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Kritische  Benrtheilnngen. 


jharipidis  TrociticS-  Kdidit  Dr.  A.  Kirchhojf.  Prostat  Berolini  apud 
W.  Hertz.  1852.  8 4 S.  gr.  8. 

Von  den  in  der  Vorrede  zur  Medea  besprochenen  Hss.  enthalten 
folgende  die  Troades:  Valicanus  909  (nebst  dessen  Abschrift  Palat. 
98) , Havniensis,  Florentinus  A und  Palatinus  287.  Für  die  letzte  lls. 
hat  K.  durch  Brunn  eine  Collation  bekommen,  aus  der  sich  ergibt, 
dafs  die  Aldina  aus  diesem  Palatinus  geflofsen  ist.  Dazu  kommt  Har« 
leianus  5743  (cnlh.  Soph.  Trach.  und  Phil.,  von  euripideischen  Stücken 
einen  Theil  der  Alkestis,  den  Hhesos  und  die  Troades),  für  die  Troa- 
des früher  von  Burges,  jetzt  aufs  neue  von  R.  Pauli  verglichen,  ln 
den  Troades  besteht  der  Huri,  aus  zwei  Theilen:  die  erste  Hälfte  bis 
Vs.  605  stimmt  mit  Pal.  287,  der  Best  mit  dem  Havn.  fast  durchgängig 
zusammen.  Lieber  eine  neapolitanische  Hs.  des  14n  Jh.,  die  aufser  den 
drei  ersten  Stücken  die  Troades  enthüll,  hat  Cobet  in  Geels  Ausgabe 
der  Phoenissen  berichtet;  K.s  Bemühung  eine  Collation  dieser  Hs.  zu 
erlangen  ist  erfolglos  geblieben;  da  indes  der  Neapol.  nach  Cobcls 
Mittheilungen  dem  Vat.  909  ganz  ähnlich  ist,  so  wird  niemand  diesen 
VerJust  beklagen.  — Scholien  zu  deu  Troades  enthält  der  Vat.  909, 
aus  dem  sie  Amati  zuerst  bekannt  gemacht  hat  (wiederholt  bei  L. 
Dindorf,  Leipzig  1825  und  im  lOn  Band  der  Matthiaeschen  Ausgabe), 
und  der  erwähnte  Neapolilanus. 

Aufser  diesen  Hilfsmitteln  hat  K.  tlieils  den  Christus  patiens, 
IheilsCilale  bei  verschiedenen  Schriftstellern  mit  dankenswerter  Sorg- 
falt benutzt.  Besonders  verdient  es  Anerkennung,  dafs  er  das  Lexikon 
des  Hesychius  für  die  Kritik  der  Troades  mit  sehr  erheblichem  Gewinn 
verwendet  hat.  Unter  allen  euripideischen  Stücken  ist  keins  bei  lle- 
sychins  so  stark  vertreten  als  die  Troades.  K.  hat  folgende  Entleh- 
nungen in  seiner  Ausgabe  angeführt:  igakiGGovGL  Vs.  3.  itQVftvrftev 
ovqov  20.  ayMv&a  117.  areeg  xeluöuv  121.  öl  aka  7tOQ(pvQoeiörj  124. 
TcaiavL  orvyvo)  J26.  xciknayiitav  143k  zvcpaxcu  145.  vctvG&kwGovGiv  161. 
Xaky.aQft^azoyQ  268.  i£ls  392.  kmo[v]  xegadixag  435.  Qvgolgl  491.  zqv- 
XfjQa  492.  tnLX^öaiov  510.  avaöaßoctg  o kacog  518.  ALßvg  za  kcoxog  540. 
azv&fuvog  804*  (a ßqu  ßcctv&v  814).  aGzegcov  xi&Quinog  844.  övgxo- 
itctGzog  874.  aycoviu  992.  ai&aQa  1067.  avvÖQorog  1071.  aLGxQCc  1160. 
öuQaGGovrccg  1241.  Dazu  lafsen  sich  noch  folgende  Glossen  hinzu- 
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fügen  : Evßoiag  nv%oi>  Hk  thuvu  ötvyvo)  126.  jraAAos  Zfcvt-ev  260. 
mixafc  54 9.  Xagvßöig  (üfwßgotog  432.  Otvyepov  593.  f;  iitaÜgECW 
946,  von  denen  einige  ( Evßoiag  yLvypv  und  (St vyeyov)  der  Hg. 

selbst  mir  niitgetheilt  hat. 

Bei  der  Bearbeitung  der  Troades  ist  K.  zunächst,  wie  billig, 
darauf  ausgegangen  die  Ucberlieferung  der  besten  Hss.  herzustellen, 
und  inan  darf  wohl  sagen,  dafs  dadurch  der  Text  des  Stücks  unend- 
lich gewonnen  hat.  Seit  mehr  als  dreifsig  Jahren  hatten  die  Troades 
keinen  speciellen  Bearbeiter  gefunden;  so  war  der  Ertrag,  den  die 
Collationen  der  hefsern  Hss.  lieferten,  in  der  Hauptsache  ungenutzt 
geblieben,  und  es  liefsen  sich  nicht  wenige  Stellen  anführen,  wo  die 
interpolierte  Vulgata  nicht  sowohl  absichtlich  als  vielmehr  aus  reiner 
Gedankenlosigkeit  und  Bequemlichkeit  aus  einer  Ausgabe  in  die  andere 
weiter  geschleppt  worden  ist.  Nachdem  ein  sicherer  Boden  für  die 
Kritik  gewonnen  war,  hat  der  Hg.  die  Emendation  begonnen  und  sich 
durch  mehrere  ganz  evidente  Verbefscrungen  (wie  n QonoXog  205.  yaX- 
y.sofii'jaroQog  268.  Xlvoio  538.  ijlv&ov  965)  um  die  Gestaltung  des  Tex- 
tes verdient  gemacht.  Während  in  der  Medca  nur  die  Ucberlieferung 
hergestellt  werden  sollte,  sind  hier  unzweifelhaft  scheinende  Emcn- 
dalioncn  in  den  Text  aufgenommen  worden,  wobei  die  handschrift- 
liche Lesart  unter  dem  Text  angemerkt  wird.  Sobald  eine  evidente 
Verbefserung  fehlte,  ist  die  am  besten  verbürgte  Lesart  beibehalten, 
auch  für  den  Fall  dals  sic  offenbar  fehlerhaft,  vielleicht  ganz  unver- 
ständlich war.  Dies  Princip  der  Kritik  ist  gewis  durchaus  berechtigt 
und  für  streng  wifsenschafltiche  Arbeiten  sogar  mit  Nothwendigkeit 
zu  fordern;  wogegen  freilich  die  dem  Gebrauch  der  Schule  oder  ähn- 
lichen Zwecken  dienenden  Texte  als  Hanptgcsichtspnnkt  die  Lesbar- 
keit festzuhalten  haben  und  bemüht  sein  mtifsen  die  kritischen  Dornen 
bei  Seite  zu  schaffen.  Bei  der  praktischen  Durchführung  dieses  Prin- 
cips  kann  es  freilich  nicht  fehlen,  dafs  zuweilen  dem  einen  dies,  dem 
andern  jenes  überzeugend  scheint,  dafs  der  erste  gut  heifst  was  der 
zweite  verwirft  und  umgekehrt.  So  möchte  auch  über  einzelne  von 
K.  aufgenommene  Emendationen  sich  streiten  lafsen  (worüber  unten 
zu  136.  158.  314  ff.  345.  599.  608.  619.  1256),  ohne  daTs  dadurch  die 
seiner  ganzen  Arbeit  gebührende  Anerkennung  geschmälert  würde. 

Gewis  würde  es  vielen  erwünscht  gewesen  sein,  über  das  Ver- 
hältnis, in  welchem  die  beiden  Classen  unserer  Hss.  in  den  Troades 
zueinander  stehn,  Belehrung  zu  erhalten.  K.  ist  auf  diesen  Punkt 
nicht  eingegangen,  vermuthlich  weil  er  in  der  Vorrede  zur  Mcdea  sich 
hinlänglich  darüber  ausgesprochen  zu  haben  meinte.  Doch  scheint  es 
bedenklich,  für  die  verschiedenen  Stücke  ohne  weiteres  denselben 
Mafsstab  vorauszusetzen,  und  wenn  ich  nicht  irre,  sind  gerade  die 
Troades  dasjenige  Stück,  wo  codex  H (repraesentiert  durch  Pal.  287 
und  theilweise  durch  Harl.  5743)  am  häufigsten  vor  codex  I den  Vor- 
zug verdient.  Man  vergleiche  folgende  Stellen,  wo  K.  selbst  nicht 
umhin  konnte  dem  Pal.  287  zu  folgen: 

70:  old\  ryvl%  Aiag  eiXxe  (elke  codex  I)  Kaoavdgccv  ßia. 
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82:  <Sv  d’  av  xo  aov  7tagda%eg  (naoct<S%s  I)  Alyaiov  tioqov. 

140 : öovka  d ayouai  (dovX  ayofica  I)  ygavg  eg  olxojv. 

150:  7toöog  (rtacöog  I)  agy/xogov  n Xayaig  <t>QvyCcag. 

175:  xdaö ’ Ayauiixvovog  i -nuxovaouiva  (inaxovßouivav  I). 

258:  tjdr]  xexX U (dg  I)  xoö ’ x\v  vpiv  (poßog. 

240:  <I>\>ictöog  ehtag  rj  (?j  xal  I)  Kaöuuag  y&ovog; 

204 : tag  ii-ayc<j&cu  xrjade  täXXovßai  (f tiXXovai  1)  föovog. 

307 : xax ’ Agy  og  a yajuovfiiva  (dryovfiiva  oder  dyofiiva  1). 

315:  co  rT(jtevaLS,  aoL  (av  I). 

324:  dys  av  (ao£  1),  0oiße  vvv. 

347 : dcyige re  nsvxag  öccxgvd  (öaxgvaL  I)  x ’ avxakXdaozxe. 

417:  av  d*  rjvCx  av  (av  d ' j/v  xaL  I)  cre  Aagxiov  XQV^V  T°xog- 
440:  Odvaaicog  i^axov r#w  (i^avxC^co  I)  novovg ; 

460:  ovx  airuXrjty£0&'  (dvxiXtityex*  I); 

492:  x ovx^oov  Eqiivxj  (eipivrjv  I)  %Qoa, 

503 : cxtßaöa  noog  xafiamerij  (xaftSQtnxfj  oder  yauEgm)  1). 

563:  Xtvaaeig  xijvd'  (xyv  I)  AvÖQOfiaxxjv. 

574:  xL  naidv  (naictv  I)  i{ wv  axevdfcig; 

596:  yvtyl  (pignv  xkaxai  (xkaxxai  I). 

605:  crrd^og  og  Ttor’  (otttcot’  I)  'Agyeicov  öogl  nX.  d. 

636 : xuvtj  d’  bfioicog  (oantg  (ixdvij  a buolag  d)g  I)  ovx  iöovßa  cpiog. 
682:  yQcaprj  (ygacpr)V  1)  d’  iöovaa  xal  xXvova ’ inlaxa^iai. 

707 : tag  fiot  (pQOifiifov  dgx\l  (<*Q7A  I)  xaxäv. 

713:  infjvea’  alÖco,  nXt]v  idv  Xiyyg  xaXd  (xaxa  I). 

746:  vsoaaog  (bau  (cog  1)  nxigvyag  dßnkvav  ifiag  1). 

785 : (0  nai  naiöog  (loytgov  (f wvoysvov  1). 

801 : avvagiaxsvcov  dp'  (du  fehlt  in  I)  AXx^ir\vag  yovro. 

805 : JZiuoevxL  d’  in  ivgttxa  (tvguxao  I)  nXdxav. 

806:  vavdex  avrjtyaxo  ngv^vdv  (ngvfivav  I). 

813:  ft axav  (fjLaxijv  i)  dg\  w xpvte'atg. 

842 : x txvonoiov  exovoa  xäaöe  (xaöe  I)  ydg  nbaiv  iv  &aX. 

1124:  avri  xidgov  nsgißoXfov  xe  X atvcov  ( x ’ iXatvcov  I). 

1218:  xd  d’  iv  vExgoiai  (pgovxiu  ((pgovxiau  1)  Ttaxijg  oe&ev. 

1267  : iv&ovOiag , övaxtjvs , r oig  aavxrjg  (cevxoig  I)  xaxoig. 

Daiu  kommt  dafs  /.wei  Verse  (778  und  1204)  in  codex  1 ganz  fehlen 
und  dafs  958  die  Lesart  des  Pal.  ratg  &Eaici  ngcoxa  av/ifiaxog  yevrr 
couac  (wo  Codex  1 den  Artikel  xaug  auslöfsl)  durch  Aristoteles  Kliet. 
111,17  p.  1418  b 21  bestätigt  wird.  Nimmt  man  alles  dies  zusammen, 
so  wird  man  auch  an  einigen  andern  Stellen  weniger  bedenklich  sein 
dem  Pal.  zu  folgen.  Es  wird  also  zu  schreiben  sein:  axiyuvog  ovx 
aioxgbg  noXu  xaXdg  oAi'tfOat,  firjxuXcög  6h  dvax  Xeig  (statt  dvßxXEtjg) 
398.  elSdv  vtv  avxrj  (statt  avxi)v)  621.  xxevovoi  aov  (statt  rov)  Jtafd  , 
tag  Ttv&T]  y.axov  fiiya  714.  oitceq  yag  avxi)v  ig£  ftdjrOtfOß v (statt 
der  sonst  nirgends  vorkommenden  Form  igefiox&tvaav)  öoql  862. 


1)  Ohne  Zweifel  hat  auch  Vat.  909  «e,  wenngleich  bei  Dindorf 
dies  nicht  angemerkt  wird. 
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7t oi  (statt  not)  örp  iXytp&yg  i]  ßQoyovg  dgriofiivy  1001.  £%st  yuy 
olcc  det  (statt  örj)  ye  vsgriQcov  Orig»)  1230.  Von  432.  438  und  924 
wird  spater  geredet  werden.  Sehr  scheinbar  ist  auch  die  Lesart  des 
codex  II  in  Vs.  75:  dvOvoöx  ov2)  avxotg  vooxov  ipßakeiv  OfAco,  wo 
die  erste  Classe  der  Hss.  das  gewöhnlichere  dvaxyvov  gibt.  Ohne 
bestimmte  Zeugnisse  wird  sich  hier  eine  sichere  Entscheidung  nicht 
treffen  lafsen;  darum  scheint  es  allerdings  gerathener,  hier  wie  429 
in  den  Worten  öixet  yctg  ix7t Xtjaag  (codex  II  avxXijdttg)  l'xrj  sich  vor- 
läuiig  an  die  Autorität  der  Hss.  zu  binden.  Denn  trotz  der  von  uns 
geltend  gemachten  Beschränkung  behält  codex  I seine  erste  Stelle  und 
mit  dieser  die  Ansprüche  gröfserer  Zuverläfsigkeit. 

Die  sonstigen  Bemerkungen,  zu  denen  die  vorliegende  Ausgabe 
mich  veranlafst,  werde  ich  nach  der  Heihenfolge  der  Verse  geben, 
wobei  ich  wie  bisher  der  K. sehen  Zählung  folge. 

23  f. : iyo>  di,  vtxofuct  yaQ  Agysiag  &sov 

Hgag  x A^avag  dl  er vve^siXov  0Qvyag. 

Das  xs  hialer'llyag  ist  falsch  gestellt,  denn  nur  die~i/pa  wird  1 Aq - 
yeta  &eog  genannt ; demnach  ist  dies  xs  entweder  mit  dem  Pal.  und  Karl, 
zu  tilgen  oder  wahrscheinlicher  nach  Aoysiacg  zu  setzen,  so  dafs  &eov 
(oder  mit  codex  I -Osas)  einsilbig  gelesen  wird. 

71:  AS.  ovx  olo&‘  vßQtG&eiödv  fie  xai  ööuovg  ifioug; 

110.  olö\  r\vlx  Ai'ccg  slXxe  KaGuvÖQav  ßin. 

AS.  xovdev  Ayutav  snadev  ovö  yxova  vno ; 

Das  beliebte  ye,  welches  die  zweite  Handschriftenclasse  nach  xovdiu 
einfügt,  scheint  nichts  als  eine  Conjectur  zu  sein;  hiernach  habe  ich 
mit  leichterer  Aenderung  xovdk  Aycatov  geschrieben.  Porson  be- 
hauptet freilich,  erst 'circa  posteriora  Aristophanis  tempora*  hätten 
die  Attiker  angefangen  ovde  elg  und  u?/de  elg  ohne  Elision  zu  gebrau- 
chen (praef.  Hcc.  p.  XXXIV);  allein  ich  halte  es  für  unzweifelhaft, 
dafs  dieser  Gebrauch  früher  beginnt.  Kratinos  Com.  II  p.  183:  xai 
yctQ  ißXlua£ov  uvxi]v  rj  d’  scpQovrt^  ovÖe  ev.  Krates  Com.  II  p.  237: 
inetxa  dovXov  ovde  elg  xexxtjaex  ovde  do vXyv.  Phryo.  Com.  II  p.  600: 
oi)  dk  xituOTttaXyg  log  y’  ’ AytXXsvg  ovös  elg  (wo  allerdings  die  jetzige 
Lesart  bedenklich  ist:  H.  Jacobi  vermuthet  ovdevds).  Pherekr.  Com. 
II  p.  311  nach  Meinekes  Conjectur:  xoux  SGxtv  iy&vg  ctXXog  odde  elg 
ßoai jj.  Für  die  Tragoedie  liegen  freilich  so  sichere  Belege  nicht  vor; 
indes  scheint  Wagner  Recht  zu  haben,  wenn  er  den  unter  dem  Namen 
des  Dionysios  von  Stobaeus  Flor.  38,  2 überlieferten  Vers  rot g ovdev 
ovatv  ovde  elg  oAcos  tp&ovti  dem  Tragiker  beilegt  (fr.  6 p.  117  cd. 
Vratisl.),  und  ebenso  möchte  wohl  der  Trimeter  ctvev  &sov  yag  ovde 
elg  dvyg  c&evet  bei  Stobaeus  Ecl.  1 p.  34  aus  der  Tragoedie  sein 
(Wagner  fr.  inc.  195).  Demnach  habe  ich  bei  Eur.  Ale.  671:  tju  d’ 
iyyvg  k'X&y  &dvaxog9  ovdetg  ßovXexat  vermuthet  ovde  elg  ftiXer.  war 


2)  Das  Adjectivum  dvavoGrog , das  früher  nur  aus  dieser  Stelle 
bekannt  war,  findet  sich  in  einem  Orakel  bei  dem  sog.  Origenes  Phi- 
losoph. p.  68,  65  ed.  Miller. 
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dies  in  ovÖEig  <&eXei  verderbt,  so  lag  es  einem  Correclor  sehr  nahe, 
die  fehlende  Silbe  durch  das  Synonymum  ßovAercu  zu  gewinnen. 

97  : fiöifjog  6h  ftvi) rwv  ÖGxig  ixnoQ&Ei  7t okeig, 
vaovg  xe  xvfißovg  <9- , [eqcc  twv  xEXfitjxoxcov, 
iot^uLu  Sovg  avxog  di X e vgxeqov. 

Pas  matte  vGxeqov  halte  ich  ohne  bedenken  für  interpoliert;  hätten 
wir  befsere  Ilss.,  so  würden  diese  statt  der  jetzigen  Lesart  vermnth- 
lich  einen  fünffüfsigen  Trimeter  bieten:  EQt][ila  6ovg  avxog  wAfto.  Es 
wird  zu  schreiben  sein  avxog  ainantoXExo.  Vgl.  Ilel.  106:  xai  igvv  yE 
nigGag  avxog  dvxanioX6[Hjv.  Sappl.  743:  vßQi£  vß^tov  t’  av&ig  (Do- 
bree  ttvto$)  avxa7tbiXExo.  Iphig.  Taur.  715:  fiijxEQct  xaxaxxag  avxog 
ancatoXXvpat.  llec.  262:  xovg  xxavovxag  avxanoxxstvai  dikcov. 

108:  w nokvg  oyxog  GvaxEkkoijiii'tov 
TtQoyov wv,  tog  ov6ev  op’  ijG&a. 

So  K.  nach  der  Hss.,  mit  der  Bemerkung:  'corrigunl  cvoxEkkofisvog , 
quod  quo  nomine  praestet  traditae  per  libros  lectioni  faleor  me  non 
intellegere.’  Sollte  es  gleichgiltig  sein  ob  wir  sagen  'o  über  die  ge- 
knickte Macht  der  Vorfahren’,  oder  *o  über  die  Macht  der  geknickten 
Vorfahren’?  Mir  scheint  es  ganz  unmöglich,  den  gvGxeXX6[ievoi  txqo - 
yovoi  noch  oyxog  beizolegen. 

111 : xL  (.u  %(>r]  Giyav;  xl  61  [ii]  Giyäv; 
x t 6h  [ii]  &Qi]vf]Gcu; 

So  die  besten  Hss.:  statt  x L 6h  &Qi]vijGai  ist  vielleicht  xl  [iE  &Q})vrj<fcU 
zu  lesen. 

133:  rw  x9  Evöioxa  6vGxXsiav , 
a Gcpa&i  [isv  Y.xk. 

Wenn  auch  zuweilen  in  den  Anapacsten  mittclzeitige  Silben  Vorkom- 
men (vgl.  Dindorf  zu  Eur.  Her..  83^,  so  hindert  docli^  nichts  hier  dver- 
xXelav  zu  betonen,  wie  avola  ayvola  % aqavotu  avaiösla  uXrj&tla 
mit  langer  Endsilbe  sich  findet.  Statt  KaGav6qav  nlptyip  Ti-w  aiGyy- 
vuv  A^yeloiaiv  168  dürfte  zu  schreiben  sein  KaGttvöqav  ££w  7ti[iipi]x 
aiGyyvav  'Agy.,  und  224  möchte  ich  xdv  statt  av  vermulhen. 

ln  einem  anapaestischen  System  steht  136 : 

Ilf)tu[iOV  i[iE  xe  [XEXtav'Exdßuv. 

Seidler  und  Burges  haben  vor  [lekiav  den  Artikel  rav  eingeschaltet, 
und  K.  ist  ihnen  beigetreten  *et  metro  et  sententia  suadentibus.’  Von 
Seiten  des  Sinnes  scheint  mir  der  Artikel  nicht  nolhwendig,  da  ja  die 
Tragiker  im  Weglafsen  des  Artikels  die  gröfste  Freiheit  üben  (vgl. 
Tro.  283:  ßtßaxa  6vG7toxfiog,  olyofiai  d xukaiva  u.  ü.).  Was  das  Me- 
trum anbelangt,  so  möchte  es  bedenklich  sein,  alle  Stellen,  wo  in 
freieren  anapaestischen  Systemen  der  Tribrachys  statt  des  Anapaeslus 
angewendet  wird,  für  verschrieben  zu  erklären.  Man  vgl.  Iphig. 
Taur.  130:  7to6a  nag&iviov  ogiov  oGlag.  197:  epovog  inj  tpovto  dyEa 
i dytaiv.  213:  Ixexev  hqEtptv  svx xaiuv.  220:  ayatuog  axexvog , ano- 
Xig  ucpiXog . 232:  Tr i ßgifpog,  Ixt  viov , Ixt  O'aAos  u.  a. 

158  hat  K.  mit  Seidler  geschrieben: 
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ca  xexv\  'Aqydwv  n qog  vavg  Stj 
xtvdxai  xamrjQrjg  %£tq. 

Die  Hss.  bieten  nicht  Sij , sondern  rjdij,  wodurch  der  Vers  eine  Silbe 
zu  viel  enthalt.  Konnte  nicht  die  ursprüngliche  Lesart  sein  xixv  Aq - 
yeicov,  7tQog  vavg  tfdtj  xxX.  ? So  ist  die  Caesur  der  anapaestischen 
Dimeter  beobachtet,  so  der  Misklang  der  einsilbigen  Wörter  7 tgog 
vavg  Sri  vermieden.  Darum  scheint  mir  die  Tilgung  des  ea  vorzuzie- 
hen, und  unsere  Stelle  würde  nicht  die  einzige  sein,  wo  die  Ab- 
schreiber ein  ca  zum  Vocativ  hinzugesetzt  haben. 

233:  'Exaßrji  Ttvxvag  yaq  ola&d  (i  dg  TqoCav  oöovg 

iX&owa  xr/javx’  ££  Ayalxov  axqaxov. 

Der  Harl.  bietet  olo&'  dg , was  auf  ola&ag  eig  führt,  eine  Lesart  die 
• nicht  zu  verschmähen  wäre,  wofern  die  Autorität  der  befsern  Hss. 
sie  schützte. 

237 : x 66s  rode,  tpiXai  yvvaixEg,  o epoßog  r\v  nctXai. 

Vermuthlich  ein  dochmischer  Dimeter.  K.s  Conjectur  xoös  xoö\  cd 
<pttai,o  <p6ßogrjv  7taXai,  gibt  einen  unstatthaften  Hiatus.  W.  Din- 
dorf  will  einen  dochmischen  Trimeter  herstellen  und  zwar  folgenden: 
Tode  rod  , ca  cpLXat  yvvaixsg,  o <poßog  o cpößog  rjv  ftot  TtaXai.  Wel- 
ches Schema  des  Dochmius  bei  dieser  Conjectur  vorausgesetzt  wird, 
habe  ich  nicht  ermitteln  können;  vermuthlich  soll  yv  eine  Kürze  bil- 
den. ln  den  Metra  (Oxon.  1842)  hat  derselbe  einen  andern  Vorschlag 
gemacht:  rode  xoS\  ca  < tplica  yvvaLxeg , o qpoßog  o <poßog  rjv  ztaXai 
'admissa  in  fine  secundi  pedis  yvvalxtg  o epoßog  syllaba  ancipiti.’ 
Diese  syllaba  anceps  lehrt  eben,  dafs  die  Vermuthung  falsch  ist. 
Vielleicht  ist  zu  schreiben:  rode,  cplXai  yvvaixtg , epoßog  rjv  naXai. 

245:  xovfiov  x lg  ccq  tXayB  rixog  £ vvetce , r Xafiova  Kaoavöqav; 
Auch  hier  ist  das  Metrum  fehlerhaft,  nnd  ich  kann  es  nicht  gut  heifsen, 
dafs  ap’,  welches  im  Vat.  909  und  Havn.  fehlt,  im  Text  gelafsen  ist; 
ebenso  halte  ich  die  darauf  fufsende  Vermuthung  xovfiov  x lg  aq'  HXays 
xixog  Tvexe  für  nicht  zuläfsig;  ich  vermuthe  xovfiov  xlg  xtg  HXuyt  xixog 
ivv£7C£  xXdfiova  KaaavSgav ; 

290  war  die  einleuchtende  Verbefserung  von  Hcath  slxa  rag  d- 
Xijyfiivag  (statt  elXeyfiivag  oder  riXsyfiivag ) ohne  Bedenken  anzuneh- 
men : dXrjyfiivag  fordert  der  Sinn , w ogegen  das  Simplex  etlfyfiaz 
meines  Wifsens  sonst  nirgends  nachw  eisbar  ist. 

314  ff.  lauten  bei  K. : 

ig  avyav , ig  afyXav,  Siöovaa 
(b'T{i£vaie , oo/, 
dtdortf  , co'Excmv,  <paog. 
und  in  der  Antistrophe  : 

iayaig  xe  vvfiepav.  ix'  f|ca 
xaXXlnsTcXoi  Öqvymv 
xopac,  fiiXnex  ificov  ydficov. 

Hier  ist  ix  l£o>  die  Lesart  der  besten  Hss.  (Vat.  909,  Havn.  und  Flor. 
A),  dagegen  bieten  fr*  ca  Pal.  und  Harl.,  wonach  sonst  geschrieben 
wird 
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ig  avyav , ig  cdyXav 
diöovG  , co  Exdxcc , rpcwg 
und  iuyabg  xs  vv(.i<pav. 

Tr’ , co  xccXXCtcztiXoi  &ovycav. 

K.s  Aenderung  didovGa  statt  öiöovg'  wird  schwerlich  Beifall  finden; 
das  a in  didovöa  mufs,  wie  ich  glaube,  vor  co  elidiert  werden,  und 
die  Versabtheilung  didova ’ co  Tfiivau  gol  ist  durch  den  folgenden 
Vers  dtdovcy’  co'Exaxa  cpdog  mit  Noth  Wendigkeit  geboten.  Demnach 
scheint  mir  nur  zwischen  zwei  Möglichkeiten  die  Wahl  zu  sein;  ent- 
weder ist  Xx  ITjta  die  richtige  Lesart  und  xaXXimitXoi  ist  aus  einem 
Anapaestus  verderbt,  oder  die  zweite  Classe  der  Hss.  hat  das  ur- 
sprüngliche bewahrt.  Nun  ist  aber  das  l'£o>  für  den  Sinn  nicht  ange- 
mefscn;  die  hergebrachte  Lesart  war  somit  beizubehalten. 

345  sagt  Hekabe  zur  Kassandra: 

ov  yaQ  og&a  nvgcpoQBig 
(icuvag  d-od^ovß\  ovdi  g tu  xvyca,  xixvov , 
ißcocpQovrixuG  , «22’  ix  iv  xavxco  fiivsig. 

So  die  Hss.;  K.  hat  mit  Seidler  u.  a.  ovde  aal  xvyai  GEGcocpQovrjxaß ’ 
gesetzt;  dies  würde  den  Sinn  geben  f und  nicht  sind  deine  Schicksale 
verständig  gewesen.’  Nach  dem  Gegensatz  aber,  «22’  ix ’ iv  xavxco 
(iivugy  erwartet  man  vielmehr  einen  Gedanken,  wie  ihn  die  Scholien 
fanden  oder  zu  finden  meinten,  c nicht  haben  dich  deine  Schicksale 
verständig  gemacht.’  Aus  der  Ueberlieferung  kann  dies  nun  freilich 
nicht  herausinterpretiert  werden;  darum  vermuthe  ich  ovöh  Gatg  xv- 
Xaig,  xixvov , GeGoocpQovrjxag  (oder  iacocpQOvijaag ),  'nicht  bist  du 
durch  deine  Schicksate  verständig  geworden’. 3 * * * *  8) 

427  heifst  es  vom  Odysseus : övaxyvog  ovx  old  , old  vtv  fiivet 
Tta&BLv.  Die  Aufzählung  der  ihm  drohenden  Leiden  und  Gefahren  folgt 
erst  432  ff. : 

deivt]  XaQvßöig  couocpQcov  r’  i7tiGxdxrjg 
KvxXcoty  Aiyvaxig  & rj  Gvcdv  iiOQtpcoxQiu  xxX. 

Dazwischen  stehen  die  Worte: 

WS  xyvabg  avxco  xauct  xcd  <&Qvycbv  x.axu 
bogu  nox  elvai  * öixa  yao  ixnXr\Gug  ixt] 


3)  W.  Dindorf  sagt  in  den  Oxforder  Anmerkungen,  tlus  hand- 

schriftliche iacocpQOvijxctG’  sei  wieder  herzustellen.  Es  wäre  wohl  der 

Mühe  werth  gewesen,  eine  derartige  Perfectform  durch  Beispiele  zu 

sichern.  Vielleicht  dachte  Dindorf  an  Dinge  wie  d7isör)fx^x6tsg  Her- 

mippos  Com.  II  p.  413.  ivcoyaXioxaL  Eubulos  Com.  111  p.  ‘211  f.  iXe- 

rtrvv&ca  PhotiusLex.  p.  648,  12.  iyvuvctofiai  Hesych.  xatsroXiATjxt  Syn- 
tip.  fab.  18  und  inehreres  dieser  Art  (ißovXfvxe,  i^eniav.e , iydXxzvTcci, 
TrQoa&itaxxaXfvuivai)  bei  Eustathius  II.  p.  769.  Od.  p.  1570.  Derar- 
tige Formen  können  nach  unsern  bisherigen  Erfahrungen  nur  für  feh- 
lerhaft gehalten  werden.  Dafs  nQOGZTiaxxaXiv^ivui  auf  einer  falschen 
Lesart  beruht,  ergibt  sich  aus  dein  anderweitig  erhaltenen  Fragment 
des  Kratinos , das  Eustathius  im  Sinn  hatte  (Meineke  Fragm.  Com. 
II  p.  107).  Statt  xaxcxoXfirjxf  bei  Syntipas  ist  vermuthlich  xatfvxoX- 
firjxf  zu  schreiben. 
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Ttpog  xolGiv  iv&dd'  i£exai  fidrog  ndzQav. 
ov  dy  Gzevov  dlavXov  cöxtGxai  itizQag. 

Vor  dem  letzten  dieser  Verse  hat  K.  nach  dem  Vorgang  anderer  eine 
Lücke  gesetzt,-  einmal  weil  von  den  nachfolgenden  Nominativen  nur 
der  erste  dezvy  X<x<jvßdig  mit  Gzevov  diavXov  (oxlgxui  verbunden  wer- 
den könne,  sodann  weil  ov  dy  auf  die  sicilische  Meerenge  gehe,  die 
hier  nicht  erwähnt  sei,  endlich  weil  des  Aufenthaltes  bei  dcrKalypso 
nicht  gedacht  werde.  Nimmt  man  keine  Lücke  an,  so  mufs  ov  dy  ver- 
derbt sein;  ich  vermuthete  früher  idov , Gzevov  dlavXov  cöxiQxai  ite- 
tQag  d.  X.y  und  meinte,  wenn  (0]i6<pQ(iov  iitiGzazyg  als  Praedicat  zu 
KvxXwtJj  gefafst  würde,  so  könnten  die  folgenden  Nominative  wohl 
ohne  zu  grofse  Ilärle  sich  anschliefsen.  Auch  möchte  ich  die  Erwäh- 
nung der  Kalypso  nicht  als  etwas  absolut  nothwendiges  betrachten. 
Allerdings  aber  scheint  ein  bisher  nicht  hervorgehobener  Umstand  für 
die  Annahme  einer  Lücke  zu  sprechen:  die  Erwähnung  der  Rückkehr 
vor  Aufzählung  der  Leiden  stört  augenscheinlich  den  Zusammenhang, 
und  die  Verse  cbg  zpvGog  bis  povog  ndxqav  scheinen  einem  Interpola- 
tor zu  gehören;  wenigstens  ist  nQog  xoiGiv  iv&ad'  äufserst  prosaisch 
und  das  noze  in  dogei  error  tlvca  möchte  sich  kaum  anders  als 
durch  das  Versbedürfnis  rechtfertigen  lafsen.  Diese  drei  Verse  sind 
demnach  eingeschaltet,  um  dem  Defect  der  Urhandschrift  vor  ov  dt] 
Gz.  d.  abzuhelfen;  in  der  Lücke  kann  dann  allerdings  sowohl  die  Ka- 
lypso als  das  fretum  Siculum  vorgekommen  sein.  Die  Nominative 
KvxXcotfj,  Kcqxi]  u.  s.  w.  werden  wir  als  Erläuterung  des  old  viv  fti- 
vu  7 za&eiv  aufzufafsen  haben. — In  dem  Vers  deivy  Xagvßdig  (OfiO(pQü)v 
z iniGzazyg  führt  die  Lesart  des  Pal.  und  Herl,  auf  cbfioßgcog  z oqu- 
ßdzyg,  wo  cbfioßQcbg  bestätigt  wird  durch  die  Autorität  des  Hesychius 
II  p.  1544:  Xd (jvßd ig  couoßgozo  g'  y avctnivofiivy  -DaA uGGa. 

438:  dg  de  Gvini^ico 

xal  £(dv  ig'Aidyv  xaxcpvywv  Xlfivyg  vdoag 
xax ’ iv  dopoiGi  ]ivq£'  evQyoec  fioXtov. 

So  K.,  dem  ich  gefolgt  bin,  nach  Vat.  909  und  Havn.,  während  die 
andere  Classe  der  Hss.  £cav  eIg'  (statt  xa l £c5v)  ig  ’Azdyv  bietet.  Auch 
hier  hat  codex  II  das  richtige.  Nachdem  elg'  vor  ig  ausgefallen  war, 
wurde  xal  als  Ergänzung  der  fehlenden  Silbe  hinzugefügt.  K.s  Ver- 
rautbung 

xal  £<ov  ig  ’Aidyv  [eiGi  ve(jtE(JCOv  nvkag 
poyig  xaxcpvydiv  A Ifivyg  vd(OQ 

entbehrt  des  innern  Grundes  wie  der  palaeographischen  Wahrschein- 
lichkeit und  liefert  aufser  dem  Verbum  sIgl  nichts  was  für  den  Sinn 
der  Stelle  nothwendig  oder  wünschenswert  wäre. 

448:  %aiQEz' ' ixXiXoctp  EOQxagy  alg  naQOid1  yyaXXofiyv. 

Die  befsern  Hss.  bieten  ixXiXjoma  d'  lopr dg.  Die  Richtigkeit  des  di 
vorausgesetzt  , würde  man  also  ixXeXoma  <5’  bgzdg  zu  schreiben  haben. 
Die  Form  OQzy  statt  eoQzy  wird  geschützt  durch  Ion  bei  Athenaeus 
VI  p.  258  F : iviuvGiav  yuq  del  (ie  zyv  oQzyv  uyuv.  Darum  möchte 
ich  nicht  wagen  sie  dem  Euripides  abzusprechen. 
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460:  * ovx  amLlrjifjead'^ ; rj  fttö rjosv\  m xaxal; 
ypaiav  TuaovGctv  ai'QEx'  elg  op&ov  öifxag. 

Befser  wird  man  ypcdav  7teaovßav  von  /ue&ijßere  abhängig  machen  und 
demnach  interpnngieren : rj  p£&rj(J6x\  ca  vaxaC,  ypaiav  itEGovßav; 
Vgl.  Geel  zu  Eur.  Phoen.  p.  264  f.  Die  Verbindung  ygaiav  aigexs 
mag  im  Pal.  und  Harl.  die  Interpolation  itaXiv  (statt  Öipag)  hervor- 
gerufen haben. 

470:  t]fJL£v  xvQctvvoi  xsig  zvQctvv'  iyrjpaprjv. 

Die  Vermuthung  von  Elmsley  (zu  Soph.  Oed.  B.  588)  rj  pbv  xvpavvog 
wird  in  der  Hauptsache  bestätigt  durch  Longin  oder  vielmehr  Apsines 
in  Walz  Rhetores  Gr.  IX  p.  581,  wo  xal  pijv  xvtjuwog  sich  findet. 
Hiernach  vermuthete  ich  rjtxrjv  x vqavvog  und  eben  dies  bietet  die 
beste  Hs.  des  Apsines  bei  Spengel  Khet.  Gr.  I p.  394,  11.  Die  Form 
rjftrjv  gebraucht  Eur.  Hel4  931:  iyco  öe  ngodoxig  ovx  rjfirjv  cptXoav , ob- 
wohl die  Abschreiber  sie  auch  hier  verdrängt  haben,  und  ein  nicht 
genannter  Dichter  bei  Dio  Chrysost.  64,  4:  er og>?)  j u'ev  rjfirjv,  aXXa 
navx'  ovx  evx v%r\g. 

Vor  473  eine  Lücke  anzunehmen  halte  ich  nicht  für  nolhwendig; 
nachdem  Ilekabe  der  Vortrefflichkeit  ihrer  Kinder  gedacht  hat,  kann 
sie  unbedenklich  fortfahren:  'keine  Troerin,  kein  hellenisches  Weib 
mag  sich  mit  ihren  Kindern  brüsten.’  Schneidewin  vermuthete 
ov  Tpcoag  ovd ’ f EXXrjvlg  ovöh  ßa^ßapog 
yvvrj  x sxovßa  xofinußEi  oV  ctv  noxs. 

Allein  diese  Elision  der  Optativendung  ist  unzuläfsig,  obgleich  sie 
auch  für  andere  Stellen  (wie  Hippol.  469)  in  Vorschlag  gebracht  wor- 
den ist  und  an  öiner  Stelle  sich  in  unsere  Texte  eingedrängt  hat,  nem- 
lich  Orest.  700,  wo  das  handschriftliche  ixnvevOEiEv  oxav  nicht  in  ix- 
itvEvßu  oxav  geändert  werden  durfte. 

475  möchte  die  Lesart  des  Apsines  xal  xavx  litsidov  den  Vorzug 
verdienen. 

494:  oi  ’y®  xuXatva,  öicc  yctpov  piag  SW 

yvvaixog  oitov  $xv%ov  wv  xs  xEv^opai. 

Das  SW  würde  passend  sein,  wenn  es  etwas  auffallendes  wäre,  dafs 
ein  Frauenzimmer  sich  nur  Einmal  verheiratete;  da  jedoch  vielmehr  die 
öftere  Verheiratung  derselben  Frau  das  ungewöhnliche  ist,  so  er- 
scheint SW  als  müfsiger  Zusatz.  Ehen  dies  SW  enthalt  aber  eine 
offenbare  Unwahrheit:  nicht  durch  die  einmalige,  sondern  durch 
die  doppelte  Vermählung  der  Helena  wurde  der  troianische  Krieg 
und  mit  diesem  das  Unglück  der  Hekahe  hervorgerufen.  Darum  kann 
eva  nicht  richtig  sein;  vermutlich  ist  dafür  a qa  zu  lesen. 

518:  ava  d’  ißoaßev  Xstog.  Man  hat  uv  d’  iß.  vorgeschlagen, 
was  dem  iv  ös  n ov<p  xal  yaga  in  der  Antistrophe  538  genauer  ent- 
sprechen würde.  Da  indes  ava  durch  Hcsychius  gesichert  wird,  so 
möchte  vielmehr  in  der  Antistrophe  ivl  öe  rtovro  zu  schreiben  sein, 
wofür  das  inl  öe  nov(p  im  Pal.  und  Harl.  spricht.  Auch  bald  nachher 
543  schwanken  die  Hss.  zwischen  iv  und  ivl . 

521:  rod’  £eqo v avaytis  %6av ov. 
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Die  befsern  Hss.  geben  äyaxe  jgoavov.  Darf  man  dies  der  Einendatiou 
zu  Grunde  legen,  so  würde  die  fehlende  Silbe  durch  die  leichtere 
Äendernng  ayayexa  %octvov  zu  gewinnen  sein. 

599  ist  statt  ^Qrj^iog  noXig  mit  Scidler  das  neue  Wort  igr^onolig 
zu  Gunsten  des  Metrum  gesetzt  worden.  So  scheinbar  dies  sein  mag, 
so  liegt  doch  das  Verderbnis  hier  tiefer.  Im  vorhergehenden  haben 
wir  in  zwei  Paaren  von  Strophen  eine  kunstvoll  angelegte  Wechsel- 
klage der  Andromache  und  Hekabe:  es  entspricht  sich 
ot(>.  a 573 — 577  und  avxiGxg.  a 578 — 582, 
arg.  ß'  583 — 586  und  uvxicxq.  ß'  587 — 590. 

Darauf  folgen  sechs  der  Andromache  gehörende  daktylische  Hexameter 
591 — 596.  Die  nachfolgenden  Worte  der  Hekabe  müfsen  den  Worten 
der  Andromache  entsprechen;  dafs  dies  jetzt  nur  theilweise  der  Fall 
ist,  liegt  augenscheinlich  an  der  Verderbnis  Unserer  Hss.,  deren  Les- 
art so  lautet: 

co  nax^lg  ca  (iskia,  xaxaXunoyiivav  6£  Öcxxqvco, 

vvv  xiXog  olxxqov  ogag  xai  tubv  öofiov  k'v&'  iXo%Evfh]V. 

to  x ixv  , i^tjfiog  noXig , uaxtjo  anoXainaxai  vftcuv. 

olog  iaXefiog  ola  xe  fciv&ij 

öaxQva  x ix  Saxgvcov  xaxaleißexcu 

a^uriooLOi  öofiouSiv.  6 &avcov  <T  irtiXa&excu  aXyicov  addxQvxog. 

Die  sechs  von  der  Andromache  gesungenen  Hexameter  bestehen  mit 
Ausnahme  des  sechsten  Fufses  durchweg  aus  Daktylen;  ebenso  die 
beiden  ersten  Verse  in  den  Worten  der  Hekabe.  Dies  kann  nicht  zu- 
fällig sein.  Daher  meine  ich,  dafs  durch  Seidlers  Vermnthung  tb  xtxv\ 
iQrjfionoltg  fiaxrjQ  cntoXuntxai  vfitbv  Vs.  599  noch  nicht  geheilt  ist, 
schon  deshalb  weil  der  dritte  Fufs  hier  ein  Spondeus  ist.  Die  beiden 
nächsten  Verse  sind  zwar  rein  daktylisch,  aber  verstümmelt,  und  zwar 
weist  alles  darauf  hin,  dafs  das  Ende  der  Verse  fehlt.  Der  letzte 
Vers  beginnt  wieder  mit  reinen  Daktylen  (statt  dofioiGiv  ist  wohl  do- 
fioig  zu  lesen) , fällt  aber  zu  Ende  aus  dem  Metrum , wie  auch  der 
Sinn  der  letzten  Worte  anstöfsig  ist.  Die  gemeinsame  Quelle  unserer 
Hss.  war  in  den  Versen  599 — 602  lückenhaft;  es  fehlten  die  Ausgänge 
von  vier  Hexametern4),  und  man  hat  ergänzt,  so  weit  der  Sinn  Er- 
gänzungen forderte.  Danach  glaube  ich,  dafs  von  599  nur  folgendes 

überliefert  war;  a xexv’  £Qi]^a7toXiGfiax£Q Man  las  dies 

igrifia  noXig , ficmp,  verwandelte  (iüxeq  in  den  Nominativ  fjtaxijQ  (weil 
von  der  Mutter  der  Hekabe  nirgends  die  Rede  ist),  ergänzte  den  Vers 
durch  cc7toX£L7texaL  vficov  und  corrigierte  später  EQi](iog  statt  i^rj/xa. 
Diese  Erklärung  der  jetzt  vorliegenden  Corruptel  kann  auf  keinen 
Fall  für  zu  künstlich  gehalten  werden.  Gehen  wir  nun  auf  die  vor- 
ausgesetzte Ueberlieferung  zurück,  so  möchte  dieselbe  vielmehr  zu 

deuten  sein:  co  x ixv  , eQtjfia  noXtofxax  , Ipf rjfxa  öh Was  am 

Schlufs  des  Verses  stand,  läfst  sich  natürlich  jetzt  nicht  wifsen,  man 


4)  Dagegen  fehlten  Iphig.  Taur.  630-632  die  Versanfänge,  wor- 
über gelegentlich. 
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könnte  naxpog  verniuthen.  Der  letzte  Vers  würde  durch  die 

Weglafsung  von  addxQvxog  das  erforderliche  Metrum  bekommen; 
allein  es  ist  wahrscheinlicher,  dafs  der  ganze  Ausgang  auch  dieses 
Verses  von  einem  Interpolator  herrührt.  600  würde  statt  niv&ij  min- 
destens niv&sa  erwartet  werden. 

608:  690  r a tgjv  -Osröv,  dtg  xd  [iev  nvQyova'  etvea 

xd  firjöev  ovrer,  xd  de  öoy.ovvx'  cnuoUcSuv. 

K.  hat  Elmsleys  Vermuthung  ro  (iijäkv  övxa  in  den  Text  gesetzt,  ich 
zweifle  ob  mit  liecht.  Man  vgl.  ftsoig  {iev  y.ccv  0 firjSsv  cov  ouov  xpa- 
tos  r.axaxxyüaixo  Soph.  Ai.  767.  ovx  dv  nox\  ävÖQSg,  cevÖQct  &av- 
ftdffaiu  exi  og  uydev  cov  yovaiGiv  eld-'  d^iuoxdvEi  Ai.  1094  u.  ä. 

619  sagt  Hekabe: 

ot  yto  x dXaiva , xovr  ins ivo  fxoi  ndXou 
TaX&vßiog  ai’vcyfi  ou  Gatpcog  sine v Gacpig. 

Fix  schrieb  ixEtv  o (ioi  tp.,  was  K.  aufgenommen  hat,  wie  er  sagt 
* flagitante  sententia;  nusquam  enim  pronomina  haec  copulantur,  quin 
subiecti  iocum  teneat  alterum,  alterum  praedicati.’  Allein  zovx 9 
ixEi'i’o  ccLviyfiu  scheint  mir  in  keiner  Weise  auffallender  als  etwa  das 
aristophanische  vvv  xovx 9 ixetv'  tjxel  x 6 ddxiöoq  pikog  (Pac.  289), 
und  unserer  Stelle  ist  besonders  ähnlich  Soph.  El.  1115:  oT  ’y cd  rct- 
Xatva,  ro vt  ixEiv  7)öi]  Gag>eg  nqo'fELQOv  ccy&og,,  djg  eolxe , öeqxoucu. 

Andromache  beginnt  eine  längere  Auseinandersetzung  mit  den  an 
die  Hekabe  gerichteten  Worten  (629): 

to  fiijxEQ  at  t«c ovGu,  xdXXiGxov  Xoyov 
ctxovaovi  cog  001  xeqt\jiv  iußaXco  cpyevL 
Diese  beiden  Verse  haben  in  mehr  als  einer  Hinsicht  etwas  auffallen- 
des ; die  Aenderung  w xsxovGa  xdXXtGxov  yovov  (nemlich  den  Hektor) 
scheint  mir  die  Schwierigkeiten  nicht  zu  heben.  Wozu  die  Erwäh- 
nung des  Hektor  hier,  wo  über  Leben  und  Sterben  reflectiert  wird? 

Zu  650:  yösiv  d’  dfis  X9VV  vtxdv  tcoglv  bemerkt  der  Hg.:  ' olg 
u'  ixQyv  Chr.  pat.  v.  551  > quum  in  codice  sei  licet  legeretur  d (ie 
XQijv.9  Allein  wenn  der  Vf.  des  Christus  patiens  a überliefert  fand, 
so  lag  — nach  seiner  Metrik  wenigstens  — kein  Grund  vor,  hiervon 
abzuweichen.  Möglich  aber  ist  es,  dafs  unsere  Lesart  auch  in  seiner 
11s.  vorlag  und  von  ihm  aus  syntaktischen  Gründen  verändert  wurde. 

662  f . : ctTchtxvG  cevxrjv,  rjxig  dvÖQa  xov  nuQog 

xaivoiüt  Xixxgoig  dnoßaXovG  aXXov  (piXu. 

Diese  beiden  Verse  stören  den  Zusammenhang;  ich  halte  sie  für  eine 
am  Rand  beigeschriebene  und  dann  in  den  Text  eingedrungene  Paral- 
lelstelle. Vgl.  Philologus  IV  S.  193  f.  Will  man  sie  beibehalten, 
würden  sie  nach  Vs.  667  zu  stellen  sein. 

687  ist  von  den  Schiffern  die  Rede,  die  eine  Zeit  lang  dem  Sturm 
zu  widerstehen  suchen,  endlich  aber  bei  erfolglosem  Ringen  das  Schiff 
seinem  Schicksal  überlafsen: 

TjV  Ö'  V7 TEQßdXy 

rtoXvg  x ctQax&elg  novxog , ivSovx sg  tvxy 
itagsiectv  avxovg  xvfiaxcov  dpOfnjfiaGiv. 
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Statt  x v'/Ly  findet  sich  im  Christus  patiens  cpo^d.  Dies  scheint  mir  zu 
gewählt  um  für  erfunden  gelten  zu  können;  und  bedenkt  man,  dafs 
das  Versgeselz  des  Chr.  pat.  eine  betonte  penullima  zu  Ende  des  Tri- 
meters fordert,  dafs  also  cpogä  mit  dem  Kanon  der  Byzantiner  streitet, 
so  läfst  sich  unmöglich  annehmen,  dafs  der  Vf.  des  Chr.  pat.  etwas 
anderes  als  dies  cpoQa  in  seiner  Hs.  las.  Wenn  unsere  Hss.  keine 
Spur  davon  gerettet  haben,  so  ist  dies  wohl  nur  Zufall.  Mir  scheint 
( pop«  durchaus  den  Vorzug  zu  verdienen.  Vgl.  Georgius  Pachym.  bei 
Walz  Rhet.  I p.  594:  ovx  rjdvvtjOijOav  uvxiGfüv  ngog  xodavxijv  <po- 
quv  &ak(t6<5i}g  xai  xkvdcova. 

698:  y.ai  Ttaiöct  xovöe  ncudog  ix&getyeiag  uv 

TqoLct  iiiyiG xov  cocpekij^i  , iv  ’ ei'  tcoxe 
ix  <Sov  yevofievot  Ttcddsg  vöxeqov  ndkiv 
xaxoixiöEiav  xai  n oXlq  yivoit  Xxt. 

K.  nimmt  an,  zwischen  %al öeg  und  voxeqov  sei  ein  Vers  ausgefallen: 
' neinpe  hoc  dicendum  erat,  Andromacham  Hectoris  ftlium  in  maximam 
patriae  utilitatem  educatnrain  esse,  ut,  si  forte  ex  ipsa  Neoptolemo 
progeniti  ftlii  vilrici  voluntatem  conciliassent,  eius  adiutns  ope  et  vo- 
luntate  Astyanax  patriae  moenia  instauraret.  sic  enim  intellegitur,  cur 
Andromachae  ex  Neoptolemo  riliorum  mentio  hic  iniciatur  alias  incom- 
moda.,  Mir  schienen  die  erheblichsten  Schwierigkeiten  beseitigt, 
wenn  statt  fy*  ei  tcoxe  gelesen  würde  tjv  av  tcoxe . 'Söhne  von  dir 
werden  vielleicht  einst  Troia  wiederaufrichten;  dann  wird  Astyanax 
seinem  Vaterland  nützen  können ; zieh  ihn  also  auf  zum  Frommen  des 
neuen  Troia.’  Soll  Hekabe  nicht  hoffen  dürfen,  dafs  die  künftigen 
Söhne  des  Neoptolemos  und  der  Andromache  einst  um  dus  Wieder- 
erstehen ihrer  mütterlichen  Heimat  bemüht  sein  werden?  und  dafs, 
wenn  das  gestürzte  Reich  sich  wieder  erhebt,  Astyanax  sein  Anrecht 
auf  den  Thron  behaupten  wird? 

715:  ol'fiot,  ya/ncov  xoef’  cog  xkvco  fiei^ov  xaxov. 

Worte  der  Andromache,  als  sie  hört,  man  wolle  den  Astyanax  tödten. 
Dafs  yaucov  richtig  sei,  kann  ich  nicht  glauben.  Andromache  hat 
vorher  von  ihrer  Treue  gegen  den  Hektor  gesprochen  und  den  Tod 
der  Polyxena  beneidenswerth  gefunden  im  Vergleich  zur  Knechtschaft, 
der  sie  selbst  entgegengehe,  und  nun  soll  sie  sagen:  'der  Verlust 
meines  Kindes  ist  ein  gröfseres  Leid  als  die  mir  bevorstehende  Ver- 
mählung’? Dies  wäre  ein  grober  psychologischer  Misgriff,  da  die 
Mutter  durch  den  Mord  ihres  Kindes  gegen  dessen  Mörder  mit  dem 
bittersten  Hafs  und  Abscheu  erfüllt  werden  mufs.  * Vermulhlich  ist  die 
ursprüngliche  Lesart: 

oi'fjioi , x axeov  to<T  cog  xkvco  pei£ov  xaxov. 

Derartige  Steigerungen  sind  nicht  ungewöhnlich:  xdxiov  xaxcov  Ixi 
sagt  Soph.  Ant.  1281.  xaxov  xdxiov  dkko  nijfia  Aesch.  Ag.  465.  xa- 
xcov xctx  akka  {ie££ova  Eur.  Hec.  233.  xaxov , xdxiov  Psellus 

ed.  Boiss.  p.  18.  Palaeographisch  erklärt  sich  die  Verwechslung  von 
yacicov  und  xaxcov  sehr  leicht,  wenn  man  bedenkt  dafs  x und  (i  ein- 
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ander  äufserst  nahe  kommen,  ja  sich  oft  nicht  unterscheiden  lafsen; 
der  Lesefehler  oder  fiafitav  vcranlafste  die  Correctur  ydficov. 

Talthybios  zeigt  der  Andromaehe,  dafs  jedes  Widerstreben  von 
ihrer  Seite  fruchtlos  und  darum  thörichl  sei: 

yag  uXxij v ovdany  • ßxoTteiv  de  %gq  ' 
rxoXxg  r’  oAwAf  xal  ixoßig^  xgaxjj  de  ßv9 
rj^ieig  xe  ngog  yvvccixce  nagvuß&ai  \da v oloi  xe. 

Die  letzten  "Worte  (Vs.  726)  'wir  sind  im  Stande  gegen  ein  einzelnes 
Weib  zu  kämpfen’,  enthalten  eine  Abgeschmacktheit:  es  kann  von 
einem  fidgvaad-at  der  Griechen  gegen  das  von  aller  Welt  verlafsene, 
hilf-  und  wehrlose  Weib  gar  nicht  die  Rede  sein.  Offenbar  hat  man 
zu  lesen:  7](xiv  xe  Ttcdg  yvvaixa  iidgvaß&at  (iiav  olov  re;  Jeder  fühlt, 
dafs  nur  dies  einen  vernünftigen  Sinn  gibt.  Die  Corruptel  erklärt  sich 
aus  der  häutigen  Verwechslung  von  nag  und  xrgog,  die  hier  eine  Ver- 
änderung des  tjfiiv  olov  xe  in  das  gewöhnlichere  rjfutg  oloi  xe  zur  na- 
türlichen Folge  hatte. 

737  ff. : rj  xov  naxgog  de  ß evyevei  amäXeßev, 

rj  xotßiv  aXXoig  ylvexat  ßcoxijgia, 
x o ö ic&Xdv  ovx  eig  xaigov  ßoi  naxgog. 

Die  beiden  ersten  Verse  enthalten  eine  Umschreibung  des  dritten,  der 
allein  echt  zu  sein  scheint.  Der  erste  Vers  mag  aus  Eur.  Hipp.  1390: 
to  <5  evyevig  ße  xwv  epge vcov  dicoXeßev  stammen  , der  zweite  ist  wört- 
lich entlehnt  aus  Eur.  Alexander  nach  Stobaeus  Flor.  38,  20.  Der  Vf. 
des  Christus  patiens  hat  die  verdächtigen  Verse  schon  vorgefunden 
(Vs.  1515 — 17). 

742 : ov%  cog  ß(paytov  Aavatdaig  xi'govß'  ipov. 

Mit  Recht  hat  K.  die  sinnwidrige  Conjectur  ßxpuyeiov  verworfen;  sein 
Vorschlag  ov  ßtpayiov  Iviv  Java tdaig  xij-ovß ’ ipov  trifft  in  der  Haupt- 
sache gewis  das  richtige;  statt  Iviv  möchte  vlov  wohl  vorzuziehen 
sein.  Dobree  vermuthete  ov  oxpdyiov  tag  xegovßa  Aavatdaig  xixvov. 
Ini  folgenden  Vers  aÄA’  tag  xvgavvov  Aßiddog  noXvßTtogov , beruht 
Aßiaäog  auf  dem  Pal.,  die  übrigen  Ilss.  haben  ’Aßiaxidog:  vielleicht 
ist 1 Aßidog  zu  schreiben ; denn  Aßidg  scheint  nur  adjectivisch  zu  sein. 
Tro.  916  i'Hga  &'  V7ilß%ex ’ ’ Aßiad ’ Evg(bn?/g  ogovg , hat  1 Aßidd ’ 

ebenfalls  nur  den  Pal.  für  sich,  während  die  übrigen  Hss.  nebst  Tze- 
tzes  Exeg.  II.  p.  39,  29  Aßlug  bieten,  was  in  Aoid ’ zu  ändern  sein 
möchte.  Damit  fallt  zusammen  die  Beurtheilung  von  Ion  13ö6:  7tdßav 
d irxeX&cov  'Aßidd'  EvgtoTtxjg  •O’  ogovg9  wo  die  Al  di  na  Aßiuv  hat, 
über  die  Hss.  nichts  bemerkt  w ird.  Vgl.  Aesch.  Pcrs.  763:  ev  uvdg 
undßjyg  1 Aßidog  (die  schlechten  Hss.  Aßiddog)  ^i]Xoxgd(pov  xayelv. 

809 : Ttvgog  qpoivixi  ßoa.  Gewöhnlich  liest  man  n vgog  (poivixi 
nvou  mit  dem  Pal.  und  versteht  darunter  das  purpurrothe  Lodern  des 
Feuers,  wie  cpoivLßßa  ipAog  bei  Pindar  Pyth.  I,  24  sich  findet;  K.  hat 
yoivir.i  ßoa  aufgenommen  und  durch  ' clamorc  bcllico’  interpretiert, 
diese  Anwendung  von  <pom$  halte  ich  für  unmöglich. 

Zu  io  ytjg  o%7]^u  xanl  yyg  e%<ov  edgav  y.xX.  wird  bemerkt:  'v.873 
sqq.  respiciunt  Plutarchus  mor.  p.  173  et  1007,  Themistius  p.  196,  Plo- 
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tinus  p.  440.’  Diese  Angaben  sind  unrichtig.  Das  Citat  Plut.  Mor.  p. 
173  stammt  aus  Valck.  zu  Eur.  Phoen.  p.  9,  der  ich  weifs  nicht  nach 
welcher  Ausgabe  der  Moralia  citiert ; es  war  gemeint  Plut.  Mor.  p. 
381  B:  aber  sowohl  hier  als  p.  1007  C und  bei  Themistius  und  Plotin 
werden  lediglich  die  Worte  Ttctvra  yaq  Si  arfjoqpov  ßaivcov  xeXev&ov 
y.cczu  ölxrjv  xd  -Ovi/r  aysig  berücksichtigt.  Ueber  die  frühem  Verse 
war  zu  verweisen  auf  Sextus  Empir.  p.  219,  1.  666,  5.  Clemens  Alex. 
Protr.  p.  21.  Justinus  Martyr  I p.  134  nebst  Plut.  Mor.  p.  1026  C.  Statt 
Eidsvcu  874  geben  Sextus  und  Clemens  elGlöeiv,  und  876  hat  Sexlus 
inriv^dfiriv. 

908 : jrpcorov  fisv  aq%dg  fr exev  %<$£  tc3v  xaxcov 

IlctQlV  XEXOVGa. 

Man  würde  an  den  Worten  «p;^  &exev  i'jös  xäv  xax cov  von  der  Hc- 
kabe,  die  als  Mutter  des  Paris  die  erste  Schuld  alles  Unheils  tragen 
soll,  keinen  Anstofs  nehmen,  wenn  nicht  Udqiv  r sxovGa  nachfolgte; 
das  doppelte  xIxxeiv  ist  dagegen  bedenklich,  man  sollte  apprs  i?d’ 
i’frqxE  rcov  xaxav  erwarten. 

917;  ’Hou  ’ vntG'fix  Aguxö'  Evqwmjg  ftoqovg 
xvquvvLö  Egsiv , ei  GcpE  xqtvEisv  Tldqig. 

Es  ist  zu  verwundern  daTs  noch  niemand,  so  viel  ich  weifs,  am  zwei- 
ten Vers  gerüttelt  hat.  Das  Wort  x vqavvlg  ist  hier  in  einem  Sinn  ge- 
braucht wie  sonst  wohl  kaum  ; es  bezeichnet  das  Gebiet  über  welches 
jemand  herscht:  statt  xvqavvid'  ?£eiv  mustc  gesagt  werden  xvqavvlöa 
ÖaGEiv,  und  dafs  Euripides  xqtvEiv  statt  nqoxqivEiv  gesetzt  haben 
sollte,  wird  niemand  warscheinlich  finden,  der  an  Stellen  denkt  wie 
Iphig.  Aul.  72:  6 tag  &Eag  xqlv cov  od’,  cog  6 fiv&og  'Agystcov  £%ei  oder 
Tro.  913:  kxqivs  xqiGGov  £ svyog  bös  xqiGGcov  ftscov.  Diesen  Bedenken 
entgehen  wir  durch  Tilgung  des  Verses;  er  ist  für  den  Sinn  ganz  ent- 
behrlich, und  Tzclzes  scheint  ihn  nicht  gekannt  zu  haben;  denn  er 
läfst  ihn  aus  in  der  Exeg.  II.  p.  39  ff.,  wo  914 — 919  citiert  werden. 
Jenes  Citat  des  Tzetzes  stimmt  im  übrigen  mit  den  befsern  Hss.,  nur 
dafs  er  919  das  einzig  richtige  vTtsqöqduoi  erhalten  hat,  wo  unsere 
Hss.  xmExöqdfiot  haben. 

Nachdem  Helena  gezeigt  hat,  dafs  sie  ihrem  Volk  die  Gelegen- 
heit geboten  habe  über  die  Barbaren  zu  triumphieren,  fährt  sie  fort 
(924) : orp  svxvp]Gev  'Ekkdg ; cokourjv  d’  iy<a 

Evfxoqyla  Ttqad’EiGa. 

So  K.:  d fehlt  im  Pal.  und  wie  es  scheint  im  Vat.  909,  statt  ap’  hat 
der  Pal.  d d\  wonach  man  bisher  las:  a d’  evxvxyigev  'Ekkag,  toAo- 
lir\v  iyco . Diese  hergebrachte  Lesart  halte  ich  für  richtig,  weil  sie 
das  scharf  hervorhebt  worauf  es  hier  ankömmt:  'das  Glück  Yon  Hel- 
las war  mein  Unheil.’ 

931 : ' ov%l  {uxqdv  &eov  excov  avxov  fiera 

o xrjGÖ ’ «Adarojp,  ei t’  AXi^avöqov  •d-iXsig 
ovo  fiat  i nqoGcpcovsiv  viv  eite  xal  Tlctqiv. 

' Du  kannst  ihn  Alex a nder,  du  kannst  ihn  aber  auch  Paris  nen- 
nen’ — in  der  That  eine  seltsame  Weisheit!  In  welcher  Absicht 
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konnte  Euripides  diese  puerile  Notiz  der  Helena  in  den  Mund  legen? 
Darüber  wirsen  vielleicht  diejenigen  Auskunft  zu  geben,  die  auf  jedes 
überlieferte  Iota  schwören  und  nichts  für  abgeschmackt  genug  hallen, 
am  es  nicht  gelegentlich  einem  antiken  Dichter  zuzutrauen.  Andere 
werden  zugeben,  dafs  eite  xai  HaQiv  eine  unvernünftige  und  plumpe 
Interpolation  ist.  Sollen  dem  Paris  zwei  Namen  gegeben  werden , so 
wird  neben  dem  Namen,  den  er  führt,  der  genannt  werden  müfsen,  den 
er  führen  sollte,  d.  h.  der  sein  Wesen  bezeichnet.  Demnach  glaube 
ich  mit  Sicherheit  behaupten  zu  dürfen,  dafs  man  ehemals  an  der  vor- 
liegenden Stelle  folgendes  las: 

6 rrjod’  uXaGxcoQ,  elx ’ 'AXi^avÖQOv  diXsig 

ovoßaxi  7tQO(Sq)(ovEtv  viv  eix’  aXaGxoQa. 

'Man  nennt  ihn  Alexander,  man  sollte  ihn  nennen  ccXuGxcoq9  — dies 
läfst  sich  verstehn.  Zugleich  erklärt  sich,  wie  die  abgeschmackten 
Worte  eite  v.ai  TIuqlv  in  den  Text  kamen:  o xijoö'  aXaGxcoQ  und  elx' 
aXa6roQa  vertrug  sich  nicht;  man  schaffte  das  äXaGxoga  an  der  zwei- 
ten Stelle  fort.  Man  hätte  vielmehr  in  den  Worten  6 xrjGd1  aXaoxcop 
den  Sitz  des  Fehlers  suchen  sollen,  wofür  6 xrjGÖe  XvGxrjQ  oder  etwas 
ähnliches  zu  setzen  sein  wird.  — Die  vorliegende  Stelle  ist  üufserst 
belehrend  für  die  Art,  in  welcher  die  alten  Diorthoten  die  Kritik 
handhabten.  Ein  ganz  analoges  Beispiel  bietet  Enr.  Cycl.  382:  inst 
XEXQatav  rtjvd’  EGr\X^oßEv  y&ova.  Dafs  die  Höhle  des  Kyklopen,  von 
der  hier  die  Rede  ist,  nicht  nExqaia  %&cov  heifsen  kann,  liegt  am 
Tage.  Die  neuern  Kritiker  billigen  das  Musgravesche  Gxiyrjv.  Viel- 
leicht w ar  die  ehemalige  Lesart  inst  tzexquIuv  rifvd’  iaijX&OßEv  ni- 
xQav.  Um  das  'hölzerne  Holz’  los  zu  werden,  setzte  man  statt  ni- 
xquv  ein  sinnloses  Wrort,  während  die  richtige  Lesart  sein  dürfte: 
E7Zei  XEnuiav  xtjvd*  iGrjXftofiEv  nixqav.  Derselbe  Fall  liegt  endlich 
noch  vor  bei  Soph.  Ant.  292,  wo  die  ursprüngliche  Lesart: 

ovo  vtco  gvyco 

vcoxov  dixauog  eI%0V  EvXocpcog  cpEQEiv, 
zunächst  durch  einen  Schreibfehler  corrumpiert  wurde  in  Xocpov  6i~ 
xccitog  eIxov  Evkoycog  yEQEiv,  und  diese  Corruptel  dann  zu  der 
jetzigen  Interpolation  verleitete:  Xocpov  öixaicog  dyov^  oog  gxeq- 
yEiv  ifii.  Wer  hätte  nach  dieser  Interpolation  das  ursprüngliche 
auch  nur  ahnen  können,  wenn  nicht  durch  ein  günstiges  Ungefähr  uns 
einige  Citate  gerettet  wären,  die  uns  die  Leidensgeschichte  dieses 
Verses  enthüllen  ? Man  vgl.  diese  NJahrb.  Bd.  LXV  S.  252.  Zu  den 
dort  gegebenen  Zeugnissen  über  die  authentische  Lesart  nehme  man 
noch  Schol.  Aesch.  Prom.  931  p.  282  Dind. : Xocpog  6 ävco  xivcov  jjxoi 
o tceqI  xov  XQctyt'iXov  avco&sv'  o&ev  xai  xo  xaxaXocpäöia  iv  OövggeIcc 
xai  Ttaqa  ZocpoxXst  xo  vno  £vyov  (1.  £vyia)  vcoxov  svxoXcog 
(pEQEiv.  Statt  EvxoXcog  cpEQEiv  ist  zu  schreiben  EvXocpcog  cpEQEiv , 
weil  eben  von  Xocpog  und  dessen  Compositis  gehandelt  w ird. 

935 : xl  örj  cpqovovg'  . . ix  öotxcov  aß  EGnoßtjv  — ; 

Das  g>QovovGa  y’  ix  Öoficov  des  Pal.  hält  K.  mit  Recht  für  eine  Cor- 

N.  Jahrb.  f.  Phil.  n.  Paed.  Bd.  LXX.  Bß.  1.  2 
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reetnr;  Bothes  Vorschlag  <pgovovo'  ix  dtofiaxcov  ist  unrhylhmisch:  ich 
vermuthe  (pQOvrjGaa  ix  do^cov. 

940:  iv%ev  <T  k'yoig  av  e lg  $fi  evngenij  Xoyov. 

Passender  ist  wohl  evxgenrj , so  viel  als  jrpo^apov.  Die  Verwechslung 
von  cor gentjg  und  evTtgemjg  ist  fast  constant.  Dies  hat  zu  einer  fal- 
schen Aenderung  Anlafs  gegeben  bei  Eur.  Bacch.  440,  wo  vom  Dio- 
nysos erzählt  wird,  er  habe  sich  willig  binden  lafsen:  epeve  xe  tov- 
[iov  evngenhg  noiovpevog.  Hier  durfte  nicht  evxgeneg  noiovfievog  ge- 
schrieben werden,  sondern  es  war  zu  lesen  xov^lov  evnexeg  noiov- 
pevog  'er  machte  mir  die  Arbeit  leicht.’ 

980:  ov  eiatdovoa  ßagßagoig  ia&tjfiaGi 

XQvöui  xe  Xafingov  igefiagyco&rjg  cpgivag. 

So  der  Pal.,  wogegen  Ilavn.  und  Hari.  ov  avy 9 löovaa,  der  Vat.  end- 
lich blofs  ov  idovau.  Das  Helativum  ov  hat  etwas  auffallendes,  da 
das  Nomen,  worauf  es  sich  beziehen  würde,  durch  mehrere  Satze  ge- 
trennt ist.  Die  Lesarten  der  befsern  Hss.  führen  auf  die  Corruptel 
Guy’  ov  iSovGa,  worin  av  yovv  iöovGa  enthalten  sein  wird. 

Talthybios  verspricht  bei  der  Bestattung  des  Aslyanax  der  He- 
kabe  behilflich  zu  sein, 

c og  Gvvxofi  tftuv  xan  ipov  xe  xano  aov 
eig  *iv  t-vveX&ov x’  ofxaö’  oguLGrj  nXdx rjv. 

Die  letzten  Worte  (1138)  erklärt  man  'das  Schiff  nach  Hause  an- 
kern*; man  hat  nicht  nöthig  diesen  geschraubten  Ausdruck  dem  Euri- 
pides  beizulegen,  da  die  besten  Hss.  ogfitjaei  bieten,  wonach  ogfiijay 
7tXdxi\v  zu  schreiben  ist. 

1163:  7T£05  xucpov  O'  0{iv\Xl% cov  j xcofiovg  anal-co.  Es  kann  hier 
nicht  vom  Wegführen,  sondern  nur  vom  Hinzuführen  die  Rede  sein, 
folglich  ist  ina£ <a  zu  schreiben.  Das  Wort  xco^iog  wird  fast  durch- 
weg von  fröhlichen  Gelagen  gebraucht;  darum  vermuthete  ich  früher 
xofifiovg.  Doch  scheint  xeopovg  bestätigt  zu  werden  durch  Choricius 
p.  180  ed.  Boiss. : xeopdaov xeg  avv  rifiiv  xeopov  dygiov , wo  ebenfalls 
von  der  Trauer  die  Rede  ist. 

1171:  oifioi,  xd  7 toXX’  aGnaGfiaft’  ca  x’  iyiai  xgoepat  | vnvoi  %’ 
ixeivoi  cpQOvSct  fioi.  Was  soll  vnvoi  hier,  wo  es  sich  um  die  Pflege 
und  Erziehung  handelt?  Vermuthlich  ist  7tovo*  zu  vorbefsern  mit  Do- 
bree  Advers.  II  p.  93. 

1184:  ov  ydg  eig  xaXXog  xvyag  daificov  SlScoGiv.  Sollte  nicht 
eig  xaXov  durch  den  stehenden  Sprachgebrauch  geboten  sein?  Vgl. 
Eur.  Here.  F.  728.  Soph.  Oed.  R.  78.  Plat.  Symp.  p.  175  E.  Euthyd. 
p.  275  B.  Anthol.  Pal.  IX,  236.  Ausdrücke  wie  eig  xaXXog  grjv  Xen. 
Cyrop.  VIII,  1,  33.  t cS  eig  xaXXog  ßico  Xen.  Ages.  9,  1.  ijrig  — eig 
xaXXog  daxei  Eur.  El.  1073,  sind  davon  gänzlich  verschieden. 

1228:  dcpaveig  Sv  ov xeg  ovx  av  vfivrjdeifiev  dv 

fiovöaig  aoidag  dov xeg  aoiöoig  ßgoxav. 

So  die  guten  Hss.,  dagegen  der  Pal.  vaxigav  ßgoxmv , wonach  jetzt 
mit  der  Aldina  vGxegoig  gelesen  wird  (ähnlich  Suppl.  1225:  a&dg 
voxigoiGi  d’rjGe xe).  Darf  man  aoiöoig  als  Grundlage  für  die  Verbefse- 
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rung  nehmen,  so  möchte  acp&Lzovg  die  leichteste  und  wahrscheinlich- 
ste Aenderung  sein.  Der  Genetiv  ßgozcHv  wäre  dann  mit  (lovoaig  zu 
verbinden.  Doch  ist  noch  zu  beachten,  dafs  Vat.  und  Havn.  öiöuvzsg 
statt  dotrzeg  haben,  wodurch  ßgozcov  fraglich  wird. 

1243:  o7  z£ra%fre  Tt^inQctvcu  n^iagov  z66 ’ ixGzv.  Da  der  Vat. 
zirax&ev  ni^rcqavaL  bietet,  so  hat  K.  (mit  Hartung)  zizu%&  ifinifi- 
jiquvui  geschrieben;  dann  würde  £(utL7tQavac  nothwendig  sein;  aber 
eben  darum  war  es  wohl  rathsamer  das  Simplex  beizubehalten. 

1256  bricht  Hekabe  in  den  Wehruf  aus : 

ol  yo)  zakcuva'  zovzo  dt]  zo  A oidihov 
xal  z&Q]ia  navzcov  ijör]  zoiv  xaxatu. 

Des  Metrums  wegen  hat  man  umgestellt  ztov  ifiwv  jjdrj  xaxäv,  und  so 
gibt  K. ; könnte  nicht  auch  r]öi]  verderbt  sein?  Vielleicht  aus  rjk&e.  ■ 

Von  Druckfehlern  dürften  die  erheblichsten  sein:  eiiQstza  Al  (statt 
tVQUzao  A1)  in  der  Anmerkung  zu  805  und  ’Exzogog  rpCXov  (statt  <p£- 
Xov)  6axog  1206  im  Text.  Die  Accentuation  kgeaftai  (statt  tQeo&ai) 
888  durfte  nicht  geduldet  werden,  auch  wenn  sie  die  Autorität  der 
Hss.  für  sich  haben  sollte. 

Wir  scbliefsen  mit  dem  Wunsch,  dafs  der  Herausgeber  die  wei- 
tern Früchte  seiner  euripideischen  Studien  dem  philologischen  Publi- 
cum baldigst  mittheilen  möge. 

Berlin.  August  Nauck. 


Platons  sämmtliche  Werke.  Uebersetzt  von  Hieronymus  Müller , mit 
Einleitungen  begleitet  von  Karl  Steinhart . Vierter  Band.  Leipzig, 
F.  A.  Brockhaus.  1854.  775  S.  gr.  8. 

(S.  Bd.  LXVII  S.  270  ff.  417  ff.  LXVIII  S.  273  ff.  414  ff.) 

Der  vorliegende  vierte  Band  dieses  vortrefflichen  Werkes  be- 
handelt zunächst  den  Phaedros.  Je  anerkannter  jetzt  die  pythago- 
reischen Einflüfse  sind,  welche  dieser  Dialog  zur  Schau  stellt,  desto 
berechtigter  ist  es,  wenn  Hr.  Steinhart  zunächst  im  allgemeinen 
die  Einwirkungen  bespricht,  welche  Platon  von  der  pythagoreischen 
Lehre  erfahren  hat  (S.  3 — 9).  Von  ihnen  setzt  er  die  Anregung  zu 
einer  erneuten  theoretischen  Beschäftigung  mit  der  Politik  obenan  und 
betrachtet  jetzt  den  Politikos  als  die  erste  Frucht  derselben,  was  aber 
nicht  zu  der  im  3n  Bd.  S.  622  geäufserten  Ansicht  stimmt,  dafs 
dieser  Dialog  einen  den  Pythagoreern  fremden  Zug  zur  Monarchie 
verrathe,  und  dafs  daher  die  in  ihm  hervortretende  Bekanntschaft  mit 
dem  Pythagoreismus  wohl  schon  von  Athen,  von  Platons  Umgang  mit 
dem  Simmias  und  Kebes  herstamme.  Mit  Hecht  nennt  der  Hr.  Vf.  fer- 
ner das  kosmische  System  des  Philolaos;  auffallend  ist  es  aber  wie- 
der, wenn  er  für  die  Ansicht,  dafs  Platon  die  Schrift  desselben  erst 
auf  seiner  italischen  Reise  kennen  gelernt  zu  haben  scheine,  sich  auf 
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Böckhs  Philolaos  S.  19  beruft,  während  doch  Böckh  hier  gerade  um- 
gekehrt den  Ungrund  dieser  Tradition  nachgewiesen  hat.  Auch  darin 
kann  ich  dem  Ilm.  Vf.  nur  beistimmen,  wenn  er  in  der  pythagoreischen 
Auffafsung  der  Seele  als  einer  Harmonie  eine  Anregung  zu  einer  lie- 
fern Betrachtung  der  Psychologie  für  Platon  erblickt.  Dagegen  kann 
ich  die  hier  aufgestelltc  und  S.  377  u.  S.  551  Anm.  23  wiederholte 
Meinung  nicht  billigen,  dafs  die  Definition  der  Seele  als  einer  sich 
selbst  bewegenden  Zahl  bereits  eine  altpythagoreische  sei,  schon  aus 
dem  einfachen  Grunde  nicht,  weil  die  bestimmtere  Angabe,  welche  sie 
dem  Xenokrales  beilegt,  schon  als  solche  der  unbestimmteren,  welche 
den  Pythagoras  zu  ihrem  Urheber  macht,  vorzuziehen  ist,  denn  'Pytha- 
goras’ besagt  bekanntlich,  wie  auch  Hr.  St.  zugibt,  nichts  anderes  als 
die  pythagoreische  Schule  im  allgemeinen,  da  von  ihm  selbst  bereits 
Aristoteles  nichts  mehr  wüste.  Wenn  sich  aber  Hr.  St.  auf  Aristot. 
de  an.  1,  2 beruft,  so  mufs  ich  umgekehrt  auch  gegen  ihn  die  Bemer- 
kung Zellers  Phil.  d.  Gr.  I S.  123  Anm.  3 geltend  machen:  'ob  Aristo- 
teles an  dieser  Stelle  wohl  eine  so  bestimmte  Erklärung  über  die  ewige 
Bewegung  der  Seele  übergangen  hätte,  um  dieselbe  Lehre  mühsa"m 
aus  einigen  vereinzelten  Vorstellungen  als  pythagoreisch  zu  erwei- 
sen’. Es  versteht  sich  von  selbst,  dafs  der  Hr.  Vf.  zu  den  pythago- 
reischen Einflüfsen  auf  Platon  ferner  die  Seelenwanderung  und  die 
Weltseele  rechnet;  sehr  gut  ist  es  aber,  wenn  er  daraufhinweist,  dafs 
bei  den  Pythagorcern  ganz  mit  den  Aussprüchen  im  Phaedros  über- 
einstimmend die  mündliche  Darstellung  dergestalt  in  Ehren  stand,  dafs 
Philolaos  der  erste  war,  welcher  sich  in  der  schriftlichen  versuchte; 
schwerlich  ist  jedoch  auf  Angaben  aus  einer  Zeit,  welche  platonisches 
und  pythagoreisches  wirr  durcheinander  mischte,  wie  z.  ß.  auf  die 
Angabe  des  Porphyrios,  dafs  die  spätem  Pythagoreer  ebenso  wie 
Platon  im  Phaedros  der  Schrift  lediglich  den  Werth  der  Erinnerung 
an  den  mündlichen  Unterricht  beilegten,  viel  zu  geben,  wie  dies  Hr. 
St.  thut.  Auch  ist  nicht  zu  übersehn , dafs  die  Bevorzugung  der  Hede 
vor  der  Schrift  doch  viel  näher  schon  am  Sokrates  selbst  ihr  Vorbild 
hatte,  daher  auch  schon  in  viel  früheren  Schriften  vom  Platon  ebenso 
ausgesprochen  ward,  z.  B.  Protag.  p.  329  A.  Ebenso  mag  ich  nicht 
glauben,  dafs  Platon  bei  der  Eröffnung  seiner  Schule  mehr  das  Muster 
der  Pythagoreer  als  das  des  Sokrates  im  Auge  gehabt  oder  für  den 
Gesichtspunkt  der  Liebe,  unter  welchen  er  dieselbe  stellte,  mehr  das 
pythagoreische  als  das  sokratische  Zusammenleben  von  Lehrer  und 
Schülern  berücksichtigt  habe,  nm  so  weniger  da  wir  ja  gar  nicht  wi- 
rsen, ob  der  Pythagoreismus  damals  noch  in  der  alten  Weise  eines 
geschlofsenen  Bundes  fortbestand.  Selbst  dies,  dafs  die  philosophi- 
sche Anregung  und  Belehrung  unter  den  gegebenen  Verhältnissen  die 
einzig  mögliche  wahrhafte  praktisch-politische  Thäligkeit  sei,  brauchte 
er  nicht  von  den  Pythagoreern  zu  lernen,  da  er  eben  dies  seinen  So- 
krates schon  im  Gorgias  p.  521  C aussprechen  läfst,  und  konnte  es 
auch  nicht  einmal  von  ihnen  lernen,  da  Archytas  bekanntlich  auch  in 
anderem  Sinne  Staatsmann  war;  nur  das  ist  zuzugeben,  dafs  das  Vor- 
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bild  eben  dieses  philosophischen  Beherschers  von  Tarent  ihm  Hoff- 
nung und  Zutrauen  zu  der  dereinsligen  praktischen  Ausführbarkeit 
eines  von  Philosophen  nach  wahrhaften  philosophischen  Grundsätzen 
geleiteten  Staats  einflöfsen  konnte.  Ueberhaupt  darf  man  die  ursprüng- 
lichen Einwirkungen  der  pythagoreischen  Lehre  auf  den  Platon  nicht 
überschätzen,  Hr.  St.  selbst  gesteht  ja  zu,  dafs  er  gerade  den  Mittel- 
punkt derselben,  die  Zahlensymbolik,  fürs  erste  noch  auf  sich  beruhe’n 
liefo,  und  dafs  es  wesentlich  nur  das  mystische  Element  dieser  Lehre 
war,  welches  zunächst  ihn  anzog.  Es  mufs  für  diejenigen,  welche 
mit  dem  genauem  Eindringen  in  dieselbe  eine  ganz  neue  Entwick- 
lungsperiode Platons  beginnen,  im  höchsten  Grade  störend  sein,  dafs 
eins  der  Hauptwerke  dieser  Periode,  das  Symposion,  doch  so  gar 
keine  Spuren  dieses  bestimmten  und  bestimmenden  Einflufses  zeigt, 
und  so  sucht  denn  Hr.  St.  S.  337  Anm.  1 auch  für  dies  Gespräch 
wenigstens  im  allgemeinen  den  Einflufs  des  religiösen  Geistes  der 
pythagoreischen  Lehre  zu  retten.  Allein  zu  diesem  Zwecke  wäre  erst 
nachzuweisen,  dafs  die  frühem  Schriften  Platons  weniger  von  reli- 
giösem Geiste  durchdrungen  seien;  Ref.  aber  vermag  wenigstens  nicht 
abzusehen,  inwiefern  z.  B.  jene  bekannte  Episode  im  Theaetetos  p.  172 
C — 1 77 C in  dieser  Beziehung  irgendwie  hinter  dem  Symposion  zu- 
rückstehen sollte.  Jenen  religiösen  Geist  hatte  Platon  doch  wohl  schon 
längst  in  unvertilgbarer  Weise  aus  den  Tiefen  seiner  eignen  Brust 
und  aus  dem  Vorbilde  seines  Meisters,  des  Sokrates,  geschöpft.  Hr. 
St.  beruft  sich  nun  freilich  an  eben  dieser  Stelle  darauf,  dafs  auch 
anderer  philosophischer  Systeme  im  Gastmahl  nirgends  ausführlich 
gedacht  werde.  Das  ist  allerdings  richtig,  aber  es  wallet  hier  doch 
der  erhebliche  Unterschied  ob,  dafs  von  andern  Systemen  sich  man- 
che einzelne  bestimmte  Einwirkungen  nachweisen  lafsen,  gerade  von 
dem  pythagoreischen  aber  nicht. 

S.  9 — 12  bebt  der  Hr.  Vf.  die  weiteren  Anknüpfungspunkte  des 
Phaedros  hervor,  welche  für  den  Platon  im  Geiste  seines  Volkes  und 
seiner  Zeit  lagen,  nemlich  die  Männerliebe  und  die  Rhetorik,  welche 
ebenso  sehr  in  ihrer  Ausartung  von  ihm  bekämpft  werden  musten, 
als  sie  andrerseits  doch  zugleich  einen  gesundem  Keim  in  sich  tru- 
gen, dessen  weitere  Entwicklung  auch  wiederum  einen  positiven 
Anknüpfungspunkt  für  seine  philosophischen  Bestrebungen  darbot. 
Dann  werden  S.  12 — 18  die  bisherigen  Auffafsungsweisen  des  Dialogs 
entwickelt,  zuletzt  auch  die  des  Ref.  Ueber  die  einzelnen  Gründe, 
mit  welchen  der  Hr.  Vf.  die  letztere  bekämpft,  liefse  sich  streiten  ; in 
der  Hauptsache  dagegen  mufs  ich  ihm  Recht  geben,  dafs  die  wahr- 
hafte Rhetorik  dieses  Gesprächs  mit  der  philosophischen  MiUheilung 
identisch  ist,  indem  ncmlich,  wie  Hr.  St.  S.  20  f.  genauer  ausführt, 
diese  letztere  eine  doppelte  Seite  haben  mufs,  die  dialektische,  wel- 
che sich  an  die  in  der  Sache  liegende  Methode  anschliefst,  und  die 
rhetorische,  welche  diese  Methode  nach  der  besondern  Eigentüm- 
lichkeit der  zu  belehrenden  Person  näher  modiüciert.  Nur  geht  Hr. 
St.  wieder  nach  der  andern  Seile  zu  weit,  indem  er  selbst  S.  19  sagt, 
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dafs  nicht  jede  — erlaubte  — Begeisterung  und  Liebe  auf  Dialektik 
und  Philosophie  gerichtet  sei,  trotzdem  aber  übersieht,  dafs,  da  jede 
echte  Liebe  sich  in  begeisterten  Reden  äufsert,  es  dann  ganz  conse- 
quent  auch  eine  erlaubte,  aber  doch  unphilosophische  Redekunst  gebe» 
inufs.  Dafs  diese  letztere  hier  aber  gar  nicht  ausdrücklich  hervortritt, 
ist  ein  wesentlicher  Fingerzeig  für  den  eigentlichen  Zweck  des  Dia- 
logs, denn  auch  hinsichtlich  der  Liebe  späht  man  vergebens  nach 
einer  wifsenschaftlichen  Abgrenzung  des  Gebiets  der  erlaubten,  aber 
unphilosophischen  von  dem  der  philosophischen,  wie  sie  erst  im  Sym- 
posion gegeben  wird.  Um  so  weniger  durfte  dann  aber  auch  Hr.  St. 
bei  derFafsung  des  Grundgedankens  darauf  Gewicht  legen,  dafs  nicht 
jede  Liebe  der  letztem  Art  sei;  es  ist  vielmehr  ein  Widerspruch, 
wenn  er  doch  zugleich  bemerkt,  dafs  die  Liebe  hier  nur  in  ihrer  Be- 
ziehung auf  Dialektik  und  Rhetorik  betrachtet  werde  (S.  19);  den» 
was  heifst  dies  anders,  als  dafs  nur  die  philosophische  Liebe  hier  we- 
sentlich in  Betracht  komme?  Im  Phaedros  handelt  es  sich  mithin  we- 
sentlich nur  noch  erst  darum,  die  volle  Kluft  des  Gegensatzes  gegen 
die  gemeine  Liebe  zu  begreifen.  Wenn  die  Kluft  durch  Mittelstufen 
ausgefüllt  wird,  wenn  auch  von  sonstigen  'einzelnen  Arten  und  For- 
men der  Begeisterung  und  Liebe’  die  Rede  ist,  so  hat  man  dies  doch 
theils  nur  als  vorläufige  Andeutungen  zu  nehmen , theils  könnte  ja 
ohne  Einteilung  und  Induction,  mithin  ohne  die  Berücksichtigung 
jener  Arten  nicht  einmal  die  vorläufige  Anschauung  der  philosophi- 
schen Liebe  gewonnen  werden,  wie  sie  uns  im  Phaedros  entgegen- 
tritt; denn  dafs  auch  von  ihr  ein  wirklicher  Begriff  sich  nicht  findet, 
bemerkt  Hr.  St.  mit  Recht.  Erst  jetzt  glaube  ich  K.  Fr.  Hermanns  Be- 
merkung (Gesch.  u.  Syst,  der  plat.  Phil.  I S.  522)  richtig  verstanden 
zu  haben,  dafs  der  Phaedros  die  Trennung  von  geistiger  und  sinnli- 
cher Liebe  schroffer  festhalte  als  das  Symposion,  und  ich  hatte  hie- 
gegen  nicht  in  meinem  Prodromus  S.  82  aus  dem  Grunde,  dafs  das 
körperlich  und  das  geistig  schöne  im  Phaedros  gar  nicht  recht  aus- 
einander gehalten  würden,  polemisieren,  vielmehr  dessen  eingedenk 
sein  sollen,  dafs  die  abstracto  theoretische  Trennung  der  Gegen- 
sätze stets  eine  praktische  und  factische  Vermischung  und  Ver- 
mengung zur  Folge  hat.  So  gebe  ich  denn  Hrn.  St.  zwar  darin  Recht, 
dafs  weder  in  der  Liebe  noch  in  der  Dialektik  noch  endlich  in  der 
Rhetorik  der  Mittelpunkt  des  Dialogs  zu  suchen  ist,  sehe  aber  nichi 
ein,  warum  nicht  in  der  Wechselwirkung  von  allen  dreien,  sehe  fer- 
ner nicht  ein,  inwieweit  die  philosophische  Liebe  etwas  anderes  sein 
sollte  als  der  philosophische  Trieb,  sofern  man  ihn  nur  im  echt  pla- 
tonischen Sinne  fafst,  nicht  blofs  als  den  Trieb  zu  eigner  Erkenntnis, 
welcher  erst  hinterher  zur  Mitteilung  drängt  , sondern  als  den  unmit- 
telbaren Drang  nach  geistiger  Gemeinschaft  uud  Mitteilung,  kraft 
deren  man  sich  seines  eignen  geistigen  Inhalts  erst  bewust  wird,  mit- 
hin selbst  erst  zur  Erkenntnis  gelangt,  durch  welche  dann  erst  der 
Trieb  selbst  veredelt,  aus  einem  unbewusten  zu  einem  bew  osten  erho- 
ben, von  dem  endlichen  weg  unmittelbar  auf  das  ew  ige  gerichtet  wird. 
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l'üd  auch  das  müfsen  wir  behaupten , dafs  in  diesem  Processe  wenig- 
stens der  empirische  Ausgangspunkt  eben  dieser  noch  unbewuste 
Trieb  ist.  In  der  That  geht  denn  auch  Hr.  St.  in  seiner  eignen  Dar- 
stellung des  Grundgedankens  S.  20 — 24  wesentlich  selbst  auf  diesen 
von  ihm  verworfenen  Pfaden;  denn  was  ist  das  höhere,  frei  schöpfe- 
rische Leben  der  Seele,  in  dessen  Gegensatz  gegen  das  am  endlichen 
klebende,  ideenlose  Treiben  er  diesen  Grundgedanken  findet,  wohl 
anders,  als  der  so  eben  von  uns  angedeutete  Entwicklungsprocess? 
Mur  das  müfsen  wir  als  einen  erheblichen  Fortschritt  dabei  anerken- 
nen, dafs  er  noch  um  einen  Schritt  weiter  zurückgeht  und  diesem  Pro- 
zess in  der  Ew  igkeit  und  Praeexistenz  der  einzelnen  Seelen  und  damit 
in  der  avdfivtjöig  seine  breitere  Basis  an  weist. 

S.  26 — 52  folgt  dann  eine  ausführliche  Erörterung  über  die  Stelle 
des  Phaedros  in  der  Keihe  der  platonischen  Dialoge.  Was  nun  dabei 
zunächst  die  völlige  Werthlosigkeit  der  Angaben  des  Alterthums  be- 
trifft, welche  ihn  zu  dem  frühesten  der  platonischen  Werke  machen, 
so  bedurfte  dieselbe  kaum  noch  eines  Nachweises.  Andrerseits  ist 
aber  auch  durchaus  nicht  abzusehen,  W’arnm  die  entgegenslehende 
Angabe  Ciceros  ein  gröfseres  Gewicht  haben,  ja  durchaus  zuverläfsig 
sein  soll  (S.  28),  w’oher  Hr.  St.  schliefst,  dafs  gerade  er  *gewis  aus 
guten  Quellen  schöpfte’  (S.  25).  Warum  sollten  ihm  denn  gerade 
befsere  Quellen  zu  Gebote  gestanden  haben  als  dem  vortrefflichen  und 
besonnenen  Panaetios,  welcher  die  erstere  Ansicht  theilt?  Panaetios 
ist  älter  als  Cicero,  und  wenn  sich  daher  wirklich  eine  beglaubigte 
Ueberlieferung  über  diesen  Gegenstand  bis  in  diese  Zeiten  hinein  ver- 
pflanzt hatte,  so  würde  sie  in  der  That  eher  bei  dem  frühem  als  bei 
dem  spätem  zu  suchen  sein.  Von  diesen  äufsern  Zeugnissen  w’endet 
sich  dann  der  Hr.  Vf.  zu  den  dem  Werke  eingepflanzten  historischen 
Spuren,  mit  andern  Worten  zu  der  Art,  wie  des  Lysias  und  Isokrates 
gedacht  wird,  und  weist  recht  glücklich  nach,  dafs  sich  auch  hieraus 
durchaus  kein  sicheres  Resultat  gewinnen  läfst.  lief,  hat  zwar  bereits 
dasselbe  Ergebnis  ausgesprochen,  gesteht  indessen  mit  Vergnügen, 
dafs  die  von  ihm  in  dieser  Hinsicht  noch  festgehaltenen  Anstöße  ge- 
gen die  spätere  Abfafsung  des  Werks  nunmehr  völlig  beseitigt  sind*). 
Auch  mit  dem,  was  Hr.  St.  hierauf  gegen  die  aus  der  Darstellungsform 
hergenommenen  inneren  Gründe  für  die  Jugendlichkeit  desselben  be- 
merkt, kann  ich  im  ganzen  übereinstimmen.  Der  Abstand  zwischen 
der  bei  aller  Fülle  des  Inhalts  so  einfachen  und  doch  so  durchgebil- 
deten Form  des  Phaedros  und  zwischen  der  fiberschwellenden  Form 
in  den  Jugendwerken,  gegen  welche  die  verhöltnismäfsige  Dürftigkeit 
des  Inhalts  um  so  greller  absticht,  läfst  sich  nicht  hinwegdeuten.  Zu 
erwägen  wäre  indessen  doch  wohl  gewesen,  ob  andrerseits  wiederum 
der  Unterschied,  der  in  eben  dieser  Beziehung  ebenso  unleugbar  den 


*)  Auf  die  Nichtberücksichtigung  der  Techne  des  Lysias  hätte  ich 
nicht  mit  Krische  Gewicht  legen  sollen,  da  die  Existenz  derselben  über- 
haupt höchst  zweifelhaft  ist,  s.  Spengel  Artium  scriptores  p.  135  f. 
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Phaedros  dem  Gastmahl  und  Phaedon  gegenüberstellt,  sich  durch  die 
Verschiedenheit  des  Zweckes  wirklich  genügend  erklärt.  Oder  sollte 
in  der  That  die  ruhige  Sättigung,  mit  welcher  sich  Form  und  Inhalt 
in  den  beiden  letztem  Gesprächen  gegenseitig  durchdringen,  nicht 
einen  merklich  andern  Eindruck  hervorrufen  als  hier  der  begeisterte, 
überquellende  Strom  der  Gedanken,  welcher  gerade  entgegengesetzt 
wie  in  den  Jugendwerken  durch  die  Knappheit  der  Anordnung  so  zu 
sagen  gewaltsam  in  seinem  Bette  zurückgehalten  wird?  Dies  führt 
denn  von  selbst  auf  das  gegenseitige  Verhältnis  der  dialektischen  und 
der  mythischen  Darstellung.  Man  kann  — unter  den  selbstverständli- 
chen Einschränkungen — recht  wohl  zugeben,  dafs  * die  Dialoge,  wel- 
che Mythen  enthalten,  einer  spätem  Zeit  angeboren,  in  welcher  Platon 
den  Sokrates  nicht  mehr  mit  historischer  Treue,  sondern  idealisierend 
darstellt 9 (S.  39),  aber  man  würde  sich  sehr  täuschen,  wenn  man  aus 
dem  letztem  Grunde  die  mythische  Darstellung  erklären  wollte.  Es 
ist  dies  vielmehr  ein  rein  Poetisches,  keineswegs  ursächliches  Zusam- 
mentreffen, wie  einfach  daraus  hervorgeht,  dafs  anerkannt  frühere 
Werke,  z.  B.  der  Menon  und  Gorgias,  Mythen  enthalten,  anerkannt 
spätere,  wie  der  Theaetetos,  Sophist,  Pariuenides,  nicht.  Dafs  in  den 
Mythen  eine  höhere  Weisheit  zu  suchen  wäre,  widerlegt  sich  schon 
hiedurch,  und  von  dem  Kanon  des  Hm.  St.  S.  40,  dafs  der  Mythos  das 
ewige  an  sich,  die  Dialektik  dagegen  die  Idee  nur  in  ihrer  Erschei- 
nung umfafse,  lehrt  eine  unbefangene  Betrachtung  das  gerade  Gegen- 
theil.  Ich  kann  mich  im  allgemeinen  in  dieser  Hinsicht  auf  die  Bew  eis- 
führung von  Deuschle  (die  plat.  Sprachphil.  S.  38 — 44)  und  auf  die 
Modification,  welche  ich  in  diesen  NJabrb.  Bd.  LXVIII  S.  597  f.  seiner 
Regel  gegeben  habe,  zurückbeziehen;  auch  Böckh  (Untersuchungen 
über  das  kosmische  System  des  Platon  S.  16  f.)  äufsert  sich  gelegent- 
lich ganz  entsprechend.  Hinsichtlich  des  Phaedros  selbst  genügt  aber 
schon  die  Thatsache,  dafs  hier  die  Erörterung  über  das  Wesen  und 
die  Ewigkeit  der  Seele  als  solche  p.  245  C — E,  wenn  auch  schon 
gefärbt  durch  die  mythische  Umgebung,  so  doch  weit  strenger  in  be- 
grifflicher Form  als  alles  folgende,  vorgetragen  wird.  Im  geraden 
Gegensatz  dazu  erscheinen  dann  vielmehr  die  Entwicklungspbasen, 
welche  die  Seele  auch  selbst  in  ihrer  Praeexistcnz  durchzumachen  hat, 
also  gerade  nicht  das  Ansichscin,  sondern  das  unaufgelöste  werdende 
Sein  als  Bestandtheil  des  Mythos,  und  nur  weil  die  Ideen  hier  blofs 
im  Zusammenhang  mit  diesem  Processe  betrachtet  werden,  treten  auch 
sie  hier  nur  mythisch  auf.  Dazu  kommt  aber  noch  Platons  eigne  aus- 
drückliche Erklärung  p.  246  A,  auf  welche  ich  nicht  ermüden  werde 
alle  diejenigen,  welche  des  Hm.  Vf.  Ansicht  theilen,  hinzuweisen. 
Freilich  mufs  man  aber  diese  Stelle  auch  richtig  erklären.  Wenn  man 
mit  Hrn.  Müller  u.  a.  löict  hier  durch  ' Begriff  * übersetzt,  hört  freilich 
aller  Zusammenhang  auf,  denn  der  Begriif  der  Seele  ist  ja  eben  im 
vorigen  als  uQm  xivjjaecog  bereits  abgeihan.  Es  heifst  vielmehr  ein- 
fach 'Gestalt'.  Ueber  diese  Gestalt  nun  an  sich  zu  reden,  sagt  Pla- 
ton , dazu  bedürfe  es  einer  langen  und  göttlichen,  gleichnisweise  über 
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sie  zu  sprechen,  dagegen  nur  einer  kurzem  und  menschlichen  Un- 
tersuchung. Dafs  hier  von  dem  Gegensatz  der  göttlichen  und  der 
menschlichen  Erkenntnisweise  nicht  die  Rede  sein  kann,  ist  klar,  denn 
die  göttliche  Erkenntnis  ist,  wie  man  aus  dem  'Schauen  der  Ideen 9 
im  Mythos  siebt,  keine  ' lange9 , sondern  vielmehr  eine  sehr  knrze, 
mit  einem  Schlag  erfolgende,  mit  andern  Worten  keine  discursive, 
sondern  eine  intuitive.  Deutlich  werden  hier  vielmehr  die  dialektische 
und  die  mythische  Darstellung  einander  entgegengesetzt  und  jene  aus- 
drücklich als  die  göttliche,  d.  h.  als  die  vorzüglichere  gepriesen. 
Dafs  man  in  den  Mythen,  so  sehr  man  ihre  künstlerische  Vortreflflich- 
keit  bewundern  mag,  doch,  rein  philosophisch  betrachtet,  nicht  mit 
Hrn.  St.  einen  Vorzug,  sondern  lediglich  einen  Mangel  des  platoni- 
schen Standpunktes  erkennen  kann,  scheint  mir  klar  zu  sein,  schon 
weil  ich  nicht  glauben  kann , dafs  die  ganze  nachfolgende  Philosophie 
vom  Aristoteles  ab  sich  in  einem  fortwährenden  Irthum  befunden 
habe,  indem  sie  die  Mythen  verbannte.  Damit  ist  natürlich  nicht  aus- 
geschlofsen,  dafs  diese  Darstellung  nicht  in  dem  System  des  Platon 
selbst,  rein  für  sich  und  in  sich  betrachtet,  durchaus  consequent  und 
nothwendig  sein  sollte,  s.  Deuschle  a.  a.  0.  So  aber  hat  auch  Kriselte 
trotz  des  Hrn.  Vf.  Widerspruch  vollständig  Recht  darin,  die  frühere 
und  die  spatere  Form  derselben  zn  unterscheiden.  Wo  sie  nemlich  in 
denjenigen  Werken  sich  findet,  welche  noch  erst  mit  der  vollständigen 
Gestaltung  der  Ideenlehre  beschäftigt  sind , da  liefert  sie  für  diese 
Gewinnung  nur  erst  das  empirische  Material;  wo  dagegen  in  denjeni- 
gen Werken,  welche  von  der  Idee  aus  die  Endlichkeit  construiercn, 
da  ist  aller  der  menschlichen  Erkenntnis  zugängliche  feste  Seinsgehalt 
aus  ihr  bereits  herausgezogen,  und  sie  umfafst  nur  noch  diejenigen 
Elemente  des  Werdens  und  der  Erscheinung,  welche  der  menschliche 
Verstand,  beschränkt  wie  er  ist,  nicht  mehr  anf  ihr  volles  Wesen  zu 
reducieren  vermag,  daher  hier  nur  noch  Vermutliung  und  keine  Go- 
wisbeil  besteht.  So  namentlich  iin  Timaeos.  Es  fragt  sich  daher  nur 
noch,  welcher  von  beiden  Fällen  hier  Platz  greift.  An  der  obigen 
Stelle  nun  sagt  Platon,  dafs  ihm  der  dialektische  Weg  zu  Mang9  sei 
für  den  Zweck  dieser  Schrift,  und  eben  deshalb  schlägt  er  den  my- 
thischen ein.  Kann  es  wohl  deutlicher  gesagt  sein,  dafs  die  Dia- 
lektik oder  Ideenlehre  hier  noch  nicht  ihre  Vollendung  hat?  Hiezu 
nun  habe  ich  die  Parallelstelle  p.  265  B — D herangezogen  (Prodr.  S. 
81),  und  der  verehrte  Vf.  wird  mir  die  Bemerkung  erlauben,  dafs  er 
dies  zwar  anführt,  in  der  That  aber  auf  diesen  hochwichtigen  Punkt 
keineswegs  näher  eingegangen  ist.  Freilich  hätte  auch  ich  nicht  mit 
Krische  (wie  noch  NJahrb.  Bd.  LXVI1I  S.  592  von  mir  geschehen  ist) 
von  'dialektischer  Ungeübtheil9  reden  sollen,  wodurch  die  Sache 
allerdings  in  ein  schiefes  und  uurichtiges  Licht  tritt. 

Dafs  nun  hieraus  noch  nichts  ganz  sicheres  für  die  Abfafsungszeit 
folge,  gestehe  ich  gern  zu.  Geltend  machen  mufs  ich  indessen  doch, 
dafs  nach  der  eben  gegebenen  Erörterung  die  mythische  Gestalt  einer 
Lehre  bei  Platon  nothwendig  immer  die  frühere  ist,  früher  wenigstens 
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als  die  ausgeprägte  wifsenschaftliche  Erscheinung  derselben.  Dies 
Verhältnis  findet  nun  aber  ganz  auf  die  Ideenlehre  im  Phaedros  und 
im  Parmenides  seine  Anwendung.  Nirgends  erscheint  hier,  wie  doch 
im  ersten  Theile  des  Parmenides,  der  Ausdruck  sldog  oder  tdia  in 
seiner  streng  technischen  Bedeutung,  und  dies  ist  mindestens  ein  star- 
kes Anzeichen  gegen  die  spätere  Abfufsung  des  Phaedros. 

Die  eigentliche  Entscheidung  kann  freilich  erst  der  wifsenschaft- 
liche Inhalt  bringen.  Auch  in  dieser  Hinsicht  enthalten  die  Erörte- 
rungen des  Hm.  Vf.,  soweit  es  sich  um  den  Gegensatz  gegen  die 
Werke  der  ersten  Periode  handelt,  entschieden  das  richtige.  Nur  dar- 
über kann  ich  mich  nicht  mit  ihm  einverstanden  erklären,  wenn  er 
den  übrigen  Sokralikern  einzig  eine  Verbildung,  allein  dem  Platon 
dagegen  eine  Weiterbildung  der  Sokratik  zuschreibt.  Dies  ist  frei- 
lich ein  ziemlich  allgemeiner  und  verjährter  Irthum,  indessen,  wie  mir 
scheint,  schon  durch  K.  Fr.  Hermann  genügend  widerlegt.  Aristip- 
pos,  Antisthenes,  Eukleides,  meint  Hr.  St.  S.  45,  hätten  bereits  in 
anderen  Schulen  eine  andere  Bildung  empfangen,  bevor  sie  zum  So- 
krates kamen.  Und  war  denn  dies  etwa  nicht  auch  beim  Platon  der 
Fall?  Wifsen  wir  nicht  wenigstens  sicher  von  seinem  Lehrer  Kratylos 
dem  Herakleileer?  Der  Gegensatz  gegen  die  andern  Sokratiker  be- 
stand nur  darin , dafs  er  sich  zu  dieser  bereits  empfangenen  Bildung 
anders  als  sie  verhielt,  worüber  Phaed.  p.  96  IT.  Aufschlüfse  gibt. 

Was  dagegen  das  Verhältnis  zu  den  vorzugsweise  so  genannten 
dialektischen  Dialogen  anlangt,  so  hatte  ich  hervorgehoben,  dafs  im 
Phaedros  p.  250  C die  Ideen  unbeweglich  (cctQE^irj')  heifsen,  während 
schon  im  Sophisten  p.  248  E die  Ideenwelt  zugleich  als  ruhend  und 
als  bewegt  erscheint  und  ebenso  im  Phaedon  neben  dem  ruhenden  Sein 
derselben  doch  zugleich  eine  Idee  des  Lebens,  mithin  auch  der  Bewe- 
gung auftritt.  Dieser  Gegensatz  ist  wohl  klar  genug,  und  um  so  we- 
niger begreife  ich  es,  wenn  mir  Hr.  St.  S.  52  gerade  die  zur  Erhär- 
tung desselben  von  mir  gebrauchte  Stelle  des  Sophisten  ohne  weiteres 
zu  meiner  Widerlegung  entgegenhält.  'Schon  im  Sophisten’  meint 
er  'hatte  ja  Platon  das  Doppelwesen  der  Ideen  klar  erkannt  und  in 
ihnen  zugleich  das  Princip  der  Buhe  und  Bewegung  gefunden’.  Nun, 
um  so  mehr  sollte  ich  denken , w enn  er  sie  im  Phaedros  noch  für  un- 
beweglich ansieht,  dafs  der  Phaedros  früher  abgefafst  sein  mufs  als 
der  Sophist.  Ebenso  wrenig  verstehe  ich,  was  Hr.  St.  damit  beweisen 
will,  wenn  er  gegen  mich  geltend  macht,  was  ich  nie  geleugnet  habe, 
dafs  das  ruhende  Sein  der  Ideen  im  Phaedon  wenigstens  mit  ebenso 
grofser  Entschiedenheit  hervortrete  wie  im  Phaedros.  Alles  was  ich 
behauptet  habe  ist  vielmehr  nur  dies,  dafs  ebenjenes  ruhende  Sein  im 
Phaedon  und  Sophisten  so  gefafst  wird,  dafs  es  die  Bewegung  ein-, 
im  Phaedros  aber  so,  dafs  es  sie  ausschliefst,  und  dies  hat  der  Hr. 
Vf.  auch  nicht  einmal  versucht  zu  widerlegen.  Oder  bedeutet  arpefirj 
vielleicht  gar  nicht  'unbeweglich’,  sondern  nur  'unveränderlich’,  wie 
Hr.  Müller  übersetzt?  Ja  wenn  nur  nicht  die  Schilderung  der  Ideen- 
lehre auch  im  vorliegenden  Dialog  trotz  der  mythischen  Färbung  auf 
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die  eleatische  ovo  La  basiert  wäre  und  nicht  Parmenides  Vs.  59  (Kar- 
sten) gerade  eben  denselben  Ausdruck  gebrauchte,  entschieden,  um 
nicht  blofs  die  Unveränderlichkeit,  sondern  auch  die  Unbeweglichkeit 
seines  einen  Seins  zu  bezeichnen ! Indessen  habe  ich  auf  diese , wie 
mir  scheint,  ziemlich  entscheidende  Analogie  nicht  einmal  Gewicht 
gelegt,  vielmehr  zur  Bestätigung  die  Kehrseite  herbeigezogen,  nem- 
lich  die  verschiedenartige  Stellung,  welche  die  Seele  im  Phaedros 
und  welche  sie  im  Phaedon  einnimmt.  Dort  ist  sie,  so  bemerkte  ich, 
in  ursprünglicher  Weise  Princip  des  Lebens  xivfjoscog) , hier 

kommt  dies  der  ausgebildeten  Ideenlehre  geinäfs  ursprünglich  der 
Idee  des  Lebens  und  nur  abgelciteterweise  der  Seele  als  deren  Trä- 
gerin zu.  Dort  ist  also  der  Standpunkt  dualistisch;  wir  haben  dort 
ein  Princip  der  Ruhe,  die  Ideen,  und  ein  Princip  der  Bewegung,  die 
Seelen ; hier  ist  er  durchaus  monistisch.  Darin  liegt  es  nun  schon 
selbstverständlich,  dafs  die  Einzelseele  im  Phaedon  nicht  Idee,  son- 
dern Erscheinung  ihrer  Idee,  der  Idee  der  Seele  ist;  überdem  aber 
habe  ich  dies  auch  ausdrücklich  gegen  Ritter  nachzuweisen  gesucht 
(Prodr.  S.  16  f.);  vienn  daher  Hr.  St.  S.  56  f.  eben  dies  gegen  mich 
geltend  macht,  so  ist  dies  wiederum  eine  (leraßaGig  eig  ct\ko  yivog. 
Der  Hr.  Vf.  findet  nun  freilich  S.  80  sogar  darin  einen  Fortschritt  ge- 
gen den  Sophisten,  dafs  dort  die  Idee  selbst  als  unmittelbares  Princip 
der  Bewegung  erscheint,  während  hier  im  Phaedros  die  Seele  an  ihre 
Stelle  tritt.  Allein  dies  würde  nur  dann  der  Fall  sein,  wenn  dabei 
die  Abhängigkeit  der  Seele  von  der  Idee  des  Lebens  und  der  Bewe- 
gung ans  Licht  träte;  so  aber,  wie  die  Sache  jetzt  liegt,  könnte  gar 
kein  eclatanterer  Rückschritt  gedacht  werden,  da  im  Sophisten  bereits 
erkannt  ist,  dafs  Leben,  Seele  und  Bewegung  nicht  blofs  in  der  Er- 
scheinung, sondern  auch  schon  in  ihrem  idealen  Grunde  eins  sind. 
Schon  Zeller  (Phil.  d.  Gr.  II  S.  267)  und  Rettig  (über  Platons  Phae- 
don S.  31}  haben  ganz  richtig  bemerkt,  da  Ts  der  Schlufsbeweis  für 
die  Unsterblichkeit  im  Phaedon  ganz  derselbe  sei  wie  der  Beweis  im 
Phaedros,  nur  aber  in  dem  eben  vorgetragenen  Sinne  dem  veränderten 
Standpunkte  gemäfs  modißeiert.  Ja  bereits  Schleiermachcr  II,  3 S.  19 
hat  das  richtige  getroffen,  indem  er  meint,  Platon  habe  den  Beweis 
des  Phaedros  im  Phaedon  'bei  Seite  gestellt  und  gleichsam  verleugnet, 
weil  er  sich  nun  gescheut  die  Seele  Urgrund  oder  Gott,  welcher  der 
wahre  Urgrund  ist,  Seele  zu  nennen’.  Und  noch  mehr,  der  Vf.  selbst 
erkennt  S.  82  an,  dafs  unser  Philosoph  im  Phaedros  noch  eigentlich 
nicht  darüber  hinausgekommen  sei,  Gott  mit  der  Weltseele  zu  identi- 
ficieren.  Nun  wird  er  aber  doch  gewis  nicht  leugnen  wollen,  dafs 
dies  dem  ausgebildeten  platonischen  Standpunkte  zuwider  ist,  mag 
man  den  platonischen  Gott  für  eins  mit  der  höchsten  Idee  oder  auch 
von  ihr  noch  für  verschieden  halten.  Ueber  diese  Verwechslung  Got- 
tes mit  der  Wcllseelc  ist  nun  Platon,  selbst  wenn  man  die  Stellen 
Soph.  p.  248  E,  Pannen,  p.  134  C (vgl.  Zeller  a.  a.  0.  II  S.  310.  313) 
nicht  für  entscheidend  halten  wollte,  obgleich  sie  mir  dies  zu  sein 
scheinen , doch  wenigstens  sichtbarlieh  iin  Politikos  bereits  hinaus,  in 
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dessen  Mythos  ja  die  eigne  Bewegung  der  Welt  — wenn  auch  nach 
der  richtigen  Erklärung  nur  beziehungsweise — der  von  Gott  gewirk- 
ten entgegengesetzt  wird.  Wenn  aber  Ilr.  St.  behauptet  (S.  79),  dals 
im  Phaedros  zuerst  die  Weltseele  auflrete,  so  ist  dies  von  seinem 
Standpunkte  aus  unrichtig,  denn  Polit.  p.  269  D wird  die  Welt  bereits 
als  vernunftbegabt  (£c5ov  ov  (pQOVijßiv  eikyxog),  mithin  doch  wohl 
als  beseelt  (wie  dies  auch  Stallbaum  z.  d.  St.  auerkennt)  beschrie- 
ben. Ja  was  noch  mehr  ist,  im  Phaedros  findet  sich  keine  einzige 
Stelle,  in  welcher  überhaupt  diese  Vorstellung  schon  so  entwickelt 
hervorträte  wie  hier,  wozu  doch  wenigstens  p.  290  der  Anlafs  nicht 
gefehlt  hätte;  vielmehr  findet  sie  sich  eben  hier  noch  in  demselben 
unentwickelten  Zustande,  wie  wir  sie  im  Kratylos  p.  400.  413  verlie- 
fsen  (NJahrb.  Bd.  LXV1I  S.  435).  Aus  allen  diesen  Stellen  kann  man 
übrigens  auch  den  Beweis  schöpfen,  dafs  diese  Lehre  nur  secundär 
aus  pythagoreischer  Quelle  geflofsen  ist  und  sich  zunächst  vielmehr 
an  den  anaxagoreischen  vovg  anschlofs,  in  welchem  gleichfalls  Theis- 
mus und  Pantheismus  noch  keineswegs  scharf  auseinander  treten.  Aber 
auch  das  kanu  ich  nur  sehr  bedingt  zugeben,  dafs  nach  S.  52  der 
Phaedon  den  Phaedros  dahin  ergänzen  soll,  dafs  in  dem  letztem  vor- 
zugsweise die  Praeexistenz  der  Seele  gelehrt,  in  dem  erstem  daher 
die  Poslexistenz  nachgeholt  werde.  Denn  der  Beweis  des  Phaedros 
ist  geradezu  auf  die  unendliche  Dauer  der  Seele  gerichtet,  mithin  auf 
ihre  Endlosigkeit  so  gut  w ie  ihre  Anfangslosigkeit,  nur  dafs  allerdings 
das  letztere  Moment  dem  Zwecke  des  Dialogs  gemäfs  schärfer  hervor- 
gehoben wird.  Im  Phaedon  dagegen  bleibt  es  durchaus  problematisch, 
ob  Platon  die  Praeexistenz  auch  nur  zn  einer  vollständigen  Anfangs- 
losigkeit ausdehnen  will,  während  nach  der  andern  Seite  hin  die  Un- 
vergänglichkeit stehen  bleibt;  auch  hier  scheint  er  fast  in  der  Sicher- 
heit seiner  Ansprüche  für  sie  bescheidener  geworden  zu  sein.  Daher 
ist  denn  auch  der  Einw  urf  des  Simmias  im  Phaedon  p.  77  B,  dafs  die 
Praeexistenz  noch  nicht  die  Unsterblichkeit  beweise,  keineswegs,  wie 
der  Ilr.  Vf.  will,  eine  Rückdeutung  auf  den  Phaedros,  sondern  eher 
umgekehrt  ein  Zeugnis  für  die  Modification  des  Standpunktes. 

Endlich  sucht  Hr.  St.  auch  die  Differenz  vergebens  hinwegzu- 
leugnen, dafs  im  Phaedros  alle  drei  Theiie,  im  Phaedon  nur  der  ver- 
nünftige Theil  der  Seele  unsterblich  ist,  denn  sonst  könnte  im  letz- 
tem Dialog  nicht  gerade  die  Einfachheit  der  Seele  zum  Beweis  die- 
nen. Nach  unserm  modernen  Standpunkte  würde  nun  allerdings  die 
blofse  Unsterblichkeit  des  Geistes  als  eine  unpersönliche  gellen  mü- 
fsen;  allein  dafs  ich  dies  auch  für  Platons  Ansicht  gehalten  hätte,  diese 
Meinung  hat  mir  Hr.  St.  S.  455  f.  nur  durch  eine  Verwechslung  des 
platonischen  Standpunktes  mit  dem  modernen  untergeschoben.  Auf 
dem  erstem  sind  ganz  consequent  auch  die  reinen  Geister  Erscheinun- 
gen der  Idee  des  vovgy  und  da  kein  Erscheinungsding  dem  andern 
vollständig  gleich  ist,  so  sind  sie  auch  in  dieser  ihrer  Reinheit  doch 
schon  bereits  individuell.  Hätte  ich  die  Fortdauer  im  platonischen 
Sinne  nicht  für  eine  bewuste  gehalten,  so  würde  ich  ja  offenbar  auch 
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die  avufivrfiig  nicht  so  buchstäblich  aufgefaTst  haben,  als  ich  es  ent- 
schieden gelhan , s.  m.  Prodr.  S.  2 u.  J9  Anm.  44.  Auch  habe  ich 
bereits  an  der  letztem  Stelle  die  jetzt  von  Hrn.  St.  S.  51.  82  wieder- 
holte Ansicht  Hilters  für  gar  nicht  unwahrscheinlich  erklärt,  dafs  Pla- 
ton das  rein  körperlose  Leben  der  Menschenseele  nur  als  eiu  unerreich- 
bares Ideal  ansieht.  Ebenso  wenig  aber  wie  die  Unsterblichkeit  des 
jedesmaligen  einzelnen  Körpers,  folgt  daraus  auch  die  der  beiden  nie- 
dereu  Seelenlhcile,  die  ja  recht  wohl  dem  Geiste  jedesmal  mit  dem 
neuen  Körper  zugleich  angebildet  werden  können,  und  ausdrücklich 
bezeichnet  sie  ja  JMaton  im  Timaeos  p.  69  C,  72  D als  sterblich.  Da 
nun  dies  also  entschieden  Platons  späterer  Standpunkt  in  dieser  Frage 
ist,  so  wüste  ich  nicht,  warum  wir  denselben  nicht  auch  im  Phaedon 
bereits  annehmen  sollten,  wo  doch  die  Einfachheit  der  unsterblichen 
Seele  ungekünstelt  nur  hiemit  übereinstimmt.  Lüfst  sich  überhaupt, 
was  ich  nicht  schlechthin  von  der  Hand  weisen  will,  durch  die  Auf- 
lösung der  mythischen  Form  der  Einklang  der  Lehre  des  Phaedros  mit 
der  des  Phaedon  herstelien,  so  mufs  dies  wenigstens  in  ganz  anderer 
Weise  geschehen.  Nur  so  viel  mufs  ich  allerdings  jetzt  Hrn.  St.  S. 
171  f.  Anm.  93  zugeben,  dafs  die  Stelle  im  Staatsmann  p.  309  C,  in 
welcher  ich  nach  dem  Vorgänge  von  Brandis  griech.-röm.  Phil.  II,  I 
S.  406  Anm.  s und  Zeller  a.  a.  0.  II  S.  271  Anm.  1 bereits  denselben 
Gegensatz  eines  unsterblichen  und  eines  sterblichen  Seelentheils  wie- 
derfand, allenfalls  auch  so  gedeutet  werden  kann,  wie  Hr.  St.  will, 
daTs  man  nemlich  rijg  \ l>v%i}g  als  epexegelischen  Genetiv  fafst  (=  den 
göttlichen  Theil  von  ihnen,  netnlich  die  Seele),  erwarte  aber  noch 
erst  den  Beweis  dafür,  dafs  sie  so  gedeutet  werden  mufs.  Ich  finde 
vielmehr  die  hergebrachte  Erklärung  viel  einfacher  und  natürlicher, 
nur  dafs  man  dann  unter  dem  £cooy£vig  überhaupt  das  sterbliche  im 
Menschen,  also  auch  den  Körper  mit  eingeschlofsen,  zu  verstehen  hat. 

Wir  musten  im  vorhergehenden  schon  vielfach  tiefer  in  den  Ab- 
schnitt eingehen,  in  welchem  der  Hr.  Vf.  von  dem  philosophischen 
Fortschritt  des  Phaedros  über  die  früheren  Gespräche  hinaus  handelt 
(S.  78 — 92),  und  wollen  daher  jetzt  gleich  auch  die  übrigen  Punkte 
vorwegnehmen,  mit  denen  wir  in  demselben  nicht  übereinstimmen 
können.  In  dem  Gegensätze  des  Baumes  oberhalb  und  innerhalb  des 
Himmels  finden  wir  einfach  den  der  Ideen-  und  der  Erscheinungswelt 
verbildlicht,  und  wenn  gesagt  wird,  dafs  der  erstere  nur  den  vovg 
zum  Beschauer  habe,  so  darf  man  daraus  nicht  ohne  weiteres  mit  Hrn. 
St.  S.  80  f.  folgern,  dafs  sich  Platon  mithin  den  vovg  im  Gegensatz 
gegen  die  Seele  unbew-egt  gedacht  habe;  wäre  er  sich  dieser  Con- 
seqnenz  bereits  bewust  gewesen,  so  würde  er  sie  auch  wohl  deut- 
licher ausgesprochen  haben.  Der  Gegensatz  ferner,  welchen  der  Hr. 
Vf.  S.  81  hinsichtlich  des  gegenseitigen  Verhältnisses  der  Ideen  - und 
Erscheinungswelt  in  diesem  Dialog  gegen  den  Sophisten  und  Parme- 
nides  findet,  dürfte  sich  bei  näherer  Betrachtung  in  blofsen  Schein 
auflösen.  Hr.  St.  selbst  war  aut  dem  richtigen  Wege,  wenn  er  von 
der  'dichterischen  Einkleidung9  spricht,  'die  das  stets  verbundene 
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räumlich  trennt’.  Es  gehört  zu  Zellers  bedeutendsten  Verdiensten 
nachgewiesen  zu  haben,  dafs  von  Idee  und  Erscheinung  als  zwei  ne- 
beneinander bestehenden  Welten  bei  Platon  nicht  die  Bede  sein  kann, 
dafs  das  sie  trennende  nur  ein  fii]  ov  ist.  Dafs  nun  aber  Platon  trotz- 
dem an  andern  und  wohl  an  den  meisten  Stellen  sich  genöthigt  sieht, 
diese  Trennung  und  diesen  Gegensatz  hervorzuheben  und  so  das  an- 
gebliche fi7j  ov  zu  einer  sehr  realen  Macht  zu  erheben,  ist  keine  wei- 
tere Entwicklung  bei  ihm,  sondern  nur  der  unlösbare  Widerspruch 
seines  Standpunktes.  Auch  macht  Hr.  St.  hier  wiederum  einen  zwei- 
deutigen Unterschied  zwischen  den  urbildlichen  Ideen  und  den  Gat- 
tungsbegriffen. Wären  die  Ideen  wirklich  etwas  anderes  als  die  sub- 
stanziierten  Begriffe,  so  müste  uns  der  Hr.  Vf.  wenigstens  zeigen, 
wie  sich  beide  voneinander  unterscheiden  und  positiv  zueinander  ver- 
halten. 

Wenden  wir  uns  jetzt  schliefslich  zur  Analyse  des  Dialogs  selbst, 
S.  52 — 77,  so  wird  zunächst  die  Bedeutung  der  beiden  Personen,  das 
gemeinsame,  welches  beide  als  begeisterte  miteinander  haben,  und 
doch  dabei  der  sich  in  ihnen  darstellende  Gegensatz  des  selbständigen 
Denkers  und  des  unselbständigen  Enthusiasten  vortrefflich  geschildert 
S.  52 — 57.  Recht  fein  ist  die  Bemerkung  S.  57 — 59,  dafs  überall,  wo 
Platon  den  getadelten  Richtungen  andere  befsere  entgegenstellt,  diese 
letztem  durch  Athener  oder  doch  in  Athen  eingebürgerte  Männer  ver- 
treten werden.  Ebenso  wenig  wüste  ich  gegen  die  Motivierung  des 
gewählten  Schauplatzes  und  Zeitabschnittes  etwas  einzuwenden  S.  59 
— 61.  Nicht  so  ganz  einverstanden  dagegen  sind  wir  mit  den  Bemer- 
kungen über  die  Einkleidungsform  des  Gesprächs  S.  61.  Es  dünkt  uns 
vielmehr  an  sich  immer  als  das  natürlichere,  dafs  ein  Gespräch  unmit- 
telbar dargestellt  und  nicht  erst  nacherzählt  wird,  und  Platon  selbst 
scheint  im  Eingänge  des  Theaetetos  dies  anzudeuten.  Dann  aber  be- 
darf es  dafür,  wenn  diese  Form  festgehalten  wird,  gar  keiner  wei- 
teren Erklärung,  sondern  nur,  wenn  Platon  von  ihr  abweicht,  müfsen 
in  jedem  einzelnen  Falle  die  besondern  Gründe  hiefür  aufgesucht  wer- 
den. Dafs  dagegen  diese  Abweichung  immer  dann  eintrete,  wenn  von 
einer  sei  es  wirklichen  oder  erdichteten  Begebenheit  aus  dem  Leben 
des  Sokrates  ausgegangen  wird,  dürfte  sich  nicht  mit  Hm.  St.  be- 
haupten lafsen;  denn  wanu  wäre  dies  wohl  nicht  der  Fall?  oder,  wenn 
diese  allgemeine  Erwägung  nicht  überzeugt,  so  widerlegt  sich  doch 
diese  Behauptung  durch  den  Euthyphron.  Die  Gliederung  des  Dialogs 
in  zwei  Hauptabschnitte  und  jedes  derselben  wieder  in  drei  Theile 
war  nicht  zu  verfehlen;  ihr  gegenseitiges  Verhältnis  hat  Hr.  St.  ge- 
bührend gewürdigt.  Nur  möchten  wir  zum  Zwreck  einer  vollständigen 
Genauigkeit  noch  hinzufügen,  dafs  der  zweite  Hauptabschnitt  eigent- 
lich zunächst  nur  in  zwei  Theile  zerfällt,  von  welchen  der  erste  die 
Rede,  der  zweite  die  Schrift  behandelt,  dafs  dann  aber  der  erstere 
wieder  in  zwei  Unterabtheilungen  sich  spaltet,  von  denen  die  eine  die 
dialektische,  die  andere  die  psychologische  Seite  hervorhebt,  wäh- 
rend bei  der  Schrift  eine  gleiche  Berücksichtigung  dieser  beiden  Sei- 
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len  unmöglich  ist;  denn  dies  gerade  ist  der  Mangel  der  Schrift,  dafs 
bei  ihr  das  psychologische  Moment  nicht  zu  seinem  vollen  Hecht 
kommt. 

Was  wir  aber  an  dieser  Analyse  vor  allem  tadeln  müfsen,  ist  die 
allzu  skizzenhafte  Behandlung.  Oder  wenn  diese  vielleicht  durch  den 
beschränkten  Kaum  geboten  war,  so  hatte  Hr.  St.  wenigstens  einzelne 
Punkte  durch  reichlichere  Anmerkungen  befser  ins  Licht  stellen  sol- 
len. Z.  B.  S.  172  Anm.  98  heifst  es,  kein  aufmerksamer  Leser  würde 
das  Märchen  von  den  Cicaden  für  zwecklos  und  überflüfsig  halten. 
Mag  sein , aber  selbst  der  aufmerksamste  Leser  würde  es  Hrn.  St.  ge- 
dankt haben,  wenn  er  ihm  den  Zweck  dieses  Mythos  auch  wirklich 
zu  erklären  versucht  hätte,  denn  die  flüchtigen  Andeutungen  S.  67 
genügen  doch  wohl  kaum.  Ebenso  wäre  doch  erst  zu  untersuchen 
gewesen,  ob  die  Unklarheiten  und  Widersprüche,  welche  der  grofse 
Mythos  der  drillen  Liebesrede  enthält,  nicht  vom  Platon  beabsichtigt 
seien  und  ihrem  bestimmten  Zwecke  dienen.  Und  wo  eine  solche  Er- 
klärung versucht  wird,  gelingt  sie  nicht  immer.  So  wird  z.  B.  S.  83 
mit  Unrecht  daran  Anstofs  genommen,  dafs  p.  248  A f.  mit  einemmale 
beide  Kofse  des  Seelengespannes  ungehorsam  erscheinen;  denn  es  ist 
dabei  übersehen,  dafs  hier  auch  von  einer  Schlechtigkeit  der  Wagen- 
lenker  die  Bede  ist.  Schon  deshalb  ist  die  von  Hr.  St.  gegebene  Er- 
klärung nicht  die  richtige,  sondern  es  soll  die  Unvollkommenheit  al- 
ler Seelentheile  bei  den  Menschen  den  Göttern  gegenüber  auch  selbst 
in  der  Praeexistenz  und  wiederum  die  Verschiedenheit  der  Menschen- 
seelen voneinander  in  dieser  Beziehung  und  gleichfalls  auch  schon  in 
diesem  Zustande  geltend  gemacht  wrerden;  die  ganze  Abweichung  ist 
also  nur  eine  scheinbare.  Dagegen  ist  eine  andere  Stelle  p.  256  C 
übersehen,  wo  gleichfalls  beide  Rofse  zügellos  heifsen,  wo  aber  diese 
scheinbare  Abweichung  sich  ebenso  leicht  beseitigen  löfst;  denn  wo 
keine  völlige  Herschaft  der  Vernunft  über  die  Sinnlichkeit  stattßndet, 
da  artet  auch  das  edlere  Hofs  aus.  Auf  S.  173  Anm.  105  aber  liegt 
jedesfalls  in  dem  Citat  p.  254  ein  Irthum,  sei  es  ein  Schreib  - oder 
Druckfehler  *).  Anzuerkennen,  dafs  überhaupt  solche  Widersprüche 
schon  deshalb  nöthig  sind,  damit  man  nicht  alles  einzelne  im  Mythos 
für  baare  Münze  annehme,  daran  hinderte  den  Hrn.  Vf.  seine  unrich- 
tige Ansicht  über  den  Charakter  der  mythischen  Darstellung,  und  so 
hat  er  denn  auch  in  der  That,  so  wenig  er  den  beigemischten  Scherz 
verkennt,  manches  für  baare  Münze  genommen,  was  Platon  gar  nicht 
dafür  ausgeben  will,  so  z.  B.  die  neunfache  Abstufung  der  Lebens- 
loose in  allen  ihren  Einzelheiten.  Ja  Hr.  St.  glaubt  S.  84  in  der  That, 
dafs  die  echten  Dichter  mit  den  Philosophen  auf  eine  Linie  gestellt 
werden  sollen,  oder  S.  65,  dafs  die  vier  Gattungen  des  Wahnsinns 
wirklich  eine  wifsenschaftliche  Eintheilung  abgäben,  obwohl  doch 
Platon  hier  (p.  244  f.)  schon  durch  die  eingeflochtenen  abenteuerlichen 


*)  Ein  anderer  Druckfehler  steht  S.  75  Z.  13  ▼.  u.  Leidenschaft- 
lichen’ statt  r Leidenschaftslosen  ’. 
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Etymologien  auf  das  Gegentheil  hindeutet.  Vielmehr,  wie  Sokrates 
seine  erste  Hede  von  Dichtern  herleitet,  so  mufs  es  ganz  ähnlich  er- 
klärt werden,  wenn  er  die  zweite  dem  Stesichoros  zuschreibt,  nem- 
lich  wenn  auch  nicht  mehr  der  Standpunkt,  so  ist  doch  die  Darslel- 
lungsform  noch  immer  eine  unwifsenschaftliche,  und  gcwis  ist  es  nicht 
die  richtige  Deutung,  wenn  Hr.  St.  S.  54  meint,  dafs  Sokrates  sie 
nicht  mehr  Svie  die  frühere  Rede  aus  fremden  Quellen  herleitet,  son- 
dern sie  dem  begeisternden  Einflufse  des  Pan  und  der  Nymphen  zu- 
schreibt*.  Denn  dies  gilt  p.  263  D gar  nicht  blofs  von  der  zweiten, 
sondern  auch  von  der  ersten  Hede,  vgl.  überdies  p.  241  E;  zudem 
steckt  in  p.  263  D wohl  ebenso  gut  wie  in  p.  244  A ein  etymologi- 
scher Scherz;  die  ursprüngliche  Identität  der  Musen  und  Nymphen 
endlich  (St.  S.  172  Anm.  96)  könnte  nur  dann  ins  Gewicht  fallen,  wenn 
sie  von  Platon  selbst  irgendwie  angedentet  wäre.  Wenn  übrigens  im 
Anfänge  des  Mythos  nach  der  Vergleichung  der  Seele  mit  einem  Flu- 
gelgespann  die  Schilderung  der  Flügel  und  ihrer  Wirksamkeit  folgt, 
so  kann  ich  dies  nicht  mit  Ilm.  St.  S.  173  f.  Anm.  113  ein  Verlafsen 
des  Bildes  nennen. 

Nicht  zugeben  kann  ich  endlich,  dafs  auch  die  erste  sokratische 
Hede  sich  schon  in  einem  höhern  Gedankenkreise  als  die  des  Lysias 
bewegen  soll  (S.  64);  es  treten  vielmehr  nur  die  Gedanken  derselben 
Situation  klarer  hervor.  So  mufs  doch  wahrlich  anch  schon  für  die 
lysianische  Rede  vorausgesetzt  werden,  dafs  der  Bittsteller  nur  schlau 
die  Miene  eines  nichtliebenden  annimmt,  wenn  das  ganze  einen  Sinn 
haben  soll,  und  diesen  Sinn  enthält  eben  der  kurze  erzählende  Prolog 
der  ersten  sokratischen  Hede  p.  237  B.  Es  ist  auch  nicht  richtig,  dafs 
hier  die  Berechtigung  der  Liebe  ausdrücklich  anerkannt  werde.  Im 
Gegentheil,  Liebe  heifst  hier  lediglich  die  verwerfliche,  unverständige 
Begierde  nach  dem  schönen;  eine  angeblich  erlaubte  Begierde  nach 
demselben  bat  aber  der  nichtliebende  des  lysianischen  Vortrags  ebenso 
gut,  denn  er  begehrt  ja  des  Knaben.  Nur  in  öinem  Sinn  ist  die  Schil- 
derung wesentlich  im  Geiste  des  Sokrates  selbst,  sofern  er  nemlich 
auch  so  Charakteristik  und  Tadel  des  leidenschaftlich-sinnlichen  Lieb- 
habers aussprechen  kann. 

Sehr  gefreut  hat  es  mich,  dafs  meine  Forschungen  über  des  Gast- 
mahl  bei  dem  Hrn.  Vf.  eine  so  warme  Anerkennung  gefunden  haben, 
und  ich  kann  ihm  meinerseits  wieder  die  nicht  versagen,  dafs  er  za 
den  Aufhellungen,  welche  diesem  unvergleichlichen  Kunstwerk  neuer- 
dings von  so  vielen  Seiten  zu  Theil  wurden , doch  noch  eine  nicht  un- 
beträchtliche Nachlese  gehalten  hat.  Nur  mufs  ich  trotzdem  erinnern, 
dafs  Hr.  St.  mich  nicht  ganz  richtig  versteht,  wenn  er  mir  S.  205  die 
Ansicht  unterlegt,  dafs  der  Gegensatz  der  fünf  ersten  Heden  gegen 
die  beiden  letzten  hauptsächlich  der  der  prunkenden  Theorie  gegen 
die  praktische  Weisheit  sei,  und  mich  daher  belehrt,  dafs  doch  der 
Standpunkt  der  fünf  ersten  Redner  nur  der  der  gewöhnlichen  Lebens- 
ansicht und  nicht  der  tiefer  eindringeuden  Theorie  sei.  Denn  dies 
letztere  habe  ich  so  wenig  verkannt,  dafs  ich  vielmehr  ausdrücklich 
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Prodr.  S.  59  ausspreche,  wie  die  fünf  Eingangsreden,  nach  ihrer  nega- 
tiven Seite  gegen  die  sokratische  betrachtet,  ' den  Contrast  zwischen 
dem  gemeinen,  sophistisch  gebildeten  und  dem  philosophischen  Be- 
wustsein’  herausheben.  Was  ich  über  jenen  andern  Gegensatz  zwischen 
einseitiger  Theorie  und  allscitiger  Praxis  erinnert  habe,  bezieht  sich 
vielmehr  gar  nicht  auf  die  Hede  des  Sokrates,  sondern  allein  auf  die 
des  Alkibiades.  Ich  wiederhole  zur  Verständigung  hierüber  meine 
eignen  Worte  S.  60:  die  Urheber  (jener  fünf  ersten  Heden)  musten 
als  Theoretiker  auftreten,  während  ihnen  gegenüber  das  ganze  Leben 
des  Sokrates  (durch  Alkibiades)  geschildert  wurde.  'Sie  musten  als 
Theoretiker  auftreten’  sagt  aber  doch  w ahrlich  nicht,  dafs  ich  sie  damit 
auch  schon  zu  philosophischen  Theoretikern  gemacht  hätte.  Dafs 
im  Eros  Theorie  und  Praxis  sich  verschmelzen,  habe  ich  dabei  ebenso 
wenig,  wie  Hr.  St.  glaubt,  übersehen,  vielmehr  gleichfalls  ausdrücklich 
gesagt  S.  58.  Im  Gegentheil,  gerade  hierauf  fufste  ich,  denn  was  ich 
geltend  machen  wollte,  war  eben  dies,  dafs  gerade  deshalb  bei  den 
fünf  ersten  Hednern  'in  ihrer  Auffafsung  der  Liebe  — auch  praktisch 
— diejenige  Liebe  sich  charakterisiert,  welche  sie  leitet’  (S.  58), 
während  beim  Sokrates  vielmehr  beide  Momente  in  die  beiden  Schlufs- 
reden  auseinander  treten.  TeulTel  hob  zuerst  die  praktische  Seite  der 
fünf  Eingangsvorträge,  nur  zu  einseitig,  hervor;  dagegen  freue  ich 
mich  bei  M.  Lindemann:  de  prima  quae  in  convivio  Platonico  legitur 
oratione  (Dresden  1853)  S.  35 — 41  völlige  Uebereinslimmung  und 
genauere  Durchführung  dieser  Ansicht  gefunden  zu  haben.  Gerade  bei 
Hrn.  St.  dagegen  scheint  dieser  wichtige  Punkt  nicht  zu  seinem  vollen 
Rechte  zu  kommen.  Nun  könnte  man  freilich  einwenden,  dafs  noth- 
wendig  aber  auch  Sokrates  in  seiner  Hede  sich  selbst  charakterisiere, 
und  dies  wäre  auch  durchaus  zutreffend,  wenn  er  nicht  dieselbe  zum 
grofsen  Theile  nicht  im  eignen  Namen,  sondern  in  dem  der  Diotima 
vortrüge.  Dies  alles  wirkt  denn  auch  bei  dem  Hm.  Vf.  S.  192  auf  eine 
nicht  ganz  richtige  Auffafsung  der  von  mir  aufgestellten  Grundidee 
zurück,  obwohl  ich  gern  zugebe,  dafs  ich  mich  hier  hätte  bestimmter 
ausdrücken  sollen.  Wie  weit  ich  davon  entfernt  bin,  die  Charakte- 
ristik zur  Hauptsache  machen  zu  wollen,  geht  aus  dem  eben  erörter- 
ten hervor;  ich  finde  auch  keineswegs,  wie  Hr.  St.  annimmt,  in  der 
Rede  des  Alkibiades,  sondern  in  der  des  Sokrates  den  Mittelpunkt  des 
ganzen,  w ie  ausdrücklich  S.  59  im  ersten  Absätze  zu  lesen  steht.  W as 
ich  S.  63  von  Sokrates  als  praktischem  Ideal  des  philosophischen 
Wirkens  sage,  bezieht  sich  wiederum  nur  auf  die  Schlufsrede,  wie 
Hr.  St.  wohl  schon  daraus,  dafs  ich  hinzufüge  'wenn  auch  nur  in 
bedingter  Weise’,  hätte  entnehmen  können;  ausdrücklich  setze  ich  ja 
auch  noch  bei,  man  dürfe  auf  diese  Schilderung  des  Sokrates  nicht 
einseitig  das  Hauptgewicht  legen,  und  nur  insofern  man  eben  dies 
von  der  Auffafsung  Schleiermachers  abzieht,  fand  ich  in  ihr  viel  halt- 
bares. Wenn  ich  im  Dialog  die  Darstellung  des  Philosophen  nach 
allen  seinen  praktischen  Entwicklungsmomenten  finde,  so  suche  ich 
diese  in  dem  Abschnitt  vor  allen,  welcher  in  den  Erörterungen  der 
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Diotima  selbst  den  Höhenpunkt  ausmacht,  von  p.  209  E ab,  also  in  der 
wifsenschafllichen  Entwicklung,  nicht  in  der  künstlerischen  Charak- 
terzeichnung. Wenn  ich  diese  Entwicklungsmomente  die  praktischen 
nenne,  so  glaube  ich  damit  im  guten  liecht  zu  sein,  um  hiedurch  die 
Bedeutung  davon  hervorzuheben,  wenn  der  Philosoph  hier  nicht  als 
rein  theoretischer,  nur  für  sich  und  in  sich  sinnender  und  forschender 
Dialektiker,  sondern  vielmehr  als  ein  an  das  praktisch  und  empirisch 
gegebene  anknüpfender  Erotiker  erscheint,  nur  dafs  eben  dabei  auch 
seine  eigne  innere  dialektische  Erkenntnis  so  wenig  zu  kurz  kommt, 
dafs  sie  vielmehr  als  das  endliche  Ziel  dieses  ganzen  Processes  sich 
geltend  macht.  Und  in  der  That  gerade  wenn  man,  wie  auch  Hr.  St. 
thut,  die  sokratische  Bede  zum  Mittelpunkte  erhebt,  so  imifs  dies  noch 
gar  viel  mehr  von  demjenigen  Theile  derselben  gelten,  in  welchem  sie 
selbst  cnlniiniert,  und  dann  mufs  man  auch  wirklich  Ernst  aus  der 
Sache  machen  und  von  hier  aus  alles  zu  begreifen  suchen,  d.  h.  man 
mufs  zugehen,  dafs  die  Darstellung  der  philosophischen  Liebe 
und  ihres  Entwicklungsgangs  den  eigentlichen  letzten  Zweck  des  Dia- 
logs ausmacht,  und  dafs  nur  deshalb  trotzdem  das  ganze  Gebiet  der 
Liebe  überhaupt  und  aller  ihrer  Arten  und  Formen  beschrieben  wird, 
weil  die  philosophische  nicht  blofs  ohne  die  Unterordnung  unter  den 
allgemeineren  Oberbegriff,  sondern  auch  ohne  die  Vergleichung  und 
Beziehung  mit  den  übrigen  Arten  gar  nicht  in  ihrer  vollen  eigentüm- 
lichen Bedeutung  erkannt  werden  kann. 

So  glaube  ich,  dafs  die  von  mir  ausgesprochene  Auffafsungs- 
weise,  richtig  verstanden,  die  beiden  Klippen,  vor  welchen  Hr.  St. 
w'arnt,  in  der  That  bereits  vermieden,  dafs  sie  weder  die  künstleri- 
sche Charakteristik  noch  auch  das  begriffliche  Element  des  Dialogs 
einseitig  hervorgehoben  hat.  Ich  fehlte  nur  darin,  dafs  ich  öinen 
wichtigen  Punkt  nicht  heraustreten  liefs,  welchen  Hr.  St.  S.  197  ff. 
richtiger  andeutet,  aber  bei  seiner  unrichtigen  Auffafsung  des  platoni- 
schen Mythos  überhaupt  auch  hier  in  ein  schiefes  Licht  stellen  muste. 
Nemlich  streng  begrifflich  ist  die  ganze  Behandlungsweise  keineswegs, 
sondern  eine  mythische  Auffafsung  zieht  sich  durch  das  gesammte 
Werk  hindurch,  wenn  dieselbe  auch  immerhin  nur  zweimal  sich  zu 
einem  vollständigen  Mythos  ausprägt.  Eine  andere  Betrachtungsweise 
der  Liehe  ist  auch  in  der  That  dem  Platon  unmöglich,  um  in  der  my- 
thischen Sprache  des  Dialogs  zu  reden,  weil  Eros  nicht  ein  Gott,  son- 
dern ein  Daemon  ist,  d.  h.  nicht  dem  Gebiete  des  reinen,  sondern  nur 
des  aus  dem  Werden  sich  emporarbeitenden  Seins  angehört.  Daher 
wird  denn  auch  gerade  der  engere  Begriff  der  Liebe  als  des  Zeugungs- 
triebcs  im  schönen  nicht  mehr  methodisch  entwickelt,  sondern  im 
Prophetentone  von  der  Diotima  dogmatisch  vorgetragen.  Man  sieht 
hier  noch  einen  w’eitern,  bisher  unbeachteten  Grund  für  die  Einfüh- 
rung dieser  weisen  Mantineerin;  nicht  blofs  w'eil  der  Inhalt  ihrer 
Worte  über  den  Standpunkt  des  Sokrates  hinausgeht,  sondern  auch 
weil  die  Form  derselben  hinter  ihm  zurückbleibt,  wird  Diotima  noth- 
Wendig  für  den  Dialog.  Nur  so  erklärt  sich  die  ausdrückliche,  wenn 
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auch  leichte  Ironie,  mit  welcher  von  ihr  p.  208  C gesprochen  wird. 
Es  war  allerdings  eine  Thorheit  von  mir,  ihrem  Mythos  eine  Ausnahme- 
stellung unter  den  platonischen  Mythen  anweisen  zu  wollen  (Prodr.  S. 
51  f.  81).  Aus  dem  allen  folgt  nun  aber  keineswegs,  was  Hr.  St.  ver- 
langt, dafs  auch  wir  uns  bei  der  Angabe  des  Grundgedankens  der 
mythischen  Bezeichnung  bedienen  müsten,  denn  dann  dürften  wir  auch 
überhaupt  den  Inhalt  der  platonischen  Mythen  selbst  nur  in  mythi- 
scher Sprache  angeben,  d.  h.  wir  müsten  auf  jede  Erklärung  dersel- 
ben verzichten.  Es  ist  ein  Glück,  dafs  Hr.  St.  selbst  an  andern  Stellen 
diese  Selbstverleugnung  nicht  ausgeübt  hat,  denn  sonst  wären  die 
platonischen  Studien  um  manchen  tüchtigen  Fortschritt  ärmer.  Eben 
deshalb  befriedigt  uns  der  hier  von  ihm  S.  198  aufgestellte  Grundge- 
danke nicht  (*  die  Darstellung  des  Eros  als  Vermittlers  zw  ischen  gött- 
lichem und  menschlichem,  zwischen  Idee  nnd  Erscheinung  und  als 
Ausspenders  unsterbliches  Lebens’).  Bei  der  Uebersicht  über  die  frü- 
heren Auffafsungen  des  Dialogs  ist  übrigens  nur  von  der  zweiten  Aus- 
gabe Stallbaums  Gebrauch  gemacht  worden , während  er  doch  in  der 
dritten  seine  frühere  Ansicht  fast  geradezu  auf  den  Kopf  gestellt  hal, 
s.  NJahrb.  Bd.  LXVIIl  S.  593*). 

Nach  dieser  Uebersicht  (S.  191 — 205)  bespricht  Hr.  St.  zunächst 
die  Einkleidungsform,  wobei  es  namentlich  gut  ist,  dafs  er  dieselbe 
mit  der  sehr  verwandten  des  Parmenides  vergleicht,  Aehnlichkeiten 
und  Verschiedenheiten  beleuchtend,  sodann  aber  besonders  die  Be- 
deutung des  Wiedererzählers  Apollodoros  gründlicher,  als  es  bisher 
geschehen  ist,  entwickelt  (S.  205 — 209)  **),  endlich  Scene  und  Cha- 
rakter des  ganzen  Gesprächs  vortrefflich  darlegt  (S.  209 — 213).  Dann 
werden  die  vorbereitende  Handlung  und  die  Zwiachenhandlungen  und 
bei  dieser  Gelegenheit  auch  die  Persönlichkeit  des  Aristodemos  näher 
besprochen  (S.  213 — 217)  und  dasjenige  gut  entwickelt,  was  hiebei 
darauf  hinausläuft,  statt  des  Agathon  den  Sokrates,  statt  des  Dichters 
den  Philosophen  zum  eigentlichen  Helden  des  Tages  zu  machen;  nur 
hätte  das  kurze  Zwischengespräch  zwischen  Sokrates  nnd  Agathon 
vor  der  Rede  des  letztem  noch  etwas  bestimmter  hierauf  bezogen  und 
der  Widerspruch  hervorgehoben  werden  sollen,  dafs  der  Tragiker 
sich  eigentlich  für  weit  klüger  hält  als  den  grofsen  Haufen  und  doch 
auf  seine  Erfolge  vor  dem  Urtheil  desselben  stolz  ist.  Was  aber  die 
Auslafsung  mancher  bei  diesem  Gastmabl  gehaltener  Reden  (S.  217  f.) 
betrifft,  so  hat  Hr.  St.  mit  Uebergehung  der  von  mir  a.  a.  0.  S.  62 
entwickelten  äufsern  Haltpunkte  einen  sehr  beachtenswcrlhen  innern 
Grund  angegeben,  w eshalb  diese  Auslafsung  gerade  hinter  des  Phaedros 
Rede  stattfindet:  diese  'muste  als  allen  gemeinsame  Einleitung  allen 


*)  Auch  die  gegen  Staltbaum  gerichtete  Anm.  40  (S.  342  f.)  war 
nach  dem,  was  derselbe  jetzt  in  der  3n  Ausg.  zu  p.  183  D selbst  be- 
merkt, überflüfsig. 

**)  Leider  mufs  ich  mich  hier  wieder  über  ein  ungenaues  Referat 
meiner  Ansicht  beklagen,  da  nur  S.  34  meines  Prodromus,  nicht  aber 
S.  61  f.  berücksichtigt  ist. 
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voraufgehen  ; vom  Pausanias  an  aber  wächst  die  Bedeutung  der  ein- 
zelnen Beden  so  sehr,  dafs  das  unbedeutende  und  gehaltlose  dort 
nirgends  mehr  eine  Stelle  fand.’  Aristodemos  aber  hätte  eigentlich 
unmittelbar  vor  Agathon  reden  müfsen;  dafs  dies  nicht  geschieht,  folgt 
allerdings  aus  den  Worten  des  Dialogs  an  dieser  Stelle  deutlich;  aber 
dafs  dies  ein  kleiner  Widerspruch  ist,  hatte  Hr.  St.  zugeben  und  nicht 
versuchen  sollen  ihn  wegzuerklären.  Platon  konnte  ihn  nicht  vermei- 
den, denn  da  Aristodemos  später  als  die  andern  bereits  gelagerten 
Gäste  (mit  Ausnahme  des  Sokrates)  kommt  und  der  ganzen  vorberei- 
tenden Handlung  wegen  kommen  muste,  so  blieb  für  ihn  kein  anderer 
Platz  als  am  Schlufs  der  Reihe  übrig.  Von  der  weiteren  Gruppierung 
der  sechs  ersten  Reden  in  drei  Paare  (S.  218  f.)  vermag  ich  schon 
aus  dem  Grunde  nicht  viel  zu  halten,  weil  ich  nicht  zugeben  kann, 
dafs  der  Standpunkt  des  Eryximachos  und  Aristophanes  ein  einseitig 
physischer  wäre;  ich  brauche  dies  um  so  weniger  zuwiderlegen,  als 
die  spätere  Entwicklung  des  Hrn.  Vf.  seihst  nicht  damit  übereinstimmt, 
auch  das  nöthige  gegen  diese  Annahme  schon  früher  von  TeulTel  und 
mir  bemerkt  worden  ist.  Einen  befsern  Grund  hat  die  von  Schwegler 
nur  zu  einseitig  hervorgehobene  und  auch  von  Hrn.  St.  angenommene 
Einschließung  der  Reden  des  Pausanias,  Eryximachos  und  Aristophanes 
in  die  des  Phaedros  und  des  Agathon,  bei  denen  die  Form  den  Inhalt  * 
überwiegt  und  eine  bestimmt  ausgeprägte  Anschauung  des  Eros  nicht 
hervortritt,  wie  des  Kernes  in  die  Schale.  Gefragt  hätte  wohl  noch 
werden  können,  warum  Phaedros  gerade  den  Eros  als  Redethema  und 
warum  er  dies  nicht  selbst  aufstellt , sondern  durch  Eryximachos  auf- 
stellen läfst,  worüber  ich  im  Philologus  VIII  S.  157  ff.  gehandelt 
habe.  • 

Bei  der  Betrachtung  der  Rede  des  Phaedros  S.  219 — 222  hätte 
wohl  noch  auf  manche  einzelne,  namentlich  von  Lindemann  a.  a.  0. 
hervorgehobene  Punkte  etwas  näher  eingegangen  werden  können.  Neu 
und  gut  ist  in  der  Schilderung  der  Rede  des  Pausanias  S.  222 — 227 
die  Bemerkung,  dafs  dieser  durch  die  freilich  verkehrt  gewendete 
Annahme  eines  inittlern  zwischen  gutem  und  bösem  den  Eingang  des 
sokratischeu  Vortrags  vorbereitet;  richtig  ist  ebenso  der  Gegensatz 
gegen  Phaedros,  dafs  jenem  die  Tapferkeit,  dem  Pausanias  dagegen 
die  Klugheit  die  Haupttugend  sei.  Dagegen  scheint  es  mir  nicht  be- 
gründet, wegen  einiger  hingeworfener  Aeufserungen  den  Pausanias 
als  Politiker  dem  Ethiker  Phaedros  gegenüberzustellen.  Der  erstere 
hat  doch  ebenso  wenig  wie  der  letztere  die  Wohlfahrt  des  Staatsgan- 
zen als  wirkliches  Ziel  der  Liebe  im  Auge,  sondern  beide  zeigen  nur, 
dafs  das  was  die  einzelnen  verbindet,  ohne  dafs  diese  selbst  dabei 
eine  politische  Rücksicht  verfolgen,  doch  auch  dem  Staatsganzen  zu 
gute  kommt,  und  nur  darin  geht  Pausanias  weiter,  dafs  er  darstellt, 
wie  auch  umgekehrt  das  verschiedene  politische  Leben  der  Völker  auf 
die  verschiedene  Gestaltung  der  Liebesverhältnisse  bei  ihnen  einwirkt. 
Ethik  und  Politik  stehen  bei  Phaedros  nur  in  einer  äufsern,  bei  Pau- 
sanias w enigstens  nach  der  £incn  Seite  hin  in  einem  innern  Verhältnis. 
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Zn  viel  ist  es  behauptet,  dafs  die  Begriffsdiremptionen  des  Redners 
der  synonymischen  Kunst  des  Prodikos  unwürdig  sein  sollten,  denn 
ob  diese  wirklich  feiner  war,  dies  zu  beurtheilen  fehlt  es  uns  an  hin- 
länglichen authentischen  Quellen;  im  Gegentheil,  dafs  mit  der  Rede 
nicht  auf  den  Prodikos  gezielt  wird,  wird  mir  umgekehrt  gerade  da- 
durch glaublich,  dafs  nicht  viel  lächerlichere  Dinge  aufgetischt  wer- 
den, denn  ohne  solche  kommen  Prodikos  und  Genofsen  niemals  beim 
Platon  weg. 

Dem  Eryximachos  widerfährt  S.  227 — 233  fast  zu  viel  Ehre; 
Hr.  St.  vergifst  die  Eitelkeit  und  Pedanterie  hervorznheben,  wrelche 
ja  Platon  deutlich  genug  an  ihm  zeichnet,  und  so  fein  die  Bemerkung 
»st,  dafs  die  Correctur  des  Herakleitos  p.  187  A ganz  im  Geiste  des 
Platon  sei,  so  ist  sie  bei  alle  dem  formell  ganz  in  demselben  hochfah- 
renden Tone  vorgebracht  wie  der  Tadel  des  Phaedros  gegen  den  Ae- 
schylos,  und  beide  interpretieren  überdies  nach  der  beliebten,  schon 
im  Protagoras  von  Platon  getadelten  Manier  in  den  citierten  Schrift- 
steller hinein,  was  ihnen  gerade  passt.  Der  Sache  nach  aber  stimmt 
diese  Modification  des  herakleitischen  Standpunktes  allerdings  mit  dem 
Hauplresultate  des  platonischen  Parmenides  überein,  'dafs  nemlich 
Gegensätze  nnr  durch  Vermittlung  des  Werdens  ineinander  übergehen 
können,  dafs  also  ein  Moment  gedacht  werden  mufse,  in  welchem 
beide  Seiten  des  Gegensatzes  gleichsam  gegeneinander  neutral  ge- 
worden sind.’  Mitten  im  Kampf  der  Gegensätze  tritt  auch  immer  ein 
Moment  seines  Aufhörens  ein,  und  dieser  Moment  ist  eben  der  der 
Harmonie.  Wie  und  wo  freilich  Hr.  St.  diesen  Satz  auch  im  Sophisten 
finden  will,  begreife  ich  nicht.  Ebenso  richtig  ist  es,  dafs  Eryxima- 
chos  den  krankhaften  Eros  dem  Pausanias  gegenüber  nicht  als  ur- 
sprünglichen Gegensatz  betrachtet,  sondern  als  Ausartung  beseitigt; 
aber  Hr.  St.  hatte  zugeben  müfsen,  dafs  dies  keineswegs  gründlich 
und  ohne  Widerspruch  geschieht,  vgl.  p.  187  E.  Der  Redner  hat  sich 
eben  zu  sehr  im  unbestimmten  verloren , um  durch  die  bestimmte  Un- 
terscheidung des  sinnlichen  vom  krankhaften,  durch  welche  hier  allein 
geholfen  werden  konnte,  sich  zu  helfen.  Es  ist  richtig,  w'as  Hr.  St. 
S.  344  Anm.  43  sagt,  es  bereite  gerade  diese  Stelle  die  Betrachtung 
der  notwendigen  sinnlichen  Freuden  im  Philebos  vor;  bestimmter 
aber  hätte  in  Bezug  auf  das  Gastmahl  selbst  gezeigt  werden  sollen, 
wie  gerade  hier  Sokrates  Rede  eingreift,  indem  sie  durch  die  Auf- 
stellung des  Zeugungslriebes  als  des  eigentümlichen  Begriffs  für  die 
Liebe  den  Vortheil  gewinnt,  unmittelbar  diejenige  sinnliche  Liebe, 
welche  unter  diesen  Begriff  fällt,  als  berechtigt  aufznnehmen,  alle  an- 
dern aber  stillschweigend  als  unter  dem  von  Eryximachos  gegebenen 
Merkmal  des  krankhaften  stehend  abzuweisen.  Hervorgehoben  muste 
ferner  werden , wie  dies  gerade  durch  den  Aristophanes  noch  näher 
vorbereitet  wird,  indem  dieser  mit  seiner  Spaltung  der  Menschen 
ebenso  sehr  auf  die  Geschlechtsdifferenz  als  auf  die  geistige  Unvoll- 
kommenheit jedes  einzelnen  Individuums  hinweist. 

Die  Besprechung  seiner  Rede  S.  233 — 238  bietet  nichts  erheblich 
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neues ; aus  der  des  Agathon  aber  (S.  238 — 241)  heben  wir  die  gute 
Bemerkung  heraus,  dafs  dieselbe  vou  dem  noch  sehr  sinnlich  gefärb- 
ten Standpunkte  des  Aristophancs  zu  dem  des  Sokrates  durch  die 
Beziehung,  welche  sie  dem  £ros  auf  die  Kunst  und  überhaupt  das 
schöne  gebe , hiuüberleitet.  Allein  weit  fruchtbarer  hatte  diese  Bemer- 
kung noch  werden  können,  wenn  der  Vf.  auch  die  Versicherung,  dafs 
die  Liebe  nicht  in  den  Körpern,  sondern  in  den  Seelen  wohne,  und  die 
Polemik  gegen  das  hohe  Alter,  welches  Phaedros  dem  Eros  zuschreibt, 
hiemit  zusammengebracht  hätte.  Es  führt  nemlich  dies  letztere  den 
Agathon  offenbar  auf  den  Gegensatz  zwischen  den  alten  und  den  jun- 
gen Göttern  (Titanen  und  Olympiern),  und  indem  er  behauptet,  unter 
jenen  habe  die  Naturnotwendigkeit  geberscht,  unter  diesen  aber 
hersche  Eros,  so  ist  damit  erst  die  Ausscheidung  des  kosmischen  Eros, 
von  welchem  jene  Behauptung  des  Phaedros  und  die  Erörterungen  des 
Eryximachos  ausgiengen , vollzogen  und  die  Liebe  auch  dem  Aristo- 
phanes  gegenüber  erst  vollständig  von  dem  physischen  auf  das  psy- 
chische und  ethische  Gebiet  zurückgeführt.  Denn  allerdings  hat  auch 
Aristophanes  beide  Gebiete  noch  nicht  rein  voneinander  geschieden, 
indem  er  die  geschlechtliche  und  die  geistig  individuelle  Beschränkt- 
heit durch  allzu  sehr  miteinander  verwandte  Symbole  ausdrückt.  Des- 
halb möchte  ich  nun  aber  seinen  Standpunkt  keineswegs  mit  Hrn.  St. 
S.  241  den  anthropologisch-physiologischen  nennen,  sondern  es  heifst 
dies  die  Hülse  mit  dem  Kerne  verwechseln;  der  letztere  ist  durchaus 
ethischer  Natur.  Umgekehrt  passt,  wie  sich  jetzt  aus  dem  eben  be- 
merkten gezeigt  hat,  für  die  Rede  des  Phaedros  die  Bezeichnung  des 
moralischen  Gesichtspunktes  nicht,  sein  Gesichtspunkt  ist  vielmehr  so 
unentwickelt,  dafs  er  den  kosmischen  Eros  noch  gar  nicht  als  solchen 
hervortreten  lüfst  und  ihn  daher  auch  noch  nicht  ausgeschieden  hat. 
Wozu  überhaupt  diese  technischen  Bezeichnungsweisen  der  verschie- 
denen Standpunkte,  die  sich  doch  immer  nur  durch  Beschränkungen 
und  nähere  Erläuterungen  aufrecht  erhalten  lafsen  und  durch  die  daher 
nichts  gewonnen  wird? 

Neben  einer  schicklichen  Zusammenstellung  der  von  .früheren 
entwickelten  Gründe  für  die  Einführung  der  Diotima  gibt  der  Hr.  Vf. 
S.  242  f.  noch  den  richtigen  Gesichtspunkt,  dafs  auf  diese  Weise  der 
dialogische  Charakter  für  die  Rede  des  Sokrates  festgehalten  wird. 
Wenn  er  aber  S.  244  behauptet,  dafs  Platon  nie  Personen,  die  er  mit 
Namen  nennt,  fingiere,  so  scheint  er  nicht  an  den  Pamphylier  Er  im 
lOn  B.  der  Republik  gedacht  zu  haben,  an  welchen  doch  bereits  Her- 
mann zu  diesem  Zweck  erinnerte.  Ebenso  ist  es  durchaus  ein  Irthum, 
dafs  diese  Rede  in  streng  dialektischem,  lückenlosem,  kein  Mittelglied 
überspringendem  Fortschritt  sich  bewege.  Wozu  dann  der  Mythos? 
Und  wer  wird  wohl  behaupten  wollen,  dafs  von  dem  weitern  Liebesbe- 
griflfe  der  Uebergang  zu  dem  engem  streng  wifsenschaftlich  vermittelt, 
und  nicht  vielmehr  zugeben  müfsen,  dafs  die  Einerleiheit  der  Liebe 
mit  dem  Zeugungstriebe  blofs  behauptet  und  nicht  bewiesen  ist?  Gegen 
das,  was  sonst  über  diese  Rede  gesagt  wird  (S.  244 — 256),  haben  wir 
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wenig-  zu  erinnern.  Die  Dreitheilung  derselben  wäre  doch  wohl  nicht 
ganz  logisch;  es  sind  wenigstens  zunächst  nur  zwei  Theile:  l)  Wesen 
und  2)  Gegenstände,  Wirkungen  des  Eros.  Will  man  dann  den  zwei- 
ten Abschnitt  wieder  in  die  unphilosophische  und  die  philosophische 
Sphaere  zerlegen,  so  iüfst  sich  das  hören.  Dafs  Metis  als  die  Mutter 
des  Betriebs  (Poros)  nicht  die  himmlische  Weisheit  sein  könne,  sondern 
nur  die  praktische  Klugheit  (S.  248),  davon  hat  Hr.  St.  den  Ref.  nicht 
überzeugt.  Es  kommt  doch  wohl  alles  darauf  an,  worauf  der  Betrieb 
gerichtet  ist,  und  da  dies  hier  nach  des  Hrn.  Vf.  eigner  Bemerkung 
das  schöne,  in  letzter  Instanz  das  urschöne,  die  Liebe  zum  urschönen 
aber  bereits  die  Philosophie  selbst  ist  (S.  253),  wie  sollte  denn  da  die 
Grofsmutter  des  Eros  und  die  Mutter  des  Poros  etwas  anderes  sein  kön- 
nen als  das  Ideal  der  Philosophie,  d.  h.  die  göttliche  Intelligenz,  die 
Idee  der  Erkenntnis  ? Schärfer  als  bisher  irgendwo  habe  ich  dagegen  den 
Unterschied  zwischen  den  beiden  Arten  der  Liebe  S.  248  hervorgehoben 
gefunden.  Die  Liebe  im  unbestimmtem  Sinne  wünscht  das  schöne  nur 
zu  besitzen,  die  eigentlichere  Liebe  dagegen  vermittelst  desselben 
etwas  neues  hervorzubringen.  Später,  sagt  der  Hr.  Vf.,  würden  beide 
Arten  zu  einer  hohem  Einheit  verbunden.  Das  ist  ganz  gut,  erwie- 
dern  wir,  wenn  er  nur  auch  das  wo  und  wie  genauer  angegeben  hätte. 
Denn  das  S.  254  f.  bemerkte  genügt  nicht,  sondern  bestimmter  muste 
gezeigt  werden,  wie  die  Ausschliefsung  der  Liebe  zur  Weisheit  aus 
dem  engem  LiebesbegrilTe  p.  205  D nur  eine  vorläufige  und  schein- 
bare ist,  weil  sich  vielmehr  gerade  diese  Liebe  zur  Weisheit  in  der 
des  urschönen  als  das  letzte  Ziel  wiederßndct.  Dadurch  erhellt  erst 
die  eigentliche  Bedeutung  des  Abschnittes  p.  202  E ff. , in  welchem 
der  stetige  Flufs  der  menschlichen  Erkenntnis  dargestellt  wird,  wor- 
aus sich  denn  das  Resultat  ergibt  , dafs  an  einen  eigentlich  dauernden 
Besitz  der  Weisheit  für  den  Menschen  nicht  zu  denken  ist,  sondern 
ihm  nur  in  der  Form  einer  stetigen  Neu-  und  Fortbildung  derselben 
in  sich  und  andern  zukommt.  Der  Fortschritt  gegen  den  Phaedros  in 
der  strengem  Trennung  der  Seelen-  von  der  Körperschönheit  (S. 
251  f.)  möchte  doch,  wenn  man  die  stärkere  mythische  Färbung  da- 
selbst in  Anschlag  bringt,  mehr  scheinbar  als  wirklich  sein;  das  Gast- 
mahl ist  eher  nur  ein  erläuternder,  Misvcrstündnissc  abwehrender 
und  allerdings  das  unentwickelte  weiter  fortbildender  Commentar  zu  • 
dem  frühem  Dialog.  Sehr  richtig  sagt  Hr.  St.  selbst  S.  264,  dafs  im 
Phaedros  das  sinnliche  Element  der  Liebe  mehr  hervorgehoben  werden 
muste,  weil  hier  der  Kampf  des  Geistes  gegen  die  Sinnlichkeit  schär- 
fer ins  Licht  treten  sollte.  Noch  mehr  irrt  der  Hr.  Vf.,  wenn  er  p. 
210  B einen  sichern  Beleg  für  seine  Unterscheidung  der  Gattungsbe- 
griffe von  den  Ideen  zu  finden  glaubt  (S.  254  u.  346  Anm.  58);  to  im 
eidti  ym\ov  heifst,  wie  Rüge  längst  bemerkt  hat,  nichts  anderes  als 
f das  schöne  der  Gestalt’,  d.  i.  die  Gestaltenschönheit  oder  die  körper- 
liche Schönheit  überhaupt.  Hr.  St.  selbst  wird  doch  wohl  zageben, 
dafs  man  sich  einen  GattongsbegrifT  des  schönen  nicht  eher  bilden 
kann,  bevor  man  auch  die  geistige  Schönheit  kennen  gelernt  hat;  von 
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einem  solchen  kann  daher  hier  auch  noch  nicht,  wie  der  Hr.  Vf.  wilt, 
die  Bede  sein. 

Jene  stärkere  Hervorhebung1  der  Seelenschönheit  auch  in  einem 
häfslichen  und  des  Mangels  derselben  auch  in  einem  schönen  Körper 
tritt  nun  nach  des  Hrn.  Vf.  richtiger  Bemerkung  auch  im  Sokrates, 
wie  ihn  Alkibiades,  und  andrerseits  contrastierend  dagegen  im  Alki- 
biades,  wie  er  sich  selbst  darstellt,  hervor  (S.  257).  Ueber  seinen 
Vortrag  handelt  S.  256 — 261,  über  den  Schlufs  S.  261 — 263;  das  Ver- 
hältnis zum  Phaedros  (S.  263  f.)  hätte  wohl  eines  weit  speciellern 
Eingehens  bedurft  ; über  das  zum  Sophisten  und  seiner  Familie  hilft 
der  Hr.  Vf.  sich  gar  mit  der  flüchtigen  Bemerkung  hinweg,  dafs  Phae- 
don  und  Symposion  unmöglich,  wie  Schleiermacher  meinte,  die  Stelle 
des  Philosophos  vertreten  könnten.  Gewis  stehen  sie  aber  doch  des- 
halb nicht  beziehungslos  zu  den  streng  dialektischen  Gesprächen  da, 
und  wir  hätten  daher  wohl  gewünscht,  dafs  uns  der  Vf.  wenigstens 
angedeutet  hätte,  welche  von  den  dort  angeknüpflen  Fäden  hier  fort- 
gesponnen werden.  S.  264 — 266  wird  endlich  die  Entstehungszeit 
besprochen  und  wegen  des  bekannten  Anachronismus  in  der  Rede  des 
Aristophanes  mit  viel  zu  grofser  Sicherheit  das  Jahr  385  angenommen  ; 
denn  weshalb  nicht  auch  ein  oder  selbst  einige  Jahre  später  eine  An- 
spielung auf  jenen  dionufSpog  von  Mantinea  noch  den  Lesern  verständ- 
lich oder  die  Sache  selbst  dem  Platon  noch  hinlänglich  erinnerlich  sein 
konnte,  um  eben  eine  solche  Anspielung  hervorzurufen,  vermag  Ref. 
wenigstens  nicht  abzusehen.  Die  Gründe  aber,  aus  welchen  Hr.  Müller 
S.  356  IT.  Anm.  346  die  ganzen  in  Frage  kommenden  Worte  strei- 
chen will,  scheinen  mir  im  wesentlichen  durch  die  Gegenbemerkungen 
von  Hrn.  St.  bereits  widerlegt  zu  sein.  — Der  Schlufs  der  Einleitung 
bespricht  S.  266 — 269  das  Verhältnis  zum  Gastmahl  des  Xenophon  im 
Sinne  K.  Fr.  Hermanns. 

(Der  Schlufs  folgt  im  nächsten  Heft.) 

Greifswald.  Fr.  Susemihl. 
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Des  Q.  üoraüus  Flaccus  Oden  und  Epoden.  Für  den  Schulge- 
brauch erklärt  von  Dr.  C.  W.  Nauck,  Director  des  Friedrich- 
Wilbelins-Gymnasiums  zu  Königsberg  i.  d.  N.  Leipzig,  Druck 
und  Verlag  von  B.  G.  Teubner.  1854.  XVIII  u.  225  S.  8. 

Mit  diesem  Bändchen  ist  die  Schulausgabe  des  Horaz,  zu  der 
Hr.  Dir.  Krüger  in  Braunschweig  vor  anderthalb  Jahren  den  zweiten 
die  Satiren  und  Episteln  enthaltenden  Theil  lieferte  (s.  NJahrb.  Bd. 
LXVIIl  S.  76  IT.),  abgeschlofsen,  und,  sprechen  wir  es  gleich  zum 
Eingang  aus,  würdig  abgeschlofsen.  So  wenig  es  sich  verkennen 
läfst,  dafs  die  beiden  Hrn.  Herausgeber  in  manchen  Dingen  vonein- 
ander abweichen,  wo  es  der  Charakter  der  Gedichte  nicht  bediugt, 
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so  wenig  läfst  sich  dem  einen  wie  dem  andern  die  Tüchtigkeit  der 
Leistungen  bestreiten,  und  wir  haben  nun  einer  Ausgabe  uns  zu  freuen, 
durch  die  dem  Studium  dieses  Lieblingsdichters  der  Schulen  ein  er- 
heblicher Vorschub  geleistet  ist,  und  der  wir  den  vollen  Eingang  in 
dieselben  von  ganzem  Herzen  wünschen.  Der  wird  ihr  auch  hicht 
entstehen  und  die  Freudigkeit,  mit  der  Hr.  N.  mit  einem  xqelv  ft’  ovx 
ia  TluXkag  3A&i\vri  vor  das  Publicum  hintritt,  mag  wohl  ein  günsti- 
ges Vorurtheil  erwecken,  sowohl  für  das,  was  er  hier  geleistet  hat, 
als  für  den  Eifer,  mit  dem  er  gestrebt  hat  etwas  tüchtiges  zu  bieten. 
Dafs  das  Unternehmen  eine  Schulausgabe  des  Horaz  zu  liefern  ein 
schwieriges  ist,  kann  sich  ja  kein  einsichtiger  bergen,  und  so  wird 
auch  bei  dem  regsten  Eifer  sich  schon  mancherlei  vermifsen  lafsen, 
was  die  nachbefsernde  Hand  in  einer  zweiten  Ausgabe,  die  gewis 
nicht  wird  auf  sich  warten  lafsen,  nachzutragen  hat,  und  worüber 
der  Hr.  Hg.  selbst  gewis  gern  die  Ansichten  anderer  vernimmt.  Wir 
wollen  deshalb  die  Ausgabe  einer  etwas  tiefer  eingehenden  Beurthei- 
lung  unterwerfen. 

Vergleicht  man  zunächst  die  beiden  sich  ergänzenden  Theilc  des 
Werkes  üufserlich,  so  scheint  es,  als  ob  die  Oden  unverhältnismäfsig 
stiefmütterlich  ausgestattet  wären ; denn  bei  ungefähr  gleichem  Um- 
fang des  Textes  von  Oden  und  Sermonen  ist  die  vorliegende  Aus- 
gabe der  erstem  fast  100  Seiten , d.  i.  beinahe  % des  Umfanges , klei- 
ner als  jene.  Aber  das  ist  zum  Theil  scheinbar.  Durch  die  äufserste 
Kürze  und  Praecision  in  den  Inhaltsangaben,  Anmerkungen  und  Cita- 
ten  ist  eine  grofse  Raumersparnis  herbeigeführt,  in  den  erstem  viel- 
leicht nicht  im  Interesse  des  Schülers.  Auch  in  der  letztgenannten 
Hinsicht  kann  man  den  Hg.  fast  karg  nennen:  keine  Grammatik,  kein 
Handbuch,  kein  Vorgänger  findet  sich  citiert,  auch  der  Kreis  der  an- 
gezogenen Schriftsteller  ist  ein  sehr  enger  und  mit  Ausnahme  von  ein 
paar  griechischen  Fragmenten,  die  als  von  Horaz  nachgeahmt  nicht 
zu  umgehen  waren,  gewis  in  jedes  Schülers  Händen.  Aber  w'O  Hr. 
N.  ein  Citat  gibt,  da  wirft  es  ein  erhebliches  Licht  auf  die  Stelle  und 
das  Machschlagen  sollte  ja  nicht  unterbleiben.  So  ist  hier  denn  nichts 
überfiüfsiges , keine  gelehrten  Excurse , allesauf  Erklärung  der  vor-, 
liegenden  Stelle  berechnet,  kurz,  knapp,  zu  Zeiten  bis  zur  Dunkel- 
heit, Erläuterung  von  Seiten  des  Lehrers  erheischend,  aber  scharf 
und  fürs  Einprägen  vortrefflich. 

In  der  aufsersten  Kürze  bezeichnet  Hr.  N.  in  der  Vorrede  von 
reichlich  zwei  Seiten  seine  Hauptgesichtspunkte , unter  welchen  er  die 
der  Interpunction  geschenkte  Sorgfalt,  die  Bemühung  das  farblose  der 
früheren  Ausgaben  zu  beseitigen  und  den  Inhalt  und  die  Gliederung 
der  einzelnen  Gedichte  nachzuweisen  besonders  hervorhebt.  Wenn 
Hr.  N.  meint,  dafs  die  früheren  Ausgaben  statt  des  frischen  lebendi- 
gen (?)  Lehens  nur  zu  sehr  die  Luft  der  Studierstube  athmeten , so 
mufs  man  ihm  Recht  geben  und  mag  ihm  schon  Glück  wünschen  zu 
dem  gelungenen  Versuche  hier  neue  Bahn  zu  brechen;  einmal  über  das 
andere  führt  er  durch  Anführung  der  heimischen  Dichter,  Schiller, 


Digitized  by  Google 


42  C.  W.  Nauck:  Horatius  Oden  und  Epoden. 

Goelho,  Matthisson,  A.  Grün,  Lenau,  Freiligrath,  Heine,  Kopisch, 
auf  das  Menschenherz  als  des  Liedes  Quelle  zurück.  Diese  Citate 
werden  beim  Schüler  reiche  Frucht  tragen  und  die  Schranke  nieder- 
reifsen,  die  beim  Zergliedern  des  Liedes  sich  nur  zu  leicht  erhebt  und 
nur  zu  oft  dessen  Wirkung  hemmt.  Und  die  Weise  wie,  und  die 
Stelle  wo  Hr.  N.  citiert,  ist  eine  gar  wohl  berechnete,  z.  B.  1,  1,  25: 

, sub  lote  frigido:  'der  Gott  für  sein  Element,  wie  bei  Schiller  der  un- 
bewölkte Zeus.*  Wiegt  dies  Citat  nicht  10  aus  Vergil  und  Ovid  auf, 
indem  es  zeigt,  was  auch  unsere  Sprache  in  gleicher  Weise  wagen 
darf,  und  welche  Färbung  der  tropische  Ausdruck  der  fremden  mufs 
gegeben  haben?  Vs.  34  tendere  ( pulsando ):  'mittelbar  und  anschau- 
lich für  spielen.  So  Schiller:  sie  [die  Hand]  hat  der  Leier  zarte  Sai- 
ten, doch  nie  des  Bogens  Kraft  gespannt.’  Mit  vollem  Hecht  betont 
nach  des  Ref.  Dafürhalten  Hr.  N.  diese  Aufgabe,  das  Lied  wieder  zu 
seinem  wahren  Leben  zu  berufen,  den  Eindruck  wieder  hervorzuzau-  - 
bern,  den  es  auf  die  Zeitgenofsen  machte:  es  ist  das  das  erste,  was 
die  Ausgabe  zur  Schulausgabe  macht.  Einen  zweiten  bis  dahin  viel 
zu  sehr  vernachläfsigten  Hebel  bildet  in  dieser  Beziehung  die  Hinwei- 
sung auf  das  bedeutungsvolle  der  Namen , wodurch  manche  Gedichte 
mit  Einern  Schlag  in  die  lebensvolle  Gegenwart  versetzt  werden,  wie 
wenn  er  Alphius  Epod.  2 ' Plusmacher * übersetzt  und  auf  akcpalvco 
zurückführt,  v4s/erie  Od.  III,  7 als  ' Sternenmaid*  fafst  und  auf  strah- 
lende Schönheit  bezieht,  Galatea  III,  27  durch  Lactea  wiedergibt,  an 
Theokrits  Xevxot sq<x  7taxTag,  Vergils  candidior  eyenis  erinnernd,  in 
Tyndaris  I,  17  die  Helenaschönheit  sucht,  bei  Lydia  und  Sybaris  I,  8 
hinweist,  wie  beide  Namen  auf  Weichlichkeit  und  Wohlleben  deuten, 
und  unzähliges  andere.  Scharf  und  fein  führt  er  durch  Vergleichung 
von  Hom.  II.  XV,  95  den  Thaliarchus  von  einem  Symposiarchen , wo- 
für er  nur  zu  oft  gilt,  auf  sein  wahres  Mnfs  zurück,  und  selten  thut 
er  darin  zu  viel,  wie  wenn  er  Otos  und  Ephialtes  durch  'Eulenkopf’ 
und  'Alp  oder  Incubus*  wiedergibt,  da  Horaz  an  jener  Stelle  III,  4, 

51  diese  Bedeutsamkeit  der  Namen  gew  is  nicht  gegenwärtig  war,  und 
ebenso  wenig  will  Ref.  die  Deutung  von  Leuconoe  als  'thörichle  Schöne* 
gefallen  mit  Beziehung  auf  Xevxal  (pgiveg  = insipientia  (freilich 
nicht  neu;  s.  Düntzer  I,  174).  Zu  dieser  Namensdeutung  passt  doch 
der  Ton  des  Gedichts  gar  nicht,  das  uns  gar  freundlich  und  gemüth- 
lich  anspricht.  Dafs  sonst  der  Ton  der  Gedichte  der  Aufmerksamkeit 
des  Hrn.  Hg.  nicht  entgangen  sei,  läfst  sich  nach  dem  gesagten  leicht 
vermuthen,  und  in  Wahrheit  ist  die  Andeutung  des  scherzhaften,  hu- 
moristischen, neckischen  in  den  einzelnen  Gedichten  ein  neues  und  um 
so  viel  gröfseres  Verdienst  des  Hrn.  N. , je  weniger  dies  Element  bis 
dahin  anerkannt,  ja  je  mehr  verkehrte  Deutungen  aus  der  Verkennung 
desselben  hervorgegangen  sind.  So  finden  wir  hier  III,  20  die  Worte: 

' durchaus  humoristisch  gehalten* ; I,  8:  'der  Scherz  richtet  sich  an 
Lydia,  scheint  aber  mehr  noch  auf  Sybaris  gemünzt*;  I,  16:  'durch 
das  gauze  Lied  ist  ein  überlegener  Humor  und  ein  komisches  Pathos 
nicht  zu  verkennen’;  II,  8:  'die  schmeichelhaften  Vorwürfe  athmen 
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Scherz  und  Zärtlichkeit’  — vortrefflich;  aber  bei  diesen  Andeutun- 
gen hatte  unserer  Meinung  nach  Hr.  N.  stehen  bleiben  sollen.  Auch 
die  Inhaltsangabe  11,4  wollen  wir  hingehn  lafsen:  ' humoristische  Trö- 
stung eines  Ancillariolus.  Der  Scherz  culminiert  in  dem  nescias 
an  des  13n  Verses.  Der  Humor  erstreckt  sich  bis  auf  das  ernst  feier- 
liche Metrum.  Von  Ironie  und  Malignität  keine  Spur.’  Den  Ancil- 
lariolus ihm  aufzumulzen,  wäre  vielleicht  Prüderie,  Hr.  N.  würde  es 
gewis  dafür  erklären.  Es  führt  uns  aber  das  Wort  auf  etwas  anderes. 
Dafs  die  Behandlung  der  erotischen  Partien  bei  einer  Schulausgabe 
von  einem  Dichter  wie  Horaz  eine  grofse  Schwierigkeit  bietet,  wird 
sich  nicht  in  Abrede  stellen  lafsen,  aber  mit  der  Losung  deh  Scherz 
ohne  Prüderie  anzudeuten  (Vorr.  S.  VIII)  wird  man  hier  nicht  dnrch- 
kommen.  Ref.  glaubt  wenig  Widerspruch  befürchten  zu  dürfen,  wenn 
er  behauptet,  dafs  die  erotischen  Partien  von  Hm.  N.  nicht  mit  dem 
zarten  Finger  behandelt  sind,  den  eine  Schulausgabe  vor  allen  Dingen 
erheischt.  Sie  soll  ja  für  unsere  Jugend  abgefafst  sein,  und  da  wird 
man  doch  nicht  aus  den  Augen  lafsen  dürfen,  dafs  unser  Urtheil  in 
diesem  Punkte  von  dem  der  Alten  wesentlich  verschieden  ist,  dafs 
ihnen  vielfach  für  eine  Nudität  galt,  was  in  unsern  Augen  eine  Unan- 
ständigkeit ist,  und  die  wird  kein  Lehrer  seinen  Schülern  vorführen 
wollen.  Mufs  er  aber  die  Nudität  behandeln,  so  wird  er  wifsen  mit 
gehöriger  Berücksichtigung  der  Persönlichkeiten  am  rechten  Orte  zu 
schweigen,  und  durch  die  Würde  seiner  Behandlung  allem,  was  Lü- 
sternheit und  ähnliche  Empfindungen  zu  wecken  geeignet  wäre , den 
Stachel  abzubrechen.  Der  Herausgeber  wird  unserer  Meinung  nach 
hier  früh  ein  manum  de  tabula  sprechen  müfsen.  Hr.  N.  aber  hat 
vielmehr  gesprochen,  wo  er  schweigen  konnte  und  muste,  und  ge- 
redet, wie  er  als  Paedagog  nimmer  reden  durfte.  Materiell  genom- 
men sind  ja  allerdings  Bemerkungen,  wie  sie  sich  Ep.  8,  7 und  Ep.  12 
finden,  richtig,  man  kann  sagen  vortrefflich;  aber  sind  nicht  die  Sa- 
chen von  der  Art,  dafs  man  sich  freuen  mufs,  wenn  der  Jüngling  dar- 
über hinliest,  ohne  sie  zu  verstehen,  jedesfalls  ohne  sie  sich  nuszu- 
malen? War  III,  10  die  Deutuug  des  Namens  Lyce : JAt/xiJ,  pellis 
lupina , ist  ein  häfslicher  Name,  der  sowohl  an  scortum  = pellis  als 
an  lupa  = scortum  erinnert’  nothwendig?  Und  wenn  uns  denn  da- 
durch Hr.  N.  das  Bild  des  Dichters  wirklich  schärfer  gezeichnet  hätte, 
als  von  einer  Lust  beherscht,  über  die  seine  Zeit  minder  streng  als 
die  unsere  den  Stab  brach,  ist  es  denn  auch  zweckmäfsig  den  Jüng- 
ling zu  erinnern,  dafs  hier  ein  unsittliches  Verhältnis  vorliege?  Ist 
die  Bemerkung  zu  digito  male  pertinaci  I,  9,  24:  cdie  Ausleger,  wel- 
che male  für  non  admodum  nehmen  zu  müfsen  glauben,  scheinen  nicht 
den  Reiz  zu  kennen,  der  im  Widerstande  liegt:  otfm  7tUov  rjpiav rcuv- 
io$!’  wirklich  hier  am  Platze?  Was  soll  man  aber  zu  einer  Bemer- 
kung wie  1,30  sagen?  'An  Venus.  Wahrscheinlich  bei  Gelegenheit 
einer  vom  Dichter  selbst  beabsichtigten  Liebesfeier.’  Nicht,  dafs  sie 
geeignet  sei  Lüsternheit  zu  wecken?  was  von  der  Uebersetzung  von 
tempestita  viro  I,  23:  'eben  recht  für  den  Mann’?  Und  wenn  Hr.  N. 
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III,  19,  23  den  über  die  Verletzung  der  ehelichen  Treue  ergrimmten 
Ehemann,  seine  Benennung  JLycus  übersetzend,  einen  'alten  Isegriram* 
nennt,  heifst  das  wohl  das  heilige  heilig  behandeln?  III,  7,  18  lesen 
wir  gar:  'Auch  Hippolyte,  Gemahlin  des  thessaliscben  Königs  Aca- 
stus,  that  gegen  Peleus  wie  Potiphars  Weib  gegen  Joseph  thal.  Der- 
artige exempla  octo  hat  Muret  V.  L.  1,  12  zusammengestellt.*  Will 
Hr.  N.  wirklich,  dafs  die  exempla  octo  vom  Schüler  sollen  im  Muret 
nachgelesen  werden?  und  zu  solch  einem  Citat  hat  er,  der  mitCitaten 
sonst  so  karge,  Raum?  — Im  Interesse  seines  Buchs  und  der  Jugend, 
für  die  Hr.  N.  in  dieser  Ausgabe  so  viel  geleistet  hat,  möchte  lief, 
ihn  auf  das  allerdringendste  bitten,  dieser  Seite  seines  Werkes  bei 
einer  zweiten  Ausgabe  die  sorgfältigste  Aufmerksamkeit  zu  widmen 
und  gegen  sich  selbst  eine  schonungslose  Strenge  zu  üben,  und  sollte 
auch  immerhin  darüber  ein  Gedicht  unbeachtet  bleiben,  das  vom  rech- 
ten Standpunkt  der  Laune  und  des  Humors  betrachtet  zu  den  gelun- 
gensten gehört.  Und  ein  gleiches  möchte  Ref.  für  manche  Stelle  er- 
bitten, wo  Hr.  N.  den  sittlichen  Ernst  aufzuweisen  sich  bemüht.  Sitt- 
lich religiös  möchte  ihn  Ref.  mit  Hrn.  N.  S.  VIII  überall  kaum  nennen, 
und  gibt  demselben  in  dieser  Hinsicht  nur  zu  bedenken,  wie  klein  bei 
Horaz  die  Zahl  der  die  Gottheit  feiernden  Lieder  und  wie  gering  in 
denselben  die  Tiefe  der  Empfindung  ist.  Aber  die  sittliche  Seite  ist 
bei  demselben  nicht  unbedeutend,  denn  das  Video  meliora  proboque 
gilt  von  ihm  im  vollen  Mafse,  wenn  er  auch  im  Leben  das  Kind  sei- 
ner Zeit  war.  Damit  ist  aber  zugleich  ausgesprochen,  wie  Ref.  über 
die  Citate  aus  der  Bibel  denkt,  von  denen  wir  das  mislichste  so  eben 
angeführt  haben.  Es  wird  dadurch  Hrn.  N.  eher  gelingen  die  Bibel  in 
die  Weltlichkeit  des  Dichters  herab,  als  diesen  zu  unserm  religiösen 
Bewustsein  emporzuziehen.  Wollte  Hr.  N.  uns  andeuten,  dafs  I,  9, 15 
net*  dulces  amores  sperne  puer  doch  nur  zu  unschuldiger  Freude 
mahne,  wie  Pred.  Salom.  11,  9,  so  hätte  er  auch  die  zweite  Hälfte  des 
Spruches  nicht  weglafsen  mögen:  'aber  wifse,  dafs  dich  Gott  um  das 
alles  wird  vor  Gericht  führen.*  Das  gieng  freilich  nicht  an,  denn  ge- 
rade dieser  heilige  Ernst  ist  unserm  Dichter  fremd.  Ebenso  wenig 
hätte  Ref.  ein  Citat  wie  III,  1,  30:  'der  Eigner  tritt  zu  seinen  Bäumen 
wie  Christus  zum  Feigenbaum  und  rechtet  mit  ihnen  wie  Jes.  5,  3 Je- 
hovah  mit  seinem  Weinberg*  beigebracht;  zu  welchem  Zweck  wollen 
wir  eine  poetische  Anschauung  gerade  aus  der  Bibel  belegen,  und 
wenn  das,  warum  aus  historischen  Büchern  derselben?  Wenn  aber 
Hr.  N.  zu  I,  34  dem  durch  einen  Donnerschlag  aus  heiterer  Blaue  zum 
Gebet  getriebenen  Dichter  den  Saulus  Apostg.  9,  3 gegenüber  stellt, 
so  möchte  man  an  ihn  doch  die  Frage  thun,  ob  er  zwischen  dem 
Dichter,  der  durch  einen  Donnerschlag  zu  pathetischen  Reflexionen 
veranlafst  wird,  und  dem  Paulus,  für  dessen  ganze  Lebensrichtung 
das  Ereignis  epochemachend  war , auch  nur  eine  flüchtige  Aehnlich- 
keit  zu  erkennen  vermöge? 

Von  dem,  was  Hr.  N.  gethan  hat,  um  die  Färbung  uud  den  Ton 
der  einzelnen  Lieder  anzudeuten  und  an  die  Stelle  einer  griesgräm- 
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liehen  Erklärung  eine  frische,  lebensfrohe  und  gesunde  Auffafsung 
treten  zu  lafsen,  wenden  wir  uns  zu  dem,  was  er  geleistet  hat  für 
die  Würdigung  der  poetischen  Form,  die  Aufweisung  des  Grundge- 
dankens und  seiner  Gliederung  sammt  den  dazu  in  Anwendung  ge- 
brachten Kunstmitteln.  Auch  hier  haben  wir  ihm  eine  höchst  erfreu- 
liche Gabe  zu  danken  und  möchten  nur  den  Wunsch  aussprechen, 
dafs  sie  allen  Liedern  in  gleichmäßiger  Weise  möchte  zu  Theil  ge- 
worden sein.  Die  alten  lateinischen  Ueberschriften  sind  mit  den  sämmt- 
lichen  neuern  Ausgaben  als  spätem  Ursprungs  beseitigt,  an  die  Spitze 
der  Anmerkungen  tritt  dafür  eine  deutsche  oftmals  höchst  charakteri- 
stische, und  an  diese  reiht  sich  in  ein  paar  Worten  eine  Skizze  des 
Liedes,  oftmals,  aber  leider  bei  weitem  nicht  immer,  eine  Andeutung 
über  die  strophische  Gliederung  des  Liedes.  Manchmal  vermifst  man 
dieselbe  freilich  nicht,  ja  sie  liegt  in  dem  Liedchen  so  klar  zu  Tage, 
dafs  jedes  Wort  darüber  eigentlich  verschleudert  wäre.  Es  ist  eine 
feine  sinnige  Bemerkung  Grotefends  (Philologus  V,  142),  dafs  die  Ly- 
rik des  Horaz  doppelter  Art  sei,  nicht  blofs  die  apollinische,  durch 
welche  er  sich  den  höchsten  Ruhm  erwarb,  sondern  auch  die  bacchi- 
sche,  durch  welche  er  den  Epheukranz  um  seine  Dichterstirn  schlang. 
Dieser  Scheidung  gegenüber  stellt  sich  aber  die  Aufgabe  eines  Her- 
ausgebers des  Horaz  sehr  verschiedenartig;  denn  wenn  es  bei  den 
neckischen,  tändelnden  bacchischen  Liedern  nur  gilt  den  Mittelpunkt 
anzudeuten  und,  so  wie  dieser  gegeben  ist,  alles  sich  gleichsam  von 
selbst  um  ihn  gruppiert  und  zu  Krystallen  zusammenschiefst,  so  ist 
es  bei  den  apollinischen  Liedern,  um  bei  dieser  Bezeichnung  zu  blei- 
ben, keineswegs  der  Fall;  verfolgen  sie  doch  ein  ganz  anderes  Ziel. 
Sie  wollen  eine  ungewöhnliche  Erscheinung,  einen  großartigen  Ge- 
danken in  seiner  ganzen  Bedeutsamkeit  hinstelleti,  wollen  Anerken- 
nung, Staunen,  Bewunderung  erwecken.  So  findet  sich  hier  ein  stu- 
fenweises  Emporsteigen;  sie  schmücken  und  erläutern  den  Hauptge- 
danken durch  einen  Reichthum  von  Bildern , begründen  ihn  durch 
rationelle,  historische  und  mythologische  Motive.  Diese  Würde  er- 
heischt eine  schärfere  Gliederung,  es  treten  uns  Strophencomplexe 
entgegen,  ein  Aufgesang  und  Äbgesang,  und  so  erhält  der  einzelne 
Satz  durch  seine  Stellung  im  Strophencomplex  oft  ein  ganz  unverhält- 
nismäßig größeres  Gewicht,  als  er  an  und  für  sich  hat,  ein  Gewicht 
das  man  gar  nicht  ahnt,  wenn  man  des  Gesetzes  der  Composition  nicht 
inne  geworden  ist.  Oder  glaubt  jemand,  es  hätte  Schiller,  der  in 
Feinheiten  dieser  Art  Meister  war,  die  Worte  'doch  die  Liebe  schreckt 
sie  nicht9  oder  'das  sollst  du  am  Kreuze  bereun9,  welche  eigentlich 
Träger  des  ganzen  Gedichts  sind,  bloß  zufällig  an  das  Ende  der 
Strophe  gesetzt?  Ref.  kann  sich  nicht  versagen  hiebei  hinzuweisen 
auf  das,  was  sein  Freund  Hr.  Prof.  Müllenhoff  in  Kiel  im  diesjährigen 
Märzheft  der  allgemeinen  Monatsschrift  auf  das  glänzendste  für  Pro- 
perz  nachgewiesen  hat.  Es  kann  aber  zumal  bei  einem  Dichter  wie 
Horaz  diese  Gliederung  nicht  sorgfältig  genug  beachtet  werden ; denn 
der  Reichthum  seiner  Gedanken,  Anspielungen,  mythologischen  und 
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geschichtlichen  Beziehungen  ist  oft  wohl  geeignet  den  wirklichen 
Schwerpunkt  zu  verstecken.  Gewis  es  würde  um  die  Erklärung  man- 
ches horazischen  Liedes  ganz  anders  stehen,  wenn  man  schon  seit 
längerer  Zeit  der  Gliederung  desselben  eine  gröfscre  Aufmerksamkeit 
geschenkt  hätte.  Fragt  man  nun,  was  Hr.  N.  in  dieser  Beziehung  ge- 
leistet hat,  so  mufs  zunächst  anerkannt  werden,  dafs  er  vielfach  mei- 
sterhaft den  Grundgedanken  des  Liedes  durch  die  Ueberschrift  ange- 
geben oder  mit  ein  paar  Worten  den  Schwerpunkt  desselben  ange- 
deutet hat  (z.  B.  I,  J7.  ü,  14  u.  15).  Hier  ist  seine  Kürze  gar  sehr 
am  rechten  Ort.  Weniger  hat  er  für  die  Nachweisung  der  Gliederung 
gethan  und  es  tritt  uns  da  eine  gewisse  Ungleichmafsigkeit  entgegen. 
Während  in  der  letzten  Hälft«  ein  Fingerzeig  darüber  nur  selten  fehlt, 
finden  wir  im  ersten  und  der  ersten  Hälfte  des  zweiten  Buches, 
wenn  Ref.  nichts  übersehn  hat,  nur  dreimal  einen  solchen:  I,  17.  21 
u.  22  und  nur  an  der  letzten  Stelle  ist  eine  Andeutung  über  die  Ge- 
dankeneinheit in  den  einzelnen  Theilen.  Hr.  N.  scheint  die  Entwick- 
lung dieses  Gegenstandes  dem  Lehrer  zuweisen  zu  wollen. und  ist  da- 
rin einem  richtigen  Takt  gefolgt:  3 Slrophenpaare,  2 gleiche  Hälften, 
das  ist  gewöhnlich  alles,  was  er  gibt;  aber  Horazens  Strophenbau  ist 
zu  künstlich,  um  damit  überall  ausreichen  zu  können.  So  mufs  Ref. 
die  Andeutung  im  Schlufswort  zu  Hl,  1 — 6 doch  gar  zu  dürftig  Anden. 
Hr.  N.  erkennt  sie  als  zusammengehörig  an  und  vergleicht  sie  einem 
Sonnettenkranze,  weist  auf  die  gleiche  Zahl  der  Verse  im  ersten  und 
letzten  Liede  hin  und  auf  die  Gleichartigkeit  ihrer  Gliederung.  Die 
Lieder  2 — 5 gehen  dabei  leer  aus;  Hr.  N.  sagt  nur,  dafs  von  diesen 
Liedern  jedesmal  das  folgende  den  Schlnfsgedanken  des  vorhergehen- 
den ausführe.  Hatte  er  diesen  Gedanken  doch  auf  1,  1 angewandt, 
wie  würde  das  Meisterwerk  dadurch  in  ein  ganz  anderes  Licht  treten, 
während  es  uns  so  als  eine  Sammelei  von  allerhand  Beispielen  er- 
scheint, die  sich  füglich  um  einige  Dutzend  vermehren  liefsen.  Bei 
Hm.  N.  lautet  die  Einleitung:  'Widmung.  Dedicationsgedicht  zu 
den  drei  ersten  Büchern  der  Oden.  Manche  reizt  der  Ruhm,  andere 
Ehrenämter  und  Grundbesitz ; dem  einen  geht  nichts  über  ein  beschei- 
denes und  sicheres  Loos,  einem  andern  nichts  über  gefahrvollen  Er- 
werb; mancher  sucht  Genufs  und  Behaglichkeit,  viele  wieder  Kampf 
und  Strapazen:  mich  beseligt  die  Poesie,  und  setzest  du  mich  in  die 
Reihe  der  Liederdichter,  so  habe  ich  das  höchste  erreicht’  — Da 
scheint  kaum  ein  bestimmter  Faden  hindurch  zu  führen,  aber  die  Wahr-  ' 
heit  ist,  dafs  wir  hier  9 Punkte  vor  uns  haben,  in  denen  einzelne  ihr 
höchstes  Glück  suchen,  und  dafs  sich  dieselben  wieder  in  3 Gruppen 
zusammenstellen.  In  der  ersten  zeichnet  der  Dichter  mit  markigen 
Zügen,  w’as  das  Herz  des  Griechen,  und  wieder,  was  das  des  Rö- 
mers mit  überschwünklichem  Stolz  erfüllt  und  darum  das  Endziel  sei- 
ner Bestrebungen  abgibt;  dem  aber  stellt  ein  auf  das  materielle  ge- 
richteter Sinn  das  Streben  nach  Besitz  und  Reichthum  als  das  allein 
befriedigende  gegenüber,  das  nicht  ruht,  bis  es  alle  Schatze  Siciliens 
und  Africas  zusammengehäuft  hat.  Eben  dieses  Erringen  und  Er- 


Digitized  by  Google 


C.  W.  Nauck:  Horatius  Oden  und  Epoden. 


47 


raffen,  das  von  keiner  Mühe  gebrochen,  von  keiner  Gefahr  geschreckt, 
hier  den  Landmann,  dort  den  Kaufmann  beseelt,  fuhrt  uns  dann  der 
zweite  Theil  vor,  aber  wieder  nur,  um  ihm  im  Abgesang  das  ganz 
verfehlte  dieses  Hingens,  das  propter  tilam  tivendi  perdere  causam 
vorzuhalten,  nur  der  Genufs  des  Augenblicks  sei  wahrhaft  unser.  Aber 
diesen  Genufs,  sagt  uns  dann  der  dritte  Theil,  finden  die  verschiede- 
nen Menschen  in  den  entgegengesetztesten  Dingen,  von  denen  andere 
gar  nicht  im  Staude  sind  zu  begreifen , wie  sie  eine  Befriedigung  ge- 
währen können  ( manet  sub  lote  frigido  Venator , bella  malribus  de - 
tesiata ),  und  nachdem  er  uns  in  des  Jägers  und  Kriegers  Beispiel  die 
tiefe  unendliche  Lust  vorgehalten,  seiner  Neigung  zu  leben,  wendet 
er  sich  zu  dem  ihn  beseligenden  Wunsche  im  Fach  der  lyrischen 
Dichtung  wirklich  etwas  zu  leisten.  Ob  er  dos  thue,  darüber  erwartet 
er  von  des  Freundes  Urtheil  die  Entscheidung  *)  und  erklärt,  selig 
werde  es  ihn  machen  ein  ja  aus  des  competenten  Richters  Munde  zu 
vernehmen.  Die  Aengstlichkeit  aber,  mit  der  er  fragt,  das  Gewicht, 
das  er  darauf  legt,  spiegelt  sich  aufs  deutlichste  in  dem  praesidium 
im  2n  Verse,  das  uns  in  das  zagende,  an  sich  selbst  zweifelnde  Dich- 
terherz einen  Blick  ihun  läfst,  wie  das  daneben  stehende  decus  in  die 
Wonne  so  zu  Ehren  gebracht  zu  werden.  Das  Gedicht  besteht  dem- 
nach aufser  dem  zweizeiligen  Eingang  aus  3 Theilen,  von  denen  der 
erste  2,  die  beiden  folgenden  3 vierzeiiige  Strophen  umfafsen  und 
jeder  3 Beispiele  enthält,  von  denen  die  beiden  ersten  den  Aufgesang, 
das  letzte  den  Abgesang  bildet,  und  zwar  nimmt  der  Umfang  des 
letztem  in  geometrischer  Progression  zu , indem  er  im  ersten  Theil 
2,  im  zweiten  4,  und  im  dritten  8 Verse  umfafst. 

So  wenig  wie  hier  kann  Ref.  sich  bei  manchen  andern  Oden  von 
llrn.  N.s  Leistungen  befriedigt  fühlen  in  dieser  Beziehung,  der  Hr. 
Krüger  in  den  Sermonen  so  grofse  Aufmerksamkeit  geschenkt  hat, 
weshalb  man  auch  hier  ein  ähnliches  voraussetzen  durfte.  Bei  der 
zweiten  Ode  ist  die  Gliederung  noch  viel  deutlicher,  der  Dichter 
selbst  hat  uns  einen  Wink  darüber  gegeben,  denn  die  beiden  Verse 
lliae  dum  se  nimium  querenli  i ac tat  ultorem  und  patiens  vocari 
Caesar is  ultor , beziehen  sich  ja  deutlich  aufeinander.  Der  erste 
derselben  schliefst  die  5 Strophen  der  Prodigien  ab ; nehmen  wir  den 
andern  als  Abschlufs  natürlich  einer  gleichen  Anzahl  von  Strophen, 
welche  sämmtlich  die  Frage  nach  der  sühnenden  Gottheit  behandeln, 
so  bleibt  zwischen  beiden  Theilen  die  Strophe  stehn: 

Audiet  cives  aeuisse  f er  rum, 

Quo  graves  Persae  melius  perirent , 

Audiet  pugnas  vitio  parenlum 
Rara  tuten tus. 

Sie  ist  offenbar  der  Abgesang,  zu  welchem  die  ersten  5 Strophen  den 
Aufgesang  bilden,  und  dadurch  tritt  sie  so  recht  in  den  Mittelpunkt 


*)  Dies  scheint  für  die  auch  handschriftlich  sehr  gut  beglaubigte 
Lesart  inseret  zu  sprechen. 
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des  Gedichts,  dem  der  Dichter  im  zweiten  Theile  ebenso  wie  im  vori- 
gen Gedichte  einen  doppelt  so  grofsen  Abgesang  von  2 Strophen  ent- 
gegengestellt  hat.  So  erscheint  die  Aufzählung  jener  Prodigien  als 
ein  blofses  Mittel  das  grausige  jener  Bürgerkriege  darzustellen,  die 
unter  solchen  Zeichen  Anfang  und  Fortgang  gehabt  haben.  Weit  ge- 
fehlt also,  dafs  unsere  Ode  in  eiuem  Jahre  müste  geschrieben  sein, 
wo  entsetzliche  Ueberschwemmungen  stattgefunden  hätten,  weist  sie 
auf  die  Naturereignisse  einer  Reihe  von  Jahren  zurück.  Hr.  N.  sieht 
in  Prodigien  und  Bürgerkriegen , freilich  mit  allen  frühem  Erkläre™, 
zwei  gesonderte  Theile:  'Wir  haben  genug  gelitten’  sagt  er  'durch 
Aufruhr  der  Elemente  und  Bürgerkrieg.’  Woher  das  Asyndeton  bei 
audiel  komme,  sagt  er  ebenso  wenig  als  seine  Vorgänger.  Wie  aber 
die  ersten  5 Strophen  die  obige  vorbereilen,  so  stützen  sich  die  5 
ersten  Strophen  des  zweiten  Theils  auf  dieselbe,  indem  sie  fragen, 
welcher  Gott  dies  scelus  (den  Bürgerkrieg)  sühneu  werde?  (Von  den 
Prodigien  ist  natürlich  nicht  die  Rede.)  Hier  hätte  sich  wohl  ein  Fin- 
gerzeig finden  mögen,  dafs  die  vier  genannten  Götter  sämmtlich  eine 
nahe  Beziehung  auf  Octavian  haben,  der  nach  Sueton  Oct.  70  gern  den 
Apollo  spielte  und  dem  Apollo  Palatinus  wie  dem  Mars  ultor  Tempel 
baute  (Suet.  Oct.  29),  während  Venus  die  Stammmutter  des  Geschlechts 
der  Julier  ist,  dem  Octavian  durch  Adoption  und  von  mütterlicher 
Seite  auch  durch  Geburt  angehörte,  während  Mercur  der  pacifer  von 
Amtswegen  ist.  Die  letzte  Beziehung  nachgewiesen  zu  haben  ist  ein 
Verdienst  des  Hrn.  N.,  der  auch  durch  den  Titel  'Friedefürst’,  den  er 
dem  Gedicht  gegeben,  den  Grundgedanken  glücklich  aufgewiesen  hat. 
Wie  er  aber  den  Dichter  vor  dem  Vorw  urf  der  äufsersten  impietas 
schützen  will,  wenn  seine  fernere  Inhaltsangabe  richtig  ist:  'welcher 
Gott  wird  uns  retten  und  sühnen?  0 komm  Apollo,  oder  Venus,  oder 
Mars,  oder  Octavian,  wenn  du  Mercurius  bist’,  mag  er  selbst  Zu- 
sehen. Wie?  Octavian  wäre  geradezu  Gott  genannt?  Und  das  hätte 
Horazgethan?  Nimmermehr.  Allerdings  ist  hier  sehr  feine  Schmei- 
chelei, dafs  einer  der  genannten  4 Götter  in  Octavians  Gestalt  auf 
Erden  wandle.  Jenes  wäre  aber  denn  doch  eine  sehr  grobe,  ebenso 
wenig  im  Geiste  Octavians  (Suet.  c.  52)  als  des  Dichters  selbst  (Sat. 
II,  1,  J8.  19).  Und  so  schliefst  das  ganze  mit  der  Bitte  ab,  noch  lange 
zu  weilen,  ehe  er  in  den  Himmel  zurückkehre.  Wäre  der  letzte  Ab- 
gesang nicht  acht-  statt  vierzeilig,  so  würde  es  aus  zwei  gleichen 
Hälften  bestehn.  Die  Chronologie  in  der  Inhaltsangabe  enthalt  übri- 
gens einen  Druckfehler:  'die  Ode  ist  jedesfalls  vor  dem  J.  37  und 
wahrscheinlich  29  v.  Chr.  verfafst’,  was  offenbar  'vor  dem  J.  27’ 
heifsen  soll.  Sonst  ist  der  Druck  correct  und  nur  wenige,  sehr  hand- 
greifliche Druckfehler  sind  Ref.  aufgestofsen:  sie  I.  sit  Ep.  16,  17; 
livtore  III,  4,  J1  und  III,  19,  1:  lnachus,  der  erste  König  von  Argos, 
Codrus  der  letzte,  wo  'König  von  Athen’  fehlt. 

Zu  I,  3 lautet  die  Inhaltsangabe:  ' Geleitsgcdicht  für  Vergil,  als 
dieser  nach  Griechenland  reiste,  wahrscheinlich  vom  J.  19  v.  Chr. 
Der  Dichter  legt  seine  Wünsche  für  den  Freund  in  eine  Anrede  an 
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das  Schiff  desselben.  Dann  folgen  Betrachtungen  über  die  Kühnheit 
des  ersten  Schiffers  und  über  die  Verwegenheit  des  Menschen  über- 
haupt.9 Mit  dieser  chronologischen  Angabe  tritt  Hr.  N.  in  Wider- 
spruch mit  seinem  Mitarbeiter  Krüger,  der  Epist.  I,  13  den  Abschiufs 
der  drei  ersten  Bücher  der  Oden  um  22  v.  Chr.  annimmt,  eine  Schwie- 
rigkeit die  Lachmann  bestimmte,  hier  an  einen  andern  Vergil  zu  den- 
ken. Aber  auch  mit  Horaz  selbst  tritt  er  durch  diese  Inhaltsangabe 
in  Opposition;  denn  wie  dieses  Gedicht  von  8 Versen  mit  32  müfsigen 
Versen  als  Schwanz  ein  Simplex  duntaxat  et  unum  sein  könne,  ist 
doch  nicht  abzusehen.  Aber  freilich  hat  meines  Wifsens  auch  kein 
Vorgänger  diese  Schwierigkeit  berührt.  Ref.  hofft  die  Wahrheit  zu 
treffen,  wenn  er  den  Hauptgedanken  des  Gedichts  darin  sucht,  dafs 
Vergils  Reise  unter  Umstanden  angetreten  wurde,  wo  sie  durchaus  nicht 
hätte  gew  agt  werden  sollen.  Und  wie  bescheiden,  in  welcher  hoch- 
achtungsvollen Form  und  doch  sichtbarlich  grofser  Bewegung  spricht 
sich  dann  der  Dichter  aus ! Die  32  Verse  des  eigentlichen  Gedichts 
gliedern  sich  dann  in  zwei  lözeilige  Strophen,  die  durch  den  Ton 
nicht  wenig  sich  unterscheiden,  und  die  8 Verse  mit  der  Bitte  an  das 
Schiff  bilden  den  Eingang. 

Des  Liederkranzes  UI,  1 — 6 ist  oben  bereits  gedacht  und  w ie  Hr. 
N.  diese  Lieder  als  zusammengehörig  yindiciert;  aber  für  die  innere 
Gliederung  ist  wenig  oder  nichts  geschehn  und  Ref.  möchte  doch  den 
Schüler  sehen,  der  aus  der  Einleitung  zu  111,  1 abnähme,  dafs  er  hier 
ein  wohlgegliedertes  Ganzes  vor  sich  habe.  Hr.  N.  tituliert  es  Theo- 
dicee:  warum?  ist  Ref.  nicht  klar.  Das  Ganze  macht  doch  durch- 
aus nicht  den  Eindruck  eines  religiösen  Liedes,  Ref.  halt  den  Stand- 
punkt für  einen  durchaus  ethischen.  Nicht  das  ist  der  Mittelpunkt  des 
Gedichts,  c welche  Macht  Juppiter  in  Hunden  hat9,  sondern  dafs  der 
hohe  immernoch  einen  höhern,  der  Herscher  den  König  der  Könige 
übersieh  findet  und  es  darum  eine  Thor  heit  ist  nach  Her- 
schaft zu  streben,  dafs  der  Weise  die  Schranke  in  sich,  in  wei- 
ser Selbslbeherschuug  sucht,  und  dort  allein  das  wahre  Glück  zu  fin- 
den ist.  Eiue  solche  Lehre  tritt  aber  mit  der  Mafslosigkeit,  mit  wel- 
cher Rom  bis  dahin  alle  Schranken  nach  aufsen  und  nach  innen  zu 
brechen  bemüht  gewesen  war,  in  so  grellen  Gegensatz,  dafs  man  sich 
darüber  mit  dem  vulgus  profanum  der  Alltags-  und  Parteimenschen 
gar  nicht  verständigen  kann,  sondern  nur  mit  einem  unbefangenen 
heranwachsenden  Geschlecht.  Das  Gedicht  ist  nicht  Theodicee,  son- 
dern einerseits  wenigstens  eine  Anerkennung  der  factischen  Verhält- 
nisse Roms  als  für  den  verständigen  Mann  genügender  und  für  sein 
wahres  Glück  befriedigender.  Hr.  N.  parallelisiert  das  Lied  mit  111,  6; 
aber  dafür  liefert  die  gleiche  Verszahl  doch  keine  Gew  ähr.  In  Folge 
dessen  findet  Hr.  N.  hier  nach  2 Eingangsstrophen  3 Theile;  Ref. 
weifs  nur  zwei  nachzuweisen,  jeden  von  4 Strophen,,  deren  erste  uns 
die  Lehre  predigen,  dafs  Reichlhum,  Macht  und  Adel  den  Menschen 
nicht  glücklich  machen,  die  folgenden  das  Glück  des  genügsamen 
schildern.  Dem  ersten  Theile  geht  aufser  der  Einleitungsstrophe  der 
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Hauptsatz  vorauf,  dem  letztem  folgen  zwei  Schlufsstrophen , die 
aus  dem  Ganzen  den  Schlufs  ziehen,  dafs  der  Dichter  keinen  Grund 
habe  sein  Sabinerthal  mit  Reichlhümern  zu  vertauschen,  die  ihm  nur 
Mühe  und  Last  machen  würden  und,  setzen  wir  hinzu,  welche  die  ihm 
gebotene,  von  ihm  aber  ausgeschlagene  Geheimschreiberstelle  bei  Au- 
gustus  ihm  reichlich  in  Aussicht  stellen  mochte. 

Doch  damit  sei  dieser  Andeutungen  des  noch  vermifsten  genug; 
denn  wenden  wir  uns  von  den  apollinischen  Liedern  zu  den  bacchi- 
schen,  so  finden  wir  da  nur  zu  loben  und  möchten  selbst  des  Lobe9 
Mafs  schwer  finden.  So  gleich  I,  4:  'Frühlingslied.  Vgl.  IV,  7.  Der 
Hauptgedanke  liegt  in  der  mittelsten  Strophe.  Die  beiden  ersten 
Strophen  vorbereitend,  die  beiden  letzten  bestätigend.’  — Ref.  wüste 
da  kein  überflüfsiges  Wort  nachzuweisen  und  noch  weniger  zu  sagen, 
dafs  das  nicht  genug  sei.  I,  5 : 'An  eine  ungetreue.’  — 1,  6 : 'Meine 
Stoffe  hätte  Horaz  dies  kleiue  Lied  überschrciben  können,  welches 
indirect  und  gewissermafsen  in  der  Form  der  praeteritio  den  M.  Vip- 
sanius  Agrippa  feiert.’  — Und  so  geht  es  fort.  Vielfach  entwickelt 
Hr.  N.  hier  eine  Laune  und  einen  Humor,  der  den  Kern  der  Dichtung 
trifft  und  Ref.  zu  der  Hoffnung  verleitete,  es  werde  sich  hier  das 
Selbstgespräch  des  Wucherers  Alphius  (Epod.  2)  als  ein  Product 
jener  schwärmenden  Liebe  zum  Landleben  herausstellen,  die  im  Lobe 
desselben  nicht  wortreich  genug  glaubt  sein  zu  können,  der  aber  im 
Grunde  die  gemalten  Kühe  auf  der  Tapete  doch  lieber  sind  als  die 
wirklichen  in  Feld  und  Weide;  aber  da  hatte  er  sich  doch  geirrt; 
Hr.  N.  scheint  es  ernsthaft  zu  nehmen  trotz  seines  überpathetischen 
Tones , zu  dem  er  das  Seitenstück  bei  Horaz  schwerlich  linden  wird. 
Aber  nehmen  wir  hier  dankbar  an,  was  Hr.  N.  uns  bietet.  Es  genügt, 
um  Gewähr  zu  leisten,  dafs  wir  viel  erfreuliches  auch  für  die  erstge- 
nannte Gattuug  in  einer  zweiten  Ausgabe  werden  zu  erwarten  haben. 

Die  Erklärung  des  einzelnen  tritt  nach  zwei  Seiten  auseinander, 
als  Sacherklärung  und  Erklärung  des  Ausdrucks.  Die  erstere  hat 
freilich  bei  Gedichten  dieser  Art  weniger  zu  thun  und  findet  in  den 
Sittenschilderungen  der  Satiren  ein  ganz  anderes  Feld;  andrerseits 
aber  kann  sich  Ref.  doch  nicht  überzeugen,  dafs  der  Mangel  einer 
historischen  Einleitung,  die  eine  Uebersicht  der  Zeitgeschichte  gäbe, 
kein  wesentlicher  Mangel  sei,  da  hier  doch  so  viele  Anspielungen  auf 
dieselbe  vorliegen.  Es  genügt  hier  die  Betrachtung,  dafs  an  einer 
Reihe  von  Stellen  Octavian  auf  das  glänzendste  von  Horaz  ist  gefeiert 
worden  (wir  erinnern  nur  an  Pollux  et  Hercules , quos  int  er  Au- 
ffustus  recumbens  purpureo  bibit  ore  nectar ).  Hat  aber  die  Jugend 
auf  unsem  Schulen  wirklich  einen  Begriff  von  dem  Verdienst  dessel- 
ben? Hat  er  nicht  in  der  Regel  das  Unglück  von  ihr  fast  mehr  noch 
verachtet  als  gehafst  zu  werden?  Ich  finde  das  einigermafsen  be- 
greiflich: Octavian  hatte  ein  doppeltes  Unglück,  die  verstorbene 
Freiheit  Roms  einsargen  und  begraben  zu  müfsen  (und  das  ist  immer 
ein  trauriges  und  verhafstes  Geschäft)  und  dabei  als  der  kleinere  iu 
seines  grofsen  Oheims  Fufsstapfen  zu  treten;  Aber  gleichviel,  ob  ge- 
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barst  oder  geliebt,  kann  man  Horazens  Preis,  oder  sollen  wir  lieber 
sagen,  die  Huldigung  eines  grofsen  Theiis  seiner  Zeitgenofsen,  be- 
greifen ohne  Kenntnis  der  Geschichte  Octavians?  Oder  geben  unsere 
Handbacher  der  Geschichte  auch  nur  entfernt  ein  Bild  von  seiner  Auf- 
gabe, gleichviel  ob  er  sie  sich  selbst  stellte  oder  von  den  Umstän- 
den gestellt  erhielt?  Ist  es  zu  viel  gesagt,  wenn  man  behauptet,  dafs 
gerade  in  seiner  Geschichte  unsere  Handbücher  an  Eilfertigkeit  und 
Flüchtigkeit  wetteifern,  und  murs  die  verkehrte  Würdigung  des  ge- 
feierten nicht  mit  doppelter  Schwere  auf  den  Dichter  zurückfallen, 
der  ihn  feierte?  Verlohnt  es  sich  nicht  der  Mühe  zu  fragen,  wenn 
denn  Augustus  seiner  Welt  nicht  etwas  unbedingt  wünschenswerthes 
zu  bieten  hatte,  ob  er  ihr  nicht  doch  das  beste  bot,  was  sich  unter 
den  gegebenen  Umstanden  bieten  liefs?  Verlohnt  es  sich  nicht  der 
Mühe  zu  fragen,  wie  es  denn  kam,  dafs  Horaz,  seiner  Neigung  nach 
Vorkämpfer  der  Freiheit  (sonst  hätte  Brutus  den  jugendlichen  Sohn 
des  freigelafsenen  schwerlich  zum  Tribunen  gemacht),  seiner  befsern 
Ueberzeugung  Raum  gab  die  Verdienste  des  Augustus  anzuerkennen, 
während  er  sich  persönlich  von  ihm  zurückzog?  Eine  gute  Erzählung 
könnte  dann  auch  Männer  wie  Asinius  Pollio,  Munatius,  Dellius  in 
etwas  anderm  Lichte  erscheinen  lafsen  als  sie  jetzt  dastehn;  sie  gehört 
nach  des  Ref.  Dafürhalten  unbedingt  in  den  Kreis  der  Aufgabe,  die 
sich  eine  Schulausgabe  der  Oden  stecken  mufs;  nicht  der  Satiren, 
denn  diese  lafsen  das  Verhältnis  des  Dichters  zu  der  Sitte,  der  Litte- 
ratur  und  Philosophie  seiner  Zeit  in  den  Mittelpunkt  treten,  die  Oden 
aber  weisen  uns  einmal  über  das  andere  auf  die  politischen  Verhält- 
nisse hin.  Einzelne  Citate  wie  I,  26  können  dem  nicht  abhelfen,  ja 
wie  sie  ohne  Ordnung  Vorkommen,  verwirren  sie  vielleicht  mehr  als 
sie  aufklären,  und  sie  sind  im  vorliegenden  Werke  auch  viel  zu  spär- 
lich, um  genügen  zu  können,  wie  denn  z.  B.  1, 12  die  Hindeutung  auf 
den  Marcellus  fehlt,  auf  dessen  Preis  das  ganze  Gedicht  offenbar  an- 
gelegt ist,  und  ebenso  III,  8 auf  die  von  Maecenas  verwaltete  prae- 
feclura  urbis , die  doch  wohl  das  privatus  Vs.  26  allein  genügend  er- 
klärt. Ref.  täuscht  sich  gar  nicht  über  die  Schwierigkeit  der  hier  ge- 
stellten Forderung,  ober  es  genügt  auf  die  sämmtlichen  Ausgaben  der 
Haupt-Sauppeschen  Sammlung  hinzuweisen,  die  die  Nothwendigkeit 
derselben  tatsächlich  anerkennen.  Will  man  von  einer  Schulausgabe 
des  Horaz  sprechen,  so  mufs  diese  Aufgabe  gut  oder  übel  gelöst 
werden. 

Wenden  wir  uns  aber  nun  zu  der  Erklärung  des  einzelnen,  so 
stehen  wir  vor  der  Glanzpartie  des  Werkes.  Hier  sind  die  Leistungen 
so  bedeutend,  verrathen  so  viel  klare  Einsicht  in  die  Aufgabe,  so  viel 
Sinn  für  den  schönen  Ausdruck,  so  viel  Takt  und  Gewandtheit,  dafs 
sie  nicht  leicht  dürften  überboten  werden.  Oftmals  ist  es  eine  ein- 
fache Uebersetzung , aber  so  zutreffend,  dafs  die  Frage  damit  sofort 
entschieden  ist.  Vergleichen  wir  öinc  zufällig  herausgegriffene  Stelle, 
die  Bemerkungen  zu  III,  1,  18  ff.,  zugleich  als  Beispiel,  wie  Hr.  N. 
die  verschiedenen  Seiten  der  Interpretation  berücksichtigt; 
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non  Siculae  dapes 
Dulcem  elaborabunl  saporem , 

ISon  avium  citharaeque  canlus 
Somnum  reducent.  Somnus  agrestium 
Lenis  virorum  non  humiles  domos 
Vastidit  — 

19.  dulcem  saporem  nicht  ' Wohlgeschmack,  sondern  'süßen’ 
Wohlgeschmack:  elaborare , erkünsteln. 

20.  avium  — canlus.  Exclusive  Vergnüglinge  liefsen  sich  durch 
Vogelhäuser  und  Symphonien  einlullen. 

21.  reducere  nicht  * denuo  conciliare ’,  sondern  in  Rücksicht  dar- 
auf, dafs  jeder  Mensch  einen  natürlichen  Anspruch  auf  den  Genufs  des 
Schlafes  hat,  s.  v.  a.  iusto  tempore  et  quasi  debitum  adducere:  H, 
10,  15.  I,  9,  20.  Also  adducere  somnum  ' Schlummer 9 bringen,  redu- 
cere 'den*  Schlummer  bringen.  — agrestium  virorum  ist  gegen  die 
Wortstellung  mit  domos  zu  construieren:  (at)  lenis  somnus  non  fas- 
tidit  humiles  agrestium  domos  virorum , aus  dem  Grunde  weil  es 
der  Sinn  gar  nicht  anders  gestattet.  Nicht  die  niedern  Wohnungen 
an  sich,  sondern  die  niedern  Wohnungen  ländlicher  Männer  sind  es, 
worauf  es  ankommt;  und  wäre  der  Schlummer  bereits  als  der  Vor- 
zug ländlicher  Männer  bezeichnet,  wozu  dann  die  Versicherung,  dafs 
er  die  niedern  Wohnungen  derselben  nicht  verschmäht  ? — 

Man  sieht  aus  der  letzten  Bemerkung,  dafs  Hr.  N.  an  gehöriger 
Stelle  auch  seine  Ansicht  zu  entwickeln  und  zu  begründen  versteht. 
Das  hat  er,  wo  es  noth  that,  auch  nicht  unterlaßen;  aber  die  Mei- 
sterschaft desselben  auf  dem  Felde  der  Erklärung  nachzuweisen  müste 
man  seine  Anmerkungen  abschreiben.  Läfst  sich  auch  über  vieles 
rechten,  so  ist  die  Leistung  jedesfalts  eine  höchst  bedeutende,  und  sind 
die  Bemerkungen  hie  und  da  so  kurz,  dafs  der  Schüler  ihrer  Bedeut- 
samkeit kaum  ganz  inne  werden  wird,  so  hat  das  der  Lehrer  Hrn.  N. 
nur  zu  danken,  denn  dadurch  ist  diesem  der  ihm  gebührende  Platz 
reserviert. 

In  der  Metrik  treffen  wir  auf  einen  erfreulichen  Fortschritt.  Hr. 
N.  hat  sich  nicht  begnügt  die  einzelnen  Metra  aufzustellen,  sondern, 
eine  sehr  dankenswerthe  Zugabe,  eine  Andeutung  des  Charakters  der 
einzelnen  Metra  hinzugefügt  und  den  Schüler  dadurch  aufmerksam  ge- 
macht, dafs  die  Wahl  des  Versmaßes  kein  Gegenstand  der  Willkür 
sondern  einer  gar  sorgfältigen  Wahl  sei.  Dadurch  sind  wieder  An- 
deutungen wie  II,  4 erst  möglich  geworden,  daß  in  dein  Gegensätze 
des  scherzhaften  Gegenstandes  und  des  feierlichen  Ernstes  im  Metrum 
sich  der  Humor  des  Liedes  kund  gebe.  Vortreffliche  Winke  über  die 
Caesur  Anden  sich  vielfach  zerstreut  und  bedeutsame  Resultate  sind 
für  die  Interpretation  daraus  gewonnen,  z.  B.  1,  22,  17:  • 

Po  ne  me  pigris  ubi  nulla  camp/s 
Arbor  aestiva  recreatur  aura , 

zu  welchen  Worten  er  bemerkt:  'nach  rne  ein  Komma  zu  setzen  f Jahn 
ält.  Ausg.j  verbietet  die  Caesur  und  hauptsächlich  das  parallele  pone 
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s*b  curru.9  — Ebenso  II,  13,  28:  'bei  der  caesurwidrigen  Inter- 
puoction  hinter  mala  (Jahn  5e  Ausg.)  schleppt  dura  belli  unerträglich 
nach.’  III,  16,  26:  'die  kurze  Endsilbe  wird  durch  Caesur  und  Arsis 
zuläfsig  (nicht  lang!)’;  vgl.  auch  I,  18,  16.  Epod.  13,  2 und  vielfach. 

Der  Interpunction  hat  Hr.  N.  überall  grofse  Aufmerksamkeit  ge- 
widmet, und  die  obigen  Stellen  legen  für  die  Umsicht,  mit  welcher 
er  hier  verfahren  ist,  gewis  ein  günstiges  Zeugnis  ab.  Abweichende 
Ansichten  aber  die  einzelnen  Stellen  dürfen  natürlich  dabei  nicht  in 
Betracht  gesogen  werden , und  wer  Ref.  über  die  Gliederung  der  ersten 
Ode  beistimmt,  wird  es  nicht  billigen  können,  dafs  Hr.  N.  das  Punc- 
tum am  Ende  des  zweiten  Theils  Vs.  22  in  ein  Kolon  verw  andelt  hat. 
Warum  aber  Vs.  32  das  Komma  vor  si  neque  tibias  zum  Kolon  gewor- 
den ist,  begreift  Ref.  nicht,  ebenso  wenig  warum  I,  2,  9 das  Komma 
weggefallen  ist.  Ob  es  ein  Gewinn  ist,  dafs  Hr.  N.  I,  3,  6 ein  Kolon 
hinter  Vergilium  gesetzt  hat,  möchte  Ref.  bezweifeln.  An  den  Fall 
Arions  kann  er  nicht  wohl  gedacht  haben,  und  geht  das  Schilf  mit 
Vergil  unter,  so  ist  ja  kein  Schuldner  da,  an  den  man  sich  halten 
könnte. 

Grofse  Aufmerksamkeit  hat  Hr.  N.  auf  die  Wortstellung,  den 
Chiasmus,  die  rhetorischen  und  poetischen  Figuren,  die  Allilteration 
und  Complosion  gewandt  und  eine  Reihe  dankenswerther  Winke  über 
Feinheiten  gegeben,  über  die  man  nur  zu  leicht  hinwegliest.  Auf- 
fallend ist,  dafs  sich  in  dem  Buche  kein  grammatisches  Citat  findet; 
dagegen  hat  Hr.  N.  eine  Reihe  öufserst  feiner  grammatischer  Finger- 
zeige gegeben  und  zwar  so,  dafs  sie  den  Schüler  zu  weiterm  Nach- 
denken antreiben.  Wir  verweisen  auf  die  hübschen  Bemerkungen  über 
notus  animi  II,  2,  6,  über  den  Ablativ  in  omnivm  versalur  urna  sors 
II,  3,  26,  über  den  Dativ  und  Abt.  neben  abdihts  11,  2,  2,  und  die  an 
eben  dieser  Stelle  angedeuteten  Gesichtspunkte,  nach  denen  zwischen 
Genetiv  und  Dativ  zu  unterscheiden  ist,  die  Andeutung  über  das  so- 
genannte Perfect  mit  Praesensbedeutung  III,  2,  32  und  III,  3,  53.  Sind 
diese  Anmerkungen  oft  so  kurz,  dafs  erst  die  Anleitung  des  Lehrers 
sie  wird  fruchtbar  machen  können , so  sind  sie  zum  Festhalten  des 
Punktes  vortrefflich  und  die  Schulausgabe  mufs  doch  entschieden  die 
Aufgabe  anerkennen,  den  Verkehr  zwischen  Lehrer  und  Schüler  zu 
vermitteln.  Wegen  der  Gesetzmüfsigkeit  der  Erscheinung  w-ird  der 
Lehrer  auf  die  eingeführte  Grammatik  hinweisen  können,  im  Interesse 
des  Schülers  sind  daher  dergleichen  Citale  entbehrlich;  aber  die  Ei- 
genthümlichkeiten  des  horatianischen  Ausdrucks  sind  bisweilen  so 
auffallend,  dafs  der  Lehrer,  in  dessen  Händen  sein  Buch  ja  ebenso- 
wohl sein  mufs,  es  doch  Ilrn.  N.  würde  Dank  gewust  haben,  hätte  er 
durch  ein  Citat  ihm  die  Nachweisung  analoger  Beispiele  erleichtert 
und  vielleicht  ihm  Gelegenheit  gegeben,  den  Schüler  auf  das  Citat 
der  Grammatik  hinzuweisen,  wenn  derselbe  sie  auch  nicht  in  Händen 
hat,  um  jeden  Wahn  von  Willkür  im  Sprachgebrauch  des  Dichters 
auszuschliefsen. 

Fafsen  wir  nun  unser  Gcsammturtheil  zusammen,  so  wird  Hrn. 


54 


A.  Bielowski:  Pompeii  Trogi  fragmeula. 

N.s  Ausgabe  freilich  nicht  als  in  jeder  Beziehung  die  Nagelprobe  aus- 
haltend  dastehen,  wohl  aber  als  ein  Werk,  hervorgegangen  aus 
gründlicher  Kunde  und  treuer  Benutzung  der  Vorgänger,  verfafst  mit 
Geistesfrische  und  Umsicht,  vielfach  durchgeführt  mit  Meisterhand, 
Lehrer  und  Schüler  zu  grofsem  Danke  verpflichiend. 

Meldorf.  VV.  H.  Kolsler. 


Pompeii  Trogi  fragtnenta , quoruin  alia  in  codicibus  manuscriptis 
bibliothecae  Ossolinianae  invenit,  alia  in  operibus,  scriptorom 
maximam  partem  Polonorum,  iam  vulgatis  primns  animadvertit, 
fragmenta  pridem  nota  adiunxit,  ac  una  cum  prologis  historiarum 
Philippicarum  et  criticis  annotationibus  edidit  Augustus  Bie- 
lowski, Ossolinianae  bibliothecae  custos.  Accedit  notitia  literaria 
de  Trogo  et  index,  Leopoii  in  typogr.  bibl.  Ossolinianae  1853. 

XXVI  u.  9i  S.  8. 

■ 

Als  nach  Bekanntmachung  des  Palimpsesls  von  Ciceros  Büchern 
de  re  publica  die  Aufmerksamkeit  auf  dieses  Werk  und  zugleich  auch 
auf  sonstige  Ueberlieferungen  aus  demselben  in  zufällig  erhaltenen 
Ueberresten,  in  sanguinischer  HolTnung  selbst  auf  noch  andere  etwa 
vorhandene  Handschriften  erregt  worden  >var,  wurde  auch  die  Sage 
von  einem  sarmatischen  Exemplare  des  Werks  wieder  lebendig,  deren 
Spuren  nach  allen  directen  und  indirecten  Andeutungen  der  mit  der 
sarmatischen  Litteratur  w ohl  vertraute  Krakauer  Professor  Wilh.  Mün- 
nick  (Ciceronis  libri  de  re  publica  illustrati.  Gottingae  1825)  unter 
dem  Aufwand  grofser  Gelehrsamkeit  aufzusuchen  bemüht  war.  Blie- 
ben diese  Nachforschungen  insofern  ohne  Verfolg,  als  durch  dieselben 
nur  die  Kunde  von  der  vormaligen  Existenz  einer  solchen  Handschrift 
in  slavischen  Ländern  von  neuem  bestätigt  wurde,  so  erhält  durch 
die  vorliegende  Schrift  nicht  nur  der  eben  erwähnte  Gegenstand  eine 
neue  kaum  erwartete  Wendung,  über  welche  am  Schlufs  dieser  An- 
zeige gesprochen  werden  wird,  sondern  wir  begegnen  jetzt  einer 
ähnlichen  Erscheinung  in  Beziehung  auf  die  bekanntlich  nur  im  Aus- 
zuge eines  gewissen  Justinus  auf  uns  gekommenen  Historiae  Philip- 
picae  des  Trogus  Pompejus,  und  zwar  mit  gröfserm  Erfolg,  insofern 
nicht  nur  die  Thatsache  einer  in  Polen  vordem  vorhandenen  und  viel- 
fach benutzten  Hs.  des  Trogus  erwiesen  werden  soll,  sondern  nun- 
mehr in  Folge  dieser  Beuutzung  selbst  erhaltene  Bruchstücke  an  das 
Licht  gezogen  werden.  Wenn  die  Sache  auch  an  sich  betrachtet  nicht 
so  ganz  unwahrscheinlich  ist,  zumal  wenn  man  sich  erinnert,  dafs 
trotz  aller  sonstigen  Barbarei  die  alte  Litteratur  in  diesen  Ländern 
doch  hie  und  da  eine  Freistätte  gefunden , in  welchen  Ueberreste  der 
römischen  Litteratur  sich  der  Zerstörung  entzogen  haben,  wie  z.  B. 
die  sarmatische  Hs.  des  Quintilian:  so  ist  sie  jedoch  geeignet  die  ern- 
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steste  Kritik  um  so  mehr  herauszufordern,  als  es  nicht  nur  der  Fest- 
stellung: eines  vagen  Gerüchts  gilt,  sondern  vielmehr  die  römische 
Lilteratur  um  eine  gar  nicht  unbedeutende  Anzahl  von  Fragmenten, 
wenn  auch  gröfstentheils  in  moderner  Ueberarbeitung,  aus  dem  ver- 
loren gegangenen  Werke  des  Trogus  zu  bereichern.  Bestätigen  sich 
die  behaupteten  Entdeckungen,  so  sind  wir  dem  Hm.  Hg.  für  diese 
unerwartete  Vermehrung  des  litterarischen  Apparats  aus  dem  Alter- 
thum  zu  um  so  gröfserm  Danke  verpflichtet,  als  die  Aufspürung  dieser 
Fragmente  allerdings  einen  grofsen  Aufwand  von  Mühe  und  mehr- 
jähriges Forschen  (s.  p.  VI)  in  Anspruch  nahm:  im  entgegengesetzten 
Falle  aber  wird  es  auch  zur  unabweisiichen  Pflicht,  die  Reinheit  an- 
tiker Litteratur  gegen  das  Eindringen  unechter  Bestandtheile  auf  das 
schärfste  zu  wahren.  Wenn  wir  nun  in  dem  folgenden  versuchen 
anser  Urtheil  hierüber  abzugeben,  so  gründen  wir  unsere  Befug- 
nis dazu  auf  eine  gewifsenhafte  Prüfung  sämmtlicher  hier  dargebote- 
ner Fragmente,  müfseu  aber  dabei  eingestehn,  dafs  ein  dabei  viel- 
leicht nickt  unwesentlicher  Punkt,  nemlich  die  Frage  nach  der  Glaub- 
würdigkeit und  Zuverläfsigkeit  der  polnischen  Schriftsteller,  denen 
die  meisten  der  Fragmente  entlehnt  sind , unberührt  bleiben  muste. 
Da  jedoch  in  dieser  Beziehung  von  dem  in  seiner  vaterländischen  Lit- 
teratur und  Geschichte  wohl  bewanderten  Hm.  Hg.  keine  Zweifel  er- 
hoben worden  sind,  so  bleibt  Ref.  auf  seinem  Standpunkte  nichts 
übrig  als  die  Ueberlieferung  als  unverdächtig  hinnehmen,  und  in  der 
Thai  hat.  auch  Ref.  nach  der  Tragweite  seiner  Befähigung  keinen 
Grund  zu  Zweifeln  gefunden. 

Hr.  August  Bielowski , seit  1845  Bibliothekar  an  der  osso- 
linischen  Bibliothek  zu  Lemberg,  mehr  Litterator  und  Historiker  als 
Philolog,  wie  es  scheint,  obwohl  mit  der  Thatsache  bekannt,  dafs 
bei  Anführungen  des  Justinus  in  spätem  Schriftstellern  an  dessen  Stelle 
häufig  Trogus  Pompejus  genannt  werde,  wurde  durch  die  Wahrneh- 
mung des  Namens  des  letztem  in  dem  Excerpt  (Fr.  30)  einer  ossoli- 
nischen  Hs.,  wovon  bei  Justinus  keine  Spur  vorhanden,  zu  weiterer 
Nachforschung  veranlafst,  in  deren  Folge  er,  durch  weitere  Entdeckung 
einiger  andern  kleinen  Fragmente  in  Hss.  derselben  Bibliothek  unter- 
stützt, zu  der  Ueberzeugung  gelangte,  * Pompeii  Trogi  Historias  Phi- 
lippicas,  si  non  integras,  saltem  singulos  earum  libros,  vel  quaedam 
alia,  praeter  lustinum,  ex  iisdem  excerpta  usque  ad  seculum  XVII  in 
Polonia  extitisse’,  und  nunmehr  in  gleicher  Absicht  sein  Augenmerk 
auf  weitere  handschriftliche  ihm  zugängliche  oder  auch  bereits  ge- 
druckte Chronisten  der  polnischen  Geschichte  richtete,  und  nicht  ohne 
Erfolg. 

Zu  den  wichtigsten  Hilfsmitteln  dieser  Art,  über  welche  sich  der 
Hr.  Hg.  in  der  Vorrede  ausführlichst  verbreitet,  und  deren  kurze 
Namhaftmachung  von  der  Sache  geboten  wird,  gehört  ein  Chronicon 
polnischer  Geschichte  von  Vincentius  Cotlob  (oder  auch  Catlubonis, 
Cadlubonis,  auch  Kadlubeck,  nach  dem  Namen  seines  Vaters  Bogus- 
laus,  gleich  dem  deutschen  Gottlob),  welcher  im  J.  1207  zur  Würde 
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eines  Bischofs  von  Krakau  erhoben,  im  J.  1223  als  Mönch  gestorben, 
die  Chronik  des  im  J.  1166  als  Bischof  von  Krakau  verstorbenen  Mat- 
thaeus  einer  neuen  Bearbeitung  in  dialogischer  Form , nach  Art  der 
ciceronischen  Bücher  de  re  publica,  in  drei  Büchern  unter  Hinzufü- 
gung eines  vierten  eigner  Arbeit  unterwarf.  Beide  Chronisten  sind 
bekannt  als  zuvcrläfsige  Gewährsmänner  und  namentlich  als  Kenner 
des  classischen  Alterthums.  Bei  Benutzung  des  Werks  des  Vincentius 
ist  die  1824  in  Warschau  erschienene  Ausgabe  (Bes  gestae  Principum 
et  Regum  Poloniae  per  Vincentium  [Kadlubkonem]  etc.  accedit  Chro- 
nicon  Polonorum  per  Dzierswam  (MiersuamJ)  zu  Grunde  gelegt  wor- 
den, jedoch  unter  stetem  Beirath  verschiedener,  dem  Hrn.  Hg.  zu  Ge- 
bote stehender  Hss.,  und  letzteres  nicht  ohne  erheblichen  Nutzen. 
Ferner  Martin  ßielski , zu  Biala  terrae  Sieradiensis  geh.,  gegen  das 
Ende  des  15n  Jh.  gestorben,  Verfafser  einer  Kronika  swiata  (chro- 
nicon  mundi)  und  einer  Kronika,  welche  beide,  obwohl  gedruckt,  jetzt 
jedoch  äufserst  selten , mehrere  der  bedeutenderen  Fragmente  gelie- 
fert haben.  Endlich  haben  aufser  einigen  ossotinischen  Hss.,  von  wel- 
chen weiter  unten,  dem  Hrn.  Hg.  Ausbeute  gegeben  Dlugossius,  ini 
J.  1415  geb.  und  in  Lemberg  als  Erzbischof  im  J.  1480  gestorben, 
Verfafser  einer  Historia  Polonica  in  12  Büchern,  und  Auszüge  von 
Sentenzen  und  Memorabilien , zur  Unterweisung  seines  Zöglings  Ca- 
simir, nachherigen  Königs  von  Polen,  von  demselben  gesammelt  und 
zusammengestcllt. 

" Was  sich  nun  aus  diesen  Hilfsmitteln  dem  Hrn.  Hg.  für  Trogus 
zu  ergeben  schien,  sei  es  unter  ausdrücklicher  Nennung  desselben, 
oder  ohne  solche  nach  wahrscheinlicher  Vermulhung,  hat  derselbe 
nach  der  Ordnung  des  Werks  des  Justinus  in  die  einzelnen  Bücher 
eingereiht,  dabei  auch  nicht  verschmäht,  solche  Citate  aufzunehmen, 
welche  mit  Justinus  in  Uebereinstimmung  stehen,  also  nicht  unmittel- 
bar als  aus  Trogus  entlehnt  angesehn  zu  werden  brauchen,  ein  zur 
Ansammlung  des  ganzen  Materials  für  Trogus  und  Justinus  zugleich 
dankenswertes  Verfahren.  Zu  letztem  gehören  die  Fragmente  9.  12. 
17  *).  18.  19.  23.  26.  27.  28.  34  (aus  Just.  XXXVII,  2,  nicht  XXVII,  2). 
Diesen  Reliquien  hat  der  Hr.  Hg.  zugleich  nach  demselben  Princip  der 
Anordnung  alle  diejenigen  den  Trogus  betreffenden  Citate  aus  andern 
Schriftstellern  beigefügt , welche  entweder  bereits  von  den  Hgg.  des 
Justinus  namhaft  gemacht  worden , oder  bisher  noch  keine  Berück- 
sichtigung gefunden,  so  dafs  wir  jetzt  eine  relativ  vollständige  Samm- 
lung aller  Fragmente  des  Trogus  erhalten  haben,  welcher  wir,  aufser 
einem  einer  andern  Schrift  des  Trogus  angehörigen  (worüber  unten), 
nur  ein  einziges , und  zwar  aus  dem  einzigen  Worte  vectes  bestehen- 
des hinzuzufügeu  vermögen,  wegen  des  masculinischen  Gebrauchs  er- 

*)  Wenn  bei  Vincentius  das  zweite  apud  fehlt,  so  durfte  dies 
wohl  als  eine  nicht  zu  verschmähende  Variante  angesehen  werden,  in- 
dem es  zur  Vervollständigung  des  Parallelismus  leicht  von  einem  Ab- 
schreiber hinzugefugt  sein  konnte,  lnsultare  aliquem  sagt  Justinus 
auch  XLIT,  4,  8. 
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wähnt  von  dem  Auctor  de  generibus  nominum  p.  59  ed.  Otto,  früher 
schon  von  Haupt  zu  Ovids  Halieutica  herausgegeben.  Die  Gesammt- 
zahl  der  vom  Hrn.  Hg.  aufgeführten  Fragmente  beträgt  53,  von  wel- 
chen aber  3 sedis  incertae  sind,  8 der  Schrift  des  Trogus  de  anima - 
Uhus  angehören. 

Kommen  wir  nun  auf  die  Hauptfrage  zurück,  so  mufs  zuerst  der 
Eifer  und  die  Ausdauer,  welche  auf  die  Aufsuchung  der  Fragmente 
verwendet  worden  ist,  ebenso  sehr  als  die  fleifsige  und  gelehrte  Be- 
handlung derselben  rühmlichst  anerkannt  werden.  Man  wird  diesen 
Bemühungen  um  so  gröfsere  Gerechtigkeit  widerfahren  zu  lafsen  ge- 
neigt sein,  als  das  daraus  gewonnene  Resultat  im  Betreff  einer  ehe- 
mals in  Polen  (ob  noch,  bleibt  zweifelhaft)  vorhanden  gewesenen  Hs. 
des  Trogus  oder  doch  einzelner  Ueberreste  einer  solchen  als  erwie- 
sen zugestanden  werden  mufs,  und  wir  nehmen  die  daraus  jetzt  ge- 
botene Ausbeute  dankbar  an,  wenn  sich  auch  der  Umfang  derselben 
bei  schärferer  Untersuchung  jedes  einzelnen  Fragments  vermindern 
sollte.  Denn  wenn  auch  der  Hr.  Hg.  bei  der  Aufnahme  der  einzelnen 
Fragmente  es  an  kritischer  Vorsicht  nicht  hat  fehlen  lafsen,  so  dürfte 
demselben  doch  der  nur  zu  sehr  zu  entschuldigende  Eifer  für  seine 
Entdeckungen  die  Augen  hie  und  da  getrübt  haben,  wodurch  übrigens 
dem  verdienstlichen  der  Arbeit  nichts  entzogen  wird,  da  unter  den 
hervorgezogenen  Fragmenten  sich  immerhin  mehrere  und  zwar  be- 
deutendere finden,  welche  theils  mit  Sicherheit,  Iheils  mit  grofser 
Wahrscheinlichkeit  dem  Trogus  zugesprochen  werden.  Zur  Recht- 
fertigung dieses  Urtheils  glauben  wir  bei  der  relativen  Verschieden- 
heit der  jedem  der  angerufenen  Gewährsmänner  zukommenden  Glaub- 
würdigkeit am  besten  den  Weg  einzuschlagen,  dafs  wir  in  folgendem 
die  einzelnen  Fragmente  aufser  der  Reihe  nach  ihrer  Herkunft  zusam- 
mengestellt  einer  Beurtheilung  unterwerfen,  welche  nach  der  Sach- 
lage sich  freilich  von  subjectiven  Ansichten  nicht  ganz  frei  halten  kann. 

Für  ein  unzweifelhaftes  Beispiel  von  Täuschung,  welche  der  Hr. 
Hg.  an  sich  erfahren,  hält  Ref.  gleich  das  erste  aus  der  Chronik  des  Vin- 
cenlius,  mit  welcher  wir  den  Anfang  machen,  entlehnte  und  dem  Tro- 
gus vindicierte  Fragment,  welches  trotz  seines  bis  auf  den  Schlufssatz 
(wo  das  unclassische  principandi  mafsgebend  wird)  antiken  Colorits 
und  man  kann  sagen  bis  auf  einen  Punkt  classischen  Stils  doch  nur 
als  eine  Bearbeitung  der  betreffenden  Stelle  beim  Epitomator  ange- 
sehn  werden  kann,  was  eine  Zusammenstellung  beider  Texte  augen- 
fällig machen  wird. 

Vincentius.  Justinus  I,  3.  *) 

Vir  mutiere  corrvptior  Postremus  apud  eos  regnavtt  Sarda - 
Sardanapalus.  Huncnam-  nnpallus , vir  muliere  corruptior. 
que  Arbactus , praefectus  Ad  hunc  ridendum , quod  nemtni  ante  eum 
eins , permissum  fuerat , praefectus  ipsius , Jfledis 


*)  Wir  theilen  die  Stelle  nach  der  vortrefflichen  Senkenbergschen 
Hs.  mit  allen  ihren  Schreibfehlern  mit. 
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praepositus , nomine  Arbaclus,  cum  ad- 
mitti  magna  ambicione  aegre  obtinuisset : 
cum  inter  scorlorum  gre-  iuvenil  eum  inter  scorlorum  g reg  es 
ges,  muliebri  habitu  et  purpuras  colo  nentem , et  muliebri  habitu , 
lascivia , cum  mollicia  corporis  et  oculorum  lascitia 

pensa  virginibus  vidisset  omnes  feminas  anteiret , pensa  inter 
dispensantem : vir gines parci entern.  Quibus visis , in  « 

dignatus  tali  feminae  tantum  virorum  sub- 
iectum  tractantesque  *),  ferrum  et  arma 
habenles  purere ; progressus  ad  socios , quid 
indignum  esse,  inquit , vi-  viderit  refert:  negat  se  ei  **)  parere 
ros  ei  parere , qui  se  fe-  posse , gut  se  fe  min  ammal  Hesse 
minam  esse  malit  quam  quam  vir  um.  Fit  igilur  coniura - 
virum.  Ergo  a suis  ei  bei-  lio:  bellum  Sardanapallo  infertur; 
lum  infertur , ^wo  i//e  audito , non  ul  cir,  regnum  defen- 

surus , setf,  ul  metu  mortis  mulieres  solent , 
primo  latebras  circumspicil : mox  deinde 
cum  paucis  et  incompositis  in  bellum  pro- 
qui  victus , extructa  py-  greditur.  Victus  in  regiam  serece- 
ra , el  se  el  divitias  suas  pit , u6*  extructa  incensaque  pyra, 
in  incendium  mittit , Aoc  eise  el  divitias  suas  in  incendium 
solo  imitatus  virum.  Ar-  mittit , Aoc  solo  imitatus  virum. 
bactus  vero  imperio  poti-  Post  hunc  rex  constituilur  inter f ec tor  eins 
tur:  laude  potius  quam  Arbaclus , yu*  praefectus  Medorum  fuerat. 
vituperio  dignior , qui  non  Js  Imperium  ab  Assyriis  ad  äledos  trans- 
principandi  appetiit  po-  fert. 
testatem;  sed  miseranti- 
bus  humer is  potentius  suf- 
fulsit. 

Wie  kann  man  glauben , dafs  ein  Epitomator  einen  so  körnigen 
und  gedrungenen  Text  in  dieser  Weise  auseinander  ziehen,  ja  ge- 
radezu verwäfsern  werde?  Dagegen  geben  wir  den  p.  51  entwickel- 
ten Gründen  nach,  um  die  Vermuthung  gerechtfertigt  zu  finden,  dafs 
das  längere , aus  derselben  Quelle  entlehnte  Fr.  3 wirklich  dem  Tro- 
gus  entnommen  sei.  Es  betrifft  die  Königin  der  Skythen  (sonst  nach 
Herodot  u.  a.  der  Massageten)  Tomyris  ***),  und  was  hier  erzählt 
wird,  enthält  bisher  völlig  neue  Thatsachen. 

Dieselbe  Täuschung  des  Hm.  Hg.  nehmen  wir  bei  Fr.  7 wahr,  wo 
die  verbale  Benutzung  des  Just.  II,  5 noch  augenscheinlicher  ist.  Die 
Schlufsworte  des  Vincentius:  ul  hos  vel  illas  nec  poena  dissimiles 
nec  dispares  fecerit  sceleris  immanitas , auf  welche  der  Hr.  Hg.  das 
Hauptgewicht  legt,  und  wovon  bei  Justinus  allerdings  keine  Spur  ge- 


*)  lanam  lafst  die  Hs.  zur  Unzeit  W'eg. 

*+)  So  von  zweiter  Hand  statt  et. 

***)  In  der  Giefsener  Hs.  des  Justin  immer  Tamyris. 
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fanden  wird,  enthält  keine  neue  Thatsache,  sondern  nur  eine  Folge- 
rung, welche  recht  gut  auf  Rechnung  des  auch  sonst  zu  dergleichen 
Urlheilen  bereiten  Vincentius  gesetzt  werden  kann,  wie  z.  B.  bei  Fr. 
18,  wo  bei  sonst  wörtlicher  Ausschreibung  des  Just.  XII,  8 die  mo- 
ralische Betrachtung  decet  enim  etc.  ein  ähnlicher  Zusatz  des  Vin- 
centius ist.  Dasselbe  Urtheil  ist  über  Fr.  12  vgl.  mit  Just.  III,  4 zu 
fällen.  Wenn  bei  diesem  Fragment  von  einem  aus  Bielski  beigebrach- 
ten, denselben  Gegenstand  betreuenden  Auszug  der  Hr.  Hg.  richtig 
bemerkt,  dafs  derselbe  doch  nur  mittelbar  aus  Trogus  entlehnt  sein 
könne,  so  geben  die  Worte  matribus  non  salutatis  mit  Justinus  nec 
salutatis  matribus  Gewisheit. — Fr.  20,  mehr  naturhistorischen  Inhalts, 
kommt,  obwohl  es  mit  Fr.  19  in  Zusammenhang  zu  stehen  scheint, 
vorerst  gar  nicht  in  Betracht,  da  die  Quelle,  aus  welcher  Vincentius 
geschöpft,  unerw  ähnt  bleibt.  Dagegen  ist  der  zu  Fr.  27  aus  einer  an- 
dern und  zwar  handschriftlichen  Chronik  vom  Iirn.  Hg.  beigebrachte 
Zusatz  ultra  Istrum  et  citra  beachtenswert!!.  — Fr.  40  wird  aus  dem 
blofsen  Umstand,  dafs  Just.  XLUI,  3 u.  4 des  Königs  der  Segobrigii, 
IS  an  aus  (bei  Vincentius  Nannides ) Erwähnung  thut,  von  dem  Hrn. 
Hg.  zu  voreilig  geschlofsen , dafs  die  ausführliche  Erzählung  von  dem 
Tode  desselben  durch  seinen  Sohn  vom  Trogus,  welcher  dabei  nicht 
genannt  wird,  herrührc. 

Obwohl  Fr.  21,  den  Antigonus  betreffend,  der  Angabe  einer 
Quelle  entbricht,  so  ist  doch  aus  Vergleichung  mit  Just.  XIV,  4 au- 
genfällig, dafs  dasselbe  entweder  aus  diesem  oder  aus  Trogus  entnom- 
men ist.  Wenn  der  Hr.  Hg.  sich  nun  für  letzteren  entscheidet,  und 
zwrar  wegen  der  allerdings  neuen  Thatsache  perfidtae  cauterio  fron- 
tibus  impresso , was  schwerlich  der  Epitomator  w'eggelafsen  haben 
würde,  so  können  wir  ihm  kaum  widersprechen.  Darf  hiernach  eine 
unmittelbare  Benutzung  des  Trogus  angenommen  werden,  so  ergibt 
sich  hieraus  nebenbei  die  für  Justinus  bemerkenswerthe  Thalsache, 
dafs  er  bei  seinem  Geschäft  des  Epitoinierens  nicht  verschmäht  habe, 
die  Reden,  welche  Trogus  seinen  Helden  in  den  Mund  gelegt,  beizu- 
behalten,  wobei  jedoch  nicht  zu  übersehen,  dafs  der  Excerptor  in  den 
dem  Antigonus  beigelegten  Worten  die  nach  der  Weise  des  Trogus 
(s.  Just.  XXXVIII,  3)  oblique  gehaltene  Redeform  in  die  directe  um- 
gewandelt haben  mufs.  Freilich  könnte  gerade  letzterer  Umstand  ge- 
gen die  Sleinung  des  Hm.  Hg.  in  Geltung  gebracht  werden.  Derselbe 
Grad  der  Wahrscheinlichkeit  tritt  ein  bei  Fr.  45,  die  Geschichte  Ma- 
kedoniens betreffend,  gleichfalls  ohne  Nennung  des  Trogus.  Es  han- 
delt von  einem  Attentat  auf  den  makedonischen  Thron  durch  einen 
gewissen  Jpander  (?).  Dasselbe  ist  auch  der  Fall  bei  Fr.  32,  trotz- 
dem dafs  auch  hier  Trogus  nicht  ausdrücklich  genannt  wird.  In  Be- 
ziehung auf  den  erwähnten  König  der  Gelen  Rolus , oder  Oroles , hatte 
übrigens  dieser  Stelle  schon  Münnich  a.  a.  0.  p.  121  gedacht.  Das- 
selbe Uribeil  gilt  von  Fr.  38,  dessen  Text  bis  zu  abiici  iussil  mit  Just. 
XLI,  6 stimmt,  woraus  der  Hr.  Hg.  mit  Recht  folgert,  dafs  auch  das 
folgende,  was  vom  Epitomator  als  zu  speciell  in  die  Sache  eingehend 


60  A.  Bielowski:  Pompeii  Trogi  Fragments. 

weggelafsen  worden  ist,  aber  gewis  nicht  auf  Rechnung  des  Chroni- 
sten kommen  kann,  dem  Trogus,  wenn  auch  natürlich  nicht  in  wört- 
licher Fafsung,  angehöre.  Die  ganze  Stelle  ist  zu  interessant,  auch 
für  die  so  im  Dunkel  liegende  Specialgeschichte  der  baktrischen  Kö- 
nige zu  wichtig,  als  dafs  sie  nicht  verdiente  hier  ausgeschrieben  zu 
werden:  Regem  siquidem  Bactrianorum  Eucratidem  filius , tarn  regni 
socius  a palre  f actus,  ambitu  interfecit ; qui  quasi  hostem  non  pa~ 
trem  occidisset , per  sanguinem  eins  currum  egit , et  corpus  inhuma- 
tum  abiici  iussit.  Sed  non  sine  ultione.  Huius  enim  parricidae  uni- 
cus  parrulus , ari  morte  anx intus , ignaris  custodibus  nemus  ingre- 
dtYur,  dolorem  anxietatis  morsibus  ferarum  optat  finire.  Qui  per 
dies  aliquot  per  lustra  ragabundus , fungis  et  radicibus  latranti  sto- 
tnacho  succurrit ; norissime  cuiusdam  gustu  radicis  pestiferae  in 
languorem  prostemitur , quo  fatigatus , quasi  animam  exhalaturus , 
oscitare  coepit.  Oscitantis  ori  serpens  illabitur , cognata  forsilan 
suae  pestilentiae  radice  illectus , hic  introreptans , herbas  crudas  et 
indigestas  ad  os  stomachi  recocat  et  ad  r omitum  i mpellit.  Pater  in - 
terea  renatibus  indulgens , diutissime  quaesitum  ac  desperatum , sic 
tan  dem  romitantem  inrenit:  qui  cum  rugitu  super  adulescentulum 
proroleitur , lacrymis  effluit , ad  os  moribundi  os  applicat  et  hiantem 
osculis  fatigat.  lllico  serpens  osculantis  labio  morsum  impingit , quo 
laesus  pater  ac  territus  repente  resiliit , et  serpentem  rix  cum  parte 
labii  abstrahit  et  obterrit  ( obterit ?)  parrulumque  semianimem  ad 
suos  reportat.  Et  in  breri  redditur  sospitati  adolescens , omni  reneno 
evomito.  Fairem  ex  rulnere  serpentis  infusum  virus  in  vesaniam 
vertit : qua  saerissime  agi latus , cum  alios  appetere  non  posse t , lin- 
guam , labia  mordicantim  sibi  detruncans , absorbet.  Sic  propria 
membra  dtmordicans , rix  tandem  exspirat.  Darf  die  hier  berich- 
tete Thatsache  als  beglaubigt  angesehen  werden,  so  bietet  sie  ein 
nicht  zu  verschmähendes  Material  zu  der  von  Raoul -Rochctte  mit  so 
viel  Eifer  behandelten  Frage  über  die  Existenz  eines  Eukratides  II, 
eines  baktrischen  Königs,  worüber  jedoch  hier  zu  sprechen  der  Ort 
nicht  ist. 

Wir  gehen  über  zu  den  Excerpten  aus  Bielski.  Fr.  10  in  lateini- 
scher Uebersetzung,  eine  beabsichtigte  Beraubung  des  delphischen 
Heiligthums  betreffend,  kann  als  eine  breitere  Bearbeitung  von  Just.  II, 
12  angesehen  werden.  Allein  es  kann  zugestanden  werden,  dafs  der 
Chronist  wirklich  aus  der  Originalquelle  geschöpft  habe,  wenn  man 
die  zwei  anderen,  aus  demselben  vom  Hm.  Hg.  angeführten  Frr.  53 
und  35  vergleicht,  denen  man  eine  unmittelbare  Benutzung  des  Trogus 
nicht  wohl  absprechen  wird.  Das  erstere  lautet  in  lat.  Uebersetzung: 
Veteres  historici , ut  Trogus  Pompeius , Cornelius  Tacitus , de  ludaeis 
alia  ac  in  sacra  scriptura  reperiuntur , memoriae  tradiderunt.  Euisse 
nernpe  propter  contagionem  a rege  Pharaone  regno  expulsos , quod 
rariis  morbis  infecli  erant , cultumque  deorum , quos  Aegyptii  co~ 
luere , aspernabantur.  Porro  aquam  in  deserto  ab  Aarone , equorum 
cestigia  secuto , fuisse  repertam , quae  e rupe  conlinuo  scalebat.  lu - 
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daeos  opobalsami , cuius  magna  in  monte  Sinai  copia  erat , merca - 
turam  fecisse , sicque  ritain  sustentasse ; atque  illorum  genti  nec  deos 
neque  komines  fuisse  amicos:  illos  tarnen  semper  regum  gratiam  vir - 
ginibus  pnlchris , quae  apud  eos  formosissitnae  nascuntur , sibi  com- 
parasse.  Nach  dem  Wortlaut  dieser  Stelleu  müfsen  sich  die  erwähn- 
ten Thatsachen  bei  Just.  XXXVI,  2 ff.  oder  bei  Tacitus  Hist.  V,  2 ff. 
finden.  Mit  Grund  bemerkt  aber  der  Hr.  Hg. , dafs  dieses  nicht  in 
allen  Stücken  der  Fall  sei,  ohne  sich  jedoch  in  die  Erörterung  des 
einzelnen  einzulalscn.  Ohne  auf  den  Unterschied  jetzt  Rücksicht  zu 
nehmen,  dafs  bei  der  Auffindung  der  Quelle,  worüber  Justinus  schweigt, 
bei  Tacitus  Moses  statt  des  Aaron  genannt  wird,  macht  Ref.  darauf 
aufmerksam , dafs  in  diesem  Theile  der  Erzählung  bei  Tacitus  Esel 
statt  der  Pferde  genannt  werden,  man  also  wohl  zu  der  Vermuthung 
hingeleitet  wird,  Bielski  sei  hier  nicht  dem  Berichte  des  Tacitus, 
sondern  dem  des  Trogus  gefolgt;  ferner  auf  das  was  von  der  Lock- 
speise mittelst  schöner  Jungfrauen  erzählt  wird,  wovon  bei  keinem 
von  beiden  Historikern  irgend  eine  Spur  vorhanden  ist.  Ungleich  , 
wichtiger  aber  und  den  Ausschlag  gebend  ist  das  andere  Fragment: 
itdem  ( Roxolani ) etiam  cum  Mithridale , Ponti  rege , bellum  gesse- 
mnf,  cuius  Trogus  Pompeius , orbis  antiqui  historicus , mentionem 
facit  narratque : eos  e crudis  pellibus  taurinis  thoraces  sibi  parasse , 
atque  hos  ipsis  artna  fuisse ; item  scuta  sua  eiusmodi  cutibus  ob- 
dusisse  ac  equis  insidentes  acinace , pilo  atque  arcu  pugnasse.  Et 
cetera  hoc  armorurn  genere  nunc  etiam  incolae  Russin e utuntur. 
Nichts  hiervon  bei  Justinus,  welcher  der  Roxolani  nicht  einmal  Er- 
wähnung thut,  wohl  aber,  wie  der  llr.  Hg.  anmerkt,  bei  Strabon  VII, 

. 306,  der  jedoch  aus  dem  Grunde  nicht  etwa  von  Bielski  statt  jenes 
genannt  worden  sein  könne,  weil  derselbe  des  Strabon  sammt  dem 
Trogus  an  einer  andern  Stelle  gleichfalls  in  Bezug  auf  die  Roxolani 
gedenke.  Aufserdem  bringt  der  Hr.  Hg.  aus  Bielski  noch  eine  dritte 
Stelle  über  dieselbe  Völkerschaft  mit  Erwähnung  des  Trogus  bei, 
welche  der  Excerptor  aber  so  sehr  mit  eignen  Zusätzen  modernisiert 
hat,  dafs  das  dem  Trogns  angehörige  kaum  mehr  ausgeschieden  wer- 
den kann.  Ueber  noch  ein  anderes  aus  Bielski  vom  Hrn.  Hg.  gelegent- 
lich mitgetheiltes  Excerpt  ist  bei  Vincentius  gesprochen  worden. 

Aus  Dlugossius,  zu  welchem  wir  übergehen,  ist  Fr.  30  entnom- 
men, nach  Cod.  bibl.  Ossol.  Nr.  601  (u.  a.  auch  die  Satiren  des  Per- 
sius  enthaltend),  von  nicht  geringerem  Interesse,  ja  weil  anzunehmen, 
dafs  wir  hier  die  Worte  des  Schriftstellers  in  ziemlich  originaler  Fa- 
fsung  vor  uns  haben,  noch  wichtiger.  Auch  in  anderer  Beziehung  ver- 
dient die  ganze  Stelle  ausgeschrieben  zu  werden : Trogus  Pompeius 
de  hello  Getarum.  Etsi  mihi  longe  iocundius  fuisse t Italiae  felicita - 
tem  quam  clades  referre , tarnen  quia  tempora  sic  tulerunt , sequemur 
et  nos  fortunae  mutabilitatem , Getarumque  invasionis  describemus 
dolorosam  * profecto  manum , sed  pro  cognitione  illorum  temporum 
necessariam.  Neque  enim  Xenophontem  Atheniensem , summo  inge- 
nio  virum , cum  obsidionem  et  famem  ac  diruta  moenia  Athenarum 
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descripsit , non  dolentem  id  fecisse  reor;  scripsit  tarnen , quia  utile 
putabat  illarum  remm  memoriam  non  deperire.  Neque  Livius  nosler , 
cum  urbem  a Gallis  captam  et  incendiis  conflagratam  refert,  mino- 
rem  merelur  laudem , quam  cum  Pauli  Aemilii  triumphum  i ’llum  prae - 
darum  de  Macedonibus , aut  Publii  Africani  victorias  enarrat.  His - 
toriae  quippe  est,  /fl»»  prosper as  quam  adversas  res  monimentis 
literarum  mandare : ilaque  optanda  quidem  meliora , scribenda  vero 
quaecurnque  contigerunt.  Civilates  in  Ilalia  ornatissimaemagnis  opibus 
magnaque  auctoritate  viguerunt  hactenus  hodieque  vigent , quarum  ylo- 
ria  et  imperium  longe  lateque  extendilur.  Taceo  worum  elegantiam 
humanitatemque  praecipuam  ac  bonarum  artium  disciplinas , in  qui- 
bus  parens  scilicel  et  alumna  incomparabilis  Italia  reperüur.  Sed 
commendationis  aliud  fiat  tempus.  Von  weiteren  Betrachtungen,  za 
welchen  diese  inhaltreiche  Stelle  Veranlafsung  geben  könnte,  abse- 
hend, will  Hef.  nur  hervorheben,  was  der  Hr.  Hg.  mit  Wahrschein- 
lichkeit annimmt,  dafs  unter  der  erwähnten  Invasion  der  Geten  die- 
jenige gemeint  sei,  welche  zur  Zeit  der  Schlacht  bei  Actium  statt- 
fand, und  dafs,  als  Trogus  schrieb,  Livius  sein  Werk  bis  zu  diesem 
Ereignis  noch  nicht  vollendet  oder  wenigstens  nicht  veröffentlicht 
hatte:  denn  dafs  Trogus  Theile  des  Werkes  bereits  kannte,  geht  aus 
Just.  XXXVIII,  3 hervor.  Auch  das  folgende  Fr.  31  (ganz  allgemeinen 
Inhalts,  darum  hier  unausgeschrieben)  aus  derselben  Quelle,  von  dem 
vorhergehenden  nur  durch  den  Anfang  einer  neuen  Zeile  geschieden, 
trägt  denselben  Charakter  und  Stil  an  sich,  so  dafs  wir  es  dem  Hrn. 
Hg.  nicht  verargen,  wenn  er  dasselbe  dem  Trogus  gleichfalls  zuweist, 
obwohl  er  es  dahin  gestellt  sein  lüfst,  ob  es  in  unmittelbarem  Zusam- 
menhang mit  dem  vorhergehenden  gestanden  habe.  Ref.  will  im  Vor-  . 
beigehen  auf  die  in  dem  Fragment  vorkommende  Form  permaximus 
aufmerksam  machen,  wodurch  diese  bisher  dürftig  beglaubigte  Worl- 
composition  einige  Stütze  erhalten  würde.  Dafs  dergleichen  Anoma- 
lien der  gemeine  Gebrauch  nicht  verschmäht  hatte,  und  zwar  schon 
frühzeitig,  ersehen  wir  aus  der  gegen  peroptimus  von  Palaemon  ge- 
richteten Warnung  bei  Char.  p.  207:  peccant  autem  qui  dicunt  per- 
optimus. — Ebenso  kann  Fr.  43  aus  Cod.  Ossol.  Nr.  601  dem  Tro- 
gus, obwohl  direct  für  denselben  nichts  spricht,  zugewiesen  w’erden. 
Dagegen  ist  Fr.  41  aus  Dtugossii  Hist.  Polon.  augenscheinlich  aus  Just. 
XL1H,  14  und  zwar  wörtlich  entlehnt.  Wenn  die  einleitenden  Wort© 
des  Excerptor  ab  uno  regulorum  den  Hrn.  Hg.  bestimmt  haben,  an 
eine  andere  Quelle  als  Justinus  zu  denken,  so  hat  er  übersehen,  dafs 
dieselben  aus  den  weiter  oben  vorhergehenden  Worten  des  Just,  adr- 
firmante  reyulo  quodam  gebildet  sind. 

Wir  lafsen  jetzt  die  übrigen  theils  aus  Hss. , theils  aus  bereits 
bekannten  und  gedruckten  Schriften  gezogenen  Fragmente  folgen.  Zu 
den  bemerkenswerthesten  und,  wenn  nicht  an  einen  absichtlichen  Be- 
trug zu  denken  (wozu  aber  kein  Grund  vorhanden),  sichersten  Reli- 
quien aus  dem  Werke  des  Trogus  gehört  unstreitig  Fr.  22,  aus  Cod. 
bibl.  Ossol.  Nr.  336,  in  polnischer  Sprache  Miscellen  und  darunter 
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'Variae  variorum  auctorum  sententiae  per  alphabetum  conscriptae* 
enthaltend,  denen  häufig  die  Quelle,  als  z.  B.  Herodot,  Polybios,  Sal- 
last,  Livius  u.  a.  m.  in  lateinischer  Sprache  hinzugefügt  ist.  Darunter 
befindet  sich  in  polnischer  Sprache  nach  lat.  Uebersetzung  folgendes: 
Seleucus  Colchorum  rex  ingentem  de  hostibus  mctoriam  reporta- 
vit.  Huivs  labores  atque  aerumnas  Colchi  grato  animo  agnoscentes , 
erexerunt  regi  st  atu  am  argenleam  Honoris , qui  aurea  insiructus 
manu , obeliscum , in  quo  variae  coronae  erant  suspensae , aureum 
tenebat.  Quod  rex  gratum  acceptumque  habuit ; at  man  um  et  obelis- 
cum aureum  significans , dixil:  (das  folgende  gibt  die  Hs.  lateinisch, 
wohl  absichtlich,  um  die  Worte  des  Originals  wiederzugeben)  Si 
iolus  hic  Honor  suae  manus  naturam  induisset , principem  locum  in 
nostro  thesauro  habuisset.  Trogus.  Wenn  der  Hr.  Hg.  dieses  Factum 
auf  Seleukos  I bezieht  und  danach  das  Fragment  dem  15n  Buche  zu- 
weist, in  welchem  Justinus  der  Thaten  dieses  Königs  gedenkt,  ohne 
eine  Spur  von  dem  erwähnten  Gegenstand  zu  enthalten,  so  halten  wir 
dies  für  um  so  voreiliger,  als,  wenn  wirklich  jene  Erzählung  dem 
Trogus  entlehnt  ist,  dieser  jenen  Seleukos  unmöglich  unter  dem  Na- 
men eines  rex  Colchorum  aufführen  konnte,  wenn  immer  auch  die 
erzählte  Thalsache  die  Kolcher  betreffen  konnte.  Uebrigens  spricht 
der  Hr.  Hg.  in  den  Corr.  et  Add.  selbst  die  Möglichkeit  aus,  dafs  wohl 
ein  anderer  Seleukos  gemeint  sein  könne,  wonach  das  Fragment  eher 
dem  37n  B.  zuzuweisen  sei,  wo  Trogus  über  die  Könige  der  Kolcher 
gesprochen  habe.  Dafs  überhaupt  ein  späterer  Seleukos  gemeint  sei, 
welchen  Bef.  freilich  jetzt  nicht  näher  bezeichnen  kann,  ergibt  sich 
mit  Sicherheit  aus  der  Erwähnung  einer  Statue  des  Honor,  welche  in 
den  Zeiten  jenes  Seleukos  und  zwar  unter  griechischen  Verhältnisseu 
etwas  ganz  unerhörtes  ist.  Die  Personification  des  Honor  ist  den 
Griechen  ganz  fremd:  sie  haben  selbst  nicht  einmal  ein  Wort  dafür, 
und  da  an  ein  Misverständnis  von  Seiten  des  Trogus  kaum  zu  denken 
ist,  so  mufs  man  für  die  ganze  Sache  eine  Zeit  annehmen,  wo  Bekannt- 
schaft mit  den  Bömern  eine  Erscheinung  dieser  Art  möglich  machen 
konnte.  Die  Schilderung  der  Statue  ist  übrigens  interessant  genug 
und  erinnert  an  ähnliche  Darstellungen  einer  stehenden  Figur,  welche 
auf  der  ausgestreckten  Hand  Idole  oder  ähnliches  trägt,  wie  z.  B.  auf 
einer  baktrianischen  Münze  bei  Raoul-Rochette : Notice  sur  quelques 
medailles  des  rois  de  la  Bactriane,  Nr.  2 und  Deuxiöme  Suppl.  PI.  II 
Nr.  1 u.  15. 

Fr.  13,  aus  Cod.  bibl.  Ossol.  Nr.  160,  unbezweifelbar:  Lex  vero 
Romanorum  in  duodecim  tabulis  ebneis  ( eburneis ) scripta  erat , ut 
refert  Trogus  Pompeius  libro  III  de  Lycurgo ; quae  omnia  signifi- 
cant  legis  durationem  et  stabilitatem  perpetuam.  Diese  gelegentliche 
Bemerkung  über  die  Beschaffenheit  des  Materials,  auf  welchem  das 
Zwölftafelgesetz  eingegraben  gewesen,  muste  ihre  Stelle  bei  einer 
Beschreibung  der  lykurgischen  Gesetztafeln  gefunden  haben.  Allein 
weder  von  der  Beschaffenheit  dieser,  geschweige  jener  Tafeln  findet 
sich  ein  Wort  der  Erwähnung  bei  Just.  III,  3 * welcher  von  der  Auf- 
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rechterhaltung  der  aelernitas  der  lykurgischen  Gesetze  in  ganz  ande- 
rer Beziehung  spricht.  Wenn  übrigens  aus  dem  Sinn  des  Zusatzes 
quae  omnia  significant  etc.  vom  Hrn.  Hg.  die  Vermuthung  hergeieitet 
wird,  dafs  der  Vf.  jener  Worte  eigentlich  aeneis  geschrieben  habe, 
woraus  der  Abschreiber  irthümlich  sein  eburneis  gemacht  habe,  so 
wird  man  ihm  um  so  weniger  widersprechen  mögen,  als  jene  Lesart 
der  Sache  an  sich  selbst  entspricht.  S.  zu  Pompon,  de  orig,  iuris 
p.  27. 

Fr.  37  aus  Miersuae  Chron.  Pol.  ist  augenfällig  eine  Ueberarbei- 
tung  von  Just.  XXXIX,  5.  Ueber  das  dabei  gelegentlich  aus  Vincen- 
tius  angeführte  und  dem  Trogus  zugewiesene  Excerpt,  gleichfalls 
einen  König  Erotimos  und  dessen  Reichthümer  betreffend,  bleibe  das 
Urlhcil  dahingestellt,  zumal  da  die  Meinung  des  Hrn.  Hg.  nicht  ein- 
mal die  namhafte  Anführung  des  Trogus  für  sich  hat,  aufserdem  auch 
zweifelhaft  bleibt,  ob  dieselbe  Person  gemeint  sei. 

Das  längere  Fr.  11,  aus  Iacobi  de  Cessolis  über  de  moribus  ho- 
minum  et  ofliciis  nobilinm  super  ludo  scacorum  (mittelst  Benutzung 
mehrerer  Breslauer  Hss.)  und  Cod.  bibl.  Ossol.  Nr.  1,  enthält  nicht  nur 
nichts,  >vas  nicht  bei  Just.  III,  2 und  3 sich  iindet,  sondern  zeigt  die 
Benutzung  dieses  Epitomators  durch  vielfach  wörtliche  Ausschreibung 
seines  Textes. 

Dasselbe  gilt  von  dem  aus  Ioanues  Sarisberiensis  entnommenen 
Fr.  16,  zum  Theil  w örtlich  aus  Just.  VII,  2.  Eher  könnte  Berücksich- 
tigung das  bei  dieser  Gelegenheit  vom  Hrn.  Hg.  aus  Bielski  Chronicon 
mitgetheilte  Excerpt  verdienen : nur  ermangelt  es  der  ausdrücklichen 
Beziehung  auf  die  Quelle. 

Ebenso  wenig  Geltung  gebührt  Fr.  39,  aus  zwei  Excerpten  be- 
stehend, welche  aus  Matthaei  Westmonasteriensis  Flores  historici  ent- 
lehnt sind.  Das  erstere  ist,  wie  selbst  der  Hr.  Hg.  eingesehen  hat, 
mit  Just.  XL1II,  1,  1 zusammenzustellen,  und  hat  daruus  seine  Färbung 
erhalten.  Das  andere  specioserer  Beschaffenheit  lautet:  Anno  divinae 
incarnationis  nono , Caesare  Auguslo  imperii  sui  quinquagesimum 
prirnum  agente , Trogus  Pom  peius  chronica  sua  terminavit , in  quibus 
quasi  mundi  praelerili  cursum  ad  memoriam  posterorum  reduxit.  Ita 
narnque  Romanorum  rempublicam , et  rzrma,  quae  gens  illa  late 
per  orbem  terrarum  circumlulit , ab  initio  usque  ad  praesens  tempus 
proscquilur , ut  qui  res  eius  leger it , ad  conslruendum  Romanum  Im- 
perium virtutem  et  fortunam  discat  contendisse.  Wenn  man  nament- 
lich aus  dem  zweiten  Satze,  und  zw'ar  unter  besonderer  Geltendma- 
chung der  Worte  ad  praesens  tempus  schließen  wollte,  Trogus  habe 
die  römische  Geschichte  ausführlichst  und  zusammenhängend  behan- 
delt, so  würde  sich  eine  solche  Behauptung  durch  Justinus  selbst  wi- 
derlegen, indem  derselbe  nur  die  Anfänge  der  römischen  Geschichte 
und  kurz  erzählt,  ganz  wie  Trogus  gethan  habe,  und  eine  Darstellung 
dieser  Art,  wenn  eine  solche  Trogus  gegeben  hätte,  um  so  weniger 
wreggelafsen  haben  würde,  als  eine  solche,  bis  auf  Augustus  fortgeführt, 
für  das  Zeitalter  des  Justin  noch  mehr  Interesse  als  früher  dargebo- 
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\eti  haben  würde.  Vielmehr  ist  Trogus  so  verfahren,  dafs  am  geeig- 
neten Orte,  wo  die  Berührung  anderer  Völker  mit  den  Römern  in  Er-' 
Wägung  kam,  der. römische  Antheil  an  der  Geschichte  gleich  mit  be- 
handelt wurde , and  da  eine  solche  Berührung  seit  dem  Auftreten  der 
römischen  WafTen  überhaupt  sich  durch  die  ganze  Zeitgeschichte  zieht, 
die  aurserlichen  Hauptmomente  der  römischen  Geschichte  einverwebt 
wurden.  Da  dies  aber  für  die  ältesten  Zeiten  Roms  noch  nicht  der 
Fall  war,  so  schien  es  Trogus  angemefsen,  diesen  Theil  der  römischen 
Geschichte  besonders  im  Zusammenhang  zu  behandeln,  was  am  An- 
fänge des  43n  B.  nun  auch,  wie  sich  aus  Justinus  ergibt,  wirklich 
geschehen  ist.  Was  also  Matthaeus  von  Zeitbestimmungen  anführt,  ist 
nicht  ans  einer  einzelnen  Stelle  des  Trogus  entlehnt,  sondern  aus  dem 
Umfang  des  ganzen  Werkes  des  Justinus  als  abgeleitet  anznsehen. 

Zu  Fr.  5,  aus  Orosius,  genügt  es  auf  die  schon  von  Beck  Diss. 
de  Orosii  fontibus  et  auctoritale  3 p.  5 u.  7 gemachte  Behauptung 
zu  verweisen,  dafs  dieser  Schriftsteller  keineswegs  aus  Trogus  ge- 
schöpft habe.  Dagegen  wage  ich  in  Beziehung  auf  Jordanes  (der  Hr. 
Hg.  schreibt  Jornandes)  mit  Bestimmtheit  dasselbe  Urthcil  zu  fällen, 
obwohl  von  den  beiden  Stellen,  welche  der  Hr.  Hg.  aufführt,  die  er- 
sterc,  Fr.  4 aus  Get.  10,  augenscheinlich  nicht  den  Text  des  Trogus 
wörtlich  gibt,  welcher  überdies  auch  wiederum  um  mehr  als  die  Hälfte 
kürzer  als  sein  Epitomator  gewesen  sein  würde,  sondern  nur  einen 
magern  Auszug  aus  Just.  I,  8 enthält,  bei  welchem  die  einzige  Bemer- 
kung am  Schlufse  vermifst  wird,  ibique  primum  Getarum  getis  serica 
xidit  tenioria , welche  weit  eher  für  einen  Zusatz  des  Jordanes  gehal- 
ten werden  kann  als  umgekehrt,  ganz  ähnlich  der  Belehrung,  wre!che 
Jordanes  Get.  6 über  die  ates  Pkasides  gibt.  Die  Benutzung  des  Justi- 
nus ergibt  sich  aus  Vergleichung  der  Worte  desselben  quae  non  mu- 
liebriler  advenlu  hostium  territa  ■ — Iransire  tarnen  permisit.  Allein 
von  ganz  anderer  Beschaffenheit  ist  die  andere  Stelle,  Fr.  6 aus  Get. 
6.  Wenn  hier  manches  berichtet  wird,  was  sonsther  unbekannt  ist, 
so  soll  darauf  noch  kein  grofses  Gewicht  gelegt  werden,  w eil  es  nach 
dem  Zusammenhang  des  Textes  nicht  evident  ist,  ob  alles  dieses  auf 
den  erst  später  genannten  Gewährsmann  znrückgeführt  werden  darf. 
Aber  es  ist  die  Rede  von  dem  Kriege  des  Tanausis  (so  Jordanes,  bei 
Just.  Tanaus),  Königs  der  Gelen,  und  des  Vesosis,  Königs  der  Aegypter, 
und  zunächst  von  den  nach  Besiegung  Asiens  durch  jenen  daselbst 
zurückgelafsenen  Geten.  Von  den  auf  letzteres  bezüglichen  Worten 
des  Jordanes,  ex  quornm  nomine  vel  genere  Trogus  Pompeius  Par- 
thorum dicit  extitisse  prosapiam , wird  man  bei  dem  Epitomator  des 
Trogus  keine  Spur  finden;  vielmehr  heifst  es  bei  demselben  II,  3 nur: 
inde  reversi  ( Scythae ) Asiam  perdomitam  vectigalem  fecere , modico 
tributo  magis  in  titulum  imperii  quam  in  victoriae  praemium  im - 
posito.  Auch  Dübner  (dessen  Ausg.  vom  J.  1836  mir  allein  vorliegt) 
batte  zu  I,  1,  wo  von  beiden  Königen,  Tanausis  nnd  Vesosis  *),  vor- 


*)  An  beiden  8tellen  des  Justinus  hat  man,  auch  Dfibner,  das  in 
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läufig  die  Rede  ist,  ongcmerkt,  dafs  Jordanes  in  der  angeführten  Stelle 
vielleicht  unmittelbar  aus  Trogus  geschöpft  habe.  Darf  übrigens  einer 
solchen  Annahme  Raum  gegeben  werden,  dann  wird  man  nicht  umhin 
können  dem  Hrn.  Hg.  beizupflichlen,  wenn  er  eine  dritte  Stelle  des 
Jordanes  aus  Get.  10,  obwohl  hier  der  Gewährsmann  nicht  genannt 
wird,  augenscheinlich  aber  Trogus  oder  Justinus  benutzt  worden  ist, 
gleichfalls  dem  ersleren  vindiciert,  da  die  entsprechende  Stelle  des 
Just.  11,  5 schon  durch  die  Dürftigkeit  ihrer  Darstellung  den  Epito- 
mator  nicht  verkennen  lafst. 

Fr.  42,  aus  Luitprand  Advers.  Nr.  200  (Opp.  ed.  Anlwerp.  1640 
p.  490),  wird  man  Anerkennung  nicht  versagen  können:  Memini  me 
legisse  in  bibliotheca  Fuldensi,  in  libro  Trogi  Pompeii , Augustum 
dedisse  ediclum  de  describendo  orbe  Tarracone , ei  idem  e die  tum  in 
libro  illo  dicebalur  datum  Tarracone:  dilata  tarnen  executio  propter 
negotiorum  multitudinem  diu.  Also  noch  im  lOn  Jh.  in  Deutschland 
ein  vorhandenes  Exemplar  des  Trogus! 

Diese  Durchsicht  sämmtlicher  vom  Hrn.  Hg.  aufgeführten  Frag- 
mente, von  welchen  wir  wifsentlich  keins  übergangen  haben,  wird  im 
Stande  sein,  den  Werth  der  Entdeckungen  des  Hrn.  Hg.  in  ihr  rech- 
tes Licht  zu  stellen,  dieselben  zugleich  aber  auch  auf  das  gebührende 
Mafs  zurückzuführen.  Wenn  auch,  wie  wir  gesehen  haben,  nicht  alle 
erregten  Erwartungen  in  Erfüllung  gegangen,  so  ist  des  neuen  und 
bedeutenden  vieles  ans  Licht  gezogen  worden,  wofür  man  dem  Hrn. 
Hg.  zu  grofsem  Danke  verpflichtet  ist.  Thun  wir  einen  Rückblick, 
um  das  wifsensehaftliche  Ergebnis  genauer  ins  Auge  zu  fafsen,  so 
handelt  es  sich  freilich,  mit  Ausnahme  vielleicht  eines  einzigen  Frag- 
ments, nicht  um  den  Erwerb  wörtlicher  Bruchstücke  aus  dem  Werk 
des  Trogus,  sondern  nur  um  mehr  oder  weniger  wortgetreue  Auszüge 
aus  einzelnen  Stellen.  Allein  schon  diese  gestatten  einen  freiem  Uc- 
berblick  über  den  Umfang  des  verloren  gegangenen  Werks  und  berei- 
chern die  Geschichte  der  alten  Völker  um  manche  Notiz,  welche  in 
den  bisher  kaum  beachteten  und  nur  wenigen  zugänglichen  Urkunden,  . 
welche  der  Hr.  Hg.  ans  Licht  gezogen,  wohl  noch  lange  verborgen 
geblieben  wären.  Aufserdem,  um  eine  vollständige  Ucbersicht  über 
die  jetzt  noch  vorhandenen  Ueberreste  des  ganzen  Werkes  zu  geben, 
sind  von  dem  Hrn.  Hg.  alle  schon  früher  bekannten  Fragmente  nach 
Citaten  bei  Priscianus  (Fr.  14  und  15,  W'elche  wegen  ihrer  glücklich 
gefundenen  Wiederherstellung  besonders  namhaft  gemocht  zu  werden 
verdienen)  u.  a.  an  ihren  geeigneten  Stellen  eingereiht  worden;  des- 
gleichen auch  die  bekannten  Prologe,  deren  Text  gleichfalls  hie  und 
da  eine  noch  immer  notlnvendige  Nachhilfe  erfahren  hat,  worüber 


keiner  Hs.  meines  Wifsens  bis  jetzt  gefundene  Sesostris  an  die  Stelle 
der  freilich  noch  unerklärten  Lesart  Pcsosis  aufgenommen.  Dafs  diese 
einem  hohen  Alterthum  angehöre,  bezeugt  Jordanes,  und  ich  trage 
aus  dem  cod.  Giss.  Pcsosis  nach,  eine  noch  nicht  angemerkte  Variante 
dieses  Namens. 
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Kef.  in  dem  folgenden  einige  Bemerkungen  anschliefst.  Dio  Grauert- 
sche  Bearbeitung  derselben  scheint  dem  Hrn.  Hg.  unbekannt  geblieben 
lu  sein. 

Prol.  I.  Die  schon  von  Dübner  aus  Hss.  aufgenommene  Form 
des  medischen  Namens  Arbactus , wofür  Grauert  trotz  Just.  I,  3 noch 
Arbaces  beibehielt,  wird  durch  mehrfache  Anführung  desselben  in 
polnischen,  vom  Hg.  namhaft  gemachten  Urkunden,  auch  durch  cod. 
Cracov.  bestätigt.  Sonst  freilich  ist  Arbaces  die  gewöhnliche  Form, 
wie  r.  B.  bei  Euseb.  Chron.  epit.  in  Mai  Coli.  Vat.  T.  I p.  7.  In  den 
Worten  imperium  Assyriorum  a Eino  rege  usque  ad  Sardanapallum 
[sic]  lädst  der  Hr.  Hg.  usque  weg,  vermuthlich  nach  Auctori täten.  — 
Prol.  11  ist  die  richtige  Lesart  originesque.  Scythiae  res  usque  endlich 
aufgenommen  worden.  Dübner  halte  sie  bereits  gebilligt,  ohne  sie  in 
den  Text  zu  nehmen.  Sie  wird  durch  den  jedoch  vom  Hrn.  Hg.  nicht 
angeführten  cod.  Cracov.  bestätigt. — Prol.  III:  ut  — bella  itüer  ipsos 
orta  sint]  Der  Hr.  Hg.  hat  sich  wohl  durch  Dübner  täuschen  lafscn, 
indem  er  sint  schrieb.  Das  richtige  s«n/,  nach  dem  in  diesen  Prolo- 
gen häußg  gefundenen  Gebrauch  des  Indicativs,  gab  schon  Grauert,  • 
und  vor  ihm  andere,  wie  Gronov.  Dieselbe  Redeweise  ist  mit  Bon- 
dam  Var.  lect.  I,  4 p.  38  nach  dein  Vorgänge  von  Vorstius  und  Freins- 
heim gewis  auch  wieder  herzustellen  Prol.  XXIII,  wo  et  a Sicilia  re- 
rersus  in  Ilaliam  tictus  proelio  a Romanis  recertit  in  Epirum  gele- 
sen wird,  und  von  Dübner  sogar  et  ut  uufgenommen  worden  ist:  nur 
mufs  man  aufserdem  mit  den  befsern  Hss.,  auch  dem  cod.  Giss,  viclus- 
que  lesen.  Der  Gebrauch  des  Conjunctivs  in  jener  Phrase  findet  sich 
allerdings  auch  häufig,  aber  sonderbarerweise  erst  ungefähr  vom 
zehnten  Prolog  an.  — Prol.  XIV.  Die  Worte  et  captam  ad  favorem 
populi , w elche  einige  Hss.  hinter  obsessam  einschiebcn,  werden  vom 
Hrn.  Hg.  gegen  Dübner  in  Schutz  genommen,  fehlen  aber  auch  im 
cod.  Giss.  — Prol.  XXIV.  In  den  W'orlen  bellum  quod  Ptolemaeus 
Cerautius  in  Macedonia  cum  Monio  lllyrio  et  Ptolemaeo , Lysimachi 
filio , kabuit  verbefsert  statt  Monio , w ie  selbst  noch  bei  Grauert  und 
Dübner  steht,  der  Hr.  Hg.  trefflich  Monunio , unter  Hinweisung  auf 
eine  Münze  dieses  illyrischen  Königs  bei  Eckhel.  Zu  weiterer  Bestä- 
tigung dieser  vollkommen  sicheren  Emendation  konnte  noch  erinnert 
werden,  dafs  der  Name  desselben  Königs  auf  verschiedene  Wreise  ver- 
schrieben sich  auch  bei  Polyb.  XXIX,  5,  7 und  Uv.  XLIV,  31  findet, 
wie  schon  von  andern  bemerkt  worden  ist;  vgl.  Droysen  Ztschr.  f.  d. 
AW.  J836  Nr.  104  S.  833.  • — Prol.  XXXII  wird  mit  Wahrscheinlich- 
keit der  dacische  Königsname  Buroboslen  statt  Rubobosten  hergestellt. 
Schon  Vossius  hatte  aus  Strabon  Boerebistan  vorgeschlagen. 

In  der  löblichen  Absicht,  alles  was  aus  dem  Alterthum  unter 
dem  Namen  des  Pompejus  Trogus  vorhanden  ist  zusammenzustellen, 
hat  der  Hr.  Ilg.  den  Fragmenten  des  historischen  Werks  auch  noch 
einige  andere  aus  bekannten  Quellen  p.  49  unter  dem  Titel  einer 
Schrift  de  animalibus  angefügt,  von  welchen  das  letztere  Nr.  53 
jedoch  der  Hr.  Hg.  selbst  glaubt  eher  den  Philippicis  zuweisen  zu 
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müfsen.  Die  andern  sind  meistens  ans  Plinius  N.  H.  entnommen,  wo 
ihr  Urheber  einfach  unter  dem  Namen  Trogus  erscheint,  ebenso  auch 
in  den  Schriftstellerverzeichnissen  des  Plinius:  es  mag  aber  wohl  mit 
Recht  diese  Ueberlieferung  auf  Rechnung  des  Pompejns  T.  kommen, 
da  kein  anderer  Schriftsteller  unter  dem  Namen  Trogus  bisher  bekannt 
geworden.  Den  Titel  der  Schrift  verdanken  wir  allein  dem  Charisitis 
p.  79,  welche  Stelle  der  Hr.  Hg.  anführt,  ohne  einer  andern  desselben 
Grammatikers  zu  gedenken,  aus  welcher  wir  selbst  eine  Idee  von  dem 
Umfange  des  ganzen  Werkes  erhalten,  p.  110:  itaque  Trogum  de  ani- 
malibus  libro  X partum  immer or um  et  imp  arium  non  recte 
dixisse , sed  parum  et  imparum. 

Der  gehaltreichen  Vorrede,  in  welcher  Auskunft  über  die  be- 
nutzten Hilfsmittel  gegeben  wird,  folgt  eine  sich  auf  der  Oberfläche 
haltende  'Notitia  literaria  de  Pompeio  Trogo%  in  welcher  nament- 
lich das  über  Justin  bemerkte  unbefriedigt  läfst.  Rücksichtlich  des 
Zeitalters  desselben  folgt  der  Hr.  Hg.  der  gewöhnlichen  Annahme, 
dafs  Ju3tiu  um  161  n.  Chr.  gelebt  habe,  ohne  sich  daran  zu  erinnern, 
dafs  der  schon  früher  von  Wetzel  (Ausg.  des  Just.  S.  l)  aufgestellten 
Behauptung,  wonach  er  vielmehr  dem  3n  Jh.  angehöre,  nunmehr  dos 
Uriheil  Niebuhrs  (Vortr.  über  alte  Gesell.  1 S.  12)  mit  einem  aus  der 
Form  des  eigentlichen,  auch  schon  von  Vossius  de  hist.  Lat.  gebil- 
ligten Namens  M.  Iunianus  Iustinus  abgeleiteten  gewichtigen  Grunde 
zur  Seite  steht.  Es  ist  hier  nicht  der  Ort  zu  weiterer  Erörterung  die- 
ser noch  schwebenden  Frage,  zumal  dieselbe  ohne  Zutritteines  posi- 
tiven Zeugnisses  schwerlich  über  den  Grad  von  Probabilität  erhoben 
werden  kann:  jetzt  nur  so  viel,  dafs,  wäre  dos  bis  jetzt  nur  in  altern 
Ausgaben  gefundene  Einschiebsel  Imperator  Antonine  befser  begrün- 
det, wenn  auch  aus  derselben  Quelle  unterstützt  durch  die  Ueberschrift 
des  Werks  . . . exordium  ad  Antoninum  oder  Antonium  (s.  Fischers 
Ausg.  S.  449),  darin  eine  Bestätigung  der  Niebuhrschen  Behauptung 
gefunden  werden  könnte,  wenn  unter  dem  genannten  Antoninus  viel- 
mehr Caracalla  verstanden  würde.  Auch  rücksichtlich  der  Herkunft  des 
Justinus  mag  noch  die,  wie  es  scheint,  bisher  unbeachtete  Notiz  hier 
ihre  Stelle  finden,  dafs  er  in  einer  Wiener  Hs.  Hispanus  genannt 
wird:  s.  Endlicher  Catal.  p.  153. 

Wir  können  diese  Schrift  nicht  aus  der  Hand  legen,  ohne  die 
Aufmerksamkeit  der  Alterthumsfreunde  noch  auf  zwei  Entdeckungen 
rücksichtlich  zweier  anderer  alten  Schriftsteller  hinzulenken , deren 
aufser  noch  einigen  andern  Andeutungen  über  Reliquien  der  alten  Ge- 
schichte in  polnischen  Hss.  am  Schlufs  der  Vorrede  gedacht  wird* 
Die  erste  betrifft  den  Valerius  Maximus,  welcher,  wie  p.  XIV  berich- 
tetwird, in  der  Chronik  des  Vincentius  einmal  mit  den  Worten  ange- 
führt wird:  de  isto  refert  Valerius  Maximus  in  libro  de  vita  Caesaris , 
und  zwar  in  Beziehung  auf  Kotys,  König  der  Geten,  qui  lulium  Cae~ 
sarem,  primum  monarcham , tribus  fudil  proeltis ; qui  ducem  Roma- 
norum (ße6*'«m)  cum  omnibus  copiis  deletil , wie  es  daselbst  heifst. 
Der  Hr.  Hg.  verweist  hierbei  auf  Appian  de  Iliyriis  c.  12  und  13  und 
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Cic.  Episl.  V,  II.  (Auf  eine  vollständigere  Gestalt  des  9n  Buchs  der 
Diclaetc.,  als  der  jetzige  Text  beschaffen  ist,  wurde  neulich  im  Philo- 
logus  VIII  S.  384  hingewiesen.) 

Die  andere  Entdeckung  betrifft  die  Eingangs  dieser  Anzeige 
schon  berührte  Nachweisung  einer  ehemals  in  Polen  vorhandenen  Hs. 
der  Bücher  Ciceros  de  re  publica.  Hatte  man  über  den  frühem  Ver- 
such Müunichs  vielfach  den  Kopf  geschüttelt,  so  hat  sich  des  Bef.  in 
seiner  Ausg.  p.  XXXII  mit  Zurückhaltung  ausgesprochenes  Urtheil 
jetzt  gerechtfertigt,  wenn  man  nemlioh  aus  dem  Umstande,  dafs  aus 
polnischen  Quellen  nunmehr  Fragmente  des  ciceronischen  Werks  auftau- 
chen, welche  bisher  ganz  unbekannt  waren,  zu  einem  solchen  Schlufse 
sich  berechtigt  erachten  will.  Es  würde  voreilig  sein,  über  diese  Ent- 
deckung jetzt  ein  entscheidendes  Urtheil  abgeben  zu  wollen,  da  das 
luteresse  der  Sache  gewis  weitere  Forschungen  unter  den  Kennern 
der  polnischen  Litteralur,  und  wenn  man  an  Trogus  denkt,  vermut- 
lich mit  Erfolg,  hervorrufen  wird:  es  genügt  hier  die  zwei  vom  Ilrn. 
Hg.  nachgewiesenen  Fragmente  wörtlich  mitzulheilen.  Das  erste  der- 
selben wird  entnommen  aus  einer  1603  geschriebenen  und  vom  Hg. 
1853  edierten  Schrift  'Paradoxa  koronne’:  Recte  Cicero  in  libris  de 
Republica  scripsit:  ' quicumque  epulis  ct  conririis  et  sumptibus  aesti- 
malionem  kominum  sibi  conciliant , palam  ostendun t , sibi  verum  de- 
cu$y  quod  ex  vir  tute  ac  dignitate  nascitur , deficere Dieselbe 
Sentenz  wiederholt  der  Vf.  später  noch  einmal,  wiederum  unter  An- 
führung seiner  Quelle.  Das  andere  Fragment  lindet  sich  in  dem  Cod. 
bibl.  Ossol.  Nr.  458:  Cicero  de  Republica:  ' leniter  atque  placide 
fides , non  vi  et  impetu , conculi  debere.9  Könnte  dem  vierten  Buche 
angehören,  nach  Berücksichtigung  des  Fragments  bei  Nonius  s.  v.  fidei 
(p.  321  der  Ausg.  des  Kef.). 

Giefsen.  " • F.  Osann . 


Kürzere  Anzeigen. 


Beobachtungen  über  den  homerischen  Sprachgebrauch  von  Dr. 
Johannes  Classen , Director  und  Professor  des  Gymnasiums  in 
Frankfurt  am  Main.  (Frühjahrsprograimn  des  genannten  Gymna- 
siums.) Frankfurt  a.  M.  gedruckt  bei  H.  L.  Brönner.  1854.  26 
S.  4. 

Es  sind  bereits  zehn  Jahre,  seit  K.  W.  Krüger  das  erste  Heft 
des  zweiten  Theils  seiner  griechischen  Sprachlehre,  das  die  Form- 
lehre des  epischen  und  ionischen  Dialekts  umfafst,  herausgegeben 
hat,  und  noch  warten  wir  vergebens  auf  die  Fortsetzung  im  zwei- 
ten Heft,  die  sich  auf  die  Syntax  der  erwähnten  Dialekte  er- 
strecken soll.  Durch  die  Darstellung  dieser,  insbesondere  der  home- 
rischen Syntax  wird  auch  die  zuletzt  wieder  auf  Homer  ruhende  Syn- 
tax des  attischen  Dialekts  in  mehrfacher  Beziehung  erst  ihre  tiefere 
Begründung  und  klarere  Entwicklung  erhalten.  Freilich  bedarf  es  dazu 
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genauer,  bis  ins  einzelne  gehender  gründlicher  Vorarbeiten,  deren  wir 
gerade  auf  diesem  Gebiete  der  classischen  Philologie  nicht  eben  viel 
aufzuweisen  haben.  Um  so  dankenswerther  ist  es,  dafs  Hr.  Director 
Classen  in  dem  oben  genannten  Programm  gerade  dieses  Thema  be- 
handelt hat.  Es  sind  nemlich  die  hier  mitgetheilten  Beobachtungen 
über  den  homerischen  Sprachgebrauch  zunächst  auf  die  Syntax  und 
innerhalb  dieser  wieder  auf  den  Unterschied  der  homerischen  und  der 
völlig  ausgebildeten  Periode  der  attischen  Prosa  gerichtet. 

Hr.  CI.  geht  dabei  von  dem  gewöhnlichen  strengen  Begriff  der 
Periode  — als  der  vollkommen  logischen,  hauptsächlich  durch  hypo- 
taktische Satzverbindung  vermittelten,  zur  völlig  entsprechenden  Form 
hindurchgedrungenen  Gliederung  des  Gedankens — aus,  und  setzt  dem- 
gemäfs  das  eigenthümliche  der  homerischen  Periode  darein,  dafs  in 
dieser  f der  innere  Zusammenhang  und  enge  Anschlufs,  welchen  die 
organisch  gebaute  Periode  herbeifährt,  vielfach  gelockert,  und  anstatt 
der  relativen  Verbindung,  des  Hauptmittels  der  periodischen  Structur, 
die  parenthetische  Einfügung  oder  die  parataktische  An- 
reihung durch  manigfache  Uebergangspartikeln  viel  häufiger  als  in 
der  spätem  Sprache  angewandt  erscheint’.  So  werden  denn  1)  die 
parenthetischen  Fälle  besprochen,  doch  zunächst  nur  in  den  sog. 
Redeeingängen  bei  Homer,  wo  fder  vordringende  Affect  nicht  erst  die 
logische  Anordnung  der  ihn  treibenden  Motive  abwartet  * und  sich  da- 
her fdein  Hauptgedanken,  welchen  man  im  ruhigen  Gange  des  Aus- 
drucks vorangestellt  erwartet  hätte,  in  der  lebhaften  Bewegung  des 
Moments  irgend  ein  Nebengedanke  voraufdrängt’,  sei  es  als  anticipierte 
Begründung  eines  nachfolgenden  Hauptsatzes  durch  ydg  oder  als  ein- 
leitender Satz  durch  fiiv  oder  durch  eine  Adversativpartikel.  Dann 
folgen  2)  die  parataktischen  Erscheinungen,  zuerst  die  einfachste 
und  bekannteste,  wonach  fin  mehrgliedrigen  Relativsätzen  das  relative 
Pronomen  an  der  Spitze  des  ganzen  auch  auf  die  nachfolgenden  Glie- 
der seine  Wirkung  übt,  mag  im  zweiten  und  dritten  gar  kein  Pro- 
nomen stehn  oder  das  Personalpronomen  an  die  Stelle  des  relativen 

fetreten  sein’ ; dann  die  anderen  der  eben  genannten  analogen  Aus- 
rucksweisen. Daran  schliefst  sich  endlich  noch  3)  die  Betrachtung 
einiger  Uebergangsformen  der  noch  unentwickelteren  homerischen 
zur  vollkommen  entwickelten  Periode  der  späteren  Prosa,  namentlich 
der  Uebergangspartikeln,  die  bei  Homer  als  Vermittlung  zwischen  Vor- 
der- und  Nachsatz  zu  Anfang  des  letzteren  Vorkommen. 

Unter  1)  steht  also  a)  der  sog.  parenthetische  Gebrauch  von  ydg 
voran;  und  so  oft  derselbe  auch  theils  in  den  Wörterbüchern  der 
griechischen  Sprache  überhaupt  und  den  Speciallexicis  insbesondere, 
theils  in  den  Grammatiken  (so  schon  bei  Viger  p.  493  ff.  Herrn.), 
theils  gelegentlich  in  Commentaren  (so  schon  bei  Eustath.  ad  II.  B 
803  *)  und  sonst)  oder  in  Excnrsen  (wie  bei  Tafel  Dilucid.  Pindar.  I 


*)  Eustath.  p. 349,  21  iv  de  xrß  fzcoAAol  ydg  xcctct  doxv  infaovgoi' 
opa  uncog  n g o 'Xiftetui  6 ydg  ovväeGpog,  Xaßßavoiievog^dvti  xov  ineidrjy 
os  iv  x oig  vorjfiaot  ngoxeixai.  xo  \l hv  ovv  noivov  ovxcng  * f ixcel  noX- 
Xol  naxu  dato  inhovgoi , f v.aaxog  arjfiaivexco  olg  ap^si  ’•  o notri- 
rrjg  Xaßcdv  xov  ydg  avvdeouov  iv  natagxjj  (dg  laodvva^iov  dvxa  tgj 
ineidij,  Xeyei'  r noXXol  ydg  fzrtxovpot,  exaarog  cr^aivixu)  xotg  eav xov*. 
x«i  noiei  xovto  dia  xd  naivoxsgov , ngoxifreig  fiev  rrjv  alxiav  x«r« 
Xoyov  ne oißoXrjg , vnoxdoatov  äh  avx ij  xd  aixiaxov  xal  iv  xovxm  juo'vw 
£svt£cov  fixt,  and  xov  ydg  avväiapov  naxdgxtxat  (vgl.  zu  N IBb  p. 
937,  35  i*p * olg  and  xov  ydg  avvdeouov  avvrj&<og  agxofievog  (dg  loo~ 
ävvafiovv xog  xtp  ineiär\  xeri  t rjv  alxiav  ifinegißoXcog  ngoxufgag  xijg 
inaxfhjGOfiivrjg  avtißovXevxitirjs  a^Lcooecog)  — eine  Stelle  die  wrir  des- 
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p.  163  de  nsu  parenthetico  v.  ycify)  behandelt  ist:  so  verlohnt  es  sich 
doch  noch  immer  der  Mühe,  di>  einzelnen  Stellen  bei  Homer  genauer 
ko  betrachten,  wenn  auch  zunächst  nur  diejenigen,  in  welchen  die 
erwähnte  Causalpartikel  gleich  nach  einer  persönlichen  Anrede,  also 
nach  einem  Nomen  im  Vocativ  folgt.  Als  Erläuterungsbeispiei 
wählt  dejr  Vf.  die  bekannte  Steile  A 122  ff.  * r 

AxgEidrj^  xvdiGTf  7 (piXoftxcttvcoxetTS  Ttavxcov , 
ncag  yao  xoi  Öroaovci  yegag  fieyd&vfMM  ’Aycao^  xtf. 

Dieser  Vers  (123)  soll  eben  die  voraus  geschobene  Begründung 
des  Hauptgedankens  (Vs.  127)  «11«  av  (xhv  vvi>  xrjvds  ftecfi  ngosg 
enthalten,  also  weder,  wie  Nagelsbach  annimmt,  den  in  cpiXoHXEavii- 
tuxs  enthaltenen  Vorwurf,  noch,  wie  Faesi  meint,  einen  vorauszuden- 
kenden  Satz  (f  wie  kannst  du  so  unbilliges,  ja  unmögliches  verlan- 
gen?’) motivieren.  Dadurch  nehmen  die  Verse  von  TreJg  yap  bis  trcayft- 
qftv  einen  parenthetischen  Charakter  an;  denn  streng  logisch  müste 
gesagt  werden:  AxgsCdri,  av  (ihv  vvv  xijvde  ngotg  — iuog  yag  xoi 
d'coaovai  ytgctg  xrs.  Nach  der  Analogie  dieser  Stelle  sollen  nun  alle 
die  andern  gleich  näher  zu  besprechenden  Stellen  in  der  Ilias  und 
Odyssee,  in  denen  sich  überall  die  anticipierte  Begründung  eines  nach- 
folgenden Hauptsatzes  finde,  beurtheiit  und  erklärt  werden. 

Wie  aber,  wenn  ein  Hauptsatz  gar  nicht  nachfolgt?  — 
Der  Vf.  führt  unter  den  in  der  angegebenen  W'eise  zu  erklärenden 
Stellen  auch  & 159  an.  Ktiryalos  hat  auf  Laodamas  Antrieb  den  Odys- 
seus zur  Theilnahin«  am  Wettkampf  aufgefordert,  Odysseus  aber  diese 
Aufforderung  unter  Hinweisung  auf  seine  jetzige  Lage  und  Stimmung 
abgelehnt.  Da  fafst  ihn  Euryalos  an  seiner  Ehre  an  mit  den  Worten: 
oy  yag  a’^ovdi,  den movi  <pwrl  ffoxco 

u&lav,  ota  xs  noXXa  ftsx’  dv&gconoiGi  nsXovxai, 
ccXloc  reg  og  O-’  aacc  vrjt  7toXvnXjj'Cdi  &aiii£(ov , 
agyog  vavxacov  oi  x s ng7]Y,trjg(g  Zaaiv, 
tpogxov  xe  nvtjucov  xc fl  E-ntanOTTog  flatv  odcUcov 
xEgdimv  & agnaXfcov  • ovd’  dfrXTjxrjgi  Zowag. 

Hier  kann  doch  von  einer  f anticipierten  Begründung  eines  nachfol- 
genden Hauptsatzes’  nicht  die  Rede  sein,  aus  dem  einfachen  Grunde, 
weil  sich  ein  solcher  gar  nicht  vorfindet.  Das  begründende  yag  ist, 
wie  so  oft,  aus  dem  lebendigen  Fortschritt  der  Rede  und  Gegenrede 
zu  verstehen;  es  f argumentiert  aus  einem  im  Sinne  behaltenen  Grunde5 
(Nitzsch  z.  d.  St.  II  S.  185),  wie  es  bekanntlich  unzählige  Male  im 
attischen  Dialog  in  Antworten  vorkommt  und  von  den  Erklärern  immer 
so  genommen  wird : Xsyng,  ov  &av[iaax6v  U.  s.  w.  r das  nimmt  mich 

nicht  WTunder,  ganz  recht,  das  will  ich  wohl  glauben’  u.  dgl.,  nicht 
als  Ellipse,  sondern  als  ein  Gedanke,  der  sich  ans  der  lebendigen 
Rede  mit  dem  yag  von  selbst  ergibt.  — Ebensowenig  folgt  ein  Haupt- 
satz in  der  andern  vom  Vf.  hierher  gezogenen  Stelle  | 402  ff.  W'enn 
dein  Herr  nicht  heimkehrt,  wie  ich  sage,  versichert  der  noch  uner- 
kannte Odysseus  dem  Eumaeos,  so  sollst  du  mich  von  einem  hohen 
Felsen  herab  zu  Tode  stürzen.  Darauf  antwortet  Eumaeos: 

£siv\  ovxco  yag  n£v  fiot  iviiXstr]  x*  dnsxrj  te 
(trj  fit  avftgconovg , afia  x ' uvxwci  mal  psx&tstta. 


halb  vollständig  angeführt  haben,  weil  die  hier  gegebene  Erklärung 
und  Gleichstellung  des  durch  yag  gebildeten  Satzes  mit  dem  durch 
fitei  eingeieiteten  Satze  im  Prtncip  mit  der  Erklärung  Classens  tiber- 
einstimmt,  wenngleich  der  letztere  natürlich  weit  entfernt  ist,  dem 
Dichter  solche  Gründe  zu  der  erwähnten  Satzverbindung  unterzuschie- 
ben, wie  dies  Eustathius  thut. 
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os  g’  £nel  ig  xXi aCrjv  uyayov  xul  £etvia  ääxu, 

UV Tig  Öh  XXSlVtttfU,  (pUOV  X*  U71U  ftvfiov  iXoifirjv 

offenbar  ironisch:  'ja,  du  hast  Recht,  ein  schöner  Vorschlag,  denn 
wenn  ich  das  tbäte,  würde  ich  mir  einen  schönen  Namen  bei  der  Mit- 
und  Nachwelt  machen.’  — Auch  in  der  dritten  Stelle  x 350  ist 
ein  solcher  nachfolgender  Hauptsatz,  den  yctQ  zum  voraus  begründe, 
nicht  zu  linden.  Odysseus  will  sich  nur  von  einer  altern  erprobten 
Dienerin  des  Hauses  ein  Fufsbad  gefallen  lafsen.  Darauf  entgegnet 
ihm  Penelope:  ( 

&(lvb  cp(> l’*  ov  yag  nd  xig  uv tjg  nenvvptvog  ade 
Jgeivav  xtjXedundv  cpiXCav  ifiöv  Zxexo  da pu, 
ws  av  ficti'  evcpgudtag  nenvv^itvu  nüvx ’ ayopstifig  xxe. 
und  dann  folgt  nicht  etwa  eine  Aufforderung  an  Odysseus,  sondern 
an  Eurykleia.  Faesi  erklärt  daher  den  Satz  mit  yap  als  Begründung 
der  vorausgehenden  Anrede  igeCve  (pCXei  'so  rnufs  ich  dich  nennen, 
obwohl  du  ein  Bettler  bist,  den  Namen  verdienst  du’;  das  braucht 
aber  Penelope  nicht  ausdrücklich  zu  sagen,  sondern  das  liegt  eben 
in  der  Anwendung  dieser  Anrede  selbst  und  in  deren  Begründung  *). 
Oder  noch  befser:  auch  das  soll  dir  zu  Theil  werden;  denn  u.  s.  w. 
Der  formellen  ausdrücklichen  Ankündigung  aber  bedurfte  es  nicht,  weil 
hernach  der  bestimmte  Befehl  an  Eurykleia  ergeht.  — Etwas  schwie- 
riger ist  das  vierte  Beispiel  o 545,  das  jedoch  mit  den  drei  anderen 
das  gemein  hat,  dafs  auch  in  diesem  ein  Hauptsatz  nicht  nachfolgt. 
Telemach  vertraut  seinen  Gastfreund  Theoklymenos  dem  treuen  Pei- 
raeos  an,  ihn  in  seinem  Hause  bis  er  (Teleiuach)  zurückkehre  zu  ver- 
pflegen. Peiraeos  antwortet: 

TrjXifMxx'*  **v  gv  noXvv  xQovov  iv&ude  fu'pvoig, 

xdvde  d’  iyd  xojiueo.  fceviav  de  oi  ov  xo^jj  eaxuL. 

Auch  hier  hat  yctg  seinen  Bezug  auf  die  vorausgehenden  Worte  Tele- 
machs  und  begründet  die  bejahende  Versicherung  des  Peiraeos:  ' sicher 
und  gewis  werde  ich  ihn  bewirthen  bis  zu  deiner  Rückkehr;  du  thust 
keine  Fehlbitte,  Telemach,  denn  selbst  für  den  Fall,  wenn  du  nicht 
schon  heute  oder  morgen  kämest,  sondern  länger  dort  bliebest,  ich 
werde  ihn  wie  sichs  gebührt  verpflegen.*  — Auch  das  fünfte  Beispiel 
q 78  kann  unmöglich  in  der  von  CI.  angenommenen  Weise  erklärt  wer- 
den. Als  Telemach  von  Euraaeos  in  die  Stadt  zurückgekehrt  war, 
fordert  ihn  Peiraeos  sogleich  auf,  sich  nun  die  Geschenke  des  Mene- 
laos aus  seinem  Hause  holen  zu  lafsen.  Der  besonnene  Telemach  aber 
antwortet  ablehnend : neigui\  ov  ydg  x*  i'dixev  onag  iaxai  xude  egya. 
'Nein,  Peiraeos,  das  darf  nicht  geschehen,  denn  wir  wifsen  ja  noch  gar 
nicht,  wie  es  kommen  wird’,  nach  dem  ganz  bekannten  und  gewöhn- 
lichen Gebrauch  von  ov  ydg  in  der  Antwort. 

Diese  Beispiele,  in  denen  ein  nachfolgender  Hauptsatz  gar  nicht 
vorhanden  ist,  wären  also  zuerst  unbedingt  auszuscheiden.  Doch  auch 
die  Beispiele,  in  denen  hernach  wirklich  ein  Imperativ-  oder  impera- 
ti vartiger  Satz  nach  vorausgehendem  ydg  folgt,  sind  nicht  alle  gleicher 
Natur.,  Zunächst  müfsen  einmal  wenigstens  die  Beispiele,  in  denen 
sich  yap  an  ein  Fragwort  wie  nag,  x Cg  anlehnt,  von  den  andern,  in 
denen  dies  nicht  der  Fall  ist,  gesondert  werden.  Da  darf  nun  gleich 
das  oben  angeführte  erste  Hauptbeispiel  aus  A 122  ff.  in  des  Vf.  Weise 
meines  Erachtens  nicht  erklärt  werden.  Nicht  diese  Folge  hatte  die 
logische  Anordnung  verlangt,  wie  CI.  meint:  'Atride,  lafs  sie  für  jetzt 


*)  Etwa  wie  bei  Snph.  O.  T.  334  otJx,  d xaxdv  xaxiozey  xul  ydg 

uv  nexgov  tpvGLV  av  y*  ogydveiug , i^egeig  note  xrl. ; nur  dafs  hier  der 
Satz  mit  xorl  ydg  wirklich  parenthetisch  ist. 
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fahren!  denn  wie  sollen  wir  dir  Ersatz  schaffen , da  nichts  vorhanden 
ist  zur  Vertheilung?  Künftig  sollst  du  reichliche  Entschädigung  er- 
halten % — wie  hätte  diese  Hinweisung  auf  die  Unmöglichkeit  eines 
Ersatzes  die  Aufforderung  des  Achilleus  gehörig  motivieren  können  ? 
Nach  den  vorausgehenden  Worten  des  Agamemnon  kam  es  vielmehr 
darauf  an,  seine  Ansprache  auf  ein  anderes  neues  Ehrengeschenk  zu- 
rückzuweisen; denn  zurückgeben  will  er  ja  die  Chryseis,  aber  nur 
unter  der  Bedingung,  dafs  ihm  augenblicklicher  Ersatz  dafür 
werde.  Dagegen  erhebt  sich  nun  Achilleus:  'gib  deine  ungerechten 
Ansprüche  auf,  du  verlangst  unmögliches  und  ungerechtes:  wie  sollen 
dir  denn  die  hochherzigen  Achaeer  sofort  Ersatz  leisten,  wie  ist  demi 
das  möglich?  das  geht  nicht  an,  sondern  du  hast  jetzt  einfach  dein 
Gott  das  Mädchen  zurückzugeben;  aber  sobald  wir  wieder  Beute 
machen,  sollst  du  reichlichen  Ersatz  haben.7  Dafs  die  Stelle  so  zu 
erkläreu  ist,  beweist  der  Zusammenhang  mit  dem  vorhergehenden; 
unterstützt  wird  diese  Erklärung  durch  die  Vergleichung  mit  den  an- 
dern, gleichfalls  von  CI.  als  hierher  gehörig  betrachteten  Interroga- 
tivsätzen, in  denen  jedoch,  wie  oben,  ein  Hauptsatz  gar  nicht  folgt, 
sowohl  Ä 61  ff.,  wo  Menelaos  von  Agamemnon  erst  näheren  Bescheid 
verlangt,  weil  dieser  sich  nicht  bestimmt  genug  ausgedrückt  hatte: 
jtcjg  yaQ  pot  pvfty  iniriXltcu  xslföfig;  'soll  ich  dich  hier  wieder 
erwarten  oder  dir  nachgehen? 7 als  x 337  ff.,  wo  Odysseus  auf  die 
Zumuthung  der  Kirke,  die  sich  doch  gegen  Odysseus  Gefährten  so 
feindlich  erwiesen,  antwortet:  c o XtQxrj,  ntog  yaQ  fis  xtlEca  aoi  rjntov 
tivca;  ' wie  kannst  du  denn  verlangen’  u.  s.  w.  Ganz  ähnlich  ist 
dann  gleich  darauf  Vs.  383  ff.:  r Kirke,  wie  kannst  du  noch  fragen, 
wie  sollte  es  anders  sein?  xCg  yag  xsv  dvijg  — uqlv  x?.aiq  ««oacrffcw 
iÖT}xvog  rjöl  7ioxrjjxogy  nglv  Xvaaaft’  Exdgovg1  nxe.  und  in  demselben 
Gesang  weiter  unten  Vs.  501  co  Kigy.r\y  xig  yaQ  xavxrjv  oöov  rjytfio- 
vtvaei ; f ich  soll  die  Reise  in  den  Hades  machen,  da  mufs  ich  erst 
fragen:  wer  wird  denn  mein  Führer  dahin  sein?  als  Schatten  kommt 
man  wohl  dahin  (von  Hermes  geführt),  aber  so  lebendiges  Leibes  zu 
Schiff,  wie  du  bei  mir  vorauszusetzen  scheinst,  ist  noch  niemand  in 
den  Hades  gekommen.7  — So  endlich  auch  in  der  Frage  der  Iris  O 
201  ff.  „ 

ovxo)  yaQ  drj  rot,  xvavozaixa, 

xovda  cftQco  dd  nv&ov  dm\via  xe  xgartguv  x s, 
rj  xi  ixExaoTQtTpsis; 

'soll  ich  denn  also  wirklich  (wie  ich  aus  deinem  bestimmten  Auftrag 
sehliefsen  mufs)  das  harte  Wort  melden,  oder  änderst  du  deinen 
Sinn?7 

Es  blieben  nun  noch  die  Stellen  übrig,  in  denen  ein  Imperativsatz 
auf  das  einfache  vorausgehende  yaQ  folgt.  Auch  diese  Stellen  sind 
keineswegs  alle  gleichartig;  doch  mufs  ich  mir,  um  nicht  die  Grenzen 
dieser  Anzeige  zu  überschreiten,  für  diesmal  versagen,  auf  das  einzelne 
näher  einzugehen.  Auch  hier  dient  yaQ  zuweilen  dazu,  die  eben  ge- 
schehene Anrede  selbst  zu  begründen  nach  Analogie  der  Stelle  in  der 
Parodos  des  Oedipus  in  Kolonos: 

t o nai  Kqovov , cv  yaQ  viv  slg 
röd’  tlaag  av%rni , avu%  Iloauödv 

'Sohn  des  Kronos,  sc.  dich  rufe  ich  an,  dich  verehre  ich7,  was  aber 
formell  nicht  ausgedrückt  zu  werden  braucht,  da  es  materiell  in  der 
Anwendung  des  Vocativs^  selbst  liegt;  oder  nach  Pind^  Olymp.  4,  1 
IluxriQ  vTCEQxaxr  ßgovxäg  axapavTo«oöos  Zsv*  xsal  yaQ  (ogat  xts.  Dar- 
nach möchte  ich  z.  B.  *P  156,  Sl  334  erklären. 

Nach  dem  causalen  Verhältnis  behandelt  dann  der  Vf.  (jedoch 
gleichfalls  nur  in  lebendig  eingeführten  Reden)  b)  diejenigen  Fälle, 
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fwo  dem  Hauptgedanken  und  dem  eigentlichen  Inhalt  der  Rede  ein 
beschränkender  und  überall  nur  einleitender  Umstand  durch  die  Par- 
tikel fi  i v voraufgestellt  wird,  so  dafs  jener  durch  ein  di  oder  aXXcc 
entgegengesetzt  von  dem  ersten  Glied  eine  schärfere  Beleuchtung  und 
Hervorhebung  empfängt’,  wie  d 257  ff.,  <9  161,  I 53,  a 307.  300  u. 
a.  St.  Innerhalb  solcher  Perioden,  'wo  alles  in  nahem  Zusammenhang 
untereinander  steht  und  auf  die  Mahnung  des  Schlufsverses  hin- 
wirkt’,  wünscht  denn  auch  der  Vf.  die  vollen  Punkte  (r tXsicn  axtyfiai) 
in  die  kleinern  (fiBOca  oxiyfiaf)  verwandelt  zu  sehen.  — Ks  folgen 
dann  c)  die  Fälle,  'wo  gleich  der  einleitende  Satz  der  Rede  mit  einer 
A d vers ati v- Partikel  beginnt.’  Sie  sind  gleichfalls  proleptisch  zu 
erklären;  es  fwird  nemlich  selbst  der  beschränkende  Einwand,  der 
nach  unserer  bedächtigeren  Weise  sich  doch  erst  dem  ausgesprochenen 
Satze  entgegenstellen  muste,  durch  den  vorgreifenden  Drang  der 
lebendigen  Rede  an  die  Spitze  geruckt’.  Hierher  gehört  z.  B%  d 235  IT. 
Geros  mit  Recht  wird  Faesis  Erklärung  des  parenthetischen  ardp  freos 
dXXoxs  ccXXw  Zevs  ctya&6v  xb  xaxoV  xb  didoC  als  Gegensatz  zu  dem 
avdqcov  io^Xav  naidEg  verworfen.  Nach  CI.  ruht  der  Nachdruck  und 
wesentliche  Inhalt  des  Satzes  auf  dem  nachfolgenden  vvv  dta'vvc&e, 
lafst  es  euch  jetzt  wohl  sein!  fDie  Theilnahme  an  dem  Schmerz  des 
Telemachos  drängt  aber  vorher  zu  der  Klage  über  die  Gebrechlichkeit 
und  Unbeständigkeit  des  menschlichen  Schicksals,  die  nicht  leicht  zu 
ungestörtem  Genufse  kommen  lafst:  freilich  wohl  lafst  Zeus  niemand 
zur  Sicherheit  des  Lebensglucks  gelangen , in  seiner  Macht  steht  unser 
Leben  immer.’  Ich  glaube  nicht,  dafs  die  Stelle  so  erklärt  werden 
darf.  Helena  will  doch  offenbar  ihre  Aufforderung  nicht  beschränke!», 
sondern  durch  die  eingeschobenen  Worte  vielmehr  befürworten,  und 
der  Sinn  ist:  der  Schmerz,  dem  ihr  euch  bisher  hingegeben  habt,  ist 
ganz  gerecht;  nun  aber  vergebt  nicht:  Gott  gibt  nicht  allein  Leid, 
sondern  nach  seiner  Allmacht  auch  Freude,  nach  den  Klagen  gebührt 
sichs  nun,  dafs  wir  der  Freude  Raum  geben.  Darum  möchte  ich  den 
Satz  kaum  als  Parenthese  fafsen,  sondern  lieber  gleich  an  die  Anrede 
anschliefsen  und  in  äinem  Flufs  mit  dem  folgenden  verbinden.  Durch 
die  entgegensetzende  und  zugleich  dem  natürlichen  Zusammenhang  ge- 
mäfs  fortleitende  Partikel  ardp  wird  gleich  nach  der  Anrede  die  be* 
kannte  allgemeine  Sentenz  zur  Beherzigung  empfohlen  und  daran  un- 
mittelbar die  bestimmte  concrete  Aufforderung  angereiht:  'aber  nun, 
non  semper  arcum  tendit  Apollo , traun  jetzt  freut  euch  des  Mahles’ 
u.  s.  w.  — Aehnlich  ist  denn  auch  die  berühmte  Stelle  aus  Hektors 
und  Andromaches  Abschied  Z 429  ff.  zu  erklären: 

"Extop,  ardp  gv  poC  ioai  xt axrjQ  xal  nozvia  pijtrjq 
r\ dh  xccaiyvrjxog , cv  di  j noi  ftaXEgdg  nccQccAoCxTjg  • 
dXXs  ayB  vvv  £Xecuqb  xal  avxov  fiCpv’  inl  nvqyat. 

Auch  hier  nimmt  CI.  die  Worte  arap  — ‘itaqctyto£xr\g  parenthetisch, 
wodurch  wenigstens  meinem  Gefühl  nach  der  Nachdruck  der  ergrei- 
fenden Worte  sehr  geschwächt  wird,  abgesehen  davon,  dafs  in  dieser 
Parenthese  ardp  schwerlich  durch  'du  bist  mir  ja  doch’  übersetzt 
werden  kann.  Es  ist  vielmehr  dtdp  wie  oben  zu  fafsen : ' Vater,  Mut- 
ter und  Bruder  hat  mir  Achilleus  getödtet;  nun  aber,  Hektor,  bist 
du  mir  also  Vater  und  Mutter  und  Bruder,  aber  noch  mehr  (di),  auch 
Gatte;  wohlan,  erbarme  dich  jetzt  und  bleib.’  Dafs  nach  naqcaiOLXTjg 
ein  Semikolon  statt  eines  Punktes  gesetzt  werde,  halte  ich,  um  den 
raschem  Anschlufs  der  Aufforderung  aXX’  ays  dadurch  zu  bezeichnen, 
gleichfalls  für  passend;  wie  auch  an  noch  mehreren  anderen  Stellen 
des  Vf.  Vorschlag,  die  schwächere  Interpunction  statt  der  stärkeren 
zu  wählen,  sicherlich  zu  billigen  ist.  So  z.  B.  wo  2)  von  der  para- 
taktischen Anreihung  die  Rede  ist,  J 61  nach  Analogie  von  ß 313 
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and  an  anderen  Stellen , hinsichtlich  deren  wir  jedoch  auf  die  Ab- 
handlung selbst  verweisen  mtifsen  *),  Verweilen  wir  dafür  noch  einen 
Augenblick  bei  den  Beobachtungen,  die  3)  auf  die  entwickelte 
Periode  selbst  gerichtet  sind,  und  zwar  zunächst  auf  solche  Formen 
der  homerischen  Periodenbildung,  in  denen  Vorder-  und  Nachsatz  noch 
durch  das  mechanische  Bindemittel  einer  Partikel  zur  näheren  Bezeich- 
nung des  Verhältnisses  beider  Glieder  miteinander  verbunden  werden, 
sei  es  durch  das  weitreichende  ctQa  (ao,  (Ja)  'recht  eigentlich  die  epi- 
sche Partikel,  die  den  nach  natürlichem  Zusammenhang  zu  erwartenden 
Fortschritt  ansdrückt  und  daher  auch  den  sich  gleichsam  von  selbst 
ergebenden  Nachsatz  einführt,j  oder  durch  das  'nachdrücklich  ver- 
sichernde r\t oi  oder  17  rot,  wenn  dem  Nachsatz  ein  bedeutenderes  Ge- 
wicht gegeben  werden  soll’,  oder  'wenn  es  darauf  ankommt,  die  zeit- 
liche Folge  hervorzuheben,  theiis  durch  das  einfache  Uneitct,  theils 
mit  stärkerer  Betonung  der  Unmittelbarkeit  durch  avr Ix  Uneita  und 
Srj  inetta , wofür  auch  gelegentlich  fVffa  in  seiner  temporalen  Bedeu- 
tung und  rcß  mit  der  Andeutung  des  bestimmten  Falles  eintritt,  oder 
endlich,  wo  im  Nachsatz  ein  bedeutsames  oder  entscheidendes  Mo- 
ment enthalten  ist,  durch  die  Partikeln  di)  tote,  rote  fit],  xal  tote 
Örj,  uai  tot * ?neita\  'In  allen  diesen  und  ähnlichen  Verbindungen 
des  Vorder-  und  Nachsatzes  durch  überleitende  Partikeln,  die  noch 
auf  einen  mechanischen  Anschlufs  hinweisen,  bleibt  indes  das  Gesetz 
der  Unterordnung  unverletzt  und  der  Charakter  der  hypotaktisch  ge- 
bildeten Periode  bewahrt.  Bei  weitem  mehr  wird  derselbe  alteriert, 
w'enn  die  Anknüpfung  durch  solche  Partikeln  geschieht,  welche  eine 
Gleichstellung  beider  Satzglieder  andeuten  und  somit,  indem  das  ganze 
der  Periode  auf  dem  Gesetz  der  Subordination  beruht,  die  äufsere 
Form  der  Coordination  darstellen ’,  sei  cs  durch  te — te  und  te  — xal 
oder  durch  die  Adversativpartikeln  de,  äV.a,  avt dp. 

Es  wäre  vor  allen  Dingen  hier  der  Ort  gewesen,  zuvor  den  Un- 
terschied der  poetischen  Periode  von  der  prosaischen  im  allge- 
meinen festzustellen,  ein  Unterschied  der  weiterhin  wieder  auf  dem 
Unterschied  der  poetischen  und  prosaischen  Anschauungs-  und  Dar- 
stellungsweise überhaupt  beruht.  Dadurch  würde  wenigstens  das  ge- 
wonnen sein,  dafs  wir  die  erwähnte  Satzverbindung  bei  Homer 
nicht  allein  als  eine  losere,  mehr  äufserlich  mechanische  Gliederung 
im  Gegensatz  zu  der  festem,  mehr  innerlich  organisch  verschmolzenen 
der  spätem  Prosa  betrachteten,  sondern  vor  allem  das  Moment  her- 
vorhoben, dafs  die  Sprache  des  Dichters,  seiner  Anschauung  gemäfs, 
eine  concretere,  lebendigere,  individualisierende  ist,  wahrend  es  dem 
abstractern  Prosaiker  hauptsächlich  darum  zu  thnn  ist,  dem  streng 
logisch  durchgeführten  Gedanken  die  entsprechende  strenge  Form  zu 
geben.  Die  Beachtung  dieses  Gegensatzes  würde  dann  ferner  auch 
nicht  ohne  Einflu fs  auf  die  Erklärung  der  einzelnen  Stellen  geblieben 
sein.  So  ist  gleich  das  erste  Beispiel:  A 81.  82 

etneq  ycig  te  %oiov  ys  xal  avtnfucQ  xat coteifyr], 
akkdc  te  xal  (xetoniod-ev  £%ei  xoxov 


*)  Die  Stellen,  an  denen  überhaupt  eine  Veränderung  der  ge- 
wöhnlichen Jnterpunction  (Semikolon  oder  Komma  oder  Parenthese- 
zeichen) vorgeschlagen  ist,  sind:  A 133.  137.  586  ff.  B 200  ff.  -T 43  if. 
J 38  ff.  261  ff.  353  ff.  362  f.  E 757  ff.  Z 57  ff.  429  ff.  I 158  ff.  167. 
K 25  ff.  N 825  ff.  U 126  ff.  X 248  f.  a 76  ff.  ß 312  f.  262  ff.  y 62. 
d 204.  7]  160  f.  299  ff.  t 466  f.  I 537.  £ 415  ff.  * 235  ff.  418  ff.  <?  22, 
307  ff.  v 18  ff.  3Ö  ff. 
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nicht  nur  zu  übersetzen  f wird  auch  die  Aufwallung  gedämpft,  so  bleibt 
doch  der  Grimm  % sondern  um  das  lebendige  gleiche  Wechsel  Verhält- 
nis im  Gegensatz  auszudrücken:  fso  bleibt  doch  ebensowohl  der 
Grimm.*  Die  ärmere,  abstractere  Prosa  kann  dies  freilich  nicht  so 
lebendig  bezeichnen.  Ebenso  verhält  es  sich  mit  d 160 
efasQ  yaQ  re  xal  uvtix  ’Okvfuriog  ovx  ixiksaasv 
Ix  ts  xal  oipi  xbIbC. 

Wie  hier  das  lebendige  gleiche  Wechselverhältnis  durch  xi  in  bei- 
den Sätzen  ausgedrückt  wird : so  zf  261  ei'ntQ  yap  t’  a.Uor  y*  xccq7)- 
xofioavz sg  yfgatol  Öcuzqov  ncvtoaiv , oov  de  nktiov  dinag  ah i BOzrjz’ 
ojansQ  taoL  durch  xi  im  ersten  und  Bi  im  zweiten  Satz  das  Gegenver- 
hältnis der  Auszeichnung:  cdie  andern  bekommen  etwas  wie  du  (cs 
im  ersten  Satz),  aber  (Bi)  du  bekommst  mehr*  u.  s.  w»,  und  es  ist 
meiner  Ansicht  nach  nicht,  wie  CI.  meint,  auch  hier  di  in  re  zu  än« 
dern.  Entsprechender  scheint  auf  den  ersten  Blick  die  andere  Con- 
jectur  zu  sein,  die  CI.  bei  dieser  Gelegenheit  aufstellt.  Der  Vf.  stofst 
sich  neinlich  y 62  &g  ocq’  Sicht*  tjquzo  xai  avzrj  navx * ixfltvxa  an 
SnBiza,  das  allerdings  etwas  auffallendes  hat,  da  oben  schou  gesagt 
ist  avzCxa  d*  bv%bzo  noklä.  CI.  schlägt  daher  vor  lieber  htsi  z zu 
lesen  und  bemerkt  dazu:  f der  wunderbare  Fall,  dafs  die  Göttin  selbst 
in  Menschengestalt  das  Gebet  spricht,  dessen  Erfüllung  in  ihrer  Hand 
liegt,  so  dafs,  was  in  der  Regel  auseinander  fällt,  hier  sich  in  der- 
selben Person  vereinigt  tindet,  ist  eben  durch  die  Partikeln  (tl — xcw) 
ausgedrückt,  welche  vorzugsweise  die  Function  zu  erfüllen  haben,  das 
verschiedenartige  in  Beziehung  zueinander  zu  setzen.’  Indessen  der 
Vf.  fühlt  selbst  das  auffallende  einer  solchen  Verbindung,  meint 
jedoch,  weil  die  Sache  in  ihrer  Art  einzig  dastehe,  so  könne  es  auch 
nicht  befremden,  wenn  sich  für  diese  Ausdrucksweise  kein  zweite» 
Beispiel  nachweisen  lafse.  Um  des  Sprachgebrauchs  willen  möchte  es 
aber  doch  gerathener  sein,  an  der  überlieferten  Lesart  i’neiza  festzu- 
halten: f so  nun  betete  sie  darauf,  ein  solches  Gebet  sprach  sie  dar- 
nach*, d.  h.  nachdem  sie  auf  eine  so  freudig-überraschende  Weise  vom 
Peisistratos  bewillkommnet  worden.  Die  Wiederholung  des  r}p<£to  trotz 
des  schon  vorausgehenden  bv%bzo  kann  nicht  auffallen  und  findet  sich 
z.  B.  ganz  gerade  so  zu  Ende  von  £ im  Vergleich  mit  dem  Anfang  von 
17.  Da  heifst  es  £328  jag  Scpaz*  ^vzo^Bvog,  xov  d’  SxkvB  llakkag ’A&rjvq 
und  doch  7]  1 cos  ö fiiv  Sv  9*  rjga ro  n okvzkag  diog  ’OdvaaBvg. 

fViel  weiter  aber  als  die  blofs  gleichstellende  Anknüpfung  von 
Vorder-  und  Nachsatz  durch  die  einfache  Copula  reicht  im  homeri- 
schen Sprachgebrauch  die  in  stärkerem  oder  schwächerem  Gegensatz 
gegenüberstellende  Verbindung  beider  durch  Ad versati  v-Partikeln. 
Hier  bricht  noch  entschiedener  die  Kraft  des  realen  Inhalts  des  Ge- 
dankens durch  die  formale  Regel  der  Periode  hindurch  und  behauptet 
trotz  der  äufserlichcn  Unterordnung  des  Vordersatzes  unter  eine  rela- 
tive Conjunction  sein  ursprüngliches  Recht,  den  Gegensatz  durch  eine 
entsprechende  Partikel  zu  bezeichnen.’  So  zunächst  in  kürzeren  Ge- 
genüberstellungen : 

Z 146  ofy  71SQ  tpvkkcov  ysveijj  zoirj  dl  xul  avdgcav. 

A 137  bI  di  xs  741}  dioiöGiv , iyu>  di  xev  avzug  eAcopca. 

Dann  auch  in  längeren  Perioden  A 57  f.  193  f.  B 321  f.  und  an  vielen 
andern  Stellen;  auch  so,  dafs  statt  de  das  nachdrücklichere  aAla  und 
avxccQ  an  die  Spitze  des  Nachsatzes  tritt,  wie  A 280  f.  und  ander- 
wärts. Mit  der  Erklärung  der  drei  besondern  gleichfalls  hierher  ge- 
zogenen Stellen  jedoch,  die  darnach  behandelt  werden,  kann  Ref.  sich 
nicht  ganz  einverstanden  erklären.  In  der  ersten  Stelle  I 165  ff. 
tfü’  aysxBj  TikTjzovg  6zqvvo(ibv  , of  xe  ra^iara 
bI&coo'  ig  xkioirjv  JTTji^tcfdea)  *Az tkrjog. 
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fl  ö'  dfys,  rovg  av  lycov  trcioipopiai  • of  dl  Tti&la&aiV 
soll  nach  des  Vf.  Erklärung  Nestor  die  Wahl  lafsen,  'ob  man  zu  dem 
wichtigen  Aufträge  Männer  berufen  wolle,  die  auch  sonst  gewählt  zu 
werden  pflegen’  (das  soll  der  Sinn  von  yilrjzol  sein)  ' oder  ob  er  selbst 
seine  Begleiter  bestimmen  solle.’  Aber  von  einer  solchen  Wahl  ist 
hier  gar  nicht  die  Rede;  im  Gegentheil  Nestor  will  diesmal  gleich  von 
vorn  herein  zu  der  wichtigen  Gesandtschaft  bedeutende  Männer 
haben,  nicht  Männer,  wie  man  sie,  so  zu  sagen,  auf  der  Gasse  fin- 
det, sondern  Männer,  wie  man  sie  vorzugsweise  sucht  und  gern  hat. 
Das  ist  der  Sinn  von  kItjtoI,  wie  die  Stelle  9 386  zeigt.  Dann  fährt 
er  fort:  'wenn  es  euch  aber  recht  ist,  wohlan  so  nehmen  wir  die 
xlrjzol  avdQfg,  die  ich  ersehen  werde;  die  aber  sollen  sich  nicht 
weigern.’  — Die  andere  Stelle  ist  A 362  f.,  wo  CI.  so  interpungiert 
haben  will: 


all’  r&i  (zavza  d’  uiticd'fv  ugsGoofisd1’')  fF  zi  xaxör  vvv 
fFgiyzai  , za.  dl  tcuvzu  &foi  ^ifzuucoviu  &fFfv. 

'Agamemnon  unterscheidet  zwischen  der  Kränkung,  die  einer  nach- 
träglichen Sühne  bedarf,  und  den  blofsen  Worten,  die  verwischt  und 
vergefsen  werden  mögen:  für  jene  verheifst  er  künftige  Ausgleichung; 
die  Worte  aber  mögen  die  Götter  in  die  Winde  verstreuen  zu  ewiger 
Yergefsenheit.1  Das  wäre  aber  für  die  einfache  epische  Sprache  doch 
etwas  zu  verschroben.  Es  ist  jedoch  nur  von  einer  Kränkung  durch 
Worte  die  Rede,  eine  andere  ist  gar  nicht  vorgekommen  und  der  an- 
genommene Unterschied  'zwischen  der  Kränkung,  die  einer  nachträg- 
lichen Sühne  bedarf,  und  den  blofsen  Worten’  ist  durch  nichts  ange- 
deutet. Agamemnon  nimmt  seine  beleidigenden  Worte  zurück;  da 
aber  jetzt  nicht  lange  Zeit  ist,  begütigende  Reden  zu  führen,  setzt 
er  hinzu:  'doch  auf!  das  aber  wollen  wir  später  ausmachen,  wenn  ir- 
gend ein  beleidigendes  Wort  jetzt  gesprochen;  das  aber  mögen  die 
Götter  allesammt  spurlos  verschwinden  lafsen’;  zavzu  fafst,  wie  dies 
bekanntlich  das  Demonstrativpronomen  ganz  gewöhnlich  thut,  den  fol- 
genden Satz  mit  fl — fFgrjzai  zusammen,  'das  was  eben  vorgekommen 
ist’;  der  Satz  mit  ra  dl  — &eifv  enthält  aber  den  Wunsch,  dafs  dann 
jede  Spur  von  gegenseitigen  Vorwürfen  verwischt  werden  möge.  Dafs 
aber  das  dl  bei  zavzu  nach  der  Aufforderung  (F&O  nichts  auffallendes 
enthält,  beweist  die  ähnliche  Stelle  Z 526  all  Fopev  tu  d omofttv 
aqf<jc6iiB&’  xt£.  — Die  dritte  Stelle  ist  Z 57  f. : 

(xroog  Tq(6(üv.)  z(3v  fi/j  zig  vnfxipvyoi  ulnvv  olt&gov 
IfiQÜg  %•’  z)iiszfqag,  fi rjd ’ ov  zivu  yuazlgi  (irjzrjg 
xovqov  iovza  cptgot  • prjd’  og  cpvyot  xzs. 

Hier  werde  die  Verwünschung,  meint  CI.,  viel  nachdrücklicher,  wenn 
man  mit  fitjd’  uv  zivu  einen  neuen  Satz  beginne,  der  in  dem  kräftig 
wiederholten  fit] d’  og  seinen  Nachsatz  erhalte..  Ich  dächte,  es  wäre 
dem  Affect  angemefsener  mit  dem  zweiten  prjds  von  neuem  anzuheben, 
zumal^es  sicherlich  auch  sprachlich  befser  ist.  Die  harte  Verbindung 
I uijd’  ov  zivu  yuozfQi  urjzrjg  y.ovqov  iovzu  rpfQOi , og  cpvyoi  möchte 

sich  schwerlich  rechtfertigen  lafsen.  . 

Die  Erklärung  dagegen,  mit  der  CI.  seine  in  mehrfacher  Bezie- 
hung so  anregenden  Beobachtungen  für  diesmal  schliefst,  möchte  vor 
den  bisherigen  unbedingt  den  Vorzug  verdienen.  Es  ist  die  bekannte 


Stelle  A 133  f. : „ , , % , , * 

7/  i&llftg,  oqpo * avzog  £%i]$  yspas,  avzag  tfi  avzoag 

ijafrai  dfvofifvov ; ’ 

Nach  den  neusten  Auslegern  soll  hier  l&flftg  eine  doppelte  Construc- 
tion  haben,  zuerst  mit  dcpgu  dafs  und  dem  Conjunctiv,  dann  die  ge- 
wöhnliche mit  dem  Infinitiv.  Dagegen  erklärt  sich  der  Vf.  mit  Recht. 


78  A.  F.  C.  Kersten : quo  iure  Kantius  Arislolelis  categorias  reiecerit. 

Der  Sinn  ist  offenbar:  willst  du,  damit  du  allein  ein  Ehrenge- 
schenk habest,  dafs  ich  nun  dafür  meines  Ehrengeschenks  beraubt 
werde  und  leer  ausgehe?  fNach  dieser  Auffafsung  behalt  id'ilea  seine 
einzig  mögliche  Structur,  ocpga  bleibt  in  seiner  constanten  Bedeu- 
tung’, und  der  Gedanke  wird  durch  die  Voranstellung  des  Finalsatzes 
und  die  dadurch  bedingte  Anwendung  von  aurap,  das  den  sich  natür- 
lich ergebenden  Gegensatz  scharf  hervorhebt,  aufserordentlich  leben- 
dig und  kräftig  ausgedrückt. 

Hanau.  K.  W.  Piderit. 


Quo  iure  Kanlius  Aristotelis  categorias  reiecerit.  Abhandlung 
von  A.  F.  C.  Kersten  im  Osterprogramm  1853  des  Cölnischen  Real- 
gymnasiums zu  Berlin.  11  S.  4. 

Kant  hatte  bekanntlich  über  Aristoteles  das  harte  Urtheil  gefällt: 
f seine  Kategorien  seien  principlos  aufgerafft,  wie  sie  ihm  eben  auf- 
stiefsen’,  ein  Urtheil  das  unter  andern  auch  Hegel  im  wesentlichen 
nachspricht.  Principlosigkeit  ist  immer  ein  schlimmer  Vorwurf,  am 
schlimmsten,  wenn  er  einen  Philosophen  trifft.  Doch  gelang  es  Tren- 
delenburgs  scharfsinniger  Untersuchung  der  Sache,  jenen  schweren 
Tadel  gänzlich  zu  entkräften.  Er  wies  zunächst  nach,  dafs  sich  Aris- 
toteles in  der  Aufstellung  seiner  Kategorientafel  von  sprachlichen 
Gründen  leiten  liefs,  und  lieferte  dann  in  seinen  historischen  Beitra- 
gen zur  Philosophie  lr  Bd.  (Berlin  1846)  eine  wohl  alle  in  Betracht 
kommenden  Fragen  berührende  und  fast  immer  erschöpfende  Darstel- 
lung der  ganzen  aristotelischen  Kategorienlehre.  Nach  ihm  hat  Bran- 
dis  in  seinem  Handbuch  der  Geschichte  der  griechisch-  römischen  Phi- 
losophie IT,  1 S.  375  ff.  denselben  Gegenstand  ziemlich  ausführlich 
behandelt.  Er  sagt  zwar  selbst  S.  377:  fin  der  Reflexion  über  das 
Wort  als  Träger  des  Begriffs  und  über  seine  grammatischen  Formen 
haben  sich  die  Kategorien  ihm  wahrscheinlich  nach  manigfachen  Ver- 
suchen zusammengestellt’,  setzt  aber  noch  hinzu:  'aber  schwerlich 
aus  den  grammatischen  Formen  als  solchen’,  wie  Trendelenburg  an- 
nehme (s.  A.  517);  vgl.  dazu  S.  400.  Doch  sagt  auch  Trendelenburg 
ausdrücklich:  'die  grammatische  Form  leitet,  aber  sie  entscheidet 
nicht’,  und  behauptet  also  im  Grunde  nicht  mehr  als  was  Brandis  zugibt. 
Hr.  Kersten  geht  nun  nochmals  von  jenem  Ausspruche  Kants  aus, 
um  damit  eine  doppelseitige  Betrachtung  der  aristotelischen  Katego- 
rienlehre zu  rechtfertigen.  Im  ersten  Theil  weist  er  nach,  inwiefern 
jener  Ausspruch  unbegründet  sei,  im  zweiten  Theil  stellt  er  andrer- 
seits die  Mängel  jener  Lehre  zusammen,  wie  sie  freilich  Kant  selbst 
nicht  im  Auge  hatte.  Man  sieht  wohl,  dafs  dieser  Zweck  der  Ab- 
handlung ein  Eingehen  auf  alle  wesentlichen  Punkte  der  ganzen  Lehre 
nothwendig  machen  muste.  Da  sich  aber  der  Hr.  Vf.  auf  11  Seiten 
beschränkt,  so  war  im  allgemeinen  nicht  mehr  möglich  als  ein  gedräng- 
ter und  natürlich  die  Einzelheiten  der  Untersuchung  nicht  berücksich- 
tigender Auszug  aus  Trendelenburgs  umfafsender  Darstellung  derselben 
Sache.  Wesentlich  neue  Gesichtspunkte  findet  man  in  Hm.  K.s  Auf- 
satz nicht,  wer  sich  aber  einen  Ueberblick  über  die  Resultate  der 
Trendelenburgschen  Untersuchungen  verschaffen  will,  dem  wird  diese 
einfach  klare  Darstellung  immerhin  das  Verständnis  erleichtern.  Der 
Beweis,  durch  welchen  Kants  Urtheil  zurückgewiesen  wird , wird  durch 
die  Beantwortung  dreier  Fragen  geführt.  Die  erste  bezieht  sich  auf 
Ursprung  und  Ableitung  der  Kategorien.  Darin  stützt  sich  der  Hr. 
Vf.  natürlich  ganz  auf  Trendelenburgs  Exposition.  In  Anin.  4 auf 
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S.  4 erklärt  er  jedoch  selbst  nicht  zu  verstehn,  warum  Aristoteles 
das  fair  zu  einer  besondern  Kategorie  mache.  Auch  Brandis  wirft 
gegen  Trendelenburg  ein,  dafs  ein  einzelnes  intransitives  Tempus  ne- 
ben den  Arten  der  Verba  erscheine,  unter  denen  das  intransitivum 
selbst.  Hr.  K.  meint,  Aristoteles  könne  sich  hierzu  wohl  durch  die 
seit  den  Pytbagoreern  traditionell  gewordene  Zehnzahl  der  Kategorien 
veranlagt  gesehn  haben.  Der  Grund  wäre  sehr  äufserlich  und  des 
Aristoteles  unwürdig.  Allein  in  der  That  drückt  das  perf.  pass,  etwas 
aus,  was  sich  charakteristisch  von  der  Bedeutung  des  verbuin  transit. 
und  intrans.  unterscheidet,  indem  es  in  die  Mitte  zwischen  beide  tritt. 
Ks  ist  eben  ein  aus  der  transitiven  Handlung  hervorgehender  erfüllter 
Zustand  ; ein  Besitzstand  des  Subjects,  der  einen  bestimmten  Ob- 
jects-Inhalt hat  und  aus  einem  realen  Grunde  hervorgeht,  über  den 
das  einfache  v.  intrans.  ebenfalls  nichts  aussagt.  Man  vgl.  die  aristo- 
telischen Beispiele  dvdxeirai,  xa&qTca  einerseits  und  cSnUcvai , vno- 
dtdexai  andrerseits.  Dort  wird  nur  gesagt:  das  Subject  befindet  sich 
in  dem  Zustand  des  Liegens,  Sitzens;  eine  andere  Beziehung  ist  nicht 
gegeben;  hier  heifst  es,  es  sei  mit  Waffen,  Schuhen  angethan,  ein 
Zustand  der  das  Subject  eben  noch  in  Beziehung  setzt  mit  Waffen, 
Schuhen  und  der  hervorgeht  ans  der  an  sich  transitiven  Handlung  des 
oTtifeiv  und  vnoöstv.  Gewis  wird  erst  durch  dieses  Mittelglied  des 
i% tiv  die  Stufenfolge  von  xsfotha  bis  zum  itdc%Hv  vollständig,  oder 
das  v.  intransitivum  erscheint  analog  geschieden  wie  das  transitivuin. 
Gerade  dafs  dieser  Unterschied  mit  in  die  Kategorien  aufgenommen 
wird,  der  eigentlich  rein  logisch  gefafst  verschwindet,  während  es 
grammatisch  betrachtet  auffallend  erscheinen  kann,  dafs  durch  blofse 
Tempusbildung  eine  transitive  Thätigkeit  in  einen  intransitiven  Zu- 
stand umschlage:  das  spricht,  so  unvollkommen  der  Gesichtspunkt 
sein  mag,  nicht  gegen,  sondern  für  die  sprachliche  Grundlage  der  aris- 
totelischen Kategorienlehre.  Doch  soll  damit  nicht  geleugnet  werden, 
dafs  die  Erkenntnis  des  in  den  sprachlichen  Formen  mitgegebenen 
realen  Unterschieds  in  Wahrheit  diesen  Formen  erst  die  logische  Be- 
deutsamkeit verliehen  habe.  Der  innere  Zusammenhang  zwischen  lo- 

§ischein  und  grammatischem,  wie  er  geschichtlich  hervortritt,  be- 
ürfte  überhaupt  noch  einer  genauem  Untersuchung.  Die  Logik  hat 
vieles  vorgedacht,  was  die  Grammatiker  erst  später  technisch  bezeich- 
nen. Vgl.,  des  Ref.  platonische  Sprachphilosophie  S.  1 ff.  Die  zweite 
Frage  geht  auf  die  Anordnung  der  Kategorien.  Der  Hr.  Vf.  zeigt, 
dafs  auch  diese  im  allgemeinen  durch  die  Rücksicht  auf  das  sprach- 
liche bedingt  ist.  Wie  die  Theile  des  einfachen  Satzes,  so  folgen 
anch  die  einzelnen  Kategorien  aufeinander  (Subject  mit  seinen  Be- 
stimmungen, Numerale,  Adjectivum,  dann  Adverbia  [des  Orts  und 
der  Zeit],  endlich  das  Praedicat,  welcher  Art  es  auch  sein  mag). 
Auch  diese  Anordnung  beweist  die  sprachliche  Grundlage  der  Kate- 
gorien. Drittens  fragt  es  sich,  ob  Aristoteles  selbst  in  dieser  Zehn- 
zahl  der  Kategorien  alle  Kategorien  vollständig  zu  haben  glaubte? 
Die  Antwort  ist  natürlich  bejahend;  der  Beweis  freilich  sehr  kurz  und 
wenig  eingehend. 

Der  zweite  Haupttheil  endlich,  der  die  Mängel  der  aristotelischen 
Kategorienlehre  nachweist,  stützt  sich  ebenfalls  in  der  Hauptsache 
ganz  auf  Trendelenburg.  Dieser  hat  die  reale  Bedentung  der  Kate- 
gorien nachdrücklich  hervorgehoben  und  gezeigt,  wie  insbesondere  dies 
die  Kategorienlehre  des  Aristoteles  unzureichend  mache,  da  sich  die 
einzelnen  Kategorien  in  ihren  realen  Formen  und  Erscheinungen  ge- 
genseitig durchkreuzen;  vgl.  a.  a.  O.  S.  181  ff.  Ich  unterlafse  es  da- 
her dem  Hrn.  Vf.  in  die  Einzelheiten  nachzufolgen.  Gewis  hat  die 
Kritik  auch  ein  Recht  gegenüber  der  Philosophie  des  Alterthums,  zu- 
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mal  des  Aristoteles,  der  über  den  Standpunkt  des  Hellenenthuras  hin- 
ausragt. Aber  vor  allem  müste  man  feststellen : was  wollte  Aristoteles 
überhaupt  mit  seinen  Kategorien,  was  hielt  er  selbst  für  das  Ziel  und 
den  Endzweck  seiner  Behandlungsweise  derselben?  Eh  unser  Urtheii 
kommen  darf,  müfsen  wir  die  historische  Erscheinung  an  sich  und  in 
sich  begriffen  haben.  Manche  Anforderungen,  die  wir  an  eine  Kate- 
gorienlehre stellen  mochten,  werden  dann  von  selber  fallen,  weil  sie 
durch  die  seinige  Aristoteles  von  vorn  herein  nicht  befriedigen  wollte; 
man  vgl.  darüber  Brandis  a.  a.  O.  S.  401  ff.  Man  wird  hier  über- 
haupt Andeutungen  über  einige  Punkte  der  aristotelischen  Kategorien- 
lehre finden,  die  zu  Specialuntersuchungen  sich  besonders  eignen  dürften. 

Hanau.  Julius  JJeusckle . 


Horaz.  Dritte  Lieferung  von  Dr.  E.  Kärcher.  Karlsruhe,  Druck  der 

Hofbuchdruckerei  von  G.  Braun.  1853.  XVIII  u.  29  S.  8. 

Der  erste  Theil  dieser  Abhandlung  bespricht,  was  in  der  8n  Ode 
des  4n  B.  echt  sei,  was  nicht.  Hr.  K.  erklärt  den  Schlufs  von  Vs.  29 
an  für  falsch,  alles  übrige  für  echt,  und  tetrastichisch.  Die  incendia 
Carthaginis  will  er  vom  Verbrennen  der  Flotte  verstanden  wifsen, 
damit  dieser  Stein  des  Anstofses  aus  dein  Wege  geräumt  werde.  Alles 
was  Hr.  K.  über  diese  Ode  sagt,  ist  klar  und  verständig,  so  dafs  es 
auf  Beachtung  Anspruch  hat.  Da  ich  seit  vielen  Jahren  das,  was  an 
Ausgaben  dieses  Dichters  oder  an  Abhandlungen  über  denselben  er- 
schienen ist,  nicht  zn  Gesicht  bekommen  habe,  so  kann  ich  über  an- 
derweitige Versuche , welche  Hm.  K.  vorhergegangen  (er  sagt  z.  B., 
man  habe  Vs.  7 und  8 herauswerfen  wollen),  nicht  urtheilen.  Meine 
Ansicht  über  diese  Ode  stimmt  in  so  weit  mit  Hrn.  K.  überein , als 
ich  den  Schlufs  für  falsch  erkläre.  Horaz  hat  Beispiele  der  durch  die 
Dichtkunst  bewirkten  Unsterblichkeit  gegeben  und  mit  der  allgemei- 
nen Bemerkung  geschlofsen  dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori. 
Neue  Beispiele  hinterdrein  zu  bringen,  die  nichts  anderes  beweisen 
sollen  als  was  schon  erwiesen  ist,  läfst  sich  von  keinem  besonnenen 
Dichter,  welcher  der  Form  nur  einigermafsen  mächtig  ist,  erwarten. 
Man  konnte  dagegen  die  6e  Ode  des  ln  B.  anführen,  wo  in  der  5n 
Strophe  eine  solche  Wiederholung  ist.  Diese  aber  läfst  sich  sicher- 
lich als  falsches  Einschiebsel  erkennen,  nicht  blofs  wegen  müfsiger 
Wiederholung,  sondern  weil  sie  eine  auffallende  Unschicklichkeit  ent- 
hält, die  sich  so  leicht  kein  Mensch  zu  Schulden  kommen  läfst.  Horaz 
weist  den  Agrippa  an  den  Varius,  dafs  dieser  seine  Thaten  zu  Land 
und  zu  Walser  besinge,  weil  derselbe  homerische  Kraft  habe,  eine 
Iliade,  eine  Odyssee  zu  dichten  (selbst  die  ernstesten  tragischen  Stoffe, 
wie  er  im  Thyestes  bewiesen).  Er,  Horaz,  würde  den  grofsen  Stoff 
durch  sein  zu  solcher  Dichtung  nicht  geeignetes  Talent  nur  herab- 
ziehn,  denn  dieses  eigne  sich  nur  zum  leichten  Liede,  zum  Gesang  der 
Gelage  und  zu  Liebesneckereien , wobei  ersieh  selbst  scherzhaft  preis- 
gibt als  ein  gewöhnlich  verliebter.  Die  Symmetrie  dieser  vier  Stro- 
phen , deren  zwei  letzte  den  zwei  ersten  vollkommen  harmonisch  ge- 
genüberstehn, sollte  nun  Horaz  dadurch  verletzt  haben,  dafs  er  von 
sich  redend  in  der  5n  Strophe  die  Frage  einschöbe:  wer  vermag  Krieg 
und  troische  Helden  würdig  zu  besingen?  Damit  würde  er  dem  Va- 
rius die  in  den  beiden  ersten  Strophen  zogesprochene  Fähigkeit  wie- 
der absprechen,  und  das  wäre  nicht  nur  grob  gegen  Varius,  sondern 
auch  gegen  Agrippa  ein  wahrer  Hohn;  denn  wenn  er  dein  Varius  die 
Fähigkeit,  selbst  die  grofsartigsten  Stoffe  besingen  zu  können,  nicht 
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zuerkennen  wollte,  konnte  er  den  Helden  nicht  an  denselben  verwei- 
sen. Hier  also  zeigt  die  Unschicklichkeit  des  Inhalts  die  Unechtheit 
der  unkünstlerisch  wiederholten  Beispiele.  In  der  4n  Ode  des  3n  B. 
konnte  die  vorletzte  Strophe,  welche  an  dieser  Stelle  die  Gattung  der 
Beispiele  unschicklich  stört  und  dabei  nur  auf  schon  berührtes  und 
abgethanes  unbeholfen  zurückkommt,  nach  der  J2n  Strophe  stehen, 
aber  auch  dort  würde  nach  fulmine  sustulcrit  caduco  das  fulmine  lu- 
ridum  missos  sich  als  lahme  Wiederholung  ergeben  und  die  ganze 
Strophe  als  uberflüfsig  erscheinen. 

Traf  meine  Ansicht  über  den  Schlufs  der  8n  Ode  des  4n  B.  mit 
Hm.  K.  überein,  so  kann  ich  doch  seiner  Erklärung  der  incendia 
Carthaginis  nicht  beipflichten,  sondern  ich  halte  weitere  4 Verse  für 
«in  Einschiebsel,  und  verbinde  post  mortem  ducibus  clarius  indicant 
etc.  und  glaube,  dafs  die  Calabrac  Pierides  die  Veranlafsung  zu  dem 
Einschiebsel  gaben.  Da  Horaz  von  Feldherrn  spricht,  welchen  das 
Lied  Unsterblichkeit  verliehen,  nennt  er  das  damals  allein  bekannte 
römische  Heldengedicht  des  Ennius  als  eins,  welches  Unsterblichkeit 
verleihe,  denn  aufserdem  hätte  er  ein  griechisches  nennen  miifsen.  Die 
Symmetrie  der  Ode  läfst  dieses  Einschiebsel  ebenfalls  nicht  zu,  denn 
sie  zerfallt  in  3 gleiche  Theile.  In  dem  ersten,  der  8 Verse  umfafst, 
leitet  er  das  ein,  worauf  er  kommen  will,  in  den  folgenden  8 Versen 
erklärt  er  die  Macht  der  Poesie,  in  den  letzten  8 beweist  er  diese 
Macht  durch  Beispiele.  Bei  einem  Dichter,  dessen  Werke  so  sorg- 
fältig ausgearbeitet  sind,  mufs  die  Symmetrie,  welche  wir  überall  von 
ihm  beobachtet  finden,  in  Fällen,  wo  der  Text  anstöfsiges  darbietet, 
durchaus  mit  in  Betracht  gezogen  werden. 

Aehnlich  sehen  wir  in  der  2n  Ode  des  In  B.  die  lOe  Strophe,  die 
als  eine  unpassend  nachschleppende  zur  9n  gefugt  ist,  auch  die  Sym- 
metrie stören.  Die  ganze  Strophe  beschreibt  den  Mars  im  allgemei- 
nen, während  nur  die  ersten  Worte  nimis  longo  satiate  ludo,  wenn 
man  von  ihrer  Unschicklichkeit  absieht,  sich  auf  den  Bürgerkrieg  be- 
ziehen könnten,  der  allein  zu  erwähnen  war  und  der  in  der  6n  Stro- 
phe energisch  beschrieben  ist.  Apollo,  Vesta,  Mercurius  sind  ohne 
Beschreibung,  Venns  hat  eine  kurze,  und  Mars  sollte  eine  so  müfsige 
lange  Beschreibung  haben?  Das  ist  nicht  zu  glauben.  Das  Gedicht 
zerfallt  in  2 gleiche  Hälften,  jede  von  6 Strophen,  sobald  die  unpas- 
sende Strophe  ausgeschieden  ist.  In  den  ersten  6 die  Bangigkeit,  es 
könne  durch  die  schrecklichen  Naturereignisse  der  Wiederausbruch 
des  Bürgerkriegs  von  der  Gottheit  angedeutet  sein,  in  den  6 letzten 
der  Ruf  nach  der  Hilfe  der  Götter,  welche  den  Abgrund  schliefsen 
möge  durch  Octavians  Herschaft,  die  das  Heer  in  auswärtigen  Krie- 
gen beschäftigen  möge.  Die  6 Strophen  jedes  Theils  zerfallen  wieder 
symmetrisch  in  2 Theile  von  je  3 Strophen,  so  dafs  der  ernste  Ge- 
danke im  schönsten  Ebenmafs  fortschreitet  und  zum  Schlufs  gelangt. 

Die  3e  Ode  des  2n  B.  hat  in  der  3n  Strophe  durch  jemand,  der 
für  das  folgende  huc  eine  Beziehung  suchte  und  sie  nicht  in  dem  rc- 
motum  gramen  fand,  ein  Einschiebsel  erhalten,  worin  quo  sogar  für 
t tbi  gesetzt  ist.  Die  6 Strophen,  die  das  Gedicht  enthält,  zerfallen 
in  3 gleiche  Theile.  Der  erste  mahnt  den  Menschen  zum  rechten  Mafs, 
da  er  sterblich  sei,  mag  er  leben  wie  er  wolle.  Der  zweite  ermahnt 
zum  Lebensgenu fs,  da  nur  eine  Weile  zu  leben  vergönnt  sei.  Der 
dritte  schliefst  diesen  Gedanken  ab  durch  die  Erinnerung,  dafs  der 
Xod  keinen  Unterschied  zwischen  den  Menschen  mache,  sondern  ohne 
auf  Geburt  und  Lebensstellung  zu  sehen,  jeden  früher  oder  später 
hinwegnehme. 

In  der  37n  Ode  des  In  B.  können  die  Worte  nec  muliebriter  ex - 
pavit  ensem  etc.  nicht  richtig  sein,  da  Cleopatra  sich  nicht  mit  dem 
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Schwerte  tödtete,  sondern,  durch  Schlangenbiß , wie  es  in  der  fol-  . 
genden  Strophe  heifst;  wollte  man  es  aber  darauf  beziehen,  dafs  sie 
in  den  Krieg  gezogen  sei,  so  wäre  das  unrecht,  weil  sie  der  mollig 
columba  und  dein  lepus  in  scheuer  Flucht  verglichen  wird.  Die 
7 Strophen,  welche  bleiben,  vertheilen  »ich  in  eine  Aufforderung,  die 
folgenden  6 aber  enthalten  in  2 die  Gefahr  für  Rom,  in  2 die  Ab- 
wendung derselben  durch  Octavian,  in  den  letzten  2 den  Untergang 
der  Cleopatra. 

Zu  behaupten,  die  Symmetrie  bestehe  durchaus  in  einer  völlig 
gleichen  Verszahl , wäre  unrecht,  denn  in  der  strophischen  Abtheilung 
greifen  ja  schon  einige  Worte  in  die  nächste  Strophe  zuweilen  hin- 
über, und  kann  man  keine  Beeinträchtigung  der  Symmetrie  darin  fin- 
den wollen.  In  der  In  Ode  des  ln  B.,  welche  nach  der  Anrede  an 
Maecenas  in  8 Versen  den  Ehrgeiz , dann  in  8 Besitzbegierde  und  Er- 
werb schildert,  folgt  die  Beschreibung  des  Zeitvertreibs  in  JO  Ver- 
sen, und  dann  wieder  in  8 Versen  das  Streben  des  Dichters.  Für 
den  Ehrgeiz  hatte  er  2 Arten,  eben  so  zwei  für  Besitz  und  Erwerb 
gewährt,  für  den  Zeitvertreib  aber  3 Arten,  und  wenn  hier  2 Verse 
mehr  erscheinen,  so  ist  dadurch  die  Symmetrie  und  innere  Harmonie 
nicht  gestört. 

Dafs  die  Gedichte  eines  so  angesehenen  Dichters,  als  welcher  Ho - 
raz  stets  galt,  solchen  Verfälschungen  ausgesetzt  waren,  ist  nicht  zu 
verwundern,  da  es  nie  an  Leuten  gefehlt  hat,  die  es  versuchten  ihre 
Sachen  oder  Sächelchen  berühmten  Namen  unterzuschieben.  Aber 
nicht  nur  geschah  dies  mit  einzelnen  Versen  oder  Strophen,  sondern 
selbst  mit  ganzen  Gedichten.  So  ist  die  14e  Ode  des  3n  B.  keine 
Arbeit  des  Horaz,  sondern  ein  unschöner  Nachahmungsversuch,  hol- 
perig in  den  Ausdrücken  und  unbeholfen.  So  viel  Takt  kann  man  Ho- 
raz schon  Zutrauen,  dafs  er  nach  der  Aufforderung  der  Li  via  und 
Octavia  nicht  für  sich  ein  scortum  begehrt  habe,  mit  der  Erklärung, 
wenn  die  Dirne  nicht  komme,  habe  es  auch  nichts  zu  sagen,  wie- 
wohl er  in  jüngern  Jahren  sich  so  etwas  nicht  habe  bieten  laßen. 
Dieser  Zug  ist  eine  schlechte  Nachahmung  des  Endes  der  Iln  Ode  des 
2n  B.,  und  den  Hauptgedanken  entlehnte  der  Nachahmer  aus  der  15n 
Ode  des  4n  B.  Die  14e  Ode  desselben  B.  ist  ein  ganz  unsymmetri- 
scher und  unharmonischer  Versuch  die  schöne  4e  Ode,  welche  den- 
selben Gegenstand  in  dreimal  sechs  Strophen  (deren  Symmetrie  das 
an  und  für  sich  schon  ungehörige  Einschiebsel  vom  amazonischen  Beil 
verbannt)  behandelt,  zu  überbieten,  was  durch  starke  Ausdrucke  ge- 
schehen sollte,  die  aber  weitläufig  und  innerlich  hohl  gerathen  sind. 
Das  unschickliche  in  beiden  Oden  vollständig  nachzuweisen  erfordert 
ein  genaues  Betrachten  aller  einzelnen  Ausdrücke  und  ihres  Zusam- 
menhangs, was  mehr  Raum  erheischt,  als  ich  hier  in  Anspruch  neh- 
men darf. 

Den  2n  Theil  von  Hrn.  K.s  Abhandlung  bildet  die  Besprechung 
von  Vs.  254  der  A.  P.,  wie  nemlich  non  ita  pridcm  zu  verstehn  sei. 
Die  ganze  Auseinandersetzung  ist  deutlich  und  lehnt  ungelungene  Er- 
klärungen anderer  mit  verständigen  Gründen  ab.  Nur  wenn  Hr.  K. 
meint,  es  könnte  einer  die  Interpunction  primus  ad  extremum  gimilh 
sibi.  Non  ita?  pridcm  etc.  vielleicht  versuchen,  und  wenn  er  dann 
• dieselbe  widerlegt,  so  scheint  diese  Vorsicht  zu  weit  getrieben.  Denn 
wer  möchte  sich  die  Mühe  geben , im  vorkoinmenden  Falle  so  etwas 
zu  widerlegen  ? In  der  Hauptsache  denke  ich  wie  Hr.  K.  und  finde 
daher  natürlich  seine  Erklärung  von  non  ita  pridcm  auf  die  Zeit  des 
Horaz  bezogen  richtig.  r Zuerst’  sagt  Hr.  K.  rgibt  Horaz  das  allge- 
meine Gesetz  über  den  Senar  an,  ohne  weitere  besondere  Rücksicht 
auf  Griechen  und  Römer,  nur  dafs  er  gewissermaßen  nebenbei  be- 
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tnetVt,  die  erstem  hätten  ihn  Trimeter,  die  andern  Senar  genannt. 
Sodann  deutet  er  an,  er  habe  seine  Landsleute  zuerst  gelehrt  diesen 
(künstlichem)  Senar  (Spondeen  nur  im  ersten,  dritten  und  fünften 
Fufse)  zu  bilden.  Die  Worte 

syllaba  longa  brevi  subiicta  vocalur  iambus , 
pes  citus ; unde  ctiam  trimetris  accrescere  iussit 
nomen  iambeis,  cum  senos  redderet  ictus; 
primus  ad  extremum  similis  sibi 

finde  ich  aber  nicht  geeignet,  um  daraus  den  Sinn  zu  erkennen:  'die 
Griechen  nannten  ihn  Trimeter,  wir  nennen  ihn  Senar’;  cum  inüste  in 
diesem  Fall  ' obschon ’ bedeuten  und  würde  den  Namen  Trimeter  als 
nicht  ganz  richtig  oder  gebilligt  hinstellen.  Mit  einer  solchen  Cor- 
rectur  des  Namens  Trimeter  wäre  der  Name  des  Senar  seltsam  ange- 
deutet. Horaz  sagt:  der  Iambus  besteht  aus  einer  Kürze  und  einer 
Länge  und  ist  ein  rascher  Versfufs.  Kr  hat  dem  Trimeter  den  Na- 
men des  iarabischen  zufügen  iafsen,  da  er  von  Anfang  bis  zu  Ende 
die  sechs  Ictus  bildete.  Unlängst  ist  dieser  Trimeter  durch  die  Auf- 
nahme des  Spondeus  in  die  Stellen,  die  ihm  als  väterliches  Krbtheil 
rechtmafsig  zukommen,  etwas  gewichtiger  und  minder  rasch  gemacht 
worden.  Die  altern  Dichter,  wie  Attius  und  Ennius,  hatten  dagegen 
den  Trimeter  durch  Spondeen  auch  an  den  Unrechten  Stellen  mishan- 
delt^  und  den  Iambus  zu  selten  angewandt.  Wer  hatte  denn  in  der 
lateinischen  Sprache,  von  den  altern  Trimetern,  die  kaum  einen  Iam- 
bus darboten,  abweichend,  solche  gebildet,  in  denen  der  Iambus  von 
Anfang  bis  zu  Ende  in  dem  Mafse  herschte  , dafs  man  sie  zu  näherer 
Bezeichnung  jambische  Trimeter,  ah  welche  man  bis  dahin  nicht  ge- 
wohnt war,  nannte?  Wir  wifsen  nur  von  hinein,  der  den  raschen 
Gang,  welchen  Horaz  durch  Spondeen  mäfsigte,  in  einigen  Gedichten 
bat,  nemlich  von  Catul].  In  den  77  iambischen  Trimetern,  welche 
wir  von  ihm  haben,  findet  sich  einmal  an  falscher  Stelle  (im  4n  Fufs) 
ein  Spondeus,  dann  in  2 Versen  hintereinander,  und  noch  einmal  itn 
ln  Fufs  und  einmal  im  3n,  wenn  ich  recht  gezählt  habe.  Dergleichen 
Trimeter  meint  Horaz  als  die,  welche  er  durch  die  richtige  Wieder- 
aufnahme des  Spondeus  im  ln,  3n,  5n  Fufs  gemäfsigt  habe,  da  er 
zuerst  ein  Nachbildner  der  archilochischen  Jamben  gewesen  sei,  denn 
diese  sind  nicht  rein  iambisch,  wie  A.  W.  Schlegels  Bezeichnung 
wie  rasche  Pfeile  sandte  mich  Archilochos 
angibt,  sondern  durch  Spondeen  gemäfsigt. 

Den  beiden  hier  angezeigten  Abhandlungen  hat  Hr.  K.  kurze  Be- 
sprechungen über  horazische  Stellen  vorausgeschickt,  welche  zeigen, 
wie  genau  Hr.  K.  es  mit  der  Erklärung  des  Dichters  nimmt;  doch 
mochte  ich  nicht  jeder  Bemerkung  Gewisheit  zuschreiben.  Epist.  T, 
6,  51  trans  pondera  von  den  Hemmungen  auf  der  Strafse  durch  Last- 
wagen u.  s.  w.  erklärt,  steht  vielleicht  der  Erklärung  des  Ferrarius, 
der  es  anf  die  Kleidung,  ebenfalls  unsicher,  bezog,  nicht  voran.  Da- 
selbst 7,  51  cultello  proprio  dem  praprios  — unguea  vorgezogen,  läfst 
den  Einwurf  zu , dafs  dem  Messer  nicht  anzusehen  war,  wem  es  ge- 
hörte. Doch  will  ich  dabei  nicht  verweilen,  um  noch  folgende  Schrift 
anzeigen  zu  können : 

Scherflein  zum  Verständnis  des  Horatius . Einladnngsschrift  zur 
öffentlichen  Preisvertheilung  an  der  k.  Stndienanstalt  zu  Erlangen 
am  27.  August  1853  von  Dr.  Ludwig  Dod erlein , k.  Studienrector. 
Erlangen , Druck  der  A.  E.  Jungeschen  Universitäts-Buchdrucke- 
rei. 28  S.  4. 

Hr.  D.  hat  hier  52  Bemerkungen  zusamraengestellt , welche  sämmt- 
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lieh  anzuzeigen  zu  viel  wäre.  Od.  1,1,  28  erklärt  er  tcrctcs  plägae 
t feine  Netze,  zu  dünn  für  den  mariischen  Eber.’  Dafs  die  feinsten 
Netze  für  die  Eberjagd  gemacht  wurden  und  fest  waren,  sehen  wir 
aus  Plinius  N.  H.  XI X,  1,  wo  vielleicht  die  Sache  übertrieben  dar- 
gestellt wird.  Dafs  aber  ein  starkes  Netz  durch  einen  gewaltigen 
Eber  einmal  durchrifsen  werde,  ist  nicht  zu  verwundern.  — Od.  I,  7 
ist  nach  Hrn.  D.s  fester  Ueberzeugung  in  2 Gedichte  zu  zerlegen,  und 
ebenso  die  Ode  an  Archytas.  Beide  Gedichte  haben  das  neinliche 
Versmafs,  und  da  aufser  dem  sapphischen  und  alcaeischen  in  den  4 
Büchern  der  horazischen  Oden  durchaus  nie  das  gleiche  Versmafs  un- 
mittelbar wiederholt  wird  , so  würde  dies  durch  die  Theilung  beider 
Gedichte  geschehen,  was  nicht  ganz  gleichgiltig  zu  übersehen  ist. 
Wir  wifsen  den  Gram  und  die  Verhältnisse  des  Plancus,  welche  in 
dieser  Ode  berührt  werden,  nicht  genau,  müfsen  aber  voraussetzen, 
dafs  er  aufserhalb  Italiens  war,  und  hätte  Horaz  ihn  von  einem  un- 
muthigen  Schweifen  in  der  Fremde  abmahnen  wollen,  so  wäre  dies  in 
der  Ode  geschehen.  Preise  wer  will  die  fremden  Städte,  ich  lobe 
mir  Tibur,  wo  du  auch  einen  Aufenthalt  hast,  und  nenne  es  den 
schönsten  oder  erfreulichsten  Ort.  Doch  ob  du  nun  in  der  Fremde, 
selbst  in  einem  Kriegslager  bist,  oder  dich  zurückgekehrt  in  Tibur 
befindest,  lindere  deinen  Gram  durch  Wein.  In  der  Iln  Epistel  des 
ln  Buchs  spricht  Horaz  aus,  dafs  man  durch  Wechsel  des  Aufenthalts 
und  die  Wahl  herlicher  Orte  die  Launen  des  Unmuths  nicht  beschwich- 
tige: Romac  laudetur  Samos  et  Chios  et  Rhodos  abseits.  — Od.  I, 
18,  15  iollcns  vaeuum  gloria  vcrticcm  soll  tollens  vaeuum  heifsen 
'hoch  erhebend’,  vertex  sublime  seu  vaeuum  elatus.  Nirgends  keifst 
vaeuum  hoch,  sondern  in  vaeuum , in  die  leere  Luft,  kann  dies  be- 
deuten; aber  allein  für  sich  hat  vaeuum  diese  Bedeutung  nicht,  weil 
es  sie  nicht  haben  kann.  Vertex  soll  nicht  gleich  caput  stehen  kön- 
nen , und  daher  die  Bedeutung  des  leeren  Kopfes  unmöglich  sein.  Dem 
ist  nicht  so,  denn  vertex  kann  nur  Kopf  bedeuten  bei  Vergil,  wenn 
er  Aen.  VII,  784.  XI,  683  von  Turnus  sagt:  et  toto  vertice  supra  caf, 
d.  i.  er  ragt  einen  ganzen  Kopf  über  die  andern.  Ovid  Metam.  V, 
84.  XII,  118  sagt:  resupinus  humum  moribundo  vertice  pulsat.  Wer 
auf  ebener  Erde  rücklings  fällt,  schlägt  den  Boden  mit  dem  Hinter- 
kopf, und  wenn  Petronius  c.  137  tremulo  deduxit  vertice  canos , so 
kann  doch  der  Scheitel  selbst  nicht  zittern.  Das  homerische  oü^arcö 
£GTijQi£f  vMQrj  (Callim.  hymn.  in  Cer.  59  xsqpala:  Si  of  aipaz’  ’Olvpntn) 
entspricht  dem  vergilischen  (Aen.  IV,  176)  caput  inter  nubila  condit; 
aber  ähnlich  ist  (Hör.)  feriam  sidera  vertice , (Ovid.  Met.  VII,  61) 
vertice  sidera  tangam , (Fast.  1,  209)  caput  extulit  — et  tetigit  ver- 
tice. Der  Versfuls  entschied  die  Wahl  zwischen  caput  und  vertex. 
Juvenal  nennt  den  Dummkopf  vaeuum  caput.  — Od.  J,  20,  10  tu  bi- 
bes  soll  in  tum  bibes  geändert  werden.  Dann  würde  Horaz  zu  Mae- 
cenas  sagen:  du  bekommst  dann  Caecuber  und  Calener,  meine  Becher 
(auf  dem  vorangestellten  mea  ohne  motivierende  Partikel  liegt  Nach- 
druck) füllt  kein  Falerner  oder  Formianer.  Das  beifst:  Caecuber  und 
Calener  werde  ich  dir  geben,  Falerner  und  Formianer  übersteigen 
meine  Kräfte.  Jene  Weine  waren  aber  ebenso  kostbar  wie  diese, 
und  wenn  er  hätte  sagen  wollen  , ich  kann  dich  nur  mit  zwei  edlen 
Weinen  bewirthen,  nicht  mit  vier,  so  hätte  er  sich  anders  ausdrücken 
müfsen.  Allein  einem  hochstehenden  Manne  zu  sagen,  ich  werde  dir 
zwei  sehr  edle  Weine  geben,  für  vier  reicht  mein  Geld  nicht  hin,  ist 
weder  im  Ernst  noch  im  Scherz  anständig.  Entweder  mufs  er  ihn 
auf  die  Art,  an  welche  der  hochstehende  Mann  gewöhnt  ist,  oder  ein- 
fach bewirthen.  Einen  vornehmen  Mann,  der  glänzend  zu  leben  ge- 
wohnt ist,  ehrt  der  geringere,  der  ihm  sein  bescheidenes  kleines  Ver- 
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mögen  verdankt,  wenn  er  nicht  mit  ihm  irgend,  bei  welcher  Gelegen- 
heit es  sei,  wetteifert,  sondern  ihn,  wenn  er  ihn  mit  seinem  Besuche 
beehrt,  auf  die  einfachste  Weise  empfängt;  denn  der  reiche  vornehme 
fühlt  sich  nicht  geschmeichelt,  wenn  der  in  beschränkten  Verhält- 
nissen lebende  seinetwegen  einen  kostspieligen  Aufwand  macht.  Wa- 
rum nennt  Horaz  4 Weine?  Hr.  D.  meint,  indem  er  von  dem  Mahle 
des  Nasidienus  in  den  Satiren  spricht,  4 Weine  seien  für  einen  rei- 
chen Mann,  der  einen  Maecenas  bewirthe,  wenig  und  es  sei  die  Be- 
schränkung auf  blofs  4 Weine  eine  Unehre.  So  ist  es  aber  nicht, 
sondern  gerade  4 Sorten  gehörten  zur  vollkommenen  Tafel  jener  Zeit, 
wie  uns  Plinius  N.  H.  XIV,  15  sagt,  wo  er  vom  dritten  Consulate 
des  Caesar  spricht:  quo  primum  tempore  quattuor  genera  vini  appo- 
sita  constat.  Solche  Dinge  sind  eine  Sache  der  Mode  und  müfseu 
nicht  nach  ihrem  Werth,  sondern  nach  der  Mode  beurtheilt  werden. 
Die  Lächerlichkeit  des  Nasidienus  liegt  in  dem  Mangel  der  gesell- 
schaftlichen Bildung  und  des  feinen  Tones,  für  den  sein  ganzes  Haus- 
wesen nicht  passte.  Horaz  also,  welcher  ein  gebildeter  Mann  war, 
dem  der  feine  Ton  und  die  Kenntnis  des  schicklichen  nicht  fehlte, 
lädt  den  Maecenas  zu  gewöhnlichem  Wein  (vile  vorangestellt)  ein, 
der  aber  einen  sog.  Aflectionswerth  hat,  und  sagt,  die  bei  reichen 
Tafeln  vorkommenden  4 Weine  der  besten  Sorten  linden  sich  nicht 
bei  mir.  Epist.  I,  5 lädt  er  den  Torquatus  in  anderm  Tone  ähnlich 
ein,  und  dem  Vergilius  verspricht  er  Od.  IV,  12  Calener  beim  Suipi- 
cius  zu  kaufen,  wenn  er  die  Salbe  zum  Gelage  stellen  wolle.  — Od. 
J,  35,  17.  Die  Werkzeuge  der  Nccessitas  sollen  bedeuten:  die  Nägel 
das  Befestigen;  die  Keile  das  Auseinandertreiben;  der  Haken  das 
Schleifen  des  getödteten  Verbrechers;  das  geschmolzene  Blei  eine  Art 
Folter.  Die  Necessitas  kann  hier  nur  in  Beziehung  auf  das  Walten 
der  Fortuna  das  unabwendbare  W'irken  dieser  Göttin  bezeichnen,  und 
ihre  Attribute  sollen  dies  versinnlichen,  welche  daher  nur  das  feste 
bedeuten  können.  Werkzeuge  des  TÖdtens  eines  Verbrechers  oder  der 
Mishandiung  desselben  oder  des  Folterns  können  nicht  der  Fortuna, 
sondern  der  Justitia  zukommen.  Die  Keile  dienen  zum  Festmachen 
durch  Verkeilen,  der  Haken  zur  Verbindung  und  das  Blei  um  densel- 
ben fest  zu  löthen.  — Od.  I,  37,  9 conlaminato  cum  grege  turpium 
Morbo  virorum  soll  bedeuten  fmit  der  Schaar  entmannter  Scheu- 
sale, der  Pestbeule  des  Männergeschlechts.’  Da  im  Lat.  morbus  nie- 
mals so  gebraucht  worden  ist,  so  soll  das  griech.  vooog  aushelfen, 
welches  aber  nicht  den  Schandfleck  bezeichnet,  sondern  etwas  be- 
nachtheiligendes,  verletzendes,  die  Kunuchen  sind  aber  nicht  ver- 
letzend oder  benachtheiligend  für  die  Männer,  und  wenn  Horaz  mor- 
bus so  verstanden  wifsen  wollte,  so  hätte  er  sich  anders  ausdriicken 
mtifsen,  denn  die  Wortstellung  und  das  Adjectivum  turpium  führen 
jeden  auf  die  Verbindung  der  Wörter  turpium  morbo  virorum , welche 
auch  angeben  , wodurch  der  grex  als  contaminatus  bezeichnet  wird. 

Od.  H,  1,  2.  Die  modi  sollen  hier  moderata  et  prudentia  consi~ 
lia  als  Gegensatz  gegen  vitia  sein.  Modi  sind  Mafse,  aber  nicht 
Mafsigungen,  und  Mäfsigungen  sind  nicht  prudentia  consilia.  — Od. 
fl,  2,  23  quisquis  ingcntes  oculo  irretorto  Spectat  acervos.  Dies  soll 
bedeuten  yutsquis  ingcntes  acervos  non  spcctat  oculo  rctorto , was  in 
D.s  mir  nicht  bekannten  Reden  und  Aufs,  begründet  sei;  oder  soll  er- 
klärt w’erden:  quisquis  ingentcs  acervos  spcctat , dein  irretorto  oculo 
dUccdit.  Diese  Stelle  ist  ohne  Schwierigkeit,  denn  der  Ausdruck: 
wer  grofsen  Reichthum  anschaut,  ohne  von  seinem  Glanze  geblendet 
das  Auge  zurückzuwenden,  wer  ihn  also  mit  völliger  Selbstbeher- 
schting  und  ungerührt  anschaut,  ist  ein  passender.  — Od.  II,  20,  9 
superne  soll  zu  nascunturque  etc.  gezogen  werden,  weil  die  V«r- 
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Wandlung  in  einen  Schwan  nicht  blofs  superne  stattfinde.  Die  Beine 
schrumpften  zwar  zu  Vogelbeinen  ein,  aber  der  Obertheil  wurde  ein 
albus  ales,  denn  obgleich  sich  die  Vögel  wohl  auch  durch  die  Beine 
unterscheiden,  so  ist  doch  der  übrige  Theil  vorzüglich  entscheidend, 
um  z.  B.  einen  Raben  von  einem  Schwan,  einen  Adler  von  einem  Huhn 
u.  s.  w.  zu  unterscheiden.  Bei  dem  Einschrumpfen  der  Beine  war 
noch  nicht  mit  Gewisheit  zu  erkennen,  welcher  Vogel  entstehen  werde. 

Od.  III,  4,  60  numquam  humeris  positurua  arcum  soll  heifsen: 
der  nicht  einen  Augenblick  während  des  Kampfes  den  Bogen  auf  die 
Schulter  zur  Ruhe  zu  bringen  entschlofsen  war.  fSumquam  hat  diese 
Bedeutung  nicht  und  könnte  nur  bei  einer  angegebenen  Zeit  in  über- 
triebener Bedeutung  von  dieser  ganzen  Zeit  gebraucht  werden.  Die 
folgende  den  Apollon  zu  seiner  Verherlichung  als  lockenumwallten,  als 
Gott  der  Kastalia,  als  Delier  und  Pataraeer  beschreibende  Strophe 
zeigt  deutlich,  dafs  er  mit  den  fraglichen  Worten  ebenfalls  beschrieb 
ben  wird  als  der  Bogenschütze,  als  der  welcher  immer  den  Bogen  mit 
sich  führt.  Juno  heifst  blofs  Matrone,  Vulcan  blofs  gierig  (weil  das 
Feuer  alles,  was  ihm  zur  Nahrung  dient,  gierig  ergreift);  aber  Apollo 
wird  in  der  Beschreibung  mehr  hervorgehoben,  da  er  zu  den  Musen 
und  ihrem  lene  consilium  gehört.  Man  kann  an  positurua  mäkeln, 
man  kann  berechnen,  dafs  er  den  Bogen  beim  Schlafen  und  andern 
Verrichtungen  wahrscheinlich  ablege,  aber  damit  erwächst  für  eine 
unbegründete  Erklärung  keine  Begründung.  — * Od.  III,  9,  6.  Der 
Gleichheit  mit  der  vorigen  Strophe  wegen  soll  multi  Lydia  nominis 
erklärt  werden  sed  Lydia  multi  nominis  erat , oder  Apposition  zu  dem 
vorhergehenden  Lydia  sein.  Dieses  multi  nominis  Lydia  von  vigui 
clarior  zu  trennen  geht  nicht,  denn  als  Apposition  wäre  es  lächerlich 
emphatisch,  und  über  die  erstere  Erklärung  zu  sprechen  wäre  iiber- 
flüfsig;  die  Symmetrie  besteht  eben  nicht  in  einer  Abzählung  der  Sil- 
ben, und  statt  der  Symmetrie  des  Gedankens  eine  Gleichheit  der  Sil- 
ben vertheilung  zum  herschenden  zu  machen  kann  die  Interpretation 
nicht  fördern.  Die  Symmetrie  des  Gedankens  erfordert  als  absihlie- 
fsend  in  der  ersten  Strophe  iuvenis  dabat , in  der  zweiten  erat  Lydia 
post  Chloen , worauf  unmittelbar  und  nicht  durch  einen  Zusatz  ge- 
trennt der  Ausspruch  über  das  Glück  des  bezeichneten  Zustandes  fol- 
gen mufs.  Die  beiden  letzten  Strophen  entsprechen  einander  in  dem 
Sinne,  wie  es  die  zweite  der  ersten  soll,  ganz  und  gar  nicht.  — Od. 
III,  21,  4.  Die  pia  testa  deutet  Hr.  D.  auf  die  Wirkung  des  darin  ent- 
haltenen Weins  und  meint,  man  müfse  es  dem  Dichter  nachsehen, 
wenn  er,  der  noch  nicht  wüste,  welche  Wirkung  dieser  Wein  hervor- 
bringen werde,  die  gute  allein  ins  Auge  gefafst  und  danach  das  Bei- 
wort gewählt  habe.  O nata  mccum  consule  Manlio  — pia  testa  be- 
zeichnet den  Wein  als  einen  im  Pietätsverhältnis  zu  ihm  stehenden 
wegen  der  gleichsam  geschwisterlichen  Abstammung  in  Hinsicht  der 
Geburtszeit.  Es  ist,  wie  wenn  einer  im  Deutschen  eine  Flasche  sol- 
ches Weines  im  Liede  sein  f Brüderchen’  oder  f Schwesterchen ’ oder 
ähnlich  benennen  wollte.  Pius  bezeichnet  aber  das  liebende  Verhält- 
nis der  nahen  Verwandtschaft.  — Od.  III,  24,  39  duratae  solo  nives 
soll  heifsen  f Schnee  so  hart  wie  fester  Boden.*  Dafs  die  Sprache 
solche  Erklärung  zulafse,  ist  nicht  bewiesen,  mithin  die  Erklärung 
nicht  annehmbar. 

Sat.  I,  1,  88  at  si  cognatos , nullo  natura  labore  Quos  tibi  dal , 
retinere  velis  servareque  amicos.  Aus  nullo  labore  soll  zu  retinere 
das  Wort  labore  hinzugedacht  w'erden , damit  es  bedeute:  indem  du 
für  die  verwandten  sparst,  kannst  du  durch  Mühe  und  Arbeit  und 
Opfer  die  Liebe  der  blutsverwandten  nicht  erwerben  u.  s.  w.  Jene 
Wiederholung  von  labore  ist  unnatürlich  und  der  angebliche  Gedanke 
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jener  Worte1  in  dieser  Weise  dem  Verständnis  unmöglich.  Den  Geiz- 
hals, heifst  es,  mag  niemand,  und  wenn  er  meint  die  blutsverwandten, 
die  ihm  die  Natur,  ohne  dafs  er  etwas  dafür  gethan,  gegeben  hat, 
würden  ihm  bleiben  (insofern  ja  ein  solches  Verhältnis  eine  gewisse 
Anhänglichkeit  ganz  von  selbst  erzeugt),  so  irrt  er  sich,  denn  auch 
ein  solches  Verhältnis  verliert  die  Kraft  gegenüber  dem  Egoismus  des 
Geizhalses,  der  keiner  Liebe  zu  irgend  jemand  fähig  ist,  und  darum 
keine  findet.  — Sat.  I,  5,  75  convivas  avidos  cenam  servosque  timentes 
Tum  rapere  — videres  soll  heifsen:  die  Sklaven  rafften  aus  Furcht  ver- 
stohlen von  dem  Efsen,  aber  timentes  heifst  nicht  ‘verstohlen’,  und  eine 
solche  Auslegung  müste  sich  auf  einen  Beweis  stützen.  Timentes  kann  auch 
z«  rapere  construiert  werden  ohne  ‘verstohlen’  bedeuten  zu  müfsen. 

Epist.  I,  6,  o quid  censes  muncra  terrae , Quid  maris  extremos  Arabas 
ditantis  et  Indos,  Ludicra  quid,  plausus  et  amici  donaQuiritis?  Hier  ver- 
bindet Hr.  D.  ludicra  plausus  und  stellt  sie  den  dona  Quiritis  gegenüber. 
Horaz  hätte  vielleicht  in  solcher  Verbindung  und  Bedeutung  ludicra  plau- 
suum  gesagt.  Ich  habe  in  dieser  Stelle  immer  eine  Aufzählung  der  Dinge 
des  Besitzes  und  der  Dinge  des  Ehrgeizes  oder  der  Eitelkeit  (der  am - 
bitio  misera ) gesehen,  so  dafs  die  munera  terrae  et  maris  die  ludicra , 
welche  in  plausus  und  amici  dona  Quiritis  bestehen  , gegenüber  haben. 
Dafs  dem  philosophischen  Betrachter  des  Werthes  der  Dinge  das  Bei- 
fallklatschen und  die  Auszeichnung  durch  die  honores  des  römischen 
Volkes  in  der  damaligen  Zeit  als  Dinge  ohne  wahren  Werth,  als  lu- 
dicra erscheinen  inusten,  ist  natürlich.  Unten  Vs.  49  bezeichnet  er 
die  plausus  und  dona  Quiritis  als  species  et  gratia.  Sat.  II,  3,  179 
läfst  ein  Vater  seine  Söhne  schwören,  sich  durch  die  gloria  nicht 
zum  Erjagen  der  Ehrenstellen  bewegen  zu  lafsen:  latus  ut  in  Circo 
spatiere  et  aeneus  ut  stes,  Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  Agrippa, 
firas  tu.  — Ebend.  Vs.  15  insani  nomen  sapiens  ferat , aequus  ini- 
fjui , Ultra  quam  satis  cst  virtutem  si  petat  ipsam.  Das  nil  udmirari , 
welches  bis  zu  diesen  Worten  ausgeführt  ist,  soll  mit  der  virtus  ipsa 
identisch  sein,  somit  ein  Widerspruch  sich  ergeben,  da  das  Ringen  nach 
der  eben  empfohlenen  virtus  ipsa  nicht  als  Ueberinafs  verboten  werden 
könne.  Darum  seien  jene  beiden  Verse  als  ein  Einwurf  des  Numicius 
oder  eines  andern  anzusehn,  und  im  folgenden  sage  dann  Horaz:  ‘gut! 
willst  du  aicht  nach  dem  Ideal  streben,  so  fang  lieber  gar  nicht  an! 
suche  dein  Glück  auf  dem  Weg  des  Lebensgenu fses  und  der  Ehrsucht 
— wähle  mit  Entschiedenheit  zwischen  beiden  Wegen  zum  Lebens- 
glück.’ Der  zweite  Vers  soll  zweierlei  Gedanken  und  Ausdrucksarten 
in  rine  vereint  enthalten,  erst:  ultra  quam  satis  cst  virtutem  si  petat, 
dann  virtutem  si  petat  ipsam  ohne  ultra  etc.,  nnd  letzteres  soll  heifsen: 
‘wenn  er  das  Urbild  der  virtus  werden  will  nnd  sich  mit  der  blofsen 
Aehnlichkeit  nicht  begnügt.’  Das  nil  admirari  ist  die  Unabhängigkeit 
der  Seele  ton  allem  was  leidenschaftliche  Regungen  erwecken  kann, 
nnd  niemand  hat  die  Tngend  selbst  in  diesen  Zustand  gesetzt  und  da- 
rin beschlofsen  geglaubt.  Die  Erklärung  des  letztem  Verses  läfst 
Horaz  reden,  wie  es  gar  nicht  möglich  ist.  Der  Sinn  der  Epistel  ist 
deutlich  auf  das  nil  admirari  gerichtet,  ohne  welches  der  Mensch  von 
Leidenschaft  getrieben  wird  und  nicht  zur  Tugend  gelangt,  die  zum 
recte  vivere  nöthig  ist.  Die  alte  Lebensphilosophie  glaubte  allerdings 
an  ein  Uebermafs  der  Tugend,  wenn  nemlich  das  Streben  nach  Tu- 
gend leidenschaftlich  war.  Virtus  ipsa  ist  hier  keineswegs  das  Urbild  der 
Tugend,  und  Cicero  gebraucht  dieses  tpsrt  gerade  so,  wenn  er  von  der 
Leidenschaftlichkeit  im  Streben  nach  der  Tugend  abmahnt:  etiamsi 
virtutis  ipsius  vchementior  appetitus  sit , eadem  sit  omnibus  ad 
deterrendum  adhibenda  oratio.  — Epist.  I,  fl,  10  cur  me  funesto  pro- 
perent  arccrc  veterno . Die  Todesruhe  soll  durch  funestus  veternus 
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bezeichnet  sein,  der  Schlaf  im  Grabe,  den  er  als  Erlösung  vom 
veternua , dem  Scheintod,  wünscht.  Funestua  veternua  in  der  Be- 
deutung des  wirklichen  Todes  kommt  nicht  vor,  da  es  nicht  einmal 
den  wirklichen  Schlaf  bezeichnet,  und  könnte  vielleicht  als  Scherz  an 
einer  geeigneten  Stelle  in  jenem  Sinne  angebracht  werden,  was  bis 
jetzt  nicht  geschehen  ist.  Doch  arcere  soll  gar  nicht  von  dem  blofsen 
veternua , an  dem  Horaz  zu  leiden  vorgibt,  stehen  können,  von  wel- 
chem libcrare  gesagt  werden  müste.  Dieser  torpor  ist  schlafähnlich, 
ist  Schläfrigkeit,  und  diese  kann  man  von  einem  abwehren,  denn 
somnum  arcere  ist  ein  untadelhafter  Ausdruck,  und  da  kein  leibliches 
Uebel  vorhanden  ist,  so  ist  der  Ausdruck  veternum  arcere , oder  poe- 
tisch arcere  a veterno  nicht  ungehörig.  Funestua  soll  immer  in  Be- 
ziehung zu  dem  wirklichen  Tod  und  Grab  stehn.  Damit  wird  nicht 
bewiesen,  was  hier  bewiesen  werden  soll,  denn  alles  kann  funeatum 
heifsen,  was  zum  Tode  führen  kann,  wobei  er  in  Betracht  kommen 
kann;  so  heifsen  viele  Dinge  funcsta , die  nicht  in  unmittelbarer  Be- 
ziehung zu  ihm  stehen,  und  dieses  Wort  ist  geeignet,  um  einen  krank- 
haften Zustand  sehr  stark  auszudrücken,  selbst  wenn  dieser  Zustand 
seinen  Sitz  im  Gemüthe  hat,  denn  er  kann  ja  gesteigert  den  Tod  her- 
beiführen. Horaz  hat  nie  den  Wunsch  nach  Sterben  geäufsert.  — 
Epist.  I,  16,  8 tcmpericm  laudcs  etc.  Der  Sinn  soll  sein:  fja  wollten 
etwa  durch  ein  Wunder  der  Natur  die  Dornbüsche  so  freundlich  sein, 
Cornelkirschen  und  Pflaumen  zu  tragen,  und  Eichen  (die  hier  fehlen) 
da  sein,  wie  in  Tarent,  um  Futter  und  Schatten  zu  geben  — dann 
könnte  man  sich  gar  in  Tarent  glauben.*  Es  folgt  fona  etiam  etc.: 
auch  ein  Quell  von  trefflichem  kaltem  Wafser  ist  da.  Wäre  jene  Er- 
klärung die  rechte,  dann  würde  hier  nicht,  etiam  stehen,  welches  za 
den  genannten  Herlichkeiten  eine  neue  fügt.  Der  Sinn  ist:  wie  wenn 
nun  hier  reichlich  gesegnete  Dornbüsche  Cornelkirschen  (gut  für  das 
Vieh)  und  Schlehen  tragen,  und  Eichen  das  Vieh  mit  Futter,  den 
Herrn  (für  den  hier  keine  Früchte  wachsen)  mit  Schatten  erquicken? 
du  möchtest  oder  könntest  sagen,  Tarent  sei  näher  herangerückt. 
Dieser  Scherz  ist  leicht  zu  verstehen,  da  Tarent,  wie  er  es  in  der  6n 
Ode  des  2n  B.  schildert,  nicht  wegen  Cornelkirschen  u.  s.  w.  geprie- 
sen war,  aber  als  ein  durch  Oel,  Wein  u.  s.  w.  vorzüglicher  Punkt 
der  Erde.  Den  Quell  und  die  Bäume  seines  Gütchens  nennt  er  auch 
Sat.  II,  6 und  Epist.  I,  14,  wo  Holz  und  Laub  als  Futter  erwähnt 
wird;  dafs  aber,  da  er  auch  der  tcmperiea  nicht  im  Scherz  sondern 
im  Ernst  als  einer  angenehmen  gedenkt,  in  seiner  ailva  gerade  quer- 
cus  und  ilex  nicht  habe  wachsen  können,  ist  undenkbar.  — Epist. 
J,  17,  24  temptantem  maiora,  fere  pracscntibus  aequum  von  Aristip- 
pus  gesagt  soll  nicht  recht  sein,  sondern  fere  zu  temptantem  maiora 
gehören,  weil  dem,  der  nur  in  der  Regel  zufrieden  sei,  bisweilen 
aber  über  sie  murre,  nicht  jede  Lebenslage  gut  anstehe;  temptantem 
maiora  fere  aber  bedeute,  dafs  er  in  der  Regel  nach  dem  günstigem 
strebte.  Es  heifst:  jeder  Zustand  passte  für  ihn,  seine  Lebensweis- 
heit war  der  Art,  dafs  er  nach  dem  angenehmen  strebend  sich  den- 
noch in  alles  fand  und  sich  nicht  ungebährdig  gegen  eine  unerfreu- 
liche Lebenslage  aufiehnend  das  Leben  umsonst  noch  bitterer  machte. 
Daraus  folgte  aber  nicht,  dafs  er  absolut  aequua  prueaentibus  gewe- 
sen wäre,  denn  in  der  schlechten  Lage  strebte  er  wie  immer  nach  der 
befsern,  und  ein  solcher,  mag  er  sich  auch  noch  so  sehr  gewöhnt 
haben  sich  in  alles  zu  fügen,  ist  nicht  absolut  aequua  in  Beziehung 
auf  jede  mögliche  Lage,  sondern  erträgt  meistens  das,  was  er  nicht 
vermeiden  kann,  gleichmüthig,  um  es  sich  nicht  durch  Unmuth  noch 
drückender  zu  machen.  Wer  das  Vergnügen  als  höchstes  Gut  erkannt 
hat,  der  strebt  nicht  fere  nach  der  guten  Lage,  sondern  allezeit,  und 
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wenn  er  anch  nicht  immer  volikomuien  zufrieden  ist  mit  dem,  was 
ibm  begegnet,  so  ergibt  er  sich  doch  nicht  einer  heftigen  Bekümmer- 
nis, sondern  läfst  sich  nicht  zu  sehr  davon  anfechten.  Darum  passt 
er  in  jede  Lage,  omnis  Status  eum  decet , ist  aber  nicht  mit  jeder 
Lage  zufrieden,  was  decet  auch  gar  nicht  heifst.  — Bei  dieser  Gele- 
genheit wird  in  Sat.  I,  3,  96  quis  paria  esse  fere  placuit  pcccata  la - 
borant , cum  ventum  ad  verum  est , mit  Baxter  fere  zu  laborant  ge- 
zogen durch  den  Ausdruck  Hyperbaton.  Dafs  dieser  Ausdruck  eine 
durchaus  unverständliche  Wortstellung  zu  einer  verständlichen  machen 
könne,  ist  nicht  näher  erörtert.  Von  einer  Lehre,  welche  trotz  der 
Theorie  von  der  Gleichheit  der  Fehler  diese  Theorie  durch  eine  Ca- 
suistik  mit  dem  Leben  auszugleichen  nicht  umhin  konnte,  ist  es  nicht 
unmöglich,  dafs  ein  Dichter,  welcher  von  ihr  sagt,  sie  sei  in  Ver- 
legenheit, w'enn  es  auf  das  praktische  Leben  ankomme,  sich  durch 
fere  ausdrücke.*  Cicero  Parad.  III,  25  gibt  ein  Beispiel  dieser  Ca- 
soisdk.  — Epist.  J,  20,  24  praecanuni , solibus  aptum . Der  letztere 
Ausdruck  soll  eine  humoristische  Umschreibung  von  calvus  sein,  weil 
die  Glatze  den  Sonnenstrahlen  wie  ein  offenes  ungeschütztes  Feld 
preisgegeben  sei.  Die  anderswo  gegebene  Begründung  kenne  ich 
nicht  und  vermag  sie  daher  nicht  anzugeben.  Mit  der  Erklärung:  ein 
sonst  unbekannter  Ausdruck  sei  humoristisch,  läfst  sich  allerdings  vie- 
les anfangen  und  wenn  man  will,  sogar  alles.  Sollte  solibus  aptus 
den  Glatzkopf  bedeuten,  so  müste  dieser  Ausdruck  wenigstens  von 
einem  offenen  Felde  gebräuchlich  oder  je  gebraucht  sein,  um  daran  zu 
erinnern  und  durch  diesen  Vergleich  humoristisch  anzusprechen.  Daran 
fehlt  es  aber,  und  der  für  ein  Feld  ganz  affectierte  Ausdruck  ist  erst 
noch  aufzusuchen.  Horaz  ist  geeignet,  passt  für  die  Wärme,  nicht 
für  die  Kälte,  weil  ihn  diese  drückt  (darum  sehnt  er  sich  nach  Ta- 
rent wegen  der  milden  Luft  Od.  II,  6.  Epist.  I,  7).  Wenn  er  sich 
einen  für  die  Wirksamkeit  der  Sonne  passenden  Gegenstand  nennt, 
an  welchem  die  Wärme  ein  recht  geeignetes  Feld  ihrer  Wirkung  fin- 
det, so  möchte  das  doch  nicht  allzu  hochpoetisch  sein  für  den  prosai- 
schen Gedanken:  ich  bin  geeignet  zur  Ertragung  der  Sonnenhitze,  die 
Sonnenwärme  thut  mir  wohl.  Schwerlich  ist  diese  Hypallage,  wenn 
man  es  etwa  so  nennen  wollte,  kühner  oder  nur  ebenso  kühn,  als  das 
vergilische  (Aen.  IV,  385)  cum  frigida  mors  anima  seduxerit  artus. 

Epist.  II,  2,  134  signo  laeso  non  insanirc  lugenae  soll  heifsen: 
f der  Mann  pflegte  nicht,  wenn  er  einmal  eine  B'lasche  entsiegelt  hatte, 
sich  sofort  zu  betrinken/  Signum  luedere  gilt  nicht  vom  Entsiegeln 
durch  den  rechtmäfsigen  Besitzer  der  Flasche,  für  den  überdies  die 
Erwähnung  des  signum , welches  nur  zum  Schutz  gegen  unbefugte 
Oeffnung  der  Flasche  angewandt  war,  unpassend  ist.  Es  bedarf  da- 
her nicht  der  Frage,  ob  insanirc  lagenae  'sich  betrinken1  heifse.  — 
Kpist.  II,  3,  68  mortalia  facta  peribunt  soll  bedeuten:  mortalia  ( ope - 
ra)  ita  ut  facta  sunt , peribunt , oder  mortalia  fiunt  et  pereunt , sicut 
mortales  nascuntur  et  moriuntur . Solche  verzwickte  Affectation  des 
Ausdruck«  mag  man  dem  Horaz  nicht  Zutrauen.  Wenn  er  sagt  mor- 
iaiia  facta  für  ca,  quae  mortales  fecerunt , peribunt , so  ist  das  ver- 
ständlich. — Epist.  ad  Pis.  263: 

non  quivis  videt  inmodulata  poemata  iudex 
et  data  Romanis  venia  est  indigna  poetis. 
idcircone  vager  scribamquc  licenter  ? an  omnes 
visuros  pcccata  putem  mca  tutus  et  intra 
spem  veniae  cautus?  vitavi  denique  culpam , 
non  laudem  merui. 

Bas  Fragezeichen  soll  nach  putem  mca  stehn  , und  e»  soll  der  Sinn 
»ein:  fdas  römische  Publicum  ist  gegen  nachläfsige  Verse  über  die 
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Mafsen  blind  und  nachsichtig.  Was  folgt  daraus  für  die  Praxis  des 
Dichters?  soll  er  auf  diese  Blindheit  hin  sündigen?  oder  soll  er  thun, 
als  habe  er  lauter  strenge  Richter  zu  gewärtigen?  Antwort:  wer  das 
erste  thut  und  sich  begnügt  es  nur  nicht  gar  zu  arg  zu  machen  , der 
entgeht  nur  dem  Auszischen,  bleibt  eine  Mittelinäfsigkeit , die  der 
grol'se  Haufen  gelten  läfst;  wer  aber  um  den  wahren  Ruhm  wirbt,  der 
mufs  das  zweite  thun,  strenge  Richter  vor  Augen  haben  und  sich  die 
Griechen  zuin  Muster  nehmen.’  Es  ist  nicht  möglich,  tutits  etc.  in 
solcher  Deutung  auf  die  Frage  an  omncs  etc.  folgen  zu  lafsen,  weil 
der  Fortgang  der  Rede  einen  solchen  Sinn  nicht  einmal  errathen  läfst. 
Horaz  sagt:  'nicht  jeder  sieht  das  nachläfsige  in  den  Gedichten,  und 
es  hat  sich  eine  unwürdige  Nachsicht  für  die  römischen  Dichter  ge- 
bildet. Soll  ich  aus  diesen  Gründen  nachläfsig  schreiben?  oder  soll 
ich  glauben , alle  wüsten  was  nachläfsig  in  meinen  Gedichten  wäre, 
sicher  und  geborgen  durch  jene  unwürdige  Nachsicht  (indem  ich  mich 
nemlich  dadurch  nicht  bestimmen  lielse,  gröfsere  Sorgfalt  anzuwenden)? 
Nun  dann  hätte  ich  keine  Beschuldigung  zu  besorgen,  Lob  hätte  ich 
nicht  verdient.’  Er  sagt  deutlich,  dal's  die  Nachsicht  nicht  von  der  Ein- 
sicht in  die  Fehler  abhängt,  sondern  dafs  sie  vorhanden  ist,  mag  der 
Fehler  bemerkt  werden  oder  nicht.  Es  konnte  einer,  wenn  er  wollte, 
jene  Fehler  begehn,  sie  wurden  ihm  nicht  angerechnet,  weil  man  die 
Nachläfsigkeit  iin  Versbau  nun  einmal  herkömmlich  für  verzeihlich  hielt. 
Daher  war  es  für  den,  der  nur  die  Beschuldigung  meiden,  nicht  aber 
sich  ein  Lob  erwerben  wollte,  einerlei,  ob  er  nachläfsig  schrieb  in 
der  Meinung  nicht  jeder  bemerke  es , oder  ob  er  nachläfsig  schrieb  in 
der  Meinung  alle  bemerkten  es;  denn  er  konnte  dies  nicht  als  einen 
wesentlichen  Grund  zu  einer  sorgfältigen  Behandlung  des  Verses  an- 
sehen , weil  man  Nachläfsigkeit  im  Vers  durch  eine  indigna  venia  für 
gleichgiltig  hielt. 

Frankfurt  am  Main.  Konrad  Schwenck. 


Mnemosyne.  Tijdschrift  voor  classieke  Litteratuur,  onder  Redactie 
van  Dr.  E.  J.  Kiehl , Dr.  E.  Mchlcr , Dr.  S.  A . Naber.  Jahrg. 
1852,  1853  und  1854  Heft  1.  Leyden,  bei  Brill.  8. 

Die  Herausgeber  dieser  Zeitschrift  für  classische  Litteratur  geben 
in  einer  Einleitung  Rechenschaft  über  den  Zweck  und  die  Einrichtung 
derselben.  Als  erstem  bezeichnen  sie  die  Beförderung  des  wifsen- 
schaft liehen  Studiums  der  classischen  Litteratur.  Nach  einer  kurzen 
charakterisierenden  Schilderung  des  Entwicklungsganges,  welchen  die 
Philologie  in  neuerer  Zeit  genommen  hat,  w’enden  sie  sich  an  ihr  un- 
mittelbares Publicum,  die  Philologen  der  Niederlande.  Diese  zunächst 
werden  aufgefordert  Beiträge  zu  liefern , sei  es  ganz  streng  wifsen- 
schaft liehe,  für  engbegrenzte  Leserkreise  bestimmte,  sei  es  mehr  po- 

Itulär  gehaltne.  Die  kritische  Behandlung  der  classischen  Schriftstel- 
er  ist  das  Gebiet  der  Philologie,  auf  welchem  die  Niederländer  den 
meisten  Ruhm  geerntet  haben : deshalb  wird  auch  in  dieser  Zeitschrift 
die  litterarische  Kritik  in  den  Vordergrund  gestellt,  daneben  aber 
auch  die  übrigen  Richtungen  der  Alterthumswifsenschaft  nicht  ausge- 
schlofsen.  Da  nun  die  Texteskritik  vor  allen  Dingen  ein  wifsenschaft- 
liches  Gebiet  ist,  auf  welchem  die  Ergebnisse  gründlicher  Untersuchung 
und  scharfsinniger  Emendation  der  Philologen  aller  europaeischen  Län- 
der zu  gute  kommt,  so  wird  vielen  deutschen  Gelehrten  eine  kurze 
Inhaltsübersicht  der  bis  jetzt  vorliegenden  Theile  dieser  Zeitschrift 
erwünscht  sein.  Der  erste  Jahrgang  enthält  folgendes:  E.  G.  Kiehl: 
der  Text  der  Schutzfliehenden  des  Aeschylos  vor  3 Jahrhunderten  und 
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ytill*  Die  Aldina  von  1518  ist  nach  einer  sehr  mittelmäfsigen  Hs. 
besorgt  worden , die  sich  jetzt  in  Wolfenbuttel  befindet.  Obgleich 
seitdem  besonders  durch  die  neuern  Kritiker  viel  gethan  worden  sei, 
um  den  Text  der  Schutzflehenden  des  Aeschylos  zu  verbefsern,  so  sei 
doch  noch  immer  viel  zu  thun:  es  fänden  sich  darin  noch  jetzt  1)  un- 
bestreitbare Fehler,  unmögliche  Worte,  sinnlose  Buchstabengruppen; 
2)  unbestrittne  Fehler,  mögliche  aber  sinnstörende  Worte ; 3)  bestreit- 
bare Fehler,  verschieden  interpretierte  Stellen.  Diese  3 Arten  von 
Fehlern  seien  in  den  Text  gekommen  entweder  durch  fehlerhafte  Ver- 
wechslung einzelner  Buchstaben  oder  durch  fehlerhafte  Abtheilung  der 
Worte  oder  durch  Begehung  dieser  beiden  Versehen  zugleich  oder  end- 
lich in  einzelnen  Fällen  durch  andere  Ursachen  verschiedener  Art, 
welche  aber  seltner  eingewirkt  haben.  Dann  vergleicht  der  Vf.  zu 
diesen  Arten  die  fehlerhaften  Stellen  der  Aldina  mit  den  Emendatio- 
nen  von  Robortellus,  Butler  und  Dindorf.  — Kiehl:  über  ein  römi- 
sches zu  Castelfranco  aufbewahrtes  Schwert  mit  der  Inschrift  Sic 
Roma  v incit.  — Pluygers:  das  Scholion  zu  Hoin.  Od.  III,  444  nach 
einer  veneti&nischen  Hs.  (Marc.  613).  Dieser  Cod.  gibt:  ZrjvöS.  Sb  iv 
taig  and  xov  S ylcooccug.  — Kiehl  schlägt  vor,  in  Aristoph.  Equ. 
539  zu  lesen  XQa[ißo(pdyov.  — J.  St.  Bernardi  commercium  littera- 
rium.  Nach  einer  kurzen  Schilderung  des  Lebens  und  der  Verdienste 
Bernards  läfst  der  Hg.  (Me hier)  ausgewählte  Briefe  seiner  Corre- 
spondenz  folgen,  und  zwar  enthält  diese  Auswahl  1)  Briefe  von  Val- 
kenär  und  Reiske,  2)  ein  Verzeichnis  von  Einendationen  (zu  Athenaeos, 
Orpheus,  Kallimachos  u.  a.),  3)  Urtheile  über  Zeitgenofsen  (Rtihnken, 
Ernesti,  Mencken  u.  a.).  Sie  liefert  demnach  einen  interessanten  Bei- 
trag zur  Geschichte  der  wifsenschaftlichen  Betrebungen  des  vorigen 
Jh.  — J.  v.  Gigch:  Beiträge  zur  Latinität  der  XII  Tafelgesetze:  oc- 
centare  in  dem  Fragm.  bei  Cic.  de  re  publ.  IV,  10  wird  genau  be- 
sprochen.— Zu  Horat.  Od.  I,  7,  1 schlägt  Kiehl  vor  Claron,  Rkodon 
zu  lenen,  indem  er  dabei  an  Klaros  auf  der  kleinasiatischen  Küste  er- 
innert. — S.  A.  Naber:  sieben  unedierte  kretische  Inschriften.  Co- 
bet  fand  im  Dogenpalast  zu  Venedig  in  eine  Wand  eingemauert  eine 
Marmorplatte  mit  einer  griechischen  Inschrift,  die  sich  bei  näherer 
Ansicht  als  ein  Fragment  eines  Vertrags  zwischen  Hierapytna  und 
Rhodos  herausstellte.  Auf  der  Rückseite  desselben  Steins  entdeckte 
er  dann  noch  2 fragmentarische  griechische  Inschriften,  Stücke  von 
Verträgen  von  Hierapytna  mit  den  Städten  Lyttos  und  Magnesia.  Die 
erstgenannte  Inschrift  konnte  er  vervollständigen,  indem  er  eine  Ab- 
schrift derselben  nach  einem  alten  Blatte  der  ambrosianischen  Biblio- 
thek zu  Mailand  erhielt.  Endlich  entdeckte  er  in  Venedig  in  einer 
Privatsammlung  Theile  eines  unedierten  Werks  eines  ital.  Abtes,  worin 
nicht  nnr  die  genannten  3 Inschriften  sich  finden,  sondern  außerdem 
noch  4 Verträge  von  Teos  mit  kretischen  Städten.  Den  erstgenannten 
Vertrag  setzt  der  Vf.  in  das  J.  220  v.  Chr. ; ebenso  vermuthungsweise 
die  beiden  folgenden,  welche  weit  weniger  umfangreich  sind. — Dann 
folgen  55  Emendationen  zum  4n— 45n  Buche  des  Livius.  — Mehl  er 
bespricht  S.  126  ff.  Matrangas  Anecdota  Graeca  und  Schmidts  Schrift 
de  Plutarcliea  quae  vulgo  jertur  tlomeri  vita  Porphyrio  vindicanda 
(Berol.  1850),  insofern  diese  Schriften  auf  Herakleitos  bezügliches 
enthalten.  Er  weist  nach,  dafs  Matranga  sich  einer  unvollständigen 
Hs.  bedient  habe,  sowie  dafs  sein  kritisches  Verfahren  zu  tadeln  sei. 
Zum  Beweise  gibt  er  einen  Vergleich  der  abweichenden  Collationen 
Cobets  und  Matrangas  von  der  betreffenden  Partie  im  cod.  Vat.  841 
(p.  141—151).  Was  dann  Schmidts  Schrift  anlangt,  so  wird  zwar 
dieselbe  als  eine  höchst  scharfsinnige  Untersuchung  gerühmt,  aber  es 
* wird  doch  vom  Vf.  die  Richtigkeit  der  darin  enthaltenen  Ergebnisse 
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in  Abrede  gestellt.  — Kiehl:  die  Gesetzgebung  des  Licinius  Stolo. 
In  2 Abschnitten  wird  gesprochen  von  den  darauf  hinwirkenden  Ver- 
hältnissen 1)  bis  zur  Annahme  der  rogationes  Liciniae  Sextiac  und 
2)  von  da  an  bis  zum  Aufstande  zu  Lautulae. — Naber:  die  Anklage- 
reden des  Demosthenes  gegen  Aphobos.  — D.  J.  v.  Stegeren:  Be- 
merkung zum  attischen  Erbrechte  (zu  I)iod.  Sic.  XII,  15:  Diod.  be- 
ziehe sich  in  den  Worten  o£  [isv  yag  and  firjtQos  bis  dpqpofvcöv  auf  ein 
Gesetz  des  Solon). — Kiehl:  der  Reim  bei  den  griechischen  scenischen 
Dichtern.  — Hecker:  zu  Vergils  Aen.  IV,  166. — Kiehl:  nachträg- 
liche Bemerkungen  zu  den  Schutzflehenden  des  Aeschylos.  — Kiehl: 
Kmendationen  zu  Xenophons  Anabasis.  — Naber:  die  Schlacht  bei 
den  arginusischen  Inseln  und  der  damit  zusammenhängende  Process.  — 
Mehler:  Porson  über  die  Philologen  Deutschlands.  — P.  v.  Bem- 
me len:  die  Bestimmungen  der  XII  Tafeln  über  Schmähgesänge  und 
Zauberformeln;  durch  diese  Abhandlung  erhält  die  oben  erwähnte  von 
Gigch  eine  Vervollständigung  und  Erläuterung.  — Emendationen  zu 
Xenophons  Hellenica.  — Kiehl:  Aeschyli  vita.  Zum  Schlufs  stellt 
der  Vf.  seine  Resultate  in  einer  Tabelle  zusammen,  woraus  man  er- 
sieht, dafs  er  hier  und  da  von  Clinton  etwas  abweicht,  z.  B.  dafs  die 
Phoenissen  des  Phrynichos  in  Ol.  75,  4 gehören  u.  s.  w.  — Naber: 
Solons  Gesetzgebung  in  Betreff  des  Erbrechts.  Der  Vf.  weist  nach, 
dafs  die  auf  Erbrecht  bezüglichen  Gesetze,  welche  in  den  griechi- 
schen Rednern  Vorkommen  und  dem  Solon  beigelegt  werden,  zum  Theil 
unvollständig,  zum  Theil  durch  die  spätem  Grammatiker  aus  den 
"Worten  der  Redner  selbst  nachgemacht  worden  sind.  Vorzugsweise 
bespricht  er  die  B’rage,  ob,  wenn  jemand  stirbt,  ohne  Erben  in  auf- 
oder  absteigender  Linie  nachzulafsen,  die  Erbschaft  in  Ermangelung 
von  Brüdern  oder  Bruderskindern  an  die  Schwestern  oder  deren  Kin- 
der falle.  — Mehler:  in  Luciani  veras  historias  et  somnium  obser- 
vationes  criticae. — Emendationen  zu  Arist.  Acharn. , Equites,  Nubes, 
Vespae.  — Aufserdem  stehen  zerstreut  im  Buche  unter  dem  Titel 
Blattfüllungen  (Lückenbiifser)  zahlreiche  Verbefserungsvorschläge  zu 
Aechylos,  Aristophanes,  Isaeos,  Horatius,  Cicero  u.  a.  — Zweiter 
Jahrgang.  H.  G.  Hamaker:  Bemerkungen  zu  den  Acharnern  des 
Aristophanes  (kritische  Vorschläge).  — Naber:  zwei  kretische  In- 
schriften: a)  der  Bundesvertrag  von  Allaria  (C.  I.  G.  Nr.  2557);  b) 
Agos  Testament  (C.  I.  G.  Nr.  2562).  — Horatianuin  quoddam  a Sap- 
phone  sumtum.  Hör.  Od.  I I extr.  sublimi  feriam  sidcra  vertice  ist 
bei  Sapph.  fr.  15  (Bergk)  zu  finden.  — Brink  sucht  nachzuweisen, 
dafs  Kallimachos  und  Herodes  keine  Hemiiambendichter  gewesen  seien. 
— Ders.:  über  die  hesychische  Glosse  nvXZjjßrjv  xoloßov.  — Ders. : 
ein  Zeugnis  des  Priscianus  über  Tryphon.  — Fortsetzung  von  M e li- 
ier s in  Luciani  veras  historias  et  somnium  observationes  criticae.  — 
Kiehl:  Hygini  anecdoton.  Es  ist  dies  ein  längeres  Fragment  der 
Astronomica  des  Hyginus  aus  einem  Leidener  Codex.  — Emendatious- 
vorschläge  zu  Aristophanes  Fax,  Aves  und  Lysistrata. — Hol werda: 
Observationes  criticae  in  Fl.  Iosephi  Antiquitatum  Iudaicarum  librurn 
XVIII.  — Kiehl  weist  nach,  dafs  Androtion  der  Redner  wahrschein- 
lich mit  dem  Geschichtschreiber  dieses  Namens  identisch  sei.  — A. 
Dederich:  de  gentis  Fabiae  origine.  Der  Vf.  weist  gegen  Niebuhr 
(R.  G.  II , 198)  nach , dafs  die  eens  Fabia  nicht  ein  sabinisches , son- 
dern ein  altlatinisches  Geschlecht  gewesen  sei.  — Mehler:  Anmer- 
kungen zu  Lucians  Timon. — J.  Geel:  über  Sophokles  Aiax  Vs.  646 — 
692. — Emendationsvorschläge  zu  Aristophanes  Thesmophoriazusen,  Frö- 
schen, Ekklesiazusen  und  Plutos. — A.  J.  Vitringa:  de  sophistarum 
schoim,  quae  Socratis  aetate  Athenis  floruerunt.  Aus  manchen  Dia- 
logen des  Platon  erkennt  man,  wie  verbreitet  in  Athen  damals  solche 
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phWosophische  Anschauungen  waren,  wie  sie  den  Sophisten  beigelegt 
werden;  da  nun  kein  Theit  der  Geschichte  der  griechischen  Philoso- 
phie so  unentwirrt  ist  wie  dieser,  so  ist  der  Versuch  des  Vf.,  eine 
klare  Darlegung  der  Sophistensysteme  zu  geben,  um  so  dankenswer- 
ther.  Das  Wesen  der  Sophistik  findet  der  Vf.  weniger  im  behandelten 
Gegenstände  als  in  der  Form  der  Behandlung;  diese  Form  charakteri- 
siert er  mit  folgenden  Worten:  ritaque  omnibus  communis  fuit  et  acu- 
tissima  dialectica  et  artificiosa  ilia  rhetorica,  qua  de  qualicunque  re 
apte  et  eleganter  disserere  se  posse  profitebantur , cuius  fastigium 
erat  notum  iliud  rov  rjzra}  Xoyov  xp^trco  7coislv\  Aber  innerhalb  die- 
ser gemeinsamen  Richtung  bestanden  verschiedene  Schulen,  die  der 
Vf.  dann  zu  charakterisieren  sucht:  1)  de  Protagorae  schola  sive  de 
sophistis,  quorum  disciplina  ad  sensualismum  absolutum  pertinebat; 
2)  de  Prodico  sive  de  sophistarum  schola  morali ; 3)  de  Hippia  sive  de 
sophistarum  schola  physica;  4)  de  Gorgia  sive  de  sophistarum  schola 
rtccr*  ££oxrjv  politico-rhetorica. — Mehler:  Beurtheilung  von  Mullachs 
Ausg.  von  Hieroclis  in  aureum  Pythagoreorum  carinen  commentarius 
und  dess.  Conjectaneorum  Byzantinorum  libri  duo  (mit  Besprechung 
vieler  einzelnen  Stellen).  — Dav.  Ruhnkenii  in  Iustini  historias 
Philippicas  emendationes  ineditac.  — Beurtheilung  von  Bergks  Aus- 
gabe des  Pindar  in  der  2n  Auflage  seiner  Poetae  lyrici  Graeci.  — 
Kiehl:  über  die  2e  Ausgabe  von  Bergks  Poetae  elegiaci  Graeci.  — 
P.  J.  Uylenbroek:  über  Gepperts  homerische  Kritik.  Zu  G.s  Werke, 
welches  derselbe  das  Erzeugnis  einer  Reaction  gegen  die  Anhänger 
der  unhaltbaren  Wolfschen  Hypothese  nennt,  bespricht  der  Vf.  eine 
grofse  Anzahl  schwieriger  Stellen  aus  der  [ujvidos  anÖQQr)Ois  (II.  T). 
— Hyperidis  oratio  pro  Euxenippo  recens  reperta,  rec.  C.  G.  Co  bet. 
Zuerst  macht  der  Hg.  diesen  neuen  litterarischen  Fund  durch  Ab- 
druck des  Textes  seinen  Landsleuten  bekannt,  und  lafst  dann  zu  ein- 
zelnen Stellen  kritische  Bemerkungen  folgen.  Ueber  den  Werth  der 
Hs.  ortheilt  Cobet  mit  folgenden  Worten:  fitaque  fieri  potest,  ut  bis 
mille  annorum  sit  über,  et  certum  est,  a librario  illitterato  et  alias 
res  agente  negligenter  admodum  et  mendose  esse  descriptum’. — Brink 
veröffentlicht  drei  noch  nicht  herausgegebene  lateinische  Briefe  von 
Luzac,  Wyttenbach  und  Wieland. — Unter  dem  Titel  fAeschylos  und 
die  gegenwärtige  Alterthumskunde’  bespricht  Kiehl  die  Ausgaben  des 
Aescbylos  von  G.  Hermann  und  W.  Dindorf  und  deren  handschriftliche 
Grundlage;  bei  dieser  Gelegenheit  theilt  ders.  die  abweichenden  Les- 
arten einer  Pariser  Handschrift  nach  Cobets,  Renans,  Askews  und 
Faehses  Abschrift  und  eine  Collation  von  5 Codd.  (Med.,  Ven. , Flor., 
Farn.  u.  Bessarioneus)  mit. — Kappeyne  v.  d.  Coppello:  kritische 
Bemerkungen  (zu  Xenoph.  Hell.  II).  — Brink:  Bischof  Hippolytus 
aiQtotmv  fXeyxog  BI.  144. — Cobet:  variae  lectiones. — Emendations- 
vorschläge  zu  mehreren  Schriften  Ciceros.  — Als  ' Blattfüllungen’  fin- 
den sich  in  diesem  Bande  zerstreut  kritische  Bemerkungen  zu  Aeschi- 
nes  or.  in  Timarch.  25;  Aeschylos  Suppl.  120;  Sept.  adv.  Theb.  125; 
613;  714  u.  a.  — Dritter  Jahrgang.  Mehler:  quaestiones  Lucia- 
neae.  Der  Vf.  bespricht  einige  Stellen  aus  Lucians  Werken,  in  denen 
dieser  Schriftsteller  Anklänge  aus  Gedichten  enthält  und  die  von  den 
Hgg.  entweder  ubersehen  oder  doch  nicht  gehörig  emendiert  worden 
sind.  — Hamaker:  Bemerkungen  zu  Aristophanes  Wespen:  I.  etwas 
über  die  Zahl  der  Schauspieler  und  wie  die  Rollen  unter  ihnen  ver- 
theilt waren,  mit  Rücksicht  auf  K.  O.  Müllers  Annahme  (Gesch.  d. 
griech.  Litt.  II,  205),  dafs  Aristophanes  in  den  Wespen  ausnahmsweise 
einen  4n  Schauspieler  habe  mitwirken  lafsen,  was  der  Vf.  als  irthüm- 
lich  nachweist;  II.  kritische  Bemerkungen  zu  vielen  Stellen  dieser  Ko- 
moedie.  — D.  Ruhnkenii  emendationes  selectae;  e schedis  in  biblio- 
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theca  Lugduno-Batava  asservatis  ed.  E.  Mehler  (zu  Livius,  zur 
Anthologia  Latina  und  zu  Plntarchi  Moralia).  — Naber:  Andocidis 
oratio  de  reditu.  Eine  für  die  Geschichte  der  attischen  Redner  sehr 
interessante  Abhandlung,  worin  der  Vf.  nachweist,  dafs,  wie  die  drei 
andern  dein  Andokides  beigelegten  Reden  unecht  seien,  dies  auch  in 
Betreff  der  Rede  de  reditu  behauptet  werden  mufse. — Co  bet:  variae 
lectiones  (besonders  zu  Alkiphrons  Briefen).  — Diese  kurze  Uebersicht 
möge  genügen,  um  zu  zeigen,  wie  thätig  die  stammverwandten  Hol- 
länder auf  den  verschiedenen  Gebieten  der  Philologie,  vor  allem  aber 
auf  dem  der  Textkritik  sind,  und  ihre  Leistungen  den  deutschen  Fach- 
genofsen  zu  aufmerksamer  Würdigung  anzuempfehlen. 

Leipzig.  H.  Brandes . 


The  jounial  of  classical  and  sacred  philology.  Cambridge , printed 

at  the  University  press  and  sold  by  J.  Deighton,  Macmillan  and 
Co.  Nr.  I : March  1854.  144  S.  8. 

In  der  vorliegenden  Zeitschrift,  die  mit  diesem  ersten  Hefte  in  das 
Leben  tritt,  erhält  das  wifsenschaftliche  Leben  auf  philologischem  Ge- 
biete in  England  ein  neues  Organ,  welches  vorzugsweise  von  den  Phi- 
lologen der  Universität  Cambridge  auszugehen  scheint.  Kein  Redacteur 
schickt  dem  neuen  Unternehmen  eine  Art  von  Vorwort  oder  vorläu- 
figer Berichterstattung  voraus,  woraus  sich  der  Charakter,  der  Zweck, 
die  Grenzen  desselben  erkennen  liefsen.  Nur  eine  Buchhändlernotiz  be- 
sagt, dafs  von  diesem  Journale  jährlich  drei  Hefte  erscheinen  sollen. 
Sonst  ergibt  sich  aus  dem  Titel,  dafs  es  für  die  classische  und  die 
biblische  Philologie  bestimmt  ist.  Wenn  man  die  Einrichtung  des  be- 
reits erschienenen  Heftes  als  mafsgebend  für  alle  folgenden  betrachten 
kann,  so  würden  ausgedehnte  Leserkreise  (auch  in  Deutschland)  inter- 
essante wifsenschaftliche  Abhandlungen  und  Mittheilungen  darin  finden. 
Wie  manigfaltig  der  Inhalt  ist , wird  folgende  kurze  Uebersicht  zeigen. 

W.  G.  Clark:  die  Vögel  des  Aristophanes.  Der  Vf.  sucht  die 
Ansicht  von  Süvern  zu  widerlegen,  dafs  Aristophanes  in  diesem  Stücke 
beabsichtigt  habe,  nicht  nur  die  entsetzliche  Verderbnis  athenischer 
Zustände  und  das  schamlose  Treiben  der  Demagogen  den  Zuschauern 
vor  die  Augen  zu  führen,  sondern  auch  in  verdeckter  Weise  die  sicili- 
sche  Expedition  als  ein  vollkommen  thorichtes  Unternehmen  darzustel- 
len. Nicht  ohne  bittere  Ausfälle  auf  die  Gelehrsamkeit  der  Deutschen 
überhaupt  sucht  der  Vf.  die  Unhaltbarkeit  dieser  Ansicht  nachzuweisen. 
Seine  Widerlegung  aber  besteht  nur  darin,  dafs  er  die  Beweiskraft  der 
Gründe  und  Belege  Süverns  leugnet:  Gegenbeweise  gibt  er  nicht  und 
beschränkt  sich  auf  die  reine  Negative.  Z.  B.  heifst  es  S.  7,  dafs  nach 
Süverns  Allegorie  die  Vögel  das  athenische  Volk  darstellen;  nach  seiner 
Ansicht  dagegen  stellten  sie  nur  eben  Vögel  vor  und  sonst  nichts.  Eine 
derartige  Negation  ist  aber  kein  Gegenbeweis.  Jedesfalls  wird  durch 
eine  solche  Polemik  die  Wifsenschaft  nicht  gefördert.  ■ — H.  Mtinro: 
über  Lucretius.  M.  erklärt  den  Lucretius  für  den  grofsten  unter  den 
erhaltenen  römischen  Dichtern;  denn  obwohl  er  als  schöpferisches  Genie 
nicht  bedeutend  sei,  obgleich  er  viele  Anklänge  an  Ennius,  Empedokles 
n.  a.  enthalte,  entwickle  er  eine  wunderbare  Tiefe  und  Glut  der  Ge- 
danken, eine  aufserordentliche  Kraft  und  Schönheit  der  Sprache  u.  s. 
w.  Nach  dieser  Charakteristik  bespricht  der  Vf.  die  Lachmannsche 
Kritik  des  Dichters  mit  gerechter  Anerkennung,  aber  verschweigt  einige 
Schwächen  derselben  auch  nicht  (z.  B.  dafs  Lachmann  gewisse  Regeln 
aufgestellt  und  denselben  zu  Liebe  dem  Texte  hier  und  da  Gewalt  an- 
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gethan  habe).  Endlich  fügt  er  noch  Erläuterungen  nnd  Einendations- 
vorschläge  zu  I,  459  ff.;  599  ff.  u.  a.  m.  hinzu.  — Ch.  Babington; 
über  eine  Stelle  des  Apostel  Paulus  im  ersten  Brief  an  die  Korinther, 
welche  in  einer  Stelle  des  Philon  (de  allegor.  leg.  I,  1*2.  13)  ihre  Er- 
klärung finde.  — J.  G.:  über  die  Datierung  in  der  Geschichte  des 
Aiterthums.  Der  ungenannte  Vf.  geht  die  verschiedenen  Datierungsarten 
des  Alterthums  durch,  wobei  sich  die  Mangelhaftigkeit  derselben  heraus- 
stellt. Er  schlagt  nun  vor,  in  Betreff  der  vorchristlichen  Geschichte 
tausendjährige  Perioden  anzunehmen,  und  innerhalb  derselben  so  vor- 
wärts zu  zählen,  wie  man  es  mit  den  Jahren  seit  Christi  Geburt  thut: 
z.  B.  Ol.  1,  1 wäre  = I (1000)  225  u.  s.  w.  — C.  Hardwick:  Bemer- 
kungen über  das  Studium  der  Bibel  bei  unsern  Voreltern.  Dieselben 
behandeln  die  Frage,  inwiefern  und  mit  welchen  Hilfsmitteln  in  Irland 
die  Bibel  studiert  wurde.  — R.  L.  Ellis:  über  den  Werth  des  römi- 
schen Geldes.  Er  berechnet  den  denarius  auf  6%  Ngr  , das  sestertium 
auf  56  Thlr.  6%  Ngr.  — J.  E.  B.  Mayor:  erläuternde  Parallelstellen 
zum  Evangelium  des  Matthaeus. — Die  beiden  letztem  Aufsätze  stehen 
unter  der  Gesammtübersclirift  Adversaria;  dann  folgt  unter  dem  Titel 
Anecdota:  1)  Inschriften  (griechische  von  den  Küsten  des  schwarzen 
Meeres);  2)  einige  Marginalien  Pearsons  zum  Eusebios;  3)  Fragmente 
von  Ciceros  Schrift  de  fato  (s.  NJahrb.  Bd  LXIX  S.  346  f.). — Dann 
folgt  eine  Abtheilung,  betitelt  Reviews,  was  wohl  am  besten  durch 
9 Anzeigen’  wiederzugeben  ist.  1)  Aeschylos  Agamemnon  von  J.  A.  Har- 
tung. Wie  die  kritischen  Leistungen  der  neuern  deutschen  Philologen 
in  Betreff  des  Aeschylos  hier  nur  gering  angeschlagen  werden,  so  ge- 
schieht es  auch  speciell  mit  denen  Hartungs  in  der  genannten  Ausgabe, 
dem  der  Berichterstatter  (J.  Conington)  nicht  Geschmack  und  Ur- 
theil  genug  zuschreibt,  um  die  Texte  alter  Schriftsteller  in  genügender 
Weise  kritisch  zu  behandeln.  2)  Hyperides.  Bericht  über  die  Auffin- 
dung seiner  Reden  gegen  Demosthenes,  für  Lykophron  und  für  Euxenip- 
pos.  Der  Vf.  dieses  Aufsatzes  erkennt  die  Verdienste  Babingtons  und 
Schneidewins  um  die  Constituierung  des  Textes  dieser  Litteraturwerke 
bereitwillig  an  und  fügt  dann  seinerseits  zahlreiche  Emendationsvor- 
schläge  und  Bemerkungen  hinzu,  um  den  Text  in  zuverläfsigerer  Form 
herzustellen.  — - Den  Schlufs  des  Heftes  bilden:  kurze  Anzeigen  neuer 
(philologischer)  Bücher;  Correspondenz  d.  h.  Anfragen  und  Antworten 
über  philologische  Gegenstände;  Inhaltsübersicht  auswärtiger  Journale; 
Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Leipzig.  H,  Brandes . 


Lehrbuch  der  deutschen  Metrik  für  höhere  Lehranstalten  sowie  zum 
Selbstunterricht.  Von  Dr.  Carl  Fuchs , Rector  des  Gymnasiums 
und  der  Industrieschule  zn  St.  Gallen.  Stuttgart,  Verlag  der  J. 
G.  Metzlerschen  Buchhandlung.  J854.  VIII  u.  J23  S.  8. 

Geben  wir  zuerst  eine  kurze  Uebersicht  des  Inhalts  dieser  Schrift. 
Tn  der  Einleitung  spricht  der  Vf.  zuvörderst  über  'Begriff  und  Ue- 
bersicht der  Metrik’;  sodann  behandelt  er  im  ln  Abschnitt  die  'Pro- 
sodie’ (S.  3 — 11),  im  2n  das  'Metrum’  und  den  'Rhythmus’  (S.  12 — 
27),  im  3n  den  'Reim’  (S.  27 — 41),  im  4n  die  'Versarten’  (S.  41 — 
86),  im  5n  die  'Strophen’  (S.  86 — 121),  und  in  einem  Anhang  (S.  121 
— 23)  erörtert  er  den  'Hiatus’  und  die  'Elision’. 

Was  den  Zweck  der  Schrift  anbelangt,  so  hat  Hm.  F.  laut  des 
Titels  nnd  des  Vorworts  bei  Bearbeitung  derselben  'vorzugsweise  das 
Bedürfnis  der  Schüler  höherer  Bildungsanstalten  geleitet’.  Er  will 
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damit  nicht ' Anleitung  geben  zum  Verfertigen  von  Versen;  sein  Haupt- 
zweck ist  vielmehr  das  Gefühl  für  Wohllaut  und  Wohlklang  zu  läu- 
tern und  zu  schärfen  und  das  Verständnis  der  poetischen  Formen  zti 
vermitteln,  durch  welches  eine  tiefere  Einsicht  in  die  Schönheiten  der 
Poesie  und  ein  gründliches  Urtheil  über  die  Vorzüge  oder  Mängel  einer 
Dichtung  wesentlich  bedingt  ist’.  Um  aber  diesem  Zweck  zu  entspre- 
chen, hat  sich  Hr.  F.  'auf  der  einen  Seite  nicht  darauf  beschränkt, 
nur  die  Formen  und  Gesetze  unserer  neuern  Poesie  darzustellen’ , son- 
dern er  hat  'für  alle  Perioden  unserer  Litteratur  die  nothigsten  Er- 
läuterungen und  Anhaltspunkte  zu  geben  gesucht’.  Andrerseits  wollte 
er  'die  metrischen  Erscheinungen  unserer  Sprache  nicht  blofs  empi- 
rich  verzeichnen,  sondern  die  Eigentümlichkeit,  den  Werth  und  die 
Bedeutung  der  einzelnen  zu  klarerem  Be  wustsein  bringen  und  ein  be- 
stimmtes Urtheil  über  dieselben  hervorrufen’. 

In  Bezug  auf  die  Ausführung  hat  der  Vf.  das  Werk  ganz  'nach  dem 
Schema  der  griechisch-römischen  Metrik’  bearbeitet,  'ohne  die  Rhyth- 
men auf  musikalische  Noten  oder  Takte  zurückzuführen’,  was  er  'nicht 
praktisch’  findet.  Er  hält  zwar  unsere  Sprache  'für  wesentlich  accen- 
tuierend’,  glaubt  aber,  'dafs  mutatis  mutandis  alle  Nachtheile,  die  aus 
der  gleichförmigen  Behandlung  zweier  principiell  verschiedener  Vers- 
lehren entspringen  konnten,  sich  leicht  vermeiden  lafsen,  ohne  dafs  man 
einen  wesentlichen  Vortheil  der  musikalischen  Methode  aufgeben  müste*. 
Die  nach  quantitativen  Versfüfscn  mefsende  Methode  wäre  ' nicht  blofs 
nicht  schwieriger  als  jene,  sondern  führe  auch  zu  gröfserer  Sicherheit 
und  Bestimmtheit’.  Ohnehin  scheine  ihm  'die  Geschichte  unserer  Metrik, 
die  sich  nun  einmal  seit  Opitz  nach  dem  Vorbilde  der  classischen  ent- 
wickelt habe,  diese  Behandlungsart  zu  verlangen’. 

Unter  den  Schriften,  die  Hr.  F.  zu  Rathe  gezogen,  hebt  er  beson- 
ders hervor  neben  Gödekes  Einleitung  zu  'Deutschlands  Dichter  von 
J8I3 — 43’  das  Lehrbuch  der  deutschen  Prosodie  und  Metrik  von  J.  Mink- 
witz (ob  schon  in  der  dritten  Auflage?).  Die  Prosodie,  welche  der 
letztere  aufgestellt,  hält  er  'für  die  allein  richtige’;  er  hat  'sie  darum, 
mit  wenigen  Ausnahmen,  adoptiert  und  nur  für  den  Zweck  der  Schule 
vereinfacht’.  Er  bekennt  auch  sonst  sehr  viel  Belehrung  aus  dem  Buche 
geschöpft  zu  haben;  blofs  hat  er  nicht  geglaubt  ihm  in  den  Ansichten 
über  rhythmische  Poesie  zu  folgen;  denn  hier  scheine  ihm  'Minkwitz 
zu  weit  zu  gehen , die  Leistungsfähigkeit  der  deutschen  Sprache  zu 
überschätzen  und  die  eigenthümlichen  Bedingungen,  von  welchen  der 
deutsche  Rhythmus  abhängig  ist,  zu  verkennen’,  überhaupt  'die  künst- 
liche Formpoesie  in  einer  Weise  zu  begünstigen,  die  seinem  Sprachge- 
fühl widerstrebe’.  Tm  Gegensatz  hiervon  hat  er  sich  veranlagt  gefühlt, 
'der  rhythmischen  Poesie  im  Deutschen  engere  Grenzen  zu  stecken  und 
unsern  einfacheren  einheimischen  Formen  grofsere  Aufmerksamkeit  zu 
schenken  und  mehr  Recht  widerfahren  zu  lafsen’.  Er  findet  'von  den 
specifisch  antiken  Versmafsen  nur  den  Trimeter,  Hexameter,  das  Disti- 
chon und  allenfalls  die  Anapaestensysteme  unserer  Sprache  angemefsen: 
alle  übrigen  kämen  mit  den  Erfordernissen  des  deutschen  Rhythmus  mehr 
oder  weniger  in  Widerspruch’.  Aus  dem  Grunde  hat  er  auch  die  anti- 
ken Versmafse  nur  'als  Nebensache’  behandelt  ohne  eine  genauere  Cha- 
rakteristik derselben:  die  Absicht,  eine  deutsche  Metrik  zu  schreiben, 
schien  es  ihm  zu  gebieten,  sich  hierin  nur  auf  das  wesentlichste  zu  be- 
schränken. 

Das  Werkchen  bietet  uns  zu  folgenden  Bemerkungen,  resp.  Wün- 
schen Anlafs.  1)  Es  ist  ein  höchst  anerkennungswerthes  Streben,  unsere 
Jugend  einzuführen  in  das  Heiligthum  unserer  vielseitigen  und  reichen 
vaterländischen  Poesie  und  zu  dem  Ende  sie  vor  allem  zum  klaren  Be- 
wustscin  zu  bringen  dessen,  was  in  der  Beziehung  schon  im  äufsern 
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eines  schonen  Gedichts,  im  sprachlichen,  in  der  wohlgeformten  Grup- 
pierung der  Silben,  Verse,  Strophen  für  ein  mächtiger  Zauber  liege. 
Wenn  man  sicht,  wie  der  Gegenstand  gemeinhin  in  unsern  Schulen,  in 
den  hohem  und  niedern , vernachläfsigt  ist  oder  so  geistlos  und  saftlos 
betrieben  wird,  so  kann  man  sich  nicht  genug  freuen,  dafs  er  in  unsern 
Tagen  vielfältig  besprochen,  behandelt,  der  paedagogischen  Welt  in 
Erinnerung  gebracht  und  empfohlen  wird.  Möchte  er  nur  solchen  Leh- 
rern immer  übertragen  werden,  die  Sinn,  Lust,  Liebe,  Begeisterung 
für  die  Sache  hegen  und  die  die  Fähigkeit  besitzen,  den  Schülern  die- 
selbe anschaulich,  durchsichtig,  angenehm  zu  machen.  Nicht  allein 
dafs  die  Jugend  anf  solche  Weise  Einsicht  bekommt  in  einen  wesentli- 
chen Theil  der  Poesie  überhaupt,  in  denjenigen  Theil,  der  ihr  an  der- 
selben zuerst  in  die  Sinne  tritt,  der  auf  sie  zunächst  seinen  Zauber 
ausübt;  es  wird  ihr  auch  der  Geuufs  des  Lesens  eines  schönen  Gedichts 
erhöht,  der  jugendliche,  heitere,  fröhliche  Sinn  genährt,  das  Schön- 
heitsgefühl geweckt  und  gebildet.  Und  an  Mitteln  hierzu  haben  wir  in 
unsern  Schulen  nicht  gerade  Ueberflufs;  um  so  mehr  ist  dieses,  noch 
dazu  gegenwärtig  bei  dem  Umfang,  dem  Reichthum  und  der  Verbreitung  * 
der  vaterländisch-poetischen  Litteratur  so  leicht  zugängliche  Mittel  an- 
zuwenden nnd  zu  empfehlen.  Ref.  weifs  aus  jahrelanger  Erfahrung, 
welchen  Reiz,  welchen  Zauber  das  Lernen  des  taktmäfsigen  Scandie- 
rens  selbst  für  kleine  8chüler  hat.  Dabei  kann  er  aber  freilich  2)  den 
Wunsch  nicht  unterdrücken,  dafs  unsere  Anweisungen  zur  Metrik  ratio- 
neller, natur-  und  sachgemäfser  eingerichtet,  nicht  blofse  dürre,  dürf- 
tige, dogmatische  Schematismen  wären,  blofse  Knochengerippe  ohne 
Fleisch  und  Blut.  Was  Jacob  Grimm  an  dem  gewöhnlichen,  herge- 
brachten Unterricht  in  der  Muttersprache  und  an  der  Abfafsung  der 
deutschen  Grammatiken  mit  vollem  Recht  getadelt  hat,  dafs  man 
thörichterweise  dabei  so  zu  Werke  gienge,  wie  wenn  die  Muttersprache 
eine  fremde  Sprache  wäre,  die  die  deutsche  Jugend  erst  mittelst  der 
Regeln  zu  erlernen  hätte,  statt  dafs  sie  dieselbe  doch  schon  kennt  nnd 
nach  Regeln,  wenn  auch  unbewust,  spricht,  dieser  Punkt  kommt  auch 
hier  in  Betracht,  und  er  ist,  soviel  Ref.  weifs,  noch  von  keinem  Me- 
triker von  Fach,  auch  nicht  von  Minkwitz  und  von  Hm.  F.  im  vorlie- 
genden Buche  gehörig  beachtet  und  durchgeführt  worden.  Am  besten 
haben  wir  auf  denselben  hingewiesen  gefunden  in  dem  opus  postumum 
von  K.  F.  Becker,  dem  eigentlichen  Begründer  der  rationellen  Methode 
in  unserm  Sprachunterricht:  der  deutsche  Stil  (Frankf.  a.  M.  1848)  S. 
527  ff.  Nemlich  untere  deutschen  Metriken  sind  gemeinhin  ganz  so  ein- 
gerichtet, wie  die  Grammatiken  gewöhnliches  Schlages,  so  dafs  man 
glaaben  mufs,  die  Dichter  oder  wohl  gar  erst  die  Metriker  hätten  die 
Verskunst  begründet,  die  Regeln  derselben  erfunden  und  zuerst  aufge- 
stellt oder  angewendet.  Ist  es  aber  nicht  vielmehr  so  mit  der  Sache 
bestellt,  dafs  das  Volk — und  das  ist  namentlich  bei  dem  deutschen  der 
Fall  — seine  Sprache  gleich  uronfänglich  dermafsen  gebildet  hat,  aus 
einem  feinen  Gefühl  fürs  rechte,  dafs  die  Kunstpoesie  nur  zugreifen 
darf,  um  schöne  Verse  hersteilen  zu  können?  Die  Silben  unsrer  Wörter 
sind  schon  immer,  sind  schon  uranfänglich  hochtonig,  iuitteltonig  nnd 
tieftonig  gewesen,  sind  es  gewesen,  je  nachdem  sie  Stamm-  oder  Neben- 
silben waren;  nnd  unsere  Urahnen  haben  diese  Schöpfungen  so  gemacht 
aas  dem  richtigen  Gefühl,  auch  hier  müfse  äufseres  und  inneres  oon- 
fonn  sein,  das  sprachliche  dem  Gedanken  entsprechen.  Mit  der  Asso- 
nanz, der  Allitteration  und  dem  Reime  ist  es  eben  so.  Alle  diese  Dinge 
sind  schon  in  der  Sprache  vorhanden  gewesen,  das  passende,  schick- 
liche, vortheilhafte  ihrer  Anwendung,  wenn  auch  nicht  klar  gewust, 
doch  gefühlt,  und  sie  angewendet  worden,  ehe  die  eigentliche,  littera- 
rische  Kunstpoesie  sie  in  Gebrauch  bekommen  oder  genommen.  Auch 
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das  metrische  unsrer  Sprache  ist  ein  organisches  Gebilde,  nichts  von 
einzelnen  Individuen  willkürlich  nach  eigens  erdachten  Gesetzen  erfun- 
denes. Mit  der  Aufstellung  di  e s e r Principicn  mufs  die  Metrik  begin- 
nen, darauf  ihre  Regeln  basiert  werden,  3)  Bei  den  einzelnen  Füfsen 
reicht  es  nicht  hin  das  Mafs  derselben  blofs  zu  verzeichnen  und  kahl  zu 
beschreiben,  sondern  sie  sind  auch  zu  charakterisieren,  damit  der  Schü- 
ler lerne,  dafs  es  dein  wahren  Dichter  nicht  gleichgiltig  sei,  was  für 
ein  Metrum  er  seinen  Gedichten  verleihe.  Wenn  der  Iambus  und  Tro- 
chaeus,  der  Anapaest  und  der  Daktylus  umgekehrte  Silbengruppierungen 
sind,  so  müfsen  sie  auch  einen  absonderlichen,  einen  entgegengesetz- 
ten Charakter  haben;  folglich  können  sie  nur  für  verschiedene  Dinge  sich 
eignen.  Wird  es  nun  nicht  mit  den  Versen,  Strophen,  ganzen  Gedich- 
ten gleicherweise  der  Kall  sei»?  Man  sehe  aber  nur  unsere  gewöhn- 
lichen Metriken  auf  diesen  Punkt  an!  wie  trocken,  wie  dürftig,  wie 
ungenügend  erscheinen  sie!  höchstens  geben  sie  beiläufig  diese  oder  jene 
Bemerkung  in  einer  so  wichtigen  Sache.  Wie  ist  es  möglich  ein  Gedicht 
richtig  zu  würdigen  und  zu  verstehen,  wenn  man  nicht  mit  diesen  Kennt- 
nissen an  die  Lectiire  desselben  geht?  Die  Gymnasiasten  werden  davon 
auch  noch  den  Vortbeil  haben,  dafs  sie  diese  Weise  des  Verstehens 
und  der  Behandlung  vaterländischer  Poesie  auf  das  Alterthum  übertra- 
gen und  dort  nun  versuchen  werden,  ebenfalls  die  Gedichte  so  aufza- 
fafsen  und  zu  behandeln.  Leider  ist  von  solcher  Anleitung  gar  wenig 
zu  lesen  in  den  gewöhnlichen  Metriken  der  antiken  Poesie.  Hier  wird 
den  Schülern  meist  nur  ein  trockener  dürrer  Formalismus  geboten.  "Wie 
wenig  kann  der  die  phantasiereiche  Jugend  ansprechen ! 

Im  einzelnen  ist  uns  noch  aufgefallen,  1)  dafs  der  Vf.  in  dem  Vor- 
worte (S.  V)  unserer  Accentpoesie  'Regellosigkeit’  vorwirft.  Dieses 
Praedicat  kann  ihr  billigeweise  durchaus  nicht  so  nackt  gegeben  wer- 
den. Es  gibt  ja  der  Regeln  dort  genug.  Allein  man  mufs  sich  freuen, 
wenn  zu  gleicher  Zeit  nicht  alles  auf  wenige  steife  und  enge  Regeln 
beschränkt,  sondern  dabei  auch  der  Freiheit  hinlänglicher  Raum  ge- 
lassen ist.  Gibt  cs  nicht  in  der  Sprache  überhaupt,  auch  in  der  deut- 
schen, sogenannter  Anomalien  genug?  Wir  sagen  'sogenannter’,  denn 
was  man  gewöhnlich  so  nennt,  sind  keine  Regellosigkeiten,  sondern  nur 
Varietäten.  Dem  widerspricht  auch,  was  der  Vf.  §.  9 sagt:  da  der 
Accent,  den  die  hochdeutsche  Sprache  auf  die  Silben  legt,  nicht  Sache 
der  Willkür  und  des  Zufalls  ist.  sondern  auf  bestimmten  Principien  be- 
ruht. 2)  Billigen  wir  nicht,  dafs  Hr.  F.  die  Lehre  von  der  Länge  und 
Kürze  der  Silben  und  von  ihrer  Betonung  nicht  getrennt  hat;  beide 
Punkte  sind  doch  verschieden;  auch  hat  Hr.  F.  diese  Verschiedenheit 
theilweise  anerkannt;  es  fehlt  darum  in  dem  betreffenden  Abschnitte  an 
Klarheit  und  Durchsichtigkeit.  3)  Sollte  die  Assonanz  und  Allitteration 
nicht  als  der  Metrik  angehörig  und  eigentümlich  hingestellt  sein;  beide 
gehören  schon  dem  gewöhnlichen  Sprechen  an,  können  auch  in  Prosa 
mit  Vortheil  angewendet  werden,  und  darum  vermag  nicht  minder  der 
Dichter  davon  mit  Nutzen  Gebrauch  zu  machen.  Nicht  viel  anders  ist 
es  mit  dem  Reime.  Nur  insofern  die  moderne  Dichtkunst  denselben  als 
Ende  der  Verszeilen  benutzt  und  mittelst  desselben  ein  neues  Mafs, 
ein  längeres,  als  die  Füfse  sind,  herrichtet,  hat  er  seinen  besondern 
Platz  in  der  Poesie  gefunden  und  mufs  in  der  Metrik  besprochen  wer- 
den. Ist  er  ja  doch  schon  in  Sprichwörtern  und  sprichwörtlichen  Re- 
densarten genug  gang  und  gebe,  d.  h.  heim  Sprechen  im  gewöhnlichen 
Lehen,  wo  die  Sprache  nicht  kunstmäfsig  gehandbabt  wird.  Aber  wie 
konnte  das  sein?  wie  konnte  das  kommen?  Ist  nicht  auch  der  Reim 
eine  Art  von  nothwendiger  organischer  Bildung?  hervorgegangen  aus 
dem  Triebe,  die  Vorstellungen  mit  passenden  Ausdrücken  za  belegen? 
im  vorliegenden  Falle  gleiche  oder  ähnliche  Vorstellungen  mit  ähnlich 
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klingenden  Wörtern?  wie  z.  B.  Sang  und  Klang,  sausen  und  brausen. 
Auch  hier  ist  das  richtige  Walten  der  menschlichen  Vernünftigkeit,  eines 
richtigen  Gefühls  bei  dem  Sprachbilden  nicht  zu  verkennen.  Das  alles 
mafs  in  der  modernen,  in  der  deutschen  Metrik  gelehrt  werden,  damit 
die  Jagend  den  Reim  zu  schätzen  weifs  als  ein  naturgemäfses  Product 
durch  das  der  Dichter  im  Stande  ist  (als  Endreim)  seinen  Producten 
noch  mehr  Abgemefsenheit,  gesteigerte  Kunstmäfsigkeit  zu  verleihen, 
gegenüber  den  alten  Griechen,  die  freilich  bei  ihrer  quantiticrenden 
Sprache  und  bei  ihrer  Metrik  (z.  B.  beim  Hexameter  und  im  Distichon) 
ihn  entbehren  konnten  und  sogar  (als  überflüfsig,  als  zu  künstlich)  ge- 
mieden haben.  4)  Hätten  wir  den  Abschnitt  von  dem  Hiatus  und  der 
Elision  nicht  ans  Ende  der  Schrift  gebracht : er  gehört  zum  Capitei 
von  den  Silben. . Hätten  nicht  5)  auch  die  Strophen  eine  besondere  Cha- 
rakteristik verdient?  Die  antiken  oder  überhaupt  die  nichtdeutschen 
waren  in  einen  Anhang  zu  verweisen. 

Brandenburg.  Af.  W.  Hcffter. 


* 

Entgegnung. 


Die  Beurtheilung  meiner  Abhandlung  'über  die  Parabase  der  Wol- 
ken des  Aristuphanes*  von  Hrn.  Teuf  fei  in  diesen  Jahrb.  Bd.  LXlX 
S.  549  ff.  veranlafst  mich  zu  einigen  Gegenbemerkungen. 

Unter  1.  heifst  es,  dafs  ich  mir  selbst  Zweifel  geschaffen,  dafs  ich 
die  Angabe  des  Eratosthenes  falsch  aufgefafst  und  dann  getadelt,  aber 
doch  so  viel  um  sie  herumgeredet  und  an  ihr  herumgetastet  habe,  dafs 
man  sieht,  ich  hätte  grofse  Lust  ihr  Glauben  zu  schenken,  wenn  es 
nur  aus  andern  Gründen  thunlich  wäre.  Natürlich,  wer  hätte  nicht 
Lust,  dem  Eratosthenes  zu  folgen,  wenn  dies  irgend  möglich!  Zur 
näheren  Erklärung  aber  folgendes.  Meine  Abhandlung  knüpft  an  die 
Worte  des  Dichters  an  und  führt  unter  Zugrundlegung  und  Prüfung 
der  alten  Ueberlieferungen  ohne  alle  Verweisung  auf  neuere  Schriften 
ganz  selbständig  den  Gegenstand  einem  Resultate  zu,  über  dessen 
Richtigkeit  der  Leser  aus  dem  gegebenen,  ohne  durch  Autoritäten  in 
seinem  Urthei!  beirrt  zu  werden,  selbst  zu  entscheiden  in  den  Stand 
gesetzt  ist.  Wer  aber  mit  der  einschläglichen  Litteratur  vertraut  ist, 
sieht  sofort,  dafs  ich  keine  der  vielen  neueren  Ansichten  unbeachtet 
gelafsen,  aber  dieselben  selbständig  in  die  Entwicklung  des  Gegen- 
standes aufgenommen  und  verarbeitet  habe.  Hr.  T.  aber  bat  nicht 
gesehen,  dafs  nicht  ich  zuerst  den  Eratosthenes  falsch  aufgefafst  habe, 
sondern  dafs  dies  schon  Ranke  begegnet  ist.  Da  nun  die  Ansicht,  die 
ich  dem  Eratosthenes  beilege,  auch  Esser  aufgestellt  hat  und  zu  dieser 
Auffafsung  selbst  nach  Hermanns  Entgegnung  auch  Ranke  hinneigt, 
so  war  für  mich  sowohl  der  neueren  Ansichten  als  auch  der  Autorität 
des  Eratosthenes  wegen  eine  gründliche  Prüfung  geboten.  Man  sieht 
also,  dafs  ich  weder  'andere  Zweifel  mir  selbst  geschaffen’  noch  an 
der  Angabe  des  Eratosthenes  ohne  guten  Grund  'herumgetastet*  habe. 
Aber  hierin  liegt  eben  die  Grundverschiedenheit  zwischen  meinem  und 
Hrn.  T.s  Verfahren,  dafs  ich  von  der  Ueberlieferung  ausgehe,  wäh- 
rend Hr.  T.  mit  einer  fertigen  Hypothese  an  die  Untersuchung  heran- 
tritt. Hr.  T.  bekämpft  nun  meine  Auffafsung,  aber  mit  Gründen,  die 
den  Beweis  liefern,  dafs  Hr.  T.  die  Sache  nicht  begriffen  hat.  Er 
sagt,  aus  der  Gegenüberstellung  von  öidux&tZocu  und  dtaaitevaG&eiaca 
könne  logischerweise  nur  die  Folgerung  gezogen  werden,  dafs  die 
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Umarbeitung  nicht  aufgefuhrt  wurde.  Auf  die  Logik  versteht  sich 
Ranke  auch,  es  ist  ihm  aber  auch  nicht  eingefallen  zu  behaupten,  dafs 
die  Umarbeitung  aufgefiihrt  wurde.  Dann  soll  die  Annahme,  dafs  Era- 
tosthenes  nur  unsere  Wolken  kannte,  an  sich  unwahrscheinlich  sein, 
wenn  man  damit  die  genauen  Angaben  vergleiche,  welche  die  6e  Hy- 
pothesis über  den  Unterschied  der  Bearbeitungen  habe.  Hr.  T.  meint 
also,  weil  der  Vf.  der  6n  Hypothesis  die  erste  Bearbeitung  kennt, 
mufs  sie  auch  Kratosthenes  kennen.  Ich  will  Hrn.  T.  nicht  'belehren', 
weil  er  dies  von  sich  weist,  nur  zur  eignen  Vertheidigung  rufe  ich 
ihm  ins  Gedächtnis  zurück,  was  ihm  entfallen  zu  sein  scheint,  dafs 
nemlich  Aristophanes  nach  den  Didaskalien  einen  zweiten  Frieden  ge- 
dichtet hat,  dafs  Krates  diesen  Frieden  kannte,  uns  auch  Fragmente 
daraus  erhalten  sind,  gleichwohl  aber  Eratosthenes  nur  £inen  Frieden 
kennt.  Endlich:  f woher  hätte  vielmehr  Eratosthenes  gewust,  dafs  in 
den  f}i8a%&8tocu  die  Erwähnung  des  Marikas  sich  nicht  fand?’  Oleum 
et  operam  perdidi;  ich  kann  nur  auf  das  verweisen,  was  ich  S.  6.  7 
gesagt  habe,  oder  da  ich  unklar  schreibe,  auf  Ranke  p.  CCLXXXVJh 
— Weiter  nennt  Hr.  T.  die  Kritik,  welche  ich  an  den  überlieferten 
Bruchstücken  der  ersten  Wolken  übe,  eine  in  hohem  Grade  willkür- 
liche, die  fast  durchgängig  aus  unerwiesenen  Behauptungen  bestehe. 
Aber  Hr.  T.  verschweigt  nur  meinen  Beweis.  Ich  sage:  die  Scholia- 
sten  zu  unsern  Wolken  sprechen  überall  über  die  erste  Bearbeitung  so, 
dafs  sie  ihnen  aus  Autopsie  nicht  bekannt  sein  konnte,  und  wiewohl 
/ sie  zahlreiche  Bruchstücke  aus  andern  verlorenen  Stücken  anführen, 

findet  sich  kein  einziges  aus  den  ersten  Wolken,  wozu  doch  reichliche 
Gelegenheit  geboten  war;  wenn  nun  ein  Scholiast  sagt,  Phormion  werde 
in  den  Rittern,  Wolken  und  Babyloniern  erwähnt,  so  nehme  ich  an, 
dafs,  da  er  in  den  Wolken  nicht  erwähnt  wird,  wohl  aber  in  der  Ly- 
sistrata,  der  Scholiast  die  beiden  Stücke  verwechselt  habe;  ebenso, 
wenn  Suidas  jibtov  ccvrco  aus  den  Wolken  anführt,  während  sich  (ibtov 
avxco  in  den  Ekkiesiazusen  findet.  Ich  glaube,  dafs  diejenigen,  welche 
sich  mit  Grammatikern  beschäftigt  haben,  meine  Deduction  nicht  für 
willkürlich,  sondern  für  wohl  begründet  erachten  werden.  Dabei  will 
ich  die  Fragmente  aus  den  ersten  Wolken  gar  nicht  wegleugnen,  itn 
Gegentheil  benutze  ich  ihr  Vorhandensein  als  Argument  gegen  Erato- 
sthenes, wie  S.  5 zu  lesen  ist. 

2.  Meine  Behauptung,  dafs  die  Veröffentlichung  einer  Komoedie 
eine  vorausgegangene  Aufführung  bedinge,  wird  als  blofses  Postulat 
bezeichnet  und  daran  erinnert,  dafs  ja  anch  nicht  gehaltene  Reden 
herausgegeben  wurden.  Auch  Episteln,  und  cs  ist  wohl  möglich,  dafs 
Aristophanes  Lesekoinocdien  gedichtet  hat  und  dafs  die  Gelehrten  ganz 
unnothig  mit  der  Vertheilung  der  Stücke  nach  den  Festen  sich  die  Kopfe 
zerbrechen  und  dafs  die  meisten  der  erhaltenen  Tragoedien  solche  bel- 
letristische Erzeugnisse  sind.  Ich  meine  aber,  dafs  die  Komoedien  zum 
Dionysosfestc  gehören,  also  eine  Cultussacbe  sind,  mit  der  Reden  zu- 
sammenzustellen mindestens  von  grofser  Uebereilung  zeugt.  Ich  dachte, 
Hr.  T.  werde  mir  wenigstens  die  adtSa-ata  entgegenhalten.  Wenn  Hr. 
T.  ferner  entgegnet,  cs  sei  ja  eine  ganz  feststehende  Sitte  gewesen, 
durchgefallene  Stücke  in  überarbeiteter  Gestalt  herauszugeben,  ohne 
dafs  doch  von  einer  regelmäfsigen  Aufführung  dieser  Umarbeitung 
entfernt  die  Rede  sein  könnte,  so  zeigt  er  wieder,  dafs  er  meine  Aus- 
einandersetzung nicht  verstanden  hat.  Durchgefallene  Stücke  wurden 
überarbeitet  entweder  behufs  der  Herausgabe,  und  dann  kann  natür- 
lich von  einer  Aufführung  der  Umarbeitung  keine  Rede  sein,  oder  be- 
hufs einer  zweiten  Aufführung,  was  höchst  selten,  aber  doch  vorge- 
kommen  ist,  wie  z.  B.  beim  Hippolytos  des  Euripides.  Nachdem  Hr.  T. 
mit  meinen  'Praemissen1  auf  diese  Weise  fertig  geworden,  fallt  ua- 
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türlich  mein  Schlufs  und  kann  schliefslich  über  meinen  Vorschlag  zur 
f Tagesordnung  ’ übergegangen  werden. 

3.  Ich  glaubte  einen  Weg  gefunden  zu  haben,  auf  dem  sich  die 
verschiedenen  Schwierigkeiten  und  Widersprüche  am  leichtesten  losten, 
und  habe  ihn  als  Auskunftsraittel  vorgeschlagen , ohne  ihn  für  etwas 
anderes  als  für  eine  Hypothese  auszugeben.  Die  Hauptsache  aber  war 
mir,  durch  gründliche  Prüfung  der  Ueberlieferung,  wie  durch  Aufstel- 
lung und  schärfere  Bestimmung  der  verschiedenen  Gesichtspunkte  die 
Frage  auf  die  richtige  Bahn  zu  leiten,  von  der  sie  abgekommen  war, 
namentlich  aber  die  jetzt  herschende  und  meiner  Ueberzeogung  nach 
ganz  unbegründete  Hypothese,  dafs  unsere  Wolken  ein  unvollendetes, 
vom  Dichter  gar  nicht  herausgegebenes  Werk  seien,  zu  beseitigen.  Sie 
datiert  aus  der  Zeit,  wo  die  Kritik  der  reinen  Vernunft  es  mit  der 
historischen  Ueberlieferung  nicht  zu  genau  nahm,  und  da  sie  berühmte 
Manien  an  der  Stirn  trug,  ist  sie  ohne  nähere  Prüfung  angenommen 
und  in  der  neuern  Zeit  unter  andern  von  Hrn.  T.  systematisch  ausge- 
oeutet  worden.  Da  sich  Hr.  T.  in  dieselbe  so  eingelebt,  auch  einen 
kritisch  exegetischen  Commcntar  geschrieben  hat,  der  zum  Theil  durch 
das  Aufgeben  jener  Hypothese  über  den  Haufen  geworfen  würde,  so 
finde  ich  es  erklärlich,  dafs  er  meine  Angriffe  abzuwehren  sucht;  nur 
hätte  ich  erwarten  kÖnneu,  dafs  er  den  Standpunkt  der  Frage  nicht 
verrücken  werde.  Meine  Bemerkung,  dafs  jener  Annahme  irgend  wel- 
che Ueberlieferung  nicht  zu  Grunde  liege,  bekrittelt  Hr.  T.  und  weifs 
mir  das  Wort  f Ueberlieferung’  überall  cntgegenzuhalten,  ohne  zu  er- 
kennen, dafs  ich  damit  jene  Annahme  nur  in  die  gebührenden  Grenzen 
weisen,  sie  als  Hypothese  bezeichnen  wollte,  die  von  vorn  herein 
eine  Berechtigung  nicht  habe.  Da  nun  Hr.  T.  sein  Befremden  darüber 
äufsert,  dafs  ich  ihm  Nichtbeachtung  der  Ueberlieferung  vorwerfe, 
während  ich  doch  selbst  nur  eine  Hypothese  vorzubringen  habe,  so 
will  ich  den  Unterschied,  der  zwischen  meinem  und  seinem  Verfahren 
besteht,  noch  einmal  angeben.  Dafs  unsere  Wolken  ein  von  Aristo- 
pbanes  beendetes,  vollständig  ausgearbeitetes  Stück  sind,  ist  überlie- 
fert, nicht  nur  durch  die  Hss.,  sondern  auch  durch  die  alexandrini- 
schen  Kritiker,  so  wie  durch  die  bestimmte  Angabe,  dafs  der  Dichter 
das  Stück  bis  zur  letzten  Scene  einer  Durchsicht  und  Umarbeitung 
unterzogen  habe.  Wenn  nun  jemand  annimmt,  dafs  der  Dichter  das 
Stück  unvollendet  gelafsen,  dafs  in  demselben  Stücke  aus  beiden  Bear- 
beitungen nicht  nur  unvermittelt  nebeneinandergestellt,  sondern  durch- 
einandergeworfen sind,  so  ist  dies  gegen  die  Ueberlieferung.  Eine 
solche  Annahme  macht  alle  weitere  Kritik  unmöglich , da  wir  bei  jedem 
Fehler  sagen  können,  er  stamme  aus  der  Vermischung  beider  Recen- 
sionen,  oder  der  Dichter  habe  nur  vor  der  Hand  so  geschrieben,  um 
das  richtige  später  an  die  Stelle  zu  setzen.  Finden  sich  wirklich  In- 
convenienzen  in  dem  Stück,  so  wäre  diese  Annahme  nur  als  ein  letz- 
ter, verzweifelter  Ausweg  zu  betrachten,  und  auch  nur  dann,  wenn  ' 
er  wirklich  die  Entstehung  der  Inconvenienzen  auf  eine  befriedigende 
Weise  erklärte;  dies  ist  aber  nicht  nur  nicht  der  Fall,  sondern  wir 
werden  im  Gegentheil  durch  jene  Annahme  in  noch  weit  gröfsere 
Schwierigkeiten  verwickelt,  wie  ich  wenigstens  nachgewiesen  zu  haben 
glaube.  Hr.  T.  aber  geht  von  jener  Hypothese  wie  von  einer  ausge- 
machten Sache  aus,  indem  er  in  seiner  Abhandlung  S.  326  sagt,  fes 
sei  durch  die  ganz  zuverläfsige  Thatsache  der  Ueberarbeitung  des 
Stücks  durch  den  Dichter  selbst  Gelegenheit  geboten,  positive,  auf 
dem  Grund  sorgfältiger  Scheidung  des  fremdartigen  und  Verbindung 
des  zusammengehörigen  aufbauende  Kritik  zu  üben*.  Auf  die  Logik 
verstehe  ich  mich  nicht,  dafs  ein  überarbeitetes  Stück  fremdartiges 
enthalten  müfse,  und  ist  fremdartiges  darin,  so  kann  dies  einen  andern 
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Entstehungsgrand  haben.  Jetzt  glaubt  Hr.  T.  seine  Hypothese  auch 
durch  die  Ueberlieferung  stutzen  zu  können,  S.  551:  fdie  6e  Hypo- 
thesis bezeugt  ausdrücklich,  dafs  der  Dichter  die  Umarbeitung  zwar 
behufs  einer  neuen  Aufführung  unternahm,  diese  Absicht  aber  auszu- 
fuhren  unterliefs,  aus  Gründen,  welche  der  Vf.  der  Hyp.  dahingestellt 
sein  läfst,  weil  — , nicht  aber  (wie  Hr.  E.  8.  19  meint)  dafs  er  die 
Nichtherausgabe  blofs  aus  dem  Fehlen  der  Didaskalie  gefolgert  habe.’ 
Das  meine  ich  nicht,  und  Hr.  T.  schiebt  mir,  wie  so  oft,  eine  fremde 
Ansicht  unter;  ich  rede  von  der  Aufführung,  nicht  von  der  Heraus- 
gabe, und  nur  von  der  Aufführung  spricht  auch  der  Vf.  der  Hyp.,  und 
auf  diesen  kleinen  Unterschied  kommt  es  hier  eben  an.  Diesem  Ver- 
fahren gegenüber  das  meinige  anzugeben,  wird  nun  nicht  nöthig  sein; 
natürlich  war  es  mir  wie  jedem  Menschen  unmöglich,  diametral  ent- 
gegengesetzte Ansichten  der  Scholiasten  zu  vereinen  oder  alle  ihre 
Vermuthungen  zu  billigen,  und  kann  ich  mir  das  Sündenregister,  das 
mir  Hr.  T.  S.  555  vorhält,  ruhig  gefallen  Iafsen.  — Die  Entgegnung 
würde  zu  lang  werden,  w'ollte  ich  auf  das  weitere  eingehen , daher  nur 
noch  einiges  zur  Abwehr.  Nach  S.  553  soll  ich  Hrn.  T.  Dinge  behaupten 
Iafsen,  die  ihm  nie  in  den  Sinn  gekommen  sind,  und  die  ganze  Darstellung 
in  wunderlichster  Weise  carikieren;  so  deute  ich  S.  13  seine  Worte  dahin, 
als  hätte  er  von  einem  Vorzüge  nur  gegenüber  der  ersten  Bearbeitung 
gesprochen.  Dafs  Hr.  T.  von  einem  Vorzüge  vor  der  ersten  Bearbei- 
tung spricht,  davon  kann  sich  jeder  überzeugen,  auch  leugnet  er  es 
selbst  nicht;  dafs  er  von  einem  Vorzüge  nur  gegenüber  der  ersten 
Bearbeitung  spricht,  habe  ich  nicht  gesagt;  der  fIrthum’  bleibt,  da 
Aristophanes  nirgends  von  einem  umgearbeiteten,  sondern  überall 
nur  von  einem  Stücke  spricht,  oder  Hr.  T.  muste  diesen  letzten  Satz 
widerlegen.  Auch  schiebe  ich  ihm  (S.  554)  über  das  Scholion  zu  734 
nicht  das  unwahrscheinlichste  unter,  sondern  ich  wollte  nur  sagen, 
dafs  sich  Hr.  T.  übereilt  hat,  wenn  er  in  einem  Scholion,  das  nur  die 
zweite  Bearbeitung  berücksichtigt,  Aufschlüfse  über  die  erste  findet. 
Besonders  über  die  Thätigkeit  des  Diaskeuasten  soll  ich  abenteuerliche 
Vorsteilungen  kund  geben  und  Hrn.  T.  in  die  Schuhe  zu  schieben  lie- 
ben. Das  habe  ich  nun  zwar  nicht  gethan;  da  es  mir  aber  Hr.  T. 
zum  Vorwurf  macht  und  mich  S.  555  tadelt,  dafs  ich  den  vermeint- 
lichen Herausgeber  einen  gedankenlosen,  unwifsenden  Menschen  nenne, 
so  will  ich  ihm  doch  ins  Gedächtnis  zurückrufen,  was  in  seiner  Ab- 
handlung S.  344  steht:  fdafs  derjenige,  welcher  nach  dem  Tode  des 
Aristophanes  die  neue  Bearbeitung  herausgab  — aus  blinder  Pietät 
oder  einfach  aus  Gedankenlosigkeit  die  neuen  Verse  mit  herüber- 
nahm’.  Der  Vorwurf  in  den  letzten  10  Zeilen  S.  555  fallt  auf  Hrn. 
T.  zurück,  der  nicht  bedacht  hat,  dafs  die  Incongruenzen  nach  sei- 
ner Auffassung  arg  sind,  nach  meiner  aber  nicht,  daher  nichts  auf 
das  Haupt  des  Aristophanes  fallt.  Ueberhaupt  aber  thut  mir  Hr.  T. 
Unrecht,  wenn  er  glaubt,  dafs  meine  Angriffe  ihm  gelten.  Der  Name 
des  Hrn.  T.  kommt  in  meinem  Aufsatz  gar  nicht  vor  und  nur  an  diner 
Stelle  ist  auf  seine  Abhandlung  im  Philologus  verwiesen.  Ich  wollte 
die  Richtung  im  allgemeinen  bekämpfen,  ohne  jemand  zu  verletzen, 
da  ja  zu  dieser  Richtung  sich  Männer  bekennen  , deren  Namen  ich  mit 
Hochachtung  nenne,  und  eben  weil  ich  es  nur  mit  der  Sache  zu  thun 
hatte,  habe  ich  keine  Namen  genannt  und  nur  nothgedrungen  auf  eine 
neuere  Schrift  verwiesen.  — Schliefslich  die  Bemerkung,  dafs  Hr.  T. 
etwas  von  mir  aufgenommen  hat,  dafs  nemlich  Aristophanes  die  Ab- 
sicht hatte,  seine  zweite  Bearbeitung  in  einem  Demostheater  aufzu- 
führen,  doch  heifst  es  auch,  dafs  die  Unterscheidung  zwischen  dem 
Stadttheater  und  den  Demostheatern  ein  schon  von  G.  Hermann  nahe 
gelegter  Ausweg  sei.  Ich  bin  nun  nicht  durch  jene  Stelle,  sondern  auf 
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einem  sehr  verschiedenen  Wege  zu  meiner  Annahme  gekommen;  allein 
wenn  dies  auch  wäre,  so  haben  bekanntlich  die  meisten  Erfindungen 
sehr  nahe  gelegen,  und  doch  vergieng  eine  geraume  Zeit,  bevor  das 
naheliegende  erkannt  und  benutzt  wurde. 

Ostrowo,  21.  Juli  1854.  R.  Enger. 


Da  nach  dem  vorstehenden  Hr.  Enger  von  der  Unfehlbarkeit  seiner 
'Erfindung’  so  ganz  durchdrungen  ist,  dafs  er  den  Widerspruch  dage- 
gen als  einen  Mangel  an  Fafsungskraft  darstellt  und  eine  aus  sorgfäl- 
tiger Durchforschung  des  Stücks  selbst  und  aller  über  dasselbe  überlie- 
ferten Nachrichten  entstandene  wifsenschaftliche  Ueberzcugung,  weil  sie 
seiner  Hypothese  nicht  günstig  ist,  aus  den  ärmlichsten  Beweggründen 
ableiten  zu  dürfen  glaubt,  so  hält  es  der  Unterzeichnete  für  völlig 
zwecklos  sich  mit  Hrn.  Enger  in  weitere  Erörterungen  über  die  vorlie- 
gende Frage  einzulafsei^,  und  benützt  die  ihm  von  der  verehrlichen 
Redaction  freundiiehst  gebotene  Gelegenheit  einzig  zu  der  Bemerkung, 
dafs  in  seiner  Recension  S.  562  Z.  7 v.  o.  zu  lesen  ist:  'gewesen  sein’ 
statt  'sein  gewesen’  und  dafs  das  letzte  Wort  von  S.  555,  als  eine  Be- 
merkung für  den  Setzer,  nicht  zum  Abdruck  bestimmt  war. 

Tübingen,  28.  Juli  1854.  Prof.  Dr.  W.  Teuffel. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 


Paedagogische  Revue,  begründet  von  Mager  u.  s.  w.  Jahrgang  1854. 
(S.  Bd.  LXIX  S.  224—228). 

Januarheft.  Abhandlungen.  Am  eis:  griechische  Schulgramma- 
tiken und  Formenlehren,  zugleich  ein  Beitrag  zur  Methodik  des  griech. 
Sprachunterrichts  in  Gymnasien,  besonders  in  Hinsicht  auf  die  Frage, 
ob  der  Elementarunterricht  auf  Homer  basiert  werden  könne  (S.  1 — 
32:  die  beiden  Werke  von  Ahrens,  das  griech.  Elementarbuch  ans 
Homer  und  die  griech.  Formenlehre  des  homerischen  und  attischen 
Dialekts  werden  zuerst  in  Hinsicht  auf  die  paedagogische  Brauchbarkeit 
eingehend  besprochen  und  dagegen  folgende  Sätze  geltend  gemacht:  mit 
gutem  Grunde  lege  man  bei  einer  jeden  gebildeten  Sprache  das  Zeitalter 
ihrer  höchsten  Ausbildung,  den  eigentlichen  Höhepunkt  ihrer  classischen 
Periode  zu  Grunde;  im  Homer  habe  man  den  etwas  schwankenden  Bo- 
den einer  noch  im  Flufs  befindlichen  Sprache , deren  Formenreichthum 
einerseits  der  für  Anfänger  nöthigen  Einfachheit  und  Abgeschlofsenheit 
ermangle  und  deren  Formenarmuth  andrerseits  keine  vollständigen  Pa- 
radigmen gestatte,  die  den  Anfängern  unentbehrlich  seien;  der  Anfang 
mit  dem  homerischen  Dialekt  gestatte  keine  naturgemäfsen  Uebungen 
durch  schriftliche  Arbeiten,  indem  er  das  zum  sichern  Schriftsteller- 
verständnis nothwendige  Griechischschreiben  ausschliefse.  Homer  stehe 
lür  die  griech.  Litteratnr  zu  hoch,  als  dafs  man  ihn  zum  ABC-Buch 
der  griechisch  lernenden  Schuljugend  erniedrigen  dürfe;  Homer  sei 
nicht  der  Zweck  des  griech.  Unterrichts  in  den  Gymnasien,  wenn  man 
auf  deren  Ursprung  sehe;  der  letzte  Erfolg  des  Anfangs  mit  dem  Ho- 
»ner  werde  schon  bei  dem  Eintritt  des  Schülers  in  die  Prima  im  glück- 
lichsten Falle  der  Wirklichkeit  nach  ganz  derselbe  sein,  als  wenn  man 
mit  dem  attischen  Dialekt  begonnen  hätte;  ferner  finde  der  Schüler 
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darin  viel  zu  viel  Gelehrsamkeit,  die  fortlaufende  Unterscheidung  von 
Text  und  Anmerkungen  erschwere  die  Auffafsung,  man  vermifse  Ue- 
bersichtlichkeit  und  nehme  an  der  mafslosen  Anzahl  künstlicher  Sy- 
steme in  der  Aufstellung  der  Verbalformen  und  der  Modi,  sowie  der 
neuen  Terminologie  Anstofs,  und  endlich  sei  das  ganze  doch  nur  ein 
Bruchstück,  eine  Formenlehre,  mit  welcher  keine  andere  Syntax  sich 
passend  verbinden  lafse.  Dagegen»  wird  der  hohe  wifsenschaftliche 
Werth  der  Arbeit  bereitwilligst  anerkannt  und  gerühmt,  indes  macht 
Hr.  A.  aufser  manchen  einzelnen  Bemerkungen  namentlich  auch  den 
Einwand  geltend,  dafs  die  paedagogische  Lieblingsidee  des  Vf.  nicht 
ohne  Einflufs  auf  die  Forschung  geblieben  zu  sein  scheine). — Schei- 
bert:  die  mathematischen  Aufgaben  (S.  35 — 45:  unter  Bezeichnung 
der  paedagogischen  Forderungen , welche  in  Hinsicht  auf  die  genann- 
ten Aufgaben  gestellt  werden  müfsen,  werden  die  physikalischen  Auf- 
gaben von  Emsmann  und  die  Sammlung  trigonometrischer  Aufga- 
ben von  Wiegand  bestens  empfohlen,  auch  manche  Verbesserungen 
und  eigene  Aufgaben  mitgetheilt).  = Beurtheilungen  und  Anzeigen. 
Haacke:  Beiträge  zu  einer  Umgestaltung  der  griechischen  Grammatik, 
ls  Heft  von  Noire  (S.  46 — 54:  ausführliche  den  Inhalt  des  Schrift- 
chens  darlegende,  belobende  Anzeige).  — T.  Livi  ab  urbe  condita 
Jibri.  Erkl.  v.  Weifsenborn.  Ir  Bd.  von  Queck  (S.  54 — 66:  zuerst 
wird  die  kritische  Behandlung  des  Textes  gewürdigt;  rücksichtlich 
der  durchweg  gelobten  Erklärung  werden  über  einzelne  Stellen  abwei- 
chende Ansichten  aufgestellt).  — 1)  Hauser:  Uebersicht  der  merk- 

würdigsten Begebenheiten  aus  der  allgem.  Weltgeschichte.  2)  Kapp: 
Leitfaden  beim  ersten  Schulunterricht  in  der  Geschichte  u.  Geogra- 
phie. 3)  Dithmar:  Historienbuch.  4)  Grube:  deutsche  Geschichte 
in  deutschen  Gedichten.  5)  Schaarschmidt:  kleiner  historisch-geo- 
graphischer Atlas.  6)  König:  historisch-geographischer  Handatlas.  7) 
Winderlich:  Lehrbuch  der  Weltgeschichte.  2e  Aufl. , von  Miquei 
(S.  66—76:  Nr.  1 wird  verworfen,  Nr.  2 unter  Verwerfung  der  Prin- 
cipien  für  die  Methode  doch  gelobt,  Nr.  3 als  viel  vortreffliches  und 
brauchbares  enthaltend  bezeichnet,  Nr.  4 zwar  gelobt,  aber  die  zu 
Grunde  liegende  Idee  als  unausführbar  dargelegt,  Nr.  5 entschieden 
gerühmt,  Nr.  6 gegen  Nr.  5 etwas  zurückgesteiit,  Nr.  7 endlich  als 
blau -republikanisch  und  der  gründlichen  Kenntnisse  ermangelnd  ver- 
worfen).— 1)  Trappe:  Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  Physik. 
2)  Kern:  die  Naturlehre.  3)  Schmitz:  der  kleine  Kosmos  und:  An- 
schauung der  Natur.  4)  Cabart:  die  Elemente  der  Physik,  von  Ems- 
mann (S.  76 — SO:  Nr.  1 ist  werthvoll,  wenn  schon  manche  Wünsche 
aufgestellt  werden,  Nr.  2 sehr  empfehlenswerth,  Nr.  3 wird  als  re- 
formatorisch  f jedem,  der  eine  leere  Stunde  auf  amüsante  Weise  aus- 
füllen will’  empfohlen,  Nr.  4 endlich  in  dem,  was  es  bietet,  als 
brauchbar  bezeichnet).  = Paedagogische  Zeitung.  Regulativ  für  die 
in  Berlin  eingerichteten  Lehrerconferenzen  (S.  1—4).  — Thrämer: 
das  Öffentliche  Schulwesen  in  Rufsland  nach  seiner  Entwicklung  seit 
Peter  dem  Gr.  (S.  5 — 27 : Abdruck  aus  den  paedagogischen  Beilagen 
zum  Inlande,  Dorpat  1846,  Nr.  13  u.  14). — Rapport  du  ministre  de 
l’instruction  publique  et  des  cultes  ä l’empereur,  sur  la  Situation  de 
l’instruction  publique  depuis  le  2 däcembre  1851 , vom  19.  Sept.  1853 
(S.  28 — 38.  Ir  Theil).  — 

Februarheft.  Abhandlungen.  Grafsmann:  Bruchstücke  über 
den  grundlegenden  Unterricht,  besonders  für  die  Sprache,  den  sprach- 
lichen Elementarunterricht  (S.  81 — 100:  enthält  allerdings  auch  man- 
che für  den  Gymnasiallehrer  brauchbare  Winke).  — Beurtheilungen. 
Palmer:  evangelische  Paedagogik,  von  Scheibert  (S.  101 — 131: 
als  ein  Beitrag  zur  Lösung  der  Fragen  in  der  gegenwärtigen  Bewe- 
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gung  nach  einer  Seite  hin  eine  sehr  nichtige,  verdienstliche  und  ein- 
flufsreiche  Arbeit,  die  niemand,  welcher  sich  an  der  theoretischen 
nie  praktischen  Entwicklung  der  Paedagogik  betheiligen  will,  über- 
sehen darf;  eingebende  Beurtheilung).  — 1)  Burchard:  lateinische 

Schulgrammatik,  6e  Aufl.  2)  Middendorf  und  Grüter:  lateinische 
Schalgrammatik.  3)  Fritzsche:  praktische  Regeln  und  Anweisung 
zum  Versbau,  zunächst  für  die  lat.  Spr.  nebst  Anhängen  über  grie- 
chische Prosodie  und  Metra,  von  Queck  (S.  131 — 134:  zu  Nr.  1 wer- 
den einige  .berichtigende  Bemerkungen  gemacht,  Nr.  2 trotz  einzelner 
Ausstellungen  als  aller  Beachtung  werth  bezeichnet,  Nr.  3 als  zu 
mechanisch  getadelt).  — 1)  Haug:  Uebungsbuch  zum  Uebersetzen 

aus  dem  Deutschen  ins  Lat.  2)  Cornelii  Nepotis  vitae  u.  Wörterbuch 
dazu  von  O.  Kichert,  3e  Aufl.  3)  Virgilii  carmina  mit  deutschen 
Anmerkungen  von  W.  Freund,  von  de  ms.  (S.  134 — 137:  Nr.  1 wird 
trotz  mancher  Ausstellungen  dennoch  sehr  empfohlen,  Nr.  2 durchweg 
anerkannt,  Nr.  3 in  mancher  Hinsicht  gelobt).  — Hildebrand:  la- 
teinische Chrestomathie  für  Real-  und  höhere  Bürgerschulen.  Ir  Theii, 
von  Langbein  (S.  139 — 142:  wird  als  zu  viel  aus  der  spätem  römi- 
schen Litteratur  und  ein  Bild  revolutionärer  Zuckungen  bietend , un- 
geeignet gefunden).  — Fahles  de  Florian  mit  Erklärungen  von  Ferd. 
Hauthai  u.  Le  nouveau  Robinson.  Nouvelle  ödition  par  Louis,  von 
Dr.  Buchmann  (S.  142  f.:  beide  Bücher  werden  als  durchaus  un- 
brauchbar und  reine  Pfuscherarbeiten  bezeichnet).  — Braubach: 
stilistisches  Lern-,  Lehr-  und  Lesebuch,  von  Langbein  (S.  143  f.: 
wird  als  auch  zum  Unterrichte  in  der  deutschen  Litteraturgeschichte 
dienlich  gelobt).  — Rumpel,  Scholz,  Dietlein:  deutsche  Art  und 
Kunst  in  Gedichten  für  christliche  Schulen,  von  dems.  (S.  145:  sehr 
gelobt). — Lothholz:  deutsches  Lesebuch  für  Gymnasien,  von  dems. 
(S.  146 — 147 : scheint  über  das  untere  Gymnasium  hinauszugehn,  auch 
wäre  wohl  eine  andere  Ordnung  wünschenswerth).  — Schwenck: 
die  Sinnbilder  der  alten  Völker,  von  H.  Schweizer  (S.  150—154: 
sehr  gelobt,  doch  wird  bedauert,  dafs  der  Vf.  mit  dem  nicht  classi- 
schen,  namentlich  mit  dem  indischen  Uralterthum  nicht  vertrauter  sei, 
und  dies  an  Beispielen  nachgewiesen).  — l)Kainbly:  Elementarma- 
thematik. 3r  ThI.  2)  Kramer:  Anfangsgründe  der  ebenen  und  sphae- 
rischen  Trigonometrie.  3)  Koppe:  die  ebene  Trigonometrie,  2e  Aufl. 
von  Langbein  (S.  154— -157:  Nr.  1 wird  gar  nicht,  Nr.  2 nur  be- 
dingt, Nr.  3 als  für  den  Unterricht  sehr  gut  empfohlen). — Thieme: 
populäre  Astronomie,  von  dems.  (S.  157—158:  wird  als  brauchbar 
bezeichnet,  obgleich  die  Stellung,  welche  dem  Gegenstände  in  den 
sächsischen  Gymnasien  angewiesen  ist,  keine  Billigung  findet). — Wö- 
ckel:  neue  Sternkarte,  von  dems.  (S.  158  f.:  empfohlen).  — Klofs: 
Katechismus  der  Turnkunst,  von  dems.  (S.  159:  gelobt). — Elster: 
die  höhere  Zeichenkunst  in  50  Briefen,  von  dems.  (S.  159  f. : den 
Lehrern  dringend  empfohlen).  — C.  Meyer:  Normalzeichenbuch,  von 
dems.  (S.  160:  als  brauchbar  bezeichnet).  = Paedagogische  Zeitung. 
Wir  heben  aus  den  zahlreichen  Notizen  hervor:  der  Sprachenkampf 

in  Schleswig  (S.  43 — 46),  die  Lectionspläne  der  Solothurner  und  Zü- 
richer Cantonsschulen  (S.  48  f.),  Mittheilungen  aus  Frankreich  über 
die  Fete  des  öcoles  am  27.  Nov.  1853,  das  Deutsche  in  den  französi- 
schen Schulen,  Aufsatz  von  St.  Marc  Girardin  über  des  Bischof  Du- 
panloup  Briefe  über  die  häusliche  Erziehung  (S.  50 — 58),  Bericht  über 
die  Schule  zu  Eton  (S.  58 — 63) , statistische  Nachrichten  über  die 
Schulen  in  Griechenland  und  Aegypten  (S.  64 — 66),  über  die  Verlei- 
hung der  Stipendien  in  Preufsen  nebst  einer  Verordnung  darüber  (S. 
66-69). 

März  he  ft.  Abhandlungen.  Scheibert:  die  populäre  und  die 
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christliche  Paedagogik  (S.  161 — 182:  nachdem  der  Vf.  den  Schaden, 
den  die  sogenannte  populäre  Paedagogik  gestiftet , bezeichnet  und  so- 
dann die  beiden  Richtungen,  welche  die  neu  aufgetretene  christliche 
genommen,  charakterisiert  hat,  bespricht  er:  Heids  Schulreden  belo- 
bend, Vilmars  Schulreden  2e  Aufl.  mit  grofster  Anerkennung,  Schir- 
litz*  neue  Schulreden  unter  der  Bemerkung,  dafs  sie  nicht  individuell 
genug  seien,  Hein  dis  paedagogische  Aehrenlese,  Keysers  paedago- 
gische  Studien,  Thaulows  Buch:  Hegels  Ansichten  über  Erziehung 
und  Unterricht  werden  getadelt,  am  stärksten  Hanschmann:  das 
Strafrecht  der  Schule,  dagegen  finden  Kellners  paedagogische  Mit- 
theilungen und  besonders  Völters  Beiträge  zur  christlichen  Paedago- 
gik und  Didaktik  volle  Anerkennung). — Noirö:  über  die  Behandlung 
und  Erklärung  moderner  Classiker  auf  Gymnasien  (S.  183 — 188:  es 
wird  statt  des  Strebens  nach  blofser  Rede-  und  Uebersetzungsfertig- 
keit  Einführung  in  die  Litteratur  und  philosophische  Behandlung  ge- 
fordert; sodann  die  Lesung  älterer  Prosaiker  und  Chronisten,  nament- 
lich aber,  um  das  Alterthum  den  Schülern  lieb  zu  machen,  die  von 
Montaigne  gefordert).  = Beurteilungen  und  Anzeigen.  Hau  Schild: 
Elementarbuch  der  franz.  Spr.  nach  der  calculierenden  Methode.  Ir 
Curs.  3e  Aufl.  von  Buch  mann  (S.  189:  unter  einzelnen  Ausstellun- 
gen gelobt). — Bettinger:  Lehrb.  der  franz.  Sprache,  4e  Aufl.  von 
de  ms.  (S.  189  f. : als  den  heutigen  Anforderungen  an  französische 
Schulbücher  nicht  entsprechend,  übrigens  aber  mit  tüchtiger  Sach- 
kenntnis geschrieben  bezeichnet).  — 1)  Eugene  Favre;  premteres 

le$ons  de  langue  allemande,  2)  dess.  deutsches  Lesebuch,  3)  der«, 
und  Strebin ger:  Cours  de  thömes  allemandes.  4)  Göorg:  grara- 
inaire  pratique  de  la  langue  allemande,  5)  ders. : cours  eiementaire 
de  langue  anglaise,  6)  ders.:  Elementargrammatik  der  französischen 
Sprache,  von  Köhler  (S.  190 — 193:  werden  alle,  obgleich  der  Rec. 
mit  der  Methode  nicht  überall  einverstanden  ist,  dennoch  als  tüchtig 
gelobt).  — Drobisch:  neue  Darstellung  der  Logik,  2e  Aufl.  und 
Cajus:  des  Antibarbarus  logicus  2e  Aufl.  ls  Heft,  von  Schilling  in 
Giefsen  (S.  193  — 208:  eingehende  Beurtheilung  des  erstem  Werks, 
dessen  hohe  Verdienstlichkeit  bereitwilligst  anerkannt  wird;  das  zweite 
wird  kürzer  empfohlen  und  baldige  Vollendung  gewünscht). — Sime- 
sen:  die  Geometrie  genetisch  dargestellt,  von  Langbein  (S.  208  f.: 
trotz  einiger  Bedenken  wird  auf  das  Buch  dringend  aufmerksam  ge- 
macht).— Franke:  die  Elemente  der  ebenen  Geometrie,  von  dems. 
(8.  209 — 211:  aus  principiellen  Bedenken  für  Gymnasien  und  höhere 
Bürgerschulen  nicht  empfohlen).  — Brennecke;  die  Berührungsauf- 
gabe für  Kreis  und  Kugel,  von  dems.  (S.  211  f.:  'eine  vortreffliche 
Arbeit  aus  der  Schule  für  die  Schule’).  — Baltzer:  Schulgebete 
für  Gymnasien  u.  s.  w. , von  dems.  (S.  219:  'sie  genügen  nicht,  na- 
mentlich fehlt  die  Predigt  der  Bulse’).  — Zur  Kritik  der  Volkslese- 
bücher (S.  222 — 234:  das  Lese-  und  Lehrbuch  für  Volksschulen  von 
Fr.  G.  Rettig  wird  mit  derben  Waffen  bekämpft).  — Vermischte 
Aufsätze.  Miquel:  der  Verfafser  des  Robinson  Crusoe  (S.  235 — 240: 
Lebensbeschreibung  und  Charakteristik  von  Daniel  de  Foe).  = Pae- 
dagogische  Zeitung.  Bericht  über  die  Revision  der  evangelischen  Gym- 
nasien Schlesiens  durch  den  Geh.  Reg.-Rath  Dr.  Wiese  aus  der  N. 
Preuss.  Ztg.  (S.  71 — 76). — Mittheilung  des  Programme  des  cours  de 
PAthenöe  royal  de  Liöge  pendant  l’annee  scolaire  1853—1854  (S.  78 
— 90).  — Ueber  P.  Daniel  les  ötudes  classiques  dans  la  soci^tö 
chrötienne  aus  der  Augsb.  allg.  Zeitung  (S.  98—92:  es  wird  dieser 
Schrift  sehr  rühmend  gedacht).  — Bericht  über  das  Girard  College  in 
Philadelphia  und  statistisches  aus  Nordamerika  (S.  92 — 95).  — Schul- 
wesen in  Mexico  (S.  95  f.).  — Schulwesen  in  Java  aus  der  Weser- 
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2eitung  (S.  97 — 101).  — Schulwesen  in  Brittisch-  Indien  aus  Neu- 
manns  Bruchstücken  einer  neueren  Geschichte  von  Brittiscb-lndien 
(S.  102 — 108).  — Bekanntmachung,  betreffend  einen  Unterrichtsplan 
und  Bestimmungen  über  die  Examina  für  die  gelehrten  Schulen  in 
Dänemark  vom  13.  Mai  1850  (S.  108 — 117). 

Aprilheft.  Abhandlungen.  Scheibert:  die  Examina  (S.  241 — 
294:  als  Folgen  der  durch  die  zur  Controle  über  die  Schulen  einge- 
richteten Examina  bewirkten  Conformität  werden  Hemmung  der  Pae- 
dagogik  und  Didaktik  in  ihrer  Entwicklung,  Hinderung  der  Producti-  , 
vität  in  den  Arbeiten  der  Schüler,  oberflächliches  Einlernen  statt 
Vertiefung,  Verlust  des  Ueberblicks  und  innern  Zusammenhangs  im 
Wifsen  bezeichnet  und  dagegen  die  Forderungen  aufgestellt:  das  Exa- 
men sei  Fortsetzung  der  Schülerarbeiten  und  ein  Ausdruck  dafür,  wie 
die  Schüler  arbeiten  können,  es  greife  im  Stoff  nicht  in  die  frühem 
Classenpensa  zurück , sondern  halte  sich  im  Unterrichtsstoffe  der  letz- 
ten Classe;  das  Urtheil  richte  sich  nach  dem  Mafse  der  geistigen  und 
sittlichen  Kraft  und  jede  Primanerarbeit  sei  eine  Examenarbeit;  dar- 
nach richte  sich  der  k.  Commissarius  und  lafse  nur  da  ein  examen 
rigorosum  eintreten,  wo  entweder  das  Urtheil  zweifelhaft  ist,  oder 
der  zu  prüfende  dem  seiner  Lehrer  sich  nicht  unterwerfen  will.  In 
Bezug  auf  die  Examina,  welche  um  besonderer  Zwecke  (des  ein- 
jährigen Militärdienstes  u.  dgl.)  willen  gefordert  werden,  wird  die 
Forderung  geltend  gemacht,  dafs  sie  entweder  nur  auf  allgemeine 
Schulbildung  gerichtet  seien , und  demnach  unter  dem  Ministerio  des 
Cultus  stehen , oder  die  zu  verlangenden  speciellen  Kenntnisse  auch 
nur  auf  dem  Privatwege  erworben  werden  müfsen.  Rücksichtlich  der 
Examina  .in  den  Schulen  endlich  werden  Gründlichkeit  der  Prü- 
fung, Umwandlung  in  eine  Repetition,  also  Fortsetzung  des  Unter- 
richts und  die  Unterrichtung  der  Lehrer  über  die  Leistungen  der 
Schüler  als  Hauptzweck  verlangt;  am  Schlufs  aber  als  des  besten 
Mittels  zum  erziehenden  Unterricht  der  freien  Unterrichtsform  ge- 
dacht, deren  Anwendung  eben  durch  die  vorgeschriebenen  Endexamina 
verhindert  werde). — Mezger:  die  Classiker  uncf  die  Kirchenväter  in 
den  Gymnasien  (S.  295 — 311:  nach  einer  geschichtlichen  Auseinander- 
setzung des  Ganges,  den  die  von  Gaume  angeregte  Frage  in  Frank- 
reich und  Deutschland  genommen,  erklärt  sich  der  Vf.  bei  aller  Ach- 
tung, welche  er  vor  den  christlichen  Classikern  hegt,  bei  aller  Aner- 
kennung davon,  wie  nothwendig  christliche  Bildung  für  das  Gymna- 
sium, und  wie  wünschenswerth  Einführung  in  die  Patristik  für  die 
künftigen  Theologen  sei,  doch  gegen  den  vermittelnden  Vorschlag, 
Kirchenväter  neben  den  alten  Classikern  zu  lesen,  weil  dieser  Weg 
wreder  geeignet  sei  zum  Ziele  zu  führen,  noch  nothwendig,  da  wir  ja 
die  Quelle,  woraus  die  Kirchenväter  alles,  was  sie  hatten,  geschöpft, 
selbst  besitzen,  die  Bibel,  und  fordert,  weit  entfernt  das  Hebraeische 
von  andern  als  von  den  künftigen  Theologen,  Philologen  und  Histo- 
rikern — dies  allerdings  eine  Erweiterung  — zu  verlangen,  von  dem 
Religionslehrer  Vertrautheit  mit  der  Sprache  und  dem  Inhalt  des  A. 
T.  und  gründliche  Einführung  der  Schüler  in  dasselbe).  = Beurtei- 
lungen und  Anzeigen.  Timm:  die  Lehre  von  den  Formen  und  den 
Arten  der  Dichtungen,  von  Büchner  (S.  312  f. : unter  manchen  Aus- 
stellungen als  dem  Lehrer  förderlich  bezeichnet).  — Schroer:  Ge- 
schichte der  deutschen  Litteratur  und  Hüppe:  Geschichte  der  deut- 
schen Nationallitteratur , 2e  Aull,  von  dems.  (S.  313 — 315:  das  erstere 
Buch  wird  als  für  den  Nichtösterreicher  im  ganzen  werthlos,  das 
zweite  unter  manchen  Ausstellungen  und  Wünschen  als  recht  brauchbar 
und  gut  dargestellt). — Herrig:  Sammlung  englischer  Schriftsteller 
mit  deutschen  Anmerkungen,  von  Langbein  (S.  316  f. : das  Unter- 
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nehmen  wird  sehr  willkommen  geheifsen,  aber  von  dem  Standpunkt  der 
Schule  aus  werden  Bedenken  dagegen  erhoben). — Holle:  historisch- 
geographischer Handatlas,  von  Kl  einsorge  (S.  317 — 320:  im  ganzen 
gebilligt  und  empfohlen). — Knigge:  über  den  Umgang  mit  Menschen, 
neu  herausgegeben  von  K.  Gödeke,  von  L.  (S.  320:  in  der  neuen 
Bearbeitung  empfohlen).  = Paedagogische  Zeitung.  Nekrolog  von 
G.  Fr.  Grotefend  (S.  126 — 127).  — Statistische  Uebersicht  über 
die  österreichischen  Gymnasien  (S.  127 — 142:  nach  den  in  der  Österr. 
Zeitschr.  gegebenen  Tabellen  bearbeitet).  — Zustand  der  holländi- 
schen lateinischen  Schulen  und  Gymnasien  am  1.  Nov.  1832  (S.  142 — 
146).  — Ueber  Schulen  im  Königreich  Polen  (S.  147  f.  Fortsetzung 
von  XXXV  S.  357  ff.) — Eilers:  Jahresbericht  der  Unterrichts-  und 
Erziehungsanstalt  zu  Freiimfelde  bei  Halle  (S.  149 — 154:  Mitthei- 
lung eines  langem  Abschnitts,  welcher  höchst  beachtungswerthes  über 
die  Ueberladung  der  Gymnasien , die  Vorbildung  der  Lehrer  und  die 
Wirksamkeit  der  classischen  Studien  enthält).  — Verordnung  über  die 
Prüfungen  zum  Gyranasialiehramte  im  Königreich  Bayern  vom  24.  Sept. 
1853  (S.  155 — 157).  — Rapport  du  ministre  u.  s.  w.  (S.  157 — 174: 
Forts,  vom  Januarheft  S.  28  ff.) 

Mai-  und  Juniheft.  Kleinpaul:  die  k.  Universität  zu  Dublin 
und  ihre  drei  Colleges  (S.  321—344:  interessante  Darstellung  des  Ge- 
genstandes in  seiner  Entwicklung  und  seinem  gegenwärtigen  Stande). 

— Scheibert:  aus  der  Schulstube.  9r  Artikel  ('S.  345 — 360:  wie  in 
frühem  Artikeln,  werden  hier  die  mechanischen  und  stumpfen,  träu- 
merischen und  zerstreuten,  verworrenen  und  kritischen  Köpfe  bespro- 
chen, die  Ursachen  zur  Entstehung  der  Fehler,  die  Gefahren  ihrer 
Vermehrung  und  Vergröfserung  und  die  Mittel  zur  Heilung  dargelegt). 

— Beurteilungen.  1)  Michaelis:  theoretischer  und  praktischer  Cur- 
sus  der  franz.  Sprache  für  G.  2)  de  Castres:  theoretisch-prakti- 
sches Lehrbuch  der  franz.  Sprache.  3)  Uebungsstoff  zum  Uebersetzen 
aus  dem  Deutschen  ins  Franz.  (Bremen  1853).  4)  Parlez-vous  fran- 

. 9ais?  franz.-deutsche  Gespräche.  4e  Aufl.  5)  Louis:  idiotismes  dialo- 
gues,  von  B.  in  Br.  (S.  361 — 364:  Nr.  1 könne  aufser  der  Schule 
brauchbar  sein,  zu  einem  Schulbuche  fehlen  ihm  Methode,  Klarheit, 
Kürze,  Uebersichtlichkeit ; die  übrigen  Werke  werden  sämmtlich  streng 
getadelt).—  Cicemnis  Laelius  de  amicitia,  erläutert  von  G.  A.  Koch, 
von  Queck  (S.  364 — 368:  bei  Anerkennung  der  Brauchbarkeit  im  all- 
gemeinen werden  doch  im  einzelnen  mancherlei  Desiderien  aufgestellt). 

— Volckmar:  poematia  latina,  von  de  ms.  (S.  368  f . : sehr  lobende 
und  anerkennende  Anzeige).  — Caesaris  comm.  de  bello  Gallico,  her- 
ausg.  von  A.  Doberenz,  von  dems.  (S.  370 — 374:  der  Zweck  und 
die  Methode  werden  anerkannt,  aber  wegen  der  Ungleichförnügkeit 
der  Anmerkungen,  zu  grofsen  Bindens  bei  der  Uebersetzung  und  Ver- 
nachläfsigung  der  Phraseologie  einige  Bedenken  geäufsert).  — Liibker: 
Reallexikon  des  classischen  Alterthums,  von  Langbein  (S.  374  f. : 
der  Zweck  und  die  Ausführung  werden  charakterisiert  und  das  Unter- 
nehmen der  Beachtung  empfohlen). — Lansing:  französisches  Lese- 
buch, von  dems.  (S.  3T5:  als  ein  ganz  vortreffliches  Buch  gerühmt). 

— De  Castros:  bibliotheque  de  l’adolescence.  Ir  Bd.,  von  dems. 
(S.  376:  für  die  Benützung  in  deutschen  Schulen  nicht  empfohlen). 

— Eberhard,  Maafs  und  Grub  er:  deutsche  Synonymik.  4e  Aufl. 
von  dems.  (S.  377  f. : wird  auch  in  der  neuen  Auflage  zur  Benützung 
dringend  empfohlen).  — E.  Klein p au  1:  die  Lehre  von  den  Formen 
und  Gattungen  der  deutschen  Dichtkunst,  2e  Aufl.  und  Schröder: 
theoretisch-praktischer  Leitfaden  für  den  Declamationsunterricht  in  d. 
obern  Classen  der  Gymnasien,  von  G.  Th.  Becker  (S.  377 — 384:  das 
erstere  Buch  wird  in  eingehender  Beurtheilung  gelobt,  auch  das  zweite 
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als  eine  gute  Leistung  über  Declamation  mit  Freuden  begriifst.  In 
einem  Anhänge  erwähnt  Langbein  das  Declamirbuch  von  dems.  Vf. 
Ir  ThI.).  — Kannegiefser:  der  deutsche  Redner,  von  Büchner 
(S.  394—397:  neben  manchem  guten  leide  das  Buch  doch  durch  Zwie- 
spältigkeit des  Kreises,  für  den  es  bestimmt  sei,  und  belohne  nicht  die 
darauf  verwandte  Mühe).  — Walther  von  der  Vogelweide,  übersetzt 
von  K.  Sinirock,  von  H.  Schweizer  (S  387— 3y3:  nach  einer  Ein- 
leitung über  des  Dichters  Bedeutsamkeit  wird  die  Uebersetzung  als 
eine  vorzüglich  gelungene  bezeichnet).  — Thrämer»  Entwurf  einer 
Satzlehre  und:  Geschichte  des  deutschen  Sprachstudiums,  von  H.  (S. 
396:  beide  Schriften  werden  als  werthvoll  und  sehr  beachtungswerth 
geschildert).  = Paedagogische  Zeitung.  Mittheilung  über  die  Fried- 
rich-Wilhelmsschule in  Stettin  (S.  179— 18* : ausführliche  Darstellung 
der  innern  Entwicklung).  Anträge  der  Schuldeputation  über  die  Haupt- 
schule in  Bremen  (S.  184  f.).  Mittheilung  über  den  Katechismus  von 
Nagel  (S.  185:  aus  der  N.  Pr.  Ztg. , die  antichristliche  Richtung  wird 
entschieden  dargethan).  — Programm  des  k.  holländ.  Athenaeuins  in 
Mastricht  1863 — 54  (S.  188—194:  ausführliche  Darstellung  des  Unter- 
richtsplanes und  der  Vertheilung  der  Lectionen).  — Die  Schulen  der 
buddhistischen  Mönche  auf  der  Jnsel  Ceylon  (S.  195— -198:  aus  der 
Revue  des  denx  mondes  übersetzt  von  Kleinpaul).  — Rapport  du 
ministre  u.  s.  w.  (S.  200—211:  Schlafs  von  dem  int  Januar-  und  April- 
hefte gegebenen). 
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Aarau.  Die  dortige  Cantonsschule  hatte  im  J.  1853  folgende  Schü- 
lerzahl: Gymnasium  45  (I:  10,  II:  15,  III:  13,  IV:  7),  Gewerbschule 
70  (1:  23,  II:  31,  III:  10,  IV:  6).  Programmabhandlung:  Niclasens 
von  Wyla  zehnte  Translation  mit  einleitenden  Bemerkungen  über  des- 
sen Leben  und  Schriften , vom  Professor  Dr.  H.  Kurz. 

Agram.  Der  Supplent  am  k.  k.  Gymnasium  Matthias  Nesic 
wurde  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  befördert. 

Altona.  Zum  Director  der  dortigen  Sternwftrte  ist  Professor  Dr. 
C.  A.  F.  Peters,  Observator  an  der  Universitätssternwarte  in  Kö- 
nigsberg, ernannt  worden. 

Basel.  An  die  dortige  Univer-ität.  ist  der  Privatdocent  Dr.  Stef- 
fensen  aus  Kiel  als  ordentlicher  Professor  der  Philosophie  berufen. 
Ferner  sind  die  Privatdocenten  Dr.  Balthaser  Reber  und  Dr. 
Karl  Ludwig  Roth  zu  aufserordentlichen  Professoren  ernannt. 

Berlin.  Die  diesjährige  öffentliche  Sitzung  der  k.  Akademie  der 
Wifsenschaften  zum  Andenken  an  Leihnitz  fand  am  6.^  Juli  statt  und 
ward  von  dem  Vorsitzenden  Secretar  Hrn.  Encke  mit  einer  Rinlei- 
tungsrede  eröffnet,  in  welcher  besonders  die  wifsenschaft liehen  Bezie- 
hungen, welche  zwischen  der  Königin  Sophie  Charlotte  und  Leibnitz 
staugefunden  haben,  und  ihre  Wichtigkeit  für  die  Stiftung  der  Aka- 
demie erörtert  wurden.  Hierauf  hielten  die  seit  der  letzten  Leibnitz- 
Sitznng  neu  eingetretenen  Mitglieder  ihre  Antrittsreden,  neinlich  die 
Hrn.  Haupt  und  Kiepert,  welchen  der  Secretar  der  philosophisch- 
historischen  Classe  Hr.  Böckh  antwortete,  und  die  Hrn.  Beyrich 
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und  Ewald,  deren  Reden  der  Secretar  der  physikalisch-mathemati- 
schen Classe  Hr.  Ehrenberg  erwiederte.  Derselbe  machte  darauf 
bekannt,  dafs  eine  im  J.  1851  gestellte  Preisfrage  der  physikalisch- 
mathematischen  Classe,  für  welche  in  der  heutigen  Sitzung  der  Preis 
hätte  zuerkannt  werden  müfsen,  noch  auf  die  drei  folgenden  Jahre  bis 
1857  verlängert  werden  solle,  weil  keine  Bewerbungsschriften  einge- 
laufen waren.  Dieselbe  lautet:  f Die  Theorie  des  hydraulischen  Mör- 
tels ist  bereits  in  vieler  Hinsicht  aufgeklärt  worden.  Sie  beruht  offen- 
bar auf  einer  Bildung  zoolithartiger  Silicate.  Noch  kennt  man  aber 
das  chemische  Verhalten  der  Verbindungen,  die  sich  bei  Anwendung 
der  verschiedenen  Mörtel  bilden,  nicht  genau  genug.  Die  Akademie 
wünscht  eine  umfafsende  Arbeit  über  diesen  Gegenstand  und  beson- 
ders eine  nach  zweckmäfsigen  Methoden  angestellte  Untersuchung  der 
Producte  der  Mörtelbildung.’  Hr.  Böckh  inacht  sodann  die  neue 
Preisaufgabe  der  philosophisch -historischen  Classe  bekannt.  fUeber 
die  Aussprache  des  Lateinischen  im  Alterthum  selbst  ist  sowohl 
in  früheren  Zeiten  als  von  den  neuern  Bearbeitern  der  lateinischen 
Sprachlehre  vielfach  gehandelt ; meistenteils  hat  sich  jedoch  die 
Betrachtung  auf  die  phonetische  Bedeutung  der  einzelnen  Buchsta- 
ben beschränkt,  worüber  in  mehreren  Werken  reicher  Stoff  nieder- 
gelegt ist.  Dagegen  sind  die  von  der  gewöhnlichen  Schreibweise 
abweichenden  Besonderheiten,  welche  theils  nach  andern  Spuren  theils 
nach  dem  Gebrauch  der  ältern  römischen  Poesie,  vorzüglich  der 
komischen,  entweder  überhaupt  oder  im  gemeinen  Leben  in  der  Aus- 
sprache vieler  Formen  oder  Wörter  stattgefunden  haben,  noch  nicht 
erschöpfend  ermittelt,  begründet  und  erklärt,  und  das  Urtheil  über 
manche  Stellen  in  den  altrömischen  Gedichten  und  über  die  Gesetze 
des  Versinafses  derselben,  welches  von  der  Aussprache  der  Wörter 
theilweise  abhängt,  ist  daher  noch  schwankend  und  streitig.  Da  sich 
die  Philologie  jetzt  wieder  der  römischen  Litteratur  mit  erneutem  Ki- 
fer  zuwendet,  hält  es  die  philosophisch -historische  Classe  der  Akade- 
mie für  angemefsen,  eine  umfafsende  und  zusammenhängende  Erörterung 
dieses  Gegenstandes  zu  veranlafsen,  und  stellt  daher  folgende  Preis- 
aufgabe: Nachdem  über  die  antike  Aussprache  der  Vocale  und  Consonan- 
ten  und  ihrer  Verbindungen  und  über  das  Accentsystem  der  Römer 
je  nach  dem  Ermefsen  des  Verfafsers  kürzer  oder  ausführlicher  gehandelt 
worden,  soll  untersucht  werden,  welche  Besonderheiten  der  Aussprache, 
vorzüglich  Zusammenziehungen  und  Abkürzungen,  in  gewissen  Wortfor- 
men und  einzelnen  Wörtern  entweder  allgemein  oder  in  der  Sprache 
des  gewöhnlichen  Lebens,  namentlich  auch  unter  der  geringem  Volks- 
classe,  stattgefunden  haben.  Hierbei  sollen  die  Etymologie,  die  Zeug- 
nisse der  Alten  seihst,  die  verschiedenen  Schreibweisen  in  Inschriften 
und  Handschriften,  die  Formen  welche  die  lateinischen  Wörter  in 
der  Uebertragung  ins  Griechische  erhalten  haben,  die  altitalischen 
Dialekte  und  die  aus  dem  Lateinischen  stammenden  neuern  Sprachen 
benutzt  werden,  endlich  besonders  die  altrömischen  Dichtungen,  vor- 
züglich die  Komoedien.  Dabei  ist  auch  auf  die  Accentuation  wie  auf 
die  Quantität  Rücksicht  zu  nehmen.  Da  das  Urtheil  über  die  Aus- 
sprache zum  Theil  von  dem  Gebrauch  der  Dichter  abhängt,  dieses 
aber  sehr  verschieden  ausfallen  kann,  je  nachdem  man  andere  metri- 
sche Gesetze  zu  Grunde  legt,  und  umgekehrt  das  Urtheil  über  die 
letzteren  in  manchen  Fällen  sich  anders  gestaltet,  wenn  eine  andere 
Aussprache  vorausgesetzt  wird,  so  mufs  zugleich  das  der  altrömischen 
Poesie  zu  Grunde  liegende  metrische  System  in  die  Untersuchung  hin- 
eingezogen werden  und  namentlich  zur  Sprache  und  zur  Entscheidung 
kommen , ob  oder  inwieweit  der  Sprachaccent  auf  den  altröinischen 
Versbau  Einflufs  gehabt  hat.  Endlich  sind  die  aus  der  ganzen  Un- 
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tersuchung  sich  ergebenden  Folgerungen  für  die  philologisch-kritische 
Behandlung  der  altröinischen  Poesie  darzulegen.  Man  erwartet  eine 
übersichtliche  und  möglichst  systematische  Anordnung  des  gesammten 
Stoffs.’  Die  ausschliefsende  Frist  für  die  Einsendung  der  Beantwor- 
tungen beider  Aufgaben , welche  nach  der  Wahl  der  Bewerber  in  deut- 
scher, lateinischer  oder  französischer  Sprache  abgefafst  sein  können, 
ist  der  erste  März  1857.  Jede  Bewerbungsschrift  ist  mit  einem  Motto 
za  versehn  und  dieses  auf  dem  äufsern  des  versiegelten  Zettels,  wel- 
cher den  Namen  des  Vf.  enthält,  zu  wiederholen.  Die  Entscheidung 
über  die  Zuerkennung  des  Preises  von  100  Ducaten  geschieht  in  der 
öffentlichen  Sitzung  am  Leibnitzischen  Jahrestage  im  IVJonat  Juli  1857. 
— Nach  diesen  Bekanntmachungen  las  Hr.  Ewald  zum  Schlufs  die 
von  ihm  übernommene  Gedächtnisrede  auf  das  hochverdiente,  am  4. 
Marz  1853  verstorbene  Mitglied  der  Akademie,  Leopold  von  Buch. 

Berxbürg.  Das  Lehrercollegium  des  dortigen  Carlsgymnasiums 
hatte  am  Schlufs  des  Schuljahrs  1853 — 54  folgenden  Bestand:  Director 
Prof.  Dr.  Francke,  die  Professoren  Dr.  Günther  und  Felgen- 
treu, Inspector  Kö  rner,  die  Oberlehrer  Dr.  Spieker,  Nicolai, 
Dr.  von  Heinemann,  Gymn.lehrer  M ö 1 le r,  CoIIab.  K i 1 i an,  Cand. 
Freund,  Musikdirector  Kanzler,  die  Lehrer  Wiele,  Döring 
(Zeichnen)  und  Richter  (Gymnastik);  aufserdem  ertheilten  Unter- 
richt der  Öberconsistorialrath  Dr.  Walther  und  die  Pastoren  S ch  1 i c k 
und  Valentinen  Ostern  1854  schied  Oberlehrer  Dr.  Spieker  aus, 
tun  einem  Ruf  an  die  Realschule  in  Potsdam  zn  folgen.  Die  mit  dem 
Gymnasium  verbundene  Realschule  ist  seit  Mich.  v.  J.  eiiigegnngen. 
Die  Schülerzahl  betrug  im  Sommer  1853  216,  im  folgenden  Winter  192 
(I:  19,  II:  21,  III:  42,  IV:  38,  V:  43,  VI:  28);  zur  Universität  wur- 
den Mich.  1853  2,  Ostern  d.  J.  5 entlafsen.  Programmabhandlung: 
lieber  Entstehung  und  Wesen  des  griechischen  Romans , vom  Ober- 
lehrer Nicol  ai  (31  S.  4). 

Blankenburg  am  Harz  [s.  Bd.  LXVII  S.  490].  Collaborator 
Volkmar  am  dortigen  Gymnasium  wurde  zum  Oberlehrer  ernannt. 
Der  Schulamtscand.  Hermann  Elster  hält  seit  Mich.  v.  J.  sein 
Probejahr  ab.  Die  Schülerzahl  betrug  am  Schlufs  des  Schuljahrs  1853 
—54  61  (I:  9,  II:  13,  HI:  12,  IV:  27),  darunter  21  auswärtige.  Pro- 
graminabhandlung  Ostern  1854:  Ueber  Realismus  und  Humanismus 
auf  Gymnasien , insbesondere  über  die  lateinische  Sprache  als  Grund- 
lage formaler  Bildung , vom  Collaborator  Dr.  H.  Hausdörffer 
(22  S.  4). 

Bonn.  Am  11.  Juli  d.  J.  kehrte  der  Tag  wieder,  an  welchem  vor 
25  Jahren  Professor  Friedrich  Ritschl  auf  der  Friedrichs-Univer- 
sität in  Halle  sich  die  philosophische  Doctorwürde  erworben  hatte. 
Seine  zahlreichen  Schüler  und  Verehrer  in  der  Nähe  und  Ferne  lie- 
fsen  es  sich  angelegen  sein,  ihre  freudige  Theilnahme  an  diesem  fest- 
lichen Tage  durch  Beglückwünschungen  und  Geschenke  zu  bezeugen. 
Das  Hauptgeschenk  war  eine  bronzene  Votivtafel  mit  folgender,  in 
Charakteren  der  augusteischen  Zeit  eingegrabenen  Inschrift: 
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FR1DERIC0  • RITSCDELIO 

ÖRAECARVM  . ET  • ROMANARVM  • LITERARVJVI 

INVESTIGATORI  • FEL1CISSIMO 
VINDICI  • FORTISSIMO 
DOCTORI  • PER  • QVINQVE  • LVSTRA  • PROBATISSIMO 
VIRO  • CONSfLIVM  • ARTIS  • CVM  * INGEN!  * VEL0C1TATE  * SOCIANTI 

AD  VLESCENTI VM  • STVDIOSORVM  • LVMINI  • AC  • PRAESIDIO 

OB  MVLTA  ET  EGREGIA  EIVS 

IN  • SINGVLOS  • VNIVERSOSQVE  • MERITA 

« 

AVDITORES  • PIENTISSIMI 

4 

LVBENTES 


deren  Rückseite  die  Namen  der  Geber  enthalt 


J.  BERNAYS 
G.  BLEEK 

I.  BRANDTS 
H BRVNN 
G.  BVNSEN 
G.  CONRADS 
G.  CVRTIVS 
P.  EBBEN 
G.  ECKERTZ 
A.  ECKSTEIN 
R.  ENGER 

J.  FOLTZ 
I.  FREI 

G.  GESENIVS 
P.  GRAVTOFF 


A.  GVTSCHMIDT 
W.  HARLESS 
T.  HVG 

G.  IHNE 

H.  ILBERG 

H.  KEIL 

I.  KLEIN 
A.  KOCH 
I.  KRAVSS 
a.  Lange 

h.  langensiepen 

A.  LOWINSKY 
E.  MEHLER 
E.  NASSE 
I.  NICKES 


, nemlich: 

0.  NITZSCH 

F.  PAVLY 
C.  PRIEN 

1.  REfSACKER 
O.  RIBBECK 

A.  SCHLEICHER 

L.  SCHMIDT 

0.  SEEMANN 

H.  STEIN 

G.  THILO 

P.  TZSCHIRNER 

1.  VAHLEN 

A.  VPPENKAMP 

M.  WILMS 

I.  ZAHN 
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— Die  Mitglieder  der  Gesellschaft  junger  Philologen  in  Bonn  gratu- 
lierten mit  einer  von  Dr.  J.  Vahien  verfafsten  Schrift,  welche  aufser 
einer  epistula  gratulatoria  das  bellum  Punicuin  des  Naevius  enthält. 
Eine  den  Fragmenten  vorausgeschickte  Vorrede  gibt  Andeutungen 
über  die  Behandlung  derselben  und  theilt  außerdem  Verbefserungs- 
Torschläge  zu  Valerius  Maximus  VIF,  6,  I.  Fronto  I ep.  IX  p.  19  ed. 
Mediol.  und  Velleius  Paterculus  JI,  28  mit.  [Diese  Schrift  ist  auch 
im  Buchhandel  erschienen  unter  dem  Titel:  Cn.  Naevi  de  bello  Pu- 
vico  reliquiac.  Ex  recensionc  ioannis  Vahleni.  Lipsiae  formis 
B.  G.  Teubneri.  20  S.  gr.  4.]  — Die  ordentlichen  Mitglieder  des 
philologischen  Seminars  in  Bonn  überreichten  eine  antike  Eule  in 
Bronze,  über  welche  Rauch  in  einem  Brief  an  Bottiger  (Amalthea  III 
S.  *260)  das  nähere  mittheilt.  Es  ist  die  im  herzoglichen  Museum  zu 
Braunschweig  befindliche  Eule,  an  welcher  Rauch  die  fehlenden  Kral- 
len und  den  liegenden  Jünglingskopf,  auf  welchem  die  Eule  steht,  er- 
gänzt bat.  Ein  in  Rom  anfgefundenes  Original  desselben  Käuzchens, 
Ton  welchem  die  Amalthea  a.  a.  O.  eine  Zeichnung  gibt,  ist  vollstän- 
dig erhalten;  hier  steht  die  Eule  rauf  drei  Mäusen,  deren  Schwänz- 
chen sich  um  den  linken  Fufs  derselben  winden.  Mit  der  rechten 
Kralle  scheint  sie  sich  die  eine  oder  die  andere  als  Frafs  zum  Schna- 
bel führen  zu  wollen.’  — Ferner  sandte  Dr.  Otto  Ribbeck  in  Ber- 
lin die  ersten  sechs  Bogen  seiner  demnächst  bei  B.  G.  Teubner  in 
Leipzig  erscheinenden  Comicorum  Latinorum  reliquiac , ungefähr  die 
sämmtlichen  Reste  der  fabula  palliata  enthaltend,  mit  folgender  De- 
dication : 

T * MACCI  • PLAVTI 
IN  • COMICA  • ARTE  • CONLEGARVM 
QVANTVLVM  • TEMPORVM  • TRISTITIA  • RESTAT 
SVMMO  • INLVSTRANDAE  • SCENAE  • ARTIFICI 

GRATVLATVR 

DIEM  A • D . V ID  IVL  A • MDCCCLIIII  • FE8TIS8IMVM 

INTERPRETE 
O • R 

— Dr.  J.  Bernays  in  Breslau  überschickte  den  ersten  Abschnitt  sei- 
nes Buchs  über  Joseph  Justus  Scaliger.  In  dem  vorgedruckten  Gra- 
tulationsschreiben  hebt  der  Vf.  namentlich  den  Gedanken  mit  Nach- 
druck hervor,  dafs  für  Ritschl  das  Praedicat  eines  Doctors  nie 
blolser  Titel  gewesen,  dafs  er  vielmehr  mit  Recht  ein  Lehrer  ge- 
nannt worden  sei,  da  er  in  seinem  f hingebenden  und  Hingebung  er- 
weckenden Verkehr  mit  der  Jugend’  stets  sich  Schüler  zu  erziehn 
gewust  habe  *).  — Von  Dr.  Martin  Hertz  in  Berlin  gieng  folgende 


♦)  Um  die  Aufmerksamkeit  unserer  Leser  auf  dieses  Buch  von 
Bernays  (von  dem  wir  nach  seinem  vollständigen  Erscheinen  eine 
eingehendere  Anzeige  bringen  zu  können  hoffen)  vorläufig  hinzulenken, 
geben  wir  hier  einstweilen  ein  kurzes  Referat  über  den  Inhalt  des  bis 
jetzt  in  wenigen  Abdrücken  ausgegebenen  ersten  Abschnitts.  Er  ent- 
hält eine  einleitende  Charakteristik  Scaligers,  worin  der  grofse  Fran- 
zose des  I6n  Jh.  mit  wenigen  lichtvollen  Strichen  als  der  Heros  der 
»universal en  Philologie  gezeichnet  wird.  Ausgehend  von  den 
Urtheiien  stimmberechtigter  Philologen  der  Neuzeit  über  8caliger 
zeigt  B.,  wie  Scaligers  wifsenschaftliche  Höhe  nur  im  Verein  mit  sei- 
ner ethischen  Eigentümlichkeit  im  rechten  Lichte  betrachtet  werden 
könne,  und  beleuchtet  sodann  diese  Verknüpfung  von  f Geist  und  Cha. 

N.  Jahrb.  f.  Phü.  %.  Paed.  Bd.  LXX.  Hß.  1.  8 
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Schrift  ein:  T.  Maccius  Plaut us  oder  Af.  Accius  Plautus?  Eine  Ab- 
handlung von  M.  II.  Berlin  MDCCCLIUI.  Verlag  von  I.  Gutten- 
tag  (T.  Trautweinscher  Buchvcrlag).  32  S.  8,  als  Festesgabe  im 
eignen  Namen  wie  in  dem  des  durch  Bande  der  Freundschaft  wie 
naher  Verwandtschaft  Ritschl  gleich  verbundenen  Verlegers  darge- 
bracht. Der  Vf.  weist  darin  die  neulich  im  Archiv  für  Philol.  u.  Paed. 
XIX  S.  262  ff.  von  Hin.  Geppert  gegen  Ritschls  Untersuchungen  über 
die  Namen  des  Plautus  gemachten  Ausstellungen  als  durchaus  grundlos 

zurück. Dr.  Maximilian  Enger,  Privatdocent  der  orientalischen 

Philologie  in  Bonn,  überreichte  eine  lateinische  Ode  in  sapphischem 
Versmafs  die  wir  als  ein  erfreuliches  Zeichen,  dafs  die  praktische 
Uebung  d’er  lateinischen  Verskunst  heutzutage  doch  noch  nicht  ganz 
aufser  ^Gebrauch  gekommen  ist,  hier  vollständig  mittheilen: 

Convenit  laete  iuvenuin  bonorum 
Spiritum  magnuin  quibus  indidisti 
Vera  sectari  veterumque  ainorem 

Maxima  turba. 

Qui  diem  festum  tibi  literisque 
Gaudiis  certant  alacres  obire 
Atque  dilecto  pia  nuncupare 

Vota  magutro. 

Quis  meam  frustra  sociare  vocem 
Debilis  veilem,  quia  si  faveret 
Viribus  numen  , tarnen  ipse  prodis 

Carmine  maior. 

Laudibus  ntnn  quid  superadditurus 
Debitas  grates  cuperein  referre 
Anne  virtutis  memorare  digna 

Praemia  possem? 

Sive  tu  profers  veterum  labores, 

Seu  paras  nisns  iuvenum  levare, 

Nommis  fama  celebri  magisque 

8idere  claro, 

rakter,  von  Wifsen  und  Wollen’  in  Scaliger  an  der  Stellung,  welche 
er  der  italienischen  Philologie  gegenüber  eingenommen  hatte.  Der 
ausschließlich  genießenden  und  künstlerisch  nachbildenden  Richtung  der 
Italiener  und  ihrem  Mangel  an  Wahrheitsliebe  und  Kritik  tritt  Scali- 
ger  mit  seinem  auf  Erkenntnis  dringenden  Wahrheitsstolz  schroff  ent- 
gegen, und  indem  er  den  Gesichtskreis  der  classischen  Studien  weit 
über  die  von  den  Italienern  abgesteckten  Grenzen  ausdehnt,  stellt  er 
ihnen  das  Muster  einer  ins  einzelne  dringenden  und  zugleich  künst- 
lerisch schaffenden  Kritik  entgegen.  Diese  von  der  italienischen  Ober- 
hoheit sich  emancipierende  Stellung  Scaligers  bedingt  und  charakte- 
risiert die  erste  Reihe  seiner  schriftstellerischen  Arbeiten,  zu  denen 
die  Coniectanea  zu  Varro,  die  virgilischen  Catalecta,  die  lectiones 
Ausonianae,  die  drei  lateinischen  Erotiker  und  der  Festus  gehören. 
Was  die  zweite  Reihe  seiner  wifsenschaftiichen  Thätigkeit  anlangt,  so 
bestimmt  B.  zunächst  den  Platz , welchen  das  eusebianische  Geschichts- 
werk in  der  universalen  Historie  einnimmt,  und  zeigt  wie  Scaligers 
Universalität  im  Anschlufs  an  jenes  Werk  ihren  Abschlufs  und  zu- 
gleich ihren  Glanz-  und  Höhepunkt  erreicht  hat. 
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Lastra  iain  fausti  superata  quinque 
• Muneris  Musae  tibi  quod  (ledere 

Gratnlor  felix  meliora  ferre 

Si  licuisset, 

Altcris  äuge  totidem  nec  ulla 
Mentis  ardorem  miuuat  senectus 
Nec  tuo  tristis  valeafc  inorari 

Pectore  cura. 

Arboris  ritu  prope  fontis  oram 
Quam  rigant  iinber  tenuesque  rores 
Nec  siio  cessat  radio  fovere 

Jupiter  almus, 

Kioreas  crescasque  diuque  nobis 
Laetus  intersis  meritosque  honores 
Di,  precor,  longts  cumnlent,  beate, 

Nestoris  aunis. 

— Es  bleibt  uns  nun  noch  übrig  über  das  von  dem  berühmten  Maler, 
Professor  Julius  Hübner  in  Dresden,  als  Geschenk  an  Ritsch!  ein- 
gesandte Gemälde  zu  berichten , in  dessen  Beschreibung  wir  etwas 
ausführlicher  sein  wollen,  weil  doch  nur  wenigen  unserer  I<#eser  vergönnt 
sein  wird,  sich  an  dem  Anblick  des  herlichen  Kunstwerks  selbst  zu 
erfreuen.  Es  ist  ein  Tableau  mit  Zeichnungen  aus  des  Plautns  Miles 
glorioses.  Die  Hauptpersonen  des  Stücks  sind  in  der  Mitte  des  Blat- 
tes in  drei  voneinander  geschiedenen  Gruppen  dargestellt:  die  mitt- 
lere zeigt  auf  einem  Thronsessel  sitzend  den  Pyrgopolinices,  wie  er 
von  dem  etwas  tiefer  sitzenden  pausbäckigen  Parasiten  Artotrogus  ge- 
streichelt wird;  über  beiden  am  obern  Ende  des  Thronsessels  ist  eine 
Venus  angebracht;  am  Fufse  desselben  sieht  man  nicht  ganz  vollstän- 
dig die  Scipioneninschrift:  hone  oino  ploirumc  cosentiont  Romai  etc. 
Von  den  beiden  etwas  höher  liegenden  Seitengruppen  stellt  die  eine 
auf  der  rechten  Seite  die  Philocomasium  und  den  Pleusicles  sich  um- 
armend, die  andere  links  den  alten  Peripleromenus  im  Gespräch  mit 
der  Acroteieutiuin  dar.  Ueber  diesen  beiden  Seitengruppen  ungefähr 
in  gleicher  Linie  mit  der  Venus  sind  die  beiden  Sklaven  angebracht, 
links  Sceledrus  auf  den  Knien  liegend , die  linke  Hand  nachdenklich 
an  die  Stirn  gehalten,  mit  der  rechten  auf  Palaestrio  zeigend,  rechts 
Palaestrio  ebenfalls  in  kniender  Stellung,  mit  der  einen  Hand  nach 
Philocomasium  und  Pleusicles,  mit  der  andern  auf  Sceledrus  zeigend. 
Zu  oberst  in  der  Mitte  ist  der  Ausgang  des  Stücks  als  f Bonus  Even- 
tti» * dargestellt:  Amor  mit  Bogen  und  Pfeil;  darunter  Philocomasium 
und  Pleusicles  sich  umarmend,  in  Blick  und  Gebäbrden  Reiselustaus- 
drückend, und  Palaestrio  den  von  den  Geschenken  des  Miles  gefüllten 
Sack  auf  der  Schulter  tragend.  Dieser  Gruppe  entsprechend  etwas 
tiefer  zu  beiden  Seiten  links  die  Milphidippa  auf  Periplecomenus  her- 
abblickend und  beide  Hände  ausstreckend,  rechts  Cario  mit  dem  Me- 
iner in  der  Hand.  Die  unterste  Gruppe  des  ganzen  zeigt  iu  der  Mitte, 
einen  Genius,  rechts  den  Plautns  mit  der  Mühle  und  einigen  gefüllten 
Sacken:  er  ist  auf  das  eine  Knie  gestützt  und  hält  die  eine  Hand 
nachdenkend  an  die  Stirn.  Unks  ein  Gelehrter  (Prof.  Ritschl  vor- 
stellend) an  seinem  Schreibtisch  von  Büchern  umgeben,  hinter  ihm 
eine  Muse,  welche  die  rechte  Hand  auf  seine  Schulter  gelegt  hat,  mit 
der  linken  auf  Plautus  zeigt.  Der  Genius  in  der  Mitte  deutet  mit 
der  einen  Hand  auf  die  Muse,  mit  der  andern  auf  Plautus.  Die  freien 
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Stellen  zwischen  diesen  drei  Personen  sind  durch  Steine  mit  lateini- 
schen Inschriften  ausgefüllt.  Aufserdein  sind  noch  zwei  Paare  von 
Figuren  da:  das  eine  zu  beiden  Seiten  des  ( Bonus  Kventus’:  links 
ein  Genius  mit  einem  Spiegel  in  der  Hand  und  dem  Spruch  (Te  fa- 
bula  narrat5,  rechts  ein  anderer  jenem  entsprechend  mit  dem  Spruch 
'ridendo  corrigere  mores’.  Das  andere  Paar  ist  auf  beiden  Seiten  un- 
gefähr in  gleicher  Linie  mit  dem  Fufse  des  Thronsessels:  links  eine 
Figur  mit  einem  geöffneten  Buch,  auf  dessen  einer  Seite  fDie  alexan- 
drinischen  Bibliotheken  % auf  der  andern  fParerga’  steht;  rechts  eine 
entsprechende  Figur,  die  Maske  der  Komoedie  in  den  Händen  haltend 
mit  dem  rPIaudite\  Die  Dedication  lautet  folgendermaßen : 


Hasce  imperitissimi  in  Plauti 
Inlustrissimo  Antiquitatis 
FRIDERICO 
diem  festum  XI.  m.  lul. 
gratissimi  animi  tesseram 


Militem  Gloriosum  Tnlustrationunculas 
Vniversae  Inlustratori 
RITSCHELIO 

A.  MDCCCLIV  congratulans 
lulius  Hubnerus  Pictor  i>.  d.  d. 


— Am  Morgen  des  Festes  war  von  den  Zuhörern  Ritschls  Auditorium 
und  Katheder  mit  Laub  und  Blumen  bekränzt  worden  uud  beim  Ein- 
tritt desselben  erhoben  sich  alle  anwesenden  von  ihren  Sitzen,  wor- 
auf Ritschl  in  herzlichen  Worten  den  Zuhörern  seinen  Dank  aussprach. 
Das  Fest  wurde  beschlofsen  mit  einem  Abendefsen  im  fgoldnen  Stern’, 
wozu  sich  die  anwesenden  Schüler  sowie  mehrere  Freunde  und  Colle- 
gen  Ritschls  um  den  Jubilar  versammelten. 

Braunsberg.  Dem  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium 
Dr.  Weierstrafs  ist  das  Praedicat  als  Oberlehrer  beigelegt  worden. 

Braunschweig  [s.  Bd.  LXVI1I  S.  105].  Die  einzige  im  Schuljahr 
1853 — 54  im  Lehrerpersonal  des  dortigen  Obergymnasiums  vorgegan- 
gene Veränderung  ist  Bd.  LXVIII  S.  051  berichtet  worden.  Die  Fre- 
quenz betrug  im  Sommer  1853  69,  im  folgenden  Winter  71  (D:  9,  lb: 
15,  ID:  17,  IIb:  30),  darunter  17  auswärtige  Schüler.  Zur  Universi- 
tät wurden  Mich.  1853  5,  Ostern  d.  J.  6 entlafsen.  Den  Schulnach- 
richten im  Osterprogramm  d.  J.  gehen  voraus : Einige  [fünf]  Schul- 
reden vom  Director  Prof.  Dr.  G.  T.  A.  Krüger  (27  S.  4). 

Breslau.  Nachdem  am  dortigen  Gymnasium  zu  St.  Maria  Mag- 
dalena [s.  Bd.  LXIX  S.  459]  der  3e  Professor  Dr.  Rüdiger  nach 
34jähriger  Dienstzeit  in  Ruhestand  getreten  war,  wurde  dessen  Stelle 
dem  ersten  Oberlehrer  Dr.  Sadebeck  übertragen  und  die  folgenden 
Collegen  rückten  in  die  nächst  höhere  Stelle  auf.  Ueber  die  Besetzung 
der  dadurch  erledigten  8n  Lehrerstelle  ist  Bd.  LXVIII  S.  458,  auch 
über  den  durch  den  Tod  des  Oberlehrers  Dr.  H.  Bartsch  (geb.  6. 
Octbr.  1810)  erlittenen  Verlust  Bd.  LXIX  S.  234  berichtet  worden. 
Einige  neuere  Veränderungen  s.  Bd.  LXIX  S.  699.  Das  Lehrercolle- 
gium besteht  demnach  gegenwärtig  aus  dem  Director  Prof.  Dr.  SchÖn- 
born,  dein  Prorector  Prof.  Dr.  Lilie,  den  Professoren  Dr.  Sade- 
beck und  Dr.  Tzschirner,  den  Collegen  Dr.  Beinert,  Palm, 
Dr.  Schück,  Dr.  Cauer,  Dr.  Beinling,  Königk,  Dr.  Sorof, 
dem  Collab.  John,  den  Lehrern  Seltzsam,  Köhler,  St u rm , Can- 
tor  Kahl,  Zeichenlehrer  Maler  Eitner  und  Schreiblehrer  Jnng. 
Die  Schülerzahl  betrug  im  Sommer  1853  641,  ira  folgenden  Winter 
635  (I:  55,  II:  68,  HD:  56,  HD:  63,  IV:  71,  V:  64,  VI:  79,  Elemen- 
tarclassen:  179).  Zur  Universität  wurden  Mich.  1853  II,  Ostern  d.  J. 
5 entlafsen.  Den  Schulnachrichten  im  Osterprogramm  geht  voraus: 
Christian  Weise.  Eine  litterarhistorischc  Abhandlung  von  H.  Palm 
(56  S.  4). 

Czernowitz.  Als  wirkliche  Gymnasiallehrer  wurden  am  k.  k. 
Gymnasium  angestellt  der  Supplent  Wenzel  Real  und  der  vorher  am 
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akademischen  Gymnasium  zu  Lemberg  beschäftigte  Supplent  Nico- 
laus  Hnidy. 

Eisenach.  Nachträglich  zu  dem  Bd.  LXIX  S.  699  ff.  mitgetheil- 
ten  Bericht  über  das  dortige  Karl-Friedrichs-Gymnasium  sei  hier  er- 
wähnt, dafs  zur  Feier  des  Geburtsfestes  des  Grofsherzogs  am  24.  Juni 
d.  J.  der  Director  Hofrath  Dr.  K.  H.  Funkhänel  eingeladen  hat 
durch  ein  Programm  mit  folgender  Abhandlung:  Ueiträge  zur  Ge- 
schichte der  Schule , 3r  Theil  (16  S.  4),  worin  u.  a.  die  vom  Rector 
Andreas  Boetius  im  J.  1665  aufgesetzte  und  hohem  Orts  bestätigte 
Schulordnung  in  ihrem  wichtigsten  Theil  abgedruckt  ist. 

Frejderg.  Das  dasige  Gymnasium  zählte  Ostern  1864  121  Schüler 
(I:  13,  11:  18,  III:  19,  IV:  26,  V:  31,  VI:  14).  Mich.  1853  wurden 
5,  Ostern  1864  7 zur  Universität  entlafsen.  Die  Prograinmabhandiung 
ist  Bd.  LXIX  S.  676  angegeben. 

Gleiwitz.  An  dem  dortigen  katholischen  Gymnasium  ist  der  Li- 
centiat  der  Theologie  Hirschfelder  als  2r  Religionslehrer  ange- 
stellt  worden. 

Glogau.  An  das  dortige  evang.  Gymnasium  ist  der  Oberlehrer 
Dr.  Rühle  vom  Paedagogium  in  Züllichau  in  gleicher  Eigenschaft 
▼ersetzt  worden. 

Görlitz.  Dem  Conrector  am  dortigen  Gymnasium  Dr.  Ernst 
Emil  Struve  ist  der  Professor-Titel  verliehen  worden. 

Göttingen.  Am  2.  Juni  d.  J.  wurde  die  alljährliche  Preisverthci- 
lung  vollzogen  und  durch  den  Professor  der  Eloquenz,  Hofrath  Dr. 
K.  Fr.  Hermann,  mit  einer  Rede  eingeleitet.  Diese  erinnerte  an 
den  am  6.  Januar  d.  J.  erfolgten  Tod  des  ehemaligen  langjährigen  Or- 
gans dieser  Festlichkeit,  des  Geh.  Justizraths  Mitscherlich,  der 
von  1808 — 35  und  dann  noch  einmal  als  80jähriger  Greis  in  den  Jah- 
ren 1810  und  41  als  akademischer  Redner  gewirkt  hatte,  und  knüpfte 
daran  einige  allgemeine  Worte  über  Wesen  und  Zweck  der  aka- 
demischen Bered tsamkeit,  die  mit  der  Betrachtung  endigten, 
dafs  für  den  rein  künstlerischen  panegyrischen  Charakter  dieser  Be- 
redtsamkeit,  der  auch  mit  dem  Gebrauch  der  lateinischen  Sprache  eng 
verwachsen  war,  der  Sinn  verschwunden  und  dieselbe  vielmehr  in  das 
Gebiet  der  Discnssion  hinübergedrängt  sei,  auf  welchem  sie  allerdings 
in  der  lebendigen  Muttersprache  vom  Herzen  zum  Herzen  reden  könne, 
aber  doch  zunächst  nur  das  Votum  eines  einzelnen  in  dem  grofsen 
Sprechsaal  der  Gegenwart  ausdrücke  und  noch  lange  Zeit  bedürfen 
werde,  bis  sie  darin  die  Meisterschaft  ihrer  Vorgängerin  erreicht 
habe.  — Die  philosophische  Facultät  krönte  den  Stud.  Otto  Schö- 
nemann aus  Wolfenbüttel  für  die  Bearbeitung  der  historischen  Preis- 
aufgabe des  vorigen  Jahrs  über  die  römische  Provinz  Bithynien  und 
Pontus.  Die  für  das  nächste  Jahr  von  derselben  Facultät  gestellte 
Preisaufgabe  aus  dem  Gebiete  der  classischen  Philologie  lautet:  ' De 
eloquentia  Isocratis  huiusque  auctoritate  et  disciplina  cum  in  reliqua 
literarum  Graecarum  historia  tum  in  artis  oratoriae  cunformatione  et 
incrementis  cunspicua.’  — Die  Rede  ist  unter  dem  angegebenen  Titel 
bereits  im  Druck  erschienen  (21  S.  4). 

Greifswald.  Zum  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium 
ist  der  vorherige  Lehrer  am  Paedagegium  der  Franckeschen  Stiftun- 
gen in  Halle,  Dr.  Konrad  Niemeyer,  erwählt  und  bestätigt  worden. 

Jglau.  Der  Supplent  am  k.  k.  Gymnasium  Karl  Werner  wurde 
zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  ernannt,  der  Supplent  Thomas  Ho- 
henwärter  nach  Kaschau  versetzt. 

Kascuau.  Am  k.  k.  Gymnasium  wurden  als  wirkliche  Gymnasial- 
lehrer angestellt  die  Supplenten  Dr.  Hermann  Tausch  und  lho- 
mas  Ho  henwärter,  letzterer  vorher  am  k.  k.  Gymn.  zu  Jglau. 
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Königsberg  in  der  Neumark.  Zum  Oberlehrer  und  Mathcmaticus 
am  dortigen  Gymnasium  ist  der  Oberlehrer  Ohr.  Aug.  Hey  er  vom 
cvang.  Gymnasium  in  Glogau  berufen  und  bestätigt  worden. 

Laibach.  Der  Supplent  am  k.  k.  Gymnasium , Weltpriester  Bla- 
sius Kozenn  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  befördert  worden. 

Leipzig.  Der  Privatdocent  Dr.  Fr.  Zarncke  ist  zum  aufseror- 
dentlichen  Professor  in  der  philosophischen  Facultät  der  dortigen 
Hochschule  ernannt.  Der  aufserordentliche  Professor  der  Staatswifsen- 
schaften  Dr.  Karl  Biedermann  ist  seiner  Professur  enthoben  worden. 

Leutschau.  Am  dortigen  katholischen  Gymnasium  ist  der  Sup- 
plent AloisJehlicka  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  ernannt  worden. 

Magdeburg.  Am  dortigen  Faedagogium  zum  Kloster  U.  L.  F.  [s. 
Bd.  LXVIII  S.  106  f.]  wurde  Ostern  1853  dem  Schulamtscand,  Kr. 
Danneil  eine  Hilfslehrerstelle  übertragen.  Michaelis  dess.  J.  schie- 
den die  Hilfslehrer  Händler  und  Dr.  Bcch  aus  dem  Lehrercollegitim, 
jener  als  Oberlehrer  an  die  Realschule  in  Fraustadt  berufen,  dieser 
um  die  6e  ordentliche  Lehrerstelle  am  Gymnasium  zu  Zeitz  zu  über- 
nehmen. Ueber  die  Wiederbesetzung  der  beiden  dadurch  erledigten 
Stellen  ist  Bd.  LXVIII  S.  655  berichtet  worden;  anfserdem  s.  Bd. 
LXIX  S.  231.  Das  Lehrercollegium  besteht  demnach  jetzt  aus  folgen- 
den Mitgliedern:  dem  Director  Prof.  Dr.  th.  G.  W.  Müller,  dein  Pro- 
rector Prof.  Hennige,  den  Professoren  Schwalbe  und  Dr.  Hasse, 
den  Collegen  Michaelis,  Dr.  Kloppe,  Dr.  Eiselen,  Dr.  Schmidt, 
Dr.  Götze,  Dr.  Krause,  Dr.  Leitzmann,  Danneil,  Banse, 
den  Hilfslehrern  Kalkow,  Dr.  Ackermann,  Dr.  Arndt,  Musik- 
director  Ehrlich  (Gesang),  Historienmaler  von  Hopffgarten 
(Zeichnen).  Die  Schülerzahl  betrug  im  letzten  Winterhalbjahr  433 
(I:  24,  II:  38,  HP:  27,  IIP:  39,  IV«:  4\  lVb:  44,  V«:  53,  V“:  67, 
VI*:  58,  VIb:  41),  darunter  72  Alumnen.  Zur  Universität  wurden 
Ostern  1853  9,  Mich.  5 entlafsen.  Programmabhandlung  Ostern  1854: 
Rccherchcs  sur  le  dialccte  de  Guace  ( Wace ),  trouvirc  anglo-normantl 
du  Xlle  siiclc.  Ile  partie,  vom  Dr.  Kloppe  (24  S.  4). 

Münstereifel.  Dem  dortigen  Gymnasiallehrer  Dr.  Thisken  ist 
das  Praedicat  als  Oberlehrer  beigelegt  worden. 

Ostrowo.  Der  bisherige  interimistische  Lehrer  Dr.  von  Broni- 
kowski  ist  als  2r  ordentlicher  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  defi- 
nitiv angestellt  worden. 

Padua.  Am  dortigen  k.  k.  Lycealgymnasium  ist  der  provisori- 
sche Lehrer  Dr.  Joseph  de  Leva  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer 
ernannt. 

Plön  [s.  Bd.  LXVIH  S.  566].  Michaelis  1853  wurde  den  bishe- 
rigen 5 Classen  der  dortigen  Gelehrtenschule  eine  6e  beigefügt  und 
Hr.  Ehlers  zum  8n  Lehrer  ernannt.  Die  übrigen  Veränderungen  im  Leh- 
rercollegium  sind  Bd.  LXIX  S.  232  berichtet.  Dasselbe  hat  demnach  jetzt 
folgenden  Bestand:  Rector  Prof.  Bendixen,  Conr.  Klan  der,  Sub- 
rector Sörensen,  Collaborator  Clausen  und  die  ordentlichen  Leh- 
rer Keck,  Bahnsen,  Kuphaldt,  Ehlers.  Die  Schülerzahl  betrug 
im  Sommer  1853  58,  im  folgenden  Winter  70  (I:  7,  II:  7,  III:  15, 
IV:  17,  V:  14,  VI:  10).  Programmabhandlung  Ostern  1854:  De  Ethi- 
corum  Nicomacheorum  integritatc  comtneniatio , scr.  J.  Bendixen 
(30  S.  4). 

Posen.  Die  seitherigen  interimistischen  Lehrer  Dr.  Ustymo- 
wicz  und  We^Iewski  sind  als  ordentliche  Lehrer  am  Mariengymna- 
siuin  angestellt  worden. 

Prag.  Am  dortigen  Altstädtcr  Gymnasium  ist  zum  wirklichen 
Lehrer  ernannt  der  bisherige  Polizeicoiumissär  Franz  Isidor 
Proschko  in  Linz. 
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Solothurn.  Die  dösige  höhere  Lehranstalt  zahlte  1853  an  Schü- 
lern, das  Gymnasium  50  (I:  10,  II:  12,  III:  9,  IV:  7,  V:  8,  VI:  4) 
das  Lyceuin  17  (I:  10,  II:. 7),  die  technische  Anstalt  37  (I:  17,  II: 
12,  III:  5,  IV:  4),  die  theologische  Anstalt  2. 

Sorai;.  Ostern  1853  schied  der  Rector  des  dortigen  Gymnasiums 
Dr.  Adler  nach  45jähriger  Amtstätigkeit  aus  seiner  bisherigen  Stel- 
lung; über  die  Wiederbesetzung  der  erledigten  Stelle  s.  Bd.  LXVII 
^^5  ferner  s.  Bd.  LXIX  S.  233.  Das  Lehrercollegium  hat  gegen- 
wärtig folgenden  Bestand:  Director  Dr.  Schräder,  Conrector  Prof. 
Lennius,  Subrector  Dr.  Paschke,  Oberlehrer  Dr.  Klinkmüller, 
Gvmn.lehrer  Dr.  Moser  und  Scoppewer,  Cantor  Magdeburg, 
Organist  Heinrich.  Mit  dem  Beginn  des  laufenden  Sommersemesters 
sollte  eine  6e  Classe  neu  errichtet  werden.  Die  Schülerzahl  betrug 
im  Winter  1853— 54  162  (I:  11,  II:  16,  III:  46,  IV:  40,  V:  49).  Mit 
dein  Zeugnis  der  Reife  waren  Ostern  1853  7 entlaßen  worden.  Pro- 
gramraabliandlungen  Ostern  1853:  De  Phoenicum  in  omni  negotio  gc- 
rendo  prudentia  et  # ollertia , quae  ex  Homero  vel  aperte  cognosci  vel 
quibusdam  vestigiis  intclligi  possunt , scr.  E.  A.  Lennius  (9  S.  4); 
Ostern  1854:  lieber  die  elementar- geometrische  Behandlung  der  Ke- 
gelschnitte, von  Fr.  G.  Scop pe wer  (19 S.  4 mit  einer  Figurentafel). 

Teschen.  Der  Supplent  am  katholischen  Gymnasium  Joh.  Mrhal 
wurde  als  wirklicher  Gymnasiallehrer  angestellt. 

Tilsit.  Der  Hilfslehrer  am  dortigen  Gymnasium  Heinrich 
Po  hl  mann  ist  zum  4n  ordentlichen  Lehrer  an  derselben  Anstalt  er- 
nannt worden. 

Torgau.  Der  Schulamtscandidat  K.  Fr.  Biltz  ist  in  eine  etat- 
mäfsige  Hilfslehrersteile  am  dortigen  evangelischen  Gymnasium  beru- 
fen und  bestätigt. 

Troppau.  Der  Religionslehrer  am  k.  k.  Gymnasium  Dr.  Jos. 
Hanel  wurde  zum  ordentlichen  Professor  der  Moraltheologie  an  der 
O/mötzer  Universität  ernannt. 

Ulm.  Praeceptor  Hetsch  am  dortigen  Gymnasium  ist  seinem 
Ansuchen  gemäfs  in  den  Ruhestand  versetzt  worden. 

Worms  [s.  Bd.  LXVJII  S.  333  f.].  Am  dortigen  Gymnasium  wurde 
an  die.  Stelle  des  pensionierten  Gymnasiallehrers  H.  E.  Pfaff  der 
vorherige  Lehrer  an  der  hohem  Bildungsanstalt  zu  Alzey  Chr.  Schü- 
ler ernannt.  Lehraintscand.  Willenbücher  schied  nach  Beendigung 
«eines  Accesses  von  der  Anstalt ; dagegen  trat  Cand.  th.  Carl  Eich  als 
Accessist  ein.  Am  23.  Januar  d.  J.  wurde  das  50jäbrige  Jubilaeum  der 
bereinigten  Gelehrtenschulen  von  Worms  festlich  begangen.  Die  bei 
dieser  Feier  vom  Director  Dr.  W.  Wiegand  gehaltene  Bede  ist  im 
Druck  erschienen  (Worms,  in  Comm.  bei  D.  Schmidt.  16  S.  8);  fer- 
ner hat  derselbe  als  Gedächtnisschrift  dazu  veröffentlicht  einen 
Grundriss  der  Geschichte  der  Philosophie  für  Schüler  der  obersten 
Classe  von  Gymnasien  und  für  angehende  Studierende , nebst  Be- 
trachtungen über  die  Vergangenheit  und  die  Zukunft  der  Philoso- 
phie (ebend.  107  S.  8).  Die  Schülerzahl  betrug  im  Sommer  1853  174 
(Gvinn.  I:  10,  II:  17,  111:26,  IV:  34,  Real  I:  20,  II:  28,  III:  39); 
zur  Universität  wurden  Mich.  5 entlafsen.  Programmabhandlung  Ostern 
1854:  Symbolae  criticae  ad  epistolarum  quae  Platoni  vulgo  tribuuntur 
secundam , vom  Director  Dr.  W.  Wiegand  (32  S.  8). 

Zara.  Der  bisherige  provisorische  Director  des  dortigen  Gymna- 
siums Weltpriester  und  Dr.  th.  Georg  Pullich  ist  zum  wirklichen 
Director  der  genannten  Lehranstalt  ernannt. 

Züllichau.  Veränderungen  im  Lehrercollegium  des  dortigen  Pae- 
dagogiums  s.  Bd.  LXVIII  S.  575.  LXIX  S.  576  (unter  Glogau).  Die 
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Schülerzahl  betrug  im  Wintersemester  1853—54  220  (T : 25,  IT1:  20, 
IIb : 21,  III4:  3<»,  IIP:  29,  IV:  49,  V:  20,  VI:  17),  darunter  124  Zög- 
linge der  Anstalt.  Zur  Universität  wurden  3 entlafsen.  Programm- 
abhandlung: Thukydides  und  die  Folksreligion  vom  Oberlehrer  Dr. 
K 1 i x (30  S.  4). 


Am  17.  April  1854  starb  zu  Gmunden  in  Oberösterreich  Dr.  Wilhelm 
Hebenstreit,  verdient  als  Kunstkritiker  und  Aesthetiker,  geb. 
24.  Mai  1774  zu  Eisleben. 

Im  Monat  Mai  zu  Helmstedt  Dr.  Johann  Christian  Elster,  Con- 
rector  am  dortigen  Gymnasium. 

Am  15.  Juni  zu  Boppard  am  Rhein  Professor  Dr.  Friedrich  Linde- 
mann, pensionierter  Director  des  Gymnasiums  zu  Zittau. 

An»  24.  Juni  zu  Dresden  der  seit  1848  emeritierte  Rector  der  Kreuz- 
schule daselbst  Christian  Ernst  August  Gröbel,  geb.  1783 
in  dem  thüringischen  Dorfe  Flemmingen. 

Am  4.  Juli  zu  Köln  der  Geh.  Oberjustizrath  a.  D.  Dr.  Karl  Frie- 
drich Eichhorn,  Vf.  der  'deutschen  Staats-  und  Rechtsge- 
schichte’,  früher  Professor  der  Jurisprudenz  an  den  Universitäten 
Frankfurt  an  der  Oder,  Berlin  und  Göttingen,  geb.  20.  Novem- 
ber 1781  zu  Jena. 

Am  6.  Juli  zu  München  der  ordentliche  Professor  der  Mathematik  und 
Physik  an  der  dortigen  Hochschule  Dr.  Georg  Simon  Ohm, 
geb.  1789  zu  Erlangen,  von  1817 — 26  Professor  am  katholischen 
Gymnasium  in  Köln. 

An  demselben  Tage  zu  Paris  Desir£  Raoul  Rochette,  Professor 
der  Archaeologie,  Mitglied  des  Instituts  seit  1816,  beständiger  Se- 
cretär  der  Akademie  der  schönen  Künste,  geb.  zu  St.  Amand 
9.  März  1789. 

Am  8.  Juli  zu  Göttingen  Consistorialrath  Professor  Dr.  Johann  Karl 
Ludwig  Gieseler,  der  rühmlichst  bekannte  Kirchenhistoriker, 
geb.  3.  März  1792  zu  Petershagen  bei  Minden,  1812  Collaborator 
an  der  lat.  Hauptschule  in  Halle,  1817  Conrector  in  Minden,  1818 
Gymnasialdirector  in  Cleve,  1819  ordentlicher  Professor  der  Theo- 
logie in  Bonn , seit  1831  in  derselben  Stellung  in  Göttingen. 

Am  10.  Juli  zu  Zürich  Professor  Konrad  von  Orelli,  jüngerer 
Bruder  Joh.  Kaspars  von  Orelli,  langjähriger  Bearbeiter  der  neuen 
Ausgaben  von  Hirzeis  französischer  Grammatik,  geb.  1788. 

Am  12.  Juli  zu  Frankfurt  am  Main  der  Professor  der  Geschichte  für 
die  katholischen  Schüler  des  dortigen  Gymnasiums  Dr.  Johann 
Baptist  Joseph  Leopold  Steingafs,  geb.  23.  April  1790  za 
Mühlheim  am  Rhein. 
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Platons  samml licke  Werke.  Uebersetzt  von  Hieronymu.  Müller , mit 
Einleitungen  begleitet  von  Karl  Stein  hart.  Vierter  Band.  Leipzig, 
P.  A.  Brockhaus.  1854.  775  S.  gr.  8. 

(Schlufs  von  S.  19  ff. 

Viel  schönes  enthält  die  Einleitung  zum  Phaedon.  Zuerst  wer- 
den die  Ansichten  der  frühem  Dichter  und  Denker  über  Wesen  und 
Unsterblichkeit  der  Seele  durchgemustert  S.  373 — 381,  wobei  wir  cs 
nicht  gerechtfertigt  finden,  wenn  S.  548  Anm.  4 in  den  sogenannten 
Werken  uud  Tagen,  die  unter  dem  Namen  des  Hesiodos  umgehen, 
der  Mythos  von  den  Wellaltern  Vs.  106 — 200  ohne  weiteres  demsel- 
ben Dichter  mit  Vs.  213  ff.  beigelegt  wird,  s.  Schömann  im  Greifs- 
vvalder  Sommerkatalog  1854  S.  12  f.  Ebenso  w enig  vermag  ich  Ge- 
wicht auf  die  Gründe  zu  legen,  mit  welchen  S.  552  Anm.  24  die  von 
mir  gebilligte  Vermuthung  Zellers  bestritten  wird,  welche  erst  den 
Platon  zum  Urheber  der  w irklich  ausgebildeten  Lehre  von  der  Welt- 
seele macht.  Aus  dem  angeblich  philolaischen  Fragment  bei  Stobaeos 
Ecl.  1,  21,  2 kann,  wie  ja  auch  Hr.  St.  zugibt,  wenigstens  nichts 
sicheres  bewiesen  werden.  Sehen  wir  aber  von  dieser  Stelle  ab,  so 
ist  im  übrigen  bei  Philolaos  höchstens  von  einer  Weltharmonie  die 
Bede.  Noch  weniger  beweist  der  das  Weltall  durchwehende  unbe- 
grenzte Hauch  der  Pythagoreer,  Aristot.  Phys.  IV,  6 p.  213  b 22: 
denn  mag  derselbe  bezeichnen  was  er  will,  jedesfalls  bezeichnet  er 
nicht  die  Weltseele,  da  er  zunächst  aufserhalb  und  nicht  innerhalb 
der  Welt  ist.  Die  Verse  des  Empedokles  endlich  359 — 361  führen 
allerdings  auf  eine  Weltseele,  allein  Ur.  St.  selbst  bemerkt  ja  S.  376, 
dafs  Empedokles  die  Seele  ganz  materiell  auffafste;  ebenso  gut  hätte 
er  mithin  ja  bereits  das  Fragment  des  Anaximenes  (S.  549  Anm.  11) 
gegen  mich  geltend  machen  können,  in  welchem  gleichfalls  nicht  un- 
deutlich die  Luft  als  alldurchdringende  Seele  anerkannt  wird.  Solche 
Stellen  beweisen  nichts,  die  ausgeprägte  Lehre  von  der  Weltseele  ist 
vielmehr  erst  da  vorhanden,  wo  der  specißsche  Unterschied  zwischen 
Seele  und  Körper  erkannt  ist,  und  dies  war  bei  keinem  andern  vor- 
sokralisc hen  Deuker  der  Fall  als  beim  Anaxagoras,  nicht  aber  bei  den 
Pylhagoreern,  denn  wenn  man  wie  diese  alles  aus  Zahlen  bestehen 
lefsly  so  gilt  dies  vom  Körper  so  gut  wie  vom  Geiste.  Weshalb  es 
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(S.  378)  'kaum  zu  bezweifeln’  ist,  dafs  die  Folgerungen,  welche  im 
Phaedon  aus  der  pythagoreischen  Definition  der  Seele  als  Harmonie 
gezogen  werden,  schon  zu  Platons  Zeit  von  einzelnen  Pylhagorecrn 
ausgesprochen  waren , vermag  Ref.  gleichfalls  nicht  abzusehen.  Wa- 
rum sollte  es  nicht  ebenso  gut  möglich  sein,  dafs  Platons  kritischer 
Geist  zuerst  die  Conscqucnzen  dieser  Lehre  entdeckte,  welche  ihren 
eignen  Urhebern  noch  entgangen  waren? 

Es  folgt  eiue  Erörterung  über  die  Gestaltung  der  Unsterblicb- 
keitslehre  in  Platons  bisherigen  Dialogen  S.  381 — 386.  Zu  viel  ist  es 
behauptet,  dafs  im  Theaetetos  der  Unsterblichkeit  gar  nicht  gedacht 
werde;  s.  daselbst  p.  177  A.  Auch  was  über  den  Staatsmann  berichtet 
wird,  ist  nicht  zutretTend;  es  steht  dort  keineswegs,  dafs  jede  Seele 
während  jeder  Weltperiode  nur  einmal  ein  sclbslbcwustes  Leben 
führe,  sondern  nur  dafs  die  verschiedenen  Zustände  der  Seele  mit  in 
den  Kreislauf  der  Weltperioden  verflochten  sind;  nicht  anders  wie 
auch  im  Phaedros.  Ebenso  ist  die  Behauptung  irrig,  dafs  die  Ewig- 
keit der  Seele,  wie  sie  im  Phaedros  nachgewiesen  wird,  noch  nicht 
die  cw  ige  Fortdauer  der  einzelnen  Seelen  in  sich  schliefse ; wenig- 
stens ist  der  dort  gebrauchte  Ausdruck  nettset  ' a^es  was  Seele 
keifst’  bisher  noch  immer  so  gedeutet  worden,  dafs  er  gewählt  sei, 
um  anzudeuten,  dafs  das  hier  bewiesene  von  aller  und  jeder  Seele 
gelte.  Man  wende  nicht  ein,  dafs  wir  so  mit  den  Thier-  und  Pflanzen- 
seelen ins  Gedränge  kommen,  indem  so  auch  deren  Unsterblichkeit 
hieraus  folgen  würde;  denn  von  dem  Widerspruch,  nach  dieser  Seite 
hin  zu  viel  bewiesen  zu  haben,  ist  auch  das  Schlufsargument  des 
Phaedon  nicht  frei.  Dafs  aber  die  Meinung  des  Hm.  St.,  die  auf  den 
Unsterblichkeitsbeweis  im  Phaedros  folgende  mythische  Darstellung 
diene  dazu,  wenigstens  den  Glauben  an  die  persönliche  Fortdauer  zu 
sichern,  irrig  sei,  folgt  aus  Platons  eignen  Worten  p.  246  A:  rctpl  ph 
ovv  ct&ctvaGlctg  avxrig  ixet mit  welchen  ja  deutlich  gesagt  wird, 
dafs  dies  Capitel  als  solches  hier  bereits  abgeschlofsen  sei,  der  fol- 
gende Mythos  mithin  einen  andern  Zweck  habe. 

S.  386 — 389  beurtheilt  der  Ilr.  Vf.  die  frühem  Ansichten  über 
den  Grundgedanken  des  Phaedon  und  entwickelt  dann  S.  389  f.  seine 
eigne  in  dem  Satz,  'dafs  die  zur  Erkenntnis  erhobene  Ueberzeugung 
von  dem  ewigen  Leben  der  Seele,  der  Trägerin  der  Idee  des  Lebens 
und  der  unaufhörlich  wirksamen  Vermittlerin  zwischen  der  Welt 
der  Ideen  und  Erscheinungen,  aller  Philosophie  Grundbedingung  und 
höchstes  Ergebnis  sei’.  Das  letztere  dürfte  denn  doch  zu  viel  gesagt 
sein;  höchstes  Ergebnis  der  Philosophie  ist  vielmehr  die  Ideenlehre, 
und  die  Unsterblichkeit  ist  vielmehr  erst  deren  weitere  Consequenz. 
Grundbedingung  aber  ist  sie  nach  Platon  allerdings;  fragen  wir  je- 
doch, warum,  so  wird  sich  keine  andere  als  die  schon  von  Schleier- 
macher gegebene  Antwort  finden  lafsen,  weil  nur  so  eine  Erkenntnis 
der  Idee  möglich  ist,  weil  das  ähnliche  nur  durch  das  ähnliche,  das 
ewige  nur  durch  das  unsterbliche  erkannt  werden  kaun.  Mit  Recht 
bemerkt  nun  freilich  Hr.  St.,  dies  sei  nur  die  subjective,  wir  würden 
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lieber  sagen,  nur  die  theoretische  Seite.  Allerdings  mufs  die  prakti- 
sche hinzutreten:  die  Seele  ist  auch  die  belebende  und  beherschende 
Macht  über  alles  körperliche,  welches  mithin  nur  durch  ihre  Vermitt- 
lung zu  der  vollen  Entfaltung  seines  Lebens  und  Daseins,  zu  der  vol- 
len Theilnahme  an  den  Ideen  gelangt,  deren  es  überhaupt  fähig  ist. 
Auch  diese  Aufgabe  kann  die  Seele  nur  erfüllen,  indem  sie,  obwohl 
selbst  Erscheinungsding,  doch  durch  ihre  Unsterblichkeit  mit  den 
ewigen  Ideen  naher  verwandt  ist.  Und  gerade  auf  dieser  Bestimmung 
der  Seele  als  der  Bringerin  des  Lebens  beruht  der  eigentlich  ent- 
scheidende Schlufsbew’eis , und  auch  dies  erklärt  sich  leicht,  weil 
diese  zweite  Aufgabe,  obwohl  sie  an  sich  und  losgerifsen  von  der 
erstem  weit  niedriger  steht  als  diese,  obwohl  sie,  genauer  ausge- 
drückt, allen  Seelen  gemeinsam  und  blofs  physischer  Natur,  oder  viel- 
mehr gerade  weil  dies  alles  der  Fall  ist,  als  die  unentbehrliche  Vor- 
aussetzung und  Grundbedingung  der  erstem  erscheint.  Aber  gerade 
wegen  ihrer  Verwandtschaft  mit  den  Ideen,  den  Principien  alles  Wi- 
fsens  so  gut  wie  alles  Seins,  strebt  die  Seele  nothwendig  von  vom 
herein  sich  diese  ihre  Aufgabe  zum  Bewustsein  zu  erheben , sie  lernt 
nicht  blofs  den  Körper,  sondern  auch  ihre  eignen,  mit  demselben 
verwachsenen  Leidenschaften  beherschen,  d.  h.  sie  erhebt  sich  zur 
Tagend  und  eben  damit  auch  zum  Wifsen.  So  ist  der  Uebcrgang  von 
der  zweiten  Aufgabe  der  Seele  in  die  erstere  in  und  mit  ihrem  Wesen 
gegeben,  d.  h.  eben  mit  andern  Worten:  lebenspendend  stirbt  sie 
doch  selbst  dem  Leben  ab,  um  so  in  ein  höheres  Dasein  überzugehen. 
Keinen  Kenner  der  platonischen  Denkart  wird  dieser  Uebergang  überra- 
schen, denn  gerade  ebenso  erschien  im  Gastmahl  als  das  letzte  Ziel  der 
bildenden  Mittheilung  vielmehr  die  eigne  Erkenntnis.  Dafs  nun  aber  eben 
deshalb  auch  hier  diese  ganze  belehrende  Mittheilung  an  andere  mit  in 
die  Entwicklung  aufgenommen  w erden  mufs  und  soll,  daran  erinnert  uns, 
wie  auch  Hr.  St.  nach  Schleiermacher  zugibt,  vornehmlich  das  dramati- 
sche Element  des  Dialogs.  Sehr  richtig  bemerkt  Hr.  St.  S.  555  Anm.  36, 
dafs  die  von  mir  gewählte  Bezeichnung  der  auf  den  Tod  des  Sokrates 
bezüglichen  Erzählung  als  'Einrahmung’  nicht  passend  ist;  doch  durfte 
er  daraus  nicht  die  weitere  Folgerung  (S.  387)  ziehen,  dafs  ich  dieselbe 
deshalb  für  unwesentlich  gehalten  hätte,  da  das  Gcgentheil  aus  S.  25 
meines  Prodromus  erhellt.  Ueberhaupt  aber  stellt  er  meine  Auffafsung 
nicht  correct  dar,  woran  allerdings  die  derselben  auch  im  Aus- 
druck noch  anhaftende  Unklarheit  schuld  ist.  Dafs  der  Grundgedanke 
des  Dialogs  die  Ontologie  der  Seele  sei,  behaupte  ich  allerdings  noch 
heute,  aber  wenn  Hr.  St.  angibt,  dafs  nach  meiner  Ansicht  'die  Un- 
sterblichkeit nur  hineingezogen  sei,  weil  sie  nothwendig  zum  Wesen 
der  Seele  gehöre,  so  sind  das  nur  und  das  hineingezogensein 
seine  eignen  Zusatze.  Meine  Worte  lauten  vielmehr:  ' sollte  der 
Dialog  daher  nicht  überhaupt  eine  Darstellung  des  Wesens  der  Seele 
und  ihrer  Gesammtbeziehungen  zur  Ideen-  wie  zur  Erscheinungswelt 
enthalten  und  die  der  Unsterblichkeit  ebendeswegen , sofern  sie  noth- 
w’endig  zu  diesem  Wesen  gehört?’  (a.  a.  0.  S.  23).  Klarer  und  rich- 
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tiger  hätte  ich  allerdings  sagen  sollen:  'und  die  der  Unsterblichkeit 
deshalb,  weil  sie  eben  dies  Wesen  in  allen  seinen  Entfaltungen  zu 
• seiner  letzten  und  höchsten  Einheit  zusammenschliefst,’  und  durch 
diese  Fafsung  glaube  ich  mich  denn  auch  n»it  dem  Hm.  Vf.  verstän- 
digen zu  können,  da  sie  im  wesentlichen  mit  der  seinigen  auf  das- 
selbe hinausläuft.  Denn  wenn  er  die  Bedeutung  der  Seele  als  der 
unaufhörlichen  Vermittlerin  zwischen  Ideen  und  Erscheinungen  in 
seine  Auffafsung  aufninunt,  was  besagen  denn  in  der  meinen  die  Ge- 
sammtbeziehungcn  der  Seele  zu  beiden  Wellen  anderes,  da  doch  gewi» 
auch  Hr.  St.  keine  andern  Seiten  jener  Vermittlung  als  die  beiden  liier 
bereits  entwickelten  bei  Platon  kennt?  Freilich  kann  ich  es  ihm  nicht 
verdenken,  wenn  er  S.  555  f.  Anm.  38  in  meinen  unvorsichtigen  Aus- 
drücken a.  a.  0.  S.  89  einen  Widerspruch  gegen  meine  Grundannahme 
findet.  Indessen  läfst  auch  dieser  sich  heben,  denn  was  ich  hier  nach- 
weisen  wollte,  war  nur,  dafs  die  Behandlungsweise  des  von  mir 
angenommenen  Themas  (Wesen  und  Verhältnis  der  Seele  zu  beiden 
Welten)  keine  erschöpfende  sei.  Noch  weniger  Sorge  macht  mir  der 
Einwurf,  warum  denn  Platon  auf  die  innere  Gliederung  der  Seele 
nicht  einmal  so  viel  Rücksicht  genommen  habe  als  im  Phaedros.  Meine 
Antwort  lautet  ganz  einfach:  weil  diese  innere  Gliederung,  will  sagen 
die  beiden  sterblichen  Theile  nach  meiner  Auffafsung  gar  nicht  zum 
reinen  Wesen  der  Seele  gehören  (s.  o.).  Bei  seinem  letzten  Einwurf 
endlich,  wie  zu  dieser  allgemeinen  Wesensbestimmung  die  escha to- 
logischen  Mythen  stimmten,  da  diese  ja  gerade  das  individuelle  der 
einzelnen  Seelen  behandeln,  vergifst  der  Hr.  Vf.,  dafs  wir  es  hier 
' nicht  mit  physischen  Gegenständen  zu  thun  haben,  bei  welchen  aller- 
dings die  Wesensbestimmung  eine  von  vorn  herein  'allen  gleichmäTsig 
zukommende’  ist.  Bei  der  Seele  dagegen  ist  dieselbe  keine  gegebene, 
sondern  ist  in  einer  ihr  erst  gesteckten,  erst  durch  freie  Thätigkeit  zu 
erreichenden  Aufgabe  zu  suchen,  und  gesteckt  ist  diese  zwar  allen, 
aber  wirklich  erfüllt  wird  sie  selbst  annähernd  nur  von  wenigen, 
im  strengen  Sinne  nur  von  den  Philosophen,  und  nur  in  den  letztem 
tritt  ihr  Wesen  daher  in  höchster  Reinheit  in  die  Erscheinung;  ohne 
jene  individuellen  Unterscheidungen  konnte  es  daher  auch  so  hier 
nicht  abgehen. 

Recht  schön  ist  die  mit  dem  Phaedros  und  dem  Symposion  ange- 
stelile  Vergleichung  S.  390 — 393.  Auch  das  über  die  Einkleidungs- 
form gesagte  S.  394 — 398  ist  höchst  beachtungswerth.  Der  Bericht 
eines  Augen-  und  Ohrenzeugen  deute  auf  gröfserc  historische  Treue 
der  Auffafsung,  zumal  da  sie  einem  derjenigen  Sokratiker  beigelegt 
werde,  welche  am  wenigsten  über  die  Lehre  des  Meisters  hinaus- 
giengen.  Dafür  werde  aber  auf  der  andern  Seite  durch  die  Verbin- 
dung dieses  reinen  Sokratikers  Phaedon  mit  dem  Pythagoreer  Eche- 
krates,  zumal  da  beide  Platons  Freunde  wraren,  die  iu  diesem  Ge- 
spräche berschende  Verschmelzung  des  sokr&tischen  Geistes  mit  dem 
pythagoreischen  ausgedrückt,  und  ebenso  werde  durch  die  Verlegung 
ihrer  Unterredung  nach  Phlius,  welche  der  Vf.  gut  nachweist,  und 
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in  eine  von  dem  Tode  des  Sokrates  schon  etwas  entfernte  Zeit  der 
Gegenstand  in  eine  gewisse  Ferne  gerückt.  Mit  Recht  wird  jedoch 
Stallbaams  Annahme,  dafs  diese  Unterredung  erst  ins  Jahr  394  falle, 
verworfen.  Ebenso  werde  auch  durch  die  ausdrücklich  hervorgeho- 
bene Abwesenheit  Platons  das  ideale  Gepräge,  welches  er  diesen 
letzten  Ereignissen  und  Reden  des  Sokrates  aufdrückt,  bezeichnet. 
Auch  die  Schilderung  der  Personen  S.  398 — 411  darf  sich,  so  sehr 
die  vortreffliche  Darstellung  von  Hermann  Schmidt  in  der  Ztschr.  f. 
d.  GW.  1832  unserm  Vf.  die  Hauptpunkte  bereits  vorweggenommen 
hat,  doch  in  der  Kunst  der  Ausführung  wohl  mit  der  seinigen  ver- 
gleichen. Dafs  der  Nachrichter  nicht  mit  dem  p.  116  auftretenden  Ge- 
fangenwärler  dieselbe  Person  ist,  wie  ich  ehemals  behauptet  habe, 
gebe  ich  Um.  St.  S.  559  Anm.  50  bereitwillig  zu,  wenn  auch  weniger 
aus  dem  von  ihm  geltend  gemachten  Grunde,  als  vielmehr  deshalb, 
weil  der  Gefangenwärter  offenbar  dergestalt  an  dieser  Stelle  vom  So- 
krates Abschied  nimmt,  dafs  man  nicht  erwarten  darf  ihn  p.  117  noch 
einmal  auftreten  zu  sehen.  Weniger  treffend  scheint  uns  dagegen  die 
Verschiedenheit  zwischen  dem  Kebes  und  dem  Simmias , wie  der  Hr. 
Vf.  sie  auffafst.  Kebes  soll  mehr  dem  Verstände,  Simmias  mehr  dem 
Gefühle  folgen.  Ich  sehe  hiefür  keinen  Anhalt  und  glaube,  man  mufs 
sich  damit  begnügen,  in  dem  Kebes  den  schärferen,  im  Simmias  da- 
gegen den  oberflächlicheren  Forscher  zu  finden.  Nicht  darin,  dafs  der 
letztere  sich  die  mit  seinem  Einwurf  unverträgliche  Lehre  von  der 
Praeexistenz  gefallen  läfst , die  ja  auch  nach  Platons  Ansicht  bereits 
hinlänglich  bewiesen  war,  vermag  ich  mit  Hrn.  St.  einen  Tadel  gegen 
ihn  zu  finden,  sondern  nur  darin,  dafs  er  diese  Unverträglichkeit  gar 
nicht  bemerkt  hat.  Auch  aus  der  Stelle  im  Phaedros  p.  242  D,  welche 

ihn  als  unersättlichen  Redefreund  schildert,  schliefst  der  Hr.  Vf.  zu 
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viel,  wenn  er  meint,  dafs  es  ihn»  darnach  mehr  um  das  Wort  als  um 
die  Sache  zu  thun  gewesen  sei;  es  folgt  daraus  nur,  dafs  er  mehr  die 
Untersuchungen  um  ihrer  selbst  als  um  ihrer  Resultate  willen  liebt. 
Eben  deshalb  geht  ihm  der  scharfe  Sinn  dafür  ab,  wo  in  den  letztem 
die  blofse  Wahrscheinlichkeit  aufhört  und  die  Gewisheit  anfängt,  p. 
107  A B;  dafs  er  sich  allzu  leicht  bei  dem  zweifelhaften  beruhige, 
durfte  im  Angesicht  dieser  Stelle  nicht  behauptet  werden.;  im  Gegen- 
teil, selbst  das  gewisse  nnterliegt  für  ihn  noch  immer  dem  Zweifel, 
"eil  er  in  keinem  Punkte  die  Lust  des  Forschens  zu  Ende  kommen 
lafsen  will.  Nicht  Kebes,  wie  Hr.  St.  meint,  sondern  Simmias  schwebt 
io  der  Gefahr  eines  bodenlosen  Skepticismus,  denn  der  erstere  ist  im 
geraden  Gegensatz  gegen  den  letztem  am  Schlufse  der  Untersuchung 
vollständig  beruhigt,  eben  weil  sein  Zweifel  gründlicher  der  Sache 
selbst  nachgeht.  Seine  Einseitigkeit  besteht  wohl  nur  darin,  dafs  er 
mehr  kritisch  als  productiv  ist;  Simmias  ist  im  Streite,  Phaedon,  wie 
es  scheint,  im  Frieden  allzu  sehr  von  fremdeu  Meinungen  abhängig. 
Simmias  liebt,  Phaedon  scheut  den  Streit,  jener  ist  ein  qwAoÄoyog, 
dieser  droht  ein  yuGokoyos  zu  werden,  denn  hierauf  mufs  man  es  doch 
*ohl  nach  des  Hrn.  Vf.  feiner  Bemerkung  S.  397  deuten,  wenn  So- 
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krates  gerade  an  ihn  die  Abmahnung  von  der  Misologie  richtet;  er  ist 
weder  kritisch  noch  productiv,  sondern  eine  weiche,  sinnige,  rein 
receptive  Natur.  Beide  drohen  von  entgegengesetzten  Ausgangspunkten 
demselben  Skeplicismus  zuzueilen.  Mit  Hecht  aber  erinnert  Hr.  St., 
dafs  keiner  der  bisherigen  Dialoge  die  Mitnnterredner  des  Sokrates 
so  selbständig  gegen  ihn  auftreten  lüfst  wie  hier  den  Simmias  und 
Kebes,  und  dafs  ebenso  keiner  den  Sokrates  so  ausschliefslich  nur 
mit  einem  Kreise  seiner  eigentlichen  Schüler  umgibt,  denn  nur  so 
sehen  wir  das  Lebenswerk  des  Sokrates  wirklich  vollendet  und  die 
von  ihm  geschaffene  geistige  Welt  in  hinlänglich  selbstkräftigen  und 
hoffnungsreichen  Anfängen  vor  uns. 

Wenden  wir  uns  nun  der  kurzen  Analyse  des  Dialogs  S.  413  — 
428  zu,  so  wollen  wir  nicht  verhelen,  dafs  wir  gegen  manches  in 
derselben  entschieden  protestieren  müfsen,  vor  allem  dagegen,  wenn 
Platon  S.  414  brovi  manu  zum  Glaubensphilosopben  gemacht  wird, 
ganz  abgesehu  davon,  dafs  das  vieldeutige  Wort  c Glaube  % welches 
schon  den  Kirchenvätern  und  Scholastikern  so  viel  zu  schaffen  machte 
und  von  ihnen  keineswegs  immer  in  übereinstimmender  Weise  ge- 
braucht ward,  von  uns  billigerweise  in  philosophischen  Dingen  nicht 
mehr  angewendet  werden  sollte,  ohne  deutlich  zu  sagen,  was  wir 
eigentlich  darunter  verstehn.  Dafs  im  platonischen  Eros  jener  dunkle 
Drang  der  Menschenseele,  welcher  sie  zunächst  noch  unbewust  zum 
ewigen  und  wahren  emporzieht  und  so,  empirisch  betrachtet,  allem 
Wifsen  voraufgeht,  enthalten  liegt,  wird  niemand  leugnen;  will  man 
das  Glauben  neunen,  so  thue  man  es  immerhin.  Aber  das  vergefse 
man  darüber  nicht,  dafs  dieser  Trieb,  eben  weil  unbewust,  auch  noch 
gar  keinen  entwickelten  Bewustseinsgehalt  hat  und  auch  nie  einen  an- 
dern als  den  des  entwickelten  theoretischen  Bewnstseins  empfängt. 
Ob  diese  Auffafsung  richtig  oder  unrichtig  ist,  gehört  nicht  hieher; 
platonisch  ist  sie  jedesfalls,  denn  sonst  hätte  nicht  Platon  die  Identi- 
tät der  Tugend  mit  dem  Wifsen  behaupten  können.  Schon  hiedurch 
zerfällt  die  Behauptung,  dafs  nach  Platons  Intention  die  Beweise  für 
die  Unsterblichkeit  allein  nicht  ausreichen , sondern  zu  ihrer  Ergän- 
zung einer  festem  Begründung  durch  die  Ethik  bedürfen,  welche  nicht 
durch  Reflexion,  sondern  durch  die  Unmittelbarkeit  des  sittlich-reli- 
giösen Bewustseins  allein  Festigkeit  und  Freudigkeit  der  Ueberzcu- 
gung  bewirkt.  Ware  dies  wirklich  der  Fall,  so  hätte  Sokrates  ain 
Schlufs  zu  dem  immer  noch  zweifelnden  Simmias  schwerlich  gesagt: 
prüfe  genauer  die  Ideenlehre,  und  auch  du  wirst  überzeugt  werden, 
sondern  vielmehr:  werde  ein  befserer  Mensch,  dann  allein  kannst  du 
zur  Ucberzeugung  gelangen.  Was  aber  das  wichtigste  ist,  diese 
ganze  Behauptung  des  Ilrn.  Vf.  beruht  wieder  allein  auf  jener  unhalt- 
baren Ansicht  über  die  platonischen  Mythen,  als  ob  diesen  ein  über- 
zeugenderer Glaubensinhalt  inwohnle,  welche  wir  bereits  vorhin  zu- 
rückgewiesen haben.  Aber  auch  so  muste  der  Hr.  Vf.  doch  wenig- 
stens die  Verschiedenheit  der  Darstellung  im  Auge  behalten  und 
durfte  mithin  (S.  418  ff.)  nicht  den  einleitenden  Abschnitt  p.  63  E — 
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69  E,  welcher  gar  nichts  mythisches  in  sich  fafst,  mit  den  beiden 
eschalologischen  Mythen  ohne  weiteres  unter  denselben  Gesichtspunkt 
zosammenwerfen.  Die,  wie  mir  scheint,  richtige  Zusammenordnung 
der  verschiedenen  einzelnen  Massen  des  Dialogs  habe  ich  schon  in 
meinem  Prodromus  gegeben  und  beziehe  mich  daher  einfach  auf  meine 
dortige  Entwicklung  zurück. 

Für  die  Reihenfolge  der  Beweise  für  die  Unsterblichkeit  eignet 
sich  Hr.  St.  S.  414  f.  Hermanns  Ansicht  an , bricht  derselben  jedoch 
die  Spitze  ab.  Denn  nicht  blofs  entsprechen  soll  dieselbe  nach 
Hermann  detn  Entwicklungsgänge  der  platonischen  Philosophie,  son- 
dern vielmehr  die  wirkliche  Reihe  der  Beweise  sein,  wie  sie  Platon 
nacheinander  immer  je  einen  in  jeder  Phase  dieser  seiner  Entwick- 
lung sich  gebildet  hat.  Hr.  St.  geht  aber  noch  weiter  in  der  Be- 
schränkung: nicht  ganz  genau,  sondern  nur  im  wesentlichen  soll 
nach  ihm  jenes  Entsprechen  stattfinden.  Das  ist  zuzugeben,  aber  dann 
ist  auch  kaum  mehr  als  etwas  ziemlich  selbstverständliches  damit  ge- 
sagt; denn  da  die  historische  Gesammtentwicklung  Platons  eine  so 
höchst  normal  vom  niedern  zum  hohem  aufsteigende  war,  wie  sollte 
da  nicht  die  systematische , gleichfalls  normal  vom  niedern  zum  ho- 
hem aufsleigende  Darlegung  einer  besondern  Lehre  mit  ihr  manigfal- 
tige  Berührungspunkte  darbieten?  Ueberdies  fügt  Hr.  St.  mit  Recht 
noch  die  weitere  Beschränkung  hinzu,  dafs  der  letzte,  auf  der  Ideen- 
lehre bernhende  Beweis  auch  schon  auf  die  frühem  zurückwirkt,  so 
dafs  dieselben  wenigstens  in  der  vorliegenden  Gestalt  auch  bereits 
vom  Standpunkte  der  Ideenlehre  geführt  werden.  Auf  der  audern 
Seite  aber  schiebt  der  Hr.  Vf.  wiederum  Hermann  eine  viel  erweiter- 
tere Ansicht  unter,  als  er  sie  wirklich  ausgesprochen  hat.  Die  Rei- 
henfolge der  Beweise  soll  auch  dem  Entwicklungsgänge  der  griechi- 
schen Philosophie  überhaupt  entsprechen.  Ich  weifs  nicht,  ob  Hermann 
diese  Erweiterung  billigen  wird;  mir  erscheint  sie  im  höchsten  Grade 
wislich.  Gewis  bat  der  Beweis  aus  dem  Kreislauf  des  Werdens  (p. 
70 C — 72 E)  die  herakleitische  Lehre  zur  Voraussetzung,  gewis  hat 
der  folgende  aus  der  dtvdfivrj<Jis  (p.  72  E — 77  A)  mit  der  pylhagoreisch- 
empedokleischen  Auffafsung  der  Seelen  wanderungslehre,  nach  wel- 
cher sie  eine  be wüste  Fortdauer  nicht  ausschlofs,  Zusammenhang; 
aber  das  Verhältnis  ist  doch  gleich  in  diesen  beiden  Fällen  ein  sehr 
verschiedenes.  Das  herakleitische  Werden  ist  Basis  des  Beweises, 
die  pythagoreische  Seelenwanderung  keineswegs,  sondern  sie  wird 
vielmehr  erst  selbst  aus  der  dcvdfivri<Sig  bewiesen.  Das  erstemal  wird 
von  dem  eigentlichen  Princip  der  herakleitischen  Lehre  ausgegangen, 
das  zweitemal  ein  Dogma,  welches  mit  dem  Princip  der  Pythagoreer 
nur  in  einem  lockern,  mit  dem  des  Empedokles  in  gar  keinem  Zusam- 
menhang stand,  berücksichtigt.  Der  folgende  Beweis  aus  der  Ver- 
wandtschaft der  Seele  mit  den  Ideen  (p.  78  B — 80  E)  soll  mit  Parme- 
nides  und  Anaxagoras  in  Verbindung  stehn;  auch  dies  mag  eine  ge- 
wisse Wahrheit  haben,  allein  ausdrücklich  wird  doch  erst  der  Schlufs- 
beweis  mit  dem  vov$  des  letztem  in  Zusammenhang  gebracht.  Ueberdies 
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wird  der  Hr.  Vf.  doch  schwerlich  eine  Entwicklungsreitie  der  grie- 
chischen Philosophie  aufstellen  wollen,  in  welcher  Herakleitos  (ab- 
gesehn  von  den  frühem  Ioniern)  in  erster,  die  Pythagoreer  und  Em- 
pedokles  in  zweiter,  Parmenidcs  und  Anaxagoras  in  dritter  Linie  slehn. 

Auch  die  Bezeichnungsweise  dieser  vier  Beweise  bei  Iiru.  St. 
will  uns  nicht  scheinen.  Gefallen  lafsen  könnte  man  sich,  dafs  der 
erste  derselben  der  physische  oder  naturphilosophische  genannt  wird ; 
der  Name  des  psychologischen  ist  dagegen  für  den  zweiten  ganz  un- 
passend, da  er  nicht  aus  der  gesammlen  Psychologie,  sondern  nur  aus 
der  Erkenntnislehre  geführt  wird;  noch  weniger  gefällt  es  uns  end- 
lich, wenn  der  dritte  der  ontologisch-metaphysische,  der  vierte  aber 
der  dialektische  heifsen  soll,  denn  die  platonische  Dialektik  hat  ja 
keinen  andern  Inhalt  als  die  Ideenlehre,  und  nichts  anderes  als  diese 
ist  für  den  Platon  Ontologie  und  Metaphysik.  Hr.  St.  hätte  den 
richtigen  Weg  Zellers  (Phil.  d.  Gr.  11  S.  267  f.  Anm.)  nicht  wieder 
verlafsen  sollen.  Alle  Beweise  sind  nur  Abstufungen  des  öinen  onto- 
logisch-metaphysischen oder  dialektischen,  wie  es  denn  für  Platon 
überhaupt  keine  andere  Art  des  Beweises  geben  kann;  alle  suchen  das 
Wesen  der  Seele  in  seinem  Zusammenhang  mit  den  ewigen  Wesen- 
heiten überhaupt,  d.  h.  den  Ideen  zu  entwickeln,  wie  dies  ja  zum 
Ueberflufs  Hr.  St.  selbst  anerkennt.  Nur  der  erste  dieser  Beweise 
könnte  eine  scheinbare  Ausnahme  bilden,  wenn  nicht  der  letzte  p. 
103  B ergänzend  und  ihn  auf  sein  richtiges  Mafs  führend  auf  ihn  zu- 
rückblickte. Unrichtig  und  Platons  eignen  Worten  p.  77  C D wider- 
sprechend ist  die  Behauptung  (S.  407),  dafs  der  zwreite  dieser  Beweise 
mit  dem  ersten  verbunden  doch  nur  die  Praeexistenz , nicht  aber  die 
Fortdauer  genügend  erhärte. 

Sehr  gut  gibt  dagegen  der  Hr.  Vf.  S.  417  das  Verhältnis  der 
drei  ersten  von  den  erwähnten  Beweisen  zueinander  an:  der  erste 
geht  von  der  Objectivität  des  Daseins,  der  zweite  von  der  Sub- 
jectivität  des  Denkens  und  Erkennens  aus,  der  dritte  von  der  We- 
senseinheit beider  Seiten,  von  Object  und  Subject,  Sein  und  Denken. 
Noch  feiner  ist  die  Beobachtung  (S.  424),  dafs  die  beiden  spätem  Ein- 
würfe des  Simmias  und  Kcbes  die  beiden  frühem  (p.  69  E IT.  77  B f.) 
in  einer  reinem  Form  wiederholen.  Eben  dies  hätte  den  Hrn.  Vf.  aber 
um  so  mehr  veranlagen  müfsen,  auch  schon  die  Entwicklung  p.  63  E 
— 69  E,  gegen  welche  der  erste  Einwurf  gerichtet  ist,  bereits  als 
einen,  wenn  auch  nur  einleitenden  Beweis  anzusehn  und  ebenso  die 
drei  folgenden  Beweise  dem  Schlufsargumcnte  gegenüber  in  eineu 
Hauptabschnitt  zusammenzuziehn. 

Specieller  geht  hierauf  Hr.  St.  S.  428 — 456  auf  die  Einzelheiten 
des  Dialogs  mit  besonderer  Berücksichtigung  des  philosophischen  Lehr- 
gehaltes  ein.  Zunächst  raufs  sich  Ref.  hier,  wie  schon  früher,  dage- 
gen erklären,  wenn  die  Praeexistenz  und  avdfivrjGLg  S.  438  f.  zu  einem 
blofsen  Symbol  der  Ewigkeit  des  Seelenwesens  und  seiner  Wesens- 
einheit  mit  den  Ideen  verflüchtigt  wird.  Es  wird  vielmehr  diese  Lehre 
hier  in  so  durchaus  wifsenschaftlicher  Haltung  entwickelt,  dafs  wir  zu 
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einer  solchen  ausweichenden  Deutung  selbst  dann  kein  Recht  hatten, 
jrenn  Platon  sie  wirklich,  wie  schon  oben  S.  416  f.  behauptet  ward, 
später  aufgegeben  haben  sollte.  Dies  letztere  möchte  aber  schwer  zu 
erweisen  sein , denn  wenn  Platon  auf  dieselbe  später  nicht  wieder  zu- 
rückkommt,  so  kann  man  doch  billigerweise  überhaupt  von  ihm  nicht 
erwarten,  dafs  er  das  früher  bereits  erwiesene  später  immer  von 
neuem  wiederholen  soll.  Nur  dann  würde  dieser  Punkt  ins  Gewicht 
fallen,  wenn  man  zuvor  bewiesen  hätte,  dafs  eine  solche  Wiederho- 
lung für  seine  gerade  vorliegenden  Zw  ecke  nothwendig  gewesen  wäre 
und  trotzdem  Yon  ihm  unterlaßen  ist.  Die  Bemerkung  des  Hrn.  Vf. 
aber,  dafs  der  avafivrjaig  die  unwifsenschaftliche  Auffafsung  der  Seele 
als  eines  Raumes  zu  Grunde  liege,  in  welchem  Ideen  und  Bilder  ne- 
beneinander aufgeschichtet  liegen,  um  gelegentlich  in  Bewegung  ge- 
setzt zu  werden,  ist  mir,  offen  gesagt,  unverständlich,  und  ich  muß 
daher  ihre  Beurtheilung  den  Lesern  anheimstellen. 

S.  439  findet  Hr.  St.  in  dem  Beweise  aus  der  Verwandtschaft  mit 
den  Ideen  den  letztem  die  Bewegung  abgesprochen;  allein  dies  wi- 
derlegt sieb  schon  aus  der  Idee  des  Lebens  im  Schlußbeweise.  Auch 
die  Darstellung  der  Widerlegung  des  Simmias  S.  443 — 445  befriedigt 
uns  nicht  ganz,  noch  weniger  freilich  die  unbewiesene  Behauptung 
S.  425  L,  dafs  Platon  seinem  Sokrates  diese  Widerlegung  durch  die 
allzu  große  Nachgiebigkeit  des  Simmias  leicht  gemacht  habe , womit 
es  uns  überdies  wenig  zu  stimmen  scheint,  wenn  dieselbe  trotzdem 
S.  443  f.  noch  den  heutigen  Anhängern  der  Ansicht  dieses  Thebaners 
zur  Ueberführung  ihres  Irthums  empfohlen  wird.  Uns  scheint  viel- 
mehr diese  Beweisführung  eine  der  scharfsinnigsten  zu  sein,  welche 
Platon  jemals  versucht  hat,  wrovon  man  sich  namentlich  durch  die  Dar- 
legung derselben  bei  H.  Schmidt  in  seinem  von  Hrn.  St.  übersehe- 
nen vortrefnichcn  'kritischen  Commentar  zu  Platos  Phaedon’  2e  Hälfte 
(Halle  1852)  S.  4 — 13  überzeugen  kann.  Hr.  Schmidt  stimmt  mir  zu- 
nächst in  meiner  Deutung  der  Stelle  p.  94  A bei,  und  wie  zu  Platons 
eignen  Worten  die  hypothetische  Fafsung  derselben,  wrelche  Hr.  St. 
S.  564 f.  Anm.  70  mit  Brandis  annimmt  ('insofern  doch,  wenn  Harmo- 
nie und  Seele  gleichbedeutend  wären,  jene  so  wenig  als  diese  einen 
Gradunterschied  zuiaßeu  würde’)  stimmen  soll,  vermag  ich  nicht  ab- 
zusehn.  Ausdrücklich  sagt  Platon:  agaovia  vag  drjTtov  navxskdog 
ai'To  Tovro  ovaa , (xolloviu , avagfiooxiag  ovnox  av  fiexaG^ot,. 
Von  einer  Ueberrumpelung  der  Gegner,  indem  ihnen  Sokrates  mit 
einemmule  seinen  eignen  BegrilT  von  der  Seele  unterlege,  kann  daher 
nicht  die  Rede  sein;  im  Gegenthei!  spricht  gerade  die  Nölhigung,  eine 
solche  Ueberrumpelung  annehmen  zu  müfsen,  entschieden  gegen  die 
von  Hm.  St.  vertretene  Ansicht.  Im  übrigen  ist  nun  ferner  die  von 
mir  und  auch  noch  von  Hrn.  St.  ausgesprochene  Meinung,  daß  in  der 
Annahme  einer  moralischen  Harmonie  oder  Disharmonie  in  der  natür- 
lichen Harmonie  eine  Absurdität  und  mithin  ein  selbständiger  W ider- 
iegungsgrund  zu  suchen  sei,  durchaus  nicht  mit  Platons  eignen  Aus- 
drücken zu  vereinigen,  wie  Hr.  Schmidt  zureichend  bewiesen  hat. 
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Sonst  stimmt  meine  Darstellung  (Prodr.  S.  li)  mit  dem  letztem  über- 
ein, nur  dafs  derselbe,  von  mir  wie  von  Hrn.  St.  abweichend,  mjfc 
Recht  die  ganze  Argumentationsreihe  p.  93  A — 94  A in  einen  einzigen 
Beweis  zusammenzieht,  wodurch  der  hypothetischen  Deutung  jener 
obigen  Worte  in  p.  94  A der  letzte  Boden  entzogen  wird.  Endlich 
sieht  Hr.  St.  den  an-  die  Spitze  dieser  Reihe  gestellten  Satz  (p.  92  E f.), 
dafs  keine  Harmonie  ihren  Thcilen  widersprechen  dürfe,  wiederum  als 
ein  selbständiges  Argument  an;  was  aber  dadurch  in  dieser  unausge- 
führten Gestalt  bewiesen  sein  könnte,  ist  nicht  abzusehn.  Hr.  Schmidt 
hat  auch  hier  das  richtige  getröden,  indem  er  in  diesem  Satze  den 
gemeinsamen  Kern  der  beiden  folgenden  Argumentationsreihen  findet, 
in  denen  derselbe  seine  weitere  Ausführung  erhält  und  von  denen  die 
erste  (p.  93  A-— 94  A),  wie  Hr.  Schmidt  mit  mir  annimmt,  beweist, 
dafs  die  Seele  überhaupt  keine  Harmonie,  die  zweite  (von  p.  94 B 
ab),  dafs  sie  noch  weniger  speciell  Harmonie  des  Körpers  ist. 
Noch  befser  freilich  würde  sich  der  Uehergang  machen,  wenn  man  p. 
93  A in  den  Worten  zL  di;  ov%  ovzcag  otQiiovlcc  ktX.  wagen  dürfte  zwi- 
schen ovuog  und  ccQfiovia  ein  uqcc  einzuschicben. 

. ln  dem  Schlufsmythos  findet  Hr.  St.  S.  452  eine  Abweichung  und 
einen  Fortschritt  gegen  die  kosmische  Anschauung  im  Phaedros;  dort 
nemlich  bilde  Heslia , d.  i.  das  Centralfeuer  des  Philolaos,  hier  die 
Erde  die  Mitte  des  Weltalls.  Ja  wenn  sich  der  Hr.  Vf.  nur  nicht  die 
Widerlegung  der  entgegenstehenden  Ansicht,  dafs  im  Phaedros  unter 
Hestia  vielmehr  die  Erde  zu  verstehen  sei,  einem  so  gründlichen  Geg- 
ner wie  Krische  gegenüber  gar  zu  leicht  gemacht  hatte!  Denn  alles 
was  er  dagegen  bemerkt  ist  nur,  dafs  die  Erde  niemals  so  heifse  (S. 
170  Anm.  77  b).  Als  ob  nicht  Platon  seine  Zwecke  dabei  haben  konnte 
sie  zum  erstenmal  so  zu  nennen,  wenn  er  nur  durch  den  ganzen  Zu- 
sammenhang genügend  andeutete,  was  er  meint!  Und  dafs  dies  ge- 
schehen sei,  wollen  wir,  im  übrigen  auf  Krische  uns  berufend,  nur 
doch  dadurch  erhärten,  dafs  die  Centralfeuerlehre  nicht  blors  zweck- 
los für  den  Mythos  ist,  sondern  ihn  sogar  geradezu  auf  den  Kopf  stel- 
len würde.  Denn  die  kosmische  Bewegung  der  Weltkörper  wird  my- 
thisch benutzt,  um  eine  überkosmische,  steil  aufwärts  gehende  zum 
Schauen  der  Ideen  an  sie  anzuknüpfen ; bewegt  sich  daher  auch  die 
Erde  um  das  Centraltcuer,  so  müste  auch  sie  dem  letztem  Zuge  fol- 
gen, d.  h.  mit  andern  Worten,  es  gäbe  dann  im  irdischen  Dasein 
ebenso  gut  ein  unmittelbares  Schauen  der  Ideen  wie  in  der  Praeexi- 
stenz;  jeder  Unterschied  zwischen  beiden  Zuständen  fiele  dann  weg. 
Ganz  anders,  wenn  die  Erde  im  Mittelpunkt  der  Welt  ruht.  Sehr 
richtig  bemerkt  der  Hr.  Vf.  S.  567  f.  Anm.  75,  dafs  in  p.  108  D die  Ab- 
weichung von  dem  astronomischen  System  des  Philolaos  angedeutet 
wird;  aber  daraus  folgt  doch  noch  nicht,  dafs  Platon  sich  im  Phae- 
dros  schlechthin  an  dasselbe  angcschlofsen  habe.  Noch  weniger  frei- 
lich hatte  Hr.  St.  sich  die  von  Böckh  bereits  gebührend  zurechtge- 
wiesene Erfindung  eines  ältern  pythagoreischen  Weltsystems,  in  wel- 
chem bereits  die  Erde  die  Milte  gebildet  habe,  von  Hrn.  Gruppe 
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aueignen  sollen,  wobei  er  sich  noch  dazu  unvorsichtig  so  ausdrückt, 
als  wenn  in  Platons  so  eben  berücksichtigter  Andeutung  auch  hiefür 
ein  Zeugnis  lüge. 

Ansprechender  sind  die  symbolischen  Deutungen,  welche  der  Hr. 
Vf.  S.  453  von  den  innern  Räumen  der  Erde  gibt,  nemlich  die  des 
Tartaros  als  der  Sphaere  des  wesenlosen  Scheines  und  der  unterwelt- 
lieben  Ströme  als  Bilder  des  verschieden  abgestuften  Zusammenhan- 
ges alles  irdischen  mit  jener  Scheinwelt. 

Hinsichtlich  des  Philebos  stimmen  wir,  was  den  Grundgedan- 
ken aulangt,  ganz  mit  Hrn.  St.  S.  595  dahinüberein,  dafs  ein  mittlerer 
Weg  zwischen  den  Auffafsungen  Schleiermachers  und  Stallbaums  ein- 
zuschlagen sein  wird.  Denn  für  eiue  Behandlung  des  guten  in  seinen 
Gesammlbeziehungen  zur  physischen  wie  zur  ethischen  Welt,  wie  sie 
der  erstere  annimmt,  würde  doch  entschieden  die  physische  Seite  zu 
kurz  kommen;  für  eine  btofse  ethische  Behandlung  des  höchsten 
Guts  dagegen,  wie  sie  der  letztere  will,  dürften  wiederum  die  meta- 
physischen Erörterungen,  welche  gerade  den  Höhenpunkt  des  Ge- 
sprächs bilden,  zu  weit  hergeholt  sein;  zu  diesem  Zwecke  müsten  sie 
blofs  entlehnt,  nicht  aber  selber  erst  gesucht  werden.  Die  Frage  ist 
daher  nur,  welcher  von  beiden  Ansichten  man  sich  näher  anzuschlie- 
fsen  und  ob  der  Hr.  Vf.  mit  seiner  gröfsern  Annäherung  an  Schleier- 
macher wohl  gethan  hat.  Man  mufs  ohne  Zweifel  jeden  Dialog  nach 
den  Bedingungen  der  gröfsern  Reihe  beurthcilen,  welcher  er  ange- 
hört, und  da  steht  nun  der  Philebos  mit  dem  Staate  in  näherer  Ver- 
bindung als  mit  den  dialektischen  Dialogen,  von  denen  er  durch  Sym- 
posion und  Phaedon  getrennt  ist.  Mit  dem  Staate  wie  mit  dem  Sophi- 
sten zeigt  die  Composition  eine  unleugbare  Verwandtschaft,  mit  dom 
Sophisten  darin,  dafs  die  streng  dialektischen  oder  metaphysi- 
schen Entwicklungen  recht  eigentlich  die  Mitte  und  so  zu  sagen 
den  Kern  ausmachen,  mit  dem  Staate  darin,  dafs  dieser  Kern  von 
einer  ethischen  Hauptmasse  eingehüllt  ist.  Nun  spricht  aber  dem 
Slaate  wegen  seiner  dialektischen  Partien  doch  niemand  seinen  ethi- 
schen Endzweck  ab;  man  mufs  daher  doch  wohl  nach  aller  Analogie 
fragen,  ob  denn  für  den  Philebos  wirklich  ein  entgegengesetztes  Ver- 
fahren gerechtfertigt  sei.  Es  fehlt  der  Ideenlehre , wie  wir  sie  im 
Sophisten  und  Parmenides  verlafsen,  noch  ihr  letzter  Abschlufs,  das 
höchste  Causalprincip  oder  die  Idee  des  guten.  Ich  habe  früher 
(NJahrb.  Bd.  LXV1II  S.  284)  angenommen,  dafs  Platon  im  Sophisten 
noch  die  Idee  des  Seins  für  die  höchste  halle ; ich  mufs  dies  aber  jetzt 
zurücknehmen,  ohne  freilich  deshalb  meine  mit  hierauf  gestützte  Ue- 
berzeugung  von  der  spätem  Abfafsung  des  Parmenides  aufzugeben. 
Nemlich  im  Politikos  p.  284  D ist  das  avro  taxQißig,  auf  dessen  spa- 
tere Erörterung  vorausgedeutet  w’ird,  nach  dem  ganzen  Zusammenhang 
nichts  anderes  als  die  Idee  des  guten,  und  die  dort  nur  gleichsam 
beiläufig  hingeworfenen  Andeutungen  über  die  Natur  des  Mafses  lei- 
ten entschieden  die  Entwicklungen  im  Philebos  über  Grenze  und  Un- 
begrenztbeit ein,  so  wie  denn  auch  die  Unterscheidung  einer  doppelten 
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Mathematik  im  Politikos  sich  hier  zu  jener  Gliederung  der  Wifseu- 
schaften  erweitert,  durch  welche  die  früheren,  scherzhaft  gehaltenen 
im  Sophisten  und  im  Staatsmann  berichtigt  werden,  und  in  welcher  ge- 
rade die  Abgrenzung  der  Dialektik  gegen  die  Mathematik  eine  Haupt, 
rolle  spielt.  Hiernach  beurkundet  sich  die  kurze  Kritik,  welche  der 
Phaedon  vom  anaxagoreischcn  vovg  gibt,  und  die  Verbindung,  in 
welche  er,  wenn  schon  in  populärer  Sprache,  die  Idee  des  guten  zu 
demselben  setzt,  als  ein  wesentliches  Uebergangsglied  zwischen  Po- 
lilikos  und  Philebos.  Niemand  wird  nun  aber  um  dieser  Entwicklung 
willen  dem  Phaedon  einen  dialektischen  Zweck  leihen;  haben  wir  da- 
her aus  einem  ganz  ähnlichen  Grunde  im  Philebos  ein  gröfseres  Recht 
dazu?  Ist  das,  was  seiner  philosophischen  Wichtigkeit  nach  aller- 
dings der  Kern  des  Philebos  ist,  dies  auch  wirklich  für  seine  Com- 
position?  Läfst  sich  nicht  die  Aehnlichkeit  in  derselben  mit  der  des 
Sophisten  durch  die  allerdings  vorhandene  fortsetzende  Beziehung  auf 
jene  dialektischen  Dialoge  erklären,  zumal  da  die  Unähnlichkeiten 
doch  wohl  mindestens  ebenso  grofs  sind?  Konnte  nicht  Platon,  in- 
dem er  durch  die  Behandlung  seines  höchsten  ethischen  Princips,  des 
höchsten  Gutes,  zu  der  umfafsenden  Behandlung  seiner  Ethik  und  Po- 
litik im  Staate  überleiten  will,  sehr  wohl  bei  dieser  Gelegenheit  auch 
die  noch  unvollendeten  dialektischen  Fäden  weiter  spinnen,  da  sich 
ja  die  Ethik  selbst  nur  im  Zusammenhang  mit  der  Dialektik  begreifen 
läfst?  Hr.  St.  selbst  bemerkt  ja  S.  596  f.,  dafs  das  sittlich  gute  vom 
allgemeinen  guten  gar  nicht  verschieden  sei.  Freilich  ist  diese  Be- 
hauptung nur  halb  wahr,  ncmlich  vom  dialektischen  oder  rein  idealen 
Standpunkte  betrachtet;  wollte  man  aber  nur  diesen  anlegen,  so  könnte 
es  eine  gesonderte  Behandlung  der  Ethik  überhaupt  für  Platon  nicht 
geben.  Warum  wiederholt  denn  Platon  mehrmals  ausdrücklich,  er 
wolle  das  höchste  der  menschlichen  Güter  in  Betracht  ziehen?  *) 
Warum  werden  denn  am  Schlufs  gerade  die  idealen  Momente  des 
höchsten  Gutes  nur  so  dunkel  und  skizzenhaft,  ja  in  einer  nur  mit 
Mühe  vereinbaren  Weise  angedeutet,  während  die  subjectiv-menscb- 
lichen  durchaus  plan  und  deutlich  vorliegen?  Wie  liefse  sich  dies 
erklären,  wenn  jene  als  mehr  denn  blofs  als  die  wesentlichen  Vor- 
aussetzungen für  diese  in  Betracht  kommen  sollten? 

Dazu  kommt  nun,  dafs  die  physisch -metaphysischen  Erörterun- 
gen denn  doch  in  der  Thal  zunächst  nur  in  der  Gestalt  von  Lehnsätzen 
aus  früheren  Darstellungen  auftreten.  Allerdings  wird  indessen  bei 

*)  Wohlverstanden,  wir  folgern  hieraus  nichts  unmittelbar  für  den 
Endzweck  des  Dialogs,  denn  darin  sind  wir  mit  Hrn.  St.  S.  597  ganz 
einverstanden,  dafs  solche  scheinbare  eigne  Hindeutungen  Platons  auf 
denselben  oft  das  gerade  Gegentheil  beweisen;  aber  das  folgt  aller- 
dings daraus,  dafs  es  für  ihn  in  der  That  einen  Standpunkt  geben 
muste,  von  welchem  aus  das  höchste  (metaphysische)  gute  ihm  nicht 
schlechthin  mit  dem  höchsten  (ethischen)  Gut  zusammenfiel.  Um  so 
übler  thut  Hr.  St.  daran,  wiederholt  in  einer  unserer  Sprache  ganz 
fremden  Bezeichnungsweise  den  letztem  Ausdruck  zu  wählen,  wo  er 
das  erstere  bezeichnen  will. 
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dieser  Gelegenheit  das  früher  vielfach  nur  angedeutete  mit  voller 
Klarheit  und  Bestimmtheit  ausgesprochen,  bisher  nur  zerstreute  Er- 
gebnisse schärfer  zusammengestellt  und  auch  einige  bisher  noch  nicht 
ausdrücklich  als  solche  zum  Vorschein  gekommene  Consequenzen  ge- 
zogen; durchgreifend  neue  Gesichtspunkte  dagegen  sind  nirgends  zu 
finden.  Man  beachte  doch  einmal  die  fast  komische  Art  (elfil — yeXoiog 
sagt  Sokrates  selbst),  wie  p.  23  C D gerade  der  am  meisten  dialekti- 
sche Abschnitt  eingelcilet  wird.  Freilich  weist  dabei  Sokrates  auf 
die  in  einem  frühem  Abschnitt  liegenden  Eintheilungsprincipien  zu- 
rück, von  da  aber  werden  wir  entschieden  noch  weiter  auf  den  Par- 
menides  zurückverwiesen,  dessen  erster  Thcil  hier  (p.  14  C ff.)  fast 
vollständig  in  der  Kürze  recapiluliert  wird.  Seltsam  ist  es,  wie  Ilr. 
St.  S.  631  behaupten  kann,  die  dort  aufgeworfenen  Fragen  würden 
hier  klarer  und  allseitiger  gelöst.  Im  Gegenthcil , Platon  macht  auch 
nicht  den  geringsten  Versuch  zu  ihrer  Lösung,  sondern  will  offenbar 
die  Leser  nur  an  die  im  Parmenides  bereits  gegebene  erinnern.  Denn 
so  gern  wir  dem  Hrn.  Vf.  S.  633  f.  zugeben,  dafs  die  Stellung  der 
Kategorien  des  dinen,  vielen  und  unbegrenzten  zueinander  wenigstens 
in  dieser  bestimmten  Form  neu  ist,  so  ist  doch  durch  dieselbe  für  die 
Beantwortung  der  Frage,  wie  das  dine  durch  dos  viele  hindurchgehl» 
könne,  ohne  dadurch  vervielfacht  oder  aber  getheilt  zu  w'erden  (p. 
15  B),  gar  nichts  gewonnen.  Die  Sache  ist  vielmehr  gerade  umgekehrt : 
erst  wenn  man  weifs,  wie  das  öine  durch  das  viele  und  unendliche 
unbeschadet  seiner  Einheit  hindurchgeht,  kann  man  mit  Sicherheit 
die  Regel  aufslellen,  dafs  man  im  dialektischen  Vertuhren  vom  ditien 
erst  durch  das  bestimmte  viele  zum  unendlich  vielen  hindurchgehn 
mute.  Jenes  ist  also  vielmehr  Voraussetzung,  dieses  Folgerung,  so- 
wie sich  ja  auch  die  Methode  nach  der  Sache  und  nicht  umgekehrt 
richten  soll.  Uebrigens  ist  diese  logische  Kegel  in  der  That  auch  nur 
in  der  Form , nicht  aber  im  Inhalt  neu ; von  einer  ModiRcation  der 
frühem  Grundlagen  der  Ideenlehre  (S.  630)  kann  gar  nicht  die  Kede 
sein;  ich  verweise  vor  allem  auf  die  erste  Antithese  im  Parmenides 
und  die  dort  gegebene  Ableitung  der  Zahlen , sodann  aber  auf  die 
vierte  Antinomie  und  die  dort  gegebene  Schilderung  der  platonischen 
Materie.  Dafs  nun  diese  Materie,  die  übrigens  auch  schon  Polit.  p. 
273  D so  gut  wie  im  Philebos  als  <xtcelqqv  bezeichnet  wird,  die  Scheide 
der  Ideenwelt  ausmacht,  dafs  daher  der  Dialektiker  in  seinem  uns 
gleichfalls  aus  frühem  Dialogen  sattsam  bekannten  Theilungsgeschäft 
bis  zu  ihr  herabsteigen  mufs,  also  durch  die  bestimmte  Vielheit  zur 
unbestimmten,  das  ist  eine  so  ganz  unmittelbare  und  nahe  liegende 
Consequenz,  dafs  Platon  sie  hier  ohne  allen  weitern  Beweis  ziehen 
darf  und  wir  es  an  seiner  Stelle  gethan  haben  würden,  wenn  uns  der 
Philebos  unglücklicherweise  verloren  gegangen  wäre.  Eine  w irkliche 
Modification  dagegen  ohne  weitern  Beweis  an  die  alten  Grundlagen, 
und  noch  dazu  mit  ausdrücklicher  Hervorhebung  der  letztem  anzu- 
knüpfen,  wäre  das  unwifsenschafllichsle  Verfahren  von  der  Welt  ge- 
wesen. Beiläufig  bemerkt,  sind  hiernach  auch  die  pythagoreischen 
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Einfltifse  im  Philcbos  gar  nicht  wesentlich  höher  anzuschlagen,  als  sie 
schon  im  Politikos  und  Parmenidcs  enthalten  sind. 

Aber  auch  in  dem  Abschnitt  von  p.  23  C ab  ist  hiernach  gar 
nichts  besonders  neues  zu  entdecken,  es  müste  denn  die  Bezeichnung 
des  rtlgctg  für  die  Ideenwelt  sein,  welche  aber  durch  den  Gegensatz 
gegen  das  ämiQov  oder  die  Materie  sehr  natürlich  hervorgerufen  wird, 
ln  dieser  Auffafsung  beider  Kategorien  stimmt  Ref.  Hrn.  St.  S.  638 — 
641  gegen  Zeller  (plat.  Studien  S.  248  ff.  Phil.  d.  Gr.  II  S.  198.  2*21. 
248)  bei , welcher  unter  dem  niqag  vielmehr  die  Weltseele  versteht. 
Wenn  freilich  Hr.  St.  meint,  Platon  fafse  das  niqag  als  blofse  Abs- 
traction , die  ohne  das  unbegrenzte  in  der  Wirklichkeit  nie  vorkomme, 
so  wird  damit  demselben  ein  vollständig  moderner  oder  w enigstens  ari- 
stotelischer Standpunkt  untergeschoben,  da  ja  nach  ihm  vielmehr  die 
Ideen  dos  allein  wirkliche,  das  unbegrenzte  dagegen  das  schlechthin  un- 
wirkliche ist.  Gerade  aus  diesem  mangelhaften  Standpunkte  erklärt 
sich  die  mechanische  Behandlungsweise  der  Erscheinungswclt  als  einer 
' Mischung ’ aus  beiden.  Dafs  das  gemischte  befser  sei  als  das  be- 
grenzte und  unbegrenzte  (S.  641),  steht  nirgends,  sondern  nur,  dafs 
das  aus  Einsicht  und  Lust  gemischte  Leben  befser  ist  als  Einsicht  oder 
Lust  allein.  Die  Einsicht  wird  aber  nicht  etwra  mit  dem  begrenzenden 
zusnmmengebracht,  sondern  mit  der  'Ursache’  und  auch  nicht  etw  a die- 
ser zugerechnet,  sondern  nur  als  ihr  verwandt  bezeichnet.  Auch 
dafs  Platon  die  Ausdrücke  Grenze  und  begrenztes  gleichbedeutig  ge- 
braucht, durfte  ihm  S.  640  nicht  zum  Vorwurf  angerechnet  werden, 
denn  sie  sind  es  ^om  platonischen  Standpunkt  aus  in  der  That,  die 
Ideenwelt  ist  die  Grenze  gegen  die  Materie  und  zugleich  das  in  sich 
begrenzte,  der  Ausdruck  neqarosiöig  aber  fafst  nur  diese  beiden  Seiten 
in  6ins  zusammen.  Endlich  sind  nun  aber  die  Ideen  auch  das  begren- 
zende, nemlich  der  Erscheinungswelt,  oder  mit  andern  Worten  die  Ur- 
sache der  Begrenzung  selbst.  Das  real  verbundene  wrird  hier  mit  einem 
logischen  Mechanismus  voneinander  geschieden.  Allerdings  gilt  dies 
aber  vorzugsweise  für  die  höchste  Idee,  indem  diese  wieder  Ursache 
aller  andern  ist,  und  zwar  immanente  Ursache  oder  Inbegriff.  Man 
kann  daher  sagen,  aitla  sei  die  Ideenwelt  nach  der  Seite  ihrer  Ein- 
heit, d.  h.,  wie  auch  Hr.  St.  S.  643  f.  annimmt,  die  Idee  des  guten, 
t tiqag  nach  Seiten  ihrer  Vielheit,  aber  wohlverstanden  ihrer  durch  die 
aitla  bestimmten  Vielheit,  so  dafs  doch  auch  hier  die  Idee  des  guten 
wieder  nicht  ausgeschlofsen  ist:  das  gute  bildet  sich  selbst  und  mit 
sich  auch  alle  andern  Ideen  in  die  Materie  ein.  Man  sieht  wohl,  selbst 
durch  die  aitla  wird  nichts  eigentlich  neues  gelehrt,  aber  allerdings 
werden  die  bisherigen  Resultate  auch  hier  schärfer  hervorgehoben 
und  bestimmter  zusammengefafst.  Das  einzige  wirklich  neue  ist  nur, 
dafs  wir  aus  dem  ganzen  Zusammenhang  des  Dialogs  zuerst  bestimmt 
erfahren,  dafs  diese  höchste  Idee  gerade  die  des  guten  ist,  und  so- 
dann die  p.  28  E hinzugefügte  Identität  derselben  mit  dem  vovg,  die 
in  der  obigen  Stelle  des  Phaedon  nur  erst  vorbereitet  wurde.  Allein 
Ilr.  St.  erinnert  S.  644  mit  Hecht,  dafs  die  hier  beginnende  Entwick- 
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iung  einen  mehr  religiösen  als  dialektischen  Charakter  an  sich  tragt, 
und  ebenso  (S.  615),  dafs  nicht  Anaxagoras  ausdrücklich  als  Urheber 
der  Lehre  vom  vovg  bezeichnet,  sondern  dieselbe  in  das  graue  Alter- 
thura  zurückverlegt  wird.  Was  wir  nach  unsern  Praemissen  über  den 
Charakter  des  platonischen  Mythos  hieraus  folgern  müfsen , konnte 
freilich  der  lir.  Vf.  nach  den  seinigen  nicht  erschliefsen.  Die  Dar- 
stellung beginnt  hier  einen  leichten  mythischen  Anstrich  anzunehmen, 
weil  Gott  oder  die  höchste  Idee  hier  nicht  mehr  an  sich,  sondern  in 
seiner  weltbildenden  Thütigkeit  in  Betracht  kommt,  als  Demiurg,  um 
mit  dem  Timaeos  zu  reden  (xo  Öt^iovQyovv  Pliileb.  p.  27  B).  Daraus 
erklärt  sich  denn  im  folgenden  das  unerwartete  und  plötzliche  Ucber- 
springen  auf  die  Weltseele,  welches  von  Hm.  St.  keineswegs  gehö- 
rig gewürdigt  wird.  Der  göttliche  höchste  vovg  findet  mit  öinemmal 
seine  höchste  Erscheinung  in  dem  innerweltlichen  vot/£,  'in  der  ber- 
schenden Vernunft  und  Seele  des  Zeus’,  die  demselben  'durch  die  Kraft 
der  Ursache’  inwohnt,  p.  30  D.  Denn  dafs  hier  nicht  mehr  die  aixla 
selbst  oder  der  absolute  vovg  zu  verstehen  sei,  lehrt  aufser  dem  gan- 
zen Zusammenhänge  mit  der  unmittelbar  yoraufgehenden  Entwicklung 
schon  eben  dieser  Zusatz  diu  xrjv  x i]g  aixlccg  övvafuv,  welcher  doch 
wohl  schon  sprachlich  das  nicht  heifsen  kanu,  was  Hr.  St.  S.  646  in 
demselben  findet,  'Zens  stelle  die  schaffende  Kraft  dar.’  Durch  dv~ 
vaftig  wird  hier  vielmehr  das  bezeichnet , w as  sonst  xoivtovta  oder 
kuqovqLo,  der  Idee  in  der  gleichnamigen  Erscheinung  heifst,  und  diese 
abweichende  Bezeichnung  ist  sehr  natürlich,  weil  die  naoovoia  hier 
eben  als  eine  durch  die  Idee  als  wirkende  Ursache*  hervorgebrachte 
sich  darsteiien  soll.  Eben  dies  erhellt  ferner  auch  aus  den  folgenden 
Worten,  denn  wenn  hier  noch  der  vovg  oder  die  höchste  Idee  selbst 
gemeint  wäre,  so  würde  es  eine  leere  Tautologie  sein  zu  sagen,  durch 
dies  Ergebnis  werde  der  Satz,  cbg  ccel  tov  nccvxog  vovg  unter- 

stützt. Freilich  wenn  man  dann  mit  Hrn.  Müller  das  folgende  yevov- 
Gitjg  durch  'Erzeugerin’  übersetzen  und  so  den  vovg  noch  wieder 
zur  Ursache  der  ctlxLu  machen,  d.  h.  die  ctlxict  gar  nicht  wirkliche 
alxiu  sein  lafsen  wollte,  würde  aller  Sinn  und  Zusammenhang  ver- 
loren gehn.  Will  man  das  monströse  Wort  yevovaxyjg  überhaupt  bei- 
behalten, so  mufs  man  es  wenigstens  durch  'Standesgenofse’  mit  Hrn. 

Stallbaum  wiedergeben;  Ref.  möchte  indessen  lieber  mit  Bekker  und 
K.  Fr.  Hermann  ylvovg  schreiben.  Endlich  ist  die  Benennung  Zeus 
selbst  dem  Kreise  der  Volksreligion  entnommen  und  belehrt  uns  gleich- 
falls, dafs  wir  es  nicht  mit  dem  absoluten,  sondern  nur  mildern  höch- 
sten weltlichen  oder 'gewordenen’ Gotte  zu  tliun  haben,  zeigt  aber 
zugleich  noch  deutlicher  auf  den  halbmythischen  Boden  hin,  auf  wel- 
chem wir  uns  befinden.  Mit  öinem  Wort,  die  Identität  des  vovg  mit 
der  Idee  des  guten  wird  nur  vorausgesetzt  und  nicht  bewiesen. 

Hierin  liegt  nun,  beiläulig  bemerkt,  die  wirkliche  Rechtferti- 
gung des  Platon  gegen  einen  vulgären  Pantheismus,  wogegen  die  von 
Hrn.  St.  S.  645  versuchte  ihre  grofsen  Schwächen  hat.  Sie  beruht  im 
wesentlichen  nur  darauf,  aus  solchen  vereinzelten  Anklängen  dürfe 
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man  nichts  schliefeen.  Gäbe  man  das  auch  zu , so  würde  doch  immer 
noch  die  neue  Frage  entstehn,  was  man  denn  mit  solchen  vereinzel- 
ten Anklängen  anzufangen  hätte  und  wie  es  dann  rücksichtlich  ihrer 
mit  der  philosophischen  Consequenz  Platons  stände.  Hr.  St.  thut  aber 
auch  darin  sehr  unrecht,  diesen  vulgären  Pantheismus,  welcher  die 
Welt  zu  Gott  macht,  nicht  von  jenem  echt  philosophischen  zu  schei- 
den , welcher  umgekehrt  die  Welt  in  Gott  verschwinden  läfst.  Denn 
der  letztere  ist  sehr  weit  davon  entfernt,  die  Herschaft  Gottes  und 
der  göttlichen  Vernunft  über  die  Welt  leugnen  zu  wollen,  wie  Hr.  St. 
meint;  er  entspringt  vielmehr  aus  dem  gerade  entgegengesetzten  Feh- 
ler, die  Selbständigkeit  der  Welt  dieser  Herschaft  gegenüber  nicht 
zu  wahren,  wie  dies  namentlich  Spinoza?  Beispiel  zeigt.  Und  ob  nicht 
gerade  Platon  der  naive  Begründer  diesem. letztem  Pantheismus  w*ar i 
Zu  den  weitern  Spuren , dafs  das  eigent#W<b  dialektische  im  Phi- 
lebos  immer  zunächst  nur  in  der  Form  von  Lehnsthlzen  auftritt,  gehört 
nun  ferner  namentlich  p.  20  B C,  wo  es  heifst,  ein  habe  dem  So- 
krates sei  es  im  Wachen  oder  im  Traum  die  Erkenntiftl#  eingegeben, 
dafs  über  Einsicht  und  Lust  noch  ein  höheres  drittes  stehd^  ^enn  ^‘es 
dritte  ergibt  sich  als  das  gemischte  Leben,  dessen  oberster H.Bestaml- 
theil  die  Idee  des  guten  selbst  ist,  so  weit  diese  Mischung1  an  jhp 
Theil  hat.  Also  mit  andern  Worten,  aus  frühem  Entwicklung^^1 
die  Anwendung  auf  den  vorliegenden  Fall  entlehnt,  dafs  immer  nic^lt 
die  Erscheinung,  sondern  die  Idee  das  höchste  sei.  Solche  unmf 
bare  göttliche  Eingebung  steht  aber  bei  Platon  immer  der  streng  <^‘a“ 
leklischen  Untersuchung  gegenüber.  c 

Aus  diesem  allen  dürfen  wir  nun  wohl  den  Schlufs  ziehn,  d#*^ 
die  Idee  des  guten  als  solche  hier  nicht  in  Betracht  kommt.  Od-6^ 
sollten  wirklich  die  eingewobenen  physisch -metaphysischen  Erörl^ 
rungen  für  die  Lehre  vom  höchsten  ethischen  Gut  unwesentlich  sein?** 
Wenn  Platon  sich  in  dieser  Beziehung  blofs  für  die  Einsicht  oder  d?*e 
Lust  entscheiden  wollte , dann  würde  Hr.  St.  S.  595  jedesfalls  mit  dit^' 
ser  Behauptung  Recht  habeu.  Aber  das  wollte  und  konnte  er  nun  ebe^*0 
nicht,  jene  Frage  betrachten  vielmehr  auch  wir  nur  als  seinen  Aus!* ' 
gangspunkt.  Wollte  er  dagegen  den  höchsten  Grundsatz  seiner  Ethilr*  : 
entwickeln,  so  vermag  Ref.  nicht  abzusehn,  wie  er  dies  vom  Stand^  * 
punkte  seiner  Ideenlehre  aus  anders  anfangen  sollte,  als  er  es  hier*  ' 
wirklich  gethan  hat.  Gerade  die  Identität  seiner  Ethik  in  ihrer  idea-9 
len  Wurzel  mit  seiner  Dialektik,  des  höchsten  Gutes  in  seiner  eigent-f  * 
liehen  Substanz  mit  dem  höchsten  guten  erklärt  ja  die  metaphysisch-* 
ethische  Behandlungsweise  hinlänglich,  bei  welcher  denn  auch  die# 
Idee  des  guten  selbst  nicht  blofs  vorläufig  bestimmt  werden  kann,* 
sondern  sogar  mufs.  Endlich  beruft  sich  Hr.  St.  auch  auf  p.  64  C. 
(nicht  p.  65,  wie  er  angibt),  wo  die  Rede  davon  sein  soll,  dafs  die1 
Idee  des  Mafses  in  dem  ganzen,  also  nicht  blofs  in  der  menschlichen* 
Seele,  der  Einsicht  verwandter  sei  als  der  Lust.  In  seinem  sogleich 
näher  zu  erwähnenden  Programm  S.  7 Anm.  25  fühlt  er  den  nahe  lie- 
genden Einwand,  dafs  unter  dem  näv  hier  nicht  das  Weltall,  sondern 
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das  ganze  der  menschlichen  Lebcnsgüler  zu  verstehn  sei,  und  sucht 
ihn  dadurch  zu  beseitigen , dafs  auch  die  folgenden  Worte  p.  64  D ört 
fiixQOV  xai^rrjg  j-vfifiiTpov  (pvaetog  (ir)  tvyovßa  rjxißovv  xal  oncoa- 
ovv  avyxQccßig  xtA.  ebenso  allgemein  sprächen.  Allein  wenn  diese 
Worte  überhaupt  etwas  beweisen , so  beweisen  sie  eher  gegen  als  für 
ihn,  denn  der  Sinn  derselben  ist  jo  ganz  einfach:  ' keine  Mischung, 
welche  und  wie  sie  immer  seiu  möge,  kann  ohne  Mafs  bestehn,  folg- 
lich auch  diese  nicht.’  Duzu  kommt  nun  aber,  dafs  das  obige  na v 
doch  unmöglich  den  zunächst  voraufgehenden  Worten  widersprechen 
kann , in  denen  ausdrücklich  nur  von  der  wünschenswerthen  Öia&eaig 
die  Rede  ist,  welches  Wort  doch  auch  Hr.  St.  gewis  nicht  anders  als 
durch  c Gemüthsverfafsung ’ übersetzen  wird.  Wir  glauben,  dafs  eine 
Anffafsung  des  Grundgedankens  wie  die  ‘Trendelenburgs  vollkommen 
allen  Bedürfnissen  des  Dialogs  entspricht.  Kurz  ausgedrückt,  es  wird 
das  höchste  Gut  mit  anknüpfender  Entwicklung  der  Idee  des  guten 
behandelt,  nicht  aber,  wie  Hr.  St.  S.  598  will,  die  Idee  des  guten  als 
höchster  Zweck  alles  Daseins  und  als  Princip  des  Mafses  wie  in  der 
ganzen  Natur  so  auch  in  der  menschlichen  Seele.  Ucberdies  würde 
mit  der  letztem  Annahme  doch  die  auch  von  Hrn.  St.  S.  595  verwor- 
fene Ansicht  Schleiermacbers  im  wesentlichen  wieder  aufgenommen 
werden,  denn  weiter  besagt  dieselbe  auch  im  Grunde  nichts,  s.  seine 
Uebers.  11,  3 S.  132. 

Sehr  gut  ist  die  Bemerkung  über  den  abgebrochenen  Anfang  (S. 
609  f.),  dafs  Platon  durch  die  Anknüpfung  der  Unterredung  an  einen 
Yorangegangenen  Streit  über  die  Frage,  ob  Erkenntnis  oder  Lust  ein 
gröfseres  Gut  sei,  recht  geflifsentlich  zu  erkennen  gebe,  dafs  er  über 
diese  Fafsung  derselben  längst  hinaus  sei  und  sie  nur  als  Anknüpfungs- 
punkt weiter  gehender  Forschungen  ansehe. 

ln  der  Gliederung  des  Dialogs  (S.  610—620)  weicht  Hr.  St.  nicht 
unerheblich  von  Trendelenburg  ab.  Der  letztere  setzt  nemlich  den 
ersten  Abschnitt  bis  p.  20  B,  den  zweiten  bis  p.  22  E,  unser  Vf.  da- 
gegen macht  schon  p.  14 C die  Scheide.  Am  besten  ist  es  wohl,  beide 
Theilnngen  zu  vereinigen  und  so  drei  Abschnitte  zu  gewinnen ; jedes- 
falls  beginnt  p.  20 B eine  so  wesentlich  neue,  wenn  auch  schon  im 
Eingang  vorbereitete  Phase  der  Untersuchung,  dafs  sie  nicht  mit  Hrn. 
St.  zum  vorhergehenden  gezogen  werden  kann.  Man  beachte  auch, 
wie  vortrefflich  dergestalt  immer  ein  psychologischer  und  ein  dialekti- 
scher Abschnitt  miteinander  wechseln,  was  übrigens  Hr.  St.  selbst  in 
seinem  Programm  S.  21  hervorhebt.  Ueber  die  beiden  folgenden 
Tlieile  (p.  23  C — 31  A und  von  da  bis  p.  59  B)  kann  kein  Streit  sein. 
Auch  ist  es  wohl  kaum  erheblich,  ob  man  dann  das  folgende  mit  Tren- 
delenburg in  zwei  Abschnitte  (p.  59  A — 64  E und  65  A — 69  A)  glie- 
dern oder  mit  Hrn.  St.  nur  als  Theile  desselben  Abschnitts  ansehen 
will.  Oder  noch  genauer,  Hr.  St.  theilt  denselben  vielmehr  in  drei 
Absätze,  indem  er  die  kurze  Entwicklung  des  guten  an  sich  p.  64  C — 
65  A noch  als  einen  besondern  ausscheidet,  wogegen  auch  wir  nichts 
einzuwenden  haben. 

iV.  Jakrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Bd.  LXX.  Hft.  2. 


10 


138  H.  Müller  u.  K.  Sleinhart:  Platons  sämmtliche  Werke.  4r  Bd. 


Gehen  wir  nun  naher  auf  das  einzelne  ein,  so  ist  die  Vermuthung 
des  Hm.  Vf.  S.  631  f.  sehr  ansprechend,  dafs  unter  den  jugendlichen 
Denkern,  welche  das  6ine  immer  sogleich  in  das  viele  und  umgekehrt 
auflösen  (p.  15  £ IT.)  und  die  Mittelglieder  überspringen,  Platons 
eigene,  vor  schwärmerischer  Begeisterung  noch  nicht  zu  dialektischer 
Nüchternheit  gelangte  Anhänger  zu  verstehn  seien.  Platon  hatte  die  Aus- 
artung der  Sokratik  in  Eristik  gesehen,  leicht  konnte  er  auf  dem  Bo- 
den seiner  eigenen  Schule  in  anderer  Gestalt  etwas  ähnliches  fürchten. 
Auch  darüber  bekenne  ich  gern  vom  Hm.  Vf.  S.  631 — 631  eines  befsern 
belehrt  zu  sein,  dafs  das  amigov  auch  p.  11 — 20  nicht,  wie  ich  frü- 
her (NJahrb.  Bd.  LXV11I  S.  285)  behauptet  habe,  als  Idee  auftritt, 
sondern  vielmehr  auch  hier  schon  die  Materie  als  das  Frincip  der  In- 
dividuation bezeichnet  (womit  natürlich  nicht  Stallbaums  Behauptung 
Prol.  p.  28.  36  f.  zu  verwechseln  ist,  durch  anuqa  würden  c die  In- 
dividuen’ bezeichnet).  Dort  erscheint  es  also  als  logisches,  von  p. 
23  C ab  als  reales  Princip. 

Dagegen  glauben  wir  nicht , dafs  es  dem  Platon  mit  der  Hindeu- 
tung auf  eine  besondere  Ursache  der  Trennung  neben  der  der  Ver- 
einigung (p.  23  D)  Ernst  sei,  wie  S.  611  angedeutet  wird.  Platon  er- 
kannte in  seiner  Dialektik  wenigstens  Trennung  und  Verbindung  als 
Seiten  desselben  Processes  an,  Polit.  p.  285;  warum  soll  er  in  Bezug 
auf  das  reale  Sein  anders  gedacht  haben?  Vielmehr  wird  von  ihm 
gerade  nichts  anderes  als  dies  durch  jenen  Hinweis  hervorzuheben 
bezweckt  gew  esen  sein. 

Mit  Recht  macht  der  Hr.  Vf.  S.  618  auf  die  Schwierigkeit  auf- 
merksam, dafs  anfangs  der  Schmerz  als  unzertrennlich  von  der  Lust 
dargestellt,  später  aber  die  reine  Lust  als  die  schmerzlose  beschrie- 
ben wird.  Ganz  richtig  ist  es,  dafs  auch  die  Art,  wie  im  Symposion 
und  Phaedros  die  reine  Liebe  geschildert  wird , der  letztem  Annahme 
widerspreche.  Doch  löst  Hr.  St.  diese  Schwierigkeit  nicht,  und  sie 
ist  auch  schwer  zu  lösen.  Trotzdem  glaube  ich  kaum,  dafs  Platon 
selbst  dieser  Widerspruch  entgangen  sei.  Zugeben  mufs  man  wenig- 
stens, dafs  diese  Darstellung  nothwendig  für  ihn  war,  wenn  aus  der 
Darlegung  des  höchsten  Gutes  jedes  beigemischte  Uebel  verschwinden 
sollte,  und  eine  gewisse  sachliche  Berechtigung  zu  derselben  fehlte 
ihm  nicht.  Fafst  man  die  Erkenntnis  als  eine  schon  gewonnene  auf, 
indem  man  ganz  von  der  Art  ihrer  Gewinnung  abstrahiert,  so  darf 
man  ein  ähnliches  auch  bei  der  Lust  thun,  welche  auch  diese  schon 
gewonnene  Erkenntnis  noch  immer  begleitet,  unähnlich  allen  andern 
Lüsten,  die  mit  der  Vollendung  der  Thätigkeit  aufhören.  Erklären 
konnte  freilich  Platon  diese  Ausnahmestellung  nicht  und  hat  es  daher 
auch  nicht  versucht , brauchte  es  auch  nach  seinen  Principien  nicht, 
welche  eine  vollständige  Auflösung  der  Momente  des  Werdens  in 
ein  reines  Sein  für  die  menschliche  Erkenntnis  ausschlofsen.  Die 
Behauptung  (S.  654),  dafs  Platon  die  himmlische  Liebe  zu  den  schmerz- 
losen Gefühlen  gerechnet  haben  würde,  scheint  aber  eben  hiernach 
dem  Ref.  nicht  mit  der  vorher  erwähnten  im  Einklang  zu  stehen;  über- 
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dies  ist  die  Liebe  keine  Lust,  sondern  vielmehr  eine  Begierde,  Symp. 
p.  200  ff. 

Aus  der  Anerkennung,  welche  Platon  p.  44  C den  Kynikern  zu 
Theil  werden  läfst,  wird  S.  652  geschlofsen,  dafs  die  Ueberlieferung 
von  seiner  Feindschaft  mit  dem  Antisthenes  ein  albernes  Märchen  sei. 
Dieser  Schlufs  ist  doch  wohl  etwas  zu  kühn , da  andere  Stellen  der 
vorliegenden  die  Wage  halten,  so  wie  denn  namentlich  Soph.  p.  251 
B C wahrlich  keine  Artigkeiten  ausspricht.  Warum  sollte  nicht  Pla- 
ton, wo  es  der  Gegenstand  mit  sich  brachte,  selbst  bei  einem  so 
schroff  ausgedrückten  wifscnschaftlichcn  Gegensatz,  dfer,  so  wie  die 
Menschen  nun  einmal  sind,  nicht  ohne  alle  persönliche  Gereiztheit 
vorüberzugehn  pflegt,  doch  trotz  derselben  anerkannt  haben,  was  er 
durfte  und  muste?  Auch  spricht  die  Ueberlieferung  im  Grunde  nur 
seitens  des  Antisthenes  von  einer  gewissen  nicht  besonders  anstän- 
digen Persönlichkeit  seiner  Angriffe,  und  ich  wüste  nicht,  warum  wir 
dieselbe  diesem  Manne,  so  weit  wir  seinen  Charakter  kennen,  nicht 
Zutrauen  sollten. 

In  der  Gliederung  der  Wifsenschaften  (p.  55  C — 59  D)  fällt  Hm. 
St.  S.  656  f.  die  Geringschätzung  der  Physik  auf,  und  er  meint,  Pla- 
ton habe  dabei  nur  die  gewöhnliche,  nicht  aber  seine  eigno  teleolo- 
gische im  Auge  gehabt,  fügt  indessen  hinzu,  dafs  er  auch  seine  eigne 
Naturphilosophie  nur  mythisch  darstelle.  Dieser  letztere  Punkt  ist 
aber  gerade  die  Hauptsache,  so  sehr,  dafs  es  sich  fragt,  ob  nicht  Pla- 
ton für  die  erstere  Annahme  sich  zu  allgemein  ausdrückt,  denn  die 
analoge  Behandlung  der  Rhetorik  ist  doch  wohl  nicht  ganz  analog, 
sofern  die  echte  Rhetorik  in  der  That  nach  Platon  keine  besondere 
Wifsenschaft  ist,  sondern  ebenso  zur  Philosophie  gehört  wie  das  Wort 
zum  Gedanken.  Schlimmer  ist  es,  dafs  Physik  und  Ethik  gar  nicht  in 
das  hier  gegebene  System  der  Wifsenschaften  hineinpassen,  aber 
auch  dies  erklärt  sich  daraus  , dafs  ihr  wahrhaft  philosophischer  Seins- 
gehalt ira  Grunde  mit  der  Dialektik  zusammenfällt.  Dafs  aber  das 
Gebiet  der  Dialektik  bei  Platon  allmählich  immer  mehr  an  Umfang 
wachse  (S.  656),  vermag  Ref.  nicht  einzuschn;  wo  immer  ihr  Name 
auflritt,  da  umfafst  er  von  vorn  herein  überall  Logik  und  Metaphysik. 

Werfen  wir  nun  einen  Blick  auf  jene  schwierige  Stelle  p.  65,  wo 
die  Idee  des  guten  als  Verein  von  Schönheit,  Ebenmafs  und  Wahr- 
heit beschrieben  wird,  so  hat  Platon  leider  das  genauere  Verhältnis 
dieser  drei  Bestimmungen  zueinander  so  wenig  auch  nur  angedeutet, 
dafs  eine  sichere  Deutung  derselben  im  höchsten  Grade  mislich  bleibt. 
Nur  so  viel  ist  klar,  dafs,  wenn  die  Idee  des  guten  vorhin  offenbar 
«Is  die  Ursache  aller  richtigen  Mischung  erschien , w ir  auch  hier  hie- 
von ausgehen  müfsen,  um  überhaupt  einen  festen  Boden  zu  haben. 
Dazu  bietet  dann  ferner  das  p.  64  B gesagte  einen  Anhalt,  dafs  nur 
die  Wahrheit  die  Mischung  ins  Leben  ruft  und  erhält;  in  ihr  mufs  da- 
her von  jenen  drei  Bestimmungen  vorzugsweise  die  ursächliche  Kraft 
repraesentiert  sein.  Die  aber  entspricht,  darüber  kann  wohl 

kein  Zweifel  sein,  dem  niqag.  In  beiden  Deutungen  stimme  ich  mit 
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Trendelenburg  (de  Platonis  Philebi  consilio  p.  14  f.)  überein  und  kann 
Hm.  St.  S.  659  nicht  beipflichten,  dafs  das  wahre  vielmehr  das  aus 
dem  cbenmäfsigcn  und  dem  schönen  gemischte  sei.  Die  eigentliche 
Schwierigkeit  liegt  im  Begriff  der  Schönheit.  Trendelenburg  deutet 
sie,  wenn  ich  ihn  recht  verstehe,  auf  die  Gestalt,  welche  nun  die  Mi- 
schung selbst  durch  das  Einwohnen  der  Wahrheit  und  des  Ebenmafses 
annimmt,  also  die  Erscheinung,  sofern  sie  sich  ihrem  wahren  Wesen 
nach  ganz  in  die  Idee  autlöst,  und  ähnlich  findet  auch  Hr.  St.  eine 
Andeutung  des  unbegrenzten  und  manigfalligen  in  ihr,  will  sie  jedoch 
nur  auf  die  vereinigte  Fülle  der  Ideen  beziehen.  Ich  für  mein  Theil 
inufs  auch  hier  nach  meiner  Grundauffafsung  des  Dialogs  auf  die  Seile 
des  erstem  treten.  Es  wird  uns  an  dieser  Stelle  ein  flüchtiger  Ein- 
blick von  der  blofsen  Mischung  aus  in  die  Idee  des  guten , wie  sie  an 
sich  ist,  gestattet,  was  auch  Hr.  St.  anerkennt.  Die  drei  Bestimmun- 
gen, so  wie  sie  nacheinander  gestellt  sind,  Schönheit,  Ebenmafs, 
Wahrheit,  bieten  also  eine  aufsteigende  Stufenleiter  von  jener  zu 
dieser  dar.  Das  schöne  ist  mithin  noch  die  Mischung  selbst,  aber  so, 
dafs  sie  schon  das  Ebenmafs  als  ihre  eigentliche  Wesenheit  offenbart 
und  so  vermittelst  desselben  der  reinen , ungemischten  Wahrheit  zu- 
slrebt. 

Es  versteht  sich  nun,  dafs  wir  hiernach  auch  in  der  Erklärung 
der  folgenden  Gütertafel  nicht  Hrn.  St.  S.  659  f.,  sondern  Ritter  Gesch. 
der  Phil.  II  S.  464  folgen , wie  dies  auch  schon  Zeller  Phil.  d.  Gr. 
II  S.  281  f.  gethan  hat.  Hr.  St.  ist  bemüht  in  den  drei  ersten  Stufen 
derselben  die  drei  eben  erwähnten  Bestimmungen  Ebenmafs,  Schön- 
heit und  Wahrheit  wiederzufinden.  Dabei  geht  es  ohne  Zwang  nicht 
ah , weil  die  Worte  dazu  nicht  passen  wollen.  Da  mufs  sich  der  vovg 
gefallen  lafsen  für  die  Wahrheit  gesetzt  zu  sein,  wie  schon  Schleier- 
macher annahm.  Allein  die  Wahrheit  bildet  vorhin,  wie  wir  gezeigt 
zu  haben  glauben,  die  oberste,  der  vovg  dagegen  hier  erst  die  dritte 
Stufe.  Dazu  kommt,  dafs  alle  und  jede  atdiog  g>vOtg  p.  66  A,  d.  h. 
die  Idee,  schon  für  die  erste  Stufe  vorweggenommen  ist,  also  un- 
möglich trotzdem  in  der  zweiten  und  dritten  noch  wiederkehren  kann. 
Endlich  ist  es  eine  baare  Unmöglichkeit,  man  mag  sagen  was  man  will, 
dafs,  wenn  das  }~v(i(ietqov  die  erste  Reihe  bilden  sollte,  es  trotzdem 
ausdrücklich  in  der  zweiten  genannt  wird;  und  noch  dazu  bildet  ys- 
vEag  im  zweiten  Gliede,  wie  schon  Trendelenburg  erinnert,  offen- 
sichtlich einen  Gegensatz  gegen  die  atSiog  cpvöig  im  ersten.  Nach  der 
von  uns  im  obigen  angenommenen  vermittelnden  Stellung  von  ^v^hiexqov 
und  xcdov  kann  es  uns  dagegen  gar  nicht  befremden,  hier  die  auf  die 
Idee  bezogene  Erscheinung  durch  sie  versinnlicht  zu  sehn.  Sollte  man 
endlich  im  erste  Gliede  eher  die  Ursache  des  Mafses  als  das  Mafs 
selbst  erwarten,  so  mag  man  eben  dies  zum  sichersten  Zeichen  neh- 
men, dafs  an  dieser  Stelle  nicht,  wie  viele  wollen,  die  Idee  in  ihrer 
Reinheit,  sondern  wiederum  nur  die  auf  die  Erscheinung  bezogene 
Idee  zu  verstehen  ist.  Mit  der  erstem  sind  wir  vielmehr  nach  jenem 
flüchtigen  Einblick , der  uns  vom  schönen  durchs  Ebenmafs  zur  reinen 
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Wahrheit  emporhebt,  bereits  fertig,  der  sicherste  Beleg  für  die  Rich- 
tigkeit des  von  uns  aufgestclllen  Grundgedankens.  — Unter  den 
Schriften  über  diesen  Dialog  haben  wir  die  tüchtige  Arbeit  von  Wehr- 
mann: Platonis  de  summo  bono  doctrina  (Berlin  1843.  8)  vermifst. 

Nit  wenigen  Worten  gedenken  wir  zum  Schlufs  noch  des  bereits 
vorhin  erwähnten  Programms  von  unserm  Vf.,  da  dasselbe  im  wesent- 
lichen natürlich  keinen  andern  Inhalt  hat  als  die  vorliegende  Einleitung: 

Prolegomena  ad  Plalotiis  Philebutn  ad  celebrandam  memoria m an- 
niversariam  scholae  Portensis  ante  hos  CCCX  annos  instauratae 
scripsit  D.  Carolus  Steinhart,  Professor  Portensis.  Numburgi 
typis  H.  Sielingi.  1853.  58  S.  4. 

Wir  heben  an  diesem  Programm  nur  die  in  demselben  enthaltene 
Besprechung  einzelner  Stellen  heraus.  Zunächst  p.  15  A scheint  uns 
der  Ilr.  Vf.  S.  32  Anm.  131  richtig  gegen  Hermann  zu  bemerken,  dafs 
die  Worte  Gnovdt)  ft  excc  dicugiaecog  nicht  gestrichen  werden  dürfen, 
denn  im  folgenden  werden  die  Schwierigkeiten  aufgezählt,  welche 
der  Eintheilung  im  platonischen  Sinne  eittgegenstehen,  und  es  ist  da- 
her nolhwendig,  dafs  sie  auch  als  solche  geltend  gemacht  werden, 
mithin  der  Eintheilung  schon  bei  dieser  Gelegenheit  Erwähnung  ge- 
schieht. Ilr.  St.  will  entweder  mit  Schütz  schreiben  r\  uutpiaßijxijaig 
xcd  anovörj  fiexa  öiaiQiGBcag  yiyvtxca  oder  aber  erklären:  'der  Eifer, 
welchen  man  auf  die  Eintheilung  verwendet,  der  Eifer  die  richtige 
Eintheilung  aufzufinden,  wird  zum  Gegenstände  des  Streites,  gibt 
zum  Streite  Aniafs,  gibt  dem  Streite  und  Zweifel  Raum.’  Diese  Zwei- 
fel und  Schwierigkeiten  dreifacher  Art  enthält  nun  das  folgende,  wie 
schon  bemerkt,  in  kurzer  Uecapitulalion  des  ersten  Theiles  vom  Par- 
menides.  Hier  sind  die  Worte  dxa  nag  av  xav rag  — (iiaa  xctvxrjv 
dunkel.  Zu  der  Erklärung  Stallbaums  passt,  wie  Ilr.  St.  richtig  be- 
merkt (Anm.  134),  das  ogag  nicht.  Er  selbst  erklärt:  'wie  eine  jede 
Idee,  obgleich  des  Werdens  untheilhaftig,  dennoch  eine  bestimmte, 
so  zu  sagen  individuelle  Einheit  bildet.’  Dies  ist  richtig,  aber  das 
eigentliche  Gewicht  dieser  Aporie  scheint  damit  noch  nicht  erfafst  zu 
sein , dafs  man  sonst  gewöhnlich  nur  den  werdenden  Dingen  der  Er- 
scheinung Individualität  zuzuschreiben  pflege.  Freilieh  Platons  Worte 
führen  zunächst  nur  hierauf,  aber  lief,  vermag  wenigstens  nicht  ab- 
zusehn,  was  denn  hierin  für  eine  grofse  Schwierigkeit  liegen  sollte, 
cs  mäste  denn  etwa  die  sein,  wie  sich  das  Fürsichsein  jeder  Idee  von 
dem  relativen  Fürsichsein  des  Individuums  unterscheide.  Allein  Pla- 
ton wirft  sonst  diese  Frage  nirgends  auf,  aller  Analogie  nach  müsten 
wir  doch  aber  auch  sie  im  Parmenides  suchen,  Ilr.  St.  findet  sie 
(Anm.  135)  auch  dort  p.  135  A berührt;  jedoch  für  mein  Auge  wenig- 
stens liegt  dies  zu  tief.  Dagegen  müste  man  sich  wundern,  eine  an- 
dere dort  erwähnte  Schwierigkeit,  die  in  dem  gegenseitigen  Verhält- 
nis der  Ideen  selbst  , dem  ihrer  eignen  Einheit  und  Vielheit  zueinander, 
liegt,  hier  gar  nicht  berücksichtigt  zu  finden,  da  sie  doch  für  das 
folgende  so  wichtig  ist,  nemlich  die  Schwierigkeit,  wie  dus  Fürsich- 


142  K.  Steinhart:  prolegomena  ad  Platonis  Philehum. 

sein  jeder  einzelnen  Idee  mit  ihrer  Immanenz  in  der  äinen,  höchsten 
und  wiederum  das  Fürsiebsein  dieser  letztem  selbst  mit  der  Theil- 
nahme  aller  andern  an  ihr  bestehen  kann,  da  doch  das  Entstehen  und 
Vergehen  der  Einheit  und  Vielheit,  der  zeitliche  Wechsel  beider  Zu- 
stände ausgeschlofsen  ist,  durch  welchen  allein  der  Gegensatz  ver- 
mittelt werden  zu  können  scheint.  Man  weifs,  wie  im  Parmenides  diese 
Aporie  durch  den  Gedanken  des  Uebergangs  im  aufserzeitlichen  Au- 
genblicke gelöst  wird.  Sollte  nun  nicht  eben  diese  Aporie  hier  ange- 
deutet werden?  Sollte  nicht  die  dunkle  Kürze  der  Worte  eben  durch 
die  deutliche  Rückbeziehung  auf  den  Parmenides  sich  entschuldigen 
lafsen?  Es  soll  mich  freuen,  wenn  jemand  einen  befsern  Rath  weifs. 

S.  35  Anm.  150  wird  in  p.  17  A die  handschriftliche  Lesart  xal 
TtoXXa  gegen  das  von  Hermann  aufgenommene  ra  noXXd  ('meisten- 
theils’)  vertheidigt,  und  einen  Sinn  gibt  sie  in  der  That  allenfalls, 
denn  allerdings  wrenn  man  zu  rasch  to  ev  setzt,  so  eben  damit  zu  lang- 
sam ra  7toXXaf  und  wenn  wieder  umgekehrt  das  erstere  zu  langsam, 
so  das  letztere  zu  rasch.  Allein  es  fragt  sich,  was  konnte  dem  Pla- 
ton daran  liegen,  einen  so  selbstverständlichen  Gedanken  auszu~ 
drücken  und  dadurch  immerhin  den  geradlinigen  Entwicklungsgang 
zu  trüben? 

Ob  Phaedr.  p.  277  B dvfirjra  die  Individuen  sind,  wie  Anm.  149 
behauptet  wird,  und  nicht  vielmehr  bereits  die  niedrigsten  Arten, 
lafsen  wir  dahingestellt,  doch  scheint  uns  das  letztere  mehr  im  Geiste 
des  platonischen  Idealismus  zu  sein.  Dagegen  rechtfertigt  sich  jedes- 
falls  die  Behauptung  nicht,  der  Auszug  zum  Schauen  der  Ideen  ge- 
schehe im  Phaedros  täglich  (S.  44),  es  steht  dort  ganz  unbestimmt 
dia  xqovov  p.  247  D.  Auch  durfte  die  dort  mythisch  vorgenommene 
Scheidung  der  drei  Seelentheile  nicht  (Anm.  198)  mit  der  hier  ange- 
wandten von  vovg  und  t pvxrj  selbst  schlechthin  zusammengeworfen 
werden;  wie  sich  die  beiden  letztem  unterscheiden,  sagt  Platon  auch 
hier  nicht  genauer,  man  kann  nur  vermuthen,  dafs,  so  wie  er  die 
'il'vxij  als  bewegende  Kraft  auffafst,  so  der  vovg  das  Element  des  ru- 
heuden  Seins  in  der  Erkenntnis  darstellt. 

Die  übrigen  Conjecturen  des  Hrn.  Vf.  begnügen  wrir  uns  kurz 
zu  referieren.  S.  51  Anm.  233  erklärt  er  in  p.  46  D elg  7tvg  gpigovreg 
wörtlich:  ? wenn  das  blofse  Kratzen  nicht  hilft,  so  sucht  man  die 
Krätze  durch  Wärme  zu  hcilen,  und  fügt  vor  ivioze  ein  ixrog  ein.  S.  53 
Anm.  244  versetzt  er  in  p.  52  D to  txavov  hinter  etXixgivig,  theils  der 
Concinnitat  wegen,  indem  so  je  drei  Glieder  einander  entsprechen, 
theils  wegen  der  Bedeutung  von  txavov,  welches  nicht  satis  aniplwn 
heifsen  könne,  wie  Slallbaum  übersetzt.  (Also  wohl  to  xaD-ofpov  xal 
to  elXixQLveg  xal  to  txa mv?)  Dann  in  Anm.  244  schreibt  er  p.  54  B 
av  für  dv  und  behält  ETtEQcorag  mit  den  meisten  Handschriften  hei. 
Endlich  in  p.  56  A widerspricht  er  (S.  54  Anm.  249)  der  Aenderung 
von  K.  Fr.  Hermann  av  ijjaXuxij  für  £vpna6a  avXrjuxij,  weil  so  dem 
ganzen  ein  Theil  entgegengesetzt  würde.  Er  nimmt  seinerseits  das 
von  jüngerer  Hand  im  Cod.  Ven.  £ hinzugefügte  xai  xiftagiGTixr}  auf; 
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transponiert  aber  überdies,  weil  auch  so  noch  der  Unterschied  der 
Musik , welche  ju&ptp , und  derjenigen , weiche  (iskixrjg  cxoxaßfidi  xo 
Ivpqxövov  agpoxrei,  nicht  klar  genug  hervortreten  würde,  folgender- 
maßen :oi5xovv  fXEßrrj  piv  7tov  jiovöixrjg  (für  povGixrj)  tcqcoxov  £v[i- 
Ttcrta  avlrjUKij  xai  xi&aQiGTixq,  fj  x 6 ^vfJ-(pcovov  aQfioxxovGa  ov  fii- 
TQG),  alka  fiekixtjg  öxoxaßfia  xai  xo  (jlexqov — &yQEvovGa,  xxX. 

Während  ich  dies  noch  schreibe,  geht  mir  folgende  kleine 
Schrift  zu : 

Die  platonischen  Mythen , insbesondere  der  Mythos  im  plato- 
nischen Phaedros.  Von  Dr.  Julius  Deuschle.  Hanau,  Druck 
der  Waisenhaus-Buchdruckerei.  1854.  37  S.  4.  (Zugleich  als 

Osterprograram  des  Gymnasiums  zu  Hanau.) 

Ich  beeile  mich  um  so  mehr  diese  tüchtige  Abhandlung  zur  An- 
zeige zu  bringen,  als  durch  sie  eine  oben  von  mir  angemerkte  Lücke 
der  Steinhartschen  Einleitung  zum  Phaedros  ausgefüllt  wird.  Hr. 
Deus  eitle  hat  sich  hier  die  Aufgabe  gestellt,  seine  Auffafsung  der 
platonischen  Mythen , wie  er  sie  in  der  von  mir  in  diesen  NJahrb.  Bd. 
LXYlll  S.  595 — 599  beurtheilteu  Schrift  über  die  platonische  Sprach- 
philosophie niedergelegt  hat,  näher  zu  entwickeln  und  zu  veranschau- 
lichen, wobei  er  sich  jedoch  mit  den  von  mir  gegebenen  Beschrän- 
kungen seiner  Satze  einverstanden  erklärt,  S.  23 — 25.  Es  ist  durchaus 
der  richtige  Weg,  wenn  der  Hr.  Vf.  zu  diesem  Zwecke  zunächst  auf  die 
innere  Entwicklungsgeschichte  Platons  zurückgeht,  wie- dieser  sie 
selbst  im  Phaedon  p.  96  IT.  dargelcgt  hat,  S.  5 — 9.  Und  ebenso  rich- 
tig bemerkt  er,  dafs  die  hier  aus  der  Kritik  des  Anaxagoras  gewon- 
nene Unterscheidung  von  Ursache  und  blofser  Bedingung  und  die  Be- 
schränkung der  eigentlich  philosophischen  Betrachtung  auf  die  cr- 
stere  (p.  97  C)  nichts  anderes  besage,  als  dafs  der  eigentliche  Gegen- 
stand dieser  Betrachtung  nicht  das  werdende  sei,  sondern  das  zu 
Grunde  liegende  Sein,  dafs  ferner,  wenn  der  denkende  göttliche  Geist 
diese  Ursache  sei,  daraus  das  folgende  sich  nothwendig  ergebe,  es 
rnüfse  dann  auch  die  richtige  Betrachtung  derselben  die  denkende,  lo- 
gische, begriffliche  sein  (p.  99  D).  Damit  sei  indessen  erst  die  Me- 
thode gegeben;  dafs  dagegen  die  Begriffe  nun  auch  selbst  schon  das 
wahre  Sein  wären,  mit  einem  Wort  der  Uebergang  von  der  sokrali- 
schen  Begriffs-  in  die  platonische  Ideenlehrc  geschehe  p.  100  B nur 
durch  einen  Sprung,  weil  die  Nothwendigkeit  desselben  für  Platon 
zunächst  nur  eine  subjectiv  empfundene,  noch  keine  objectiv  erwie- 
sene gewiesen  sei,  und  eben  deshalb  werde  die  Ideenlehre  im  folgen- 
den zunächst  nur  als  eine  Hypothese  behandelt.  Aus  dem  obigen  sei 
nun  das  p.  103  B bemerkte  nur  die  weitere  Folgerung,  dafs  es  sich 
jetzt  nicht  mehr  um  das  Werden  der  Dinge,  sondern  nur  um  das  Ver- 
hältnis der  Begriffe  handle;  auf  dieses  mtifse  sich  denn  auch  die  Mög- 
lichkeit des  Ucbergaugcs  eines  Dinges  aus  einem  Sein  in  ein  anderes 
(p.  69  E)  gründen,  auf  welches  wir  an  dieser  Stelle  zurückgewiesen 
werden ; nemlich  diese  Möglichkeit  liegt  in  den  Miltelbcgriffen  zwi- 
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scheu  zwei  Gegensätzen,  z.  B.  Einschlafen  und  Aufwachen  zwischen 
Schlaf  und  Wachen,  indem  nemlich  die  im  Werden  befindlichen  Dinge 
nur  relativ  die  Begriffe  in  sich  darstellen.  Kef.  möchte  nun  freilich 
im  Hinblick  auf  Farm.  p.  155  E ff.  bezweifeln,  ob  diese  letztere  Lö- 
sung lief  genug  gegriffen  ist;  jedesfalls  indessen  ist  sie  nicht  un- 
richtig und  genügt  fiir  den  vorliegenden  Zweck. 

Wenn  nun  demnach  das  werdende  als  solches  nicht  Gegenstand 
der  Dialektik  ist,  aus  welchen  Gründen  drängt  es  sich  dennoch  in  die 
Behandlung  ein  und  zwingt  den  Platon  in  dem  Mythos  eine  besondere 
Form  für  dasselbe  zu  schaffen  oder  aufzunehmen?  Diese  Frage  be- 
antwortet Hr.  D.  S.  9 erschöpfend  mit  den  Worten:  'wollte  Plato  zu 
einer  vollen  Entwicklung  seiner  dialektischen  Lehre  gelangen , so 
stiefs  er  überall  an  die  Objecte  der  Erfahrung  an  und  das  nicht  blofs, 
um  sie  aus  dem  Wege  zu  räumen,  sondern  auch  um  theils  seiner  Dia- 
lektik vollkommen  Herr  werden  zu  können,  theils  um  deren  Resultate 
für  das  irdische  Dasein  fruchtbar  zu  machen. 9 Wir  haben  bereits  oben 
bemerkt,  wie  dieser  doppelte  Zweck  der  Mythen  nach  der  Zeitfolge 
der  platonischen  Werke  auseinander  fällt,  worauf  trotz  der  falschen 
Erklärung  bereits  Krisches  Andeutungen  richtig  hinführen. 

Hiernach  erledigt  denn  auch  der  Hr.  Vf.  die  weitere  Frage  nach 
dem  Ob  j ecte  der  Mythen  sehr  einfach.  Es  sind  überhaupt  alle  blo- 
fsen  Erfahrungstatsachen,  zuerst  von  allen  muste  aber  bei  dem  sub- 
jectiven  Ausgangspunkte  der  sokratisch -platonischen  Philosophie  die 
psychologische  in  Betracht  kommen,  S.  9 f . Ehe  sich  aber  der 
Hr.  Vf.  derselben  specicll  zuwendet,  wirft  er  zuvor  noch  eine  andere 
Frage  auf,  nemlich  nach  dem  Orte  der  Mythen.  Im  allgemeinen  liegt 
auch  hierauf  die  Antwort  bereits  im  vorstehenden  gegeben:  überall 
da  ist  dieser  Ort,  wo  ein  Knotenpunkt  in  der  Lehre  Platons  selbst 
eintritt  zwischen  wahrhaft  seiendem  und  einem  Werdeprocess  (S.  10). 
Specieller  aber  ist  sie  in  dem  vorhin  erwähnten  Doppelzweck  enthal- 
ten , je  nachdem  nemlich  die  eine  oder  die  andere  der  beiden  zu  einem 
solchen  Knotenpunkt  zusammentreffeuden  Seiten  als  Voraussetzung  der 
andern  behandelt  wird,  d.  h.  wo  das  mythische  Voraussetzung  des 
dialektischen  ist,  im  Anfang,  wie  im  Polilikos  und  Phaedros,  wo  das 
nmgekehrto  stattfindet,  am  Schlufs  des  Dialogs,  wie  im  Phaedon  und 
in  der  Republik,  wenn  nicht  etwa  die  mythische  Darstellung  das  ganze 
durchzieht,  wie  im  Timaeos  (S.  10  f.).  Sehr  richtig  nemlich  bemerkt 
Hr.  D.,  dafs  die  voraufgehende  scheinbar  dialektische  Einleitung  des 
Mythos  im  Politikos  in  Wahrheit  nichts  anderes  als  ein  mythischer 
Apparat  ist.  Gröfsere  Schwierigkeit  mache  der  Mythos  der  Diotima 
im  Symposion  (S.  10 — 14).  Hr.  D.  mag  aus  dem  oben  von  mir  bereits 
bemerkten  die  Richtigkeit  seiner  Vermulhung  bestätigt  finden,  Ref. 
werde  über  denselben  jetzt  anders  denken  als  früher,  wie  er  denn 
auch  meine  jetzigen  oben  gemachten  Bemerkungen  mit  den  seinen 
übereinstimmend  finden  wird.  Nur  möchten  wir  noch  einen  wichtigen, 
von  ihm  übersehenen  Punkt  hinzufügen,  nemlich  die  sämmtlichen  der 
sokratischen  voraufgehenden,  theilweise  oder  durchweg  mythischen 
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Reden,  an  welche  sich  ja  jene  so  entschieden  anlehnt,  welche  für  sie 
gleichsam  die  mythischen  Voraussetzungen  sind.  So  kommt  man  zu 
dem  Resultat,  dafs  das  dialektische  und  mythische  sich  in  diesem  Dia- 
log wechselseitig  durchdringen,  beinahe  ähnlich  wie  iin  Timaeos, 
nur  dafs  freilich  das  Uebergewicht  des  Mythos,  ja  die  völlige  Ver- 
schlingung des  dialektischen  durch  denselben  wohl  nicht  so  entschie- 
den ist  wie  dort.  Das  fast  gänzliche  Verschwinden  des  Dialogs  hin- 
ter der  fortlaulenden  Rede  hängt  in  beiden  Werken  hiemft  zusammen. 
Und  wer  wrürde  dies  alles  wohl  nicht  höchst  passend  für  die  Stellung 
finden , welche  das  Symposion  in  der  Reihe  der  platonischen  Gesprä- 
che einnimmt,  als  der  erste  eigentliche  Uebergangsdialog  von  den 
dialektischen  Werken  zu  den  constructiven , so  dafs  es  an  der  Natur 
von  beide a Theil  hat? 

Der  Hr.  Vf.  kommt  hierauf  S.  14  noch  kurz  auf  die  Frage  zu 
sprechen,  wrie  es  sich  erklären  lafse,  wenn  derselbe  Gegenstand  bei 
Platon  mythisch  und  auch  wieder  dialektisch  behandelt  werde,  und 
verweist  auf  die  von  mir  (NJahrb.  LXVIIl  S.  558)  gegebene  Lösung. 
Nur  meint  er,  man  müfse  überdies  wohl  darauf  achten,  c ob  nicht  der 
verschiedene  Zweck  und  die  verschiedene  Anlage  zweier  Dialoge  in 
dem  einen  ein  Eingehen  auf  die  Werdensform  des  Dinges  selbst  ver- 
langte, in  dem  andern  dagegen  nur  auf  seinen  begrifflichen  Seinsge- 
hall.9  Wir  lafsen  uns  das  gern  gefallen  und  wollen  selbst  einen  Fall 
anführen,  in  welchem  die  dialektische  Gestalt  einer  Lehre  früher  als 
die  mythische  ist.  Im  Kratylos  wie  im  Phaedros  wird  die  Ideenlchre 
selbst  im  Zusammenhang  mit  der  menschlichen  Subjectivität  bespro- 
chen, Phaedros  ist  der  spätere  von  beiden,  dennoch  ist  hier  das  my- 
thische Gewand  der  Ideenlehre  mindestens  dichter,  gerade  weil  hier 
tiefer  auf  die  letzten  empirischen  Bedingungen  des  Seelenlebens  zu- 
rückgegangen wird,  und  so  wird  denn  auch  eine  weit  höhere  Stufe 
der  Dialektik  hier  vorbereitet  als  im  Kratylos.  Solche  Ausnahmen 
bestätigen  aber  eben  die  Regel. 

Neben  den  ausgeprägten  Mythen  nimmt  nun  Hr.  D.  mit  Recht  die- 
selben Gesichtspunkte  auch  für  die  blofsen  mythischen  Apparate,  na- 
mentlich die  hypostasierten  Persönlichkeiten  in  Anspruch  und  folgert 
ganz  richtig,  dafs  die  Erklärung  dies  alles  nicht  in  feste  allgemeine 
Begriffe,  sondern  nur  in  individuelle,  nur  des  bildlichen  entkleidete 
Anschauungen  umsetzen  könne  und  dürfe;  auch  die  mythischen  Per- 
sönlichkeiten seien  keine  blofse  Hypostasen.  Je  mehr  ich  dies  zu- 
gebe, desto  weniger  begreife  ich  doch,  was  für  einen  andern  Unter- 
schied Hr.  D.  noch  wieder  unter  den  letztem  selbst  machen  will  als 
den,  welcher  in  der  verschiedenen  philosophischen  Wichtigkeit 
des  Gegenstandes  liegt.  Dafs  der  Weltbildner  im  Timaeos  auch  eine 
ganz  andere  persönliche  Bedeutung  für  Platon  haben  muste  uls  der 
Wortbijdner  iin  Kratylos,  gibt  w ohl  jeder  zu , aber  w oraus  folgt  denn, 
dafs  diese  persönlichen,  religiösen  Interessen  nicht  ganz  mit  seinen 
philosophischen  im  Einklang  waren?  Auch  der  Wortbildner  ist  keine 
blofse  Hypostase,  denn  Platon  kann  doch  unmöglich  daran  gezw eifeit 
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haben , dafs  die  Bildung  der  Worte  von  wirklichen  und  leibhaftigen 
Personen  ausgegangen  ist;  nur  dafs  er  diese  alle  in  eine  einzige  zu- 
sammenzieht, ist  das  'mythische  an  dieser  Vorstellung.  Und  warum 
sollten  wir  den  Weltbildner  nicht  analog  behandeln,  wenn  wir  nur 
den  verschiedenen  Gesichtspunkt  inne  halten,  welchen  die  Sache 
selbst  an  die  Hand  gibt?  Das  mythische  liegt  hier  darin,  dafs  Platon 
ihn  nach  menschlicher  Weise  wirken  läfst,  d.  h.  nach  zeitlichen  und 
räumlichen  Kategorien.  Sollte  nun  das , was  dann  noch  zurückbleibt, 
d.  h.  die  Idee  des  guten,  wirklich  Platons  religiösen  Bedürfnissen 
nicht  genügt  haben,  da  sie  doch  ebenso  gut  erkennend  als  seiend,  d. 
h.  ebenso  gut  Subject  als  Object  ist?  Es  müste  dann  ein  dunkles  Ge- 
fühl in  ihm  vorausgesetzt  werden,  dafs  damit  noch  immer  keine  voll- 
ständige ' Persönlichkeit  * erreicht  ist.  Aber  konnte  ein  solches  Ge- 
fühl in  einem  Zeitalter  entstehen , dessen  Blick  noch  so  gar  nicht  für 
den  eigentlichen  Lebensnerv  der  Persönlichkeit  geschärft  war,  weil 
ihm  die  plastische  Anschauuug  noch  immer  das  belebte  und  personifi- 
cierte  war,  was  bei  uns  dem  nüchternen  Verstände  anheimfällt?  Und 
wie  wäre  ohne  diese  Plastik  die  ganze  platonische  Philosophie  zu  be- 
greifen? Ja  noch  mehr,  ist  denn  der  Gott  des  Aristoteles,  dessen 
Theismus  doch  niemand  bezweifeln  kann,  auch  nur  um  irgend  etwas 
mehr  und  nicht  vielmehr  eher  noch  weniger  eine  Person  im  strengen 
Sinne  als  die  platonische  Idee  des  guten?  Und  zu  welchem  unge- 
wohnten hymnenartigen  religiösen  Aufschwung  erhebt  sich  trotzdem 
dieser  sonst  so  kühle  und  nüchterne  Mann  bei  der  Schilderung  seines 
Gottes!  Wir  thun  daher  hiemit  der  tiefen  Religiosität  unseres  Platon 
keinen  Abbruch,  wohl  aber  erhalten  wir  ihm  so  ein  nicht  minder 
kostbares  Gut,  jenes  Einswerden  seiner  Person  mit  seiner  Lehre,  jene 
innere  Uebereinstimmung  des  Denkens,  Fuhlens  und  Wollens,  welche, 
von  wenigen  auch  unter  den  gröfsten  Philosophen  völlig  erreicht, 
noch  stets  als  ihr  edelstes  Kleinod  gegolten  hat. 

Wir  sind  weitläufiger  in  dieser  Frage  geworden,  als  uns  die 
Darstellung  des  Hrn.  Vf.  S.  10  f.  eigentlich  dazu  berechtigt,  theils 
weil  wir  uns  gern  gerade  hierüber  mit  ihm  verständigen  möchten, 
theils  weil  wir  diese  Gelegenheit  nicht  vorübergehen  lafsen  wollten, 
ohne  einmal  recht  nachdrücklich  unser  Bedenken  geltend  zu  machen, 
ob  man  nicht  bei  der  Beantwortung  dieser  Frage  heutzutage  noch 
immer  seinen  modernen  Sympathien  und  Antipathien  mehr  als  der 
Geschichte  zu  folgen  pflege. 

Mehr  als  bedenklich  steht  es  dagegen  um  die  S.  15  ausgespro- 
chene Behauptung:  'der  eigentliche  Inhalt  der  platonischen  Lehre,  d. 
h.  die  wesentlichen  Entwicklungsmomente  derselben  musten  vollstän- 
dig ausgebildet  sein,  ehe  der  Mythos  möglich  ward,  denn  dieser  ist 
nur  als  ein  jenen  zugehöriges  Ergänzungsstück  zu  begreifen.  So  lange 
Platon  noch  nicht  über  den  sokratischen  Standpunkt  hinausge^ommeu 
war,  gab  cs  für  ihn  noch  keine  Mythen.’  Was  will  denn  Hr.  D.  w'ohl 
mit  den  Mythen  im  Protagoras,  Menon  und  Gorgias  anfangen,  welche 
Dialoge  doch  alle  vor  die  Ausbildung  der  platonischen  ldeenlelire  fal- 
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len?  Auch  nach  dieser  Seite  hin  mufs  daher  der  Kanon  des  Hm.  Vf. 
noch  modificiert,  es  mufs  zugestanden  werden,  dafs  die  mythische 
Darstellung  ursprünglich  nicht  dem  Boden  des  objectiven  Gegensatzes 
von  Sein  und  Werden,  sondern  dem  des  subjectiven  von  Begriff  und 
Vorstellung  entwachsen  ist,  so  dafs  also  auch  sie  den  ganzen  Umbil- 
dungsprocess  der  platonischen  Philosophie  mit  durchgemacht  hat,  kraft 
dessen  die  Begriffe  zum  wahrhaft  seienden,  das  vorstellungsmäfsige 
zum  blofs  werdenden  sich  gestaltet. 

Indem  sich  nun  der  Hr.  Vf.  speciell  dem  Mythos  im  Phaedros 
zuwendet,  zeigt  er  höchst  geschickt  auf,  wie  derselbe  nicht  erst  von 
p.  246  A an,  sondern  gleich  mit  dem  Anfänge  der  zweiten  sokrati- 
schen  Rede  beginnt,  indem  gleich  der  im  Eingang  (p.  244  A — 245 
C)  aufgestellte  Begriff  der  f ictvict , ganz  der  Bezeichnung  des  Eros  als 
eines  Daemouen  im  Symposion  entsprechend,  specifisch-mythisch , die 
Wesens  - und  Unsterblichkeitsbestimmung  der  Seele  (p.  245  C — 246 
A)  dagegen  zwar  begrifflich,  logisch,  aber  nicht,  wie  ich  früher  mit 
Krischc  behauptet  habe,  streng  dialektisch  ist,  weil  ihr  die  Begrün- 
dung mangelt.  Nur  aber  liege  der  Grund  hieftir  noch  nicht  im  Inhalt 
dieses  Theils,  sondern  erst  in  dem  des  folgenden,  und  so  zeige  sich 
denn,  dafs  auch  das  wahrhaft  seiende,  als  Grundlage  innerhalb  eines 
Mythos  gebraucht,  eine  veränderte  Form , nemlich  die  unbewiesene, 
blofs  dogmatische  annimmt  (S.  18 — 21).  Dies  alles  ist  unbedenk- 
lich zuzugeben,  nur  muste  doch  hervorgehoben  werden,  dafs  nach 
Platons  eigner  Erklärung  die  eigentliche  mythische  Darstellung 
erst  mit  p.  246  A beginnt,  so  dafs  alles  bisher  besprochene  doch  nur 
erst  so  zu  sagen  ein  vorbereitender  mythischer  Apparat  ist , ähn- 
lich wie  die  scheinbar  dialektische  Masse,  welche  dem  Mythos  im 
Staatsmann  voraufgeht.  Ueberdies  aber  spannt  Hr.  D.  seine  Anforde- 
rungen an  eine  dialektische  Entwicklung  bei  Platon  doch  wohl  etwas 
zu  hoch.  Fragen  z.  B.  wie  diese:  'wie  verhält  sich  Y.Lvr[Giq  zur  yivs- 
ciqV  bleiben  auch  im  Sophisten  und  Parmenides  unbeantwortet.  Dafs 
unter  'rfjvyrj  nada  neben  der  individuellen  Seele  auch  die  Weltseete 
zu  verstehen  sei,  soll  aus  p.  245  E folgen;  aber  Ref.  gesteht  nicht  zu 
begreifen,  in  welchen  Worten  dieser  Stelle  hiezu  die  Nöthigung  lie- 
gen sollte  *). 

Sehr  richtig  theilt  hierauf  der  Ilr.  Vf.  die  Hauptmasse  des  My- 
thos in  zwei  Theile , von  denen  er  den  ersten  (p.  245  C — 249  D) 
den  allgemeinen,  begründenden,  den  zweiten  den  speciellen,  folgern- 
den nennt  (S.  19),  oder,  wie  er  S.  30  genauer  ausführt:  der  erste 
Theil  enthält  die  transcendente,  der  zweite  die  auf  ihr  ruhende  irdi- 
sche Entwicklungsgeschichte  der  Seele,  d.  h.  die  Schilderung  des 


*)  Ein  auffallendes  Versehen  hat  sich  noch  S.  21  eingeschiicheii, 
Platon  bezeichne  die  so  eben  von  der  Seele  gewonnene  Anschauung  durch 
ISicCj  während  sich  doch  dieser  Ausdruck  nicht  auf  das  vorhergehende, 
sondern  auf  das  folgende  bezieht,  tdtcc  ist  vielmehr  die  von  da  ab  näher 
zn  besprechende  innere  Gestalt  der  Seele. 
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Triebes  und  der  Kraft  sich  wieder  aufzuschwingen  zu  den  verladenen 
idealen  Höhen,  mit  andern  Worten:  dort  wird  von  der  Praeexistenz 
und  dem  Abfall,  hier  von  der  Zurückbringung  der  Seele  in  den  Urzu- 
stand durch  Vermittlung  des  Eros  gehandelt.  Das  eigentlich  wesent- 
liche sei  dabei  die  intellectuelle  Seite,  mithin  an  der  Praeexistenz 
selbst  das  intellectuelle  Resultat  derselben,  die  ava fivrjöig  (S.  24 — 
26),  und  der  eigentliche  Zweck  des  ersten  Theiles  sei  mithin,  der 
Seele  in  der  Praeexistenz  ein  unmittelbares  Zusammensein  mit  den 
Ideen,  einen  Zustand  reinen  Seins  wenigstens  annähernd  zu  verschaf- 
fen, zugleich  aber  auch  ihren  Uebergang  in  die  Leiblichkeit  als  einen 
nothwendigen  zu  vermitteln,  und  diese  Vermittlung  liege  in  der  Be- 
stimmung, dafs  die  Seele  sich  alles  unbeseelten  anzunehmen  habe  (S. 
22 — 24). 

Damit  sind  wir  nun  mit  dem , was  der  Hr.  Vf.  als  den  eigent- 
lichen dogmatischen  Zweck  dieses  ersten  Theiles  anerkennt,  zu  Ende, 
und  gewis  hat  er  Recht  zu  sagen,  dafs  die  ganze  weitere  Geschichte 
vom  Abfall  der  Seele  den  Eintritt  derselben  in  die  irdische  Welt 
nicht  erklärt  (S.  26).  Allein  wenn  nun  doch  dergestalt  von  der  Dar- 
stellung des  idealen  Seinszustandes  das  zeitliche,  das  früher,  auch 
dogmatisch  betrachtet,  nicht  hat  ausgeschlofseu  werden  können,  so 
liegt  in  der  That  die  Frage  nahe,  ob  nicht  auch  dem  zweiten  Elemente 
jeder  mythischen  Einkleidung,  dem  räumlichen,  schon  der  Congruenz 
wegen  ein  gleiches  Recht  eingeräumt  werden  mufs.  Hr.  D.  freilich 
bestreitet  S.  28  die  astronomische  Auffafsung  der  ' Götter’  ganz  und 
gar,  und  zuzugeben  ist,  dafs  dieselbe  wenigstens  p.  246  C in  ein  sehr 
zweifelhaftes  Licht  gestellt  wird.  Indessen  läfst  diese  Stelle  doch 
auch  ganz  ungezwungen  eine  andere  Deutung  zu,  denn  es  braucht 
blofs  die  Erinnerung  darin  zu  liegen,  dafs  man  bei  dieser  blofs  phy- 
sischen Auffafsung  des  göttlichen  nicht  stehen  bleiben  und  sie  nicht 
zur  Hauptsache  erheben,  geschweige  denn  glauben  dürfe,  dafs  mit 
der  Deutung  der  Einzelgötter  als  der  Gestirne  schon  das  ganze  We- 
sen des  göttlichen  erschöpft  sei.  Ueberdies  kann  inan  diese  Stelle 
auch  ganz  wörtlich  dahin  auffafsen,  dafs  dem  Platon  die  Identität  der 
Einzelgötter  und  der  Gestirne,  auf  welche  er  zuerst  im  Kratylos  p. 
397  C D anspielt,  dermalen  noch  nicht  zweifellos  feststand.  Oder 
will  Hr.  D.  dies  Dogma  auch  im  Timaeos  in  ähnlicher  Weise  beseiti- 
gen? Mir  scheint  dasselbe  eine  unausbleibliche  Consequenz  der  An- 
nahme einer  Weltseele  zu  sein,  und  auch  das  Feslhalteu  des  Ari- 
stoteles an  demselben  scheint  mir  gegen  eine  solche  Beseitigung  zu 
sprechen.  Noch  weniger  liegt  ein  Grund  hiefür  in  den  Worten  ro  öe 
ftetov  jforLov,  oofpbv , clya&ov,  denn  wenn  Platon  die  Gestirne  für  Göt- 
ter ansah,  so  spricht  er  ihnen  eben  damit  auch  Intelligenz  zu.  Ebenso 
beruht  das  Bedenken,  dafs  grofse  zwischen  den  einzelnen  Umzügen 
zum  Schauen  der  Ideen  offenbar  anzunehmende  Zeiträume  sich  schwer 
mit  einem  alltäglichen  Vorgang  zusammendenken  liefsen,  welcher  eine 
Unterbrechung  der  Bewegung  nicht  dulde,  auf  einer  schiefen  Auf- 
fafsung. Denn  niemand  hat  ja  behauptet,  dafs  der  Auszug  der  Götter 
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auf  steiler  Bahn  in  den  überweltlichen  Ort  schlechthin  mit 
der  gewöhnlichen  kosmischen  Bewegung  d$r  Gestirne  Zusammen- 
falle. Vielmehr  sind  hier  offenbar  zwei  verschiedene,  sich  gegensei- 
tig modificierende  mythische  Anschauungen  ineinander  geschoben. 
Platon  benutzt  die  Anschauung,  dafs  die  Sterne  über  der  Erde  ste- 
hen, um  dadurch  die  Ideen  noch  mehr  nach  oben,  d.  h.  in  den  über- 
weltlichen  Raum  zu  verlegen.  Sodann  aber  wirkt  zweitens  die  letz- 
tere Anschauung  wieder  auf  die  erstere  zurück,  um  die  fortlaufende 
kosmische  Bewegung  der  Gestirne  in  eine  periodische  überkosmische 
zu  verwandeln:  gleichsam  hinauf-  und  angezogen  von  den  Ideen  lau- 
fen sie  nicht  mehr  in  verschiedenen  Bahnen  unter-,  sondern  in  der- 
selben Bahn,  dem  äufsern  Rande  des  Fixsternhimmels,  hinterein- 
ander. Oder  sollte  die  Anknüpfung  des  intellectuellen  an  das  phy- 
sische wirklich  für  die  tiefere  Auffaisung  so  hinderlich  sein,  wie  Hr. 
D.  meint ? Aber  der  zweite  Theil  des  Dialogs  sagt  ja  ausdrücklich, 
dafs  die  Natur  der  Seele  nicht  verstanden  wrerden  könne  ohne  die 
des  All  (p.  270  C).  Das  intellectuelle , ethische  und  physische  sollen 
also  offenbar  in  letzter  Instanz  an  dieselben  ewigen  Gesetze  gebunden 
werden. 

So  läfst  sich  denn  auch  für  den  Ort  der  praeexistentiellen  See- 
len eine  dogmatische  Anschauung  feststellen:  es  sind  die  Gestirne. 
Wir  würden  indessen  hierauf  kein  Gewicht  legen,  wenn  nicht  gerade 
hiedurch  auf  den  intellectuellen  Gehalt  der  Praeexistenz  ein  überra- 
schendes Licht  fiele.  Die  Einzelseelen  verhalten  sich  nemlich  hiernach 
zu  denen  der  Gestirne  ebenso  wie  diese  selbst  zur  Weltseele  (so  weit 
die  Vorstellung  von  dieser  überhaupt  im  Phaedros  schon  entwickelt 
ist),  d;  b.  wie  das  abgeleitete  zum  ursprünglichen.  Freilich  ist  es 
dann  mit  der  Körperlosigkeit  auch  der  praeexistierenden  Seelen  zu 
Ende ; aber  ist  dies  nicht  auch  in  der  That  eine  nothw’endige  Conse- 
quenz  von  der  obigen  Aufgabe  der  Seele,  sich  alles  unbeseelten  an- 
zunehmen? Der  Mythos  freilich  mufs  in  seinem  Verfolg  diese  Conse- 
quenz  hinwegleugnen,  um  nicht  über  den  zweiten  der  oben  angedeu- 
teten Zwecke  seines  ersten  Haupttheils  den  ersten  zu  verfehlen.  Allzu 
schnell  geht  Hr.  D.  S.  27  über  das  Verhältnis  der  Menschenseele  zur 
göttlichen  hinweg,  so  richtig  er  sonst  bemerkt,  der  Unterschied  liege 
hier  nicht,  wie  der  gegen  die  Thiere,  in  dem  Mangel  oder  Besitz  des 
idealen  Inhalts,  sondern  allein  in  der  Form  der  Erkenntnis,  die 
bei  den  Göttern  nicht  eine  stückweise  und  vermittelte,  sondern  eine 
rein  intuitive  sei.  Nun  hatte  er  ja  aber  kurz  vorher  (S.  55  f.)  deshalb 
die  Schilderung  des  Umzugs  der  Seelen  eine  rein  mythische,  d.  h. 
dem  Inhalt  schlechthin  inadaequate  Form  genannt,  weil  nach  dersel- 
ben auch  in  der  Praeexistenz  das  Ergreifen  der  Ideen  nur  ein  stück- 
weises sei.  Ich  w'eifs  nicht,  ist  dies  nur  ein  Widerspruch  im  Aus- 
druck oder  aber  in  der  Sache  selbst?  So  viel  aber  meine  ich  zu 
wilsen,  dafs  das  ganze  nach  meiner  Auffafsung  jetzt  einen  vortreff- 
lichen Halt  gewinnt,  und  dafs  so  Platon  auch  in  der  mythischen  Aus- 
malung des  Praeexistenzzustandes  nicht  weiter  geht,  als  ihm  die 
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Grenzen  seiner  Weltanschauung  erlauben.  Allerdings  ist  nemlich  dar- 
nach auch  in  diesem  Zustande  die  Erkenntnis  der  Menschenseele  keine 
rein  unmittelbare,  wohl  aber  eine  der  unmittelbaren  sich  annähernde, 
da  ja  auch  die  Körper  der  Gestirne  und  mithin  auch  die  der  auf 
ihnen  lebenden  Geschöpfe  nach  der  antiken  Weltanschauung  weil  voll- 
kommener sind  als  der  unserer  Erde. 

Gibt  man  dies  zu,  so  kann  man  auch  der  S.  21  f.  entwickelten 
Ansicht  nicht  beistimmen,  dafs  die  Dreitheilung  der  Seele  blofs  aus 
dem  irdischen  Zustande  in  die  Praeexistenz  hineingeschoben  sei,  so 
erklärlich  und  glaublich  dies  an  sich  auch  sein  würde.  Und  nur  das 
wage  ich  nicht  mehr  so  entschieden  zu  behaupten,  dafs  die  Unsterb- 
lichkeit der  niedcrn  Seelenthcile  hier  buchstäblich  zu  nehmen  sei,  und 
dafs  eine  mehr  als  blofs  scheinbare  Abweichung  von  dem  späteren 
Standpunkt  vorliege,  welcher  dieselben  mit  den  verschiedenen  Kör- 
pern wechseln  läfst;  s.  o. 

In  Bezug  auf  die  Entwicklung  des  zweiten  Thcils  vom  vorlie- 
genden Mythos  S.  30 — 37  kann  ich  mich  kürzer  fafsen,  weil  ich  hier 
dem  Hrn.  Vf.  wesentlich  beistimme;  ich  begnüge  mich  die  besonders 
eingreifenden  Hauptpunkte  kurz  hervorzuheben.  So  namentlich  die 
Gliederung  in  vier  Abschnitte:  l)  das  Wesen  der  Liebe  an  sich,  bis 
p.  250  C,  2)  ihre  Entstehung  und  Entwicklung  in  der  menschlichen 
Natur  im  allgemeinen, bis  p.  252  C, 3)  die  besondere  Gestaltung 
derselben  nach  den  besondern  Individualitäten,  bis  p.  253  C,  4)  ihre 
Wirkungen  und  Aeufserungsweise  in  der  einzelnen  Seele.  Indessen 
fragt  es  sich  doch,  ob  nicht  die  beiden  ersten  Abschnitte  sachgcmäfs 
vielmehr  in  einen  einzigen  zusammenzuziehen  sind.  Sehr  scharfsinnig 
spricht  Hr.  D.  über  das  Verhältnis  der  im  dritten  Abschnitt  enthalte- 
nen Gliederung  der  Individualitäten  zu  der  Tafel  der  Lebensloose  p. 
248  C — E,  in  welcher  er  oben  S.  26  f.  in  gleichfalls  sehr  boach- 
tenswerther  Weise  ein  Gesetz  der  Abstufung  zu  entdecken  versucht 
hat.  Beide  lafsen  sich  nach  seiner  Meinung  recht  wohl  miteinan- 
der vereinigen,  weil  dort  an  quantitativ-graduelle,  hier  dagegen  an 
gleichberechtigte  qualitative  Unterschiede  zu  denken  sei.  Die  Diener 
des  Zeus  seien  innerliche,  die  des  Ares  thatkräftige,  nach  aufsen 
strebende  Naturen;  ebenso  verhielten  sich  die  Diener  des  Apollon 
und  der  Hera  zueinander.  Was  uns  vor  der  Hand  noch  abhält,  die- 
ser Erklärung  unsern  ganz  rückhaltlosen  Beifall  zu  geben,  ist  dies, 
dafs  wir  aus  der  Darstellung  des  Hrn.  Vf.  nicht  zu  entnehmen  ver- 
mögen, wie  sich  wiederum  die  beiden  letztem,  die  Nachfolger  des 
Apollon  und  der  Hera,  genauer  von  den  beiden  erstem  unterscheiden. 

Bef.  kann  nicht  ohne  die  Versicherung  der  lebhaftesten  Befriedi- 
gung diese  kleine  Schrift  aus  der  Hand  legen,  die  der  früheren  des 
Hrn.  Vf.  in  keinem  Punkte  nachsteht.  Sollte  auch  das,  was  uns  an 
derselben  zu  weit  gehend  erschien,  wie  wir  hoffen,  mit  Recht  von 
uns  bestritten  sein,  so  sind  doch  Irthümer  dieser  Art  bei  einem  nähern 
Eingehen  in  einen  so  schwierigen  Gegenstand  fast  unvermeidlich , und 
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sie  ehren  den  Forscher  and  nützen  der  Wifsenschaft  jedesfalls  mehr 
als  oberflächliche  Wahrheiten. 

Greifswald.  Fr,  Suse  mihi. 


Kritischer  Commentar  zu  Platos  Phaedon  von  Hermann  Schmidt , 
Director  des  Gymnasiums  zu  Wittenberg.  Erste  Hälfte.  Halle, 
Verlag  der  Buchhandlung  des  Waisenhauses.  1850.  VIII  u.  127  S. 
Zweite  Hälfte.  Ebend.  1852.  IV  u.  122  S.  gr.  8. 

Es  hat  gewis  schon  mancher  die  Erfahrung  gemacht,  dafs  oft  ein 
kleiner  scheinbar  unwesentlicher  Umstand  sein  erstes  Urtheil  über 
ein  Buch  im  voraus  günstig  oder  ungünstig  stimmte,  noch  ehe  er  es 
gelesen  hatte.  So  gieng  es  Ref.,  als  er  zuerst  den  Titel  der  vorlie- 
genden Schrift  las,  dafs  er  schon  dadurch  sich  vor  ihr  angezogen 
fühlte.  Doch  der  Titel  scheint  so  einfach  und  alltäglich,  dafs  man  ihm 
keine  grofse  Wirkung  Zutrauen  sollte?  Allerdings  war  es  auch  nicht 
der  blofse , Titel,  sondern  fast  könnte  ich  behaupten,  das  vielmehr, 
was  auf  dem  Titel  nicht  stand;  um  es  gerade  herauszusagen,  Ref. 
freute  sich  einem  kritischen  Commentar  zu  begegnen,  der  mit  keiner 
neuen  Textausgabe  verbunden  war.  Und  das  ist  verhältnismüfsig  eine 
seltene  Erscheinung.  Neue  Textausgaben  von  Werken  des  classischen 
Alterthums  mögen  aus  gar  verschiedenen  Gründen  sich  rechtfertigen 
laTsen,  ja  nothwendig  sein;  aber  ganz  gewis  unberechtigt  ist  die 
Ausgabe,  die  nur  gemacht  wird  um  der  Anmerkungen  willen,  damit 
einige  wenige  selbständige  Beobachtungen  des  neuen  Herausgebers 
unter  zahlreichen  notis  variorum  den  Weg  in  die  Oeffentlicbkeit  fin- 
den mögen.  Dieser  Zweck  kann  aber  auf  andere  Art  befser  erreicht 
werden,  und,  ist  das  Material  der  Interpretation  u.  s.  w.  gnt  verar- 
beitet, am  besten  durch  einen  vom  Text  losgelösten  Commentar,  den 
man  zu  jeder  Ausgabe  benutzen  kann;  ja  wenn  die  Vortheile,  welche 
dieser  bei  freierer  Bewegung  dein  Verfafser  bietet,  den  Umständen 
gemäfs  benutzt  werden,  so  kann  ein  solcher  Commentar  selbst  einem 
wahren  Bedürfnis  der  Wifsenschaft  Abhilfe  schaffen.  Durch  die  Ver- 
dienste vieler  ist  das  Material  der  Erklärung  zu  mancher  Schrift  so 
angeschwolien,  dafs  man  es  nur  schwer  zusammenhaben  und  überse- 
hen kann;  doch  aber  mufs  es  immer  erst  gesichtet  werden,  ehe  wei- 
tere Fortschritte  möglich  werden.  Darin  können  nun  kritische  Com- 
mentare  trefflich  Vorarbeiten.  Darum  freute  sich  auch  Ref.,  als  er  obi- 
gen Titel  las,  und  er  darf  sagen,  die  Hoffnung,  die  er  zur  Leclüre 
des  Buches  mitnahm,  >var  wohl  berechtigt.  Denn  für  den  platonischen 
Phaedon  leistet  der  Commentar  des  Hm.  Schmidt,  ohne  es  aus- 
drücklich zu  versprechen,  eigentlich  ohne  es  darauf  anzulegen,  gröfs- 
tentbeiis  das,  was  Ref.  von  einem  zusammenfafsenden  Werke  dieser 
Art  wünschen  möchte.  Der  Freiheit  iu  der  Behandlung,  wie  sie  ein 
selbständiger  und  zwar  kritischer  Commentar  zuläfst,  wüste  sich  der 
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Vf.  mit  so  besonnenem  Bewustsein  zu  bedienen,  dafs  sein  Buch  als  ein 
nachahmungswerthes  Muster  für  Werke  dieser  Art  bezeichnet  werden 
darf.  Es  liefse  sich  allerdings  streiten,  ob  nicht  eine  noch  gröfsere 
Anzahl  von  Stellen  des  Phaedon  Berücksichtigung  verdient  hatte.  Doch 
da  der  Vf.  selbst,  was  schon  der  Titel  anzeigen  sollte,  eine  Beschrän- 
kung nach  zwei  Seiten  für  nothwendig  hielt  (s.  das  Vorwort  zur  ln 
Hälfte),  so  wollen  wir  um  so  lieber  seine  Auswahl  unangetastet  lafsen, 
als  in  den  93  Noten , weiche  das  ganze  umfafst , immerhin  eine  grofse 
Anzahl  von  Stellen  (und  zwar  bei  weitem  die  schwierigsten)  ausreichend 
besprochen  wird.  Ohnedies  wird  ja  seltener  durch  eigne  Beschrän-  . 
kung  als  nach  der  entgegengesetzten  Seite  gefehlt. — Voh  der  Erklä- 
rung sollte  ausgeschlofsen  bleiben  alles,  was  keine  kritische  Seite 
bietet,  und  von  der  Kritik  wieder  alles,  wodurch  die  Erklärung  uicht 
gefördert  wird.  Die  kritische  Erklärung  selbst  aber  bestimmte  sich 
nach  Form,  Inhalt  und  Umfang  nur  durch  die  Rücksicht  auf  die  Sache 
selbst;  der  gegebene  Fall  brachte  somit  jedesmal  gleichsam  das  Gesetz 
der  Behandlung  selbst  mit.  Der  Vf.  konnte  kurz  sein,  wenn  wenige 
Worte  die  Sache  hinlänglich  aufhellten,  und  sich  ausführlich  über 
das  ganze  Material  der  Interpretation  verbreiten,  wenn  durch  die  ver- 
schiedenen Ansichten  hindurch  eine  überzeugende  Entscheidung  sollte 
erzielt  werden.  Die  Schwierigkeiten,  die  in  einer  Stelle  liegen  oder 
zu  liegen  scheinen,  stellt  er  meist  voran;  dann  legt  er  die  verschie- 
denen Versuche  dar,  die  zu  ihrer  Lösung  gemacht  sind,  unterwirft 
diese  mit  ihren  Gründen  einer  scharfen  Kritik  und  führt  dann  selb- 
ständig zur  Entscheidung  über  bald  in  Gegensatz  mit  allen,  bald  in 
Uebereinstimmung  mit  einigen  Auslegern.  In  der  Anordnung  der  ver- 
schiedenen Ansichten  und  der  Darstellung  der  für  jede  sprechenden 
Gründe  besitzt  er  entschiedenes  Geschick.  Während  er  den  Leser  in 
dem  oft  überreichen  Material  blofs  zu  orientieren  scheint,  weifs  er 
die  Sache  sich  selbst  entwickeln  zu  lafsen.  Wo  dieser  Ueberblick 
über  den  ganzen  Stoff  und  die  Klarheit  formeller  Methode  überhaupt 
sich  findet,  kann  natürlich  auch  der  Kritik  fremder  Ansichten  im  ein- 
zelnen und  der  Begründung  der  eignen  Meinung  jene  logische  Schärfe 
nicht  fehlen,  welche  Ueberzeugung  zu  wecken  geeignet  ist.  Unnö- 
thige  Abschweifungen  sind  vermieden;  was  aber  zur  Sache  selbst  ge- 
hört, ist  so  bestimmt  und  in  so  wohlthuender  Ruhe,  ja  Behaglichkeit 
ausgeführt,  dafs  die  Belehrung  nicht  durch  ermüdende  Lectüre  erkauft 
zu  w erden  braucht.  Weil  Hr.  S.  die  Arbeit  des  Denkens  nicht  scheut, 
erregt  er  auch  das  Interesse  des  mit-  und  nachdeukenden , und  weil 
er  alles  bis  zum  Ende,  bis  in  die  letzte  Folgerung  durchzudenken 
strebt,  ist  es  ihm  gelungen  in  vielen  Stellen  die  Untersuchung  zum 
Abschlufs  zu  bringen  und  auch  dann  der  Entscheidung  näher  zu  füh- 
ren, wenn  die  von  ihm  gegebene  nicht  als  richtig  anerkannt  werden 
kann.  Ref.  gesteht  gern,  ehe  er  dazu  übergeht  die  Punkte  vorzuneh- 
men,  in  denen  er  abweichender  Meinung  sein  muste,  dafs  ihm  zu  voll- 
ständiger Feststellung  der  eignen  Ansicht  die  Entwicklung  des  Hm. 
Vf.  immer  guten  Grund  und  Boden  schaffte.  Durch  selbständige  Bc- 
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spreckung  solcher  Punkte  hofft  er  auch  das  Interesse  für  die  Grund- 
lagen anzuregen,  auf  denen  er  selbst  weiter  bauen  konnte.  Die  Ver- 
gleichung zu  erleichtern  bezeichne  ich  die  von  mir  zu  besprechenden 
Punkte  mit  denselben  Nummern , die  den  betreffenden  Stellen  in  der 
Reihe  der  Noten  des  Hrn.  Vf.  ihre  Plätze  anweisen. 

Nr.  3 zu  p.  61  D hatte  der  Vf.  seine  eigne  Ansicht  hinzuftigen 
sollen,  weil  gerade  die  Kenntnis  der  pythagoreischen  Lehre  oder  des 
Phiiolaos  von  neueren  Gelehrten  zum  Kennzeichen  eines  Abschnitts  in 
der  Entwicklungsgeschichte  Platons  gemacht  worden  ist  und  in  dem 
. Phaedros  für  die  Frage  nach  der  Abfafsuiigszeit  zu  praktischen  Folgen 
geführt  hat.  Die  Ansicht  des  Ref.  ist,  dafs  Platon  allerdings,  wenn  er 
die  Meinung  des  Phiiolaos  anführt,  seine  Schrift  selbst  vor  sich  hat. 
Daraus  darf  aber  nicht  geschlofsen  werden,  es  verstofse  gegen  die 
geschichtliche  Wahrheit  und  sei  nur  eine  künstlerisch  berechtigte  Frei- 
heit, wenn  er  den  Sokrates  sagen  läfst,  er  kenne  sie  von  Hörensagen. 
Sokrates  kannte  gewis  die  pythagoreische  Philosophie;  denn  ein  Um- 
gang mit  Simmias  und  Kebes  läfst  sich  iu  der  That  nicht  denken,  ohne 
dafs  auch  die  Resultate  jener  Lehren  zur  Sprache  gekommen  wären 
(vgl.  Ztschr.  f.  d.  AW.  1854  S.  43).  — Nr.  5 p.  64  ß xovg  fisv  tcccq 
ripiv  ccv&QtoTtovS'  Hr.  S.  stimmt  im  Grunde  mit  der  Ansicht  Schleier- 
machers überein  und  versteht  darunter  die  Athener,  aber  mittelst  eines 
Zwischengedankens,  da  zunächst  alle  Griechen  gemeint  sein  sollen.  Das 
scheint  mir  unhaltbar:  denn  den  Gegensatz  bildeten  danu  die  Barbaren, 
und  das  ja iv  nach  xovg  weist  wohl  auf  einen  Gegensatz  hin.  Die  Bar- 
baren aber  können  schwerlich  in  dem  Verhältnis  zur  Philosophie  in  so 
anerkennender  Weise  in  Betracht  kommen,  als  es  daraus  folgen  würde. 
Daher  scheint  es  mir  gerathen  entweder  bei  der  Erklärung  Schleier- 
machers stehen  zu  bleiben  oder  mit  Dacier  n ctq  vfiiv  zu  lesen. — Nr. 
8 p.  67  B.  Die  Schwierigkeit,  die  u(pino^iivco , ol  iy<o  nogevoficu  zu  ver- 
ursachen scheint,  da  es  sich  fragt,  ob  hier  i[iol  oder  x ivt  zu  ergänzen 
sei,  läfst  sich  einfacher  lösen,  wenn  man  p.  67  C xai  äXXm  ccvöqC 
hierher  zieht,  welches  gewis  keinen  Gegensatz  zu  rj  ys  anoörjfila  i) 
vvv  Iftol  TZQOöTSTctyfxivi]  fiera  ayctfrfjg  iXniöog  ytyvexcu  bilden  kann , wie 
Slallbaum  annimmt.  Hierdurch  erst  wird  der  Gegensatz  im  Gedanken 
vollständig  abgeschlofsen,  der  sonst  durch  die  Tautologie  des  noXXri 
iXnig  und  (isxä  aya&rjg  iXnldog  in  dem  übergeordneten  und  unterge- 
ordneten Gliede  sehr  schleppend  würde.  Die  zwischengeschobenen 
Glieder  können  darum  keine  Verwunderung  erregen,  weil  sie  zur  Er- 
läuterung der  Ansicht  des  Sokrates  nothwendig  waren.  Und  diese 
Ansicht  Tiefs  sich  am  besten  erläutern  durch  sein  eignes  Beispiel.  — 
Nr.  IO  p.  68  B C.  Ref.  mufs  der  Erklärung  Wyttenbachs  beistimmen. 
Er  kann  in  den  Worten  6 ctvxog  öh  %xX.  nicht  die  Absicht  Platons  fin- 
den, (piXoacbfiaxog , q)iXo%Qrjiicaog  und  qpiXoxifiog  gleich  zu  setzen,  mufs 
vielmehr  gerade  das  Gegentheil  darin  sehen.  Die  Worte,  auf  die  sich 
der  Vf.  stützt,  heifsen  nur:  aber  dieser  ist — nach  Umständen,  d.  h. 
der  eine  so,  der  andere  so,  also  nach  der  concreten  Erscheinung  des 
allgemeinen  Begriffs  — sowohl  <piXoxQij(u**og  als  auch  <piX6xifw$,  und 
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zwar  kann  jedes  allein  für  sich  Vorkommen  oder  verbunden.  Sollten 
alle  drei  Begriffe  gleichstehen,  so  begreift  man  nicht,  warum  Platon 
nur  den  (piXoßcofictxog  dem  (pLXoßotpog  gegenüberstellc  und  nicht  gleich 
die  beiden  anderen  coordinierten  Begriffe  durch  xal — xal  oder  1} — »j 
anfüge  und  warum  die  (piXoßaftaxla  entweder  mit  der  q>do%QfjnoGvvt] 
oder  der  (pdoxifita  oder  beiden  verbunden  sein  solle  und  nicht  auch 
alleiu  vorkomme,  ln  der  That  kann  aber  auch  (piXoacofiaxog  jenen 
Begriffen  nicht  gleichgestellt  werden,  da  sowohl  xqrnutxa  als  xifial 
lediglich  dem  leiblichen  Leben  zukommende  Güter  sind,  während 
öcöjii«  selbst  der  Seele,  deren  Interessen  der  (piXoßoyog  ausschliefs- 
lich  vertritt,  direct  gegenüber  steht,  üb  Dreitheilung  oder  Zweilhei- 
lung  des  Begriffs  an  sich  logisch  richtiger  sei,  kann  nichts  entscliei- 
* den.  Platon  ist  bekanntlich  gerade  ein  Freund  der  Dichotomie.  Wenn 
dazu  die  Erklärung  Wyttenbachs  mit  Hcp.  IX  p.  580  E ff.  so  vollkom- 
men übereinslimmt,  dafs  daselbst  auch  nur  die  beiden  Arten  der  Lust 
des  cpdoxQWcaog  und  g^doxLfiog  aufgestellt  werden,  ja  dafs  (piXoxQij- 
(.i oövvtj  sogar  ausdrücklich  als  der  gemeinsame  Name,  die  Ueberschrift 
gleichsam  für  die  Liebe  zu  Geld,  Trank,  Liebessachen  bezeichnet 
wird,  so  verdient  sie  unbedingte  Empfehlung  und  hat  Olympiodors 
müfsige  Frage  beantwortet,  da  der  (piXoxQr\^caog  eben  der  (piX/jöovog 
ist.  — Nr.  13  p.  69  B.  Hr.  S.  sucht  xat  xovxov  [ihv  navxa  xal  fiera 
xovxov  (ovoviLSva  xal  TtiTtQaaxofisva  rc5  ovu  rj  xxX.  schärfer  zu  fafsen, 
bringt  aber  in  diesem  Bestreben  eine  Schwierigkeit  hinein,  die  nicht 
darin  liegt,  indem  er  den  Begriff  der  rjöoval  einseitig  als  sinnliche 
Gcniifse  fafst.  Der  Begriff  ist  aber  weiteres  Umfangs,  denn  die  ijöovett 
können  auch  mit  der  (pQovyaig  und  aQsxij  verbunden  sein  (xal  7tqog- 
yiyvofiivcov  xal  a7to)fiyvop.ivajv  ijdov c5v).  Daher  kann  auch  v\dovr\  ein- 
gekauft werden , nur  mufs  es  mit  (pQOvtjßcg  geschehen.  Man  mufs  also 
für  die  beiden  Verba  das  Object  tjöovrj  in  verschiedenem  Sinne  neh- 
men; die  eine  gibt  man  hin,  die  andere  kauft  man  ein.  Das  beweist 
schon  der  Satz  uv&'  ov  Sei  anavxa  xavxa  xaxaXXaxxeß&ai,  welcher 
in  unserem  Ausspruch  nach  den  zwei  Seiten  des  Tausches,  dem  Kauf 
und  Verkauf,  näher  ausgeführt  wird.  Das  rtavTor,  welches  hierbei  folgt, 
ist  alsdann  der  jedesmal  resultierende  Zustand,  gleich  Tapferkeit, 
Besonnenheit,  Gerechtigkeit,  der  aus  dem  Einkauf  und  Verkauf  um 
die  wahre  Münze,  die  (pQovi]Oigy  in  dem  concreten  Falle  hervorgeht. 

— Nr.  17  p.  70  D.  Von  den  Einwürfen  Kunhardts  widerlegt  Hr.  S. 
den  einen  treffend  durch  den  Nachweis,  dafs  es  sich  hier  nur  um  das 
Werden  handle.  Es  muste  hinzugefügt  werdcu:  um  das  Werden 
eines  bestimmten  Dinges,  seinen  Uebergang  aus  einem  Zustand  in  den 
entgegengesetzten.  Wir  haben  hier  die  Frage  von  dem  Ding  mit  seinen 
wechselnden  Eigenschaften.  Der  andere  Einwand  Kunhardts  wird  da- 
gegen nicht  von  dem  rechten  Standpunkt  aus  abgewiesen.  Dieser  geht 
im  wesentlichen  darauf  hinaus,  dafs  Platon  in  dem  Beweise  aus  dem 
Werden  des  entgegengesetzten  auseinander  eine  Voraussetzung  mache. 

Diese  Voraussetzung  ist  die,  dafs  die  Seele  ein  substantielles  sei,  an 
der  Leben  und  Tod  nur  verschiedene  Zustände  bezeichnen.  Das  Todt- 
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sein  wird  damit  nur  ein  anderer  Name  für  ein  verändertes  Leben.  Es 
gibt  also  kein  absolutes  Todtsein,  sondern  nur  ein  relatives,  d.  h.  ein 
von  diesem  Leben  verschiedenes  Leben.  Alles  dies  wird  aus  Analo- 
gie geschlofsen.  Aber  eben  darum  mufs  man  das  Vorhandensein 
der  Voraussetzung  anerkennen  und  zugestehen,  dafs  eiu  metaphysisch 
unantastbarer  Beweis  nicht  geliefert  sei ; aber  darum  braucht  man  Pla- 
ton doch  nicht  zu  nahe  zu  treten.  Es  kommt  darauf  an  zu  erkennen, 
was  Platon  mit  diesem  Beweise  glaubte  erreichen  zu  können.  Dazu 
mufs  man  die  Stellung  desselben  im  Ganzen  des  Dialogs  ins  Auge  fa~ 
fsen.  Danach  aber  soll  die  Frage  nach  dem  Sein  der  Seele  hier  nur  von 
der  Seite  des  Werdens  behandelt  werden.  Da  mufs  nun  nothwendig 
dieselbe  Anschauung  in  diesem  speciellen  Falle  wiederkehren,  die 
gleichsam  der  Grund  seines  ganzen  philosophischen  Systems  ist:  es 
mnfs  alles  werdende,  soll  es  überhaupt  Gegenstand  philosophischer 
Betrachtung  werden,  von  der  Seite  des  ihm  unterliegenden  Seins 
erfafst  werden.  Somit  mufs  für  das  werdende  ein  seiendes  voraus- 
gesetzt werden.  Alles  seiende  aber  (soweit  das  Sein  nicht  blofs  als 
praedicativer  Begriff  gebraucht  wird)  ist  substantiell.  Wenn  also 
etwas  wird,  so  ist  zu  fragen:  welches  ist  das  seiende,  das  da  wird? 
Wenn  nun  die  Seele  ein  solches  seiendes  ist,  das  in  verschiedenen 
Zuständen  erscheint  , so  ist  nach  dieser  Anschauung  die  Consequenz 
nothwendig:  sie  ist  ewig,  es  gibt  eine  bestimmte  Zahl  von  Seelen 
und  Tod  und  Leben  sind  nur  verschiedene  Zustände  relativer  Art. 
Damit  wollte  ich  als  Princip  philosophischer  Erklärung  platonischer 
Stellen  das  geltend  machen,  dafs  man  zunächst  sich  ganz  auf  Platons 
eigenen  Standpunkt,  in  seine  Anschauungsweise  versetze.  Nur  da- 
durch macht  man  sich  um  das  Verständnis  desselben  wahrhaft  ver- 
dient, wenn  man  auch  das,  was  selbst  als  Voraussetzung  in  allen 
seinen  Beweisen  wiederkehren  mufs,  anerkennt  (vgl.  darüber  des  Bef. 
Abh.  über  die  platonischen  Mythen.  Hanau  1854).  — Nr.  24  p.  74  B 
ap’  ov  ll&oi  fihv  hoi  Kal  S,vXa  ivlors  xavxa  ovxa  rote  fisv  i'öa  cpalve- 
tcu,  rorh  6'  ov ; Diese  Stelle  wird  trotz  der  richtigen  Bemerkung,  dafs 
cs  hier  nur  auf  die  Dinge  und  die  Geltung  des  Begriffs  der  Gleichheit 
ankomme,  nicht  richtig  erklärt.  Der  Vf.  sucht  die  Schwierigkeit  da- 
durch zu  lösen,  dafs  er  substituiert:  die  Dinge  seien  einer  steten  Ver- 
änderung unterworfen  und  darum  könne  aus  ihnen  Gleichheit  nicht 
erkannt  w'erden.  Aber  w'ollte  Platon  so  erklären,  so  hätte  er  es  aus- 
drücklich gesagt.  Doch  hätte  bei  dieser  Annahme  der  Beweis  ein  ganz 
anderer  werden  müfsen.  Aus  ihr  konnte  weiter  nichts  geschlofsen 
werden,  als  dafs,  während  die  Dinge  in  der  Eigenschaft  der  Gleich- 
heit und  Ungleichheit  wechseln,  die  Begriffe  stets  dieselben  bleiben. 
Aber  dem  widerspricht  Platons  eigne  Voraussetzung.  Er  sagt  gerade 
von  den  Dingen  xavxa  ovxa,  setzt  also  selbst  voraus,  dafs  die  Dinge 
dieselben,  also  gleiche  bleiben,  und  will  doch  gefolgert  haben,  dafs 
aus  ihnen  der  Begriff  der  Gleichheit  nicht  stammen  könne,  weil  sie 
ungleich  bald  gleich  bald  ungleich  seien,  während  der  Begriff  der 
Gleichheit  sich  mit  dem  der  Ungleichheit  nie  verträgt.  Die  Schwie- 
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rigkeit  ist  aber  lediglich  von  den  Erklärern  in  die  Stelle  hinein- 
getragen worden,  indem  sie  annahmen,  es  handle  sich  um  gleiche 
Steine,  gleiche  Hölzer  u.  s.  w.  und  damit  weiter  operieren  wollten. 
Damit  aber  liefe  sich  das  Ziel,  das  allerdings  leicht  zu  erkennen 
war,  nur  durch  Schcinschlüfee  erreichen.  Mit  Sokrates  Worten  ov 
£vXov  Xiyco  £vk(p  ovdf  ti&ov  Xi&a  xxX.  wird  aber  auch  jene  Auf- 
fafsung  ausdrücklich  abgelehnt.  Dagegen  lafeen  die  Worte  ij  %vXa 
tj  ki&ovg  rj  aXX*  axxa  idovieg  i'da  ix  xovxcov  ixeivo  ivvorjda(.iev  exeQOv 
ov  xovxcov,  wonach  wir  gerade  in  dem,  was  wir  als  gleiche  Dinge 
anerkennen,  zugleich  zur  Einsicht  gelangen,  dafe  das  gleiche  etwas 
von  ihnen  verschiedenes  ist,  gar  keinen  Zw  eifel  über  die  richtige  Auf- 
fafeung  übrig.  Die  gleichen  Dinge,  xa  Tocf,  sind  uemtich  jedesmal  die 
Gattungen  von  Dingen;  alle  Steine,  alle  Hölzer  u.  s.  w.  sind  der 
Gattung  nach  gleiches,  l'da:  aber  sie  sind  unter  sich  wieder  ungleich, 
d.  h.  die  einzelnen.  Es  handelt  sich  also  hier  um  Gattungen  und  Art 
oder  Individuum.  Was  nach  jener  Seite  ida  ist,  ist  nach  dieser  Seite 
ungleich.  Nur  wenn  man  dies  festhält,  wird  das  folgende  verständ- 
lich, wie  z.  B.  p.  74  C aXXa  ix  xovxcov  y*  i'cptj  xeov  edeov,  exigeov 
ovxcov  xxX. ; sonst  aber  müfsen  nothwendig  die  ärgsten  Misversländ- 
nisse  entstehen.  Dies  zeigt  sich  alsbald  in  der  folgenden  Note  Nr.  25 
p.  74  B t i di ; avxa  xa  ida  k'dxiv  oxe  ctvida  doi  icpuvr}\  Es  konnte  nicht 
fehlen,  dafe  der  Hr.  Vf.  nach  seiner  Annahme  sich  zu  dem  Geständ- 
nis genöthigl  sah,  dafe  er  sich  den  Gebrauch  des  Plural  für  avto 
r o i'aov  nicht  erklären  könne.  Uns  wird  die  Stelle  nun  keine  bedeu- 
tende Schwierigkeit  mehr  bieten,  wenn  wir  avxa  xa  i'da , wie  es  auch 
Schleiermacher  (wenn  auch  in  anderem  Sinne)  thut,  auf  die  Dinge 
beziehen  und  dann  das  Fragwort  tj  folgen  lafeen.  Dann  lieifst  es: 
'wie  nun?  die  gleichen  Dinge  sogar  erschienen  dir  bisweilen  ungleich; 
etwa  auch  die  Gleichheit  als  Ungleichheit?’  Alsdann  wird  das  ganz 
verschiedene  Verhältnis  der  gleichen,  d.  h.  zu  6iner  Gattung  gehören- 
den Dinge  und  des  Begriffe  der  Gleichheit  gegenübergeslellt  und  die 
Worte  von  avxa  bis  rj  sind  nur  Uebergangsglied,  in  einem  selbständi- 
gen Satz  ausgedrückt,  entsprechend  einem  Satzgefüge,  das  wir  mit 
'während’  einleiten  können.  Dem  widerstrebt  xL  di  gar  nicht,  da  es 
nicht  nur  auf  dies  eine  Glied  sondern  auf  die  ganze  Frage  sich  bezieht, 
die  im  Gegensatz  zu  dem  vorhergehenden  steht.  Gleichwohl  läfst  die 
Stelle  auch  noch  eine  andere  Fafeung  zu , wenn  man  x\  schreibt.  Dann 
ist  der  Sinn:  weder  die  Gattungen  der  Dinge  gehen  in  andere  Gattun- 
gen über,  werden  also  avioa , noch  auch  der  Begriff  der  Gleichheit  in 
den  der  Ungleichheit  und  doch  — ist  aus  dem  vorhergehenden  hinzu- 
zudenken — enthalten  die  der  Gattung  nach  gleichen  Dinge  zugleich 
ungleiche  Arten  und  Individuen.  Allein  das  enge  Verhältnis,  in  wel- 
chem diese  Frage  mit  dem  durch  ov  ravxov  ag'  eingeleiteten  Schlufs 
sieht,  läfst  mich  jene  AufTafsung  vorziehen.  — Nr.  26  p.  74  C kann 
ich  mit  der  Streichung  der  Stelle  von  ovxovv — xL  dal  xod * nicht  ein- 
verstanden sein,  da  mir  nicht  nur  der  Grund  nicht  klar  werden  kann, 
der  einen  Abschreiber  zum  Einschieben  sollte  bewogen  haben,  sondern 
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auch  andrerseits  die  Entwicklung  des  Gedankens  den  Inhalt  des  Satzes 
rechtfertigt.  Allerdings  behauptet  Hr.  S.  mit  Recht,  dafs  keinesfalls 
ein  Schlafssatz  darin  gesucht  werden  könne;  denn  das  wäre  unlogisch. 
Der  Schlufs  wird  vielmehr  erst  spater  gezogen.  Aber  es  soll  das 
Zusammenslimmen  der  Definition  der  ccva^vriaig  in  allen  Theilen  er- 
wiesen werden.  Dazu  gehörte:  sie  könne  aus  ähnlichem  und  unähnli- 
chem entstehen.  Nun  war  nachgewiesen,  dafs  in  der  Wahrnehmung 
ihrer  Gattung  nach  gleicher  Dinge,  so  ungleich  sie  auch  sein  mögen, 
der  Begriff  der  Gleichheit  zum  Bewustsein  komme.  Es  muste  also 
auch  die  Frage  sich  erheben:  sind  nun  die  gleichen  Dinge,  die  doch 
untereinander  gleich  uud  ungleich  sein  können,  dem  Begriff  der  Gleich- 
heit ähnlich  oder  unähnlich?  Hr.  S.  nimmt  geradezu  an,  es  mästen 
die  gleichen  Dinge  als  dem  Begriff  der  Gleichheit  ähnlich  genommen 
werden.  Allein  diese  Frage  bedürfte  überhaupt  einer  tiefer  einge- 
henden metaphysischen  Erörterung  von  dem  Verhältnis  verschiedener 
Ideen  untereinander  und  zu  den  Dingen,  wenn  die  Antwort  aufser 
Zweifel  feststehn  sollte.  Man  darf  sich  durch  die  allgemeine  Bestim- 
mung, dafs  die  Erscheinungsdinge  ofioico^caa  der  Ideen  seien,  nicht 
täuschen  lafsen;  denn  es  kommt  im  specieilcn  Falle  darauf  an  zu  ent- 
scheiden, welcher  Ideen?  Sind  Steine  dfioicofuxta  der  Idee  Stein  oder 
der  Idee  Gleichheit?  So  rasch  war  die  Entscheidung  dieses  Problems 
nicht  möglich  und  doch  machte  es  sich  gerade  hier  mit  einer  gewissen 
Nothwendigkeit  geltend.  Aber  für  den  Beweis,  der  hier  geführt  wer- 
den soll,  war  das  ganz  gleichgiltig  und  eben  darum  darf  auch  ein 
Hinweis  darauf  nicht  fehlen.  Diesen  gibt  gerade  unser  Satz,  indem 
er  nochmals  die  Definition  der  avafxvijGig  hervorhebt  und  ausspricht, 
es  mache  keinen  Unterschied,  wie  das  Problem  gelöst  werden  müfse, 
das  wesentliche  sei  nur,  dafs  man  etwas  anderes  wahrnimmt  und 
an  etwas  anderes  denkt.  Eben  darum  halte  ich  auch  an  der  Lesart 
icog  yuQ  ctv  fest,  da  nur  diese  im  Sinn  von  dum  modo  dem  geforderten 
Sinn  entspricht,  während  oxetv  ovv  einen  schiefen  Sinn  mit  herein- 
bringt. Hr.  S.  bezieht  sich  aber  mit  Unrecht  auf  p.  74  A:  denn  mit 
Gxoret  ötj  beginnt  eine  neue  Entw  icklung  und  der  voraufgehende  Satz 
von  ap’  ov  gibt  nur  das  Resultat  der  im  allgemeinen  eben  festgestell- 
ten Erscheinung  in  der  Erinnerung  an,  dafs  nemlich  zugleich  das  Zu- 
rückbleiben hinter  der  Aehnlichkeit  des  vorgestellten  Bildes  und  der 
Wirklichkeit  des  Dinges  mit  erkannt  w’erde  — und  es  war  dort  nur 
von  Dingen,  nicht  wie  jetzt  von  dem  Verhältnis  der  Begriffe  oder  Ideen 
zu  Erscheinungen  die  Rede.  Dort  war  der  Begriff  iXXeircEiv  das  we- 
sentliche. Dafs  ein  Analogon  aber  auch  in  dem  neuen  Fall,  der  Er- 
kenntnis des  Begriffs  oder  der  Idee  aus  der  Erscheinung  stattfinde, 
w ird  erst  von  xl  dl  duL  an  nachgewiesen.  Da  muste  denn  um  so  mehr 
vorher  hervorgehoben  werden,  dafs  cs  auf  o^loiov  und  avoftotov  nicht 
ankomme,  als  es  sich  hier  nicht  um  den  Nachweis  handelt,  dafs  die 
Dinge  hinter  der  ofio«mj£  Zurückbleiben,  sondern  hinter  der  Idee, 
während  es  sich  dort  um  das  Vorstellungsbild  und  die  Sache  selbst, 
also  eine  wirkliche  o(ioiotrjg  handelte.  — Nr.  38  p.  79  D xai  ninccvtcu 
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xtä.  ist  weder  die  von  Ast  noch  die  von  Hrn.  S.  vorgeschlagene  Aen- 
derung  anzunehmen.  Die  Vulgata  gibt  den  besten  und  nolhwcndigen 
Sinn.  Denn  wenn  Hr.  S.  meint,  man  sehe  nicht  ein,  warum  die 
Seele  jenen  Charakter  der  Kühe  und  Unveränderlichkeit  nur  in  Bezie- 
hung auf  die  Ideen  und  nicht  vielmehr  der  Aufsenwelt  gegenüber  be- 
haupten solle,  so  beruht  das  auf  einer  Verkennung  der  ganzen  pla- 
tonischen Erkenntnistheorie.  Denn  was  Hr.  S.  will,  ist  nach  Platons 
Ansicht  schlechterdings  unmöglich.  Die  Aufsenwelt  zieht  die  Seele 
stets  in  den  veränderlichen  Wirbel  mit  hinein,  wie  auch  p.  79  C aus- 
drücklich lehrt.  Nur  solange  es  ihr  möglich  ist  (*£$)  für  sich  selbst 
zu  sein,  bleibt  sie  frei  von  dieser  Unsicherheit.  Darum  ist  dieser  Zu- 
satz nsQL  ixttva  durchaus  nothwendig,  zotovicav  aber  kann  ebenso 
wenig  fehlen  und  steht  auch  nicht  für  die  Sache  selbst,  sondern  aller- 
dings für  die  Praedicatsangabe  za  xaxa  zavxa  t^ou ta,  was  in  <aOav- 
TCDQ  noch  mit  beschlofsen  liegt.  Jeder  Versuch  den  Ausspruch  auf  die 
Erscheinungsdinge  zu  beziehen  mufs  daher  fern  gehalten  werden.  Ja 
nur  wenn  man  an  der  allen  Lesart  festhält , kaun  man  Platons  An- 
schauung recht  verstehen.  Die  Seele  und  die  Art  ihrer  Erkenntnis 
wird  bestimmt  durch  die  Objecte  der  Erkenntnis.  Sind  dies  die  st^ts 
sich  ändernden  schwankenden  Erscheinungen  als  solche,  so  ist  sio 
ebenso;  sind  es  die  Ideen  rein  an  sich,  so  ist  auch  die  Erkenntnis 
und  damit  die  Seele  selbst  sicher,  fest  und  gehalten.  Als  Aufgabe  des 
Seelenlebens  entsteht  daher  negatives  Verhalten  gegen  jene  Hingabe 
au  die  Ideen.  — Nr.  4L  p.  82  E.  Auffallenderweise  hat  Hr.  S.,  nach- 
dem er  die  verschiedenen  Erklärungsversuche  für  die  Worte  xal  xov 
tigyfi ov  Ti]v  deivottj zu  xaxiöovGa  ozt  6i  ini&v\ilag  ioziv,  t og  av  pet- 
XiGza  avxog  6 ösdsfiiuog  |oAAi?7TT(op  ui\  tc5  deöi(S&cu  aufgezählt  und 
widerlegt  hat,  sich  aufser  Stande  gesehen,  eine  Erklärung  der  Stelle 
überhaupt  zu  geben.  Ich  übersetze:  'und  dafs  sie  (die  Philosophie) 
erkannt  hat,  dafs  die  Hauptmacht  der  Fefselung  auf  der  Sinnlichkeit 
beruht,  gleichsam  als  ob  gerade  (gerade  wie  wenn)  der  gebundene 
selbst  Mithelfer  wäre  zum  Binden. 9 Die  Stelle  erfordert  nemlich  fol- 
gendes. Die  lernbegierigen  erkennen,  dafs  die  Philosophie  tnil  liecht 
Lossagung  von  allem  sinnlichen  und  allem  Streben  nach  aufsen  ver- 
langt, weil  sie  1)  die  Seele  trifft  in  einem  gcfefselteu  Zustande,  der 
ihr  durch  das  Gitter  hindurch  die  Wahrheitserkenntnis  unmöglich 
macht;  2)  weil  sie  auch  den  Grund  erkennt,  worin  die  verderbliche 
Macht  der  Fefselung  liegt,  dafs  sie  nemlich,  entstanden  aus  der  Sinn- 
lichkeit, in  immer  festeren  Banden  den  Menschen  umschlingt,  der  sich 
seiner  eignen  Sinnenlust  hingibt.  Die  Hauptsache  ist  hier  die  Er- 
kenntnis von  der  deivozrjg  xov  ef^ypov,  die  vorausgehen  mufs,  ehe 
die  Philosophie  selbst  Eingang  finden,  Macht  gewinnen  und  von  den 
Fefselu  erlösen  kann.  Und  diese  ösivozyg  beruht  eben  auf  der  fort 
und  fort  arbeitenden  iiti&vfiiu , gleichviel  ob  man  sie  hier  nur  der 
Seele  oder  dem  Leibe  zuschreiben  oder  als  Bindeglied  zwischen  bei- 
den ansehen  will.  Hält  man  jenen  Sinn  fest,  so  ist  auch  grammatisch 
‘die  Stelle  klar  und  durchsichtig:  rqv  ösivozijza  gehört  als  Subject  in 
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den  Satz  mit  ort  und  ist  attrahiert  zum  Object  des  regierenden  Ver- 
bum; d>$  au  (itj  ist  Vergleichungssatz , der  das  Verhältnis  erläutert,  iu 
welchem  die  Philosoph  io  den  Menschen  antrilTt,  bevor  er  sich  noch 
ihrer  Leitung  übergeben  hat:  'ganz  gerade  so,  als  ob  der  gebundene, 
der  doch  frei  zu  werden  wünschen  sollte,  sich  selbst  immer  noch 
mehr  binden  helfe’,  ein  Gebrauch  von  ag  äu  mit  dem  Optativ,  wie  er 
in  unzähligen  Fällen  sich  wiederfindet.  Das  Misverständnis  in  der 
Stelle  kommt  tlieils  daher,  dafs  man  zu  öt  im&vfiiag  iexiu  ein  fal- 
sches Subject  unterschob,  wie  K.  Fr.  Hermann  o UQy^iog,  theils  daher 
dafs  man  tog  au  xxX.  statt  zum  Ganzen  nur  zu  dt’  im^v^iag  iexiu  in 
Beziehung  setzte  und  daher  fälschlich  für  einen  Absichtssatz  ansah, 
statt  für  einen  Vergleichungssalz.  — Nr.  *9  p.  90  A glaube  ich  eepo- 
dga  doch  zu  den  voraufgehenden  Adjectiveu  beziehen  zu  müfsen.  Zu 
den  von  den  anderen  Erklarern  für  diese  Beziehung  vorgebrachten 
Gründen  füge  ich  hinzu,  dafs  schon  durch  p.  89  D xai  riyrjeae&at 
TzavroTcaoi  xxX.  dieser  Form  des  (Jrtheils  vorgearbeitet  wird.  Dafs 
oXiyovg  gleich  ist  'nur  wenige*,  erhellt  dann  aus  dem  Gegensatz 
nXiiexovg,  wenn  es  nicht  ohnedies  bekannt  wäre,  dafs  bei  Zahlwör- 
tern* gerade  das  'nur’  im  Griechischen  wie  im  Lateinischen  wegge- 
iafsen  zu  werden  pflegt.  Hr.  S.  stützt  sich  in  seiner  entgegengesetzten 
Meinung  darauf,  dafs  die  Frage  ndyg  Xeystg;  nur  dann  einen  Sinn  habe, 
wenn  eben  im  voraufgehenden  eine  auffallende  Aussage  enthalten  sei; 
und  die  findet  er  in  dem  absolut  philosophischen  Gebrauch  von  XQV 
Grog  und  rtourjgog  im  Sinne  von  vollkommen  gut  und  schlecht.  Aber 
das  auffallende  liegt  eben  in  der  Behauptung,  dafs  es  auch  nur  wenige 
sehr  schlechte  Menschen  gebe.  Es  ergibt  sich  das  aus  der  Beant- 
wortung jener  Frage.  Denn  nachdem  Sokrates  zur  Erläuterung  der 
Sache  überhaupt  von  der  Analogie  Gebrauch  gemacht  hat,  liefert  er 
nicht  den  Nachweis,  dafs  es  sehr  wenige  gute  Menschen  gebe  und 
ebenso  sehr  wenige  schlechte  Menschen , wie  man  nach  Hrn.  S.s  Auf- 
fafsung  erwarten  müste,  sondern  nur  dafs  im  Wettstreit  der  Schlech- 
tigkeit nur  gar  wenige  den  ersten  Preis  davon  tragen  würden. 

Nr.  52  p.  92  D o iGTtey  avxrjg  iexiu  r\  oveia.  Hr.  S.  rechtfertigt 
diese  Lesart  gegenüber  der  von  Mudge  zuerst  vorgeschlagenen  Aende- 
rung  in  avxrj.  Ich  stimme  Hrn.  S.  vollkommen  bei , erlaube  mir  aber 
noch  einen  Grund  hinzuzufügen,  den  ich  in  dem  Entsprechen  der  ein- 
zelnen Glieder  des  Vergleichs  finde.  Dem  ovxcog  entspricht  natürlich 
OKftttp,  dem  Subject  zu  jenem  rj  'ipt'jrf  das  Subject  zu  diesem  rj  oveia. 
Nun  aber  hat  jenes  Subject  einen  Zusatz  in  dem  Genetiv  rjfuou  und 
diesem  kann  nur  wieder  der  Genetiv  avxrjg  entsprechen;  avxij  dage- 
gen würde  die  Beziehung  der  oveia  auf  die  ifwz7!  £anz  wegrücken. 
Beide  ständen  voneinander  unabhängig  in  ihrem  Sein  da  und  der  Ver- 
gleich könnte  nur  dann,  wie  er  soll,  begründende  Kraft  haben,  wenn 
erwiesen  wäre,  dafs  die  Seele  auch  eine  oveia  sei.  So  aber  heilst  es: 
unsere  Seele  (gleichsam  unser  Inhalt)  existiert  ebenso  gut  vor  dem 
Eintritt  in  den  Leib,  als  ihr  Inhalt,  die  oveia , den  sie  mitbringt 
zu  dem  Eintritt  in  den  Leib.  — Nr.  53.  Die  Auseinandersetzung  über 
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den  von  p.  92  E — 94 C sich  abspinnenden  Beweis  enthalt  viel  schönes 
und  zeichnet  sich  durch  umfafsende  Schärfe  und  lichtvolle  Klarheit  in 
der  Feststellung  der  einzelnen  Theile  des  Beweises  vortheilhaft  aus. 
Gleichwohl  mögen  einige  ergänzende  und  berichtigende  Bemerkungen 
nicht  überflüfsig  erscheinen.  Gleich  zu  Anfang  wird  es  als  eine 
Schwierigkeit  bezeichnet,  dafs  zuerst  die  Bestimmung  gegeben  werde: 
die  Harmonie  sei  aus  den  Theilen  zusammengesetzt  und  daher  vou 
diesen  in  allen  ihren  Theilen  abhängig,  dafs  aber  Sokrates  dennoch, 
ohne  diesen  Gedanken  fruchtbar  zu  machen  und  auszubeuten,  zu  dem 
neuen  Argumente  übergehe,  eine  Harmonie  könne  mehr  oder  weniger 
Harmonie  sein.  Die  Schwierigkeit  löst  Hr.  S.  so,  dafs  er  jenen  ersten 
Gedanken  ganz  und  gar  sich  anschliefsen  lafsen  will  an  den  vorauf- 
geh enden  B ewei  s und  die  darin  aufgestellte  Grundbestimmung  der 
Harmonie.  Allein  dieser  Gedanke  ist  in  der  That  ebenso  nolhwcndig  für 
das  folgende.  Wirdnemlich  nicht  die  Harmonie  bestimmt  als  bestehend 
aus  den  Theilen  und  abhängig  von  ihnen,  so  könnte  gar  nicht  gesagt 
werden,  es  gebe  Gradunterschiede  in  der  Harmonie;  denn  worauf  sol- 
len sich  diese  gründen,  wenn  nicht  eben  auf  das  verschiedene  Ver- 
hältnis der  Theile  zueinander?  Somit  ist  der  von  Platon  an  die  Spitao 
gestellte  Gedanke  die  unentbehrlichste  Stütze  des  zweiten,  aus  ihm 
folgenden,  der  allerdings  in  der  Beweisführung  selbst  die  Hauptsache 
ist.  — Weiter  unten  stimme  ich  zwar  der  Erklärung  von  p.  93  C zu, 
wonach  r^fioa&ai  nicht  auf  die  metaphysische  Harmonie  als  Sein 
der  Seele,  sondern  auf  die  qualitative  moralische  zu  beziehen  ist. 
Daher  kann  ihm  in  schlechten  Seelen  das  avaQfioörov  entsprechen. 
Ebenso  fafse  ich  diesen  ganzen  Satz  auf  als  Uebergang  zu  der  sich 
erst  anreihenden  Schlußfolgerung.  Die  Schlußfolgerung  selbst  aber 
muß  ich  mit  Beibehaltung  der  alten  Lesart  aQfiovCav  ctQuovtag  anders 
stellen.  Hr.  S.  macht  nemlich  geltend,  wenn  aus  der  Begriffsbestim«. 
mung  der  Seele  wieder  zurückgeschlofsen  würde  auf  die  Harmonie, 
so  sei  dies  eine  logische  Unrichtigkeit,  da  von  dem  Gattungsbegriff 
nicht  alle  Praedioate  gelten  müsten  wie  von  dem  ArtbegrilT.  An  sich 
gewis  richtig:  aber  ein  kleines  ist  dabei  doch  übersehen.  Es  war 
gesagt,  die  Harmonie  läßt  naoh  ihrem  allgemeinen  Begriff  Gradunter- 
schiede zu,  die  Seele  nicht.  Damit  ist  natürlich  noch  nicht  widerlegt, 
daß  die  Seele  überhaupt  nicht  Harmonie  sei ; vielmehr  soll  dies  erst 
geschehen.  Wohl  aber  liegt  darin,  was  p.  93  D als  rovro  d’  ?6u  ro 
ofioKoyjjfia  bezeichnet  wird,  das  Zugeständnis,  daß,  wenn  die  Seele 
Harmonie  sei,  dies  eben  eineArt  der  Harmonie  sei,  die  über- 
all, wo  sie  vorkommt,  in  demselben  Grade  als  Harmonie 
betrachtet  werden  müfse.  Wenn  man  nun  einem  entgegenhält, 
dafs  es  doch  gute  und  schlechte  Seelen  gebe,  und  er  macht  den  Ver- 
such sich  damit  zu  helfen,  dafs  er  behauptet,  jene  hätten  in  der  Har- 
monie noch  eine  andere  Harmonie,  diese  aber  nicht,  so  würde  daraus 
folgen,  daß  also  doch  die  eine  Seele  eine  andere  Harmonie  in  sich 
hätte  als  die  andere,  nemlich  die  eine  hätte  mehr,  die  andere  weniger 
Harmonie  in  sich.  Aber  gerade  das  würde  gegen  jenes  Zugeständnis 
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verstofsen,  dafs  die  Seelen  Harmonien  seien,  die  in  sich  keinen  Unter- 
schied von  mehr  oder  weniger  zuliefsen.  Hr.  S.  kommt  natürlich  zu 
demselben  Resultat,  aber  ohne  die  entsprechenden  Voraussetzungen. 
Statt  des  Satzes:  durch  das  Zugeständnis,  eine  Seele  sei  nicht  mehr 
noch  minder  Seele  als  eine  andere,  sei  zugleich  zugestanden,  eine 
Seele  sei  nicht  mehr  noch  minder  Harmonie  als  die  andere,  müste  es 
heifsen:  eine  Harmonie,  sofern  sie  als  Seele  erscheine,  sei  nicht  mehr 
noch  minder  Harmonie  als  die  andere;  also  kann  auch  in  ihr  kein 
Unterschied  durch  eine  andere  moralische  Harmonie  mehr  hervorge- 
bracht werden.  So  heifst  es  ausdrücklich  ttjv  di  ye  firjdev  näXko v 
firjös  tjrrov  aouovlctv  ovGav  fiäkkov  (xyre  rjrrov  rjp/xoG&ac  p.  93  D. 
Dabei  ist  stets  agpovia  als  Subjcct  festzuhalten  bis  E,  wo  es  heifst 
ovxovv  ifwxV  ®er  Gang  ist  also  so.  Zuerst  wird  erwiesen,  dafs 
man  dem  Begriff  Harmonie,  auf  die  Seele  angewandt,  eine  Beschrän- 
kung auferlegen  müfse,  sofern  es  der  Seele  allgemeiner  Begriff  sein 
solle.  Dann  aber,  sofern  die  Arten  der  Seele,  wie  sie  factisch  sich 
darstellen,  nach  jenem  Begriff  wiederum  ihre  Erklärung  finden  sollen, 
geräth  dieser  abermals  beschränkte  Begriff  mit  der  erst  nothwendigen 
Beschränkung  in  Widerspruch  und  es  ergibt  sich  daraus  als  Folge,  dafs, 
wenn  der  Begriff  der  Harmonie  auf  die  Seele  solle  angewendet  wer- 
den, dies  nur  auf  die  Arten  der  Seele,  nicht  auf  ihr  allgemeines 
Wesen  geschehen  könne.  Denn  dann  könne  er  die  Gradunterschiede, 
die  der  Harmonie  allgemein  zukommen,  wieder  annehmen,  indem  als 
äufserste  Endpunkte  Tugend  als  vollkommene  Harmonie,  Schlechtigkeit 
als  Disharmonie  sich  bezeichnen  läfst.  Bei  dieser  Erklärung  des  Zu- 
sammenhangs mufs  ich  natürlich  Hrn.  S.s  Nachweis  beistimmen,  dafs 
wir  hier  nicht  ein  Conglomerat  von  Gründen , sondern  die  einheitliche 
Entwicklung  £ines  Grundgedankens  haben.  Dagegen  müfaen  mir  die 
Angriffe  wie  die  Vertheidigung  der  vorangestellten  Definition  von 
Harmonie  und  Seele,  ob  das  eine  in  ideellem,  das  andere  in  populä- 
rem Sinne  oder  beides  in  ein  und  demselben  genommen  sei,  als  gleich- 
giltig  erscheinen,  da  es  sich  überhaupt  nur  darum  handelt,  wie  der 
Begriff  Harmonie  ge fafst  werden  mufs,  wrenn  er  auf  die  Seele  seine 
Anwendung  finden  soll.  — Nr.  57.  In  p.  96  C — 97  B bereitet  sich  Hr. 
S.  eine  wunderliche  Schwierigkeit,  indem  er  annimmt,  wie  der  soge- 
nannte gesunde  Menschenverstand  die  Dinge  ansehe,  so  sei  es  ein- 
fache, gesunde  Wahrheit.  Nur  die  Naturphilosophie  habe  den  Sokra- 
tes eine  Zeitlang  irre  gemacht;  dann  aber  sei  er  wieder  zur  alten 
Ansicht  zurückgekehrt.  Allein  die  Sache  steht  ganz  anders.  Sokrates 
findet  in  jener  auf  die  Sinnenwahrnehmung  gestützten  Anschauung  gar 
keine  Wahrheit.  Die  Naturphilosophie  regte  zuerst  die  Frage  über  das 
Werden  der  Dinge  auf.  Aber  sie  selbst  hielt  sich  eben  auch  nur  an 
die  Dinge , ohne  die  Begriffe  scharf  ins  Auge  zu  fafsen.  Sokrates  da- 
gegen fand  alsbald  die  begrifflichen  Schwierigkeiten  und  nun  falste 
er  die  Sache  metaphysisch  an.  Das  Resultat  seines  eignen  — oder 
wenn  man  will  des  platonischen — Nachdenkens  ist  die  negative  Rich- 
tung gegen  das  Werden  (vgl.  des  Ref.  oben  angef.  Abh.  S.  5 — 9).  So 
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kann  er  mit  Recht  sagen,  er  glaube  über  die  Ursache  nichts  zu  wifsen. 
Es  kommt  vielmehr  lediglich,  wie  das  folgende  klar  genug  auseinan- 
dersetzt, auf  die  Seinsverhälluisse  an.  Wer  aber  jene  Schwierigkeit 
im  Anfang  findet,  kann  unmöglich  das  folgende  verstehen.  — Nr.  61 
p.  101  A wird  ganz  richtig  erklärt.  Nur  hätten  die  Einwürfe  Kun- 
hardts,  der  sich  auf  den  Standpunkt  Platons  nicht  stellen  kann,  kaum 
die  an  sich  richtige  Widerlegung  des  Vf.  verdient.  Nicht  jede  Thor- 
heit  verdient  eine  Antwort.  Dasselbe  möchte  gelten  zu  Nr.  64  p.  102 
B — 103  A.  Wenn  aber  Kunhardt  einmal  widerlegt  werden  sollte , so 
war  auch  hervorzuheben,  dafs  es  Platons  Art  nicht  ist,  wie  Kunhardt 
die  Dinge  abstract  zu  betrachteu,  wie  die  uvxtkoyixol  thun,  son- 
dern dafs  er  gerade  nur  vou  concreten  Anschauungen  geleitet  operie- 
ren mag.  — Nr.  66  p.  102  E ändert  Hr.  S.  elveu  eteqov  ij  onsep  qv 
in  dvai  tri  ontQ  i}v.  Diese  Aenderung  gibt  zwar  an  sich  einen  guten 
Sinn,  ist  aber  mindestens  unnöthig.  Es  handelt  sich  hier  um  die  Ver- 
träglichkeit oder  Unverträglichkeit  verschiedener  Praedicate  mitein- 
ander. Die  Frage  war:  wenn  ein  Ding  bald  grofs  bald  klein  erscheint 
im  Verhältnis  zu  andern  Dingen,  ist  alsdann  der  Begriff  der  Gröfse  in 
den  der  Kleinheit  übergegangen?  Das  wird  verneint.  Es  ist  bei  sol- 
chen Gegensätzen  nur  zweierlei  möglich:  entweder  der  Begriff  der 
Gröfse  geht  weg  oder  er  geht  unter.  Nun  wird  angegeben,  was  nicht 
möglich  ist,  dafs  er  nemlich  den  Begriff  der  Kleinheit  aushalte,  auf- 
nehme und  das  Gegentheil  sein  wolle  von  dem,  was  er  vorher  war, 
d.  h.  also:  zwei  entgegengesetzte  PraedicatsbegrifFe  können  nicht  in- 
einander aufgenomineu  werden,  so  dafs  der  eine  nun  die  substan- 
tielle Unterlage  des  andern  werde,  dieser  das  Praedicat  für  jenen. 
Dies  Verhältnis  des  substantiellen  Substrats  zum  Praedicat  mufs  man 
festhalten  und  das  Ganze  ist  leicht  verständlich.  Das  substantielle 
wird  als  vnofiivov  xai  öe^dfiavov  bezeichnet,  sxsqov  ist  das  Praedicat, 
so  also  dafs  das  gröfse  nun  Substanz  sei,  das  kleine  sein  Praedicat. 
Man  bedarf  darum  des  (iiya  ov  nicht  mehr,  wie  Hr.  S.  annimmt,  weil 
alsdann  fiiya  ov  noch  einmal  Praedicat  wäre.  Darum  aber  handelt  es 
sich  gar  nicht  mehr,  wie  aus  dem  mit  (octkq  eingeleiteten  Salze  zur 
Genüge  hervorgeht:  ich  meine  es  so,  erklärt  Sokrates,  wie  ich  als 
Substrat  die  Kleinheit  als  Praedicat  in  mich  aufnehmen  kann,  wiewohl 
ich  noch  derselbe  bin,  dem  vorher  das  Praedicat  Gröfse  zukam.  So 
soll  demnach  unter  den  Praedicaten  selbst  das  Verhältnis  nicht  sein. 
Folgte  man  Hm.  S.s  Erklärung,  so  müste  man  erwarten:  wie  ich  im 
Stande  bin,  jetzt  Gröfse,  jetzt  Kleinheit  aufzunehmen  und  doch  noch 
derselbe  bleibe.  Dabei  läfst  sich  ohnedies  der  Grund  nicht  einsehen, 
warum  Sokrates  von  der  Gröfse  in  Dingen  so  spräche,  gesondert 
und  im  Gegensatz  zu  der  Idee  der  Gröfse.  Ebenso  wenig  passend  wäre 
es  aber  das  tlvcu  auf  ein  blofses  Praedicat  zu  beziehen,  indem 
gerade  die  Hauptsache,  welche  festgestellt  werden  soll,  das  Verhält- 
nis des  Substrats  zum  Praedicat  iin  Unterschied  von  wem  Verhältnis 
der  Praedicate  zueinander,  ganz  verwischt  würde.  Dafs  endlich  nicht 
geltend  gemacht  werden  darf,  es  mtifse  hier  oneQ  icxl  keifsen , kann 
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schon  das_  weiter  unter  folgende  ovöh  akko  ovöhv  xeov  ivuvc ;(<ov  m 
ovoneQfjv  beweisen. — Nr.  75  p.  105  A will  Hr.  S.  durch  Einschal- 
tung der  Negation  vor  ivavxio v emendieren.  Ohne  eiue  einigermaßen 
eingehende  Untersuchung  über  das  Verhältnis  der  hier  unterliegenden 
Operationsbegritfe  nach  Platons  Auffafsung  läßt  sich  aber  gar  nichts 
über  den  nothwendigen  Gedankengang  entscheiden.  Da  diese  Unter- 
suchung erst  noch  geführt  werden  muß,  glaube  ich  diese  Stelle  vor- 
erst übergehen  zu  dürfen.  — Nr.  77  handelt  über  den  Hauptbeweis 
von  der  Unsterblichkeit  der  Seele,  der  sich  auf  Wesen  und  Begriff 
der  Seele  stützt.  Dieser  ganze  Abschnitt  verdient  alle  Beachtung. 
Anziehend  und  klar  ist  die  Darstellung  von  dem  Gang  des  Beweises, 
ln  allem  kann  ich  freilich  auch  hier  nicht  beistimmen , zumal  ich  bei 
der  Beurtheilung  einer  scheinbar  vereinzelten  und  die  Möglichkeit 
einer  abgesonderten  Betrachtung  zulafsenden  Ansicht  unseres  Philoso- 
phen nie  die  Rücksicht  auf  dessen  ganze  Anschauungsweise  bei  Seite 
setzen  möchte.  Aber  ein  Eingehen  auf  das  Ganze  würde  mich  über 
die  Grenzen  hinausführen,  die  eiue  Recension  einhalten  soll.  Nur  auf 
zwei  Punkte  möchte  ich  aufmerksam  machen.  Der  erste  ist  der,  daß 
es  überhaupt  nicht  heißt,  der  Tod  trete  an  die  Seele,  sondern  nur  an 
den  Meuschen,  p.  106  E.  An  die  Seele  kann  er  nicht,  sondern  nur 
an  das  Ding,  welches  sie  besetzt  hält,  den  menschlichen  Leib,  dem 
sie  Leben  zubrachte.  Es  ist  schon  analog,  wenn  der  Gegensatz  des 
geraden  an  die  zwei,  d.  h.  an  die  zwei  Dinge  herantritt,  oder  das 
kalte,  wie  Platon  sagt,  an  das  Feuer,  d.  h.  nur  an  den  brennenden 
Gegenstand.  Dann  werden  die  zwei  Dinge  etwa  zu  dreien  und  das 
Feuer  erlischt  oder  der  brennende  Gegenstand  wird  kalt.  Hier  also 
geht  die  Zweiheit  der  Dinge  und  das  Feuer  unter.  Anders  ist  es, 
wenn  der  Tod  an  den  Menschen  herantritt.  Er  kann  die  Seele  gar 
nicht  erreichen,  sondern  nur  den  Leib,  da  er  der  direcle  Gegensatz 
des  Lebensprincips  ist.  Also  kann  für  die  Seele  auch  ein  Aufhören  des 
Seins  nicht  die  Folge  sein,  wie  dort,  wo  das  ctgz lov  wie  das  avaQXiov , 
das  warme  wie  das  kalte,  Feuer  und  Schnee  zwar  untereinander  unzu- 
gänglich sind,  nicht  aber  dem  Tod.  Mau  muß  dabei  zweierlei  beach- 
ten, daß  eben  hier  der  Gegensatz  der  Begriffe  selbst  Leben  und  Tod, 
also  das  gleichsam  potenzierte  Sein  und  Nichtsein  ist;  dort  aber  sind 
es  Gegensätze,  welche  dem  Untergang  verfallen  können,  so  gut  sie 
ein  Dasein  haben;  dann  daß  diese  zur  Analogie  herangezogenen  Be- 
griffe nicht  als  selbständige  Wesen  in  den  concreten  Dingen,  an  denen 
sie  erscheinen,  können  gefaßt  werden,  wie  die  Seele,  deren  Sein 
schon  durch  den  ganzen  Dialog  hindurch  im  Gegensatz  zu  der  Leib- 
lichkeit des  Menschen  bestimmt  war.  Der  Beweis,  daß  die  Seele  zu 
deu  Dingen  gehört,  die  von  ihrem  Gegensatz  nicht  vernichtet  werden, 
sondern  Weggehen,  darf  nach  ullem  gesagten  gar  nicht  vermißt  wer- 
den, wie  Hr.  S.  meint,  wenn  auch  der  Gedaukengang  durch  die  schon 
dem  Worte  nach  naheliegende  Erörterung,  die  sich  auf  das  Praedicat 
afravaxog  stützt,  scheint  unterbrochen  zu  werden,  während  er  in  der 
That  dadurch  erfüllt  wird.  Doch  genug  hiervon.  Der  zweite  Punkt 
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bezieht  sich  auf  den  von  Hrn.  S.  gemachten  Vorwurf,  dafs  sich  Platon 
durch  seine  Sprach theorie  habe  verleiten  lafsen,  ad'dvaxog  statt 
für  untodt  für  unsterblich  zu  nehmen.  Aber  dabei  mufs  man  bedenken, 
dafs  der  philosophisch  nothwendige  Begriff  ' unsterblich  * war,  wie 
ihn  die  Sprachpraxis  bietet,  und  dann  dafs  auch  die  Sprachthcorie 
darauf  führt,  das  o av  ftavaxov  (irj  diyrjxai  nicht  blofs  für  untodt  zu 
erklären,  sondern  für  unsterblich,  weil,  was  den  Tod  nicht  aufnimmt, 
eben  darum  nicht  sterben  kann.  — Nr.  81  p.  111  C wird  mit  Recht 
die  Lesart  (pQOvydei  gegenüber  oGtpyijoei  wiederhergestellt.  Doch  wäre 
dazu  Grund  genug,  dafs  durch  befseres  Sehen  und  Hören  auch  eine 
befsere  Wahrnehmungs-  und  Denkfähigkeit  begründet  wird,  sowie 
dafs  der  Zusammenhang  eine  Erwähnung  der  geistigen  Fähigkeiten 
verlangt,  ehe  Yon  der  Gemeinschaft  mit  den  Göttern  die  Rede  sein 
kann.  Dagegen  ist  an  eine  Abhängigkeit  der  Verstandesbildung  von 
den  Temperaturverhältnissen  nicht  zu  denken!  xal  naot  x olg  xoiovxoig 
beziehe  ich  daher  auch  nicht  mehr  auf  die  übrigen  Sinne,  sondern 
lediglich  auf  geistige  Eigenschaften. 

ln  diesen  Bemerkungen  ist  verhültnismäfsig  wenig  auf  die  von 
dem  Hrn.  Vf.  angenommenen  oder  vorgeschlagenen  Lesarten  Rücksicht 
genommen.  Es  würde  zu  weit  führen,  wollte  ich  mich  über  alle  hier 
einschlagenden  Punkte  selbständig  verbreiten.  Und  doch  dürfte  eine 
Uebersicht  derselben  nicht  unwillkommen  sein  zur  Orientierung  für 
die,  welche  auf  die  kritischen  Expositionen  des  Hrn.  Vf.  nach  dieser 
Seite  Rücksicht  zu  nehmen  haben.  Die  kürzlich  erschienene  Ausgabe 
der  platonischen  Werke  von  K.  Fr.  Hermann  dürfte  wohl  bald  in 
allgemeinen  Gebrauch  übergehen,  um  allen  gleichsam  als  Handausgabe 
zu  dienen.  Darum  halte  ich  es  für  zweckgemäfs,  die  Lesarten,  wie 
sie  Hermann  aufgenommen  und  wie  sie  Hr.  S.  zu  begründen  sucht,  so 
weit  sie  voneinander  abwcichen,  gegenüberzustellen.  Ich  stelle  die 
von  Hermann  voran.  61  B tag  xapefta,  will  S.  gestrichen  wifsen.  64  B 
desgl.  oTo v ftavaxov.  66  B fisra  xov  Xoyov  — fiexa  xovxov  xov  Xoyov 
(bei  der  Begründung  dieser  Lesart  ist  auf  H.s  Ansicht  bereits  Rück- 
sicht genommen).  67  B iv  tc5  naQeX&ovxi  — iv  tw  naqovxv.  68  D 
x&v  (isyaXcov  xaxcHv  — xäv  {isyiüxav  xaxeov.  69  A ccqsxtjv  dXXayri 
— S.  nach  der  Vulg.  73  B n a&eiv  — [la&etv  (da  Sokrates  unmittel- 
bar vorher  fragt  an iffxeig  yug  dij,  nag  xj  xaXovfiivtj  (id&xjcsig  avd- 
(tvrjdtg  iaxiv;  so  scheint  mir  zur  Vollständigkeit  des  Wortspiels  padetv 
durchaus  nothwendig).  73  C Xiyaj  ds  xLva  xqonov,  xovde  — Xiyto  di 
xiva  tqojvov  xovxov.  ib.  [nQOxsQOv]  — ex bqov.  74  B auro  o l'<mv.  — 
avx o o k'oxiv  taov  (wie  nur  hierdurch  der  sonst  mögliche  Wider- 
spruch zwischen  der  hier  angenommenen  Allgemeinheit  des  Wifsens 
der  Begriffe  und  der  späteren  Beschränkung  gehoben  werde,  hat  mir 
nicht  klar  werden  können , da  es  sich  in  beiden  Fällen  um  ganz  ver- 
schiedene Arten  des  Wifsens  handeln  würde.  Nur  die  Rücksicht  auf 
die  Deutlichkeit  kann  entscheiden,  vgl.  75  B).  ib.  74  B ap’  ou — xto  fiiv 
— • t<o  di — S. : Vulg.,  vgl.  oben  zu  Nr.  24  (H.s  Lesart  passt  zu  unse- 
rer Erklärung  zwar  auch  gut,  W'enn  man  xäi  nicht  von  (palvsxaty  son- 
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dem  von  tßa  abhangen  läfst,  oder  befser  noch  adverbiaiisch  nimmt  — 
einerseits,  andrerseits;  aber  deutlicher  wird  jcdesfalls  der  nolhwen- 
dige  Sinn  der  ganzen  Stelle  durch  xoxl  (iev — xoxe  d’  ov  ausgeprägt). 
74  C ovxovv  xtA. — von  S.  gestrichen,  s.  oben  zu  Nr.  26.  77  B apo&ev 
no&tv  — aXXo&iv  no&ev  (H.s  Lesart,  die  auf  Bekkers  Conjectur  be- 
ruht, ist  unbedingt  vorzuziebn,  da  uXXo&ev  keinen  ausgesprochenen 
Gegensatz  hat,  die  andere  Lesart  dagegen  nicht,  wie  S.  annimmt, 
‘irgend  woher 3 sondern  'woher  es  auch  sei*  bedeutet,  gerade  das 
was  der  Gedanke  hier  erfordert).  78  B noxeQov  y tyvxy  — noxe- 
pov  yw%y  (H.  hat  seine  frühere  Ansicht,  die  sich  für  nozfyav  tyvxy 
entschied,  zurückgezogen.  Der  Artikel  7)  ist  jedesfalls  nolhwendig, 
da  1 lw%fj  Subject  ist,  noxeqov  dagegen  zum  Praedicat  gehört).  80  B 
aAA’  inieixwg  — xeXevxyßy  xal  iv  xoiavxy  wpa,  xa l nav v fiaka  — 
xeievxyßy,  xal  iv  x.  wpa  navv  fiaXa  (das  Komma  nach  xeX.  scheint 
mir  mit  S.  nothwendig,  dagegen  ist  xal  vor  navv  eine  gute  Emenda- 
tion).  82  B aAA’  y xco  cpiXopa&ei  — aAAw  y tw  cp.  (Vulg.)  84  A f«- 
xüiHQL^oaivyg  — fitz a%ei()il;opiv7]v.  84  B xavxa  ye  imxyöevßaßa  — 
ixixydevovßa.  87  D 7)  fiiv  tyv%y  — y tyv%rj  piv.  92  B ort  xavxa  — 
oit-  ov  xavxa  (die  Negation  ist  ein  guter  Zusatz  von  S.,  die  Begrün- 
dung in  Nr.  51  sehr  lichtvoll;  doch  wird  dabei  xavxa  gleichwohl  vor- 
zuzichcn  sein).  94  D Tnnog  innov — innog  innco  (beides  gibt  densel- 
ben Sinn.  Durch  den  Dativ  wird  dieser  zweite  Fall  dem  ersten  analog 
gestaltet  naQUOxag  (tiyag  uv&Qwnog  Ofuxpw  pel£cov  elvai  avxy  xfj  xs- 
(paky.  Dafs  die  Abhängigkeit  Yon  nagaßxdg  aufs  er  Acht  gelafsen 
würde,  macht  den  Genetiv  jedesfalls  auffallend).  96  E negi  xovrcov 
x ov  — zavxy  xyv  aixlav  (der  letztere  Emendationsversuch  ist  unbe- 
gründet, s.  zu  Nr.  57).  99  A xal  xavxa  v<o  ngaxzco  — xal  xavxy 
va  ?rp.  J02  E elvai.  exeqov  y 07tsp  yv  — elvai  hi  orap  yv  (s.  oben  zu 
Nr.  66).  103  E x ov  avxov  ovofiaxog  — r ov  eavxov  ov.  104  D aAAa  xal 
ivavxlov  [aev tw]  aei  xtvog  — «AAa  xal  ivavxlov  Sei  ael  xivog  aorw 
nach  Ambr.  5.  104  E avxo  [to  ivavxlov ] — avxo  x 6 ivavxlov . 105  A 
xovxo  fxsv  &wv  xal  avxo  aAAw  ivavxlov — xal  avro  aAAw  ovx  ivavxlov 
(vgl.  oben  zu  Nr.  75).  109  D to  de  öeivoxaxov  — to  dl  elvai  xav- 
x ov.  111  B oßcpQ7]ßei  — cpQOvyßei  (s.  oben  zu  Nr.  81).  113  B Ttcpte- 
Xixxofievog  \xy  yy\  — negieXizzofievog  xy  yy. 

Die  Begründung  der  von  Hm.  S.  angenommenen  Lesarten  dürfte 
um  so  mehr  Beachtung  verdienen,  als  Hermann,  dem  sonst  bekannt- 
lich keine  neue  Erscheinung  auf  diesem  Felde  zu  entgehen  pflegt,  den 
vorliegenden  Commentar  wohl  erst  nach  Vollendung  seiner  Arbeit  in 
die  Hand  bekam.  Zeit  und  Baum  gestatten  mir  ebenso  wenig  hierauf 
genauer  cinzugehen,  als  die  grofse  Manigfalligkeit  des  Inhalts  aus- 
führlich zu  durchmustern,  die  der  Commentar  zum  Besten  der  Sin- 
neserklärung  nach  verschiedenen  Seiten  hin  darbietet.  Es  wäre  nicht 
unschwer,  an  einem  einzelnen  Beispiel,  z.  B.  Nr.  51  zu  p.  92  B nach- 
zuweisen, in  wie  gediegener  systematisch  strenger  Weise  der  Hr.  Vf. 
Kritik  übt  und  in  der  Erklärung  zu  Werke  geht.  Aber  natürlich  nimmt 
gerade  die  Kritik  enlgegenstehender  Ansichten  vielen  Baum  in  An- 
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spruch  und  es  läfst  sich,  ohne  selbst  umfangreich  zu  werden,  der 
Inhalt  solcher  Noten  nicht  wiedergeben,  man  müste  denn  gerade  der 
Eigentümlichkeit  des  Hrn.  Vf.  keine  Rücksicht  angedeihn  lafsen,  wo- 
nach er  in  seiner  Entwicklung  kein  Zwischenglied  eines  Gedankens 
überspringen  mag.  Wer  aber  nur  jene  6ine  Note  nachlesen  will,  wird 
erkennen,  wie  er  ebenso  stark  ist  in  der  zusammenfafsenden  Inter- 
pretation eines  gröfsern  Gedankencomplcxes  wie  in  gründlicher  Acht- 
samkeit auf  das  kleine  und  anscheinend  unbedeutende,  dem  er  seinen 
eigenthümlichen  Werth  zu  geben  versteht.  Freilich  hat  auch  lief, 
manche  Behauptung  nicht  gelten  lafsen  können.  Aus  dem  oben  mitge- 
theilten  wird  hervorgehen,  dafs  Hr.  S.  am  wenigsten  befriedigt,  wo 
es  gilt,  den  philosophischen  Gehalt,  die  innere  Anschauung  Platons, 
seine  metaphysischen  Ansichten  darzulegen.  Der  Grund  dieses  Man- 
gels liegt  in  demselben  Punkte  eingeschlofsen,  der  seine  Hauptstärke 
ausmacht : das  ist  seine  durchweg  verstandesmäfsige  Zergliederung 
des  Gegenstandes  ins  einzelne  hinein.  Ueberall,  wo  die  Frage  nur 
nach  allgemein  logischen  Gesetzen  zu  erledigen  war,  konnte  er  damit 
vieles  leisten;  wo  er  aber  auf  das  dem  allgemein  logischen  unzugäng- 
liche individuelle  Anschauungsgebiet  hinüberkam,  muste  diese  Methode 
eiuseitige  Resultate  erzielen.  Doch  tritt  der  Hr.  Vf.  verhaltnismäfsig 
nur  selten  nach  dieser  Seite  hin  erklärend  auf.  Trotzdem  bleibt  auch 
für  den,  der  die  Erkenntnis  des  tieferen  philosophischen  Gehaltes  un- 
seres Dialogs  zum  Hauptgegenstand  seiner  Studien  macht,  die  Aus- 
beute aus  diesem  kritischen  Commentar  nicht  gering.  Grammatisch 
und  logisch  richtiges  Verständnis  der  einzelnen  Stellen  müfsen  ja  die 
Grundlage  bilden  für  das  philosophisch  richtige  Verständnis  des  Gan- 
zen. Da  endlich,  wie  ich  schon  oben  sagte,  das  Geschick  des  Hrn. 
Vf.  sich  besonders  glänzend  zeigt  in  der  kritisch  referierenden  Be- 
wältigung des  gesammten  Materials  der  Interpretation,  so  kann  ich 
nur  mit  dem  Wunsche  schliefsen,  der  Hr.  Vf.  möge  in  gleicher  Weise 
seine  Thätigkeit  anderen  Dialogen  Platons  zuwenden  und  auch  für 
sie  durch  möglichst  vollständige  Verarbeitung  des  aufgehäuften  Stoffes 
an  divergierenden  Meinungen  einem  unzweifelhaften  Bedürfnis  unserer 
Zeit  abhelfend  entgegenkommen. 

Hanau.  Julius  Deuschle. 


Apollonius  Dyscole . Essai  sur  Phistoire  des  th^ories  grammaticales 
dans  Pantiquitd,  par  E.  Egger,  professeur  suppllant  ä Ia  faculte 
des  lettres  de  Paris  etc.  Paris,  Auguste  Durand.  1854.  349  S.  8. 

Ein  Buch  über  Grammatik  und  gar  noch  über  Geschichte  der 
Grammatik  ist  in  Frankreich  eine  seltene  Erscheinung,  und  wir  gra- 
tulieren dem  Vf.  sowohl  als  dem  Verleger  zu  dem  Muth,  den  sie 
hatten,  hier  zu  Lande  drei-  bis  vierhundert  Seiten  über  Apollonios 
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Dyskolos  herauszngeben.  Der  Franzose  ist  zu  lebhaft,  um  an  gram- 
matischen Studien  Gefallen  zu  finden:  er  betrachtet  sie  als  ein  noth- 
wendiges  Uebel  und  beschränkt  sich  darum  gern  auf  die  kleinste, 
unentbehrlichste  Dosis  davon.  Wie  es  in  Korn  hiefs:  philosophandum 
es/,  sed  patteis , so  ist  man  hier,  glaube  ich,  dcrMeiuung,  von  der 
Grammatik  müfse  man  nehmen,  was  zum  praktischen  Schulbedarf  ge- 
hört, das  andere  sei  vom  Uebel.  Wir  Deutschen  im  Gegentheil  halten 
dafür,  man  könne  hierin  des  guten  nicht  zu  viel  thun,  die  Grammatik 
begleitet,  um  nicht  zu  sagen,  verfolgt  uns  durch  die  ganze  Schule 
bis  in  die  Prima  und  gibt  uns  sogar  auf  der  Universität  nicht  frei : 
die  liebe  Jugend  wird  damit  genährt,  als  wäre  das  die  rechte  Milch 
für  den  jugendlichen  Geist.  Dafür  sind  wir  auch  die  grammatischste 
Nation  in  Europa,  und  kein  Volk  versteht  sich  heiser  auf  die  Zeichen 
der  Dinge.  Offenbar  wäre  es  wünschenswerth,  w as  den  allgemeinen 
Unterricht  betrifft,  zwischen  dem  zuviel  in  Deutschland  und  dem  zu- 
wenig in  Frankreich  die  richtige  Mitte  zu  halten,  ln  Bezug  auf  die 
Wifsenschaft  jedoch  möchten  wir  keinen  Hemmschuh  angelegt  wifsen. 
.Man  kann  kühn  sagen , dafs  was  in  diesem  Jahrhundert  bedeutendes 
für  philosophische  wie  für  historisch  vergleichende  Grammatik  gelei- 
stet worden,  fast  ausschliefslich  von  Deutschland  ausgegangen  ist, 
und  die  Deutschen  haben  sich  wahrlich  dieses  Ruhmes  nicht  zu  schä- 
men. Heifst  es  nun  aber  nicht,  Eulen  nach  Athen  tragen,  ein  franzö- 
sisches Buch  grammatischen  Inhalts  in  einer  deutschen  Zeitschrift  an- 
zeigen  wollen?  Wir  glauben  es  nicht.  Erst  unlängst  hatHr.  Professor 
Ludwig  Lange  in  einer  kurzen,  aber  eindringenden  Analyse  der  Syntax 
des  Apolfonios  die  Aufmerksamkeit  von  neuem  auf  diesen  Schriftstel- 
ler gelenkt  und  dabei  ausgesprochen,  derselbe  sei  noch  nicht  genug 
gewürdigt  und  nicht  immer  richtig  verstanden  worden. 

Hr.  Egger  hat  sich  vorgesetzt  einen  vollständigen  Begriff  so- 
wohl von  der  grammatischen  Lehre  des  Apollonios  als  von  seiner 
Darstell ungsweise  und  Schreibart  zu  geben.  Nach  einer  kurzen  Ein- 
leitung handelt  er  in  dem  ersten  Capitel  von  dem  Leben  und  den 
Werken,  in  dem  zweiten  von  der  Methode  und  dem  Stil  des  Schrift- 
stellers. Die  vier  folgenden  Capitel  enthalten  seine  Theorie  der  Rede- 
theiie,  das  7e  seine  allgemeine  Theorie  der  Syntax.  Das  8e  und  letzte 
bespricht  den  Nutzen,  den  das  Studium  der  griechischen  Grammatik 
noch  heutzutage  aus  Apollonios  Schriften  ziehen  könne.  Den  meisten 
Capiteln  sind  Andeutungen  vorausgeschickt  über  die  Art,  wie  die 
Vorgänger  des  Apollonios  dieselben  Gegenstände  behandelt  hatten.  In 
alle  sind  längere  Auszüge,  oft  wörtlich  übersetzte  Stellen  des  Schrift- 
stellers verwebt,  weil  es  dem  Vf.  darum  zu  thun  war,  neben  dem 
Gehalt  auch  die  Form  der  Werke  des  Ap.  seinen  Lesern  vorzufübren. 
Diese  vollständigen  Analysen  und  Auszüge  der  vorhandenen  Schrif- 
ten, die  sorgfältige  und  übersichtliche  Zusammenstellung  der  verlo- 
renen im  2n  Capitel,  die  genaue  Benutzung  alles  dessen,  was  sich 
aus  andern  Quellen,  besonders  Priscian  und  den  Scholiasten  des  Dio- 
nysios  Thrax  über  Ap.  erfahren  oder  erralhen  läfst,  geben  ein  voll- 
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ständiges  Bild  von  der  Thätigkeit  des  Grammatikers.  Hr.  E.  hat  seine 
Schriften  offenbar  längere  Zeit  und  mit  einer  gewissen  Vorliebe  stu- 
diert, sich  seine  Ansichten  und  seine  eigentümliche  Ausdrucks  weise 
vollkommen  zu  eigen  gemacht:  in  den  zahlreichen  übersetzten  Stellen 
sind  uns  nur  wenige  aufgestofsen,  über  deren  Erklärung  wir  mit  dem 
Vf.  rechten  möchten.  Er  hat  nicht  nur  die  Ausgaben,  sondern  auch 
die  Pariser  Handschriften , besonders  die  vortreffliche  Nr.  2548  fort- 
während zu  Rathe  gezogen  und  theilt  daraus  hin  und  wieder  eine 
Lesart  genauer  mit,  als  dies  von  Bekker  geschehen  ist.  Wir  heben 
zwei  Beispiele  hervor.  Synt.  I,  2 p.  6,  4 liest  man  bei  B.  wie  in  den 
frühem  Ausgaben : 'AqUstaqypg  ovx  ikeye  f ihv  rckeovafciv  ro  ccq&qov, 
n SQiiygcKpe  de , cog  ekkeinovxog  Gwrftcoq  xotg  ccQ&QOig.  Hr.  E.  bemerkt 
(p.  4),  dafs  die  Hs.  tov  izoitpov  hinzufügt,  wodurch  denn  freilich  der 
Sinn  viel  deutlicher  wird.  P.  270  bestätigt  er  aus  den  Spuren  der  Hs. 
die  Conjectur  von  Lehrs:  eite  naxcc  ovv&E<fiv  ehe  xa[r’  ivtek] eictv,  de 
adv.  p.  569,  8.  Auch  von  dem , was  auswärts , besonders  in  Deutsch- 
land, in  Büchern  und  Abhandlungen  zur  Geschichte  der  griechischen 
Grammatik  beigetragen  worden,  ist  ihm  nicht  leicht  irgend  etwas 
entgangen.  Die  Darstellung  ist  klar  und  gefällig,  und  während  die 
Schriften  des  Ap.  denjenigen,  der  zum  erstenmal  an  sie  herantritt, 
durch  eine  schwerfällige  Terminologie,  schlecht  gebaute  Sätze,  weit- 
schichtige Digressionen  abstofsen  ermüden,  liest  sich  das  Buch 
seines  französischen  Interpreten  mit  grofser  Leichtigkeit.  Wir  em- 
pfehlen es  allen  denen , die  nicht  Zeit  oder  nicht  Lust  haben , den  be- 
schwerlichen Weg  durch  den  griechischen  Text  zurückzulegen,  und 
auch  den  Lesern  des  Textes  kann  es  sehr  wohl  als  Wegweiser  und 
Dolmetscher  dienen. 

Der  Vf.  betrachtet  mit  Recht  Ap.  als  den  Vollender  der  antiken 
Grammatik  und  die  Syntax  als  die  Spitze  der  Arbeiten  des  Ap.  An  kei- 
nem Werke  also  läfst  sich  befser  beurtheilen,  wie  weit  es  die  Alten 
überhaupt  in  der  grammatischen  Wifsenschaft  gebracht  haben.  Von  den 
drei  Theilen  der  Grammatik:  Etymologie,  Flexion  und  Syntax,  ist  es, 
wie  uns  scheint,  der  zweite,  die  Flexion,  welcher  die  Alten  am  meisten 
beschäftigt  hat.  Dies  kommt  wohl  daher,  dafs  der  Streit  über  Analogie 
und  Anomalie  sich  hauptsächlich  um  die  Flexion  drehte.  Auch  die  Ein- 
theilung  der  Redetheile  schliefst  sich  gewissermafsen  an  die  Flexion 
au.  Man  weifs,  wie  viel  die  grammatischen  Schulen  der  Griechen  über 
Zahl  und  Ordnung  der  Redetheile  gestritten,  und  dafs  am  Ende  die 
Classification  des  Aristarch  die  herschende  ward.  Die  8 aristarchi- 
schen  Redetheile  sind  von  Ap.  angenommen,  finden  sich  bei  Priscian 
wieder  und  sind  von  da  in  die  modernen  Schulen  übergegangen.  Hr. 
E.  findet  diese  Eintheilung  im  ganzen  recht  vernünftig  und  praktisch: 
und  das  mag  sein.  Nur  glauben  wir,  dafs  er  gegen  Varro  ungerecht 
ist,  wenn  er  dessen  Eintheilung  jener  gegenüber  bizarr  und  ätifserlich 
findet  (p.  73).  Varro  theilt  die  Worte  in  4 Classen:  diejenigen  wel- 
che Casus,  diejenigen  welche  Tempora,  die  beides  zugleich  und  die 
keines  von  beiden  haben  (de  L.  L.  VIII,  44  u.  a.).  Dies  sind  jedoch 
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nicht  die  Redetheile  des  Varro,  sondern  die  Oberabtheilungen,  die 
nun  durch  weiteres  Spalten  in  die  einzelnen  Redetheile  zerfallen. 
Nun  müsten  wir  aber  sehr  irren,  wenn  nicht  die  varronische  Einthei- 
lung  auch  jener  geläufigen  in  Nomen,  Pronomen,  Artikel,  Verbum, 
Parlicipium,  Adverbium,  Praeposition,  Conjunction  dem  Wesen  nach 
zu  Grunde  läge.  Wenn  Adjecliv  und  Substantiv  in  &ne  Classe  zusam- 
mengeworfen, wenn  aus  dem  Particip  eine  besondere  Kategorie  ge- 
macht wird,  so  rührt  das  doch  wohl  daher,  dafs  die  Art  der  Flexion 
den  höchsten  Eintheilungsgrund  bildete.  So  hängt  der  Schlufsstein 
der  alten  Grammatik,  die  Feststellung  der  Redetheile,  mit  der  Beu- 
gnngslelire  und  mittelbar  mit  dem  Streit  über  Analogie  und  Anomalie 
zusammen.  Lersch  hat  mit  sehr  glücklichem  Takt  diesen  Streit  an  die 
Spitze  seiner  Untersuchungen  über  die  Sprachphilosophie  der  Alten 
gestellt. 

Die  beiden  andern  Haupttheile  der  Grammatik,  Etymologie  und 
Syntax,  sind  von  den  Alten  weniger  ausgebildet  worden,  und  zwar 
aus  entgegengesetzten  Gründen.  Die  Etymologie  tappte  rathlos  umher 
und  gerieth  auf  die  wunderlichsten  Irrwege,  W'eil  die  Grammatiker 
ihre  eignen  Ideen  und  Einfalle  in  die  Sprache  hineintrugen,  anstatt 
den  Sprachstoff  geduldig  zusammenzustellen,  zu  zerlegen  und  ihm  so 
das  Geheimnis  seiner  Eutstehung  abzuringen.  Der  hellenische  Stolz, 
der  alles  fremde  als  barbarisch  verachtete,  trug  auch  das  seinige 
dazu  bei.  Die  römischen  Grammatiker  hat  die  Vergleichung  des  Grie  • 
chischen  hin  und  wieder  zu  richtigen  Etymologien  und  guten  Bemer- 
kungen geführt;  die  Griechen  würdigten  keine  einzige  der  vielen 
Sprachen,  die  zu  Alexandrien  und  auderwärts  täglich  um  sie  her  ge- 
redet wurden,  Apollonios  nicht  einmal  die  der  wellherschenden  Rö-  * 
mer  einer  nähern  Beachtung,  llr.  E.  macht  an  verschiedenen  Stellen 
seines  Buchs  darauf  aufmerksam,  wie  sich  diese  Vernachläfsignng  an 
dem  Grammatiker  gerächt  habe.  Er  führt  sehr  passend  (p.  52)  die 
naive  Behauptung  des  Philodemos  an,  die  Götter  redeten  untereinan- 
der griechisch  oder  eine  der  griechischen  nahe  kommende  Mundart: 
X4U  vrj  dla.  vtjv  'EXfojvlöa  vopidxiov  zyjuv  avzovg  öiccXtxxov  rj  fiij 
tzoqqco  . . . . (Vol.  Hercul.  t.  VI,  nspl  xrjg  rav  &eav  evdxo%ovpivrig 
diayayfjg  col.  14).  Diese  ergötzliche  Aeufserung  des  Nationalstolzes 
erinnert  an  die  Vergötterung  des  Latein  bei  dem  Jesuiten  Melchior 
Inchofer,  der  es  wahrscheinlich  fand,  dafs  die  Heiligen  im  Himmel 
lateinisch  redeten,  und  dafs  auch  Christus  sich  der  kirchlichen  Spra- 
che zuweilen  bedient  habe  (s.  Bernhardy  Grundrifs  der  röm.  Litt.  2e 
Bearb?  S.  25). 

Die  Syntax  der  Alten  hingegen  hat  erst  spät  einen  Anlauf  zu 
wifsenschaftlicher  Gestaltung  genommen , weil  sie  sich  allzu  äufser- 
lich  an  die  einzelnen  Erscheinungen  hielt,  nicht  philosophisch  zu  all- 
gemeinen Begriffen  aufstieg.  Selbst  der  Meister  der  antiken  Syntax, 
Apollonios,  fafst  mehr  die  Worte  selbst  ins  Auge  als  die  Beziehungen 
der  Worte,  die  doch  den  eigentlichen  Gegenstand  der  Syntax  bilden. 

Er  ordnet  sein  System  nach  den  Redetheilen,  und  seine  Hauptschrift 
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ist,  wie  Hr.  E.  (p.  244)  mit  Recht  bemerkt,  im  Grunde  nicht  viel 
mehr  als  ein  gedrängter,  übersichtlicher  Auszug  aus  den  Special- 
schriften, die  er  über  die  einzelnen  Redetheile  vertatst  .hatte : die  Ver- 
gleichung der  Syntax  mit  den  drei  Einzelschritten  , die  theilweise  auf 
uns  gekommen  sind,  beweist  dies  durchaus.  Wir  können  es  daher 
nur  billigen,  wenn  Hr.  E.  zuerst  in  mehreren  Capiteln  weitläufig  die 
Lehren  des  Ap.  über  die  einzelnen  Redetheile  obhandelt  und  an  diese 
ein  einziges  Capitel  über  sein  System  der  Syntax  anreiht:  die  Sehnt! 
neoi  cvvx cc%ev>g  bot  für  jene  ebenso  viel  und  mehr  Stoff  als  für  dieses. 
Nirgends  findet  man  in  derselben  eine  Theorio  des  Satzes,  eine  Zer- 
legung des  Satzganzen  in  seine  Theile:  die  Ausdrücke  Subject  un 
Praedicat  kommen  nicht  vor,  geschweige  daß  der  Stoff  nach  den  Be- 
ziehungen dieser  beiden  Satztheile  zueinander  und  zu  ihren  näheren 
Bestimmungen  geordnet  wäre.  Die  Bezeichnung  des  Nomen  (welches 
das  Adjectiv  einschliefst)  und  des  Verbum  als  der  bedeutendsten  und 
lebendigsten  Redetheile  gibt  hierfür  einen  nur  schwachen  Ersatz.  Ich 
weifs  nicht,  wer  die  Ausdrücke  Subject  und  Praedicat  zuerst.  1*  »• 

moderne  Grammatik  eingeführt  hat;  frbfir  das  ist  offenbar,  daß  sie 
aus  Aristoteles  (nsgl  SQpijveCag')  abgeleitet  'sit'd , der  auf  das  bestimm- 
teste den  praedicativen  Charakter  des  Verbum^^ vorhebt,  indem  er 
sagt,  es  sei  immer  arjptiov  rcov  xaD*  heQOv  l£pQ(i&vav , ^oaer  twv 
xa-fr’  vitoxeipivov  rj  iv  vitoxsifiivM  ovt<oV)  und  derMI*1!®1,  ovopa,  im 
Gegensatz  zu  Ttttoaig  ovoparog)  nur  eben  dies  vnoxel^vovy 'de® 
sten  der  beiden  in  jedem  Urtheil  enthaltenen  Begriffe  Vißr8leRt*  Die 
alten  Grammatiker  hatten  es  verschmäht,  die  Andeulnngen'xdcs  Philo- 
sophen für  die  Syntax  fruchtbar  zu  machen,  die  neueren  eV8*  haben 
den  Schatz  gehoben,  der  darin  verborgen  lag,  und  dennoch  iräfst  sici 
nicht  leugnen,  dafs  dieser  philosophische  Ursprung,  diese 
gung  von  Begriffen  und  Namen  aus  der  Logik,  in  die  Grammatik  etwas 
schiefes  in  die  Terminologie  sowohl  als  die  Anschauungen  der  Gram- 
matik brachte,  bis  es  der  Sprachforschung  endlich  gelang  eineitf1  r1®"" 
tigeren,  sachgemäßeren  Standpunkt  einzunehmen.  Wie  pedantilP0^ 
z.  B.  gleich  der  Ausdruck  Satz,  propositio , womit  wir  das  beffe)®r 
nen,  was  der  alle  Grammatiker  viel  passender  einen  vollständigen 
Sinn,  uvxoteXtis  Aoyog,  nannte.  Aristoteles  beschränkte  sich  auf 
logischen  Zwecke  und  erklärte  ausdrücklich,  dafs  er  Wunsch- xt> 
fehlsalz  u.  s.  w.  bei  Seite  lafse  (l.  c.  c.  4);  die  moderne  Gramnäbal‘^ 
will,  dafs  jeder  Satz  ein  Urtheil  enthalte,  und  gibt  sich  dann  dveN 
gebliche  Mühe  das  widerstrebende  in  diese  einseitige  Definitiorefr  111 
zwängen.  Die  Namen  Praedicat  und  Subject,  Aussage  und  Gegenscit^nd 
Yon  dem  ausgesagt  wird,  passen  nicht  auf  die  Satztheile  die  sie  Be- 
zeichnen sollen,  sondern  nur  auf  das  was  man  später  logisches  S^hub' 
ject  und  Praedicat  genannt  hat  *).  Apollonios  nennt  einmal  beilaifhlö? 
— Ufr 

Ein  Ansatz  zn  der  Unterscheidung  zwischen  logischem  und,  gral^"0' 
matischem  Subject  findet  sich  schon  in  dem  ffvpßctficc  und  nagccavpßctffi  a 
der  Stoiker.  V 
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das  sogenannte  Subject  to  foepyovv  (III,  31  Junt.),  was  dem  Wesen 
der  Sache  viel  näher  kommt:  denn  das  grammatische  Subject  ist  ja 
nichts  anderes  als  der  Ausgangspunkt  des  durch  das  Verbum  aus- 
gedrückten  Vorgangs.  Das  ist  nun  freilich  heutzutage  allgemein  be- 
kannt; aber  dennoch  spukt  die  mit  den  Worten  selbst  verknüpfte 
ältere  Anschauungsweise  noch  hin  und  wieder  in  Köpfen  und  Büchern. 
So  liest  man  in  Zumpts  Grammatik  §.  362 : ' Subject  heifst  in  einem 
Satze  das,  worüber  etwas  ausgesagt  wird,  Praedicat  nennt  man  was 
über  das  Subject  ausgesagt  wird9 : eine  Definition  die  an  den  ein- 
fachsten Sätzen,  z.  B.  urbem  Romain  a principio  reges  habuere , zu 
Schanden  wird.  Das  Uebel  liegt  in  dem  philosophischen  Ursprung 
der  grammatischen  Kategorien.  Dadurch  wurden  abstracto  Urtheils- 
sätze  wie  'der  Mensch  ist  sterblich9  zum  Prototyp  des  Satzes  erho- 
ben, als  die  Norm  betrachtet,  auf  welche  alle  übrigen  Satze  zurück- 
zuführen  seien,  eine  Ansicht  die  der  lebendigen,  grammatischen  An^- 
schauung  zuwiderläuft. 

Allein  kommen  wir  auf  Ap.  zurück.  In  seiner  Lehre  von  den 
Redetheilen  verdient  unstreitig  die  Begriffsbestimmung  des  Artikels 
eine  besondere  Auszeichnung : Hr.  E.  hat  mit  Recht  darauf  hingewie- 
sen. Denen  gegenüber,  die  ganz  äufserlich  dem  Artikel  die  Rolle 
gaben,  das  Geschlecht  der  Substantive  zu  unterscheiden,  setzt  Ap.  das 
Wesen  dieses  Redetheils  mit  unübertroffener  Schärfe  und  Feiuheit  in 
die  Rückbeziehung  (avaqpopa)  auf  ein  schon  genanntes  oder  schon 
bekanntes,  in  die  yvdiGig  Tcgovrcoxsifiivt] , TCQOvtpeaxcoßa 9 die  tecunda 
notitia , und  weist  vortrefflich  nach,  warum  er  in  gewissen  Fällen 
gesetzt,  in  andern  weggelafsen,  bald  wiederholt  (wie  in  6 äovkog  6 
£fiog) , bald  nicht  wiederholt  werde  (wie  in  6 ipog  öovkog).  Ebenso 
scharfsinnig,  wenn  auch  vielleicht  nicht  ebenso  richtig,  sagt  Ap.  vom 
Pronomen,  dafs  es  die  ovöia , das  reine  Sein  bezeichne  (er  wollte 
wohl  sagen:  auf  ein  Individuum  deute),  während  das  Nomen  neben 
der  ovüia  noch  die  noioxrjg , die  mit  dem  Sein  verknüpften  Eigen- 
schaften ausdrücke.  Wir  können  dem  Vf.  nicht  beistimmen,  wenn  er 
p.  77  dem  Ap.  die  Lehre  zuschreibt,  das  Nomen  und  sogar  das  Nomen 
proprium  enthielte  nicht  den  Begriff  der  ovcicc,  der  ausschliefslich 
dem  Pronomen  zukomme.  Er  hat  sich  zu  dieser  Behauptung  durch 
eine  Stelle  im  ersten  Buch  der  Syntax,  c.  37  B,  verleiten  lafsen,  und 
dennoch  führt  er  selbst  weiter  unten  aus  der  Schrift  de  pron.  p.  33 
die  bestimmte  Aeufserung  an:  ovGucv  Grjficdvovöiv  cd  ccvxwwpicn, 
xa  <J!  ovouaxa  ovaictv  fieta  noiaxrjtog.  Eindringender  Scharfsinn  ist 
überhaupt  die  hervorstechende  Eigenschaft  dieses  Grammatikers.  Nur 
bedauert  man,  dafs  er  ihn  so  häufig  an  die  Widerlegung  elender 
Chicanen  oder  kindischer  Irthümer  vergeuden  mnste:  er  hat  mit  den 
Spitzfindigkeiten  der  Grammatiker  fast  ebenso  viel  zu  schaffen  als  Ari- 
stoteles mit  denen  der  Sophisten.  Er  beweist  mit  der  gröfsten  Aus- 
führlichkeit, du  und  XQV  seien  keine  Adverbien,  c o gehöre  nicht  zu 
den  Artikeln  u.  dgl.  Ernsthafte  Discussionen  über  solche  Armselig- 
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keilen  lafsen  sich  nicht  ohne  peinliche  Ungeduld  lesen  und  beweisen, 
wie  sehr  die  Grammatik  damals  noch  in  der  Kindheit  lag. 

An  der  Syntax  des  Apollonios  ist  vor  allem  hervorzuhcben,  wie 
tief  der  Schriftsteller  von  der  Ucberzeugung  durchdrungen  ist,  es 
walte  Regel  und  Gesetz  in  der  Sprache,  nicht  Zufall  und  blinde  Will- 
kür. Diese  Ueberzeugung  zieht  sich  durch  das  gauze  Buch  hindurch, 
spricht  sich  jedoch  vorzüglich  in  der  Einleitung  aus,  wo  er  den  Ge- 
danken ausführt,  die  Verbindung  der  Laute  zur  Silbe,  der  Silben  zum 
Wort,  der  Worte  zum  Satz,  endlich  der  Sätze  untereinander  werde 
von  derselben  Ordnung  und  Gesetzmäßigkeit  beherscht,  und  diese 
verschiedenen  Theile  der  Grammatik  seien  einander  parallel,  gleich- 
sam symmetrisch.  Die  Durchführung  wird  nuu  freilich  im  einzelnen 
oft  sonderbar,  ja  lächerlich,  aber  der  Grundgedanke  ist  des  tiefsin- 
nigen Grammatikers  würdig.  Sein  Hauptirthum  besteht  darin,  dafs 
er  diese  Gesetzmäfsigkeit  nicht  sowohl  in  der  Sprache  selbst  als  in 
dem  grammatischen  System  nachweisen  will:  die  Ordnung  der  Buch- 
staben im  Alphabet,  die  nur  historisch  zu  begründen  ist,  hat  für  ihn 
eine  Naturnotwendigkeit,  einen  tiefen  philosophischen  Sinn:  die  Rei- 
henfolge der  Redetheile,  wie  sie  in  der  Schule  festgestellt  worden, 
ist  die  einzig  vernünftige  und  logische.  Allein  von  diesen  Auswüch- 
sen abgesehen  bleibt  des  guten  und  tiefen  genug  übrig.  So  führt  ihn 
das  Zusammenhalten  der  Buchstaben  mit  den  Redeiheilen  auf  eine  sehr 
bedeutende  Unterscheidung.  Wie  die  Laute  Selhstlauter  oder  Mitlau- 
ter sind,  <p(ovrjevia  und  Gvfupojva , so  gibt  es  Redetheile,  die  für  sich 
allein  einen  Sinn  ausdrücken  und  an  die  Stelle  eines  ganzen  Satzes 
treten  können;  dahin  gehören  Yerhum,  Nomen,  Pronomen,  Adver- 
bium:  während  die  übrigen,  Praeposition;  Artikel,  Conjuuction,  nur 
in  Verbindung  mit  andern  Worten  einen  Sinn  bilden.  Diese  letzteren 
nennt  er  avoatjficUvovTcc  ( consignificantia  Prise.),  der  Benennung  avf t- 
qxova  entsprechend , gleichsam  Mitdeuter,  wie  M i 1 1 a u t e r *).  Man 
sieht,  Ap.  war  nicht  sehr  weit  von  der  Unterscheidung  der  Begrifls- 
und  Formwörter  entfernt.  Es  lag  hier  ein  Keim  zu  einer  fruchtbaren 
Entwicklung,  den  niemand  nach  ihm  aufgenommen  hat.  Ap.  konnte 
nicht  alles  selbst  vollenden:  er  hätte  der  Vater  der  Syntax  werden 
können,  allein  er  beginnt  und  beschließt  die  wißenschaftiiche  Gram- 
matik im  Alterthum.  . 

Wir  reihen  hieran  einige  andere  bedentende  Bemerkungen  des 
Ap. , auf  welche  schon  Hr.  E.  in  seinem  Buche  (p.  156  f.  p.  300  f.) 
hingewiesen  hat.  So  dringt  er  tief  in  die  Analyse  der  Wortbildungen 
ein,  indem  er  den  Satz  aufstellt,  dafs  jede  abgeleitete  Form  sich  in 
zw'ei  Worte,  das  Grundwort  und  ein  anderes,  mit  der  Endung  gleich- 


*)  Das  Wort  Gvacrjaa^vsLV  findet  sich  ganz  passend  in  der  Defi- 
nition der  Conjunction  bei  Bekker  Anecd.  p.  952:  ein  Grund  mehr 
sie  mit  Hrn.  E.  (p.  207)  unbedenklich  auf  Apollonios  zurückzufuhreil  - 
Gvvosouog  Ban  fiBgog  Xoyov  axhzov , gvvSfxixov  ztov  tov  Xoyov  utaeöv 
olg  xccl  cvGGrjficu'vet.  ...  ’ 
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Wdentendes  Wort  auflösen  lafst  (Synt.  III,  13).  'ExxoQtöijg  lafst 
sich  durch  n Exxooog  viog , yoqyoxfqog  durch  yoqyog  j uaXJLoy,  ixjtoov 
durch  innovg  avvixov  wiedergeben.  Ebenso  löst  er  die  Tempora  finita 
des  Verbum  auf,  indem  er  allen  die  abstracto  Form  des  Infinitiv  zu 
Grunde  legt:  neqinuxa  ist  soviel  als  diqiadiirjv  mqntaxuv  9 nsqnta- 
xoiui  = fjv^d^irjv  TteoLTtcaeiv , %£qmd r»=  nqocdxa^a  mqincnHv  9 mit 
Bezug  auf  die  Namen  dieser  Modi  oqiGxixij,  evxrtxtj,  7tqoGxaxxtxij, 
Befser  noch  löst  er  anderswo  (Synt.  III , 22.  23)  die  Modi  durch  Ad- 
verbia  auf:  der  Wunsch,  sagt  er,  lafst  sich  auf  doppelte  Weise  aus- 
drücken,  theils  durch  ein  besonderes  Wort  £i&£,  das  gleichsam  ovofice 
ist,  theils  durch  die  mit  dem  Stamm  verschmolzene  Endung  des 
Optativ.  So  entspricht  dem  Imperativ  die  allgemeine  Partikel  ayc,  so 
enthält  ypatpw  den  Sinn  des  Pronomen  iyto  in  seiner  Endung,  so  ent- 
halten Bildungen  wie  *I\io&£v  den  allgemeinen  Begriff  von  «kkofcv 
neben  dem  einer  bestimmten  Oertlichkeit.  Ja  er  spricht  es  auf  das 
bündigste  aus,  dafs  dieselben  Beziehungen  bald  durch  Praepositionen 
bald  durch  Flexionen  ausgedrückt  werden  können.  Täv  7tqo&iG£cov 
iuxQ£ikkrjftiv<av  £ig  xoTUxr\v  otiolag  xotg  nxuruxoig.  ’Ev  ofxco,  ix 

Aiaßov , eig  olxov  sind  gleichbedeutig  mit  ofxoth,  Axoßofav,  otxaöe 
(Synt.  IV,  10  und  die  übrigen  Stellen  bei  E.  p.  186  n.  i).  Das  sind 
Keime  einer  tiefer  gehenden  Sprachforschung,  die  im  Alterthum  nicht 
zu  Früchten  heranreifen  sollten.  Keiner  von  Ap.  Nachfolgern  war  im 
Stande  sie  zu  entwickeln,  und  man  kann  sagen,  daTs  sie  vergebens 
ausgestreut  worden:  denn  die  moderne  Wifsenschaft  gelangte  selb- 
ständig zu  ihren  Resultaten.  Wie  er  so  einerseits  in  das  Wesen  der 
Flexion  eindringt,  so  gibt  er  auch  über  die  Bedeutung  einiger  der 
schwierigsten  flexivischen  Endlingen,  insbesondere  der  Casus,  geist- 
reiche Winke.  Die  Verba  der  sinnlichen  Wahrnehmung  <xxov£lv9  a - 
itr&fkuy  0(S(pQccLv£69‘ca , heifst  cs  gegen  Ende  des  3n  Buchs,  regieren 
den  Genetiv,  weil  sich  der  hörende,  fühlende  u.  s.  w.  gewissermafsen 
leidend  gegen  die  Gegenstände  der  Wahrnehmung  verhält,  welche  auf 
ihn  wirken,  auf  ihn  eindringen;  jedoch  nicht  den  Genetiv  mit  vn o, 
wie  die  passiven  Verba,  weil  der  empfindende  denn  doch  auch  sei- 
nerseits thälig  ist.  <Pdeiv  regiert  den  Accusativ,  weil  es  eine  gei- 
stige Thätigkeit  ausdrückt,  bei  welcher  der  Gegenstand  der  Neigung 
als  ein  leidender  gedacht  wird;  iqav  aber  den  Genetiv,  wfeil  es  ein 
Bedürfnis,  eine  Leidenschaft  ausdrückt,  bei  welcher  der  liebende 
zum  leidenden  wird:  ro  y£  (a^v  iqciv  o^iokoyn  xo  nqo<sdiaxld,£G&cu  vno 
xov  igcofiivov.  Der  ernste  Grammatiker  verliert  sich  hier  auf  ein  Ge- 
biet, wo  er  weniger  zu  Hause  ist;  aber  er  beruft  sich  auf  eine  vor- 
treffliche Autorität,  die  Sappho.  Schade  dafs  ihre  Worte  von  den 
Abschreibern  so  verderbt  worden,  dafs  es  sogar  Bergks  Scharfsinn 
nicht  gelungen  ist  sie  befriedigend  wieder  herzustellen  (fr.  16). 

Schliefslich  berühren  wir  noch  einen  specielien  Punkt,  der  für 
die  griechische  Grammatik  nicht  ohne  Wichtigkeit  ist.  Bekanntlich 
ist  der  Gebrauch,  eine  gewisse  Anzahl  kleiner  Wörtchen,  die  wir 
jetzt  Atona  oder  Proclitica  nennen,  ohne  Accentzeichen  zu  lafsen,  erst 
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spät  aufgekommen  und  entbehrt  alter  eigentlichen  Gewähr.  Ilr.  E. 
hat  die  bestimmtesten  Zeugnisse  des  Alterthums  für  sich,  wenn  er 
gegen  Hermanns  Lehre  protestiert  (p.  280),  diese  Wörtchen  theilten 
ihren  Accent  den  nachfolgenden  Wörtern  mit,  wie  die  Euclitica  ihn 
auf  die  vorhergehenden  zurückwerfen.  Wir  glauben  übrigens  nicht, 
dafs  Hermann  oder  irgend  jemand  sich  die  Sache  so  vorgestellt  habe, 
als  ob  z.  B.,  wie  in  Aiovvdtog  xtg  die  Endsilbe  des  Namens  den  Acut 
erhält,  so  in  6 Jiovvaiog  die  Silbe  A\r  unter  dem  Einflufs  des  ton« 
losen  Artikels  mit  einem,  wenn  auch  ungeschriebenen,  höheren  Tone 
ausgesprochen  worden.  Was  hat  nun  aber  die  byzantinischen  Ab- 
schreiber bewogen,  für  die  11  oder  12  Wörtchen  eine  Ausnahme  zu 
machen,  und  nicht  ebenso  wohl  o naxi/jQ  wie  ro  xexvov,  tv  noXst 
wie  7tQo  noXetog  zu  schreiben?  Der  Vf.  vermuthet  nicht  ohne  Wahr- 
scheinlichkeit, dafs  sie  die  Artikel  6,  vj,  of,  ul  von  den  Relativen  o,  % 
oi,  tu  durch  die  Schrift  unterscheiden,  den  Unterschied  zwischen  iv 
und  ££  und  ££,  elg  slg  und  slg  u.  s.  w.  noch  augenfälliger  machen 
wollten,  als  dies  der  Fall  gewesen  wäre,  wenn  man  jenen  Praeposi- 
tionen  den  Gravis  gegeben  hätte.  Wirklich  stehen  allen  Atonis  mehr 
oder  weniger  gleichläutende  Wörter  zur  Seite.  Vielleicht  ist  auch  zu 
beachten,  dafs  die  Atona  sammtlich  mit  einem  Vocal  anfangen  und 
also  einen  Spiritus  verlangen.  Sollten  die  Kalligraphen  gesucht  ha- 
ben, wo  es  angieng,  ein  Zeichen  zu  sparen,  um  die  Schrift  nicht  mit 
kleinen  Strichen  zu  überladen?  Wie  dem  auch  sein  mag,  wir  stim- 
men dem  Vf.  darin  vollkommen  bei,  dafs  zwischen  6 und  x o,  ££  und 
ovv  ein  wirklicher  Unterschied  der  Betonung  in  der  lebendigen  Aus- 
sprache nicht  stattfand.  Weiter  können  wir  ihm  aber  nicht  folgen: 
wir  glauben  dafs  er  irrt,  wenn  er  diese  Wörtchen  auf  öine  Stufe  mit 
allen  übrigen  Oxytonis  stellt,  die  in  zusammenhängender  Rede  ihren 
Acut  in  den  Gravis  verwandeln.  Es  ist  nicht  zu  übersehen , dafs  die 
zweisilbigen  Praepositionen,  so  wie  einige  andere  Wörtchen:  ovä£y 
lirjdi,  uXXa>  wenn  die  letzte  Silbe  vor  einem  Vocal  elidiert  wird, 
ihren  Accent  einbüfsen,  während  ihn  die  übrigen  Oxytona  auf  die 
vorletzte  Silbe  zurückziehen.  Benloew  (Paccentuation  dans  les  lan- 
gues  indo-europeennes  p.  156)  hat  aus  diesem  Grunde  sehr  richtig 
zwischen  starken  und  schwachen  Oxytonis  unterschieden.  Wir  gehen 
noch  weiter:  wir  behaupten  dafs  alle  diese  Wörtchen  gar  keinen  selb- 
ständigen Accent  hatten.  Apollonios  lüfst  hierüber  keinen  Zweifel: 
man  braucht  nur  ohne  vorgefafste  Meinung  zu  lesen,  was  er  im  An- 
fang des  4n  Buchs  der  Syntax  von  der  Betonung  der  Praepositionen 
sagt,  nicht  von  den  conventionellen,  schriftlichen  Tonzeichen,  son- 
dern von  der  wirklichen,  lebendigen  Aussprache.  Er  wirft  hier  eine 
Frage  auf,  die  auch  die  lateinischen  Grammatiker  viel  beschäftigt  hat. 
Woran  erkennt  man,  ob  eine  Praepositiou  ein  Wort  für  sich  bildet 
oder  integrierender  Theil  eines  zusammengesetzten  Wortes  ist?  Bei 
den  übrigen  Redetheilen,  sagt  er,  gibt  die  verschiedene  Betonung  ein 
entscheidendes  Merkmal  an  die  Hand.  Aiog  xoupog  unterscheidet  sich 
in  der  Aussprache  von  Aiocuov^og^  "EXXrig  novxog  hat  einen  Acut  auf 
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der  ersten  Silbe,  besteht  also  aus  zwei  Wörtero.  Aber  bei  den  Prae- 
positionen  kommt  dies  Merkmal  nicht  immer  zu  Hilfe.  Tlaqoixov  frei- 
lich unterscheidet  sich  von  n aq'  olr.ov  durch  die  Zurückziehung  des 
Tons,  aber  anoixov  tautet  ganz  so  wie  an  oi'xov , xaxatpeqovxog  wie 
xaxa  (pipovrog.  To  öe  xaxay Qaqxo  ehe  övo  peqtj  loyov  eiaiv  (?), 
ehe  ev , ovx  Ivöeixw tat  dta  xrjg  xatfecag'  xai  xa  xovxotg  opoia,  xo 
anoixov , x axafpeqovxo s>  anavxa  xa  xotavxa  xijg  avxijg  üyexai 
ap tpißoklag  xxi.  (ich  citiere  den  Text  nach  der  Juntina,  da  mir  Bek- 
kers  Ausgabe  nicht  zur  Hand  ist).  Hrn.  E.  ist  diese  Stelle  nicht  ent- 
gangen: er  begnügt  sich,  sie  sonderbar  zu  finden.  Für  uns  geht  dar- 
aus mit  der  gröfsten  Bestimmtheit  hervor,  dafs  es  sich  mit  dem  Ton 
der  griechischen  Praepositionen  gerade  so  wie  mit  dem  der  lateini- 
schen verhielt:  mindestens  ira  Zeitalter  der  Antonine,  und  wir  haben 
kein  Zeugnis,  dafs  es  früher  anders  gewesen.  Man  weifs,  dafs  die 
lateinischen  Grammatiker  erklären,  alle  Praepositionen,  nicht  nur  die 
einsilbigen , sondern  auch  die  zwei-  und  mehrsilbigen  haben  auf  der 
letzten  Silbe  einen  Acut,  der  sich  jedoch  vor  dem  regierten  Casus  in 
einen  Gravis  verwandle.  Quintilian  hingegen  (1,  5,  27)  stellt  die 
Sache  einfacher  und  natürlicher  so  dar,  dafs  die  beiden  Worte  mit- 
einander verbunden  und  wie  ein  einziges  ausgesprochen  werden.  Die 
griechischen  wie  die  lateinischen  Grammatiker  haben,  wie  uns  scheint, 
dem  im  allgemeinen  richtigen  Satz,  jedes  Wort  habe  einen  Accent, 
der  Accent  sei  das  Kennzeichen  der  Worteinheit,  eine  zu  grofsc  Aus- 
dehnung gegeben.  Sie  wollte*  in  ihren  Schulen  den,  wie  die  Inschrif- 
ten zeigen,  so  liäuQg  veriiachlafsigten  Unterschied  zwischen  Com- 
position  und  Juxtaposition,  xaxatpeqovrog  und  xaxa  ^ pigovzog , prae- 
lermissos  und  praeter  missos , recht  deutlich  hervorhebeu:  dies  hat 
sie  wohl  zu  ihrem  künstlichen  Verfahren  verleitet.  Im  Lateinischen 
nahm  sich  die  Theorie  noch  wunderlicher  aus,  weil  diese  Sprache 
sonst  keine  mehrsilbigen  Worte  mit  betonter  Ultima  kennt;  im  Grie- 
chischen war  sie  weniger  auffallend.  Man  kann  noch  einen  anderen 
Umstand  zur  Vertheidigung  der  Grammatiker  geltend  machen.  In  bei- 
den Sprachen  bildete  die  acute  Silbe  den  Höhepunkt  der  Betonung: 
der  Ton  stieg  vom  Anfang  des  Wortes  bis  zu  derselben  hinauf,  von 
da  bis  zum  Ende  des  Wortes  wieder  hinunter.  Es  genügt  hier,  auf 
eine  einzige,  zwar  bekannte,  aber  oft  misverstandenc,  Stelle  zu  ver- 
weisen: Prise,  p.  1289  P.:  ipsa  t>ox  quae  per  dicliones  formatur  (der 
durch  je  ein  Wort  gebildete  Laut),  donec  accenlus  perficiatur , in 
arsim  deputatur ; quae  autem  post  accenlum  sequitur , in  thesim . 
Die  Worte  arsis  und  thesis  sind  hier  in  einem  minder  gewöhnlichen, 
jedoch  sogar  bei  Griechen  nicht  unerhörten  Sinne  gebraucht:  arsis 
bedeutet  das  Aufsteigen  der  Stimme  von  der  tiefem  zur  höhern,  the- 
sis das  Absteigen  von  der  höhern  zur  tiefem  Note.  % So  sagt  Plelhon 
in  einer  Schrift  über  Musik:  aqaiv  pev  ovu  eirat,  o^vxiqov  cpftoyyov 
ix  ßaqvziqov  fiezukrji piv,  %ißiv  de  xovvavxiov  ßaQVTSQOV  o^vxiqov. 
(Notices  et  extraits  des  manuscrits  de  la  bibl.  du  Roi.  T.  XVI  p.  2 p. 
236).  Der  Herausgeber,  Hr.  Vincent,  bemerkt  mit  Recht,  ein  älterer 
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Schriftsteller  hätte  hier  die  Ausdrücke  zaaig^  oder  vielmehr  imta- 
6i$,  und  etwaig  gebraucht.  Diese  Stelle  kann  dazu  beitragen,  einiges 
Licht  auf  die  dunkle  und  verwirrte  Geschichte  der  Worte  arsis  und 
thesis  fallen  zu  lafsen:  allein  wir  wollen  hier  nicht  zu  weit  von  un- 
serem Gegenstand  abschweifen.  Das  Aufsteigen  des  Tons  zu  Anfang 
einos  Worts  kann  den  Gravis  in  netzet  tpigovzog  vielleicht  einigerma- 
fsen  rechtfertigen : -za  hatte  wirklich  einen  etwas  hohem  Ton  als 
na-:  nur  mufs  man  nicht  vergefsen,  dafs  ganz  dasselbe  auch  in  naza- 
tpi^ovzog  stattfand.  Man  hätte  befser  gethan,  sämmtliche  Praeposi- 
tionen,  so  wie  einige  andere  Wörter,  die  sich  an  die  nachfolgenden 
anschliefsen,  ohne  Accentzeichen  zu  lafsen.  Sollte  aber  einmal  der 
befsern  Unterscheidung  halber  jedes  Wort  mit  einem  geschriebenen 
Accent  versehen  werden,  so  hatten  die  alten  Grammatiker  offenbar 
liecht,  zwischen  ££  und  avv , 6 und  ro  keinen  Unterschied  zu  machen, 
vielmehr  allen  den  Gravis  zu  geben.  Allein  dieser  Gravis  ist  von  der- 
selben Natur  wie  die  nicht  geschriebenen  Graves  in  jedem  mehrsilbi- 
gen Worte,  und  darf  nicht  mit  dem  Gravis  verwechselt  werden,  wel- 
cher den  im  Zusammenhang  der  Rede  gedämpften  Acut  der  wirklichen 
Oxylona  bezeichnet. 

Wir  würden  daher  vorschlagen  die  Benennung  Proclitica  auf  alle 
die  unselbständigen  Wörtchen  auszudehnen,  von  denen  sich  erweisen 
läfst,  dafs  sie  sich  dem  nachfolgenden  Worte  in  der  Aussprache  an- 
schlofsen.  Vielleicht  wäre  es  jedoch  rathsamer,  einen  andern  Namen 
zu  erfinden.  Der  Ausdruck  Proclitica  iät  zwar  bequem,  aber  schlecht 
gebildet,  und  kann  leicht  zu  einem  Misverständnis  führen.  Wir  glau- 
ben nemlich  nicht,  dafs  die  Enklitiken,  wie  man  gewöhnlich  annimmt, 
deshalb  ihren  Namen  tragen,  weil  sie  sich  mit  ihrem  Ton  an  das 
vorhergehende  Wort  anlehnen.  Das  Verbum  lynUvuv  heifst  bekannt- 
lich ' beugen,  verändern’  und  umfafst  alle  möglichen  Modificationen 
der  Wortform,  Conjugation,  Declination,  Tonveränderung,  ln  enge- 
rem Sinne  bedeutet  nun  lynhvofievov  ein  Wort,  das  seinen  Ton  ver- 
ändert, und  iynUztnov  transitiv,  wie  die  von  Verben  abgeleiteten 
Adjectiva  auf  -ino$  in  der  Regel  ein  Wort,  das  den  Ton  eines  andern 
Worts  verändert. 

Besan^on.  //.  W eil . 


Kunstarchaeologische  Vorlesungen  im  Anschluß  an  das  akademische 
Kunstmuseum  in  Bonn  von  Dr.  Johannes  Overbeck , a.  o.  Professor 
der  Archaeologie  der  Kunst  an  der  Universität  Leipzig.  Braun  - 
schweig,  C.  A.  Schwetschke  et  Sohn.  (M.  Bruhn.)  1853.  VIII  u. 
220  S.  gr.  8/ 

Das  akademische  Kunstmuseum  in  Bonn,  mit  preiswürdiger  Libe- 
ralität von  dem  k.  Ministerium  ausgestattet,  wird  allein  hinreichen,  sei- 
nes Begründers  F.  G.  We Icker  Namen  auch  dann  in  dankbarem  An- 
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denken  an  der  Universität  zu  erhalten,  wenn  die  zahlreichen  Zuhörer, 
welche  durch  seine  Vorträge  in  das  Studium  der  alten  Kunst  eingeführt 
worden  sind,  längst  dahiugegangen  sein  werden.  Dem  Vf.  der  vor- 
liegenden Schrift  hat  es  den  Anlafs  zu  Vorlesungen  geboten,  welche 
an  der  Hand  der  Monumente  und  durch  eine  eindringliche  Beleuchtung 
der  hervorragendsten  unter  ihnen  die  Hauptphasen  der  Kunstgeschichte 
verdeutlichen  und  dergestalt  als  eine  Vorbereitung  oder  Ergänzung  zu 
systematischen  Kathedervorträgen  dienen  sollten.  Wie  er  selbst  S.  VH 
bezeugt,  ist  ihm  dies  wohl  gelungen:  seine  Vorlesungen  haben  sich 
einer  bedeutenden  Frequenz  (niemals  unter  fünfzig)  zu  erfreuen  gehabt, 
und  zwar,  nach  dem  lebendigen  und  warmen  Toii  mehrerer  ausführ- 
lichen Schilderungen  zu  urlheilen,  mit  gutem  Grunde.  Denn  die  innige 
Liebe,  womit  der  Vf.  der  allen  Kunst  ergeben  ist,  und  die  Lebhaftig- 
keit seines  Gefühls  können  nicht  anders  als  anregend  auf  empfängliche 
Gemüther  wirken.  Bei  seinem  Abgänge  nach  Leipzig  hat  er  diese  Vor- 
träge für  den  Druck  ganz  überarbeitet  und  ihnen  eine  Form  gegeben, 
Welche  zwischen  der  der  Vorlesungen  und  der  des  Katalogs  die  Mitte 
hält7  (S.  V).  Jene  sollen  ' der  studierenden  Jugend  einen  anschaulichen 
Abrifs  der  griechischen  Kunstgeschichte7,  dieser  cein  ausreichendes 
Hilfsmittel  zum  Studium  des  Museums7  liefern.  Den  bekannten  Weleker- 
schen  Katalog  kann  er  nemlich  nach  S.  VI  nicht  dafür  halten,  weil  die- 
ser eine  freie,  in  der  Ausführung  ungleiche  Behandlung  vorzieht  und 
in  methodischen  Vorlesungen  über  die  Kunstgeschichte  seine  Vervoll- 
ständigung findet.  Es  ist  freilich  wahr,  dafs  Welcker  einzelne  und  zwar 
bedeutende  Monumente  kurz  berührt,  andere  in  Excursen  ausführlich 
behandelt.  Indessen  lafsen  sich  jene  Lücken  meistens  aus  andern 
Schriften  Welckers,  auf  welche  dieser  selbst  verweist,  namentlich  aus 
der  ersten  Ausgabe  des  Katalogs,  ergänzen,  und  wem  die  Excurse  zu 
gelehrt  erscheinen,  der  kann  sie  ja  ungelesen  lafsen.  Auch  bringt  es 
die  Natur  der  Sache  mit  sich , dafs  in  einem  kleinen  handlichen  Buche 
nicht  alles  gleich  ausführlich  erörtert  wird,  und  ich  mache  es  auch 
lim.  Overbeck  ebenso  wenig  zum  Vorwurf,  dafs  er  S.  68  die  Melopen 
des  Theseion,  die  Stücke  vom  Tempel  der  Nike  Apteros,  die  Metopen 
von  Olympia  (Nr.  82 — 108)  mit  einigen,  zum  Theil  von  Welcker  ent- 
lehnten Worten  abfertigt,  als  dafs  er  an  mehreren  Stellen,  z.  B.  S.21 
Nr.  4,  S.  48  Nr.  24,  Statuen  erklärt,  w'ovon  im  Museum  nur  Büsten 
vorhanden  sind.  Nur  hätte  er  deshalb  das  Welckersche  Verzeichnis 
nicht  für  weniger  brauchbar  erklären  sollen.  Ja  es  läfst  sich  fragen, 
ob  nicht  der  von  dem  Vf.  befolgte  Plan  den  praktischen  Gebrauch  sei- 
ner Schrift  weniger  leicht  macht  als  den  altern  Katalog.  Am  bequem- 
sten ordnet  sich  natürlich  ein  Verzeichnis  räumlich  nach  Zimmern  und 
Wanden,  aber  abgesehen  davon,  dafs  dann  eine  jede  Umstellung  grofse 
Verwirrungen  mit  sich  bringt,  ist  dies  Princip  für  den  lernenden,  wel- 
cher verwandtes  zusammen  zu  fafsen  wünscht,  zu  mechanisch  und  un- 
fruchtbar. Sehr  zweckmäfsig  hat  daher  Welcker  den  Vorrath  der  Denk- 
mäler nach  den  Formen  in  Gruppen,  Statuen,  Büsten,  Reliefs  eingetheilt, 
w onach  man  sich  leicht  zurecht  findet,  während  der  Vf.  w eder  auf  die 
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räumliche  Aufstellung  noch  auf  die  Form  der  Monumente  durchgreifend 
Rücksicht  nimmt  und  so  trotz  der  überall  beigefügten  Nachweisungeii 
über  den  Standort  den  Anfänger  mündliche  Nachhilfe  oft  vermifsen 
lafsen  wird.  Ferner  ergeben  sich  aus  dem  doppelten  Princip  mancherlei 
Incongruenzen.  Hätte  die  Schrift  ausschließlich  den  kunstmytho- 
iogischen  Gesichtspunkt  im  Auge , so  müste  man  sich  zufrieden  geben, 
wenn  die  Porträtstatuen,  um  von  den  Büsten  gar  nicht  zu  reden,  mit 
Stillschweigen  übergangen  werden;  in  einem  Werke,  welches  'wesent- 
lich auf  die  Kunst  gerichtet  ist’  (S.220),  durfte  ein  Aeschines,  Aesop, 
Menander  nicht  fehlen.  An  vielen  Stellen  wird  ferner  der  kunstge- 
schichtliche Faden  durch  die  Zusammenstellung  gleichartiger  Gegen- 
stände unterbrochen,  so  dafs  man  in  der  That  nicht  weifs,  welches 
Princip  vorgeherscht  hat.  Betrachtet  man  endlich  das  Buch  lediglich 
als  Katalog,  so  ist  zwar  anzuerkennen,  dnß  die  Beschreibung  der  in 
der  letzten  Zeit  hinzugekommenen,  zum  Theil  bedeutenden  Denkmäler 
das  Welckersche  Verzeichnis  in  dankenswerther  Weise  vervollständigt, 
aber  auch  nicht  zu  verschweigen,  dafs  einige  Stücke  fehlen,  andere 
irlhüralich  zusammengeworfen  werden.  Der  Hauptfehler  aber  liegt  in 
der  Flüchtigkeit  und  Unzuverläfsigkeit  der  thatsächlichen  Angaben. 
Der  Vf.  benutzt  Welckers  Katalog  in  einem  Maße,  das  ich,  weil  er 
selbst  S.  VII  und  durch  Anführungszeichen  darauf  aufmerksam  macht, 
im  allgemeinen  nicht  tadeln  will.  Aber  er  entlehnt  ihm  auch  die  Lilte- 
ratur  mit  ihren  Druckfehlern  und  hat  es  in  der  Regel  nicht  für  nölhig 
gehalten,  die  angeführten  Werke  selbst  nachzuschlagen,  woraus  denn 
Misverständnisse  und  Versehen  aller  Art  nothwendig  folgen  musten. 
Einen  äußerlichen  Beweis  mag  vorläufig  S.127  geben,  wo  nachWel- 
cker  S.  24  Sillig  zu  Plinius  p.  197  angeführt  wird.  Jedermann  wird 
erwarten , daß  damit  die  neue  Ausgabe  Silligs  gemeint  sei;  da  ist  aber 
p.  305  die  betreffende  Stelle.  Hr.  0.  behält  das  Citat  der  altern  Aus- 
gabe bei,  welches  bei  Welcker  natürlich  ganz  in  der  Ordnung  ist,  da 
er  keine  andere  anführen  konnte.  Andere  Proben  werden  gelegentlich 
nachfolgen.  Von  späteren  Werken  ist  besonders  Brunns  Künstler- 
geschichte neben  Müllers  Handbuch  die  Hauptquelle.  Die  nöthige  Um- 
schau in  der  Litteratur  ist  nicht  überall  angestellt  worden.  Ja  zuweilen 
scheint  es  fast,  als  ob  die  Beschreibung  nicht  im  Anblick  der  Monu- 
mente verfaßt  oder  wenigstens  nicht  nachher  mit  ihnen  verglichen 
wäre.  Nicht  allein  fehlen  häufig  die  Maße,  sondern  es  kommen  Irthü- 
mer  vor,  die  sonst  unerklärlich  wären.  Eine  Entschuldigung  gibt  aller- 
dings die  Nothwendigkeit  eines  übereilten  Abschlußes,  welche  der 
Abgang  des  Vf.  von  Bonn  mit  sich  brachte;  aber  dem  Buche  fehlt  die 
erste  und  unerläßlichste  Eigenschaft  einer  Beschreibung,  die  Zuver- 
läfsigkeit. 

ln  einer  gut  geschriebenen  Einleitung  S.  3 — 7 bezeichnet  der 
Vf.  seinen  schon  oben  besprochenen  Standpunkt.  Er  legt  die  histo- 
rische Betrachtung  zu  Grunde  und  verbindet  damit  die  gegenständliche 
an  den  Punkten,  wo  das  Ideal  einer  Vorstellung  mustergiltig  erreicht 
worden  ist,  erörtert  ferner  an  besonders  hervorragenden  Monumenten 
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die  technischen  Fragen,  sowie  die  Gesetze  der  Formgebung  und  Com- 
position.  Darauf  folgt  S. 8 — 17  ein  kunstgeschichtlicher  Ein- 
gang, in  zweckmäfsiger  Kürze,  meistens  nach  Brunn.  An  diesen  Vor- 
gänger schliefst  sich  der  Vf.  mit  einer  solchen  Treue  an,  dafs  er  S.  11 
selbst  das  offenbare  Versehen  Brunns  S.  30  nicht  berichtigt,  womit 
dem  Gl  au  kos  die  Löthung  des  Erzes  statt  des  Eisens  zugeschrieben 
wird.  Auch  den  Mamen  Dibutades  statt  Butades,  welchen  Brunn 
S.  402  nach  Eiusicht  der  richtigem  Schreibung  des  Cod.  Bamb.  bei  Pli- 
nius  XXXV,  152  yerbefsert,  nimmt  er  S.  10  aus  S. 23  auf,  ohne,  wie 
es  scheint,  Silligs  neue  Ausgabe  nachgeschlagen  zu  haben.  Mit  einer 
sonderbaren  Flüchtigkeit  werden  die  Zeitangaben,  worauf  es  bei  einem 
für  Anfänger  bestimmten  Abrifse  doch  wesentlich  ankömmt,  behandelt. 
S.  10  Z.  2 6 liest  man  01.  29  = 656  v.  Chr.,  dagegen  S.  11  Z.  1 01.  30  = 
660.  Brunn  gibt  nemlich  S.  24  die  unrichtige  Zahl  01.  29  für  die  Ver- 
treibung der  Bakchiaden,  aus  einer  andern  Quelle  scheint  das  Jahr 
v.  Chr.  entnommen  zu  sein.  Die  verwirrten  Notizen  S.  12  z.  E.  lafsen 
sich  zum  Theii  auf  Druckfehler  zurückfübren,  von  denen  das  Buch 
wimmelt  *)  — statt  01.  43  ist  zu  lesen  53  (=  568),  statt  48  ohne  Zwei- 
fel 58  (wie  in  dem  Citat  Paus.  VIII,  40  statt  49)  — zum  Theii  fallen  sie 
den  Quellen  des  Vf.  zur  Last.  Thiersch  gibt  nemlich  S.52  für  den  Tod 
des  Arrachion  01.  53  an,  Pausanias  aber  01.54;  Müller  Hdb.  §.87,  1 für 
* den  Sieg  des  Praxidamas  01.  58,  Pausanias  01.59.  Diesen  letztem 
scheint  Hr.  0.  nicht  wieder  eingesehen  zu  haben;  sonst  wurde  er  ihn 
nicht  sagen  lafsen  , dafs  * gegen  01.  60  Siegerstatuen  in  Gebrauch 
kamen*,  während  Pausanias  01.  59  und  61  nennt.  Auch  S.  16  sind  die 
Zahlen  01.46  in  56  und  470  v.  Chr.  in  460  zu  verbefsern. 

Die  Uebersicht  des  Denkmalervorratbs  eröffnen  I.  die  archai- 
schen und  archaistischen  Monumente.  Sie  werden  S.  17 — 35 
in  18  Nummern  gut  und  eingehend  besprochen.  Namentlich  verdient  die 
genaue  Charakteristik  des  Apollon  von  Tenea  Nr.  2 gerühmt  zu  w erden. 
Die  Bemerkungen  über  die  Artemis  von  Neapel  Nr.  4 sind  zw  ar  richtig, 
aber,  da  man  in  Bonn  nur  die  Büste  besitzt,  zum  Theii  nicht  ganz  au 
ihrer  Stelle.  Auch  über  die  Dresdener  Pallas  Nr.  3,  sowie  die  Dreifufs- 
Reliefs  Nr.  6 — 8 spricht  der  Vf.  lehrreich  und  klar.  Mit  Recht  stellt 
er  ferner  Nr.  1 den  männlichen  Kopf  aus  gebrannter  Erde  in  der  Mün- 
chener Glyptothek  (S.  34  Nr.  41  der  Beschreibung)  als  echt  alterthüm- 
lich  au  die  Spitze,  w'omit  übrigens  Welcker  Zuwachs  Nr. 8 und  Schorn 
a.  a.  0.  übereinzustimmen  scheinen.  Nur  gehört  er  nicht  unter  die 
griechischen  Denkmäler.  Schon  dafs  er  von  Gregor  VI  dem  König 
Ludwig  zum  Geschenk  gemacht  wurde,  läfst  etruskischen , wahrschein- 
lich volcentischen  Ursprung  vermuthen.  Aber  auch  der  Stil  schien  mir, 
als  ich  das  Original  im  J.  1842  aufmerksam  betrachtete,  unzweifel- 
haft etruskisch  zu  sein.  Ich  bin  also  der  Ueberzeugung,  es  sei  nicht 


*)  Besonders  unangenehm  fallen  die  unrichtigen  Accente  in  die 
Augen,  z.  B.  S.  31  Scotcoq,  S.  55  vaog,  S.  61  u xgißsütj  S.  65  £vy 
S.  66  avuxpvrj  und  laju-w^ov,  S.  85  %<*£(>*  > S.  187  oQ&rj. 
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blofs  möglich,  wie  Schorn  meint,  dafs  der  Kopf  aus  Etrurien  her- 
stamme, sondern  gewis.  Für  ein  echt  altgriechisches  Werk  habe  ich 
dagegen  stets  das  Kelief  Nr.  12  aus  Museo  Chiaramonti ( Aphrodite  zwi- 
schen zwei  Horen’  gehalten,  wozu  auch  der  Vf.  geneigt  ist,  wahrend 
Gerhard  Beschr.  d.  St.  Rom  l S.  284  es  mit  dem  albanischen  Gölterzuge 
zusammenstellt  'als  frühe  Werke  hieratischer  Nachahmung  in  der  Aus- 
führung, wenn  auch  nicht  in  der  etwas  strengem  Anlage’.  Den 
albanischen  Götterzug  beschreibt  der  Vf.  Nr.  9 S.  29 — 31  ausführlich. 
Dafs  er  dabei  statt  Poseidons  Hepbacstos  der  Hera  als  Bruder  folgen 
läfst,  ist  gew  is  nur  ein  Schreibfehler,  aber  für  einen  Anfänger  störend. 

— Nach  einer  kurzen  und  genügenden  Charakteristik  des  Kalamis, 
Pythagoras  und  Myron  S.  36  ff.  folgt  (II.)  S.  41 — 72  Pheidias,  ein 
mit  Liebe  und  Geschick  bearbeiteter  Abschnitt,  worin  zuerst  die  Bil- 
dungen der  Athena  und  des  Zeus  besprochen  werden.  Hier  macht  sich 
jene  oben  erw  ähnte  Incongruenz  des  Planes  zuerst  bemerklich.  Denn 
während  kein  einziges  der  vorhandenen  Monumente  auf  Pheidias  als 
Schöpfer  zurückgeführt  wird,  herscht  die  Rücksicht  auf  die  Gegen- 
stände dergestalt  vor,  dafs  selbst  die  beiden  Büsten  der  Roma  Nr.  30 
und  31  in  diese  Darstellung  der  Kunst  des  Pheidias  sich  cinfügen  mü- 
Tsen.  Dafs  auch  Nr.  31  eine  Büste  ist,  wird  nicht  ausdrücklich  bemerkt 
und  nur  durch  den  Ausdruck  'in  diesem  Kopfe’  angedeutet.  Nicht 
ganz  so  auffallend  erscheint  der  Anschlufs  des  Serapistypus  an  die  ‘ 
Zeusbildungen  des  Pheidias  (S.  54).  Da  indessen  der  Vf.  die  wahr- 
scheinliche Vermuthung  Brunns  (S.  384,  nicht  334)  billigt,  wonach 
Bryaxis  cs  war,  welcher  das  Ideal  des  Serapis  ausbildete,  so  wäre 
besser  unter  IV.  bei  der  jüngeren  attischen  Schule  von  ihm  zu  reden 
gewesen.  Die  Entwicklung  des  Zeusideals  bei  Gelegenheit  der  berühm- 
ten Büste  von  Otricoli,  wovon  in  Bonn  die  Maske  (Nr.  32)  vorhanden 
ist  (S.  74  heifst  sie  freilich  Büste),  S.  51 — 53  ist  sehr  gelungen. 

Ehe  sich  der  Vf.  zu  den  Tempelsculpturen  des  Parthenon  u.  a. 
Gebäude  wendet,  gibt  er  S.  55 — 57  nach  Anleitung  eines  Korkmodells 
von  demgrofsen  Tempel  zu  Paestum  (Nr.39)eine  Beschreibung  des 
Tetnpelbaues  und  des  dorischen  Tempels  insbesondere*  aber  mit  einer 
unbegreiflichen  Sorglosigkeit.  Was  soll  ein  Student  sagen,  wenn  er 
bei  seinem  Führer  liest:  'der  Tempel,  dessen  Modell  hier  aufgestellt 
ist,  ist  ....  hexastylos  (mit  sechs  Säulen  in  der  Front,  13  au  der  Lang- 
seite)’ und  dann  auf  jeder  Langseite  14  Säulen  findet?  wenn  ihm  dann 
weiter  erzählt  wird,  dafs  die  Säulen  der  dorischen  Ordnung  20,  die 
andern  24  Cannelierungen  haben,  während  das  Modell,  wenn  es  anders 
richtig  ist , ihm  dorische  Säulen  mit  24  Cannelierungen  zeigt ? Vgl.  z.  B. 
die  Tafeln  22  und  23  in  Böttichers  Tektonik  und  bei  Winckelmann  Taf. 

3 ff.  Hier  sind  nur  zwei  Fälle  möglich.  Entweder  der  Vf.  hat  das  Mo- 
dell gar  nicht  näher  angesehen  und  die  geläufigen  Bestimmungen  über 
die  dorische  Bauart  aus  irgend  einem  Handbuche  entlehnt,  oder  das 
Modell  bezieht  sich  nicht  auf  den  grofsen,  sondern  auf  den  kleinern  Tem- 
pel, und  der  Vf.  schreibt  ein  Versehen  Welckers  (Zuw  achs  S.  27)  ohne 
nähere  Prüfung  nach.  Da  Welcker  Taf.  3 bei  Winckelmann , d.  h.  die 
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Abbildung  des  gröfsern  Tempels  anführt  und  des  Vf.  Angabe  über  die 
lntercolumnien  (1%  Säulendicke)  auf  jeden  Fall  falsch  ist,  so  möchte 
man  sich  für  die  erstere  Alternative  entscheiden.  Unangenehm  fallen 
auch  die  falschen  Artikel  'das  Stereobat ’ und  'das  Stylobat’  einem 
Philologen  ins  Auge.  Unter  den  Bildwerken  des  Parthenon  wid- 
met der  Vf.  S.  58 — 61  der  auf  einem  Thierfell  liegenden  Figur,  die 
Welcker  Kekrops  nennt,  eine  besondere  Aufmerksamkeit.  Er  verthei- 
digt  die  ältere  Meinung,  es  sei  Theseus,  scharfsinnig  und  nicht  ohne 
Wahrscheinlichkeit,  obgleich  es  mir  doch  bedenklich  vorkömmt,  die 
kräftige  Gestalt  für  Theseus  zu  halten , den  man  sich  lieber  als  schönen 
Jüngling  denken  möchte.  Zur  Evidenz  lüfst  sich  die  Sache  schw  erlich 
bringen.  Die  übrigen  architektonischen  Reliefs  geben  keinen  Anlafs  zu 
Bemerkungen , obgleich  sich  die  Verschiedenheiten  des  Stils  in  den 
Sculpturen  von  Olympia  und  Phigalia  wohl  hätten  hervorheben  lafsen. 
Dafs  aber  S.  70  der  Fries  vom  Denkmal  des  Lysikrates,  weil  er 
zu  den  architektonischen  Sculpturen  gehört,  hier  beschrieben  wird, 
ist  eiu  kunstgeschichtliches  voteqov  TtyoreQOv.  Denn  da  er,  wie  der 
Vf.  selbst  erwähnt,  der  Inschrift  nach  in  01.  111,  2 gehört,  muste  er 
der  jüngern  attischen  Schule  Vorbehalten  bleiben.  Die  matteische  und 
das  Fragment  der  trierschen  Amazone  machen  den  Bcschlufs  des  II.  Ab- 
schnitts , w onach 

III.  Polykleitos  (S.  72 — 77)  folgt.  Wie  Brunn  begnügt  sich 
der  Vf.  mit  einer  beiläufigen  Bemerkung  über  Hermes,  'der  füglich 
aus  den  genreartigen  Gegenständen  nahestehend  gefafst  werden  darf,’ 
von  Feuerbach  (nachgelafs.  Schriften  III  S.  61)  befser  mit  demGymna- 
sion  und  den  Ephebenstatuen  Polyklets  in  Verbindung  gebracht  wird. 
Mil  Recht  scheint  der  Vf.  gegen  Brunn  nach  w ie  vor  die  Iudovisische 
Büste  für  das  vorzüglichste  Abbild  der  berühmten  argivischen  Hera  zu 
erklären,  indessen  traue  ich  mir,  da  ich  keinen  Abgufs  der  neapolita- 
nischen Büste  vor  mir  habe,  kein  Urtheil  über  Brunns  Meinung  zu,  sie 
sei  eher  auf  das  polykletischc  Bild  zurückzuführen.  Ungern  vermisst 
man  in  der  Litteratur  die  Schrift  von  Schömann  über  das  Ideal  der  Hera. 

IV.  Die  jüngere  attische  Schule  S.  77 — 133.  Die  Büste 
der  Niobe  schildert  der  Vf.  in  einem  Auszug  aus  Wrelckers  Abhand- 
lung, der  u.  a.  auch  die  Vorstellung  von  deu  hervorbrechenden  Thrü- 
nen  entnommen  ist.  Den  Paedagogen  begnügt  er  sich  nur  zu  nennen, 
während  eine  Vergleichung  ihrer  Ausführung  mit  den  übrigen  Statuen 
nicht  ohne  Interesse  gewiesen  wäre.  Ueber  den  sog.  Ilioneus  in 
München  *)  trägt  er  eine  geistreiche  Vermuthung  vor,  die  er  schon 
in  seiner  Gallerie  her.  Bildw.  1 S.  363  f.  ausgesprochen  hatte.  Bewci- 


*)  Hr.  O.  bemerkt  nach  Welcker,  dafs  die  Statue  'ohne  die  gewis 
wesentlich  richtigen  Ergänzungen*  im  Kunstbl.  1825  Nr.  45  und  danach 
in  Müllers  Denkm.  I,  34,  142  E abgebildet  sei.  Jetzt  ist  das  Original, 
wie  auch  der  hiesige  Abgufs,  nicht  ergänzt,  wie  schon  ein  kundiger 
Recensent  in  der  Ztschr.  f.  d.  AW.  1854  S.  50  bemerkt.  Indessen  er- 
wähnt Schorn  S.  112  einen  restaurierten  Kopf.  Inwieweit  der  Bonner 
Abgufs  ergänzt  ist,  weifs  ich  nicht. 
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sen  läfst  es  sich  allerdings  nicht,  dafs  diese  schöne  Figur  zu  derNio- 
bidengruppe  gehörte,  aber  auch  nicht  das  Gegentheil.  Knieende  Nio- 
biden  sind  ja  mit  und  ohne  Wunde  bekannt,  u.  a.  der  sog.  Narciss,  der 
den  einen  Arm  erhebt,  während  er  mit  dem  andern  nach  der  Wunde 
fährt,  und  der  unverwundete  Jüngling  des  vaticanischen  Sarkophags 
P.-Cl.  IV,  17,  welcher  mit  der  linken  Hand  den  Kopf  verdeckt  und  die 
rechte  auf  den  Boden  stützt.  Die  von  Hrn.  0.  angefochtene  Stellung 
läfst  sich,  da  der  Kopf  und  beide  Arme  fehlen,  nicht  völlig  sicher  her- 
steilen.  Möglich  dafs  der  rechte  Arm  den  Kopf  gegen  die  von  oben 
fliegenden  Pfeile,  der  linke  sowie  die  zusammengeschmiegte  Haltung 
den  Leib  schützen  sollte;  möglich  auch,  dafs  der  knieende,  eben  ge- 
troffen, den  rechten  Arm  instinctmäfsig  halb  zur  Abwehr  halb  vor  Ent- 
setzen erhebt,  während  der  linke  nach  der  Stelle  hinfährt,  wo  der 
Pfeil  den  Jüngling  getroffen  hat,  nach  dem  Unterleibe.  Dars  die  Wunde 
nicht  sichtbar  ist,  verschlägt  nichts;  sie  fehlt  auch  bei  dem  liegenden 
Niobiden  in  München*),  sowie  bei  dem  auf  ein  Knie  gestützten  in 
Florenz  (Nr.  14  bei  Welcker).  Darüber  läfst  sich  streiten.  Aber  die 
Vermuthung  des  Vf.,  dafs  wir  den  zarten  Troilos  vor  uns  sehen,  wel- 
chen Achilleus  vom  Pferde  gerifsen  habe  und  mit  dem  tödtlichen Schwert- 
streich bedrohe,  hat  viel  mehr  gegen  sich.  In  der  neapolitanischen 
Marmorgruppe  (Overbeck  Gnllerie  Tf.  XV  Nr.  7)  erscheint  Troilos  als 
Knabenleiche  auf  Hektors  Schulter;  sein  Tod  wird  auf  keinem  Marmor- 
werke dargestellt,  und  auch  die  Vasenbilder  (Overbeck  a.  a.  0.  S.  359  ff.) 
zeigen  ihn  nicht  auf  den  Knieen,  sondern  von  seinem  Feinde  fortge- 
schleppt oder  vor  ihm  fliehend,  und  immer  als  Knaben.  Es  bedürfte 
ober  einer  unzweifelhaften  Gruppe,  um  das  von  Hrn.  0.  angenommene 
Motiv  zu  rechtfertigen.  Denn  sinkt  man  vom  Pferde  auf  die  Kniee  ? und 
wird  man,  w enn  man  'mit  angestrengter  Kraft  namentlich  der  Füfse  sich 
gern  wieder  erheben  möchte*,  den  Oberleib  sowie  das  Münchener  Frag- 
ment seitwärts  gewendet  zusammenschmiegen?  — *-  Den  vaticani- 
schen Apollon  erklärt  der  Vf.  S.83  ff.,  indem  er  einen  von  Feuerbach 
verworfenen  Gedanken  aufnimmt,  nach  Anleitung  einer  volcentischen 
Vase  (Mou.  d.  inst.  I,  23,  auch  Müller  Denkm.  II,  13,  146)  **),  als  das 
erhaltene  Stück  einer  Gruppe,  'wie  er  Tityos  überwunden  hat,  der 
Leto  naobs teilte,  und  wie  er  jetzt  siegesfroh  und  grofs  sich  mit  dem 
welches  auf  jener  Vase  beigeschrieben  ist,  zu  der  befreiten 
Mutter  wendet/  Er  läfst  'es  unentschieden,  ob  Leto  und  Artemis  wie 
in  jener  Vase  die  Gruppe  vervollständigten/  Dazu  ist  zuvörderst  zu 
bemerken,  dafs  auf  jener  Vase  kein  beigeschrieben  ist,  und  dafs 
keine  Artemis  die  Gruppe  vervollständigt.  Allerdings  würde  Leto  als 
dritte  Person  zu  unserem  Apollon  gesellt  werden  müfsen.  Denn  denkt 


*)  Glyptoth.  Nr.  J24.  Daran  ist  freilich  aufser  dem  Haare  noch 
anderes  unvollendet.  Ich  habe  mir  namentlich  die  linke  Hand  und  die 
Arme  angemerkt.  Nur  die  Brust  scheint  ganz  fertig  zu  sein. 

**)  Die  Abbildung  in  der  ßlite  c^ramogr.  II,  55  habe  ich  nicht  ein- 
gesehen. Ist  da  vielleicht  das  in  den  andern  Werken  fehlende  vorhanden? 

. Artemis  erscheint  auf  einer  anderen  Vase  Ann.  II  tav,  H. 

• • 
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man  sieb  Tityos  allein  niedersinkend  aber  noch  am  Leben,  so  mäste 
der  Gott,  wie  auf  der  Vase,  im  Schiefsen  fortfahren,  und  dann  würde 
die  Statue  nicht  auf  dem  rechten  Fufse,  sondern  auf  dem  linken  ruhen, 
auch  wohl  durch  einen  Zwischenraum  von  dem  besiegten  getrennt  wer- 
den. Lag  aber  Tityos  todt  am  Boden,  so  kann  allerdings  Apollon  ihm 
einen  Schritt  näher  getreten  sein.  Wenn  aber  nicht  eine  aufrechte  Per- 
son, also  Leto,  ihm  gegenüber  stand,  so  hätte  dies  eine  unglückliche 
Linie  für  eine  Gruppe  abgegeben.  Trat  ihm  nun  Leto  nach  dem  Siege 
entgegen,  so  muste  sie  wenigstens  vor  den  erlegten  Feind  sich  stellen, 
um  von  ihrem  Sohne,  der  sich  % nach  vorn  richtet,  etwas  mehr  zu 
sehen  als  den  Mantel.  Tityos  war  dann  eine  hinderliche  Nebenperson, 
worin  der  Beschauer  schwerlich  einen  zureichendem  Grund  für  den 
siegesstolzen  Ausdruck  der  Statue  erkannt  haben  würde,  als  jetzt  in 
der  Andeutung  der  erlegten  Schlange  an  dem  Stamme.  Aber  dieser 
Stamm  ist  ja  eine  Stütze  für  die  einem  Erzwerke  nachgebildete  Copie? 
Ich  will  mich  nicht  auf  die  Gründe  für  und  gegen  diese  Meinung  cin- 
lafsen,  da  auch  der  Vf.  keine  beigebracht  hat  -p  mir  bleibt  sie  sehr 
zweifelhaft.  Aber  wenn  der  Copist  einen  Apollon  im  Kampf  mit  dem 
Kiesen  vor  sich  halle,  warum  gab  er  der  Stütze,  welche  sein  Marmor- 
werk bedurfte,  eine  Schlange  bei,  welche  den  Beschauer  irre  führen 
konnte?  Mag  aber  dieses  Beiwerk  sich  auf  den  Sieg  über  den  Drachen 
Python  beziehen  oder  nicht,  oder  mag  irgend  eine  andere  Thal  des 
Gottes  als  Motiv  angenommen  werden,  das  wichtigste  bleibt,  wie  Mül- 
ler §.  361  ganz  richtig  bemerkt;  der  Gott  schreitet  als  Kallinikos  von 
einer  Siegesthat  hinweg,  und  sein  Kampfzorn  geht  in  selige  Heiterkeit 
über.  Es  bedarf  keiner  zweiten  Figur,  um  diesen  Charakter  der  Statue 
deutlich  zu  machen  oder  zu  begründen.  Auf  die  Proportionen  dersel- 
ben gebt  der  Vf.  nicht  ein , auch  nicht  auf  die  von  Müller  und  von  GöU- 
liug  im  Jenaer  Verzeichnis  S.53  ausgesprochene  Behauptung,  dafs  jenes 
Original  in  Erz  der  Proportionen  wegen  nachlysippisch  gewesen  sei. — 
Wer  es  nicht  vorher  wusle,  der  erfährt  S.85  nicht,  dafs  der  Apollo 
Giu9tiniani  Nr. 126  keine  Statue,  sondern  blofs  eine  Büste  ist.  Der  Vf. 
findet  ihren  Ausdruck  schwermüthig,  Wagener  streng  und  finster.  Die 
Polemik  des  Vf.  gegen  Wagener,  welcher  eine  Marsyasgruppe  annfchm, 
passt  also  nicht  recht.  Da  ich  keinen  Abgufs  vor  mir  habe,  weifs  ich 
nicht,  wem  ich  beipflichten  soll.  Die  Aphroditebilder  des  Museums 
behandelt  der  Vf.  von  S.  88 — 95.  Ich  verstehe  gleich  nicht,  was  er 
mit  den  einleitenden  Worten;  'von  Aphrodite  haben  wir  aufser  einem 
spätem  Werke  ersten  nur  solche  zweiten  Hanges y sagen  will.  Meint 
er  mit  jenem  die  Venu9  von  Milo  oder  die  mediceische?  denn 
jene  hält  er  in  der  That  für  'ein  Werk  spaterer  Zeit’,  während  Waa- 
gen sie  als  Originalwerk  eines  Schülers  des  Skopas  betrachtet  und 
Welcker  (alte  Denkmäler  I S.  444)  ihm  'in  Hinsicht  der  Originalität 
und  des  Zeitalters 9 beipflichtet.  Doch  da  der  Vf.  in  der  Litteratur  nur 
die  von  Welcker  S.  59  angeführten  Abhandlungen  (erste  Ausgabe  des 
Katalogs  Nr.  2 und  Böttiger  kl.  Sehr.  II  S.  169  IT.)  oufzühlt,  auch  die 
' Abbildung  bei  Müller  Denkm.  II,  25,  270,  die  Welcker  a.  a.  0.  citiert, 
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nicht  erwähnt,  so  scheint  er  Welckers  Zusätze  a.  a.  0.  S.  441  ff.  nicht 
verglichen  zu  haben.  Aber  auch  wenn  er  das  unterlieft , so  konnte  er 
aus  der  ersten  Ausgabe  des  Verz.  S.  20  ersehn,  daft  der  auf  einen 
Helm  gesetzte  linke  Fuft  nicht  der  ursprüngliche  ist.  — Der  Kopf  vom 
Capitol  (S.  89  Nr.  158)  fehlt  ganz : der  bei  Welcker  Nr.  159  verzeich- 
nete  'vom  Capitol ’ wird  von  Hrn.  0.  S.  94  Nr.  144  als  im  Louvre  be- 
findlich angegeben  (Müller  Denkm.  II,  24,  255),  man  muft  annehmen, 
mit  Recht.  Bei  den  beiden  kleinen  Büsten  aber  Nr.  146  und  147  scheint 
eine  Verwechslung  vorgefallen  zu  sein.  Denn  die  'kleine  Büste’  Nr.  146 
#kann  doch  unmöglich  von  der  6 Fuft  hohen  Statue  in  München  (Glypt. 
Nr.  135)  herrühren.  Welcker  führt  nach  der  kleinen  Büste  (Nr.  161  = 
147  beiO.)  eine  'Maske’  der  Venus  (162=146?)  an,  welche  entweder 
von  der  genannten  Statue  oder  von  der  Büste  (Glypt.  Nr.  143)  entnom- 
men sein  soll.  — Die  hohe  Schönheit  der  sog.  Psyche  in  Neapel  wür- 
digt der  Vf.  S.  96  f.  nach  Verdienst.  Er  meint,  dafs  sie  wegen  ihres 
'wehmüthig-heiteren,  dabei  liebevollen  Anblickens  eines  zweiten  Gegen- 
standes’ etwa  'in  das  Gebiet  des  Genre’  fallen  möge.  Ich  finde  frei- 
lich mehr  einen  göttlichen  Ausdruck  in  dem  Fragment,  glaube  auch 
nicht,  daft  man  eine  Genrefigur  in  das  Amphitheater  von  Capua  gestellt 
haben  wird;  indessen  bin  ich  nicht  im  Stande,  eine  allseitig  genügende 
Erklärung  zu  geben.  — Gut  und  lebendig  wird  S.  98  f.  der  sog.  tief- 
sinnige Eros  besprochen.  Uebrigens  hat  nicht  öine  Wiederholung 
des  vaticanischen  Eros  marmorne  Flügel,  sondern  zwei,  vgl.  Welcker 
S.  22.  — Zu  den  Bildern  des  Hermes  macht  der  Vf.  S.  101  mit  Recht 
bemerklich,  dafs  die  Zurückführung  seines  Idealtypus  auf  Praxiteles 
ihr  bedenkliches  hat,  weil  kein  berühmtes  Kunstwerk  von  seiner  Hand 
den  Gott  gerade  als  Vorsteher  der  Palaestra  dargestellt  zu  haben  scheint. 
Ich  habe  schon  oben  darauf  hingewiesen,  daft  diese  Bildung  der  Rich- 
tung der  polykletischen  Kunst  entspricht,  mag  sie  auch  später  nament- 
lich in  den  Proportionen  modificiert  worden  sein.  Die  sonst  sehr  an- 
sprechende Behandlung  dieses  Abschnittes  leidet  an  derselben  Unge- 
nauigkeit, die  wir  schon  mehrmals  hervorheben  musten.  Gleich  bei 
der  ersten  Büste  Nr.  154  'Hermes  mit  Flügeln  im  Haar’  bemerkt 
der^f.  S.  102:  'Im  Vatican,  Beschreib.  Roms  11,2  S.185  Nr.  15,  Mus. 
Pio-Clem.  VI,  3.’  Das  erste  Citat  ist  verdruckt,  denn  an  der  Stelle 
findet  man  die  'Büste  eines  unbekannten  Jünglings’.  Berichtigt  man 
es  nach  Welcker  S.  74  in  S.  181  Nr.  55,  so  stöftt  man  auf  die  Bildsäule 
aus  Villa  Negroni,  welche  im  Mus.  Pio-Clem.  III,  41  abgebildet  ist  und 
allerdings  einen  Hermes  mit  Flügeln  im  Haar  darstellt.  Wir  wollen 
daher  annehmen,  daft  der  Vf.  nicht  diese  Bildsäule,  sondern  die  a.a.O. 
II,  2 S.185  Nr.  5 erwähnte  Büste  meint,  die  mit  der  bei  Visconti  VI,  3 
beschriebenen  identisch  ist.  Aber  auch  diese  kann  nicht  die  Bonner 
Büste  sein,  welche  der  Vf.  als  eine  der  'besten  Leistungen  des  grie- 
chischen Meifsels’  hervorhebt.  Denn  es  ist  ein  mittelmüftiges,  por- 
trätähnliches Werk,  welches  gar  nicht,  wie  die  Statue,  'das  kurze 
krause  Haar’  des  Gottes  zeigt,  das  der  Vf.  bemerklich  mucht,  'car  la 
chevelure  parait  plutöt  propre  ä la  mode  des  Romains’  (Visconti  a.  a.  O.). 
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Ihre  Flügel  sind  übrigens  nach  alten  Sparen  ergänzt.  Da  nun  Welcker 
sagt:  * Mcrcur  mit  Schwingen,  nicht  am  Petasos,  sondern  am  Haupt, 
selbst’  (lies:  Haupt  selbst,)  'ähnlich  wie  der  Valicanische  M.  Piocl. 
VI,  3 [Beschr.  Roms  II,  2 S.  181  Nr.  55]’,  so  wird  es  mir  sehr  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Vf.  die  Worte  seines  Vorgängers  misverstanden 
hat.  Mit  Grund  bezweifelt  der  Vf.  S.  103,  dafs  die  Büste  Nr*  155  die- 
selbe sei  wie  die  lansdownsche,  in  den  Specimens  of  ancient  sculpt. 
I,  55  (lies  51)  und  bei  Müller  Denkm.  II,  28,  304  abgebildete,  da  diese 
keine  Brust  hat.  Vermuthlich  ist  es  der  von  Meyer  zu  Winckelmann 
V,  1,  17  beschriebene,  unter  Nr.  47  daselbst  abgebildete  Kopf  'mit 
etwas  Brust,  der,  wie  man  sagt,  aus  Rom  nach  England  gegangen. 
Er  ist  durch  Abgüfse  und  häufige  Copien  bekannt.’  Der  vortreff- 
liche 'ruhende  Hermes’  (Müller  Denkm.  II,  28,  309)  Nr.  157  wird 
von  S.  103 — 5 lebendig  beschrieben.  Er  ist  aber  nicht  'in  Portici ’, 
sondern  inHerculanum  gefunden;  der  Kopf,  dessen  Form  der  Vf.  'aller- 
dings auffallend’  nennt,  war  nach  Winckelmann  (Sendschreiben  §.37) 
in  100  Stücke  zerdrückt;  endlich  wird  Hermes  nicht  als  ermüdeter 
Läufer  gebildet,  denn  er  hat  unter  dem  Fufs  eine  Schnalle,  die  ihn 
beim  Laufen  drücken  würde.  Er  ruht  vielmehr  vom  Fluge  aus,  wie 
Winckelmann  sehr  richtig  aus  eben  dieser  Schnalle  in  Verbindung  mit 
den  Flügeln  an  den  Füfsen  schliefst.  Gegen  Rathgebers  Behauptung, 
Hermes  sei  mit  Angeln  beschäftigt,  protestiert  der  Vf.  w'ohl  mit  Grund. 
Den  sog.  'Germanicus’  Nr.158  charakterisiert  er  fein  und  gut,  eben- 
so die  verschiedenen  Bilder  des  Dionysos  S.  107 — 116,  die  sehr 
geschmackvoll  und  ansprechend  behandelt  werden.  Die  Büste  des 
'Dionysos  mit  Epheukranz’  Nr.  163  S.  112  ist  wohl  eher  mit 
Weinlaub  und  Trauben  (Welcker  S.  74),  als  'mit  schattigen  Epheu- 
bläftern  und  Trauben  ’ bekränzt.  Der  'gehörnte  Dionysos’  Nr. 164 
befindet  sich,  wie  schon  Hr.  Müller  Ztschr.  f.  d.  AW.  1854  S.  54  be- 
merkt, nicht  im  Vatican,  sondern  im  Capitol.  Er  ist  übrigens  nicht 
nach  links,  wie  der  Vf.  angibt,  sondern  nach  rechts  geneigt.  Der 
Abschnitt  über  die  Satyrfiguren  S.  116 — 29  gehört  zu  den  besten 
des  Buches , obgleich  auch  er  von  den  oft  berührten  Mängeln  nicht 
frei  ist.  Namentlich  fehlen  auch  hier  ergänzende  Angaben  über  die 
Littcrafur.  So  ist,  wie  oben  die  Büste  des  Dionysos  Nr.  161  bei  Wie- 
seler  31,  342  und  der  sog.  Germanicus  bei  Müller  Denkm.  I,  50,  225, 
der  alte  Satyr  bei  Wieselcr  39,  462  abgebildet.  Den  'an  ge  lehnten 
Satyr’  Nr.  167  S.  116  trennt  der  Vf.  nach  Starks  Vorgänge  (arch. 
Studien  S.  18  ff.)  von  dem  ntQißorftog  des  Praxiteles  (Plin.  XXXIV,  69), 
wenn  man  nicht  einen  Irthum  des  Plinius  annehmen  will,  mit  Recht. 
Wenn  er  aber  mit  Stark  glaubt,  dafs  Plinius  aus  Pausanias  I,  20,  1 
zu  berichtigen  sei,  so  scheint  es  mir  kaum  thunlich  anzunehmen,  dafs 
Plinius  Gewährsmann,  etwa  Pasilclcs,  Eros  und  Methe  verwechselt 
habe.  Eher  möchte  ich  vernmthen,  dafs  die  Statue  des  Praxiteles  von 
einem  Römer  fortgonommen  und  von  dem  unbekannten  Künstler  Thymi- 
los durch  Eros  ersetzt  worden  sei.  Bei  dem  'alten  Satyr’  Nr.  170 
S.  121  hat  der  Vf.  Welckers  Beschreibung  S.  27  einschliefslich  der 
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Citate  ausgezogen,  letztere  aber  schwerlich  nachgeschtagen.  Denn 
sonst  würde  er  nicht  die  'bäuerische  Kirmefslustigkeit’  des  Gesichts 
ohne  weitere  Bemerkung  loben.  Der  von  Welcker  angeführte  Meyer 
gibt  zu  Winckelmann  V,  1,5  und  Kunstgcsck.  III  S.  381  ausdrücklich 
an,  dafs  der  Kopf  dieser  schönen  Statue  modern  sei.  Den  'tanzen- 
den Satyr’  aus  Pompeji  Nr.172  lobt  derVf.  S.  122  verdienter  Mafsen 
nach  Welcker.  Seinen  eignen  Zusatz,  welcher  die  pompejanische 
Figur  auf  Kosten  des  von  Welcker  citierlen  Satyrs  in  Villa  Borghese 
(Wieseler  39  , 463,  Mon.  d.  inst.  111,  59)  erhebt,  würde  er  wohl  w eg- 
gelafsen  haben,  wenn  er  Brunns  feine  Erörterung  Bheiu.  Mus.  N.  F.  IV 
S.  468  ff.  zu  Käthe  gezogen  hätte.  Denn  da  der  borghesische  Satyr 
sich  beim  Flölenspiel  zum  Tanz  anschickt,  kann  er  natürlich  nicht 
in  derselben  Bewegung  erscheinen  wie  der  pompejanische.  S.  124  w ird 
richtig  bemerkt,  dafs  Nr.  130  bei  Welcker  eine  Wiederholung  von 
Nr.  127  (Nr.  174  und  174a  bei  0.)  zu  sein  scheint.  — Nr.  177  nennt  der 
Vf.  S.  125  eine  Papposilensbüste.  Das  falsche  Citat  Beschr.  d.  St. 
Rom  11,  2 S.168  wird  Welcker  Zuwachs  S.7  nachgedruckt.  Berichtigt 
man  es  in  S.  193,  so  findet  man,  dafs  die  Büste  Silens  nicht  'lange 
Bocksohren’,  sondern  menschliche  Ohren  hat.  (An  der  Identität  beider 
Köpfe  kann,  wenn  man  die  von  Gerhard  angeführte  Abbildung  Pio- 
Cl.  VI,  9,  1 mit  der  von  dem  Vf.  citierlen  bei  Wieseler  41,495  vergleicht, 
kein  Zweifel  sein.)  Warum  der  Kopf  nun  nicht  blofs  einen  Silen  vor- 
stellen soll,  ist  mir  unbegreiflich:  ich  finde  so  wenig  in  beiden  Abbil- 
dungen als  in  den  Beschreibungen  eine  Andeutung  der  Haarzotteln, 
welche  nach  dem  Vf.  die  Arme  bedecken  sollen,  und  blofs  die  Ver- 
schiedenheit, dafs  Wieseler  S.  42  die  Ohren  für  nicht  rein  menschlich 
erklärt.  Dagegen  mufs  ich  dem  Vf.  beipflichten,  wenn  er  S.  126  gegen 
die  Beziehung  der  Stelle  des  Plinius  XXXVI,  20  auf  die  berühmte  bor- 
ghesischc  Statue  Silens  mit  dem  Bacchuskinde  polemisiert.  Denn  das 
Weinen  des  Kindes  ist  in  der  Beschreibung  bei  Plinius  ein  wesentliches 
Merkmal,  und  auch  das  Gegenstück,  Libcra  als  durstiges  Mädchen,  das 
aus  dem  Krater  getränkt  wird,  deutet  für  den  Knaben  ein  charakteristi- 
sches und  bewegteres  Motiv  an.  Von  der  Ino  in  München  (Glypt.  Nr.97) 
hat  das  Museum  nur  die  Büste  Nr.  179;  der  Vf.  brauchte  also  von  der 
ganzeu  Statue  nicht  zu  reden.  Thal  er  es  aber,  so  nuislc  er  dereu  Ab- 
bildungen und  Beschreibungen  genauer  ansehen.  Es  grenzt  an  das  ko- 
mische, wenn  mau  S.  128  liest,  dafs  sie  mit  dem  ionischen  Ermelchiton 
bekleidet  sei  und  den  spielenden  Dionysosknaben  auf  dem  rechten  Anno 
halte,  während  in  Wahrheit  das  Kiud  auf  dem  linken  Arme  sitzt  und 
das  Gewand  gar  keine  Ermel  hat.  — S.  131  Nr.  183  gibt  der  Vf.  an, 
dafs  die  Federn  auf  dem  Haupte  der  sog.  Urania  im  Vaticnn  ergänzt 
seien,  ob  nach  Zoega,  dessen  Abhandlung  ich  nicht  einsehen  kann, 
weifs  ich  nicht.  Visconti  Pio-Cl.  I,  25  und  Gerhard  B.  d.  St.  R.  II , 2 
S.  169  berichten  beide,  dafs  die  Sirenenfeder,  so  wie  der  ganze  Kopf 
alt,  aber  der  Statue  fremd  sei. 

V.  Die  jüngoro  sikyonisch-argi vischo  Schule  S.  133 
— 38.  In  diesem  kurzen  Abschnitt  verdient  die  scharfsinnige  Ver- 
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mulhung  S.  137  f.  ausgezeichnet  zu  werden,  der  sog.  sterbende 
Alexander  in  Florenz  (Nr.  195,  Müller  Denkm.  I,  39,  160)  stelle  Ka- 
pancus  dar,  wie  er,  vom  Blitzstrahl  getroffen,  das  Haupt  schmerz- 
voll zurückwerfe.  Mehr  als  eine  Vermuthung  kann  man  freilich  die 
Behauptung  nicht  nennen.  Die  Büste  entspricht  nicht  dem  gigantischen 
Charakter  des  Helden  (vgl.  z.  B.  Anth.  Plan.  IV,  106),  den  man  sich 
mehr  dem  Aias  ähnlich  vorstellt;  ebenso  wenig  der  Mangel  an  Bart, 
die  Andeutung  des  Gewandes  an  der  Brust  (wenn  dies  alt  ist).  Bis  man 
eine  unzweifelhafte  Darstellung  des  Kapancus  findet,  läfst  sich  aber 
kein  bestimmtes  Urtheil  fällen,  und  es  mufs  anerkannt  werden,  dafs 
die  Haltung  des  Kopfes  mit  der  von  dem  Vf.  angenommenen  Situation 
übereinstiramt.  S.  137  Z. 2 v.  u.  statt  c linken’  lies  'rechten’,  S.  140 
Z.  10  statt  'Gallierschlacht’  lies  'Markomannenschlacht’. 

Die  folgenden  Abschnitte  VI.  Pergamenische  Künstler 
S.  139 — 44, VII.  Die  rhodi sehen  Künstler  S.144 — 54,  VIII.  Dio 
neualtische  Kunst  S.  154 — 60,  (IX.)  Kleinasiatische  Künste 
ler  S.160 — 65,  X.  Kunstzeit  des  Kaisers  II adrianus  S.160 — 69 
im  einzelnen  und  mit  derselben  Vollständigkeit  zu  prüfen  mufs  Rec. 
sich  versagen.  Sie  enthalten  ausführliche  und  grofsenthcils  wohl  ge- 
lungene Beurteilungen  berühmter  Werke^  des  Laokoon,  Torso,  bor- 
ghesischen  Fechters,  die  im  wesentlichen  aufWelckers  und  Brunns  Un- 
tersuchungen beruhen,  aber  mit  feinen  Bemerkungen  begleitet  werden. 
Einige  Werke  stellt  der  Vf.  tiefer  als  Rec.  Wenn  z.  B.  der  Laokoon 
auch  in  seiner  Composition  getadelt,  der  Kopf  peinlich  (S.  148),  ja 
S.  80  gegen  Niobe  gehalten  sogar  widerwärtig  genannt  wird,  so  er- 
innert man  sich  unwillkürlich  der  Prophezeiung  Feuerbachs  (Apoll 
S.  185).  Aber  obgleich  er  die  Urlheilo  des  Vf.  nicht  durchweg  für  ge- 
recht hält,  nimmt  Rec.  keinen  Anstand  sie  für  wohl  durchdacht  zu  er- 
klären und  wohl  geeignet,  einen  angehenden  Beobachter  in  Beifall  und 
Widerspruch  zu  eignem  Nachdenken  anzttregen. 

Die  folgenden  Bildwerke  von  S.  169  — 90  sind  ganz  nach  den 
Gegenständen  geordnet,  als:  l)  göttliche  und  daemonische 
Wesen,  2)  Heroen,  3)  Athletenbilder,  4)  Genrebilder. 
Darunter  verdienen  manche  Beschreibungen,  z.  B.  des  Adonis,  des 
Dbcuswcrfers , der  Ringer,  des  betenden  Knaben,  alles  Lob.  Den 
borghesischcn  Achilles  Nr.  2*21  beurtheilt  der  Vf.  S.  176  f.  zu 
ungünstig.  Meines  Erachtens  kommen  die  Fehler  der  Statue  auf  Rech- 
nung des  Copisten,  das  Original  trage  ich  kein  Bedenken  auf  die  Blüte- 
zeit der  griechischen  Kunst  zurückzuführen.  Irlhümlich  mifst  der  Vf. 
Welcker  die  Vermuthung  bei , sie  gehöre  zu  der  berühmten  Gruppe  des 
Skopas  bei  Plin.  XXXVI,  26.  Welcker  führt  diese  S.34  nur  der  Ver- 
gleichung wegen  an,  was  sich  schon  äufserlich  daraus  ergibt,  dafs  er 
in  den  alten  Denkmälern  I S.204  ff.,  w*o  er  von  Skopas  Werke  ausführ- 
licher handelt,  ihrer  nicht  gedenkt.  Ein  anderes  Versehen  ist  S.  173 
zu  berichtigen.  Zu  der  schönen  sog.  Ceres  des  Vaticans  Nr.  212 
(Pio-Clem.  I,  40;  Beschr.  d.  St.  R.  II,  2 S.  276)  bemerkt  der  Vf.:  'der 
Kopf  mit  einer  römischen  Perücke  ist  aufgesetzt’.  Das  ist  freilich  rieh- 
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tig,  aber  sowohl  Visconti  als  Gerhard  berichten  ausdrücklich,  dafs  er 
ursprünglich  zu  der  Statue  gehörte;  ersterer  rühmt  sogar  die  einfache 
Behandlung  des  Haars.  Auch  die  'Danaide  Anchirrhoö’  in  Tegel 
Nr.  214  erklärt  der  Vf.  S.  174  nicht  richtig.  Er  sagt:  ' der  sanfte  Flurs 
der  Quelle  ist  durch  den  gleitenden  Schritt  der  Statue  angedeutet,  wel- 
cher ähnlich  auch  bei  Poseidon  vorkommt Natürlich,  weil  er  über 
das  weite  Meer  dahin  schreitet,  über  eine  Quelle  aber  springt  man  hin- 
weg, w enn  man  nicht  an  ihr  verweilen  will.  Unsere  Nymphe  aber  ist  im 
Begriff  Wafser  aus  der  Quelle  zu  schöpfen  und  hebt  das  Gewand,  das 
sie  im  Schreiten  hindern  würde,  um  es  nicht  nafs  zu  machen,  in  die 
Höhe.  Der  Schritt  aber  deutet  an,  dafs  sie  sich  zum  Schöpfen  herab- 
neigen will,  vgl.  Visconti  Pio-Cl.  111  p.  258  (Mail.  Ausg.)  und  Jahn  areh. 
Aufs.  S.  26.  — Unter  Nr.  242  beschreibt  der  Vf.  S.  190  zum  SchluTs 
eine  'weibliche  Statue,  welche  einen  geschnittenen  Stein  in  der  Hand 
halt,  ohne  ihn  jedoch  zu  betrachten.  Es  scheint  ein  genreartig  behan- 
deltes Porträt  zu  sein,  dessen  Aufbewahrungsort  mir  nicht  bekannt 
ist.  Die  Behandlung  des  Gewandes  verdient  Anerkennung,  der  Kopf 
sieht  modern  aus’.  Die  Statue  gehört  zu  der  bekannten  Familie  des 
Lykomedes,  steht  im  Berliner  Museum,  ist  kein  Portrait,  sondern  eine 
Muse;  das  Gewand  ist  seli% fehlerhaft  ergänzt,  nicht  allein  der  Kopf, 
sondern  die  ganze  obere  Hälfte  bis  auf  die  Hüften,  natürlich  auch  die 
Münze  oder  der  geschnittene  Stein.  Man  vgl.  Levezow:  Familie  des 
Lykomedes  S.35  u.  41,  Tafel  V.  Was  soll  man  aber  von  dieser  Be- 
schreibung sagen  ? 

Die  Reliefs  werden  von  S.  190  an  im  Anhänge,  meistens  nach 
Welcher,  behandelt,  mit  verschiedenen  Zusätzen.  Die  Ara  Casali 
Nr.  250  befindet  sich  nicht  in  Villa  Casali  (S.195),  sondern  imVatican, 
der  Musensarkophag  Nr.  361  nicht  im  capitolin.  Museum  (S.  199), 
sondern  im  Louvre.  Unbegründet  ist  auch  der  hyperkritische  Verdacht 
S.201,  die  florentiner  Vase  mit  der  sog.  Opferung  der  Iphigenia 
Nr. 268  möge  unecht  sein.  Es  ist  zwar  vieles  daran  ergänzt,  da  sie  in 
viele  Stücke  zerbrochen  war,  das  meiste  aber  ohne  Zweifel  antik.  Die 
alten  und  neuen  Stücke  werden  von  Meyer  K.  G.  III  S.384  f.  sorgfäl- 
tig unterschieden. 

Manche  der  bezeichneten  Mängel  lafsen  sich  bei  Vorlesungen, 
welche  den  Sinn  für  die  bildende  Kunst  zu  wecken  beabsichtigen,  leicht 
übersehen.  Rec.  bedauert  aufrichtig,  dafs  der  Vf.  sie  bei  der  Heraus- 
gabe eines  Buches,  woran  man  andere  Ansprüche  machen  rnufs,  nicht 
berichtigt  hat. 

Greifswald.  L.  Urlichs. 
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Ueberblick  der  WeUg  esc  luchte  vom  christlichen  Standpunkte . 
Von  Dr.  Eduard  Eyth,  Prof,  am  evangelisch-theologischen  Seminar 
in  Schönthal.  Heidelberg  1853.  Verlag  von  K.  Winter.  IV  u.  250  S.  8. 

Wer  als  gläubiger  Christ  an  die  Betrachtung  der  Geschichte 
geht,  hat  schon  die  Gewisheit,  dafs  Christus  der  Mittelpunkt  derselben 
sei,  dafs  alles,  was  seit  dem  Sündenfalle  auf  Erden  geschehen,  zur 
Verwirklichung  des  Gnadenrathschlufses  der  Erlösung  und  zum  Kom- 
men des  Reiches  Gottes  gedient  hat  und  dient.  Die  Aufgabe  der  Wi- 
rsenschaft  aber  ist  es,  alles  einzelue  als  solches  zu  begreifen,  durch 
die  Zusammenordnung  die  Abstufungen,  die  Rück-  und  Fortschritte 
im  grofsen  Gange  der  Geschichte  nachzuweisen  und  die  innere  Noth- 
wendigkeit  desselben  zur  Erkenntnis  zu  bringen.  Ebensowenigwie 
der  Christ  sich  erdreisten  wird  die  vollständige  Lösung  dieser  Auf- 
gabe für  auf  Erden  möglich  zu  halten,  wird  er  sich  abschrecken  lafsen, 
für  dieselbe  alle  seine  Kräfte  anzustrengen  und  immer  tiefer  in  die 
Geheimnisse  einzudringen  zu  versuchen,  zumal  da  ihm  die  Ueberzeu- 
gung  beiwohnen  mufs,  dafs  nur  so  die  Geschichte  selbst  dem  Reiche 
Gottes  dienen,  nur  so  auch  dem  Zweifler  endlich  das  Resultat  sich 
aufdrängen  kann,  welches  dem  fleifsigslen,  gewifsenhafteslen,  scharf- 
sinnigsten Forscher  Johannes  von  Müller  entgegentrat:  'Christus  ist 
der  Schläfsei  der  Weltgeschichte.’  Jeden  Versuch,  der  zu  diesem 
Zwecke  unternommen  wird,  müfsen  wir  deshalb  mit  Freuden  begrü- 
fsen  und  so  heifsen  wir  denn  auch  Hrn.  Eyths  Buch  von  Herzen  will- 
kommen, zumal  da  wir  dankbar  anerkennen  müfsen,  in  demselben  viel 
anregendes  und  belehrendes  gefunden  zu  haben.  Je  inniger  wir  uns 
aber  mit  der  Absicht  des  Hrn.  Vf.  und  seiner  Grundanschauung  ein- 
verstanden erklären,  um  so  mehr  fühlen  wir  uns  verpflichtet,  dasjeni- 
ge ofTen  auszusprechen , woran  wir  Anstofs  genommen.  Je  lebhafter 
wir  nns  die  Schwierigkeit,  einen  Ueberblick  über  die  Weltgeschichte 
von  christlichem  Standpunkte  zu  geben,  vor  Augen  stellen,  je  deutlicher 
wir  uns  bewust  werden,  dafs  dieselbe  nur  ein  Resultat  der  sorgfältig- 
sten Durchforschung  der  Ereignisse,  der  genausten  Prüfung  aller 
geistigen  Erzeugnisse  aller  Völker,  des  Verfolgens  jedes  Vorkomm- 
nisses bis  zu  seinen  letzten  und  höchsten  Gründen,  der  scharfsichtig- 
sten Unterordnung  des  besondern  unter  das  allgemeine,  der  tiefsin- 
nigen Auffindung  verborgener  Beziehungen  sein  kann,  je  mehr  wir 
endlich  die  Gröfse  einer  solchen  Aufgabe  auch  dann  noch,  wenn  wir  sie 
auf  gew  isse  Hauptrichtungen  und  Hauptvölker  beschränken,  empfinden, 
um  so  weniger  kann  uns  das  bescheidene  Gefühl,  wie  viel  zu  ver- 
mifsen  sein  würde,  wenn  wir  selbst  ihre  Lösung  versuchten,  verlafsen 
und  um  so  weniger  werden  wir  einen  Stachel  in  das  legen,  was  wir 
rügen  und  tadeln. 

Wir  gehen  von  dem  aus,  was  S.  7 über  die  Methode  der  Ge- 
schichtsdarslellung  gesagt  wird.  Wir  sind  natürlich  weit  davon  ent- 
ferntder  einseitigen  Anw  endung  und  Durchführung  der  ethnographischen 
oder  dor  synchronistischen  Methode  das  Wort  reden  zu  wollen,  eben- 
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so  weit  davon  die  Forderung  der  Wifsenschaft  zu  verkennen,  dafs  die 
Methode  durch  ein  inneres  Princip  bestimmt  sein  müfse,  aber  wir  kön- 
nen doch  nicht  einstimmen,  wenn  Hr.  E.  sagt:  'die  erste  Methode  (die 
synchronistische)  ruht  lediglich  auf  der  Form  der  Zeit,  die  andere  auf 
derjenigen  des  Raumes,  also  beide  auf  Grundlagen,  welche  nur  mate- 
riell und  äufserlich  sind.  Hierdurch  sind  beide  falsch.’  Die  Mensch- 
heit ist  an  Zeit  und  Raum  gebunden.  Sie  sind  nicht  allein  für  das 
leibliche,  sondern  auch  für  das  geistige  Leben  des  einzelnen  wie  der 
gesammten  Menschheit  unabstrcifbare  Bedingungen,  und  es  ist  daher 
absolut  unmöglich,  Geschichte  zu  schreiben  oder  zu  begreifen,  ohne 
jenen  beiden  Rechnung  zu  tragen.  Auch  kann  nicht  zugegeben  wer- 
den,. dafs  beide  Methoden  nur  auf  einem  äufserlichen  materiellen 
Grunde  ruhent  Die  Scheidung  der  Menschheit  in  Völker  ist  eine  der 
wichtigsten  Veranstaltungen  der  göttlichen  Vorsehung.  Jedes  Volk 
bildet  eine  Persönlichkeit  für  sich,  bewegt  sich  in  gewissen  nicht 
allein  räumlichen,  sonJern  auch  geistigen  Grenzen  und  Bediugungen 
und  hat,  mag  es  noch  so  viel  nach  aufsen  miltheilen  und  von  aufsen 
in  sich  aufnehmen,  dennoch,  so  lange  es  noch  wirklich  ein  Volk,  nicht 
blofs  eine  nur  äufserlich  und  zufällig  zusammengefügte,  nur  durch 
einen  Namen  zusammengehaltene  Masse,  ist,  seine  eigentümliche  Ent- 
wicklung, und  damit  — dies  ist  die  Hauptsache  — seine  eigene  Ge- 
schichte. Die  geistige  Menschheit  ist  nicht  anders  vorhanden  als  in 
Individuen,  in  den  einzelnen  und  in  den  Summen,  den  Völkern.  Be- 
ruht nun  die  Scheidung  in  Völker  nicht  blofs  auf  äufserlichem,  son- 
dern auch  auf  innerm  Grunde,  so  ist  nothwendig  auch  die  Betrachtung 
der  einzelnen  für  sich  ebenso  wenig  nur  auf  der  Form  des  Raumes  be- 
ruhend, vielmehr  auf  dem  Wesen  der  Menschheit,  freilich  nicht  auf 
dem  ursprünglichen,  aber  auf  dem  faclisch  gewordenen,  ja  es  ist 
keine  Geschichte  der  Menschheit  möglich , ohne  dafs  sie  zugleich  eine 
Geschichte  der  Völker  wäre.  In  der  That  gibt  es  auch  Völker,  wel- 
che eine  Zeit  lang  in  völliger  Isoliertheit  dastehen  und  für  sich  allein 
in  energischer  Einseitigkeit  Bildungskeime  entwickeln,  welche  dann 
aus  der  Abgeschlofsenheit  heraustretend  für  die  gesammte  Menschheit 
von  Wichtigkeit  werden.  Kann  man  solche  Erscheinungen  in  die  Ge- 
schichte der  Menschheit  hell  und  klar  cinreihen,  ohne  das  zu  thun, 
was  die  ethnographische  Methode  bei  allen  beabsichtigt?  Kann  man, 
um  ein  Beispiel  anzuführen,  die  Geschichte  des  römischen  Volks  bis 
auf  die  Zeiten  Alexanders  des  Grofsen  anders  als  in  ethnographischer 
Abgesondertheit  darstellen?  Leichter  kann  die  synchronistische  Me- 
thode als  nur  auf  äufserlichem  beruhend  erscheinen.  Scheint  doch  da 
in  den  entlegensten  Gegenden  geschehenes,  unter  sich  in  gar  keiner 
Beziehung  stehendes,  ja  wirkungslos  für  das  allgemeine  gebliebenes 
nur  deshalb  nebeneinander  gestellt  zu  werden,  weil  es  zufällig  in  das- 
selbe Jahr  fällt.  Allein  gleichwohl  hat  auch  diese  Methode  eine  Be- 
rechtigung in  sich.  Denn  wenn  zu  einer  Geschichte  der  Menschheit 
im  allgemeinen  erforderlich  ist,  dafs  man  die  gleichzeitigen  Zustände 
in  den  verschiedenen  Theilen  derselben  überschaut,  — ein  Satz,  der 
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gewis  nicht  in  Abrede  gestellt  werden  kann , wenn  man  sich  bewust 
geworden  ist,  dafs  nur  dadurch  die  Tragweite  einer  bedeutenden  Er- 
scheinung und  die  Nothwendigkeit  ihres  Hervortretens  für  das  allge- 
meine erkannt  oder  doch  annähernd  begriffen  wird  — so  ist  es  un- 
möglich dies  ohne  synchronistische  Zusammenordnung  der  Begeben- 
heiten zu  erreichen,  abgeschn  davon,  dafs  ja  oft  ein  Zusammenhang 
auch  zwischen  dem  scheinbar  ganz  beziehungslos  dastehenden  wirklich 
vorhanden  ist.  Also  beruht  auch  sie  doch  am  Ende  auf  der  Geschie- 
denheit  und  Sonderung  im  Menschengeschlecht,  um  nicht  davon  zu 
reden,  dafs  im  Plano  der  Weltregicrnng  auch  die  Gleichzeitigkeit 
nichts  zufälliges  sein  kann.  Die  synchronistische  Methode  ist  im 
Grunde  nur  ein  Versuch  die  Mängel,  welche  die  ethnographische  für 
die  allgemeine  Geschichte  bietet,  zu  beseitigen,  ein  Versuch,  der  frei- 
lich einseitig  durchgeffihrt  zu  noch  gröfsern  Mängeln  führen  mufs. 
Daher  ist  man  denn  schon  längst  auf  eine  zweckmäfsige  Verbindung 
beider  Methoden  bedacht  gewesen  und  cs  fehlt  nicht  an  wohlgelunge- 
nen Versuchen.  In  der  That  hat  sich  denn  auch  Hr.  E.  der  Verschmel- 
zung beider  Methoden  bedient,  und  führt  uns  bald  ethnographisch, 
bald  synchronistisch  durch  die  Geschichte,  ein  deutlicher  Beweis  da- 
für, dafs  wenn  man  auf  dos  rein  geistige  sehen  will,  man  doch  von 
den  Banden , an  welche  die  Menschheit  gefefselt  ist,  sich  nicht  los- 
macben  kann.  Ueberhaupt  aber  scheint  uns  die  ganze  Frage  mit  dem 
Standpunkte,  von  welchem  aus  die  Geschichte  betrachtet  wird,  gar 
nichts  zu  thun  zu  haben.  Wir  sind  überzeugt,  dafs  eine  ethnographi- 
sche Darstellung  der  Geschichte,  wie  eine  synchronistische,  durch  ihr 
Wesen  nicht  gezwungen  ist  den  christlichen  Standpunkt  zu  verlafsen, 
dafs  wer  eine  von  beiden  befolgt , damit  noch  nicht  die  Befähigung 
verliert,  die  Beziehung  des  einzelnen  und  besondern  zum  Christenthum 
und  znm  allgemein  geistigen  zu  erkennen  und  deutlich  zu  machen,  und 
dafs  der  eingeschlagene  Weg  der  Darstellung  nur  die  Uebersicht  ent- 
weder erleichtert  oder  erschwert.  Drumaun  hat  seine  Geschichte  des 
Untergangs  der  römischen  Bepnblik  in  Biographien  geschrieben. 
Mag  man  sich  beklagen,  dafs  dadurch  die  Uebersicht  erschwert  sei, 
niemand  wird  dem  Vf.  mit  Recht  vorwerfen  können,  dafs  er  dabei 
irgend  etwas  allgemeines  vernachläfsigt  habe.  Hr.  E.  betrachtet  die 
Weltgeschichte  gern  als  'biographie  en  gros.’  Wie  in  einem  Men- 
schen verschiedene  Thätigkeitsrichlungen  nebeneinander  hergehen  kön- 
nen und  man  bei  Lebensbeschreibung  eines  Fürsten  die  Bestrebungen 
in  den  verschiedenen  Zweigen  der  Verwaltung,  den  innern  und  äußern 
Angelegenheiten , in  Krieg  und  Frieden  oft  sondern , dagegeu  doch 
auch  um  von  der  Thätigkeit  des  Mannes  eine  Vorstellung  zu  geben, 
das  gleichzeitige  zusammenstellen  mufs,  so  ist  es  auch  mit  der  Ge- 
schichte der  Menschheit,  in  der  die  Geschichten  der  einzelnen  Völker 
gleichsam  Branchen  und  Thätigkeitskreise  eines  Wesens  sind.  Wenn 
man  hei  einem  Menschen  sein  religiöses  Verhallen  als  den  letzten  und 
höchsten  Mafsstab  deshalb  nicht  verliert,  wenn  man  z.  B.  seine  Rei- 
sen im  Zusammenhang  beschreibt  u.  dgl.,  und  dann  wieder  zufällig 
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zusammenlreffendes  nebeneinander  erwähnt,  so  wird  man  auch  in  der 
Geschichte  weder  durch  synchronistische  noch  durch  ethnographische 
Darstellung  gcnüthigt,  die  Verwirklichung  des  Reiches  Gottes  als  das 
Endziel  und  die  Entfernung  davon  als  den  Grund  alles  Uebels  aus  den 
Augen  zu  verlieren. 

Wir  würden  uns  hierbei  nicht  so  lange  aufgehalten  haben,  wenn 
wir  nicht  die  Verkeunung  der  Berechtigung,  welche  die  Volkstüm- 
lichkeiten in  der  Geschichte  besitzen,  und  der  Bedeutsamkeit  der  Zeit, 
in  welche  ein  Ereignis  füllt,  als  die  Ursache  zu  einem  nicht  unerheb- 
lichen Mangel  in  dem  vorliegenden  Buche  ansähen.  Das  ersterc  lin- 
den wir,  wenn  wir  die  Phoeniker  und  Aegypter  erst  nach  dein  baby- 
lonischen und  persischen  Weltreiche  und  nach  den  Israeliten  in  einem 
Rückblicke  vor  der  griechischen  Geschichte  ausführlicher  berücksich- 
tigt sehn,  also  gewissermaßen  nur  deshalb  herbeigezogen , weil  die 
Sagen  von  Kekrops,  Danaos  und  Kadmos  auf  den  Einflufs  hiuweisen, 
welchen  jene  Völker  auf  die  Griechen  geübt  haben.  Wäro  es  einer- 
seits viel  zu  weit  gegangen,  wollte  man  behaupten,  die  Aegypter 
hätten  nur  durch  das,  was  sie  von  ihrer  Bildung  an  die  Griechen  ab- 
gegeben, Bedeutung  für  die  Weltgeschichte,  so  geht  andrerseits  die 
Entwicklung  jenes  Volks  ja  noch  fort  längst  nach  jenen  Einwanderun- 
gen und  ohne  Berührung  mit  den  Griechen  und  die  Bildung  gew  innt 
einen  ticfern  Eintlufs  erst  im  hellenistischen  Zeitalter.  Von  den  Phoe- 
nikern  aber  sind  so  viele  selbständige  Schöpfungen  ausgegangen,  dafs 
sie  wohl  als  Träger  einer  bestimmten  Entwicklung  hervorgehoben  zu 
werden  verdienen.  Wer  der  Karthager  Bedeutung  für  die  Geschichte 
zu  würdigen  weifs,  der  kann  schon  um  deswillen  den  Vätern  dersel- 
ben nicht  eine  bedeutende  Stellung  versagen,  um  nicht  davon  zu  re- 
den, dafs  ja  diese  auch  auf  das  israelitische  Volk  nicht  ohne  Einflufs 
geblieben  sind. 

Das  zweite  finden  wir  in  der  Geschichte  des  Mittelalters.  Wer 
die  Uebersicht  liest:  'Zeit  nach  Christus.  Erste  Hauptperiode.  1 — 
1517.  I.  Ausbreitung  des  Christenthums,  l)  Apostel , Jünger.  2)  Ge- 
meinde. Sieg  über  das  Judenthura.  3)  Sieg  über  das  römische  llei- 
denthum.  Kirche.  4)  Völkerwanderung  und  Germanenthum,  o)  Skizze 
der  germanischen  Religion.  6)  Geistiger,  sittlicher,  politischer,  häus- 
licher Charakter  der  Germanen.  7)  Germanische  Reiche.  8)  Fränki- 
sches Reich.  9)  Rückblick.  11.  Verderbnis  der  Kirche,  l)  Ger- 
inanen.  Verweltlichung.  Feudalwcsen.  Kaiser  und  Reich.  2)  Rom. 
Pabstthum.  Mönchthum.  Cierus.  3)  Griechisches  Reich.  III.  Innere 
Folgen,  l)  Nothwendigkeit  des  Conflicts  zwischen  Kaiser  und  Pabst. 
2)  Uebersicht  des  Kampfes.  3)  Sieg  des  Pabsttkums.  4)  Folgen  des 
Siegs  und  Umschlag,  IV.  Aeufsere  Folgen,  l)  Rückblick.  2)  Die 
Araber,  Muhamed.  3)  Vordringen  des  Muhamedanismus.  V.  Gegen- 
wirkung. l)  Die  Franken  und  Karl  Marteil.  2)  Die  Spanier  im  Kam- 
pfe. 3)  Deutschland.  Frankreich.  Italien.  Pabst.  4)  Die  Kreuzzüge. 
5)  Mißlingen  derselben.  6)  Gründe  hievon.  7)  Nutzen  derselben.  8)  Die 
Entdeckungen.  9)  Wiedererwachen  der  classischcn  Lilleratur’,  wird 
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gewis  an  der  Ordnung  Anslofs  nehmen.  Wir  können  nun  zwar  kei- 
neswegs behaupten,  dafs  der  Hr.  Vf.  die  Beziehungen  der  einzelnen 
Begebenheiten  aufeinander  gar  nicht  erkannt  oder  gar  nicht  darauf 
hingewiesen  habe,  im  Gcgcntheil  er  sucht  oft  durch  Hückblicke  für 
das  Verlafscn  der  Zeilordnung  zu  entschädigen,  aber  ein  klarer  Ue- 
berblick  scheint  uns  dabei  geradezu  unmöglich.  Wenn  zu  einer  christ- 
lichen Auffafsung  der  Geschichte  vor  allem  nothwendig  ist,  den  der 
Annahme  des  Evangeliums  folgenden  Segen  und  die  dem  Abfall  und 
Misbrauch  folgende  Strafe  und  die  heilsame  Wirkung  der  Strafge- 
richte kennen  zu  lernen,  und  ein  zweites  Erfordernis,  den  Gang  der 
Ereignisse  als  von  Gottes  Hand  geordnet,  nicht  als  ein  Spiel  des  Zu- 
falls oder  von  den  Menschen  selbst  gemacht,  dem  Bewustsein  naher 
zu  bringen,  so  darf  unmöglich  die  Ordnung  der  Ereignisse  in  der  Zeit, 
die  ja  auch  von  Gott  herrührt,  so  unbeachtet  gelafsen  werden.  Die  ' 
Ursachen , warum  der  Islam  in  so  reifsender  Schnelligkeit  siegreich 
sich  ausbreitete,  liegen  in  den  Zuständen  eines  Theits  der  christlichen 
Kirche,  welche  früher  sind  als  das  römische  Pabstlhum.  Aus  wel- 
chem Grunde  nun  das  Auftreten  des  Islam  erst  nachdem  die  Geschichte 
der  abendländischen  Kirche  und  der  ganze  Kampf  zwischen  Pabstthum 
und  Kaiserthum  behandelt  ist,  seine  Stelle  finden  soll,  gestehen  wir 
durchaus  nicht  einzusehn,  und  um  so  weniger  können  wir  es  gut  hei- 
fsen,  als  wir  ja  die  grofse  Mahnung,  die  des  Islams  Geifsel  der  abend- 
ländischen Christenheit  gibt,  durchaus  als  von  grofsem  Eintlufs  auf 
die  Gestaltung  der  Kirche  erkennen.  Mag  auch  dieser  Einflufs  später 
verborgener  sein,  bei  den  grofsartigen  Grund  legenden  Gestaltungen, 
welche  sich  an  Karls  des  Grofsen  Namen  anknüpfen,  kann  ihn  der 
nicht  verkennen,  welcher  weifs,  dafs  nichts  ins  Leben  tritt,  was  nicht 
im  Geiste  der  Völker  schon  vorbereitet  und  angebahnt  ist.  Wie  tief 
erkennen  wir  doch  die  Gnade  Gottes,  wenn  wir  sehen,  dafs  in  der- 
selben Zeit,  wo  Mohamed  zu  lehren  begann,  in  der  gänzliche  Zer- 
rüttung befürchten  lafsenden  Kirche  des  Abendlands  durch  Gregor  den 
Grofsen  der  Grund  zu  festerer  Kirchenordnung  und  zu  jenem  Geiste 
gelegt  ward,  der  Karl  Martells  und  seiner  Krieger  Armen  die  Kraft  lieh, 
bei  Tours  und  Poitiers  dem  Andringen  der  Araber  ein  Ziel  zu  setzen! 
Dürfen  w ir  beim  Belehren  anderer  solch  Zusammentreffen  in  der  Zeit 
durch  Auseinanderrücken  der  Ereignisse  unkenntlich  machen?  Ferner 
kann  doch  niemand  verkennen , wie  gerade  die  Kreuzzüge  dazu  bei- 
getragen, das  von  Gregor  dem  VII  begonnene  Werk  zu  befestigen, 
w ie  die  Idee  zu  ihnen  der  erste  Ausflufs  der  geistigen  Macht  des  Pab- 
stes,  zugleich  aber  auch  die  siegreiche  Verbreitung  derselben  ist. 
Der  Kampf  zwischen  Kaiserthum  und  Pabstthum  in  der  Ilohenstaufen- 
zeit  kann  weder  in  seinem  Verlaufe,  noch  in  seinem  Ausgange,  ebenso 
wenig  w ie  der  folgende  Bückschlag  ohne  die  Kenntnis  der  Kreuzzüge 
recht  verstanden  w’erden.  Warum  also  von  den  Kreuzzügen  erst  reden, 
nachdem  jenes  alles  schon  behandelt?  Wir  waren  sehr  begierig  die 
Gründe  zu  vernehmen,  warum  Ilr.  E.  von  Leo  und  Ditlmar,  deren  er 
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selbst  haben  wir  keine  gütigen  und  zwingenden  zu  finden  vermocht. 
Wir  würden  jedoch  auf  diese  Mängel  ein  geringeres  Gewicht  legen, 
wenn  wir  nicht  sähen,  dafs  die  Erreichung  der  Absicht,  welche  der 
Hr.  Vf.  hegt  und  die  w ir  herzlich  anerkennen , dadurch  erschwert  und 
beeinträchtigt  werde.  Kein  anderer  Grund  leitet  uns  auch  bei  den  Be- 
merkungen, welche  wir  noch  ferner  mittheilen. 

Wer  eine  christliche  Auffafsung  der  Geschichte  anbahnen  will, 
hat  vor  allem  den  Erscheinungen  gerecht  zu  werden.  Er  mufs  durch- 
aus das  w ahre  Wesen  derselben  durchforschen,  oderum  nicht  w eitläufig 
zu  W'erdcn  die  strengste  Kritik  üben,  aber  nicht  allein,  indem  er  alles 
aus  reiner  Erdichtung  hervorgegangenc  oder  unsicher  überlieferte  ans- 
schliefst^  sondern  auch  indem  er  sich  hütet  das  vereinzelte  für  das 
allgemeine  auszugeben,  und  jenem  wenigstens  die  ihm  gebührende 
Stellung  zum  ganzen  anweist.  Volle  Anerkennung  des  schönen  und 
guten  auch  an  dem  Nichtchristen  ist  ebenso  nothwendig  geboten,  wie 
die  rücksichtslose  Aufdeckung^  der  Schäden  und  Mangel.  Je  objectiv 
wahrer  die  Geschichte  gegeben  wird,  um  so  mehr  dient  sie  dem  Chri- 
stenthum. Es  freut  uns,  dafs  wir  E.  in  dieser  Hinsicht  man- 

ches abgestreift  finden , was  w ir  früher  anSihm  ungern  sahen , indes 
stöfst  uns  doch  auch  in  diesem  Buche  noch  maft&hcs  auf,  was  wir  an- 
ders w ünschten , namentlich  bezeichnen  wir  ein  gewisses  Haschen  nach 
geistreichen  Ausdrücken  und  Anspielungen  auf  die  neuste  Zeit  als 
öfters  jener  Forderung  entgegenstehend.  Ist  bei  ein^  Uebcrblick 
Kürze  eines  der  ersten  Erfordernisse,  so  darf  diese  doch’fi*,'e  80  we*1 
ausgedehnt  werden,  dafs  Unklarheit  und  Schiefheit  der  VorstV',,nnSen 
daraus  hervorgeht,  und  haben  Uebersichten  den  Zweck  das\al,ffe' 
meinc  deutlich  vor  Augen  zu  legen,  so  mufs  streng  alles  ausgesJÖ1*®" 
den  werden,  was  zerstreut  und  auf  das  besonderste  hinweist.  In 
derlei  Hinsichten  scheint  uns  Ilr.  E.  manchmal  gefehlt  zu  haben.  w\nn 
wir  endlich  noch  Vollständigkeit  vermifsen,  so  wollen  wir  ihm  danV8 
weniger  einen  Vorwurf  machen,  weil  wir  uns  wohl  Gründe  denkf“ 
können,  welche  ihn  zur  Uebergehung  von  diesem  und  jenem  bestimmte»!* 
dürfen  aber  davon  nicht  gänzlich  absehn,  wenigstens  in  so  weil  nicbC* 
als  cs  mit  der  erklärten  Absicht  des  Hrn.  Vf.  in  Widerspruch  slchP'- 
Begründen  wir  dies  unser  Urtheil  durch  Anführung  von  einzelnem*  • 

Zuerst  wünschten  wir  die  alten  orientalischen  Völker  etwa*  5 
sorgsamer  behandelt,  wenn  schon  wir  sehen,  dafs  der  Hr.  Vf.  sein«:  ' 
Gründe  gehabt  hat,  darüber  kürzer  hinwegzugehn.  Einmal  nemlich  • 
ist  die  Bildung  dieser  Völker  eine  so  eigenthiimliche,  so  scharf  und 
bestimmt  ausgeprägte  und  begrenzte,  dafs  sie  eine  wirkliche  Stufe 
der  Cultur  ausinacht,  deshalb  aber  in  der  Geschichte,  die  nichts  ein- 
mal dagewesenes  ignorieren  darf,  auch  eine  scharfe  und  klare,  we- 
nigstens alle  Hauplzüge  wiedergebende  Darstellung  finden  mufs.  So- 
dann darf  gerade  eine  vom  christlichen  Standpunkte  aus  geschriebene 
Geschichte  am  wcnigslen  untcrlafsen,  einerseits  nachzuweisen,  in 
welche  Irihümer  der  der  göttlichen  Wahrheit  entfremdete  Geist 
sich  verirrt,  um  die  Vergeblichkeit  des  Bingens  auf  allen  selbst  er- 
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wählten  Wegen  zur  Anschauung  zu  bringen,  andererseits  zn  zeigen, 
wie  die  Völker,  denen  die  Leuchte  des  Evangeliums  aufzurichten  jetzt 
die  göttliche  Gnade  sich  anschickt,  durch  die  lange  Zeit  hindurch 
geführt  wurden,  und  so  begreiflich  zu  machen,  auf  welche  Hindernisse 
das  Christenthum  bei  ihnen  slöfst.  Wir  W'ollen  hier  nicht  dem  Hm. 
Vf.  Vorwürfe  machen,  aber  wir  sind  der  Meinung,  dafs  eine  Religion, 
wie  der  Buddhismus,  der  noch  jetzt  mindestens  ebenso  viele  Beken- 
ner zählt  als  das  Christenthum,  wenigstens  Erwähnung  Anden  müfse 
in  einer  Geschichtsdarstellung,  die  das  religiöse  Moment  als  das 
oberste  Princip  sich  gestellt  hat.  Auch  entstehen  ja  durch  das  Schwei- 
gen leicht  irrige  Vorstellungen.  Mufs  man  denn  nicht  glauben,  ganz 
Hinterasien  sei  Jahrtausende  hindurch  todt  gewesen,  nur  von  mecha- 
uisch  sich  bewegenden  Völkern  bewohnt  worden,  wenn  man  nichts 
von  ihnen  in  der  Geschichte  findet?  Aber  die  Eutstehnng  und  Ans- 
bildung des  Buddhismus,  die  Kämpfe  für  sein  Bestehen,  die  Arbeiten 
für  seine  Ausbreitung  bilden  in  der  That  fast  ein  Jahrtausend  lang  eine 
geschichtliche  Bewegung,  wie  sie  in  gleicher  Art  das  abendländische 
Alterthum  nicht  aufzuweisen  hat.  Mufs  man  nicht  entweder  die  gei- 
stige Ueberlegenheit  der  indischen  Priester  oder  den  Stumpfsinn  der 
andern  Classen  zu  hoch  anschlagen,  w'enn  man  denkt,  dafs  ohne  alles 
Widerstreben  der  Kastenzwang  hingenommen  und  ertragen  worden 
sei?  Aber  wie  ganz  anders  stellt  sich  das  Urlheil,  wenn  man  in  dem 
Buddhismus  gerade  das , was  im  Bramanismus  mit  Füfsen  getreten  ist, 
an  die  Spitze  gestellt  sieht,  die  Gleichheit  der  Menschen  und  das  Ge- 
setz einer  allgemeinen  Menschenliebe?  Wir  sollten  meinen,  die  christ- 
liche Auffafsung  der  Geschichte  könne  nur  gewinnen , wenn  sie  die 
Resultate,  welche  die  wifsenschafllichc  Forschung  auf  diesem  Gebiete 
jetzt  an  den  Tag  gefördert  hat,  in  sich  aufnimmt.  Dafs  der  Hr.  Vf. 
auf  diesem  nicht  genug  bewandert  ist,  zeigeu  Sätze  wie  folgende 
(S.  22):  'aus  dem  Anblick  der  brennenden  Naphthaquellen  am  caspi- 
schen  Meere  bildete  sich  für  das  Zendvolk  (wenn  es  ein  solches  gab) 
jene  Religion  Heoms  und  Dschemschids , welche  späterhin  auf  Meder 
und  Perser  übergieng*,  und.' gern  entschuldigen  wir  den  Aegypter, 
wenn  er  seinen  befruchtenden  Strom  und  sein  väterliches  Land  als 
Osiris  und  Isis  anbetete  % welche  vor  der  Wifsenschaft  nicht  bestchu 
können.  Wenn  wir  S.  40  lesen,  dafs  zu  Hirams  Zeit  Phoeniker  uni 
Afrika  herumgefahren  seien,  mit  Anführung  der  Stelle  Herod.  IV,  42, 
so  sind  wir  geneigt  einen  Schreibfehler  anzunehmen,  aber  unange- 
nehmer noch  hat  es  uns  berührt,  als  wir  S.  35  vom  babylonischen  und 
assyrischen  Weltreich  lasen:  ' Unförmlichkcit  und  Rohheit  herscht  in 
allen  Erzeugnissen  der  schadenden  Menschenhand  für  den  kleinern 
wie  für  den  gröfsern  Mafsstab 9 und  dann  die  Anmerkung  dazu  fanden : 
' doch  mufs  man  gestehn , dafs  die  neuern  Ausgrabungen  Boltas  und 
anderer  das  Urtheil  ungleich  günstiger  stellen  als  früher.*  Wenn  man 
weifs,  dafs  das  Urtheil  jetzt  günstiger  lauten  mufs,  sollte  da  es  nicht 
auch  im  Texte  günstiger  stehn?  Ueberhaupt  scheu  wir  den  Orient 
von  Hrn.  E.  nicht  gebührend  gewürdigt.  Es  ist  von  der  Wifsenschaft 
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geboten,  die  Charakterrichtung  ganzer  Zeitalter  auf  eine  Spitze  zu- 
rückzuführen, aber  wenn  inan  dem  Laien  gegenüber  sich  begnügt,  das 
wifsenschaftliche  Resultat  zu  nennen , ohne  seine  volle  Bedeutung  dar- 
zulegen,  scheint  man  uns  doch  nicht  .ganz  recht  zu  handeln.  So  neh- 
men wir  denn  Anstofs , wenn  wir  als  den  Grundcharakter  des  Orients 
die  Richtung  auf  das  physische  bezeichnet  finden,  nicht  als  wenn  wir 
das  richtige  darin  nicht  anerkennten,  sondern  weil  es  uus  noth wendig 
scheint,  dafs  der  Begriff * das  physische’  eine  scharfe  und  klare  Be- 
stimmung erhalte.  Man  kann  nicht  mit  Recht  sagen,  dafs  der  Orient 
materielles  Wohlsein  als  die  eiuzige  Quelle  der  Befriedigung  ange- 
sehen. Die  tiefsinnige  Speculalion  der  Inder,  die  Poesie  derselben, 
die  Büfsungen  und  Reinigungen,  das  aegyptiscbc  Todtengericht,  das 
doch  moralische  Forderungen  stellte,  sprechen  dagegen  und  aus  dein 
Zustande  der  Verderbnis  allein  darf  man  doch  nicht  auf  das  ursprüng- 
liche zurückschliefsen.  Das  physische  ist  die  sichtbare  Natur.  Das 
Geschöpf  wird  an  die  Stelle  des  Schöpfers  gesetzt;  die  Unwandelbar- 
keit der  grofsen  Naturerscheinungen  prägt  sich  in  der  Auffafsung  der 
Götter  ab,  während  die  ursprüngliche  geistigere  Vorstellung  in  der 
Symbolik  sich  kund  gibt.  Aber  die  gleichbleibende  Gesetzmäßigkeit 
der  Natur  wird  auch  auf  das  Leben  übertragen.  Wie  dort  alles  seine 
begrenzte  Bestimmung  hat,  so  wird  jedem  im  Leben  eine  solche  an- 
gewiesen. Wie  in  der  Natur  ein  Gesetz  alles  behorscht,  so  mufs  auch 
die  Menschheit  sich  einem  solchen  unterwerfen.  Es  ist  nicht  Stumpf- 
sinn allein,  wenn  die  Völker  sich  in  die  starren  Fefseln  des  Kasten- 
thums fügen,  es  liegt  dem  auch  ein  Gefangeugeben  der  eignen  Per- 
sönlichkeit, eine  Züchtigung  des  Eigenwillens  zu  Grunde.  Die  des- 
potische Monarchie  beruht  auf  demselben  Princip  der  Einheitlichkeit 
und  unterscheidet  sich  von  der  frühem  Priesterherschaft  nur  durch  die 
Einheit  und  den  Beruf  der  berschenden  Person;  sie  ist  aber  wie  selbst 
schon  eine  Depravation,  so  der  Verderbnis  mehr  ausgesetzt,  da  der 
einzelne  Mensch  nur  zu  leicht  über  das  göttliche  Recht  (das  zu  ver- 
treten in  der  persischen  Monarchie  die  königlichen  Richter  berufen 
waren)  den  eignen  Willen  zu  setzen  versucht  w ird.  Wenn  der  Orient, 
wie  Herodot  sagt,  ro  nokkov  rjyicacu  löyyQov  uvul,  so  ist  dies  nicht 
ein  blofses  Vertrauen  auf  das  Fleisch,  sondern  es  liegt  auch  die  An- 
sicht zu  Grunde,  dafs,  wenn  der  König  selbst  ins  Feld  ziehe,  alle  ihn 
begleiten  müfsen  (Herod.  VII,  39).  Was  Xerxes  bei  Herodot  (Vll, 
103)  zu  Üemaratos  spricht,  ist  freilich  schon  die  Sprache,  die  der 
stolze  Despot  gegen  die  verachteten  Sklaven  führt,  aber  es  spricht 
sich  doch  auch  dort  die  ursprüngliche  Idee  aus,  dafs  der  Mensch,  wenn 
er  sich  einem  liöhcrn  einheitlichen  Willen  unterwirft  , mehr  leistet, 
als  wenn  er  in  absoluter  Freiheit  sich  bewegt.  Doch  wir  müfsen 
fürchten,  dasselbe  zu  begeben,  was  wir  rügten,  da  wir  ja  nur  An- 
deutungen zu  geben  im  Stande  sind.  Man  wird  uns  einliallen,  dafs  in 
einem  Ueberblicke  Kürze  die  erste  Pflicht  sei,  wir  meinen  aber,  dafs 
eine  schärfere  Fafsung  und  eine  tiefere  Ansicht  ohne  bedeutende  Aus- 
dehnung der  Masse  hätte  gegeben  werden  können.  Die  Tiefe  aber  ist 
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anbedingt  notbwendig,  wenn  die  Mahre  christliche  Auffafsnng  der  Ge- 
schichte Platz  greifen  soll,  weil  je  genauer  wir  die  vielen  Wege, 
welche  die  von  Gott  losgerifsene  Menschheit  gegangen , kennen  ler- 
nen, um  so  klarer  die  Unmöglichkeit,  durch  etwas  anderes,  als  durch 
die  göttliche  Gnade  das  Heil  zu  finden , zum  Be>vustsein  tritt. 

Wir  können  dieses  Gebiet  nicht  verlafsen , ohne  noch  auf  einen 
Punkt  aufmerksam  gemacht  zu  haben,  der  uns  sehr  wichtig  scheint. 
Wenn  wir  wifsen,  dafs  nach  der  Sündllut  die  Menschen  die  Kenntnis 
des  wahren  Gottes  hatten , so  mufs  als  eine  wichtige  Aufgabe  die  Er- 
forschung erscheinen,  wie  viele  und  welche  Reste  von  dieser  ursprüng- 
lichen reinem  Gotteserkenntnis  geblieben  sind.  Liefert  die  verglei- 
chende Sprachforschung  die  Resultate,  welche  Schleicher  in  der  Allg. 
Monatsschrift  1853  S.  786  kurz  zusammengestellt  hat,  so  mufs  wohl 
die  Frage  entstehen , ob  nicht  die  würdigere  Ansicht  von  dem  Wesen 
der  Gottheit  bei  den  Griechen  und  bei  den  Germanen  eine  Folge  der 
frühem  Losreifsung  von  dem  indogermanischen  Urvolke  sei,  ein  Schatz, 
den  sie  sich  von  der  mitgebrachten  Urüberlieferung  gewahrt.  Es 
müste  für  die  rechte  Auffafsung  der  griechischen  Mythologie  höchst 
bedeutsam  werden,  wenn  die  Frage,  ob  Mas  die  Griechen  aus  dem 
Orient  empfangen,  nicht  vielmehr  eine  Trübung  des  reinem  und  wah- 
rem, als  eine  Mittheilung  höherer  Cultur  gewesen  sei , eine  genügende 
Beantwortung  fände.  Wir  wurden  hierauf  geführt  durch  das,  was 
der  Hr.  Vf.  S.  37  f.  über  die  Wanderung  der  Cultur  sagt. 

Wird  es  uns  vergönnt  Hrn.  E.  noch  weiter  zu  folgen,  so  finden 
wir  zuerst  S.  38  f.  von  den  Aegypfern  gesagt:  ' sobald  aber  Frucht 
und  Eigenthum  gewonnen  wurde,  musten  auch  Anstalten  entstehen 
znr  Sicherheit,  Gerechtigkeit  und  Ordnung*  und  in  einer  Anmerkung: 
fdie  Ordnung  gieng  so  weit,  dafs  selbst  die  Diebe  eine  Art  Zunft  bil- 
deten, bei  deren  Hauptmann  der  Entwender  und  der  Bestohlene  sich 
meldeten  , worauf  der  letztere  den  Gegenstand  zurückerhielt , der  er- 
stem den  vierten  Theil  des  Werthes  empfieng.  Dies  lehrte  Vorsicht.* 
Es  ist  die  NotHl  aus  Diodor  I,  80,  sie  erscheint  hier  aber  fast  ebenso 
gefafst,  wie  bei  Gellins  N.  A.  XI  c.  18.  Was  an  der  Sache  wahres 
gewesen,  darauf  hat  schon  Wesseling  in  seinem  Commentar  zu  Dio- 
dor aufmerksam  gemacht.  Wir  nehmen  hier  eine  Manier  wahr,  vor 
der  wir  Hm.  E.  warnen  zu  müfsen  glauben.  Kann  man  bei  jener  Zu- 
sammenstellung anders  denken,  als  der  Diebstahl  sei  bei  den  Ae- 
gypten» geradezu  erlaubt  gewesen,  sie  hätten  bei  ihrer  staatlichen 
Ordnung  das  Mein  und  Dein  nicht  geachtet  ? Wäre  jene  Notiz  benutzt 
worden  um  das  zu  zeigen,  worauf  Diodor  selbst  uns  führt,  dafs  man 
die  Unmöglichkeit  erkannt,  durch  Strafgesetze  die  Menschen  von  Ver- 
brechen abzuhalten,  und  deshalb  anfeinen  solchen  Ausweg  verfallen 
sei,  so  w'ürde  sie  zum  Beweise  gedient  haben,  wie  ohne  Erkenntnis 
des  göttlichen  Gesetzes  eine  befriedigende  politische  Ordnung  unmög- 
lich sei,  so  aber  dient  sie  ungerechterweise  das  Bild  der  Aegypter  zu 
trüben.  Man  verfällt  leicht  in  solche  Fehler,  wenn  man  statt  ruhig 
das  Bild  des  ganzen  zu  prüfen,  bei  vereinzelten  Partien  verweilt. 
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-—Etwas  ähnliches  ist,  wenn  wir  S.  43  lesen:  'in  der  That: — konnto 
es  ein  günstigeres  Klima,  einen  befsern  Boden  für  den  Ackerbau  ge- 
ben, als  den  griechischen ?*  Wenn  wir  von  Güte  des  Bodens  für  den 
Ackerbau  reden,  so  meinen  wir  doch  gewis  nicht  einen  Boden,  der 
fortwährend  anstrengender  Bearbeitung  bedarf,  um  die  Nahrung  den 
Menschen  au  spenden , gewis  nur  einen  üppig  fruchtbaren  Boden.  Der 
griechische  Boden  ist  aber  gerade  ein  solcher,  dafs  ihm  das,  wessen 
der  Mensch  bedarf,  durch  Arbeit  abgerungen  werden  mufs,  wenn  er 
auch  die  Arbeit  nicht  unbelohnt  läfst.  Das  haben  schon  die  Alten  ge- 
sehen (Herod.  VII,  102.  Vgl.  Wachsmuth  Hell.  Alterthumsk.  1 S.  46). 
Meinte  vielleicht  Hr.  E.,  dafs  der  Boden  Griechenlands  eben  geeignet 
gewesen  sei,  seine  Bewohner  in  fortwährender  Thätigkeit  zu  erhalten, 
so  wird  man  wenigstens  sagen  müfsen , dafs  er  sich  sehr  unbestimmt 
ausgedrückt.  Beiläufig  sei  bemerkt,  dafs  wir,  wenn  die  Küste  des 
hellenischen  Festlandes  richtig  zu  330  geogr.  Meilen  geschätzt  wer- 
den kann  (Wachsmuth  a.  a.  0.  S.  37),  der  Flächeninhalt  aber  zu  1050, 
wir  ein  noch  günstigeres  Küstenverhältnis  finden,  als  das  von  dem 
Hrn.  Vf.  S.  43  angegebene  1 : 3%.  — Wenn  wir  S.  44  den  Satz  lesen: 
'und  vielleicht  wäre  Griechenland  gröfser  und  glücklicher  geworden, 
hätte  es  unter  Ausbildung  freier  und  würdiger  Institutionen  bei  diesem 
errungenen  Ziele  [der  angeblich  im  trojanischen  Kriege  sich  zeigen- 
den, völligen  aber  noch  unfesten  Vereinigung  sämmtlicher  Theile  der 
Nation  unter  einem  einzigen  Oberhaupte]  verharrt  — 'einem  Ziele,  das 
ihm  mit  der  Einheit  seine  Kraft  und  eben  damit  seine  Zukunft  zu  ver- 
bürgen schien.  Das  Schicksal  wollte  es  anders*,  so  wollen  wir  an 
dem  Ausdrucke  'das  Schicksal*  nicht  mäkeln,  in  der  Ueberzeugung, 
dafs  der  Hr.  Vf.  den  mit  dem  Christenthum  vereinbaren  BegrilF  fest- 
gehalten habe  , aber  wir  finden  hier  eine  Art  die  Geschichte  zu  be- 
trachten, die  uns  zum  mindesten  unfruchtbar  erscheint.  Was  meint 
denn  der  Hr.  Vf.  mit  der  verbürgten  Kraft  und  Zukunft?  Wir  sind 
vielmehr  der  Ueberzeugung,  dafs  des  Griechenvolks  Kraft  ohne  die 
Zertheilung  in  viele  Staaten  nicht  so  ausgebildet  worden  wäre,  dafs 
es  ohne  jene  nicht  die  Stellung  in  der  Geschichte  der  Menschheit  ein- 
nehmen würde,  dafs  also,  eben  damit  es  seine  Zukunft  erfülle,  die 
Vorsehung  den  eingeschlagenen  Pfad  zu  nationaler  Einheit  abgeschnil- 
ten  habe. 

Wir  wenden  uns  zu  der  Behandlung  'der  Göller  Griechenlands*’ 
(S.  47 — 65).  Sie  gründet  sich  vorzugsweise  auf  Nägelsbachs  treff- 
liches Werk,  enthält  indes  mancherlei,  womit  wir  nicht  einverstan- 
den sein  können.  Wir  wollen  nicht  darüber  einen  Streit  erheben,  in- 
wiefern Homer  den  Griechen  ihre  Götter  gegeben,  aber  wir  müfsen 
namentlich  das  hervorheben,  worin  uns  eine  zu  grofse  Herabsetzung 
der  griechischen  Religion  enthalten  zu  sein  scheint.  S.50:  ' nach  ihrem 
geistigen  Wesen  werden  die  Götter  als  allwifsend  gerühmt,  aber  neben 
der  AUwifsenheit  sehen  wir  Einfalt  und  Ignoranz.  ' Ulysses  [bei  Ho- 
mer wird  unsers  Wifsens  nur  Menelaos  mit  Proteus  zusammengebracht 
Od.  IV,  349 — 570]  versteckt  sich  unter  Seehundsfellen  und  kann  den 
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allwifsenden  Proteus  überrumpeln.  Sie  besinnen  sich,  werden  beihört 
und  scheiten  sich  selbst  wegen  ihrer  Unwifsenheit.’  Es  ist  hier  ein 
Widerspruch  nacbgewieseu,  auf  den  schon  Nagelsbach  aufmerksam  ge- 
macht. Die  Gottheit  (so  mufs  es  keifscn)  wird  als  alhvifsend  gedacht, 
aber  nicht  die  einzelnen  Göller.  Musle  denn  nun  aber  gerade  die 
gröbste  Geschichte  von  einem  Wesen  angeführt  werden,  von  dem  es 
zweifelhaft  ist,  ob  es  je  in  Griechenland  göttliche  Verehrung  genofsen? 
Solche  Widersprüche,  wie  auch  der  in  Betreff  der  Moiq«  (auf  welche 
wir  nicht  eingehen  wollen),  führet!  nothwendig  dazu,  eine  reinere  ur- 
sprüngliche Auffafsung  als  fortwirkend  anzusehn,  trotzdem  dafs  sie 
sich  mit  dem  Polytheismus  nicht  mehr  vereinigen  liefs.  S.  51 : ' die 
überirdische  Majestät  ruht  auf  dem  Ma^en,  und  ein  Ulysses  weist  sie 
zurück,  um  sein  einfaches  menschliches  Glück  wieder  zu  erlangen.’ 
Berechtigt  wirklich  die  Vorstelluug,  welche  die  Griechen  von  den 
Göttern  hatten,  dazu,  sie  mit  einem  solchen  Ausdrucke  zu  bezeichnen? 
dluste,  wenn  man  darauf  hinwies,  dafs  sie  die  Götter  sich  nicht  ohne 
Nahrung  gedacht,  nicht  auch  gesagt  w erden,  dafs  sie  diese  Nahrung  als 
etwas  ätherisches  über  alle  irdische  Speise  erhabenes  betrachtet?  Und 
wie  ist  ein  tiefer  und  herlicher  Zug  benützt,  um  anzudeuten,  als 
hatten  die  Griechen  sich  ihrer  Götter  Leben  als  lief  unter  dem  mensch- 
lichen stehend  gedacht?  Dafs  Odysseus  die  ihm  von  Kalypso  gebotene 
Unsterblichkeit  verschmäht,  weil  er  sie  mit  Aufgabe  der  Pflicht  ge- 
gen die,  welche  die  Seinen  sind,  mit  eigenwilliger  Zerreifsung  der 
natürlichen  Baude  erkaufen  müste,  dafs  er  verständig  gonug  ist,  um 
einzusehn,  dafs  ihm  die  Unsterblichkeit  ohne  Befriedung  des  Her- 
zens nur  zum  Leiden  werden  mufs,  daran  ist  gar  nicht  gedacht  wor- 
den. S.  54:  'Zeus,  Apollo  und  Athene  sind  Gott  der  Vater,  der  Sohn 
and  der  Geist  als  Person ; die  beiden  letztem  gehen  von  dem  erstem 
aus  und  fliefsen  zugleich  immer  in  ihn  zurück.’  Wir  niitfsen  hier  im 
geraden  Gegensatz  gegen  das,  was  wir  vorher  erinnert,  aussprechen: 
die  christliche  Dreieinigkeitslehre  steht  uns  so  hoch,  dafs  wir  nicht 
wagen  würden,  sie  nur  mit  der  griechischen  Gölterlehrc  zusainmen- 
zuslelten.  Von  ihr  aber  linden  sich  selbst  im  allen  Testament  keine 
Spuren,  so  dafs  wir  sie  nicht  als  aus  alter  Ueberlieferung  nachtönend 
aitsehn  dürfen  und  dafs  die  Griechen  selbst  auch  nur  eine  Ahnung 
davon  aus  sich  gefunden,  wer  will  das  behaupten?  S.  57:  'man sieht, 
w ie  nöthig  ein  Kalchas  war,  um  die  Zeichen  zu  deuten,  und  w ie  leicht  es 
ihm  werden  mochte,  die  hohe  Stellung  eines  antiken  Pabstes  zu  er- 
ringen; aber  man  sieht  auch,  wie  selbst  ein  Hektor,  dieser  edelste 
Charakter,  zum  entschiedenen  Unglauben  gelangen  kann’  sieht  recht 
geistreich  aus,  ist  aber  grundfalsch,  weil  dem  Kalchas  die  wesent- 
lichen Praedicate  des  Pubslthums  gänzlich  abgehn,  gerade  so  falsch, 
wie  wenn  jemand  von  einer  antiken  Kirche  reden  wollte.  Wer  aber 
die  Stelle  Horn.  II.  XU,  231 — 250  genau  ausieht,  der  w ird  etwas  ganz 
anderes  daraus  gewinnen  als  der  Hr.  Vf.,  der  w ird  das  vorausgegangene : 
og  Tiiisui  Zrjvog  fxsv  ipiydovTtoto  ka&ia&ca 
ß ovkioav,  ccGts  poi  ctvrog  vti&0%£to  kccI  ncaivsvGsv 
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und  das  unmittelbar  nachfolgende 

'tjasig  df  ^eyaXoio  dtog  rcEL^cofis&ce  ßovXrj , 
og  na(St  &vrjtoi<fi  ncä  a&ctvaxoKSiv  uvaCOEi 
nicht  übersehen  und  also  finden , dafs  Hektor  nicht  überhaupt  an  der 
Geltung  der  Zeichen,  als  von  Göttern  gesandt,  zweifelt,  sondern  nur 
dann  sie  nicht  achtet,  wenn  er  ein  ausdrückliches  Geheifs  des  ober- 
sten Gottes  hat.  Mögen  dann  glückliche  oder  unglückliche  Anzeichen 
eintreten,  er  darf  sich  nicht  um  sie  kümmern  und  auf  sie  achten,  mag 
er  zu  Grunde  gehen  oder  nicht,  unter  allen  Umständen  mufs  er  dem 
Zeus  gehorchen.  Wenn  S.  60  c die  Parce’  und  S.  64  die  Steigerung 
'der  rätselhaften  Geister  zu  einer  gewifsen  Göttlichkeit  der  divi 
Manes  hinauf*  erwähnt  wird#so  erscheint  uns  wenigstens  römisches 
mit  griechischem  ungebührlich  vermischt.  Diese  Beispiele  werden  hin- 
reichen , um  das  Verfahren  des  Hm.  Vf.  klar  zu  machen.  Ohne  dafs 
man  dem  Christentum  etwas  vergibt,  ohne  dafs  man  die  Falschheit 
und  Verkehrtheit  der  gesammten  griechischen  Religion  und  die  Trost- 
losigkeit für  das  menschliche  Herz  im  geringsten  in  Abrede  stellt  und 
aus  den  Augen  verliert,  kann  man  die  tiefem  und  reinem  Anschauun- 
gen aus  der  Hülle  zu  Tage  stellen.  Man  mufs  es,  wenn  man  gerecht 
sein  will,  man  mufs  es,  wenn  auch  das  Heidenthum  nicht  als  ganz 
versäumt  erscheinen  soll,  man  mufs  es,  weil  die  Ehrfurcht  und  der 
Gehorsam  gegen  die  falschen  Götter  den  Namenchristen  zur  Beschä- 
mung dienen  soll.  Davon,  dafs  es  nach  Homer  eine  Zeit  gibt,  reprac- 
sentiert  vorzüglich  durch  Aeschylos  und  Sophokles , in  der  eine  von 
der  homerischen  nicht  unwesentlich  verschiedene  religiöse  Anschau- 
ung Platz  ergriffen,  wollen  wir  nichts  sagen. 

Haben  wir  schon  hier  gesehen,  dafs  der  Hr.  Vf.  durch  falsche 
Anwendung  moderner  Begriffe  Unklarheit  in  das  Alterthum  bringt,  so 
begegnen  wir  demselben  Fehler  auch  bei  der  Darstellung  der  antiken 
Verfafsungen.  Man  höre  folgendes  von  den  Königen  Spartas  (S.  73): 
'als  Oberpriester  des  Staats  und  antike  "Land  es  bi  sch  ö fe”  sollten 
sie  wohl  auch  merken,  dafs  ihr  Reich  eigentlich  nicht  von  dieser  Welt 
ist.  In  dem  Rathe  der  Alten  waren  sie  Mitglieder,  ja  ihrem  Stande 
gemäfs,  sogar  die  'Presidenten*,  aber  gerade  als  solchen  fehlte  ihnen 
das  Recht  der  Abstimmung.  [Dies  ist  uns  ganz  neu;  bisher  haben  wir 
mit  Tittmann  gr.  Staatsverf.  117,  121.  Müller  Dorier  11,  102.  Wachs- 
muth  Hell.  Alterlh.  1,463.  Hermann  gr.  Staatsalterth.  §.  24  geglaubt, 
dafs  die  Könige  wie  jeder  andere  Geront  gestimmt,  und  die  Ansicht 
im  Alterthum,  dafs  sie  sogar  zwei  Stimmen  gehabt,  welche  Time.  I,  20 
bekämpft,  und  die  Nachricht,  dafs  sogar  wenn  sie  abwesend  waren, 
ihre  Stimmen  vertreten  sein  rausten,  bei  Her.  VI,  57  a.  E.  hat  uns 
darüber  gar  keinen  Zweifel  geladen].  Nur  als  oberste  ' Kriegsherrn* 
[welchen  BegrifT  verbindet  das  moderne  Staatsrecht  mit  diesen  Worten) 
besafsen  sie,  wenigstens  anfänglich,  eine  unbeschränkte  Gewalt,  die 
jedoch  durch  spätere  Erfahrungen  von  der  militärischen  Unfähigkeit 
oder  sonstigen  verkehrten  Handlungsweise  einzelner  Könige  im  Felde 
vermindert , wo  nicht  aufgehoben  wurde.  Man  setzte  ihnen  nemlich 
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durch  10  üvftßovXot  einen  obersten  'Kriegsrath’  an  die  Seife 
ohne  dessen  Einwilligung  nichts  geschehen  durfte  [nemlich  erst  418 
v.  Chr.  und  es  war  auch  dies  ein  UebergrifT  der  Ephoren.  Kann  man 
ein  deutliches  Bild  von  Lykurgs  Verfafsung  gewinnen,  wenn  man  die 
sie  umstolsenden  Aenderungen  so  ohne  weiteres  in  ihre  Darstellung 
aufnimmt?  Wie  ganz  anders  verfahrt  doch  K.  Fr.  Hermann,  vgl  des 
sen  Staatsalterth.  §.  24  mit  §.  45j.  Endlich  standen  ihnen  für  alle 
weitern  Regierungsmafsregeln  schon  früh  die  5 Ephoren  als  gesetz- 
liche Controle  so  nahe,  dafs  man  sie  gar  wohl  mit  'verantwort- 
lichen  Ministern1  eines  modernen  Staats  vergleichen  könnte,  ohne 
deren  Gegenzeichnung  kein  Befehl  eine  Giltigkeit  erhält  [man  kann 
dies  nicht  unbedingt  verwerfen,  und  schon  Johannes  von  Müller  sagt 
AH g-  Gesch.  I S.  41  f. : 'hinwiederum  war  auch  ihnen  das  Ansehn  der 
Ephoren  vortheilhaft  (welche  König  Theopompus  vielleicht  eben  des- 
wegen eingeführt  hatte),  weil  diese  verehrte  Würde  ein  Th  eil  der 
Verant wor tlichkei  t bei  schlimmer  Wendung  der  Geschäfte  über- 
nahm.’ Aber  wohl  aufgeschaut!  Es  fehlt  die  Gleichheit,  weil  die 
Ephoren  nicht  von  den  Königen  gewählt  wurden  und  nicht  alle,  son- 
dern nur  einen  Theil  der  Verantwortlichkeit  übernahmen].  Später 
worden  diese  Ephoren  die  Könige  der  Könige.’  Wir  denken,  diese 
Probe  wird  genügen. 

Doch  wir  wollen  nun  auch  sehen,  wie  der  Hr.  Vf.  Begebenheiten 
darstellt,  und  wählen  dazu  aus  der  römischen  Geschichte  S.  104:  'Die 
Reihe  der  sich  drängenden  Eroberungen  können  und  dürfen  wir  blofs 
andeuten.  Drei  Samnitenkriege  mit  drei,  freilich  sehr  ungleichen, 
Kriegsereignissen  (am  Vesuv,  in  den  caudinischen  Pässen  und  bei  Sen- 
tinum)  verschafften  Rom  den  Besitz  von  Mittelitalien  [die  Schlacht 
am  Vesuv  ward  gar  nicht  gegen  die  Samniteu  geliefert,  sondern  ad- 
iuncto  Samnitium  exercitu , Liv.  VIII,  6,  gegen  die  Latiner;  doch 
wollen  wir  dies  nicht  rügen  und  den  Latinerkrieg  als  eine  Fort- 
setzung des  ersten  Samnitenkriegs  gelten  lafsen].  Drei  Feldzüge  ge- 
gen Tarent  und  dessen  Söldling,  Pyrrhus,  fügten  durch  drei  Schlach- 
ten, bei  Ileraclea,  Asculum  und  Benevent  [der  Hr.  Vf.  hot  wahr- 
scheinlich diese  drei  Kriegsereignisse  nicht  als  ungleich  bezeichnet, 
weil  Pyrrhus  nach  der  Schlacht  bei  Asculum  ausrief:  av  Tw  (xlav 
FC>WV  P(Of.iaLovg  vixijGco(xev , anoXovf.iEd'cc  TtavzeXag) , die  Herschaft 
über  Unterilalien  hinzu.  Die  Legionen  standen  jetzt  am  Meere  tmd 
blickten  nach  Sicilien  hinüber,  wo  die  Karthager  die  Oberhand  hatten, 
selbst  auch  bemüht,  sich  wo  möglich  die  Welt  zu  unterwerfen.  Der 
Zusammenstofs  konnte  also  nicht  ausbleiben  und  geschah  in  drei  pu- 
uischen  Kriegen.  In  dem  ersten  glänzen  drei  Namen:  Duillius,  der 
energische  Begründer  einer  römischen  Seemacht,  Regulus,  der  Mär- 
tyrer seines  Pflichtgefühls  in  Africa  [wir  lafsen  den  Ausdruck  gelten; 
denn  Wenn  wir  auch  wegen  Polybius1  Schweigen  und  Diodor  Exc. 
XXIV  an  der  grausamen  Hinrichtung  zweifeln,  immer  opferte  Regulus 
seine  Freiheit],  Luctatius  Catulus,  der  Sieger  von  den  Aegaten.  Durch 
diese  Erfolge  wurden  zunächst  — unmittelbar  und  mittelbar  — die 

fl.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Brf.  LXX.  Hft.  2.  14 
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drei  Hauptinseln,  Sicilicn,  Sardinien  und  Corsica,  für  Rom  gewonnen. 
In  der  Zwischenzeit  war  auch  Oberitalicn  durch  Besiegung  der  drei 
Stämme  (der  Gaesaten,  Bojer  und  Insubrer)  römisch  geworden  [die 
Gaesaten  waren  freilich  nur  als  Söldner  aus  dem  jenseitigen  Gallien 
herbeigerufen  (Polyb.  II,  22)  und  hätten  mindestens  nicht  zuerst  ge- 
nannt werden  dürfen].  Mit  dem  nächsten  punischen  Kriege  stehen  so- 
dann von  puniseber  Seito  drei  grofse  Feldherrn  in  näherer  oder  fer- 
nerer Beziehung:  Ilamilcar,  Hannibal  und  Hasdrubal ; auf  römischer 
Seite  stehen  die  drei  Helden:  der  Zauderer  Fabius,  Marcellus  und 
der  jüngere  [sic!  natürlich  im  Gegensatz  gegen  seinen  Vater,  den 
Cos.  218;  die  Geschichte  nennt  ihn  den  äliern  wegen  des  spätem  Zer- 
störers von  Karthago]  Scipio.  Drei  Schlachten  brachten  Rom  dem  \ er- 
derben nahe,  Trebia,  Trasimcnus  und  Cannae;  aber  dieses  Rom  war 
immer  nur  um  so  gröfser  im  Unglück  und  fand  den  Lohn  seiner 
Beharrlichkeit  und  seines  Muthes  in  den  drei  siegreichen  und  ent- 
scheidenden Kämpfen  bei  Nola,  Sena  und  Zama  [die  Schlacht  bei  Nola 
wird  zu  den  siegreichen  und  entscheidenden  gezählt,  wahrscheinlich 
weil  Livius  sagt  VIII,  16  extr.:  non  tinci  enitn  ab  Hannibale  vincen- 
tibus  difflcilius  fuit,  quam  postea  vincere ; sie  bezeichnet  allerdings 
den  Wendepunkt  des  Krieges  in  Italien],  llicmit  hiengen  drei  Sci- 
tenkriege  zusammen,  wovon  der  erste  sicilianische  — trotz  der  Kün- 
ste eines  Arcbimedes  — mit  der  Zerstörung  von  Syracus  geendigt 
hatte,  der  zweite  macedonische  nach  einiger  Zeit  mit  der  Einverlei- 
bung [wovon?]  abschlofs  [wir  haben  bisher  mehrere  macedonische 
Kriege  gezählt] , der  dritte  syrische  gegen  Antiochus  den  Grofsen  bei 
Magnesia  den  Untergang  auch  dieses  Reichs  vorbereitete  [der  syrische 
Krieg  wrar  eine  Folge  des  zweiten  punischen ; mit  welchem  Rechte  er 
ein  Seitenkrieg  desselben,  deiner  erst  nach  neun  Jahren  nachfolgte, 
genannt  werden  könne,  gestehen  wir  nicht  eiuzusehn].  Der  letzte  pu- 
nisclie  Krieg  endigte  nach  drei  Jahren  mit  der  Zerstörung  von  Kar- 
thago; in  dasselbe  Jahr  füllt  die  Zerstörung  von  Korinth,  welches  den 
schwachen  Rest  des  -achaeischen  Bundes  und  Griechenlands  gebildet 
halte  [sieht  dies  lucht  gerade  so  aus,  als  wäre  Korinth  von  den  Staa- 
ten des  achaeischen  Bundes  noch  übrig  gewesen?],  und  warum  sollten 
wir  nicht  die  Zahl  der  drei  Städte  völlig  machen  durch  den  Namen 
von  Numantia?  Denn  mit  Numantia,  dem  Gegenbild  von  Sagunt, 
schlofs  erst  der  Riesenkampf  völlig  ab,  der  also  in  Spanien  sein  Ende 
nahm,  wie  er  dort  seinen  Anfang  gefunden  halte’  [der  Kampf  zwi- 
schen Rom  und  Karthago  hatte  in  Sicilien  begonnen  und  war  dann 
auf  ein  neues  Feld , nach  Spanien  hinübergespielt  worden ; dort  begann 
nur  der  zweite  punische  Krieg.  Weist  dies  nicht  auf  die  Nothwen- 
digkeit  einer  andern  Darstellung  hin?].  Wir  wollen  dem  Hrn.  Vf.  die 
Freude  überall  die  Zahl  drei  herauszufinden,  nicht  verkümmern,  un- 
sere Lese»  werden  über  die  Manier  desselben  hieraus  genug  ersehen. 

Wir  müfsen  aber  auch  aus  andern  Partien  der  Geschichte  wenig- 
stens einige  Proben  anführen , damit  wir  nicht  über  einen  Theil  des 
Buchs  einseitig  zu  urtheilen  scheinen.  Der  Hr.  Vf.  spricht  von  der 
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Entwicklung  romanischer  Nationalitäten  als  einem  Hindernis  des  Fort- 
bestehens von  Karls  des  Grofsen  Monarchie.  S.  172.*  'Somit  hatte  das 
Kaiserthum  nicht  nur  auf  dem  geistlichen,  sondern  auch  auf  dem  rein 
politischen  Gebiet  ein  feindseliges  Element  schon  in  seinem  eignen 
Wesen  eingescblofsen  [wir  hallen  einen  Unterschied  zwischen  Franken- 
reich und  Kaiserthum  fest,  und  dafs  auch  das  Mittelalter  diesen  aner- 
kannte, wird  aufs  deutlichste  durch  die  Ueberlragung  auf  Otto  den  Gr. 
bewiesen].  Vielleicht  führte  das  Gefühl  hiervon  selbst  die  klügsten 
Kaiser,  wie  einen  Karl  den  Grofsen,  auf  den  unglückseligen  Gedanken 
von  Theilungen,  wie  sie  bald  nach  ihm  zu  Verdun  vollzogen  wurden, 
um  die  Reichseinheit  für  immer  zu  schwächen , ja  aufzuheben  [nie  hat 
die  Idee  von  der  Möglichkeit  einer  Theilung  des  Kaiserthums  bestanden, 
kein  Kaiser  hat  je  einen  Mitkaiser  geduldet  , und  als  Ludwig  der  Baier 
sich  mit  Friedrich  dem  Schönen  einigte,  ward  das  als  eine  unzuläfsige 
Abnormität  betrachtet.  In  dem  Vertrage  zu  Verdun  ward  die  Kaiser- 
krone nur  öinem  zu  Theil,  aber  die  Lande  wurden  getheilt.  So  weit 
entfernt  aber  waren  die  theilenden  von  einer  Anerkennung  der  Na- 
tionalität, dafs  die  Theilung  eben  dadurch  unhaltbar  ward].  Wenn  die 
spanische  Mark  ohnehin  nicht  zu  behaupten  war,  so  gieng  durch  die 
genannte  Theilung  zunächst  auch  Frankreich  nach  der  Hauptmasse 
seines  Gebiets  geradezu  verloren  [wem?  war  Deutschland  das 
Hauplland  Karls  des  Grofsen?  war  das  römische  Kaiserthum  an  die 
rein  germanischen  Stämme  geknüpft?];  den  Rest,  wie  etwa  (?)  Bur- 
gund, Lothringen,  Elsafs  [nach  dem  dreifsigjährigen  Kriege?],  holten 
spälere  Jahrhunderte  nach.  Nur  Italien  wurde  nicht  so  rasch  preis- 
gegeben  [von  den  deutschen  Kaisern  früher  als  das  Elsafs].  Aber  hier 
eben  sträubte  sich  das  romanische  Blut  selbst  am  hartnäckigsten  ge- 
gen das  Deutschthum  [haben  nicht  die  deutschen  Kaiser  Italien  stets 
als  nicht  in  Deutschland  incorporiert  betrachtet  ? Welche  Versuche 
haben  sie  gemacht,  die  italienische  Nationalität  durch  die  deutsche 
zu  verdrängen?].  Man  erinnere  sich  an  den  Widerstand  der  lombar- 
dischen Städte  und  ihren  zügellosen  Freiheitstrieb  gegenüber  von 
Kaiser  und  Reich.  Mochte  man  auf  den  roncalischen  Feldern  immerhin 
das  römische  Imperatorenrecht  laut  ausrufen:  Mailand  und  seine  Ver- 
bündeten wollten  sich  nicht  davon  überzeugen.  Sie  liefsen  ihre  Städte 
in  einen  Trümmerhaufen  verwandeln,  den  man  mit  Salz  bestreute, 
zum  Zeichen,  dafs  hier  ein  Sodom  und  Gomorrha  zu  ewigem  Unter- 
gänge darniederliege  [man  vergleiche  die  kritischen  Bemerkungen 
über  Mailands  Zerstörung  bei  Raumer:  Hohenstaufen  II  S.  144  f.  Und 
welche  Städte  erfuhren  sonst  das  gleiche  Schicksal?],  aber  sie  gaben 
dennoch  nicht  nach.  Und  hat  denn  bis  auf  den  heutigen  Tag  dieser 
trotzige  Hafs  sein  Ende  gefunden?’ 

Wir  müfsen  noch  einmal  anerkennen,  dafs  das  Buch  auch  seine 
guten  Seiten  hat,  dafs  wir  manchem  geistreich  gedachten  und  scharf 
bezeichneten  begegnen.  Je  inniger  wir  mit  Hm.  Eyth  in  der  Grund- 
anschauung einverstanden  sind,  je  mehr  wir  das  christliche  Princip 
als  das  einzige  wahre  erkennen  und  zur  Geltung  gebracht  zu  sehen 
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wünschen,  um  so  rücksichtsloser  musten  wir  uns  über  die  Art  und 
Weise,  wie  der  Hr.  Vf.  seine  Aufgabe  gelöst  hat,  anssprechen.  Ist 
für  uns  keine  wahre  Wifsenschaft  ohne  Christenthum  denkbar,  so 
gibt  es  auch  keine  christliche  Wifsenschaft,  wenn  sie  die  Erforder- 
nisse, welche  an  den  Namen  Wifsenschaft  sich  knüpfen,  unerfüllt 
lafst.  Das  Christenthum  mufs  den  Teig  durchsäuern,  aber  den  Teig 
selbst  bereitet  es  nicht,  dies  überläfst  es  der  Wifsenschaft;  je  voll- 
kommener sie  ihre  Aufgabe  löst,  um  so  befser  wird  die  geistige 
Nahrung,  aber  den  nicht  recht  durchgearbeiteten  Teig  kann  auch  das 
Christenthum  nicht  durchdringen.  Das  Feld  der  Geschichte  ist  ein  so 
ungeheuer  umfafsendes,  dafs  es  dem  einzelnen  schwer  wird  es  zu  be- 
wältigen. Wir  verlangen  von  niemandem,  dafs  er  alles  selbst  durch- 
forscht habe,  und  sind  gewis  gegen  Irthtfmer  nachsichtig;  aber  wir 
müfsen  die  Forderung  festhalten,  dafs  wer  eine  bestimmte  Auffafsnng 
der  Geschichte  durchführen  will,  mit  den  Resultaten  der  bedeutend- 
sten Forschungen  bekannt  sei.  Hr.  Eyth  erscheint  uns  dazu  nicht  ge- 
nug gerüstet  und  eine  gewisse  Manier,  durch  den  Schein  des  geist- 
reichen blendende  Ideen  auch  sofort  für  wahr  zu  halten,  verhindert 
das  Gelingen  seiner  Bestrebungen.  Von  je  redlicherem  Eifer  wir  ihn 
beseelt  halten,  je  mehr  wir  ihn  um  dieses  Eifers  willen  lieben,  um  so 
nothwendiger  erschien  es  uns  ihn  auf  seine  Schwächen  aufmerksam 
7.11  machen,  um  so  mehr  als  dadurch  denen,  welche  noch  immer  glau- 
ben, christlicher  Glaube  sei  mit  wahrer  Wifscnschaftlichkeit  unver- 
einbar, Waffen  in  die  Hände  gegeben  werden. 

Grimma.  R.  Dielsch . 


Kürzere  Anzeige. 


Untersuchungen  über  das  Nibelungenlied  von  Dr.  Adolf  Holtzmann, 

Hofrath  und  Professor.  Stuttgart,  Verlag  von  Ad.  Krabbe.  VIII 
u.  215  S.  4. 

Seit  einer  reihe  von  jahren  haben  die  Untersuchungen  über  das 
Nibelungenlied  gerastet,  die  kritische  Herstellung  des  textes  nament- 
lich war  seit  dem  erscheinen  der  Lachmannschen  ausgabe  fiir  abge- 
schlossen geachtet.  Wenn  gleich  Lachmann  nirgends  eine  ausführliche 
darlegung  seines  kritischen  Verfahrens  gegeben,  so  waren  seine  grund- 
satze  und  deren  resultate  doch  als  allgemein  gütig  angenommen  und 
so  in  alle  lehrbucher  der  litteratur  bis  auf  die  jüngste  ausgabe  von 
Gervinus  ubergegangen.  Bald  nach  Lachmanns  tode  ward  indes  durch 
J.  Grnnin  bei  gelegenheit  des  Hahnschen  abdrucks  der  f 20  lieder’  das 
sonderbare  Zahlenverhältnis  der  lieder,  und  somit  ein  zweifei  an  dem 
kritischen  verfahren  überhaupt  rege  gemacht.  Nicht  in  den  unglück- 
lichen versuchen  des  I)r.  Förster,  die  aufserdem  durch  persönliche 
angriffe  entstellt  waren , sondern  durch  das  gegenwärtige  werk  ist  dein 
Zweifel  ein  grofser  theil  seiner  lösung  geworden. 
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Der  vf.  hat  es  unternommen,  und  man  mufs  gestehen,  mit  Scharf- 
sinn durchgefuhrt , die  bisher  gang  und  gäbe  gewesene  ansicht  über 
die  Nibelungen  zu  widerlegen.  Kr  beginnt  damit  die  Lachmannsche 
kritik  in  ihren  grundvesten  anzugreifen,  indem  er  Lachmanns  ansicht 
aber  das  Verhältnis  der  handschriften  als  irrig  nachweist,  die  von  ihm 
beigebrachten  beispiele  sind  schlagend  genug  um  zu  zeigen  wie  die  bis- 
her als  die  jüngste  betrachtete  bearbeitung  des  gedichtes  die  älteste 
ist,  und  somit  die  ganze  Lachmannsche  recension  über  den  häufen  ge- 
worfen; seine  ausgabe  wird  daher  (s.  59)  für  'unbrauchbar’  erklärt. 

Nach  diesem  wesentlich  negierenden  abschnitte,  worin  jedoch  auch 
eine  ruhige,  von  leidenschaft  und  Persönlichkeit  freie  spräche  herscht 
(und  dafs  diese  allein  die  wifsenschaft  fördern  kann,  wird  jeder  ein- 
sehen),  geht  der  vf.  auf  den  haupttheil  seines  Werkes:  die  entstehung 
des  gedichtes,  was  zeit  und  verfafser  betrifft,  über,  hier  ist  es  wo  er 
zu  zwar  nicht  immer  gleich  sicheren,  doch  überraschenden  resultaten 
gelangt.  Aus  reim,  versbau  und  spräche  wird  die  ältere  grundlage 
nachgewiesen  und  diese  in  der  im  lOn  jh.  unternommenen  Sammlung  des 
bischof  Pilgrim  von  Passau  erkannt.  Die  resultate  sind  nun  im  we- 
sentlichen folgende. 

Der  Nibelungen  lied  (fälschlich  der  Nibelunge  not  genannt,  wie 
s.  124  nachgewiesen  ist)  und  die  klage  bildeten  ursprünglich  den  ersten 
und  zweiten  theii  eines  deutschen  gedichtes  aus  dent  lOn  jh.,  welches 
die  geschichte  der  Hunnen  behandelte;  der  dritte  theii  verfolgte  die 
geschichte  Ungarns  bis  zur  schiacht  auf  dem  Lechfelde.  Als  verfafser 
dieses  Werkes  ist  nach  der  angabe  der  klage  des  bischof  Pilgrims  Schrei- 
ber, Konrad,  zu  betrachten. 

Zu  dein  ersten  theile,  welcher  die  Schicksale  der  Nibelungen  be- 
handelte, dichtete  ein  dichter  im  anfang  des  12n  jh.  die  episode  vom 
Sachsenkriege  hinzu,  die  wir  in  der  gegenwärtigen  gestalt  des  liedes 
finden.  Im  letzten  decennium  des  12n  jh.  erhielt  das  gedieht  die  form, 
in  der  es  uns  die  älteste  und  beste  handschrift  (C)  überliefert,  und  zu 
anfang  des  J3n  jh.  übernahm  ein  anderer  dichter  die  Überarbeitung  des 
zweiten  theiles  von  Konrads  werke,  welcher  die  dem  untergange  der 
Nibelungen  zunächst  folgenden  begebenheiten,  'die  klage’  um  die  ge- 
fallenen, behandelte. 

Nach  diesen  gewonnenen  resultaten  ist  nun  erst  die  frage  möglich, 
wie  viel  von  unserem  Nibelungenliede  dem  bearbeiter  des  12n  jh. , wie 
viel  dem  ursprünglichen  gedichte  angehöre,  der  vf.  versucht  in  kur- 
zen umrifsen  eine  ausscheidung  des  späteren  und  herstellung  des  Kon- 
radschen  Werkes,  hauptsächlich  unter  hinzuziehung  des  Biterolf  und 
der  klage. 

Damit  wäre  nun  freilich  die  Lachmannsche  textkritik  — seine  an- 
sicht über  die  entstehung  des  liedes  aus  einzelnen  liedern  dagegen  nur 
in  eine  frühere  zeit  znriickgeschoben,  aber  nicht  widerlegt,  denn  Kon- 
rad konnte  eben  so  gut  einzelne  zerstreute  lieder  in  ein  ganzes  zusam- 
menfngeo,  wie  es  nach  Lachmann  der  bearbeiter  des  13n  jh.  that. 
Diesem  einwande  zu  begegnen  geht  der  vf.  auf  die  natur  des  epos  zu- 
rück und  sucht  nachzuweisen,  wie  dieses,  als  geschichte  eines  Volkes 
in  sagenhafter  zeit,  notwendig  ein  ganzes  bilden  müfse,  und  erst  durch 
störende  einflüfse,  in  Deutschland  durch  gewaltsame  Unterdrückung  von 
seiten  des  christenthums,  verkümmere  und  zertrümmere.  Aus  diesen 
trümmern  erst  wurden,  als  in  ruhiger  zeit  grofse  für  die  vorzeit  be- 
geisterte männer  wie  Karl  der  grofse  ihre  aufmerksamkeit  der  Vergan- 
genheit zu  wendeten,  die  alten  epen  zusammengelesen  und  wieder  aufge- 
baut. Dafs  hiebei  vieles  entstellt  und  undeutlich  geworden,  ist  leicht 
erklärlich,  und  hierin,  nicht  in  dem  Ursprünge  aus  selbständigen  ein- 
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zelnen  liedem  sind  nach  des  vf.  meinung  die  widerspräche  in  unsern 
volksepen  zu  suchen 

Den  letzten  abschnitt  bildet  eine  Untersuchung  über  die  sage,  un- 
ter hinzuziehung  des  indischen  epos,  vielleicht  der  schwächste  theil 
des  ganzen  und  nur  als  ein  versuch  zu  betrachten,  eine  andere  als  die 
bisherigen  deutungen  aufzustellen;  womit  indes  nicht  gesagt  sein  soll, 
dafs  des  vf.  princip,  ein  allgemein  indogermaniscVes  epos,  ein  unrich- 
tiges sei.  vielmehr  sind  wir  überzeugt,  dafs  die  indogermanischen  Völ- 
ker in  den  verschiedenen  richtungen  ihrer  geistigen  entwickluug  ebenso 
Zusammentreffen  wie  in  der  spräche,  nur  möchte  die  nachweisung  im 
einzelnen  grÖfsere  Schwierigkeit  haben,  da  die  epische  gestaltung  einem 
gröfseren  Wechsel  unterworfen  ist  als  die  spräche,  man  fände  wol 
auch  in  einzelheiten  gleiche  Übereinstimmung  des  epos  mit  unverwand- 
ten Völkern,  ohne  dafs  uns  dies  zur  herleitung  aus  gleicher  quelle  be- 
rechtigte. 

Der  anhang  über  den  Wallersteiner  Codex  der  Nibelungen,  über 
den  auch  von  der  Hagen  jüngst  in  der  Berliner  academie  mittheilungen 
gemacht  hat,  bestätigt  namentlich  in  öinem  punkte  auf  merkwürdige 
weise  des  vf.  Vermutungen  (vgl.  s.  206  mit  94  ff  ). 

Im  allgemeinen  wird  man  des  vf.  resultaten  beitreten  miifsen,  ein- 
zelnes wird  zu  berichtigen  sein.  s.  64  vermutet  Holtzmann,  es  sei  in 
str.  1851  für  min  eincg  man : tuon  C (wo  B sun  : frun  reimt)  zu 
lesen  min  ein  gomun;  doch  möchte  diese  betonung  schwerlich  zuläfsig 
sein.  Freilich  fafste  man  schon  in  althochdeutscher  zeit  das  wort  als 
ein  compositum,  wie  die  Schreibung  gomman  beweist;  allein  selbst 
dann  konnte  zwar  gömmän  reimen,  nicht  aber  gommdn , welche  beto- 
nung nur  innerhalb  des  verses  keine  Schwierigkeit  haben  würde.  Die 
s.  65  aufgestellte  behauptung,  Otfrids  reime  seien  immer  stumpf,  zu 
widerlegen  würde  einen  gröfseren  raum  erfordern;  es  ist  freilich  eine 
allgemein  angenommene  ansicht,  der  klingende  reim  sei  später  entstan- 
den als  der  stumpfe,  weil  man  in  der  that  in  den  ältesten  gedichten 
fast  nur  stumpfe  reime  findet.  Indes  sprechen  die  romanischen  spra- 
chen, wie  auch  schon  die  spuren  des  reims  im  lateinischen  zuiu  theil 
dagegen,  die  erledigung  der  frage  hängt  von  der  über  den  Ursprung 
und  das  wesen  des  reimes  zusammen,  die  ich  an  anderem  orte  ausführ- 
lich besprechen  werde.  — Wenn  der  vf.  s.  70  (str.  2139)  in  tu  gen  de: 
künde  einen  innern  reim  erblickt,  so  stimmen  wir  ihm  bei;  soll  dies 
aber  auf  kosten  der  ursprünglichen  kürze  durch  annahme  der  betonung 
tügündd  geschehen,  so  mufs  ich  protestieren,  die  sache  ist  einfacher: 
es  reimt:  tügnde  : künde ; das  vor  dem  n stehende  g thut  keinen  ein- 
trag.  denn  so  reimen  alle  dichter  des  12n  jh.:  sagen: stän ; haben : gän 
und  ähnliches.  — Nach  s.  79  sollen  schon  im  8n  jh.  langzeilen  mit  nur 
sieben  hebungen  (statt  mit  acht)  Vorkommen;  allein  so  gut  der  vf.  in 
den  s.  77  angeführten  beispielen  acht  hebungen  erkennt,  darf  man  sie 
auch  in  den  s.  79  beigebrachten  erblicken;  das  einzige  beispiel  das  sich 
anführen  liefse,  wäre  das  aus  Mnspilli  genommene: 

ddz  er  kötes  wilUn  kernö  tüo; 

dessen  zw'eite  hälfte  wirklich  nur  drei  silben  enthält,  also  auch  nur  drei 
hebungen.  allein  es  scheint  nur  so.  das  Muspilli  weist  aus  manchen 

Sründen  auf  ein  älteres  gedieht  hin,  dessen  spräche  vielleicht  noch  auf 
em  Standpunkte  des  gothischen  stand,  vergleicht  man  mit  tuo  (lies  tüo) 
das  gothische  taujan  ; mit  gerne  die  goth.  adverbialendung  - aba , so 
sind  die  drei  hebungen  leicht  auf  vier  geführt.  Andere  beispiele  wären 
hier  richtig  angebracht,  wenn  die  regel  dafs  wörter  wie  sunu  nicht 
zwei  hebungen  ausfüllen  können,  unbestritten  wäre;  allein  es  läfst  sich 
nachweiseu  dafs  schon  in  ahd.  periode  (bei  Otfrid)  diese  für  unrichtig 
gehaltene  betonung  Öfter  vorkommt.  — Die  erste  hälfte  des  epischen 


Digltized  by  Google 


A.  Holtzmann:  Untersuchungen  über  das  Nibelungenlied.  207 

langverses  soll  (nach  s.  78)  immer  ein  grofseres  gewicht  haben  als  die 
zweite;  im  indischen  und  deutschen  trifft  dies  zu,  anders  ist  es  im  he- 
xameter,  dessen  grofseres  gewicht  entschieden  auf  der  zweiten  hälfte 
ruht,  namentlich  wenn  man  die  gewöhnliche  caesur  (nach  der  siebenten 
silbe),  die  indes  nicht  die  ursprünglich  epische  ist,  in  anschlag  bringt. 
— Wir  stimmen  dem  vf.  bei,  wenn  er  s.  150  sagt:  falle  epische  poesie 
ist  unstrophisch. » Es  beweist  dies  vor  allem  der  hexameter,  der  keine 
strophische  abtheilung  zuläfst;  ebenso  der  indische  sldka  (wiewol  hier 
die  gewöhnliche  Zahlung,  die  immer  zwei  halbsldken  zusammenfafst, 
widerspricht)  und  der  deutsche  allitterierende  vers.  Anders  wird  es  in 
der  deutschen  poesie  mit  der  einführung  des  reimes.  so  lange  dieser  al- 
lerdings noch  aie  beiden  hälften  der  langzeite  verbindet  (wie  bei  Otfrid 
geschieht,  der  indessen  nach  dem  vorgange  des  lateinischen  hymnus 
iftimer  je  zwei  langzeilen  strophisch  zusammenfafst),  war  noch  keine 
strophische  abtheilung  möglich,  wiewol  hier  die  gefahr  nahe  lag  die 
e.'nheit  des  epischen  verses  zu  verlieren,  wie  es  in  den  reiinpaaren  der 
inhd.  poesie  sich  zeigt.  Allein  sobald  der  reim  je  zwei  langzeilen  mit- 
einander verband,  ergab  sich  dadurch  von  selbst  eine  nbsonderung  in 
atrophen  von  je  zwei  langzeilen  (wie  bei  Otfrid  und  beim  indischen 
sidka,  dessen  hälften  auch  schon  hin  und  wieder  spuren  des  reimes  zei- 
gen). Anders  war  es  im  romanischen  epos:  die  dort  lang  fortlaufenden 
reime  traten  einer  strophischen  treunung  in  den  weg. 

Wir  haben  unsere  bemerkungen  auf  den  abschnitt  über  reim  und 
versban  beschränkt,  ähnliches  Iielse  sich  auch  in  den  übrigen  abschnitten 
beibringen.  Die  von  dem  vf.  zwar  nur  vermutete  identitat  des  Kiiren- 
bergers  und  des  Konrad  ist  zu  bezweifeln.  Der  Kürenberger,  wenn 
gleich  durch  alterthümliche  einfachheit  von  den  ältesten  minnesingern 
(Dietmar  von  Aist  u.  s.  w.)  unterschieden,  berechtigt  uns  dennoch  nicht, 
ihn  über  das  12e  jh.  hinaus,  ja  gar  in  das  lOe  zu  setzen,  der  inhalt 
seiner  Strophen  liegt  dem  wesen  des  ritterlichen  minnegesanges  nicht  so 
fern  als  Holtzmann  meint.  Eine  atrophe  ( der  tunkclsterre)  deutet  schon 
sehr  bestimmt  auf  die  in  der  höfischen  poesie  so  bedeutsam  hervortre- 
tenden merker  hin. — Eine  andere  Vermutung  des  vf. , Rudolf  von  Ems 
habe  den  Biteroif  und  die  klage  gedichtet  (der  leisen  hindeutung  auf 
Walter  von  der  vogelweide  als  verfafser  der  Nibelungenbearbeitung 
gar  nicht  zu  gedenken)  dürfte  eben  so  wenig  fest  stehen.  Rudolf  miiste 
in  seinen  späteren  werken  durch  und  durch  ein  anderer  geworden  sein; 
von  der  jugendfrische,  die  in  der  klage  herscht,  ist  schon  in  seinem 
ersten  anerkannten  werke,  dem  Gerhart,  keine  spur,  der  ähnlichen  aus- 
drücke,  die  H.  als  beweis  anffihrt,  liefsen  sich  aus  werken  anderer  dich- 
ter genug  aufspüren,  finden  sich  ausdrücke  in  Rudolfs  werken,  die  der 
höfischen  poesie  sonst  fremd  sind , so  beweist  dies  nur  Rudolfs  bekannt- 
schaft  mit  der  volksmäfsigen  litteratur. 

Jedenfalls  hat  der  vf.  das  verdienst,  eine  so  wichtige  frage  wie  die 
über  die  entstehung  des  Nibelungenliedes  wieder  in  flufs  gebracht  zu 
haben.  Für  abgeschlofsen  erklärt  er  selbst  die  Untersuchungen  nicht;  eine 
kritische  ausgabe  des  textes  nach  den  gefundenen  resultaten  wäre  das 
nächst  erforderliche  werk,  das  uns  Holtzmann  hoffentlich  bald  geben 
wird. 


Dr.  C.  Bartsch. 


208 


Abwehr. 


Abwehr. 


Dafs  die  neuliche  Besprechung  meiner  'Hadeskappe’  in  diesen  Jahrbü- 
chern Bd.  LXIX  S.  675  ff.  durch  Hm.  Prof.  Schwenck  nur  der  Ausdruck 
einer  entgegenstehenden  Ansicht  ist,  über  welche  wir  beide  die  Entschei- 
dung andern  Richtern  überlafsen  müfsen,  liegt  am  Tage,  und  wenn  ich 
allen  Lesern  jener  auch  meine  Schrift  als  bekannt  voraussetzen  dürfte, 
würde  ich  kein  Wort  weiter  hinzufügen;  insofern  jedoch  der  Ton 
jener  Anzeige  manchen  verleiten  könnte,  sich  daraus  allein  auch  über 
meine  Schrift  ein  ürtheil  zu  bilden,  bin  ich  es  mir  schuldig  wenig- 
stens an  einem  Beispiele  zu  zeigen,  wie  wenig  sie  dazu  angethan  ist. 
Ein  Haupttrumpf,  den  Hr.  Schwenck  gegen  mich  ausspielt,  ist  S.  677, 
dafs,  indem  ich  Perseus  für  einen  Sonnengott,  seinen  Helm  für  da« 
Symbol  der  Finsternis  halte,  ich  'einer  Gottheit  ihr  Gegentheil  sinn- 
bildlich auf  das  Haupt  gesetzt  habe’;  und  wenn  ich  diesen  Helm  für 
Perseus  eigenes  Symbol  erklärt  hätte,  so  würde  ich  den  Spott,  den 
er  daran  knüpft,  völlig  verdient  haben;  nun  aber  sage  ich  kurz  vor 
der  von  ihm  aus  dem  Zusammenhang  gerifsenen  Schlulsstelle  wörtlich 
folgendes:  'Perseus  der  Sonnenheld  mit  dem  Helme  der  Finsternis  als 
persönlichem  Attribut,  wäre  ein  innerer  Widerspruch;  ist  ihm  aber 
derselbe  nur  geborgt,  so  ist  er  eine  neue  Variante  zu  dem  alten 
Liede:  durch  Nacht  zum  Licht’;  und  wenn  also  mein  Beurtheiler  ge- 
rade diesen  Grundgedanken  meiner  ganzen  Abhandlung,  dafs  die  orien- 
talische Kopfbedeckung  des  Perseus,  als  zu  seiner  übrigen  Person 
nicht  passend,  nur  als  geborgt,  nicht  als  sein,  sondern  als  des 
Hades  Helm  zu  betrachten  sei,  so  gröblich  verkannt  hat,  so  wird  es 
mir  erlaubt  sein  auch  sein  weiteres  Referat  als  unzulänglich  zu  per- 
horrescieren. 

Göttingen.  E.  Fr.  Hermann . 

Hr.  Professor  Hermann  verkennt  im  Eifer  das,  was  ich  gegen  ihn 
gesagt  habe,  sehr  gröblich.  An  seiner  Variante  des  'durch  Nacht  zum 
Licht’  kann  so  lange  ganz  und  gar  nichts  liegen,  als  er  nicht  nach- 
weist, dafs  es  eine  Symbolik  gibt,  welche  diesen  oder  einen  ähnlichen 
Gedanken  in  der  von  ihm  bei  Perseus  angewandten  Weise  darstellt. 
Eigen  besitzen  oder  borgen  macht  in  Hinsicht  auf  die  Darstellung  des 
Gedankens  nichts  aus,  und  es  liegt  Hrn.  Hermann  ob,  eine  solche 
wunderbare  Symbolik  zu  beweisen,  welche  durch  die  Phrase  'durch 
Nacht  zum  Licht’  nicht  bewiesen  ist.  Dafs  diese  Stelle  ein  Haupt- 
trumpf sei,  bemerkt  er  irthümlich,  denn  ich  habe  geflifsentlich  keinen 
Trumpf  gegen  ihn  ausgespielt  aus  Gründen,  die  ich  hier  um  so  mehr 
übergehe,  als  er  sagt,  dafs  er  mein  'Referat  als  unzulänglich  perhor- 
resciere’.  Statt  Hrn.  Hermanns  archaeologische  und  mythologische 
Kundgebungen  meinerseits  als  unzulänglich  zu  perhorrescieren  und  von 
ihm  zu  verlangen,  er  möge  Beweise  für  die  Hauptsachen  seiner  Ha- 
deskappe liefern,  statt  in  einem  minder  wichtigen  Punkte  mich  fälsch- 
lich eines  Misverstehens  seiner  Meinung  oder  wohl  noch  eines  ärgeren 
zu  zeihen,  wünsche  ich  ihm  für  die  Hadeskappe  als  Nachtkappe  und 
für  den  Gorgoschrecken  der  Morgenkühle  u.  a.  in.  den  Beifall  vieler 
Menschen,  denn  warum  sollte  ich  ihm  nicht  gutes  für  eine  Schrift 
wünschen,  welche  mir  eine  kurze  Erheiterung  gewährte?  Spotten 
wollte  ich  seiner  so  wenig,  dafs  ich  betheure,  mir  bei  Abfafsung  der 
Recension  allen  Zwang  in  dieser  Hinsicht  angethan  zu  haben. 

Frankfurt  a.  M.  Konrad  Schwenck . 
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Amberg.  Auf  die  durch  Beförderung  des  Studienlehrers  Georg 
Erk  (s.  unter  Straubing)  erledigte  Lehrstelle  an  der  dortigen  Latein- 
schule wurde  der  Studienlehrer  zu  Bamberg  Valentin  Meyring 
versetzt. 

Bamberg.  Auf  die  an  der  dortigen  Lateinschule  erledigte  unterste 
Lehrstelle  (s.  unter  Amberg)  wurde  der  geprüfte  Lehramtscandidat 
Ignaz  Sc h rep f er  befördert. 

Königreich  Bayern.  An  die  Stelle  der  Schulordnung  vom  13. 
März  1830  ist  durch  Verordnung  des  kön.  Staatsministeriums  des 
Innern  für  Kirchen-  und  Schulangelegenheiten  vom  24.  Februar  d.  J. 
folgende  ' revidierte  Ordnung  der  lateinischen  Schulen  und  der  Gym- 
nasien im  Königreich  Bayern’  getreten: 

Tit.  I.  Arten  der  Lehranstalten.  §.  1.  Für  die  höhere  allge- 
meine Bildung  der  Jugend,  zu  welcher  der  Grund  einerseits  durch  die 
tiefere  Erkenntnis  und  Bewahrung  des  Christenthums,  so  wie  andrer- 
seits hauptsächlich  durch  das  Studium  der  Sprachen  und  der  Litte- 
ratur  des  classischen  Alterthums  gelegt  wird , sollen  lateinische  Schu- 
len und  über  denselben  Gymnasien  bestehen. 

A.  Von  der  lateinischen  Schule.  Tit.  II.  Allgemeine  Bestim- 
mungen. §.  2.  Die  lateinische  Schule  hat  den  Zweck,  die  im  $.  1 be- 
zeichnete  Bildung  auf  ihrer  ersten  Stufe  zu  begründen  und  die  Schüler 
für  die  am  Gymnasium  zu  erlangende  höhere  Bildung  vorzubereiten. 
Nach  diesem  Zwecke  richtet  sich  Stoff,  Umfang  und  Art  des  Unter- 
richts. An  diesem  Unterricht  können  auch  solche  Knaben  Theil  neh- 
men, welche  das  Gymnasium  zu  besuchen  nicht  beabsichtigen.  §.  3* 
Die  lat.  Schule  besteht  aus  vier  Classen  und  ist  mit  jedem  Gymna- 
sium verbunden,  kann  aber  auch  nach  Mafsgabe  des  Bedürfnisses  für 
sich  bestehen.  §.  4«  Jede  der  vier  Classen  hat  ihren  eignen  Lehrer, 
welcher  den  Namen  fStudienlehrer’  führt.  Haben  sich  für  eine  Classe 
mehr  als  50  Schüler  gemeldet,  so  wird  nach  Mafsgabe  des  Bedürf- 
nisses dem  Lehrer  entweder  ein  Aushilfsiehrer  beigegeben,  oder  die 
Trennung  der  Classe  in  Parallelcurse  eingeleitet.  §.  5»  Vorstand  der 
mit  einem  Gymnasium  verbundenen  lat.  Schule  ist  der  Rector  des 
Gymnasiums,  welchem  an  zahlreich  besuchten  Anstalten  zur  Unter- 
stützung in  seinem  Wirkungskreise  aus  dem  Lehrergremium  ein  Con- 
rector  beigegeben  wird.  An  der  für  sich  bestehenden  vollständigen 
lat.  Schule  ist  ein  Lehrer  der  beiden  obern  Classen  zugleich  Vorstand 
der  Anstatt  (Subrector).  §.  0.  Die  bereits  eingerichteten  vollständi- 
gen und  unvollständigen  isolierten  lat.  Schulen  dürfen  vorerst  fort- 
bes  teilen. 

Tit.  IIL  Von  dem  Unterricht  in  der  lateinischen  Schule.  §.  7. 
Die  Lehrgegenstände  der  lat.  Schule  sind:  Religionslehre,  lateinische 
Sprache,  griechische  Sprache,  deutsche  Sprache,  Arithmetik,  Ge- 
schichte, Geographie.  Daneben  wird  technischer  Unterricht  in  der 
Kalligraphie,  im  Gesang  und  in  der  Musik,  so  wie  im  Zeichnen,  dann 
gymnastischer  Unterricht  im  Turnen  und  Schwimmen  ertheilt.  §.  8- 
Der  Religionsunterricht  für  die  katholischen  und  die  protestanti- 
schen Schüler  soll  von  einem  katholischen  und  protestantischen  Geist- 
lichen, als  besonderem  Lehrer,  ertheilt  werden.  Ueber  die  Befugnisse 
der  kirchlichen  Behörden  in  Beziehung  auf  den  Religionsunterricht 
haben  die  einschlagenden  gesetzlichen  Bestimmungen  Mals  zu  geben. 
§•  9»  Jeder  Schultag  beginnt  mit  einer  Andachtsübung,  welche  für 
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die  katholischen  Zöglinge  im  Besuche  der  heiligen  Messe,  und  für  die 
protestantischen  im  Morgengebet  mit  Gesang  besteht.  §.  10.  Ferner 
sind  die  Schüler  beider  Confessionen  gehalten,  an  allen  Sonn-  und 
Feiertagen  dem  Gottesdienst  in  ihren  Kirchen  unter  der  Aufsicht  der 
Lehrer  ihrer  Confession  beizuwohnen.  In  allen  Beziehungen  aber 
hat  die  Anstalt  dahin  zu  trachten,  dafs  das  Christenthuin  in  den  Ge- 
tniithern  der  Schüler  fest  begründet  und  lebendig  erhalten  werde.  §. 
II.  Der  Unterricht  in  der  lateinischen  Sprache  behandelt  in  der 
ersten  Classe  vollständig  das  allgemeine  der  gesammten  Formenlehre, 
wobei  einige  leichtere  Regeln  der  Syntax  auf  praktischem  Wege 
mitzutheilcn  sind.  Besondere  Aufmerksamkeit  ist  der  Wortbildung 
durch  Krlernung  der  Wortstämme  in  ihren  Ableitungen  zu  widmen, 
mechanisches  Memorieren  von  zusammenhanglosen  Wörtern  und  Re- 
densarten und  sogenannten  Sentenzen  aber,  wodurch  nur  das  Gedächt- 
nis beschwert,  und  der  Jugend,  anstatt  ihren  Verstand  zu  schärfen 
und  zu  bilden,  Ekel  am  Lernen  beigebracht  wird,  nicht  zu  dulden. 
Ein  zweckmäßiges  IClementarbuch  zum  Uebcrsetzen  aus  dem  Lateini- 
schen in  das  Deutsche  und  umgekehrt  aus  dem  D.  in  das  Lat.  dient 
zur  mündlichen  und  schriftlichen  Einübung  des  Lehrstoffes.  §.  12.  ln 
der  zweiten  Classe  beginnt  nach  genauer  Wiederholung  der  Etymolo- 
gie und  Ergänzung  der  Formenlehre  in  ihren  Anomalien  der  Unter- 
richt in  der  Syntax  bis  zum  Schluß  der  Casuslehre.  Mit  anderen 
leichteren  Lehren  der  Syntax  kann  der  Schüler  auf  praktischem  Wege 
durch  die  Leetiire  bekannt  gemacht  werden.  Mit  der  Denk-  und  Ge- 
dächtnisübung der  begonnenen  Erlernung  von  Wörterfamilien  zur  Be- 
reicherung der  Wortkenntnis,  sowie  mit  beiden  Arten  von  Ueber- 
setzungen  nach  einem  Elemcntarbuche  ist  fortzufahren.  §.  13*  In  der 
dritten  Classe  umfafst  der  Unterricht  alle  Theile  der  Syntax  inner- 
halb des  regelmäfsigen  Sprachgebrauchs;  die  memorierten  Wörterfa- 
milien werden  zweckmäfsig  erweitert,  mündliche  und  schriftliche  Ue- 
bersetzungsübuugen  haben  die  erlernten  Regeln  zu  sicherer  und  zu 
geläufiger  Anwendung  zu  bringen.  Als  lateinisches  Lesebuch  dienen 
die  Lebensbeschreibungen  des  Cornelius  Nepos;  später,  wenn  die 
Schüler  die  erforderliche  Uebung  haben,  können  die  Fabeln  des  Phae- 
drns  erklärt  werden.  §.  14.  In  der  vierten  Classe  wird  die  Syntax 
unter  fortgesetzten  praktischen  Uebungen  wiederholt  und  die  Erklä- 
rung von  Caesaris  Commentarii  de  hello  Gallico  oder  eine  Chrestoma- 
thie aus  gröl’sern  Stücken  römischer  Historiker  vorgenommen.  Zugleich 
beginnt  in  dieser  Classe  der  Unterricht  in  der  Prosodie  und  in  den 
daktylischen  Versmafsen  mit  den  nöthigen  Uebungen  in  Wiederherstel- 
lung aufgelöster  Distichen.  1,1.  Bei  diesem  Unterricht  soll  in  der 
Jn  und  2n  Classe  die  Kenntnis  der  lat.  Etymologie  zur  möglichsten 
Geläufigkeit  gebracht,  in  der  3n  und  4n  aber  vorzüglich  darauf  gese- 
hen werden,  dem  Schüler  bei  Uebersetzung  aus  dem  Lateinischen  in 
das  Deutsche  Gewandtheit  des  Ausdrucks,  dann  bei  jener  aus  dem 
Deutschen  in  das  Lateinische  Sicherheit  in  Anwendung  der  gramma- 
tischen Regeln  zu  verschaffen.  Schriftliche  Uebersetzung  soll  nur  bei 
einzelnen  schwierigen  und  besonders  merkwürdigen,  von  dem  Lehrer  im 
voraus  zu  bezeichnenden  Stellen  gefordert  werden;  es  genüge,  dafs  die 
Schüler  zur  Vorbereitung  das  zu  erklärende  Pensum  aufmerksam  durch- 
gegangen  und  die  ihnen  unbekannten  Vocabeln  aufgesucht,  verzeichnet 
und  memoriert  haben.  §.  16.  Bei  allem  lateinischen  Unterricht  ist  auf 
genaue  und  richtige  Anwendung  der  Muttersprache  die  sorgfältigste 
Rücksicht  zu  nehmen,  und  besonders  bei  Uebersetz ungen  aus  dein  La- 
teinischen dahin  zu  wirken,  dal’s  nicht  nur  der  geeignete  Ausdruck  in 
der  Muttersprache  nachgewiesen  und  das  abweichende  gezeigt,  sondern 
auch  der  Inhalt  des  übersetzten  von  den  Schülern  in  freier  Darstellung 
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Torgetragen  und  erläutert  werde.  §.  17.  Schriftliche  Uebungen  im 
Lateinischen  sollen  während  der  Schulstunden  zur  richtigen  Anwendung 
des  erlernten  öfters  und  in  der  Art  gehalten  werden,  dafs  der  Lehrer 
das  von  den  Schülern  bearbeitete  unmitteibar  nach  der  Ausarbeitung 
verlesen,  das  fehlerhafte  sogleich  nachweisen  und  das  richtige  eintra- 
gen  läfst.  In  den  untern  zwei  Classen  werden  in  jedem  Monat  vier, 
in  den  obern  zwei  Classen  in  jedem  Monat  zwei  Schulaufgaben  aus 
dem  Deutschen  ins  Lateinische,  darunter  manchmal  auch  umgekehrt 
eine  solche  Aufgabe  aus  dem  Lat.  in  das  D.  bearbeitet.  Diese  Scriptio- 
nen, welche  von  dem  Lehrer  genau  zu  corrigieren,  dann  den  Schülern 
zur  Einsicht  mitzutheilen  und  mit  ihnen  genau  durchzugehen  sind,  bilden 
die  Grundlage  zur  Berechnung  des  Fortgangs.  Die  Zahl  der  Hausaufgaben 
wird  für  sämmtliche  Sprachgegenstände  auf  w öchentlich  zwei  festgesetzt, 
welche  von  dem  Lehrer  so  einzurichten  sind,  dafs  sie  den  Schülern 
zur  Erweiterung  ihrer  Kenntnisse  bezüglich  des  in  der  Schule  behandel- 
ten Lehrstoffes  dienen , zugleich  aber  auch  hinsichtlich  der  auf  die  Bear- 
beitung zu  verwendenden  Zeit  die  der  Jugend  nöthige  körperliche  Er- 
holung berücksichtigen.  §.  18.  Der  Unterricht  in  der  griechischen 
Sprache  beginnt  in  der  3n  Classe.  Es  wird  in  dieser  die  Formenlehre 
bis  auf  d;e  Verba  in  fit  gelehrt  und  eine  Anzahl  von  Vocabeln  und 
ganzen  Wörterfamilien  memoriert,  zugleich  werden  schriftliche  und 
mündliche  Uebersetzungen  aus  dem  Deutschen  in  das  Griechische  und 
umgekehrt  nach  einem  zweckmäfsigen  Elementarbuche  vorgenommen. 
Der  Unterricht  in  der  4n  Classe  umfafst  die  Verba  in  fu  und  die 
Anomala,  und  hat  den  etymologischen  Theil  der  Grammatik  zu  voll- 
enden. Leichte  Regeln  der  Syntax  sind  auf  praktischem  Wege  mitzu- 
theilen. Das  Auswendiglernen  von  Vocabeln  und  kurzen  Sätzen,  so 
wie  beide  Arten  von  Uebungen  nach  einem  zweckmäfsigen  Elementar- 
buche  werden  fortgesetzt.  §.  lö*  Die  Uebersetzungen  im  Griechischen 
sollen  wie  die  im  Lateinischen  (§.  17)  behandelt  werden,  damit  Ge- 
nauigkeit in  Anwendung  der  Formenlehre  und  Kenntnis  der  allgemein- 
sten syntaktischen  Regeln  erlangt  werde.  Alle  14  Tage  ist  ein  kur- 
zes Exercitium  aus  der  deutschen  in  die  griechische  Sprache  in  der 
Schule  auszuarbeiten , wobei  jedoch  dem  Lehrer  überlafsen  bleibt, 
manchmal  auch  umgekehrt  eine  Aufgabe  aus  dem  Griechischen  in  das 
Deutsche  bearbeiten  zu  lafsen.  Diese  Scriptionen,  welche  als  Grund- 
lage zur  Location  dienen,  hat  der  Lehrer  genau  zu  corrigieren,  dann 
den  Schülern  zur  Einsicht  mitzutheilen  und  mit  ihnen  genau  durch- 
zugehen. §.  20.  In  der  deutschen  Sprache  wird  in  den  beiden  un- 
tern Classen  unter  Rücksichtnahme  auf  die  Kenntnisse,  welche  die 
Schüler  sich  schon  früher  erworben  haben , ein  fortschreitender  gram- 
inaticalischer  Unterricht  ertheilt.  Neben  diesem  theoretischen  Unter- 
richt in  den  zwei  untern  Classen,  so  wie  in  den  beiden  obern  Classen 
läuft  ein  praktischer  Unterricht,  welcher  befafst:  in  der  ln  Classe: 
Bildung  einfacher,  dann  zusammengesetzter  Sätze,  zuerst  nackter, 
hierauf  erweiterter;  Uebungen  in  Veränderung  der  Satzformen  (be- 
hauptend, emphatisch,  befehlend,  fragend),  Zusammensetzung  kleiner 
Beschreibungen  und  Erzählungen,  auch  Briefe  aus  gegebenen  Sätzen. 
Dictandoübungen,  Verbefserung  fehlerhaft  angegebener  Sätze.  In  der 
2n  CI.:  Fortsetzung  dieser  Uebungen,  dann  Versuche  freier  Nach- 
bildung vorgelesener  kleiner  Erzählungen,  Beschreibungen  und  Briefe 
(ohne  angegebene  Sätze),  Verbefserung  fehlerhafter  kleiner  Aufsätze. 
In  der  3n  CI. : Fortsetzung  dieser  Uebungen,  dann  auch  Versuche  in 

Auszügen  ans  gegebenen  Stücken,  und  zwar  in  einfachen  Sätzen,  mit 
Angabe  des  Hauptgedankens,  Entwürfe  (Skizzen)  zu  kleinen  Aufsätzen 
(Briefen  u.  dgl.).  In  der  4n  CI.:  Fortsetzung  dieser  Uebungen,  Ge- 
dankenangabe zu  grofseren  Beschreibungen,  Erzählungen,  Briefen, 
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ausführlichere  Skizzen;  metrische  Versuche  in  den  daktylischen,  iain- 
bischen  und  trochaeischen  Versinafsen.  Hiemit  ist  durch  alle  Classen 
zu  verbinden  das  Auswendiglernen  und  freier  Vortrag  passender  deut- 
scher Lesestücke  in  einer  angemefsenen  Stufenfolge  von  Gellerts  Fa- 
beln und  Erzählungen  bis  zu  Schillers  Balladen  einschiiefslich.  §.21. 
Der  Unterricht  in  der  Arithmetik  umfafst:  in  der  ln  Classe:  die 
Wiederholung  und  weitere  Durchbildung  der  vier  Species  in  benannteu 
und  unbenannten  Zahlen  und  die  gemeinen  Brüche  in  Verbindung  mit 
Kopfrechnen.  In  der  2n  CI.:  Wiederholung  der  Lehre  von  den  ge- 
meinen Brüchen,  Behandlung  der  Decimalbrüche,  Anfang  der  Propor- 
tionslehre mit  unbenannten  Zahlen  und  Versetzung  der  Glieder,  Regel 
de  tri  mit  benannten  Zahlen.  In  der  3n  CI.:  Proportionslehre  mit  be- 
nannten Zahlen,  einschliißig  der  Gesellschafts- Allegations- Rechnung 
(angewandte  Arithmetik).  In  der  4n  CI. : theoretische  Begründung  des 
früher  erlernten,  Behandlung  der  Näherungsbrüche  und  Ausziehung 
der  Quadrat-  und  Kubikwurzeln  aus  Zahlen  ohne  wifsenschaftliche  Be- 
gründung. §.  22.  Der  Unterricht  in  der  Geschichte  beginnt  in  der 
3n  Classe  und  hat  sich  in  dieser  auf  eine  übersichtliche,  chronolo- 
gisch geordnete  Darstellung  der  wichtigsten,  an  hervorragende  Per- 
sönlichkeiten geknüpften  Thatsachen  und  Ereignisse  der  griechischen 
und  römischen  Geschichte,  letzterer  mit  Einscliluß  der  Zeit  der  Völ- 
kerwanderung bis  zu  Chlodwig  dem  Frankenkönige  zu  erstrecken,  und 
in  der  4n  CI.  von  Chlodwig  dem  Frankenkönige  an  die  deutsche  Ge- 
schichte in  gedrängten  Zügen  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  zu 
dem  bayerischen  Staate  jetzt  erwachsenen  Gebiete  und  des  bayeri- 
schen Herscherhauses  abzuhandeln.  §.  23.  Der  geographische  Un- 
terricht behandelt  in  der  In  Classe  eine  übersichtliche  Darlegung  der 
fünf  Krdtheile,  in  der  2n  CI.  Europa  im  allgemeinen  und  Deutschland 
im  besondern  unter  vorzüglicher  Berücksichtigung  der  Höhenzüge  und 
Flußgebiete,  um  ein  möglichst  anschauliches  Bild  des  Bodens  zu  ge- 
ben, wobei  Bayern  wieder  besonders  ins  Auge  zu  fafsen  ist,  in  der 
3n  CI.  die  außereuropäischen  Erdtheile,  so  weit  deren  Kenntnis  zur 
allgemeinen  Bildung  gehört,  in  der  4n  CI.  eine  allgemeine  Uebersicht 
und  tiefere  Begründung  des  in  den  vorhergehenden  Classen  behandel- 
ten Lehrstoffes  mit  größerer  Berücksichtigung  der  politischen  und 
statistischen  Verhältnisse.  Uebrigens  ist  bei  allem  geographischen  Un- 
terricht, wo  nur  immer  thunlich,  auf  wichtige  historische  Ereignisse 
hinzuweisen  und  dadurch  Geographie  mit  Geschichte  in  Verbindung 
zu  bringen.  §.  24.  In  den  zwei  untern  Classen  der  lat.  Schule  wird 
Unterricht  im  Schönschreiben  ertheilt,  welcher  von  allen  Schülern  zu 
besuchen  und  bei  welchem  vorzugsweise  auf  Reinheit  und  Deutlichkeit 
zu  sehen  ist.  Uebrigens  haben  die  Lehrer  sämmtlicher  Classen  auf 
eine  reinliche  und  deutliche  Schrift  in  allen  Heften  streng  zu  halten, 
und  bleibt  dem  Ermeßen  des  Rectors  überlafsen,  solche  Schüler  der 
obern  Classen,  welche  darin  nachläßig  oder  einer  Nachhilfe  noch  be- 
dürftig sind,  dem  Schreiblehrer  zum  Unterricht  und  zur  Uebung  in 
außerordentlichen  Stunden  zuzuweisen.  Unterricht  im  Gesang  und  in 
der  Musik,  im  Zeichnen,  Turnen  und  Schwimmen *wird  nach  Maßgabe 
des  Begehrens,  der  Mittel  und  der  Gelegenheit  ertheilt.  §.  23-  Die 
Wahl  der  erforderlichen  Bücher  ist  dem  Lchrerrathe  aus  der  Zahl  der 
von  dem  k.  Staatsministerium  des  Innern  für  Kirchen-  und  Schul-An- 
gelegenheiten  gebilligten  Lehrbücher  gestattet.  Die  einmal  eingeführten 
Lehrbücher  dürfen  unter  fünf  Jahren  nicht  gewechselt  werden.  Die 
für  den  Religionsunterricht  bestimmten  Lehrbücher  sollen  von  den 
kirchlichen  Oberbehörden  approbiert  sein.  §.  26.  Den  in  den  vorher- 
gehenden §§.  hezeichneten  Unterrichtsgegenständen  sollen  in  jeder  der 
vier  Classen  22  Stunden  wöchentlich  gewidmet  w’erden.  Zwei  Nach- 
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mittage  in  der  Woche  sind  vom  Schulunterricht  frei.  §.  27.  Die 
Stunden  vertheilen  sich  in  folgender  Art:  Je  und  2e  Classe:  Religion 
2,  Latein  10,  Deutsch  3,  Arithmetik  3,  Geographie  2,  Kalligraphie  2 
Stunden.  3e  Classe:  Religion  2,  Latein  8,  Griechisch  5,  Deutsch  2, 
Arithmetik  2,  Geschichte  2 Stunden,  Geographie  1 Stunde.  4e  Classe: 
Religion  2,  Latein  8,  Griechisch  5,  Deutsch  2,  Arithmetik  2,  Geschichte 
2 Stunden,  Geographie  1 Stunde. 

Tit.  IV.  Von  der  Eintheilung  des  Schuljahres,  der  Aufnahme  und 
dem  Fortgang  der  Schüler.  §.  2S»  Das  Schuljahr  beginnt  für  die 
lat.  Schule  mit  dem  1.  October  und  endet  das  erste  Semester  ain 
Dienstag  vor  dem  Ostersonntag.  Das  zweite  Semester  beginnt  am 
Donnerstag  in  der  Osterwoche  und  schliefst  am  8.  August.  Aufser 
den  dadurch  bezeichneten  Ferien  zwischen  beiden  Semestern  soll  die 
Schule  nur  an  Sonn-  und  Feiertagen  geschlofsen  sein.  §.  29»  Die 
Aufnahme  in  die  le  Classe  der  lat.  Schule  ist  durch  eine  Prüfung 
bedingt,  in  welcher  der  Schüler  nachzuweisen  hat,  dafs  er  einen  sei- 
nem Alter  entsprechenden  Religionsunterricht  genofsen  und  den  in  den 
obern  Abtheilungen  der  deutschen  Schule  behandelten  Lehrstoff  sich 
angeeignet  habe,  dann  dafs  er  in  den  einfachen  Rechnungsarten  und 
in  den  lateinischen  Deciinationen  geübt  sei.  §.  30*  Das  Alter  zum 
Eintritt  in  die  le  Classe  der  lat.  Schule  wird  auf  das  vollendete  lOe 
bis  incl.  13e  Lebensjahr  festgesetzt.  Dispensationen  über  dieses  Alter 
hinaus  kann  nur  die  k.  Kreisregierung  ertheilen.  Der  Eintritt  von 
Knaben,  welche  das  lOe  Lebensjahr  noch  nicht  vollendet  haben,  ist 
nnr  bei  besonders  früher  körperlicher  und  geistiger  Entwicklung  zn- 
läfsig,  und  erfordert  eine  Altersdispense,  welche  unter  der  eben  an- 
gedeuteten  Voraussetzung  der  Rector  zu  ertheilen  befugt  ist.  §.  31. 
Die  Aufnahme  in  eine  höhere  Classe  hängt  davon  ab,  dafs  der  Schüler 
den  Anforderungen  der  vorausgehenden  Classe  vollständig  genügt  hat. 
Bei  den  aus  dem  Privatunterricht  eintretenden  Schülern  entscheidet 
eine  von  dem  Lehrerrath  zu  haltende  Prüfung,  bei  den  Schülern  der 
Anstalt  selbst  das  von  dem  Lehrerrath  gefällte  Urtheil  über  ihre 
Reife.  Das  Aufsteigen  nicht  hinreichend  befähigter  Schüler  ist  mit 
rucksichtloser  Strenge  zu  verhindern.  Schüler,  deren  Befähigung  oder 
Nichtbefahigung  zum  Aufsteigen  am  Schlnfse  des  Jahres  noch  zweifel- 
haft geblieben  ist,  sind  am  Anfänge  des  nächsten  Schuljahres  einer 
Prüfung  zu  unterwerfen,  und  wenn  sie  diese  nicht  nach  dem  Urtheil 
des  Lehrerrathes  befriedigend  bestehen,  in  die  nächst  untere  Classe 
zurückzuweisen.  Das  Ueberspringen  einer  Classe  der  lat.  Schule  ist 
nur  ausnahmsweise  bei  vorgerücktem  Atter  und  besonders  ausgezeich- 
neter Befähigung  zu  gestatten.  Die  Entscheidung  darüber  steht  der 
k.  Kreisregierung  nach  eingeholtem  Gutachten  des  Rectorates  zu.  Wer 
nach  zweijährigem  Besuche  einer  Classe  zum  Uebertritt  in  die  nächst 
höhere  sich  nicht  befähigt,  ist  von  der  Anstalt  zu  entfernen;  ebenso 
auch  derjenige , der  die  nächst  untere  Classe  repetiert  hat  und  nun 
die  nächst  höhere  wieder  repetieren  müsfe.  §.  32.  Zur  Bestimmung 
der  Fortgangsplätze  dienen  als  hauptsächlichste  Grundlage  die  schrift- 
lichen Schularbeiten.  Im  Lateinischen  und  Griechischen  kommen  dazu 
die  in  den  §§  17  und  19  bezeichneten  Scriptionen  in  Anwendung. 
Aus  dem  Deutschen  findet  in  jedem  Monat  einmal , und  aus  jedem  der 
übrigen  Fächer  in  jedem  Semester  zweimal  eine  besondere  Schulscrip- 
tion statt.  Aufser  diesen  schriftlichen  Schularbeiten  sind  am  Schlufs 
des  Jahrs  auch  die  Noten  aus  den  mündlichen  Leistungen  in  den  ein- 
zelnen Lehrgegenständen  so  weit  in  Rechnung  zu  bringen,  dafs  sie, 
wenn  in  den  schriftlichen  Arbeiten  bei  zwei  oder  mehreren  Schülern 
«ine  Gleichheit  oder  nur  ein  sehr  geringer  Unterschied  besteht , den 
Ausschlag  geben.  §.  33.  Für  die  3 untern  Classen  der  lat.  Schule 
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findet  am  Schlufs  des  Jahrs  in  Gegenwart  des  Rectors  und  des  Leh- 
rers der  nächst  hohem  Classe  eine  öffentliche  Prüfung  statt,  zu  wel- 
cher das  Publicum  einzuladen  ist.  $.  34.  Für  die  Schüler  der  4n 
Classe  der  lat.  Schule,  welche  in  das  Gymnasium  eintreten  wollen, 
hat  am  Anfang  des  Schuljahrs  vor  dem  Lehrercollegitim  des  Gymna- 
siums unter  Beiziehung  des  Lehrers  der  4n  CI.  der  lat.  Schule,  der 
jedoch  bei  der  Abstimmung  nur  eine  berathende  Stimme  hat,  eine 
Prüfung  stattzufinden,  welche  schriftlich  und  mündlich  sein  und  alle 
Lehrgegenstände  der  lat.  Schule  umfafsen  soll.  Wer  nicht  in  den 
alten  Sprachen  das  für  die  lat.  Schule  bestimmte  Mafs  von  Kennt- 
nissen vollständig  besitzt,  aufserdem  nicht  zugleich  in  allen  übrigen 
Lehrfächern  befriedigt,  und  ein  entsprechendes  religiössittliches  Ver- 
halten nachweist,  soll  die  Erlaubnis  zum  Uebertritt  in  das  Gymna- 
sium nicht  erhalten.  Sämmtliche  Mitglieder  der  Commission  sind  für 
die  strenge  und  unparteiische  Vollziehung  dieser  Bestimmungen  ver- 
antwortlich. — Für  diejenigen  Schüler  der  vierten  Classe,  welche 
nicht  in  das  Gymnasium  eintreten,  sondern  einem  andern  Berufe  sich 
widmen,  und  ein  Schlufszeugnis  über  Vollendung  der  lat.  Schule  erhalten 
wollen  , wird  am  Ende  des  Schuljahrs  eine  besondere  schriftliche  und 
mündliche  Prüfung  gehalten,  an  welcher  sich  der  Vorstand  und  sänunt- 
liche  Classlchrer  der  lateinischen  Schule  zu  betheiligen  und  über  das 
Ergebnis  derselben  Beschlufs  zu  fafsen  haben.  Die  Motive  der  Be- 
schlufsfafsung  über  diese,  so  wie  über  die  Prüfung  zur  Aufnahme  in 
das  Gymnasium  sind  in  einem  ausführlichen  Protocoll  niederzulegen. 

33.  Am  Schlufs  des  Jahrs  wird  durch  einen  gedruckten  Katalog, 
der  die  Namen  der  Schüler  nebst  Angabe  ihres  Alters  und  Geburts- 
ortes, dann  des  Standes  und  Wohnortes  ihrer  Eltern  enthält,  der 
Fortgang  der  Schüler  im  allgemeinen  und  in  den  einzelnen  Fächern 
bekannt  gemacht.  Bei  der  Berechnung  des  allgemeinen  Fortgangs  wird 
der  Fortgangsplatz  in  der  lateinischen  Sprache  4fach,  in  der  grie- 
chischen und  deutschen  Sprache  3fach,  in  der  Mathematik  und  Ge- 
schichte 2fach,  in  der  Geographie  Ifach  in  Anschlag  gebracht.  Die 
Fortschritte  in  der  Religionslehre  werden  bei  dem  allgemeinen  Fort- 
gang zwar  nicht  in  Berechnung  gezogen,  aber  in  dem  Jahreskatalog 
aufgeführt  und  durch  Noten  mit  den  römischen  Ziffern  I,  II,  III  und 
IV  ausgedrückt.  §.  36*  Jahreszeugnisse  mit  Noten  über  Fähigkeiten, 
sittliches  Betragen,  Fleifs  und  Fortgang  sollen  allen  Schülern,  Cen- 
suren  aber  nur  denjenigen  ausgefertigt  werden,  I)  welche  an  eine 
andere  Anstalt  übertreten,  oder  2)  deren  Eltern  oder  Verwandte  die 
nähere  Angabe  darüber  verlangen,  endlich  3)  deren  Fleifs  und  Betra- 
gen tadelhaft  gewesen  ist.  — Im  letzten  Falle  sind  diese  Censuren 
den  Eltern  oder  Verwandten  zuzuschliefsen.  Die  Stufenfolge  der  No- 
ten ist: 


1.  Note: 

2. 

3. 

4. 


n 


ii 


Fähigkeiten:  Sittliches  Betragen:  Fleifs:  Fortgang: 

sehr  viele,  sehr  lobenswürdig,  sehr  grofs,  sehr  gut, 
viele,  lobenswürdig,  grofs,  gut, 

hinlängliche,  befriedigend,  genügend,,  mittelmäfsig, 

schwache,  nicht  tadelfrei,  wenig,  gering. 

Die  Lehrer  sind  verpflichtet,  bei  Ertheilung  dieser  Noten  streng 
und  gewifsenhaft  zu  verfahren  und  keinem  Schüler  höhere  Praedicate 
zu  ertheilen , als  ihm  mit  vollem  Recht  gebühren.  §.  37»  Zugleich 
werden  in  jeder  Classe  aus  dem  allgemeinen  jährlichen  Fortgang  Preise 
in  der  Art  vertheilt,  dafs  auf  je  8 Schüler  ein  Preis  trifft.  Wer  nicht 
wenigstens  die  zweite  Note  im  sittlichen  Betragen  sich  erworben  hat, 
erhält  keinen  Preis.  Aus  der  Religion  wird  ein  besonderer  Preis  ge- 
geben. Derselbe  darf  aber  nur  demjenigen  Schüler  zuerkannt  werden, 
welcher  neben  gründlichen  Kenntnissen  in  diesem  wichtigen  Lehr» 
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zweige  in  Rücksicht  auf  Frömmigkeit  und  religiöse  Gesinnung  ent* 
schieden  den  Vorrang  unter  seinen  Mitschülern  behauptet. 

Tit.  V.  Von  der  Schulzucht.  §.  38.  Jeder  Lehrer  ist  zunächst 
für  die  Zucht  und  Ordnung  in  seiner  Classe  verantwortlich  und  ver- 
pachtet, den  Fleifs  und  die  Sittlichkeit  seiner  Schüler  zu  überwa- 
chen. Er  hat  aber  auch  ihr  Verhalten  außerhalb  der  Schule  nicht 
aufser  Augen  zu  lafsen,  und  sich  mit  den  Eltern  oder  deren  Stellver- 
tretern deshalb  ins  geeignete  Benehmen  zu  setzen.  Zur  Handhabung 
der  Disciplin  stehen  ihm  die  in  den  Schulsatzungen  festgestellten  Straf- 
mittel zu  Gebote.  Bei  Carcerstrafen  ist  jedoch  die  Zustimmung  des 
Rectors  erforderlich.  Die  Demission  (Entfernung  von  der  Anstalt)  kann 
nur  durch  einen  wenigstens  mit  2 D ritt  hei  len  der  Stimmen  gefaßten 
Besch lufs  des  Lehrerrathes  verhängt  werden,  wogegen  keine  Berufung 
stattfindet.  Die  Exclusion  (Ausschließung  von  sämmtlichen  Anstalten) 
wird  mit  Ausnahme  des  in  §.  39  bestimmten  Falles  auf  Antrag  des 
Lehrerrathes  von  der  k.  Kreisregierung  verfügt.  §.  39*  Der  einmal 
dimittierte  kann  an  einer  andern  Anstalt,  doch  nicht  an  demselben 
Orte  wieder  aufgenommen  werden.  Schüler,  die  zum  zweitenmal  di- 
mittiert  wurden,  können  nur  zu  einem  letzten  Versuche  nach  Verlauf 
eines  Jahres  die  Wiederaufnahme  an  einer  andern  Anstalt  nachsuchen. 
Ein  Schüler,  gegen  welchen  zum  drittenmal  die  Dimissionsstrafe  aus- 
gesprochen wird,  ist  als  excludiert  zu  betrachten.  §.  4ü*  Der  Rector 
(Subrector)  hat  mit  allen  geeigneten  Mitteln  dahin  zu  wirken,  dafs 
in  dem  Unterricht  wie  in  der  Schulzucht  überall  vorschriftsmäfsig 
verfahren  werde.  Namentlich  hat  er  über  die  an  dem  Studienorte 
nicht  einheimischen  Schüler  strenge  Aufsicht  zu  führen  und  darauf  zu 
sehen,  dafs  dieselben  nur  in  solchen  Häusern  wohnen  oder  ihre  Kost 
nehmen,  die  er  dazu  für  geeignet  erklärt  hat.  Derselbe  ist  verpflichtet, 
zn  Anfang  eines  jeden  Semesters  sich  mit  den  Lehrern  über  die  Gegen- 
stände und  den  Gang  des  Unterrichts  zu  berathen,  den  Unterricht  in 
den  einzelnen  Classen  von  Zeit  zu  Zeit  zu  besuchen  und  sich  über 
Ordnung  und  Methode  desselben  Kenntnis  zu  verschaffen.  Am  Schluß 
eines  jeden  Monats  hat  er  sich  von  jedem  Classenlehrer  die  säininU 
liehen,  sowohl  Schul-  als  Hausaufgaben,  welche  nach  genommener 
Einsicht  wieder  zurückzugeben  sind , nebst  einer  Tabelle  über  die 
Fortschritte  der  Schüler  im  Lateinischen,  Griechischen  und  Deut- 
schen. dann  ihre  Fleifses-  und  Sittennoten  vorlegen  zu  lafsen.  Die 
Zahl  der  Lehrerconferenzen  wird  durch  das  Bedürfnis  bestimmt;  jeder 
Lehrer  hat  das  Recht,  in  Schulangelegenheiten  den  Rector  zu  einer 
allgemeinen  Versammlung  der  Lehrer  zu  veranlaßen,  in  welcher  jeder 
seine  Bemerkungen,  Anfragen  und  Wünsche  der  Berathung  unterwer- 
fen kann.  Die  Protocolle  darüber  werden  von  allen  Theilnehmern 
unterzeichnet  und  mit  dem  Jahresberichte  der  k.  Kreisregierung  vor- 
gelegt. 

Tit.  VI.  Von  den  Schulvisitationen  und  den  Beziehungen  der  An- 
stalt zur  k.  Kreisregiernng.  §.  41*  Um  die  Einhaltung  des  Lehrpla- 
nes, den  Unterricht  und  die  Zucht  zu  gewährleisten,  sollen  von  Zeit 
zn  Zeit  in  allen  Kreisen  Visitationen  sämmtlicher  lat.  Schulen  gehal- 
ten werden.  §.  42«  Bei  diesen  Visitationen  sind  die  Zustände  der 
Anstalten,  so  wie  deren  Bedürfnisse  genau  zu  untersuchen,  und  wo 
IVlisstände  sich  zeigen,  ist  schleunige  Abhilfe  entweder  sogleich  an  Ort 
nnd  Stelle  zu  treffen  oder  weiter  zu  veranlaßen.  §.  43.  Die  nicht 
mit  einem  Gymnasium  verbundenen  lat.  Schulen  sollen  dem  Rector  eines 
der  nächsten  Gymnasien  zur  Oberleitung  zugewiesen  werden,  welcher 
nach  Bedürfois  von  den  Zuständen  der  Schule  Einsicht  zu  nehmen 
und  das  erforderliche  vorzukehren  hat.  §.  44*  Die  k.  Kreisregierung 
Sbt  über  die  lat.  Schule,  nnbeschadet  deren  innerer  Selbständigkeit,  das 
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Oberaufsichtsrecht  ans.  Am  Schlufs  des  Jahrs  hat  der  Rector  an  die- 
selbe über  den  Gesainmtzustand  und  die  Bedürfnisse  der  Schule  aus- 
führlichen und  wohl  motivierten  Bericht  zu  erstatten. 

B.  Von  dem  Gymnasium.  Tit.  Vli.  Allgemeine  Bestimmun- 
gen. §.  45»  Das  Gymnasium  hat  die  Bestimmung,  die  in  der  lateini- 
schen Schule  begonnene  Bildung  in  allen  Zweigen  so  fortzuführen,  dafs 
die  Schüler  in  ihrer  religiössittlichen  und  geistigen  Entwicklung  ge- 
hörig gekräftigt  und  zum  Uebertritt  an  die  Universität  gründlich  vor- 
bereitet werden.  §.  46*  Es  soll  deshalb  in  ihm  die  christliche  Bil- 
dung der  Schüler  durch  fortgesetzte  Unterweisung  im  Christenthum, 
durch  Uebung  und  Zucht  tiefer  und  fester  begründet  werden.  Der 
Sprachunterricht  ist  zu  einem  wohlbegründeten  und  umfafsenden  Stu- 
dium der  lateinischen,  griechischen  und  deutschen  Litteratur  zu  stei- 
gern und  zugleich  durch  Ausdehnung  auf  Poetik  und  Rhetorik,  sowie 
durch  Vorbereitung  auf  das  Studium  der  Philosophie  vermittelst  der 
Lectüre  philosophischer  Schriften  von  Griechen  und  Römern  zu  er- 
weitern. Der  Unterricht  in  der  französischen  Sprache,  welcher,  wo 
das  Bedürfnis  dringend  ist,  ausnahmsweise  und  facultativ  schon  an 
der  lat.  Schule  begonnen  werden  kann,  ist  in  dem  Gymnasium  obliga- 
torisch; die  Geschichte  ist  umfafsender  zu  behandeln;  die  Mathematik 
soll  auf  Geometrie  und  Trigonometrie  erstreckt  und  mit  Physik  ver- 
bunden werden.  §.  47*  Das  Gymnasium  besteht  aus  vier  Classen. 
Eine  jede  Classe  hat  ihren  eignen  Lehrer,  welcher  den  Namen  rGym- 
nasialprofessor  ’ führt.  Mit  gleicher  Benennung  bestehen  besondere 
Lehrer  für  die  Religion  und  die  Mathematik.  §.  48«  Einer  der  ordent- 
lichen Lehrer  der  beiden  obern  Classen  ist  zugleich  Rector  der  An- 
stalt. Zu  seiner  Erleichterung  und  nach  seinem  Ermefsen  zur  Unter- 
stützung der  andern  Lehrer  wird  ihm  als  Assistent  ein  geprüfter  Lehr- 
amtscandidat  beigegeben.  Ist  ein  Lyceum  an  dem  Orte,  so  kann  der 
Rector  oder  ein  Professor  desselben  auch  Rector  der  übrigen  Anstal- 
ten sein.  Bei  Ueberfüllung  einer  Classe  findet  der  §.  4 analoge  An- 
wendung. 

Tit.  VIII.  Von  dem  Unterricht  im  Gymnasium.  §.  49«  Der  Un- 
terricht in  der  Religionslehre  soll,  wie  an  der  lat.  Schule,  am  Gymn. 
nach  den  Grundsätzen  der  beiden  christlichen  Confessionen  ertheilt, 
und  kann  damit  die  Lesung  einzelner  Schriften  des  N.  T.  in  der  Ur- 
sprache verbunden  werden.  Ueber  die  Befugnisse  der  kirchlichen  Be- 
hörden in  Beziehung  auf  den  Religionsunterricht  haben  die  einschla- 
genden gesetzlichen  Bestimmungen  Mafs  zu  geben.  In  Bezug  auf  För- 
derung des  religiösen  Sinnes  und  Lebens  finden  die  §§.  9 und  10  auch 
auf  das  Gymn.  volle  Anwendung.  §.  50»  Da  bei  dem  Unterricht  in 
der  altciassischen  Litteratur  die  möglichst  vollständige  Kenntnis  des 
formellen  und  technischen  vorausgesetzt  wird,  hat  das  Gymn.  die  Auf- 
gabe, tiefer  in  den  Geist  der  Sprachen  einzuführen  und  vermittelst 
einer  zweckinäfsig  angeordneten  und  sorgfältig  geführten  Lesung  der 
Autoren  den  Jüngling  während  dieser  4 Jahre  mit  dem  ihm  zugäng- 
lichen besten  Theile  der  classischen  Litteratur  vertraut  zu  machen. 
§«  51*  Die  alten  Autoren  sollen  deshalb  mit  Rücksicht  auf  das  jugend- 
liche Alter  gewählt  und  in  einer  naturgemäfsen  Ordnung  nacheinander 
erklärt  werden,  so  dafs  man  von  den  Historikern  zu  den  Rednern  und 
Philosophen,  von  den  Epikern  zu  den  Lyrikern  und  Dramatikern  fort- 
schreitet. §•  52.  Die  Schüler  sind  bei  der  Erklärung  des  einzelnen 
nicht  länger  aufzuhalten,  als  die  Lösung  der  Schwierigkeiten  durch- 
aus erfordert,  und  die  Lehrer  sollen  bedenken,  dafs  sie  nicht  darauf 
ausgehen  dürfen,  Grammatiker,  Kritiker,  Archaeologen  zu  erziehen, 
sondern.  durch  sorgfältig  gewählte  Mittheilungen  aus  den  Schätzen 
ihrer  Disciplin  und  durch  gründliche  Methode  ein  genaues,  die  Form 
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nnd  den  Geist  der  alten  Autoren  gleichmäßig  nmfafsendes  Verständ- 
nis derselben  zu  begründen  und  dadurch  den  Sinn  für  das  gute,  wahre 
und  schöne  zu  bilden  und  zu  stärken.  Demnach  ist  die  Erklärung  auf 
dasjenige,  was  zum  Verstehn  unentbehrlich  ist,  einzuschränken , vor 
zügliche  Aufmerksamkeit  aber  auf  die  Folge  und  Verbindung  der  Ge- 
danken und  die  Composition  eines  ganzen  Werks  zu  richten;  bei  dem 
Uebersetzen  sind  die  Schäler  unabläfsig  anzuhalten,  nicht  allein  nach 
dem  entsprechenden,  sondern  auch  nach  einem  schönen  und  fließenden 
deutschen  Ausdruck  zu  streben.  Einzelne  besonders  lehrreiche  und 
anziehende  Stellen  der  gelesenen  Autoren  sollen  von  den  Schälern  dem 
Gedächtnis  eingeprägt  werden.  §.  53*  Diesen  Zweck  zu  erreichen, 
soll  anfser  der  gewöhnlichen  statarischen  Lectäre  eine  cursorische  in 
der  Art  stattfinden,  dafs  der  in  der  untern  Classe  erklärte  Autor  in 
der  nachfolgenden  zusammenhängend  und  wo  möglich  im  ganzen  ge- 
lesen werde.  In  der  ln  Gymnasialclasse  können  Caesaris  commentarii 
de  belio  Galileo,  in  welche  die  4e  CI.  der  lat.  Schule  zunächst  in 
sprachlicher  Rücksicht  eingeführt  hat,  vollständig  gelesen  und  histo- 
risch erklärt  werden.  Bei  der  alten  Geschichte  sind  Justinus  und  die 
Lebensbeschreibungen  des  Cornelius  Nepos  mit  den  nöthigen  histori- 
schen Erläuterungen  zu  vergleichen ; ebenso  kann  in  der  3n  Gymna- 
sialclasse eine  gröfsere  Anzahl  von  Büchern  des  Livius  im  Zusammen- 
hang erläutert  und  dadurch  der  Sinn  für  Geschichte  und  deren  rich- 
tige Behandlung  geweckt  und  geschärft  werden.  Durch  das  Studium 
der  historischen  Litteratur,  als  der  leichtern  und  anziehendem,  sollen 
die  Schäler  zu  der  poetischen,  rhetorischen  und  philosophischen  ge- 
führt und  die  geeigneten  griechischen  Autoren,  ähnlich  den  lateini-  • 
sehen,  cursorisch  behandelt  werden.  Eine  solche  cursorische  Lectüre 
wird  jedoch  nur  dann  fruchtbringend  und  der  Jugend  nngenehm  wer- 
den, wenn  der  Lehrer  selbst  durch  ein  genaues  Studium  mit  den 
betreffenden  Autoren  vertraut,  das  wichtige  und  belehrende  hervorzu- 
heben, die  Jünglinge  in  den  Geist  des  Alterlhnms  und  damit  zugleich 
in  den  der  neuen  Litteratur  einzuführen  versteht.  §.  34.  Der  Ge- 
brauch von  Chrestomathien  und  Anthologien  am  Gymn.  ist  nicht  unter- 
sagt, doch  sollen  vorzugsweise  ganze  Werke  der  Schriftsteller  mit 
Uebergehung  derjenigen  Stücke  gelesen  werden , deren  Inhalt  für  das 
jugendliche  Alter  nicht  geeignet  ist.  In  einer  Classe  mehr  als  2 lat. 
und  2 griecli.  Schriftsteller  in  statarischer  Lectüre  nebeneinander  zu 
lesen,  ist  nicht  gestattet.  §.  33.  Nach  diesen  Grundsätzen  werden 
zur  Auswahl  der  Lehrer  vorgeschrieben:  A.  für  die  le  Classe:  1)  im 
Lateinischen : Caesar  de  bello  civili , Curtius,  Cicero  de  senectute,  de 
amicitia;  Stücke  aus  den  Elegien  und  Metamorphosen  des  Ovidius; 
zur  cursorischen  Lectüre:  Caesar  de  bello  Gallico  und  Justinus.  2)  im 
Griechischen:  Xenophons  Anabasis,  Homers  Odyssee.  B.  für  die  2e 
Classe:  1)  im  Lateinischen:  Livius,  Sallustius,  die  Fasti  des  Ovidius, 
ausgewählte  Stucke  aus  den  Elegikern,  Virgils  Aeneis;  zur  cursori- 
schen Lectüre:  Curtius.  2)  im  Griechischen:  die  Kyropaedie  und  Hel- 
lenica  des  Xenophon,  Plutarchs  Biographien,  Arrianus  (Attica  von 
Jacobs),  Homers  Ilias;  znr  cursorischen  Lectüre:  die  Ilias  oder  Odys- 
see. C.  für  die  3e  Classe:  1)  im  Lateinischen:  Ciceros  Reden,  Aus- 
wahl aus  dessen  Briefen,  das  zehnte  Buch  des  Quintilian,  Virgils  Bu- 
colica,  die  in  dem  Central-Schulbücher- Verlag  erschienenen  Carmina 
selecta  des  Horatius  und  die  Epistola  ad  Pisones;  zur  cursorischen 
Lectüre:  Livius,  Sallustius,  die  Aeneis.  2)  im  Griechischen:  Reden 
des  Jsokrates,  Lykurg  und  Lysias,  Herodot,  Xenophons  philosophi- 
sche Scbri ften,  Euripides;  cursorisch:  die  Ilias.  D.  für  die  4e  Classe: 

1)  im  Lateinischen:  Ciceros  Reden,  dessen  rhetorische  und  philoso- 
phische Schriften , Senecas  kleinere  philosophische  Schriften  und  Briefe, 

X Jahrb.  f-  phü'  *•  PaeJ-  LXX*  2.  15 


Digitized  by  Google 


218  Schul-  und  Personalnachrichten,  statistische  Mittheilnngen, 

Tacitus,  Satiren  und  Episteln  des  Horatius,  Virgil*  Georgica;  zur 
cursorischen  Lectiire:  Livius  und  Cicero.  2)  im  Griechischen:  De- 
mosthenes, Plato  (Krito,  Apologie  des  Sokrates,  Laches,  Menexenos, 
Charmides,  Protagoras,  Phaedo  und  Gorgias),  Sophokles,  Aeschylos 
(Prometheus  und  die  Perser),  Theokrit.  §.  56.  Die  Lehrer  haben  so- 
wohl bei  der  Erklärung  der  Autoren  als  bei  den  schriftlichen  Uebnn- 
gen  sorgfältig  darauf  zu  achten,  dafs  nicht  nur  die  Kenntnis  der  la- 
teinischen Sprache,  so  weit  sie  in  der  lat.  Schule  erworben  worden 
ist,  geläufig  erhalten  und  ergänzt,  sondern  auch  die  Bildung  des  la- 
teinischen Ausdrucks  begründet  werde.  Der  grammatische  Unterricht 
in  der  griechischen  Sprache  hat  die  allgemeine  Syntax  nebst  Prosodie 
und  den  Dialekten  zu  umfafsen  und  ist  mit  schriftlichen  Uebersetzun- 
gen  in  das  Griechische  zu  verbinden.  §.  57«  Der  deutsche  Sprach- 
unterricht in  dem  Gymn.  hat  an  der  Hand  eines  passenden  theoreti- 
schen Leitfadens  besonders  auf  die  Bildung  des  Ausdrucks  in  münd- 
licher und  schriftlicher  Rede  hinzuarbeiten  und  so  viel  es  möglich  ist, 
Gewandtheit  in  den  verschiedenen  Stilgattungen  zu  erzielen.  Man  be- 
ginnt unter  Berücksichtigung  der  in  der  lat.  Schule  erworbenen  Fer- 
tigkeiten mit  der  schriftlichen  Uebersetzung  vorzüglicher  Stellen  der 
Alten  und  mit  Verfertigung  von  Auszügen  gröfserer  und  kleinerer 
Stücke,  damit  die  Schüler  die  Hauptmomente  von  den  untergeordneten 
gehörig  unterscheiden  lernen.  Hierauf  fährt  man  mit  Ausarbeitung 
kleiner  Sätze  und  Themata  fort,  übt  besonders  häufig  in  Anfertigung 
von  Chrien,  und  schliefst  mit  Abfafsung  gröfserer  Aufsätze  über  Ge- 
genstände, welche  dem  Gebiete  des  Gymnasialunterrichts  entnommen 
sind.  Sämmtliche  Ausarbeitungen  hat  der  Lehrer  sorgfältig  zu  prüfen 
und  den  Schülern  censiert  zurück  zu  geben.  Diesen  schriftlichen  Ue- 
bungen  zur  Seite  geht  ein  sorgfältiges  Studium  der  deutschen  Litte- 
ratur.  Die  Schüler  sind  mit  den  besten  Autoren  möglichst  vertraut 
zu  machen,  so  dafs  die  Musterwerke  der  deutschen  Litteratur  theils 
in  der  Schule  selbst  gelesen  und  erklärt,  theils  der  Privatlectüre  zu- 
gewiesen  werden.  Von  dem  gelesenen  haben  die  Schüler  durch  zer- 
gliedernde Uebersichten  und  Versuche  eigner  Betirtheilung  Rechen- 
schaft abzulegen.  In  der  In  und  2n  CI.  ist  das  Lesen  von  Schrift- 
werken, besonders  der  historischen  Prosa,  zu  betreiben,  und  damit 
Uebung  in  entsprechenden  schriftlichen  Aufsätzen  zu  verbinden.  Auf 
dem  Gebiete  der  Poesie  genügt  es,  das  Epos  und  die  damit  verwand- 
ten Dichtungsarten  kennen  zu  lernen.  In  der  3n  und  4n  CI.  wer- 
den sich  gröfsere  schriftliche  Aufsätze  an  die  Theorie  der  Dicht- 
und  Redekunst  und  die  zur  Erläuterung  hierüber  gewählten  deutschen 
Autoren  anschliefsen.  Zugleich  ist  ein  historischer  Ueberblick  der 
deutschen  Litteratur  von  Ulfilas  bis  Klopstock  zu  geben,  und  hiemit 
die  Erklärung  passend  gewählter  Stücke  aus  den  vorzüglichem  Dich- 
tungen des  Mittelalters,  namentlich  des  Nibelungenlieds,  der  Gudrun, 
des  Parcival,  Walther  von  der  Vogel  weide,  Freidanks  f Bescheiden- 
heit % zu  verbinden,  damit  die  Schüler  hiedurch  vor  einseitiger  Be- 
wunderung der  althellenischen  und  altrömischen  Classicität  bewahrt 
und  durch  eigne  Anschauung  von  der  hohen  Vollendung  der  in  ihrer 
Art  nicht  minder  classischen  Meisterwerke  deutscher  Dichtung  über- 
zeugt werden.  §.  58.  Es  soll  den  Schülern  in  einer  Bibliothek  deut- 
scher Classiker  für  Schulen  eine  die  einzelnen  Gattungen  der  Poesie 
und  Prosa  umfafsende  Auswahl  vorzüglicher  deutscher  Werke  zn  eig- 
ner Lesung  in  die  Hände  gegeben,  und  darauf  sowohl  in  den  Vor- 
trägen über  die  Theorie  als  auch  bei  Erklärung  der  Autoren  verwiesen 
werden.  Einzelne  besonders  lehrreiche  und  anziehende  Stellen  aus 
den  gelesenen  und  erklärten  Classikern  sind  von  den  Schülern  dem 
Gedächtnis  einzuprägen.  §.  59»  Rücksichtlich  der  schriftlichen  Ar- 


Digitized  by  Google 


litterarische  nnd  antiquarische  Miscetlen.  219 

betten , der  Uebersetzungen , der  freien  Aufsätze,  der  rednerischen 
nnd  dichterischen  Versuche  wird  dem  Lehrer  die  Anordnung  des  ein- 
zelnen überlafsen,  demselben  aber  genaue  Correctur  der  in  der  Schule 
bearbeiteten  Aufgaben,  so  wie  fleifsige  Durchsicht  und  Beurtheilung 
der  Hausarbeiten  zur  Pflicht  gemacht.  §.  ßü.  Der  Unterricht  in  der 
französischen  Sprache  hat  in  den  beiden  untern  Ciassen  vorzugs- 
weise  die  grammatische  Seite,  und  in  den  beiden  obern  die  Litteratur 
zu  berücksichtigen  und  hiemit  Sprechübungen  zu  verbinden.  §.  fll. 
Inder  allgemeinen  Geschichte  soll  der  Unterricht  so  eingetheilt 
werden,  dafs  er  in  der  ln  CI.  die  allgemeine  Geschichte  vom  Anfang 
der  historischen  Zeit  bis  auf  Augustüs,  in  der  2n  von  Augustus  bis 
auf  Karl  d.  Gr.,  in  der  3n  von  Karl  d.  Gr.  bis  auf  Maximilian  I und 
in  der  4n  von  Maximilian  I bis  auf  die  neuste  Zeit  mit  besonderer 
Hervorhebung  der  deutschen  Geschichte  behandle.  In  der  bayerischen 
Geschichte,  in  welcher  der  Unterricht  in  der  2n  CI.  beginnt,  soll  in 
dieser  Classe  der  Zeitraum  von  den  historischen  Anfängen  des  baye- 
rischen Volks  bis  zum  Erloschen  des  Agilolfingischen  Regentenstammes, 
in  der  3n  CI.  von  dem  Aussterben  des  Agilolfingischen  Regentenstam- 
mes bis  zu  dein  Kurfürsten  Maximilian  I,  und  in  der  4n  Ci.  von  dem 
Kurfürsten  Maximilian  I bis  auf  die  jetzige  Zeit  abgehandelt  werden. 
Dabei  soll  bezüglich  der  allgemeinen  Geschichte  am  Anfang  eines  jeden 
Schuljahrs  eine  summarische  Uebersicht  der  im  vorangegangenen  Schuljahr 
gelösten  Lehraufgabe  gegeben,  und  was  die  vaterländische  Geschichte 
betrifft,  in  der  4n  CI.  eine  genaue  Wiederholung  des  ganzen  in  den 
2 vorangehenden  Ciassen  behandelten  Lehrstoffs  vorgenommen , übri- 
gens im  Unterricht  überall  sowohl  auf  die  Hauptquellen  der  Geschichte 
als  auf  die  vorzüglichsten  Bearbeitungen  derselben  hingewiesen  wer- 
den. In  der  Geographie  wird  im  Gymn.  kein  besonderer  Unter- 
richt ertheilt;  doch  sind  die  Lehrer  verbunden,  bei  dem  Vortrage  der 
Geschichte  auf  Wiederholung  und  Erweiterung  der  geographischen 
Kenntnisse  sorgfältigen  Bedacht  zu  nehmen.  Der  Geschichtsunter- 
richt wird  von  dem  Classlehrer,  nnd  wenn  confesrionelie  Rücksich- 
ten eine  Aenderung  wünschenswert!!  machen,  von  dem  betreffenden 
Religionslehrer  ertheilt.  §.  62»  Der  Unterricht  in  der  Mathematik 
rnnfafst:  in  der  ln  CI.:  Buchstabenrechnung  innerhalb  der  vier  ersten 
Operationen,  zugleich  als  wifsenschaftliche  Begründung  der  in  den 
zwei  ersten  Ciassen  der  lat.  Schule  vorgekommenen  Lehren.  Ferner 
die  Lehre  von  den  Proportionen  und  die  Gleichungen  vom  ln  Grade. 
In  der  2n  CI.:  Potenzen  und  Wurzeln,  Gleichungen  vom  2n  Grade, 
Logarithmen  und  Progressionen.  In  der  3n  CI.:  Planimetrie  in  durch- 
aas heuristischer  Weise,  daher  langsam  vorrückend.  In  der  4n  CI.: 
Stereometrie  und  ebene  Trigonometrie.  §.  63«  Der  Unterricht  in  der 
Physik  behandelt:  in  der  3n  CI.:  Erläuterung  von  so  vielen  princi- 
piellen  Sätzen  der  Natnrlehre,  als  nothig  sind,  um  mittelst  ihrer  und 
der  mathematischen  Kenntnisse  des  Gymn.  entfernter  liegende  Sätze 
mit  Sicherheit  ableiten  zu  können.  Ableitung  solcher  Sätze,  so  weit 
es  die  Kräfte  dieser  Classe  gestatten.  In  der  4n  CI.:  Fortsetzung  der 
Anwendung  der  Mathematik  auf  Physik , mathematische  und  physika- 
lische Erdbeschreibung.  Der  Unterricht  in  der  Physik  wird  von  dem 
Lehrer  der  Mathematik  ertheilt.  §.  64*  Der  gesammte  Gymnasial- 
nnterr'cht  soll  wöchentlich  in  24  Stunden  gegeben  und  vertheilt  wer- 
den, wie  folgt:  A.  für  die  le  und  2e  Classe:  Religion  2,  Latein  7, 
Griechisch  6,  Deutsch  2,  Französisch  2,  Geschichte  2,  Mathematik  3 
Ständen.  B.  Für  die  3e  und  4e  CI.:  Religion  2,  Latein  6,  Griechisch 
5,  Deutsch  2,  Französisch  2,  Geschichte  2,  Mathematik  3,  Physik  2 
Ständen.  §.  65-  Für  Schüler,  welche  sich  künftig  dem  Studium  der 
‘Theologie  zu  widmen  gedenken,  so  wie  überhaupt  für  andere,  welche 
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es  wünschen,  soll  in  anfserordentlichen  Stunden  Unterricht  im  He- 
braeischen,  und  zwar  für  die  beiden  untern  Clanen  nach  einer  ein- 
fachen Grammatik  und  Chrestomathie  historischer  Stücke  ertheilt  wer- 
den. Diese  Uebung  ist  in  den  beiden  obern  Classen  an  den  histori- 
schen Büchern  des  A.  T. , Psalmen  und  an  gewählten  Abschnitten  der 
Propheten  fortzusetzen.  §.  66.  Auf  Begehren  soll  auch  Unterricht  im 
Zeichnen  und  im  Gesang,  und  nach  Mafsgabe  der  Mittel  und  der  Gelegen- 
heit in  der  Musik  und  in  der  italienischen  und  englischen  Sprache  von 
besondern  Lehrern  ertheilt  werden.  Dem  Rector  so  wie  den  Professo- 
ren liegt  ob  dafür  zu  sorgen,  dafs  der  in  diesen  Fächern  genommene 
Unterricht  mit  derselben  Regelmälsigkeit  wie  der  übrige  besucht  und 
jede  Art  Unordnung,  so  wie  willkürliches  Wegbleiben  verhütet  und 
gestraft  werde.  Ein  Austritt  aus  demselben  während  des  Semesters 
ist  nicht  zu  gestatten.  Leibesübungen  sind  im  Sommer  auf  die  späte- 
ren Stunden  der  freien  Nachmittage  zu  verlegen  und  von  dem  Rector 
so  wie  von  den  Professoren  streng  zu  beaufsichtigen. 

T»t.  IX.  Von  der  Eintheilung  des  Schuljahres,  der  Aufnahme  und 
dem  Fortgang  der  Schüler.  $.  67.  Das  Schuljahr  wird  im  Gymna- 
sium wie  in  der  lat.  Schule  (§.  28)  eingetheilt.  <§.  68.  Jeder,  welcher 
die  Aufnahme  nachsucht  , hat  sich  am  Anfang  des  Schuljahrs  zur  In- 
scription bei  dem  Rector  des  Gymn.  zu  melden  und  über  Alter,  Ort 
und  Art  seiner  bisherigen  Studien  durch  Vorlegung  sämmtlicher  frühe- 
rer Studienzeugnisse  sich  auszuweisen.  §.  69.  lieber  die  Vorbedin- 
gungen zur  Aufnahme  in  die  erste  Classe  des  Gymn.  entscheiden  die 
Vorschriften  des  $.  34.  In  eine  höhere  Classe  soll  kein  Schüler  ein- 
treten,  welcher  nicht  nach  dem  Urtheil  seiner  Lehrer,  oder  falls  er  aus 
dem  Privatunterricht  kommt,  nach  einer  strengen  Prüfung  aus  sämmt- 
lichen  Unterrichtsgegenständen  für  vollkommen  reif  erklärt  worden  »st. 
Den  Lehrern  wird  rücksichtslose  Strenge  in  Verweigerung  des  Vor- 
rückens für  den  Fall  der  Unreife  zur  Pflicht  gemacht.  Sollte  bei  ein- 
zelnen Schülern  das  Urtheil  über  ihre  Reife  oder  Unreife  zum  Vorrücken 
am  Ende  des  Schuljahres  noch  zweifelhaft  sein,  so  sind  dieselben  am 
Anfänge  des  nächsten  Schuljahrs  einer  Prüfung  zu  unterwerfen  und, 
wenn  sie  diese  nicht  nach  dem  Urtheil  des  Lehrerraths  befriedigend  be- 
stehen, in  die  nächst  untere  Classe  zurückzu  weisen.  §.  70*  Wer  ein 
Zeugnis  über  die  vollständige  Absolvierung  der  Gymnasialstudien  er- 
halten will,  hat  sich  einer  Aksolutorialpriifung  zu  unterwerfen.  §.  71« 
Diese  Prüfung  wird  an  jedem  Gymn.  theils  schriftlich  theils  mündlich 
von  einer  Prüfungscommission  abgehalten,  welche  gebildet  wird:  a)  für 
die  schriftliche  Prüfung  ans  sänunt  liehen  Professoren  des  Gymn.  unter 
dem  Vorsitz  des  Rectors;  b)  für  die  mündliche  Prüfung  aus  dem  Rector 
und  sämmtiiehen  Professoren  des  Gymn.  unter  dem  Vorsitz  eines  Mini- 
8terialcommissärs.  Zur  Führung  des  Protocolls  kann  ein  Individuum 
aus  der  Rectoratscanzlei  verwendet  werden.  §.  72.  Die  schriftliche 
Prüfung  beginnt  am  1.  Juni  oder,  w'enn  an  diesem  Tage  ein  Sonntag 
einfällt,  am  2.  Juni  und  dauert  drei  Tage.  Dieselbe  umfafst:  a)  am 
ersten  Priifungstage:  a)  eine  Aufgabe  aus  der  Religionslohre,  zu  wel- 
cher die  Morgenstunden  von  8 bis  11  Uhr  zu  verwenden  sind,  (3)  eine 
Uebersetzung  aus  dem  Deutschen  in  das  Lateinische  (Nachmittag  von 
2 bis  5 Uhr);  b)  am  zweiten  Prüfungstage:  a)  eine  Uebersetzung  aus 
dem  Deutschen  in  das  Griechische  (Vormittag  von  8 bis  11  Uhr), 
ß ) eine  Aufgabe  aus  der  Mathematik  nebst  Physik  (Nachmittag  von  2 
bis  5 Uhr);  c)  am  dritten  Prüfungstage:  a)  einen  deutschen  Aufsatz 
(Vormittag  von  7 bis  II  Uhr),  ß)  eine  Aufgabe  aus  der  allgemeinen 
Geschichte  (Nachmittag  von  2 bis  4 Uhr).  §.  73«  Das  k.  Staatsmini- 
sterium  des  Innern  für  Kirchen-  und  Schulangelegenheiten  hat  die  Pro- 
beaufgaben zu  bestimmen.  Die  ausgewählten  Aufgaben  werden  vor 
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jeder  Prüfung  dein  Vorstände  der  Prüfungscommission  verschlofsen  zu- 
gesendet, weiche  die  Eröffnung  nicht  früher  als  an  dem  zur  Beant- 
wortung bestimmten  Tage  und  zwar  in  Gegenwart  der  Examinanden 
vorzunehmen  hat.  > 74«  Die  Bearbeitung  hat  unter  der  Aufsicht  eines 
e Mitgliedes  der  Prüfungscommission  stattzufinden,  welches  gegen  alle 

a Unterschleife  ernstlichst  und  bei  strenger  Verantwortung  zu  wachen  und 

t hiebei  pünktlichst  darauf  zu  halten  hat,  dafs  die  zur  Beantwortung 

gestattete  Zeit  von  jedem  Examinanden  genau  eingehalten  wird.  Dem 
Examinanden  ist  der  Gebrauch  von  Wörterbüchern  bei  den  Uebersetzun- 
gen  in  das  Lateinische  und  Griechische,  dann  der  Logarithmentafeln 
bei  der  mathematischen  Arbeit,  nicht  aber  sonstiger  Hilfsmittel  zu  ge- 
statten. Sobald  ein  Examinand  mit  seiner  Arbeit  fertig  ist,  hat  er  die- 
selbe (sowohl  das  Concept  als  die  etwa  gefertigte  Reinschrift)  ahzu- 
geben  und  das  Arbeitslocal  zu  verlafsen.  Vor  Ablieferung  der  Arbeit 
darf  kein  Examinand  nach  Hause  entlafsen  werden.  §.  75.  Wenn  ein 
Examinand  sich  einer  Unredlichkeit  bei  der  Arbeit  schuldig  macht  — 
mag  dieselbe  in  Benützung  fremder  Arbeit  oder  unerlaubter  Hilfsmittel 
bestehen  — , so  ist  er  sogleich  aus  dem  Arbeitslocal  zu  entfernen.  Der- 
selbe darf  erst  im  nächst  folgenden  Jahre  wieder  zu  der  Absolutorial- 
prüfung  zugelafsen  werden,  falls  er  befriedigende  Zeugnisse  über  Fort- 
setzung der  Gymnasialstudien  und  über  sittliches  Wohlverhalten  beizu- 
bringen vermag.  Ueber  diese  Folgen  der  Unredlichkeit  sind  die  Exa- 
minanden vor  Beginn  der  Prüfling  ausdrücklich  und  unter  eindringlicher 
Verwarnung  in  Kenntnis  zu  setzen.  $.  7fi.  Die  Currectur  und  Censur 
der  sammt liehen  Arbeiten  ist  unmittelbar  nach  dem  letzten  Prüfungs- 
tage zu  beginnen  und  mit  der  gröfsten  Genauigkeit  und  Strenge  vor- 
zunehmen. $.  77.  Bei  der  Censur  sollen  vier  Noten  angenommen  wer- 
den, neinlich:  I.  sehr  gut,  II.  gut,  III.  mittelmälsig,  IV.  gering.  Bei 
besonderer  Auszeichnung  kann  die  Note  f vorzüglich  ’ oder  f ausgezeich- 
net ’ gewählt  werden.  78«  Das  Urtheil  über  die  Befähigung  eines 
jeden  Examinanden  ist  m Ansehung  einer  jeden  Aufgabe  besonders  zu 
schöpfen.  Die  Totalclnssification  wird  durch  Summierung  der  aus  den 
einzelnen  Arbeiten  erhaltenen  Classenzahl  und  durch  Theilung  der 
Summe  mit  der  Zahl  der  Aufgaben  festgesetzt.  Jede  bei  dieser  Be- 
rechnung sich  ergebende  Fraction,  welche  die  Hälfte  des  Ganzen  über- 
steigt, ist  der  nächst  untern  Classe  beizuzählen.  Bei  dieser  Berech- 
nung wird  die  Aufgabe  aus  der  Religion  2fach,  aus  der  lateinischen 
Sprache  4fach,  aus  der  griechischen  und  deutschen  Sprache  äfach,  aus 
der  Mathematik  und  Geschichte  2fuch  in  Anschlag  gebracht.  Die  Clas- 
sification jedes  einzelnen  wird  nach  vorgängiger  reifer  Berathung  durch 
Abstimmung  festgesetzt,  wobei  im  Fall  der  Stimmengleichheit  die 
Stimme  des  Vorstandes  entscheidet.  Wer  die  vierte  Note  erhält,  ist 
zur  mündlichen  Prüfung  nicht  mehr  zttzulafsen  und  als  rejiciert  zu  be- 
handeln. Das  Gesammtergebnis  wird  unter  Anlage  sämmtlicher  Arbei- 
ten und  Protocolle  unmittelbar  an  das  k.  Staatsministerium  des  Innern 
für  Kirchen-  und  Schulangelegenheiten  und  zwar  in  der  Art  eingesen- 
det , dafs  es  längstens  am  15.  Juni  zu  dem  Einlauf  des  Ministeriums 
gelangt.  §.  79»  Die  mündliche  Prüfung  wird  im  Monat  Juli  am  Tage 
nach  Eintreffen  des  Ministerialcommissärs  gehalten.  Sie  dauert  zwei 
bis  drei  Tage  und  an  jedem  Tage  8 Stunden,  so  dafs  auf  die  Prüfung 
eines  jeden  Schülers  durchschnittlich  die  Zeit  von  einer  halben  Stunde 
verwendet  wird.  §.  80.  Dieselbe  erstreckt  sich  auf  a)  Uebersetzung 
und  Erklärung  einiger  Stellen  aus  den  in  der  4n  CI.  des  Gymn.  er- 
klärten römischen  und  griechischen  Schriftstellern , dann  einiger  Stellen 
ans  einem  wahrend  des  Gymnasialstudiums  cursorisch  gelesenen  römi- 
schen und  griechischen  Classiker;  b)  Uebersetzung  einiger  Stellen  aus 
dem  Französischen  in  das  Deutsche  $ c)  Lösung  einiger  Fragen  aus 
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«)  der  Religiönslelire , 0)  der  Mathematik,  y)  der  bayerischen  Ge- 
schichte. §.  81.  Das  Urtheil  über  die  Prüfung  eines  jeden  Examinan- 
den ist  unmittelbar  nach  der  Prüfung  zu  schöpfen  und  hiebei  wie  bei 
der  Censur  der  schriftlichen  Arbeiten  zu  verfahren,  und  sofort  das 
hierüber  aufzunehinende  Protocoll  an  das  k.  Staatsministerium  für  Kir- 
chen- und  Schulangelegenheiten  einzusenden,  welches  über  die  zuer- 
kannte und  abgesprochene  Reife  zum  Uebertreten  an  die  Universität 
entscheidet.  $.  82*  Rejicierte  Examinanden  können  nur  äinmal  noch 
nach  Ablauf  eines  Jahres  und  unter  keiner  Bedingung  früher  zu  einer 
wiederholten  Absolutorialprüfung  zugelafsen  werden,  als  wenn  sie  sich 
über  Fortsetzung  der  Gymnasialstudien  und  sittliches  Wohlverhalten 
durch  befriedigende  Zeugnisse  auszuweisen  vermögen.  §.  83.  Es  steht 
jedem  frei,  der  sich  über  seine  Privatstudien  gehörig  ausgewiesen  hat, 
sich  bei  dem  betreffenden  Rectorat  zur  Absolutorialprüfung  zu  melden 
und  an  dieser  Theil  zu  nehmen.  Zu  diesem  Zweck  hat  er  Zeugnisse 
darüber  beizubringen,  dafs  er  in  allen  Gegenständen  des  Gymnasial- 
studiums  während  der  dafür  vorgeschriebenen  Zeit  bei  gehörig  qualifi- 
cierten  Lehrern  den  Unterricht  genofsen  habe.  Separatprüfungen  finden 
zum  Behuf  des  Uebertritts  auf  die  Universität  nicht  statt,  es  müste 
denn  von  dem  Examinanden  durch  glaubhafte  Zeugnisse  nachgewiesen 
werden,  dafs  es  ihm  wegen  unübersteiglicher  Hindernisse  unmöglich  ge- 
wesen sei,  bei  der  allgemeinen  Absolutorialprüfung  zu  erscheinen.  §.  84« 
Der  Besuch  auswärtiger  Gymnasialanstalten  wird  nur  mit  Ermächtigung 
des  k.  Staatsministeriums  des  Innern  für  Kirchen-  und  Schulangelegen- 
heiten und  unter  der  Bedingung  gestattet,  dafs  die  Absolutorialprüfung 
an  einer  Studienanstalt  des  Königreichs  erstanden  werde.  §.  83.  Zar 
Berechnung  des  Fortgangs  sollen  monatlich  in  der  Schule  wenigstens 
eine  lateinische,  eine  griechische  und  eine  deutsche  Aufgabe,  dann  jedes 
Semester  2—3  Aufgaben  aus  der  Mathematik  und  je  2 aus  der  franzö- 
sischen Sprache,  aus  der  Religionslehre  und  der  Geschichte  ausgearbei- 
tet werden.  Dem  Lehrer  bleibt  überlafsen,  den  Werth  der  bei  diesen 
Scriptionen  gelieferten  Arbeiten  nach  Anlage,  Correctheit  in  der  Aus- 
führung und  Gehalt  zu  bestimmen  und  die  einzelnen  Locationen  der 
Schüler  unter  Anwendung  des  §.  35  zu  ordnen.  Die  in  dem  letzten  Mo- 
nat des  Schuljahrs  bearbeiteten  Aufgaben  sind  dem  Lehrer  der  nächst 
höheren  Classe,  welcher  bei  der  Erörterung  der  Frage  über  Reife  oder 
Unreife  der  Schüler  zum  Vorrücken  neben  dem  Classlehrer  vorzugs- 
weise betheiligt  ist , nach  vollzogener  Correctur  zur  genauen  Einsicht 
mitzutheilen.  §.  88*  Bezüglich  der  Anfertigung  des  Jahreskat aiogs,  der 
Ausstellung  der  Schlufszeugnisse  und  Noten  und  der  Ertheilung  der 
Preise  finden  die  Vorschriften  der  §§.  35,  36  u.  37  analoge  Anwendung, 
die  Bestimmungen  des  §.  36  bezüglich  der  Noten  in  der  Art,  dafs  in 
besondern  Fällen  der  Auszeichnung  die  Note  f vorzüglich  * oder  f aus- 
gezeichnet’ gegeben  wird.  Jedem  Gyrnn.  steht  frei,  am  Ende  des 
Schuljahrs  aufser  dem  Jahreskatalog  ein  Programm  wifsenschaftlichen 
Inhalts  zu  liefern,  an  dessen  Abfafsung  Theil  zu  nehmen  auch  den  Leh- 
rern der  lat.  Schule  das  Recht  zusteht. 

Tit.  X.  Von  den  Professoren  des  Gymnasiums  und  den  Lehrern 
der  lateinischen  Schule.  [Die  §§.  87 — 94  stimmen  im  wesentlichen  voll- 
ständig und  auch  im  Ausdruck  fast  wörtlich  mit  der  in  Bd.  LXIX 
S.  456  ff.  initgetheilten  Verordnung  vom  24.  Sept.  J853  überein,  daher 
ihr  nochmaliger  Abdruck  hier  unterbleibt.]  §.  93«  Die  Prüfung  für  den 
französischen  Sprachunterricht  findet  unter  Leitung  eines  k.  Commissärs 
durch  einen  Gymnasialrector  und  zwei  Lehrer  der  französischen  Sprache 
statt.  Diese  Prüfung  hat  sich  an  die  allgemeine  Prüfung  für  das  Gym- 
nasial-Lehramt  anzureihen.  §.  96.  Die  Prüfung  umfalst:  A.  schrift- 
lich: 1)  die  Uebersetzung  eines  deutschen  Thema  in  das  Französische; 
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2)  Uebersetznng  eines  prosaischen  oder  poetischen  Stucks  aus  dem  Fran- 
zösischen ins  Deutsche;  3)  die  Beantwortung  mehrerer  Fragen  aus  der 
französischen  Literaturgeschichte ; 4)  für  solche,  die  keine  Studienlehr- 
arots-Candidaten  sind,  die  Uebersetzung  einer  leichten  Stelle  eines  la- 
teinischen Prosaikers  ins  Deutsche  oder  ins  Französische;  B.  mündlich: 
die  Erklärung  eines  prosaischen  oder  poetischen  Stücks  aus  französi- 
schen Ciassikern,  wobei  die  Kenntnisse  des  Examinanden  in  gramma- 
tischer, etymologischer  und  metrischer  Beziehung  zu  ermitteln  sind. 
Die  mündliche  Prüfung  ist  in  französischer  Sprache  zu  halten.  Die 
Prüfungsnoten  sind  dieselben  wie  bei  den  Candidaten  des  Lehramts 
der  Mathematik. 

Tit.  XL  Von  der  Schnlzucht,  den  Visitationen  der  Gymnasien 
and  den  Beziehungen  derselben  zur  k.  Kreisregierung.  §.  97.  Hin- 
sichtlich der  Schulzucht  soll  es  im  allgemeinen  in  dem  Gymnasium 
wie  in  der  lat.  Schule  (§§.  38 — 40)  gehalten  werden.  Die  bereits  für 
eine  Anstalt  bestehenden  Disciplinarsatzungen  sind  fortwährend  auf- 
recht zu  erhalten  und  nötigenfalls  zu  vervollständigen.  Wo  derglei- 
chen noch  nicht  bestehen,  sollen  solche  Satzungen  in  einer  den  Be- 
dürfnissen des  Jünglings  und  den  Verhältnissen  des  Orts  und  der  An- 
stalt entsprechenden  Weise  entworfen  und  der  Genehmigung  der  k. 
Kreisregierung  unterstellt  werden.  §.  08*  Bezüglich  der  Lehrerconfe- 
renzen,  der  Visitation  der  Gymnasien  und  des  Aufsichtsrechtes  der  k. 
Kreisregierungen  über  dieselben  finden  die  §§.  40 — 44  analoge  An- 
wendung. 

Tit.  XIL  Von  besonderen  Unterrichts-  und  Erziehungs-Anstalten. 
§.  99.  Die  innere  Einrichtung  der  k.  Erziehungshäuser,  Seminarien 
und  Alumnate,  deren  Zöglinge  die  öffentlichen  Lehranstalten  besuchen, 
dürfen  mit  den  Vorschriften  gegenwärtiger  Lehrordnung  nicht  iin  Wi- 
derspruch stehen.  §.100«  Diejenigen  Individuen,  welche  den  Schülern 
des  Gymn.  oder  der  lat.  Schule  blofs  nachhelfenden  Unterricht  zu  er- 
theilen  beabsichtigen,  haben  hiezu  die  Erlaubnis  bei  dem  Rectorate 
nachzusuchen,  welches  im  Benehmen  mit  den  einzelnen  Lehrern  ihre 
Befähigung  feststellen  und  danach  ihr  Gesuch  bescheiden  wird.  §. 
101*  Wer  einen  den  Öffentlichen  Unterricht  an  der  lat.  Schule  oder 
an  dem  Gymn.  ersetzenden  Privatunterricht  ertheilen  will,  mtifs,  wenn 
er  nicht  dem  geistlichen  Stande  angehört,  die  Prüfung  für  das  Lehr- 
amt am  Gymn.  bestanden  haben.  §.  102.  Die  Errichtung  von  Privat- 
unterrichts- und  Erziehungsanstalten,  die  anstatt  der  lat.  Schule  oder 
des  Gymn.  dienen  sollen,  hängt  von  der  Genehmigung  der  k.  Kreis- 
regierung  ab,  die  nach  Vernehmung  der  Polizeibehörde  nicht  anders 
als  auf  das  Gutachten  des  Gymnasialrectorates,  welchem  als  dem  näch- 
sten die  Aufsicht  darüber  zu  übertragen  ist,  erfolgen  soll. 

Bedburg.  Dem  Lehrer  der  Mathematik  an  der  dortigen  Ritteraka- 
demie Dr.  Feaux  ist  das  Praedicat  als  Oberlehrer  verliehen  worden. 

Berlin.  (Die  epigraphischen  Unternehmungen  der  Akademie.)  Die 
k.  preussische  Akademie  der  Wifsenschaften,  ihres  Berufs  eingedenk, 
vorzugsweise  solche  Unternehmungen  ins  Leben  zu  rufen,  welche  durch 
Privatmittel  und  auf  dein  Wege  des  bnchhändlerischen  Verlags  nicht 
zu  Stande  kommen  können  und  die  als  Urkundenwerke  eine  von  dein 
Wechsel  wifsenschafilicher  Richtungen  und  Ansichten  unabhängige 
Giltigkeit  behaupten,  hat  neuerdings  für  die  Ausführung  des  seit  sie- 
ben Jahren  vorbereiteten  Sammelwerks  der  lateinischen  Inschrif- 
ten entscheidende  Schritte  gethan.  Der  Grund  des  ganzen  Unterneh- 
mens wurde  auf  Antrag  des  damaligen  Justizin inisters  von  Savigny 
durch  die  königliche  Cabinetsordre  vom  2.  November  1846  gelegt,  wel- 
che die  ersten  Mittel  darbot  die  grofse  Arbeit  beginnen  zu  lafsen. 
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Das  nächste  Augenmerk  mtiste  die  Ansammlung  des  ganzen  litterari- 
schen  Materials  sein,  die  Vereinigung  alter  in  den  altern  Sammelwer- 
ken von  Gruter,  Muratori  u.  s.  w.  so  wie  in  Monographien  und  Zeit- 
schriften seitdem  gedruckter  Inschriften.  Dieser  mühevollen  Vorarbeit 
hat  sich  Prof.  A.  W.  Zumpt  in  Berlin  unterzogen  und  für  die  Aka- 
demie ein  Material  von  circa  65000  Inschriften  zusammengebracht. 
Gleichzeitig  wurde  für  Herbeischaffung  des  noch  nicht  gesammelten 
Materials  Sorge  getragen  und  zu  diesem  Endzweck  förderte  die  Aka- 
demie die  Reisen  und  Studien  des  Prof.  Th.  Mommsen,  aus  denen 
sein  Werk  über  die  Inschriften  des  Königreichs  Neapel  hervorgegangen 
ist  [s.  NJahrb.  Bd.  LXIX  S.  112  ff.].  Je  mehr  sich  inzwischen  in 
Italien,  Deutschland  und  Frankreich  das  Interesse  für  lateinische  Epi- 
graphik belebte,  um  so  dringender  erschien  es,  die  Ausführung  mit 
allem  Eifer  zu  fördern  und  die  in  verschiedenen  Landern  wirkenden 
Kräfte  deutscher  Forscher,  welche  sich  sonst  in  Einzelarbeiten  zer- 
splittern oder  zu  fremden  Unternehmungen  in  Anspruch  nehmen  lafsen. 
würden,  zu  einem  grofsen  Gesainmtwerke  deutscher  Gelehrsamkeit  zu 
vereinigen.  Es  galt  zunächst  aulser  einer  gewifsenhaften  Vervollstän- 
digung der  gesammelten  Materialien  aus  gedruckten  Büchern  die  Aus- 
nutzung der  epigraphischen  Codices  und  vor  allem  die  erneute  Durch- 
forschung der  für  lateinische  Epigraphik  wichtigsten  Länder,  unter 
denen  nicht  einmal  Deutschland,  geschweige  denn  Spanien  u.  a.  genü- 
gend durchforscht  sind.  Nachdem  nun  durch  eine  zweite,  ansehnliche 
Geldbewilligung  Sr.  M.  des  Königs  (jährlich  2000  Thlr.  für  die  näch- 
sten 6 Jahre)  die  Mittel  gesichert  waren,  um  das  grofse  Werk  in  ein 
neues  Stadium  eintreten  zu  lafsen , gelang  es  der  Akademie  die  beiden 
durch  umfafsende  Autopsie  und  vielfach  bewährte  Kennerschaft  ausge- 
zeichneten Kpigraphiker  Theodor  Mommsen  in  Breslau  und  Wil»- 
helm  Henzen  in  Rom  in  der  Weise  für  das  Unternehmen  zu  gewin- 
nen, dafs  beide  vereint  die  Redaclion  des  Werks  übernehmen.  Aufser- 
dein  hat  die  Akademie  Grund,  auf  die  wichtige  Theilnahme  ihres  Corre- 
spondenten, des  berühmten  Epigraphikers  Giamba.ttista  de*  Rosst 
in  Rom  hoffen  zu  dürfen;  durch  seine  Vermittlung  werden  schon  jetzt 
die  vaticanischen  Codices  sorgfältig  durchgesehn,  um  Abschriften  oder 
neue  Vergleichungen  von  allen  darin  enthaltenen  Inschriften  zu  gewin- 
nen. Endlich  hat  auch  Prof.  Fr.  Ritsch  1 in  Bonn  sich  bereit  finden 
lafsen,  dem  neu  belebten  Unternehmen  sich  in  der  Weise  anzuschlie- 
fsen,  dafs  er  seine  fpriscae  Latinitatis  nionumenta  epigraphica*  als 
Prodromus  oder  ersten  Band  des  akademischen  Werks  erscheinen  lafsen 
will.  Auch  ist  die  zunächst  für  seine  Zwecke  unternommene  Reise 
des  Dr.  H.  Brunn  in  den  Gebirgsgegenden  von  Amitcrnuin,  vom  lacus 
Fucinus  u.  s.  w.  von  der  Akademie  unterstützt  worden,  um  das  Ma- 
terial der  italischen  Inschriften  aus  jenen  nur  selten  besuchten  Gegen- 
den zu  vervollständigen.  — Für  die  Fortführung  des  griechischen 
Inschriftenwerks  ist  das  Material  so  weit  geordnet  und  vorbereitet, 
dafs  der  Druck  des  vierten  und  letzten  Bandes  uuter  der  Redaction  des 
Prof.  E.  Curtius  in  Berlin  in  diesem  Herbste  beginnt.  Der  vierte  Band 
wird  dem  Plane  des  Ganzen  zufolge  zunächst  diejenigen  Inschriften 
cia.ssischer  Zeit  umfafsen,  welche  in  den  bisher  erschienenen  Bänden 
deshalb  keinen  Platz  finden  konnten,  weil  ihre  Herkunft  nicht  zu  er- 
mitteln ist;  also  erst  die  Inschriften  auf  Steinen,  Bildseulen  und  Re- 
liefs unbekannten  Fundorts  und  dann  die  Gattungen  inschriftlicher 
Kunstwerke,  bei  denen  ihrer  Natur  nach  die  ursprüngliche  Heimat 
nicht  leicht  festgestellt  werden  kann,  namentlich  Gemmen  und  Thon- 
gefäfse.  Diese  drei  Classen  von  r inscriptiones  locormn  incertorum  ’ 
sind  schon  von  dem  verstorbenen  Prof.  J.  Franz  mit  grofsem  Fleifse 
für  den  Druck  vorbereitet  worden.  Dann  folgen  die  Inschriften  der 
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byzantinischen  Zeit  und  zwar  erst  die  auf  öffentliche  Gebäude  bezüg- 
lichen und  dann  die  zahlreichen  Grabschriften,  erst  die  metrischen, 
dann  die  prosaischen.  Den  Schtufs  des  vierten  Bandes  werden  die 
indices  bilden,  an  deren  Fortführung  Dr.  Bergmann  in  Brandenburg 
arbeitet. 

Berlin.  An  dem  Kölnischen  Realgymnasium  ist  dem  ordentlichen 
Lehrer  Dr.  J.  F.  L.  George  das  Praedicat  eines  Professor  beigelegt 
and  die  Berufung  des  Hilfslehrers  Lic.  th.  und  Dr.  ph.  Karl  Gu- 
stav Andreas  Kuhlmey  zum  12n  ordentlichen  Lehrer  genehmigt 
worden. 

Bonn.  Seit  Anfang  v.  J.  sind  an  der  dortigen  Universität  fol- 
gende Inauguraldissertationen  philologischen  Inhalts  erschienen:  am  22. 
Januar  1863  von  Woldemar  Harlefs:  de  Fabiis  et  Aufidiis  rerum 
Romanarum  scriptoribus  (52  S.  8);  18.  März  von  Wilhelm  Schmitz: 
yuaestioncs  orthoepicac  Latinae  (30  S.  8);  19.  März  von  Paul  Grau« 
toff:  Turpilianarum  comocdiarum  reliquiae  (42  S.  8)  [s.  NJahrb. 
Bd.  LXIX  S.  31 — 37];  14.  Mai  von  Johann  Peter  Binsfeld:  quaes- 
tiones  Ovidianae  criticae  (41  S.  8);  27.  Juli  von  Georg  Thilo:  de 
Varrone  Plutarchi  quacstionum  Romanarum  auctore  praecipuo  (34  S. 
8)  [s.  NJahrb.  Bd.  LXIX  S.  99 — 101];  13.  August  von  Fr.  Wilhelm 
Conrads:  in  Anthologiae  Latinae  librum  IV  cxcrcitationcs  criticae 
et  exegeticae  (45  S.  8);  15.  August  von  Wilhelm  Wiel:  observatio - 
«es  in  Orphei  Argonautica  (60  S.  8);  am  14.  Januar  1854  von  Alex- 
ander Richter:  Donati  cvmmcntarii  quem  usum  habcant  ad  illus- 
trandam  verborum  Tercntianorum  corruptclam  (?  S.  8);  4.  März  von 
Jacob  Schmitz:  de  DioJtysii  Halicarnassei  quibusdam  locis  emen- 
dandis  (26  S.  8);  18.  März  von  Johann  Bartels:  Aristoxeni  ele- 
mentorum  rhytlimicorum  fragmentum  emendatum  et  explicatum  (56  S. 
8);  4.  August  vom  Emil  Hübner:  quaestiones  onomatologicae  La- 
tinae (44  S.  8);  5.  August  von  Karl  Schnelle:  exercitationca  criticae 
in  Dianyitii  Halicarnasscnsis  antiquitates  Romanaa  (36  S.  8);  7.  Au- 
gust von  Wilhelm  Stein  hart:  de  emendatione  Lucani  (30  S.  8). 

Breslau.  In  der  juristischen  Facultät  der  dortigen  Universität 
wurde  Professor  Dr.  Theodor  Mommsen  in  Zürich  zum  ordentlichen 
Professor  ernannt. 

Coburg  [s.  Bd.  LXVI  S.  325].  Das  Lehrercollegium  des  dortigen 
Gymnasium  Casimirianum  hat  gegenwärtig  folgenden  Bestand:  Direc- 
tor  Forberg,  Geh.  Kirchenrath  Prof.  prim.  Dr.  Genfs ler,  die  Pro- 
fessoren Trompheller,  Schneider,  Ahrens,  Dr.  Kern,  Voigt- 
mann,  die  Gymnasiallehrer  Muther  und  Dressei,  Prof.  Rauscher 
(Zeichnen),  Stadtcantor  B ö hm  (Gesang) , Regierungscanzlist  Klap- 
penbach (Kalligraphie).  Ostern  d.  J.  betrug  die  Schülerzahl  65  (Sei.: 
6,  I:  12,  II:  13,  III:  9,  IV:  25).  Programmabhandlung  Ostern  1854: 
Zur  Erklärung  des  Thucydidcs,  2s  Heft,  vom  Director  E.  Forberg 
(12  S.  4);  das  erste  Heft  (20  S.  4)  war  auf  die  gleiche  Veranlafsung 
Ostern  1853  erschienen. 

Dilingen.  Die  am  Gymnasium  durch  die  Pensionierung  der  Profes- 
soren Martin  Rifs  und  Joseph  Haut  erledigten  Lehrstellen  wur- 
den durch  Versetzung  des  Gymnasialprofessors  Lorenz  Englmann 
zu  Kempten  und  durch  Beförderung  des  Studienlehrers  zu  Bamberg, 
Georg  Hannwacker,  wieder  besetzt. 

Duisburg.  Vom  dortigen  Gymnasium  ist  Oberlehrer  Dr.  Thiele 
in  gleicher  Eigenschaft  an  die  Realschule  in  Barmen  abgegangen. 

Düren.  Oberlehrer  Klein  vom  dortigen  Gymnasium  ist  in  glei- 
cher Eigenschaft  an  das  Gymnasium  in  Bonn  und  an  dessen  Steile  der 
bisherige  ordentliche  Lehrer  am  Gymnasium  zu  Trier  Dr.  Göbel  als 
Oberlehrer  versetzt  worden. 
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Eichstätt.  Die  durch  temporäre  Quiescierung  des  Professors  am 
Gymnasium  Franz  Brigl  erledigte  Professur  erhielt  der  Studienleh- 
rer daselbst  Dr.  Simon  Zauner,  die  dadurch  erledigte  Lehrstelle 
an  der  Lateinschule  der  geprüfte  Lehramtscandidat  Dr.  Urban  Kri- 
ninger. 

Elberfeld.  Zum  zweiten  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gym- 
nasium ist  der  Schulamtscandidat  Dr.  OttoRibbeck  in  Berlin  ge- 
wählt und  bestätigt,  zur  Vertretung  des  erkrankten  Oberlehrers  Dr. 
Beltz  für  das  Winterhalbjahr  Dr.  Wilhelm  Herbst  in  Bonn  (vor- 
her an  dem  Vitzthum-Biochmannsehen  Gymnasium  in  Dresden)  berufen 
worden. 

Eutin  [s.  Bd.  LXVIII  S.  216].  Collaborator  W.  Knorr  ander  dor- 
tigen Gelehrtenschute  wurde  definitiv  angestellt.  Die  Schülerzahl  be- 
trug Ostern  1854  99  (I:  17,  II:  11,  III:  25,  IV*:  21,  IV»>:  25);  zur 
Universität  wurde  Mich.  1853  1,  Ostern  d.  J.  5 entlafsen.  Der  in  den 
Schulnachrichten  mitgetheilte  Auszug  aus  den  Conferenzprotokollen 
betrifft  den  Unterricht  in  der  deutschen  Sprache.  Inhalt  des  Pro- 
gramms: Das  Leben  des  Agricala  von  Tacitus , aus  dem  Lateinischen 
übersetzt  vom  Rector  Dr.  C h.  Pansch  (38  S.  8). 

Glatz.  Als  ordentlicher  Lehrer  am  dortigen  katholischen  Gym- 
nasium ist  der  bisherige  zweite  Civilinspector  an  der  Ritterakademie 
zu  Liegnitz,  Oskar  Beschorner,  angestellt  worden. 

Halle.  Am  Paedagogium  der  Franckeschen  Stiftungen  ist  der 
Schulamtscandidat  Hermann  Schwarz  als  ordentlicher  Lehrer  an- 
gestellt. 

Hannover.  Den  Lehrern  am  dortigen  Lyceum  Heinrich  Brock 
' und  Dr.  Gustav  Lahme y er  ist  der  Titel  Oberlehrer  verliehen 
worden. 

Homburg  vor  der  Höhe.  Der  Landgraf  läfst  in  diesem  Sommer  auf 
Anregung  des  Archivar  Habel  aus  Schierstein  die  Ausgrabungen  an  der 
Saal  bürg  eifrig  betreiben.  DieSaalburg,  1304  Fufs  über  dem  Meeres- 
spiegel, in  der  bequemsten  Einsattlung  des  Taunus  an  der  Strafse  von 
Usingen  nach  Homburg  gelegen,  ist  eins  der  Castelle  des  Pfahigrabens, 
höchst  wahrscheinlich  das  Artaunon  des  Ptolemaeus,  das  Castell  von 
welchem  Tacitus  Ann.  I,  56  berichtet,  dafs  Drusus  es  erbaut  (vgl. 
Cassius  Dio  LIV,  33)  und  Germanicus  nach  der  Zerstörung  durch  die 
Germanen  es  wieder  aufgerichtet  habe.  Es  war  durch  eine  20  Fufs 
breite,  theilweise  noch  erhaltene  Heerstralse  mit  dem  Novus  Ficus 
zwischen  Heddernheim  und  Praunheim  verbunden.  Die  Obermauern 
des  bedeutenden  Festungswerkes  sind  Jahrhunderte  lang  als  Steinbruch 
benutzt  worden:  ein  Theil  des  Homburger  Schlofses,  die  katholische 
Kirche  daselbst,  das  Kloster  Thron  u.  a.  sind  daraus  gebaut.  Es  bleibt 
sonach  nur  die  Aufgrabung  und  Blofslegung  der  Fundamente  übrig, 
um  den  Umrifs  eines  bedeutenden  römischen  Castells  zu  erhalten.  Es 
bildet  ein  längliches  Viereck  von  20 — 24  Morgen  Flächengehalt  mit 
abgerundeten  Ecken,  umgeben  von  einem  Graben  und  einer  5 Fufs 
dicken  Mauer.  Es  hat  vier  Thore,  jedes  mit  zwei  Thürmen  zur  Seite. 
Zwei  Wege  schneiden  es  in  vier  Theile,  doch  so  dafs  der  mit  den  kur- 
zem Seiten  gleichlaufende  Weg  nicht  die  Mitte,  sondern  ein  Drittheil 
der  langem  Seite  abtrennt.  Wo  beide  Strafsen  sich  kreuzen,  liegt 
ein  gröfseres  Gebäude;  von  kleineren  sind  die  Fundamente  aufgedeckt, 
welche  einen  vollständigen  Begriff  von  der  Heizung  geben,  welche  im- 
mer Luftheizung  war  und  theils  durch  vier  unter  dem  Fufsboden  einem 
Mittelpunkt  zulaufende  Canäle  theils  dadurch  bewirkt  wurde,  dafs 
der  Fufsboden  auf  Seulen  von  Backstein  ruhend  einen  ganz  hohlen 
Raum  unter  sich  hatte.  Die  gefundenen  Ziegel  tragen  die  Stempel: 
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RAE . und  COH  IIH  VINDEL;  auch  toii  der  dritten  Cohorte 
der  Raeter  und  von  der  22n  Legion  mit  dem  Stempel  LEG  XXII  PP, 
wurden  Ziegel  gefunden.  Die  oben  erwähnte  Nachricht  des  Tacitus 
bestätigt  sich  sowohl  an  den  kleinen  Gebäuden  im  Castell  als  auch  an 
den  Häusern  der  umliegenden  Stadt  dadurch , dafs  in  ein  Haus  mit 
wohlerhaltenem  Estrich  ein  zweites  Haus  etwa  3 — 4 Fufs  höher  hinein, 
gebaut  wurde,  offenbar  ohne  Kenntnis  von  jenem  frühem  Bau.  Auch 
ältere  Inschriftsteine  sind  zu  Bausteinen  verwendet.  Drei  his  vier 
Fufs  hoher  Schutt  mit  einer  deutlichen  Lage  von  Brandschutt  bedeckt 
den  .Raum.  Einer  der  Brunnen  ist  bis  auf  70  Fufs  Tiefe  vom  Schutt 
gereinigt  und  gibt  bereits  wieder  Wafser.  Die  Dachbedeckung  bestand 
aus  Schiefer. 

Kempten.  Auf  die  am  dortigen  Gymnasium  erledigte  Professur  (s. 
unter  Duingen)  wurde  der  Studienlehrer  zu  Münnerstadt,  Priester 
Franz  Mohr,  befördert. 

Kiel.  An  die  dortige  Universität  sind  als  ordentliche  Professoren 
berufen  worden:  für  orientalische  Sprachen  Prof.  Dr.  Di II mann  aus 
Tübingen,  für  römisches  Recht  Prof.  Dr.  Neuner  aus  Giefsen,  für 
deutsches  Recht  Prof.  Dr.  Wilda  aus  Breslau,  für  Statistik  Prof.  Dr. 
Selig  aus  Freiburg.  Aufserdem  s.  Bd.  LXIX  S.  704  unter  Prag. 

Kurhessen.  Die  ‘Neue  Preussische  Zeitung’  enthält  von  dort  aus 
folgende  ‘Beleuchtung’  der  landesherrlichen  Verordnung  in  Betreff  der 
kirchlichen  Stellung  der  Gymnasien.  ‘Der  grofse  Haufe  stellt  sich  bei 
der  Beurtheilung  dieser  wichtigen  Angelegenheit  die  Gymnasien  als 
neumodig-ungläubige  Institute  vor,  die,  errichtet  mitten  in  der  unge- 
bundenen Freiheit  der  negierenden  Wifsenschaft,  etwa  wie  die  meisten 
Realschulen  nun  unter  die  ‘Tyrannei  der  Kirche’  gezwängt  würden. 
Aber  so  steht  die  Sache  gar  nicht.  Unsere  Gymnasien  sind  durchweg 
als  kirchliche  Anstalten  gestiftet  worden  und  bis  in  die  neueste  Zeit 
kirchliche  Anstalten  geblieben.  So  stand  das  Paedagogium  zu  Mar* 
bürg,  aus  dein  vor  zwanzig  Jahren  das  dortige  Gymnasium  erwuchs, 
unter  dem  Professor  primarius  der  Theologie  als  Paedagogiarcben;  so 
stand  das  Hersfelder  Gymnasium  bis  auf  die  Zeit,  in  der  die  Gymna- 
sien unmittelbar  unter  das  Ministerium  gestellt  wurden,  unter  dem 
dortigen  ersten  Stadtgeistlichen  als  erstem  Inspector.  Das  Gymnasium 
zu  Kassel  ist  entstanden  aus  einer  Stadtschule,  die  wie  alle  Stadt, 
schulen  unter  der  Aufsicht  der  Geistlichen  stand;  es  ist  erst  durch 
Vertrag  vom  II.  Januar  1840  Staatsanstalt  geworden.  Die  Gymnasien 
zu  Fulda,  Rinteln  und  Hanau  sind  aus  frühem  ganzen  oder  halben 
Universitäten  entstanden  und  trugen  schon  seit  ihrer  Stiftung  kirchlichen 
Charakter.  Die  Fuldaer  Universität  wurde  1734  durch  den  Fürstabt 
Adolf  von  Dalberg  gestiftet,  und  die  Stiftungsurkunde  des  Gymna- 
siums zu  Hanau,  der  hohen  Landesschule  der  Grafschaft  Hanau,  ausge- 
stellt 1607  von  dem  Grafen  Philipp  Ludwig,  wahrt  den  kirchlichen 
Charakter  der  Stiftung  ausdrücklich.  Diese  ursprüngliche  kirchliche 
Stellung  der  Gymnasien  ist  nun  durch  ihre  jetzige  allerdings  selbstän- 
digere Stellung  durchaus  nicht  aufgehoben.  Es  war  eben  nur  eine  äu- 
fserliche  Aenderung,  hervorgegangen  aus  dem  Bedürfnis  eines  schnel- 
lem und  gleichmäfsigern  Geschäftsgangs.  Ebensowenig  ist  bei  den 
inanigfachen  frühem  Veränderungen,  welche  mit  einzelnen  dieser  Gym- 
nasien vorgenommen  wurden,  ihr  ursprünglicher  kirchlicher  Charakter 
irgendwie  angetastet  worden.  Neue  Gymnasien  ohne  eine  solche 
Grundlage  sind  überhaupt  nicht  gestiftet  worden,  so  dafs  es  also  un- 
zweifelhaft feststeht:  die  sechs  kurhessischen  Gymnasien  sind  sämmt- 
licb  noch  kirchliche  Anstalten.  Dafs  dieses  Verhältnis  in  der  jüng- 
sten Zeit  nicht  beachtet  worden  ist,  beweist  nichts  gegen  seine 
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Rechtsbeständigkeit.  Die  feindselige  Gesinnung  gegen  alles  kirchliche, 
welche  schon  mehrmals  in  Kurhessen  regierte,  hat  doch  nicht  Einmal 
einen  Versuch  gemacht,  den  kirchlichen  Charakter  dieser  Anstalten 
geradezu  aufzuheben  und  sie  etwa  ausdrücklich  für  religionslose  Staats- 
anstalten zu  erklären.  — Die  kurhessischen  Gymnasien  sind  also  nicht 
zu  kirchlichen  Anstalten  gemacht,  sondern  es  ist  nur  ausgesprochen 
worden,  dafs  sie  kirchliche  Anstalten  sind.  Wurde  dies  wieder  aus- 
• gesprochen,  so  war  die  nächste  praktische  Folge  davon,  dafs  die 
Gymnasien  auch  wieder  in  organische  Verbindung  mit  der  Kirche  ge- 
setzt wurden.  Vollständig  wäre  dies  geschehen,  wenn  sie  durchaus 
unter  die  Aufsicht  der  kirchlichen  Behörden  gestellt  worden  wären. 
Aber  so  weit  ist  die  Regierung  nicht  einmal  gegangen;  sie  ist  dabei 
stehn  geblieben,  die  Gymnasien  auf  dieselbe  Grundlage  zu  stellen, 
auf  welcher  die  Kirche  ruht:  auf  die  Bekenntnisse.  Man  kann  leicht 
einsehen , dafs  eine  blofse  Erklärung  von  Seiten  der  Lehrer,  nichts 
gegen  die  Bekenntnisse  lehren  zu  wollen,  rein  unnütz  gewesen  wäre. 
— Die  wirkliche  Verpflichtung  war,  sollte  anders  die  kirchliche  Stel- 
lung der  Gymnasien  nicht  eine  Redensart  bleiben,  nothwendig.  Eine 
derartige  Verpflichtung  aber  ist  am  nothwendigsten  bei  dem  für  die 
Kirche  wichtigsten  Lehrgegenstande,  dem  Religionsunterricht.  Darum 
ist  für  die  Lehrer  der  Religion  eine  besondere,  speciell  kirchliche  Ver- 
pflichtung festgesetzt  worden,  während  jene  allgemeine  einfach  durch 
die  Vorgesetzte  Behörde  erfolgt.  — Keineswegs  aber  ist  durch  die 
neuen  Verordnungen  etwa  gar  der  Gymnasiallehrerstand  als  solcher 
aufgehoben  und  so  die  wifsenschaftlichen  Erfordernisse  beschränkt 
oder  aufser  Acht  gelafsen  worden,  wie  dies  wol  im  Auslände  behaup- 
tet wird.  Die  bisherigen  Bestimmungen  über  die  Prüfungen,  denen 
sich  die  Bewerber  um  ein  Lehramt  an  den  Gymnasien  zu  unterziehn 
haben,  bestehen  nach  wie  vor.  Wie  wenig  die  Gerüchte,  dafs  rnur 
Pfarrer  an  den  kurhessischen  Gymnasien  angestellt  würden’,  der 
Wahrheit  entsprechen,  beweist  die  Thatsache,  dafs  das  gröfste  Gym- 
nasium des  Landes  nicht  etwa  zu  viele,  sondern  so  wenige  Religions- 
lehrer hat,  dafs  der  Director  sich  dieserhalb  an  das  Ministerium  zu 
wenden  nöthig  hatte.  Von  den  zahlreichen  jungen  Lehrern,  welche 
auftragsweise  an  unseren  Gymnasien  beschäftigt  sind,  sind  unseres 
Wilsens  nur  zwei  ordiniert  und  nur  einer  von  diesen  ist  wirklicher 
Pfarrer.  — Aus  diesen  Erörterungen  wird  man  wol  ersehn,  dafs 
in  Kurhessen  mit  den  Gymnasien  nichts  anderes  vorgegangen  ist,  als 
was  z.  B.  auch  in  Preussen  hie  und  da  angebahnt  und  theilweise  aus- 
geführt wurde.’ 

Lahr.  Professor  Henn  am  dortigen  Gymnasium  wurde  bis  zur 
Herstellung  seiner  Gesundheit  in  Ruhestand  versetzt. 

Lemberg.  Der  Supplent  am  dortigen  akademischen  Gymnasium 
Wilhelm  Gabrigel  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  ernannt. 

Lemgo.  Das  Lehrercollegium  des  dortigen  Gymnasiums  hat  fol- 
genden Bestand:  Rector  Prof.  Dr.  Brandes,  Prorector  Dr.  Cie  men, 
Conrector  Prof.  Schnitger,  Subconrector  Hunnaetis,  die  ordentlichen 
Lehrer  Berger,  Rentsch,  Busse  und  Zeichenlehrer  RÖtteken. 
Die  Schülerzahl  betrug  im  Sommer  1853  126,  im  folgenden  Winter 
118  (I:  11,  II:  12,  III:  26,  IV:  25,  V:  26,  VI:  18);  zur  Universität 
wurden  entlafsen  Ostern  1853  3,  Mich.  1853  2,  Ostern  1854  1.  Pro- 
grammabhandlung: Oisian  und  seine  iVclty  vom  Prorector  Dr.  de- 
inen (34  S.  4). 

Leutschau.  Dem  Supplenten  am  dortigen  kath.  Gymnasium  An- 
selm Mansuet  Riedl  ist  die  neuerrichtete  Stelle  eines  Lehrers  der 
ungarischen  Sprache  an  der  Prager  Universität  verliehen. 
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Lübeck.  Zum  Director  des  dortigen  Catharineum  ist  der  Rector 
der  hohem  Bürgerschule  in  Oldenburg,  Dr.  Friedrich  Brei  er,  er- 
nannt worden  *). 

Llckau.  Zum  Mathematicus  des  dortigen  Gymnasiums  ist  der  Leh- 
rer an  der  hohem  Bürgerschule  zu  Stoip,  Karl  Alexander  Her- 
mann Fabian d berufen  und  bestätigt. 

Mailand.  Der  Supplent  für  deutsche  Sprache  und  Literatur  am 
dortigen  k.  k.  Lycealgymnasium  zu  Porta  Nuova  Joseph  Müller  ist 
zum  Professor  desselben  Fachs  in  der  philosophischen  Facultät  der 
Universität  zu  Pavia  ernannt  worden. 

Meissen.  Aus  dem  Lehrercollegium  der  dortigen  k.  Landesschule 
[s.  Bd.  LXVffl  S.  333]  schieden  Ostern  d.  J.  aus  der  Professor  Ju- 
lius Theodor  Graf,  zum  Oberpfarrer  und  Superintendenten  der 
Stadt  Meissen  designiert,  und  der  provisorische  Hilfslehrer  Dr.  K. 
Chr.  Schub art,  zuin  Oberlehrer  an  dem  neu  organisierten  Gymna- 
sium in  Plauen  ernannt.  An  des  erstem  Stelle  wurde  der  Pfarrer  Lic. 
th.  u.  Dr.  ph.  Rudolf  Hugo  Hofmann  in  Störmthal  bei  Leipzig 
nnter  Beilegung  des  Professortitels  als  6r  Lehrer  angestellt;  die  Pro- 
fessoren l)r.  Peters  und  Dr.  Graf  rückten  in  Folge  davon  in  die  4e 
und  5e  Lehrerstelle  auf.  An  Schubarts  Stelle  wurde  der  an  der  Krau- 
seschen Lehranstalt  in  Dresden  Angestellte  Schulamtscandidat  Gott- 
lob Bernhard  Dinter  provisorisch  als  Hilfslehrer  angestellt.  Das 
Lehrercollegium  hat  demnach  jetzt  folgenden  Bestand:  Rector  Prof. 
Dr.  Franke,  die  Professoren  Dr.  Oertel,  Dr.  Kran  er,  Dr.  Pe- 
ters, Dr.  Graf,  Dr.  Hofmann,  die  Oberlehrer  Dr.  Milberg  und 
Dr.  Döhner  und  Hilfslehrer  Dinter.  Die  Schülerzahl  beträgt  im 
Sommerhalbjahr  1854  150  (1:  28,  II:  29,  III:  49,  1VJ:  28,  lVb:  16); 
zur  Universität  wurden  Michaelis  1853  10,  Ostern  d.  J.  7 entlafsen. 
Programmabhandlung  zur  Feier  des  Stiftungstages  29.  Juni  1854:  Geber 
die  Sothwendigkeit  der  Einrichtung  zweckmässiger  mathematisch-na- 
turwissenschaftlicher Lehrerbildungsanstalten  an  deutschen  Universi- 
täten, vorn  Prof.  Dr.  Adolf  Peters  (40  S.  4). 

Meran  [s.  Bd.  LXVIII  S.  566].  Veränderungen  im  Personalstand 
des  Lehrkörpers  des  dortigen  k.  k.  Gymnasiums  kamen  während  des 
Schuljahres  1853 — 54  nicht  vor.  Die  Schülerzahl  betrug  180  (1:  41, 
II:  21,  ni:  32,  IV:  15,  V:  18,  Vr:  27,  VII:  14,  VIII:  12).  Progmmin- 
abhandlung:  Goniometrie  vom  Gymnasiallehrer  P.  Magnus  Tschenet 
(18  S.  4 mit  einer  Figurentafel). 

München.  Dr.  Friedrich  Bodenstedt  ist  zum  Professor  an 
der  dortigen  Hochschule  für  Sprachvergleichung  und  die  slavischen 
Sprachen  und  Litteraturen  ernannt. 

Herzogthum  Nassau.  Zu  Referenten  in  Schulsachen  und  Regie- 
rungsräthen  sind  der  Ministerialrath  und  Geh.  Legationsrath  Dr.  Ma  x 
von  Gagern  und  der  Gymnasialprofessor  Dr.  Firnhaber  in  Wies- 
baden ernannt.  Der  bisherige  Referent  bei  der  Ministerialabtheilung 
des  Innern  in  Schulsachen  Professor  Schmitt  ist  zum  Professor  ain 
Gymnasium  in  Hadamar  ernannt,  der  Collaborator  Ebhardt  zu  Ha- 


*)  Der  Bd.  LXIX  S.  578  für  diese  Jahrb.  in  Aussicht  gestellte 
biographische  Ueberblick  über  das  Leben  und  Wirken  des  verstorbe- 
nen Director  Fr.  Jacob  von  seinem  vieljährigen  Freunde  und  Amts- 
genofsen,  dem  jetzigen  Director  Dr.  J.  Classen  in  Frankfurt  am 
Main,  wird  in  Folge  eines  neuerdings  gefafsten  Planes  nicht  in  dieser 
Zeitschrift,  sondern  in  Verbindung  mit  einer  Auswahl  aus  dem  litte— 
rarischen  Nachlafs  des  verstorbenen  demnächst  erscheinen. 
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damar  in  gleicher  Eigenschaft  an  das  Gelehrtengymnasiam  za  Wies- 
baden versetzt. 

Padua.  Der  provisorische  Professor  der  Physik  an  der  dortigen 
Universität  Priester  Franz  Zantedeschi  ist  zuiu  wirklichen  Pro- 
fessor seines  Fachs  ebendaselbst  ernannt. 

Prenzlau.  Am  dortigen  Gymnasium  ist  der  Schulamtscandidat 
Samuel  Wilhelm  Küster  zum  7n  Collaborator  berufen  und  be- 
stätigt. 

Königreich  Preussen.  An  den  sieben  k.  wifsenschaftlichen  Prü- 
flingscommissionen für  das  höhere  Lehramt  haben  während  dps  Jahres 
1853  folgende  Prüfungen  stattgefunden:  in  Berlin  51,  in  Bonn  35,  in 
Breslau  56,  in  Greifswald  10,  in  Halle  10,  in  Königsberg  II,  in  Mün- 
ster 19.  Von  diesen,  zusammen  192,  Prüfungen  fanden  119  zum  er- 
stenmal statt.  Die  abgehaltenen  colloquia  pro  rectoratu  sind  nicht 
mit  eingerechnet. — Ueber  die  Zahl  der  in  demselben  Jahre  an  sämmt- 
lichen  Gymnasien  der  Monarchie  geprüften  Abiturienten  und  Maturi- 
tätsaspiranten geben  die  öffentlichen  Blätter  aus  amtlichen  Quellen 
folgende  Notizen:  Provinz  Preussen.  Geprüft  wurden  auf  14  Gym- 
nasien 191  Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  entla- 
fsen  155,  für  unreif  erklärt  31,  zurückgetreten  sind  5.  Provinz  Bran- 
denburg. Geprüft  wurden  auf  16  Gymnasien  und  dem  Paedagogium 
zu  Züllichau  295  Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife 
entlafsen  245,  für  unreif  erklärt  30,  es  traten  zurück  20.  Provinz 
Pommern.  Geprüft  wurden  auf  8 Gymnasien  und  dem  Paedagogium 
zu  Putbus  75  Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  ent- 
lafsen 58  und  für  unreif  erklärt  17.  Provinz  Schlesien.  Geprüft 
wurden  auf  20  Gymnasien  und  der  k.  Ritterakademie  zu  Liegnitz  326 
Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  entlafsen  253,  für 
nicht  reif  erklärt  72,  es  traten  zurück  2.  Provinz  Posen.  Geprüft 
wurden  auf  6 Gymnasien  108  Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis 
der  Reife  entlafsen  95,  für  unreif  erklärt  12  und  zurückgewiesen  1. 
Provinz  Sachsen.  Geprüft  wurden  auf  17  Gymnasien,  dem  k.  Pae- 
dagogium zu  Halle,  der  lateinischen  Hauptschule  daselbst,  der  Lan- 
desschule zu  Pforta  und  der  Klosterschule  zu  Rofsleben  218  Schüler; 
davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  entlafsen  211  und  für  unreif 
erklärt  7.  Provinz  Westphalen.  Geprüft  wurden  auf  11  Gymna- 
sien, der  hohem  Bürger-  und  Realschule  zu  Siegen  und  dem  Realin- 
stitut zu  Minden  287  Schüler;  davon  wurden  mit  dem  Zeugnis  der 
Reife  entlafsen  220,  für  unreif  sind  erklärt  44,  znrückgetreten  22  und 
zur  Prüfung  nicht  zugelafsen  wurde  1.  Rhei  n provinz.  Geprüft  wur- 
den auf  18  Gymnasien,  der  Ritterakademie  zu  Bedburg  und  dem  Gym- 
nasium zu  Hedingen  in  den  Hohenzollernschen  Landen  342  Schäler 
und  10  Schüler,  welche  auf  die  Universitätsstudien  verzichten;  davon 
wurden  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  entlafsen  304,  für  nicht  reif  sind 
erklärt  16,  zurückgetreten  27  und  abgewiesen  wurden  5. 

Rom.  Dem  ersten  und  dem  zweiten  correspondierenden  Secretär 
des  archaeologischen  Instituts,  Dr.  Emil  Braun  und  Dr.  Wilhelm 
Henzen,  ist  von  Sr.  Maj.  dem  König  von  Preussen  das  Praedicat 
Professor  verliehen  worden. 

Roveredo.  Der  Supplent  am  dortigen  Gymnasium  Alois  Ben- 
venuti  ist  zuin  wirklichen  Gymnasiallehrer  au  derselben  Lehranstalt 
ernannt. 

Rudolstadt.  An  dem  dortigen  Gymnasium  und  der  damit  ver- 
bundenen Realschule  unterrichten  gegenwärtig  folgende  Lehrer:  l>i- 
rector  Prof.  Dr.  K.  W.  Müller,  die  Professoren  Dr.  Obbarins, 
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Wächter,  Dr.  K 1 n f g mann,  Gascard,  die  ordentlichen  Lehrer 
Dr.  lierclier,  Dr.  Horcher,  Dr.  Sigismund,  Coliaborator  Re- 
gensburger, Milizprediger  Günsche,  Cand.  Lenz.  Die  Schüler- 
zahl betrug  im  Sommer  1853  125,  im  folgenden  Winter  126  (f:  J3 
II:  13,  III:  16,  IV:  19,  V:  33,  Real  I:  13.  II:  19);  zur  Universität 
wurden  Ostern  d.  J.  6 entlafsen.  Den  Schulnachrichten  im  Osterpro- 
gramm 1854  gehn  Yoraus:  Commentaria  Junitii  Flagrii , T.  dalli  et 
Gaudentii  in  Virgilii  georgicorum  libros  nunc  primum  ex  codice  Ber- 
nensi  edidit  Dr.  C.  G.  Müller,  part.  IV  (32  S.  4).  Der  Einladungs- 
si  hrift  zur  Sommerschen  Redefeierlichkeit  am  9.  Decbr.  1853  sind  vor- 
ausgeschickt:  Bemerkungen  über  eine  Stelle  in  Homers  Odyssee  (VII, 
126)  die  fVeinblüic  betreffend , von  demselben  (2  S.  4). 

Stettin.  Zum  Coliaborator  am  dortigen  Gymnasium  ist  der  Schnl- 
amtscandidat  Dr.  J.  K.  W.  P.  Bartholdy,  zu  ordentlichen  Lehrern 
an  der  Friedrich- Wilhelmsschule  der  Lehrer  an  der  hohem  Bürger- 
schule zu  Perleberg  H.  H.  Roboisky  und  der  Coliaborator  Dr.  Fr. 
W.  Gesenius,  zum  Coliaborator  der  Schulamtscandidat  Alexander 
Gustav  Sievert  berufen  und  bestätigt. 

Straubing.  Die  durch  Quiescierung  des  Professors  Mich.  Hof- 
hauer erledigte  Professur  am  dortigen  Gymnasium  erhielt  der  Stn- 
dienlehrer  zu  Amberg,  Georg  Erk. 

Urach.  Der  Ephorus  am  dortigen  Seminar  von  Köstlin  ist  un- 
ter Anerkennung  seiner  treuen  und  vieljährigen  Dienste  wegen  vorge- 
rückten Alters  in  den  Ruhestand  versetzt  worden. 

Wertheim.  Der  Director  des  dortigen  Lyceiiros,  Geheimer  Rath 
Dr.  J.  G.  E.  Föhlisch,  wurde  auf  sein  Ansuchen  unter  Anerkennung 
seiner  langjährigen  treugeleisteten  und  erspriefslichen  Dienste  in  den 
Ruhestand  versetzt  und  der  Lehramtspracticant  Friedrich  Müller 
unter  Verleihung  der  Staatsdienereigenschaft  zum  Hauptlehrer  ernannt. 

Wien.  Zu  wirklichen  Mitgliedern  der  kaiserlichen  Akademie  der 
Wifsenschaften  sind  ernannt:  der  Professor  der  classischen  Philologie 
an  der  Wiener  Universität  Dr.  Hermann  Bonitz  lind  der  emeri- 
tierte Appellationssecretär  zu  Venedig  Emanuel  Cicogna;  zu  in- 
ländischen correspondierenden  Mitgliedern  gewählt  und  bestätigt:  der 
Landrath  und  Unterrichtsreferent  bei  der  Landesregierung  von  Schle- 
sien Rudolf  Kink,  der  Professor  der  deutschen  Sprache  und  Litte- 
ratur  an  der  Universität  zu  Graz  Dr.  Karl  W einhold  und  der  Bi- 
bliothekar der  Brera  zu  Mailand  Francesco  Rossi;  zum  ausländi- 
schen correspondierenden  Mitglied  der  Director  des  k.  preussischen 
Archivs  zu  Königsberg  Professor  Dr.  Johannes  Voigt. 

Züllichau.  Als  erster  Oberlehrer  am  dortigen  Paedagogimn  ist 
angestellt  worden  der  Lehrer  Dr.  Er ler  am  Seminar  für  Stadtschulen 
in  Berlin. 

Zürich.  An  die  dortige  Hochschule  wurde  als  ordentlicher  Pro- 
fessor der  Theologie  Lic.  Konstantin  Schlottmann,  früher  Do- 
cent  in  Berlin,  dermalen  Gesandtschaftsprediger  in  Konstantinopel, 
als  aufserordentlicher  Professor  der  staatswifsenschaftlichen  Facultät 
für  römisches  Recht  der  Privatdocent  Dr.  Heinrich  Dernburg  in 
Heidelberg  berufen. 
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Todesfälle.  Berichtigungen. 

Todesfälle. 


Am  17.  Juli  starb  zu  Hildburghausen  der  Oberconsistorialrath  und 
Oberpfarrer  Karl  Ludwig  Nonne,  ein  verdienstvoller  Paeda- 
gog,  geb.  6.  Decbr.  1785. 

Am  27.  Juli  zu  Schaffhausen  der  Lehrer  der  alten  Sprachen  am  dor- 
tigen Gymnasium  Dr.  Karl  Rudolf  Mey ne r,  gebürtig  aus  Wit- 
tenberg, im  57n  Lebensjahre. 

Am  9.  August  zu  Königsberg  in  der  Neumark  der  Oberlehrer  Dr.  Pfef- 
ferkorn. 

Am  11.  August  zu  Neapel  der  berühmte  Naturforscher  Dr.  Melloni, 
Mitglied  der  k.  Akademien  der  Wifsenschaften  zu  Berlin  und 
München. 

Am  12.  August  zu  Berlin  der  frühere  Director  des  Gymnasiums  zu 
Tilsit,  H.  Coerber,  im  74n  Lebensjahre. 

Am  18.  August  zu  Mönchen  der  als  Verfafser  mehrerer  Dichtungen 
und  Lehrbücher  bekannte  Professor  am  Ludwigs -Gymnasium  Dr. 
Johann  Bartholom aeus  Gofsmann. 

Am  20.  August  im  Bad  Ragaz  in  der  Schweiz  der  k.  preuss.  wirkliche 
Geheime  Oberregierungsrath  Dr.  Friedrich  Wilhelm  Joseph 
von  Schelling,  geb.  *27.  Januar  1775  zu  Leonberg  in  Württem- 
berg, seit  1841  in  Berlin. 

Am  26.  August  zu  Bonn  der  aufserordentliche  Professor  der  Diploma- 
tik, Sphragistik  und  Heraldik,  Bibliothekssecretär  Dr.  Chris  ti an 
Samuel  Theodor  Bernd,  79  Jahre  alt. 

Ferner  starb  in  Breslau  auf  der  Durchreise  Dr.  Friedrich  Schnei- 
der, Professor  am  Gymnasium  zu  Trzemesno , in  London  Henry 
Tu f ne  11,  der  in  Gemeinschaft  mit  G.  C.  Lewis  K.  O.  Müllers 
Dorier  ins  Englische  übersetzt  hatte,  und  in  Paris  der  Akademi- 
ker Langlois,  bekannt  durch  seine  Werke  über  das  Sanskrit 
und  die  heiligen  Schriften  der  Inder. 


Berichtigungen  zuBd.  LXIX. 

S.  685  Z.  31  lies  Cambus  statt  Combus 

S.  686  Z.  37  lies  Quednow  statt  Quidnow 

S.  689  Z.  22  lies  rder  Rosmerta’  statt  'des  Rismerta’ 

S.  690  Z.  36  lies  ' Vesuniahenae  bei  Vettweis’  statt  ' Fcsuniahmae  bei 

Vittweis’. 
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Homers  Odyssee.  Erklärt  von  J.  U.  Facsi . Zweite  berichtigte  Auflage. 

Leipzig,  Weidmannsche  Buchhandlung.  1853.  Erster  Band:  XLI1  u. 

284  S.  Zweiter  Band:  298  8.  8. 

Dafs  eine  erklärende  Schulausgabe  des  Homer  zu  den  schwie- 
rigsten Aufgaben  gehöre,  darüber  berscht  kein  Zweifel.  Denn  Philo- 
logie und  Paedagogik  stellen  eigenthümliche  Forderungen,  die  auf  die 
rechte  Weise  befriedigt  sein  wollen.  I.  Zunächst  ist  Homer  für  die 
griechisch  lernende  Jugend  der  wichtigste  Autor,  weil  ohne  ein  sorg- 
sames Verständnis  desselben  jedes  glückliche  Wciterslreben  in  der 
obersten  Classe  illusorisch  bleibt.  Daher  hat  ihm  der  angehende  Se- 
cundauer  ein  vorzügliches  Studium  zuzuwenden,  und  der  gereifte 
Primaner  darf  ihn  nie  aus  der  Hand  legen:  der  Dichter  mufs  also  in 
beiden  Classen  für  das  Griechische  so  zu  sagen  das  tägliche  Brod 
bilden,  zu  dem  man  immer  und  immer  von  verschiedenen  Standpunk- 
ten aus  zurückkehrt,  wenn  man  wirkliche  Früchte  von  nachhaltiger 
Wirkung  erzeugen  will.  Eine  Ausgabe  nun  hat  vor  allem  die  Frage 
zu  beantworten,  welchen  Schüler  sie  bei  ihren  Erklärungen  vor  Au- 
gen habe,  den  Secundaner  oder  den  Primaner  oder  beide. 

11.  Hierzu  kommt  zweitens  die  Schwierigkeit  der  homerischen 
Frage.  Welche  Stellung  hat  hierbei  ein  Herausgeber  einzunehmen? 
Wie  ist  die  Sache  in  paedagogischer  Hinsicht  zu  bcurtheilen?  Zwei 
Wahrheiten  sind  bei  dieser  Frage,  wie  ich  meine,  nicht  zu  übersehen. 
Zuerst  mufs  der  Gymnasiast  die  homerischen  Gedichte,  wie  sic  uns 
überliefert  sind,  kennen  lernen,  und  tüchtig  kennen  lernen,  bevor  er 
über  Entstehung  und  innere  Oekonomie  derselben  ein  selbstthätiges 
Urtheil  gewinnen  kann.  Denn  um  diese  Dinge  zu  beurlheilen,  ist  nö- 
thig,  dafs  die  Jugend  erst  den  ganzen  Homer  mehr  als  einmal  gelesen 
habe,  dafs  sie  der  epischen  Sprache  bis  zu  einem  gewissen  Grade 
schon  mächtig  sei.  Aber  dies  zu  erreichen,  gibt  es  so  viel  zu  lernen, 
so  viel  zu  beachten,  so  viel  zu  üben,  dafs  die  jugendliche  Kraft  für 
die  Zeit  der  beiden  oberen  Classen  vollkommen  beschäftigt  wird,  und 
dafs  man  auf  jene  spinösen  Fragen  der  höheren  Kritik  verzichten  oder 
höchstens  auf  Andeutungen  für  die  gereiftesten  Primaner  sich  beschrän- 
ken mufs.  Wer  dagegen  glaubt,  jene  Fragen  für  Schüler  als  'Ein- 
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leilung’  behandeln  zu  können,  jder  bringt  an  den  jugendlichen  Geist 
zwar  ein  schätzbares  Material,  aber  ein  Material,  das  im  günstigsten 
Falle  das  blofse  Wifsen  bereichert,  keine  nachhaltige  Wirkung  aufs 
Können  üufsert,  weil  es  keine  Uebung  der  jugendlichen  Kräfte  zuläfst. 
Es  behandelt  mithin  jede  derartige  Einleitung  das  Gymnasium  als 
Lehranstalt  des  Wifsens,  nicht,  was  es  ursprünglich  war  und  überall 
sein  sollte,  als  christliche  Uebungsschule.  Erst  derjenige  Schüler, 
der  unter  Leitung  seines  Lehrers  den  überlieferten  Text  des  Homer 
gelesen  und  immer  wieder  gelesen  und  so  gelesen  hat,  dafs  er  nach 
einigen  Semestern  im  Stande  ist,  mit  Leichtigkeit  einige  Verse  zu 
bauen,  die  homerische  Färbung  tragen, — der  allein  hat  etwas  ge- 
lernt, der  kann  etwas,  während  alle  Mitlheilung  aus  der  Untersu- 
chung über  den  Ursprung  der  homerischen  Gedichte,  alle  eingehende 
Beschäftigung  mit  der  homerischen  Frage  höchstens  zu  dem  prakti- 
schen Uesultate  führt:  der  Schüler  weifs  vorgetragenes  gut  nachzu- 
sprechen. Jede  weitere  Forderung  ist  Illusion,  ist  Verkennung  des 
wesentlichen,  ist  vorzeitiger  Geistesreichlhum , ist  moderne  Ueber- 
stürzung;  mit  dem  Uebersturz  aber  hängt  der  Umsturz  der  Sache  aufs 
engste  zusammen,  ln  Bezug  auf  Homer  hat  Dietsch  in  diesen  NJahrb. 
Bd.  LXVIll  S.  523  IT.  sehr  gut  *)  gehandelt.  Auch  der  einsichtsvolle 
G.  Curtius  ('Andeutungen  über  den  gegenwärtigen  Stand  der  homeri- 
schen Frage’  Wien  1854  **)  S.  49)  bemerkt  mit  Hecht:  'Der  Eifer 
für  das  frisch  erkannte  kann  leicht  manchen  Gymnasiallehrer  zu  dem 
MisgrilT  verführen,  die  homerische  Frage  in  das  Gymnasium  vor  die 
Schüler  zu  ziehen.  Dahin  aber  gehört  sicherlich  nicht  mehr,  als  eine 
kurze  Andeutung  über  den  Ursprung  der  homerischen  Gedichte.  Die 
Schüler  wird  der  Lehrer  in  diese  Gedichte  einzuführen , nicht  zu  Ur- 
theilen  über  sie  zu  verführen  haben,  welche  schon  deswegen  für  jene 
keinen  Werth  haben,  weil  sie  keine  selbst  erworbenen  sein  können. 
Konnten  sich  Plato  und  Aristoteles  an  der  Ilias  freuen,  W'ie  sie  ist,  so 
können  es  auch  ohne  Schaden  die  Schüler  unserer  Gymnasien.’  Die 
zweite  im  Jugendunterricht  nicht  zu  übersehende  Wahrheit  ist  die, 
dafs  die  ganze  homerische  Frage  aufs  Verständnis  der  übrigen  grie- 
chischen Autoren  auch  nicht  den  geringsten  Einflufs  übt.  Denn  sie  ist 
ein  Product  der  Neuzeit,  die  Alten  haben  sich  in  der  Einheit  ihres 


*)  Wie  ungenau  öfters  Auszuge  aus  Zeitschriften  abgefafst  wer- 
den, davon  liefert  die  Ztschr.  f.  d.  AW.  1854  Nr.  24  ein  Beispiel, 
indem  man  Hrn.  Dietsch  ohne  weiteres  sagen  iäfst,  dafs  er  f bei  Homer 
die  Resultate  der  Kritik  nicht  anerkennt,  namentlich  auch  nicht  von 
dem  Standpunkt  der  christlichen  Erziehung  aus.*  Aber  W'er  genauer 
nachsieht,  der  findet,  dafs  Hr.  D.  nur  gegen  die  Anwendbarkeit  der 
Lachmannschen  Liedertheorie  im  Gymnasium  gesprochen  hat,  und  zwar 
mit  Gründen,  die  jedem  Paedagogen  stichhaltig  sind. 

**)  In  diesem  Schriftchen,  das  zur  Orientierung  in  den  bezüglichen 
Fragen  gut  abgefafst  ist,  fällt  unter  anderm  der  Umstand  auf,  dafs 
für  die  dritte  Richtung  S.  31 — 13,  d.  i.  unter  den  Anhängern  der 
Lachmannschen  Liedertheorie  die  vier  Abhandlungen  von  Koch  ly  auch 
K nicht  mit  einer  Silbe  berührt  sind.  Ist  das  Zufall  oder  Absicht? 
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Homer  nich  t stören  lafsen.  Daher  ist  der  exemplarische  und  norma- 
tive Standpunkt  des  Homer,  insofern  er  bei  der  Jugend  die  Erlernung 
des  Griechischen  überhaupt  auf  die  rechte  Weise  zu  befördern  ver- 
mag , einzig  und  allein  ein  gründliches  Studium  des  überlieferten 
Textes.  Will  man  aber  die  homerische  Frage  als  Vorbereitung  zum 
Verständnis  des  altdeutschen  Epos  benutzen,  so  vermischt  man  damit 
einen  fremdartigen  Zweck  und  cntschlügt  sich  der  Erwägung,  ob  das 
Altdeutsche  in  solcher  Ausdehnung  aufs  Gymnasium  gehöre.  Jedes- 
falls ist  die  Betreibung  desselben  im  Gymnasium,  wenn  die  Zeichen  der 
Zeit  nicht  trügen,  ein  mehrfacher  Gehülfe  gewesen  zum  Todtschlag 
altclassischer  Studien. 

III.  Ein  dritter  Punkt  für  eine  Schulausgabe  des  Homer  ist  die 
Frage,  welchen  Text  ein  Herausgeber  zu  Grunde  gelegt,  wo  und  nach 
welchem  Principe  er  denselben  verlafsen  habe;  ferner  die  Frage,  wie 
weit  ihm  die  homerische  Litteratur,  die  in  einer  Menge  von  Mono- 
graphien zerstreut  liegt,  zugänglich  war,  ob  er  einiges  absichtlich 
unbenutzt  gelafsen,  ob  er  bei  Erläuterung  des  epischen  den  Marsstab 
der  attischen  Periode,  nach  dem  Vorgang  anderer,  angelegt  habe; 
wie  er  bei  Erklärung  der  am  häufigsten  wiederkehrenden  Redeweisen, 
der  stellenden  Epitheta  und  dergleichen  verfahren  sei;  nach  welchem 
Grundsätze  die  Vorgänger  namentlich  erwähnt  oder  stillschweigend 
benutzt  worden  sind  u.  s.  w. 

Dies  wären  die  hauptsächlichsten  Schwierigkeiten  für  eine  Schul- 
ausgabe des  Homer.  Auf  alle  solche  Fragen  aber  findet  man  bei  Hm. 
Faesi  keine  ausdrückliche  Antwort:  denn  die  Ausgabe  entbehrt  einer 
Vorrede.  Hatte  Hr.  F.  über  die  Lectüre  des  Homer  und  über  die  Me- 
thode, wie  man  gerade  diesen  Dichter  am  zweckmäfsigsten  für  die 
Jugend  behandle,  gar  nichts  zu  bemerken?  Oder  ist  er  ein  Anhänger 
der  superba  taciturnitas ? Oder  hält  er  das  aufgestellte  Programm 
der  ganzen  Sammlung  für  ausreichend?  Die  praktische  Auslegung 
desselben  zeigt  aber  ein  quot  capüa  tot  sensus  in  mancherlei  Hin- 
sicht. Oder  beseelt  ihn  das  sichere  Vertrauen,  dafs  der  Leser  das  nö- 
thige  von  selbst  sehen  werde?  Ich  gestehe  ohne  Rückhalt,  dafs  ich 
über  mehreres  zweifelhaft  bin  und  den  Auftrag  der  geehrten  Redac- 
tion, eine  Anzeige  dieser  Ausgabe  zu  schreiben  , schwerlich  erfüllen 
werde,  ohne  vielleicht  wider  Wifscn  und  Willen  Hrn.  F.  ein  Unrecht 
zu  thun.  Doch  es  gilt  den  Versuch , aus  der  innern  Beschaffenheit 
der  Bearbeitung  selbst  ein  Urtheil  zu  fällen. 

Dieses  Urtheil  nun  wird  bei  jedem,  der  unbefangen  prüft,  im 
ganzen  ein  günstiges  sein.  Denn  der  Hg.  hat  im  Interesse  der  Sache 
die  Leistungen  der  Vorgänger  fleifsig  und  mit  selbständigem  Urtheil 
benutzt.  Dabei  hat  er  zugleich,  was  die  Ausgabe  vor  manchem  andern 
Bändchen  der  Haupt-Sauppeschen  Sammlung  vortheilhaft  auszeichnet, 
die  Erklärung  des  einzelnen  überall  in  kurzem,  klarem,  populärem 
Ausdruck  gegeben,  ohne  vorzeitige  Gelehrsamkeit  einzumischen. 
Hierzu  kommt  endlich  Beschränkung  aufs  nothwendige  und  wesent- 
liche, die  man  im  ganzen  gewahrt  findet,  ohne  dafs  die  jugendliche 
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Selbstlhütigkeil  beeinträchtigt  wird.  Daher  ist  diese  Ausgabe  für  Schü- 
ler sehr  brauchbar,  oder  richtiger  gesprochen:  es  ist  die  einzige  Aus- 
gabe mit  Anmerkungen,  die  man  einem  Schüler  unbedenklich  in  die 
Hand  geben  kann.  Und  diesen  Eingang  in  Schulen  scheint  das  Buch  . 
verdienlemafscn  gefunden  zu  haben,  da  es  bereits  in  'zweiter  be- 
richtigter Auflage’  vorliegt*). 

Eine  nützliche  und  zwcckmüfsige  Zugabe  der  neuen  Auflage  ist 
die  am  Ende  hinzugefügte  ' Uebersicht  der  Abweichungen  dieser  Aus- 
gabe vom  Bekkerschen  Texte.’  Aber  diese  Uebersicht  erweckt  so- 
gleich mancherlei  Zweifel.  Abgesehen  ncuilich  von  einigen  Druckfeh- 
lern, die  aus  dem  Bekkerschen  Texte  beibehalten  sind,  wie  s 39 
ovösTtoiE  vereinigt  (vgl.  v 137);  s 445  6 ug  iaat  (vgl.  p.  40.  7t  228.  v 
188.  % ^15  > dagegen  wieder  fehlerhaft  ip  66),  wozu  man  vielleicht 
elaavTct  e 217  neben  dem  überall  accentuierten  iauvxu  und  einiges 
andere  beifügen  könnte, — aber  abgesehen  von  solchen  Kleinigkeiten 
fragt  man  zunächst:  warum  hat  Ilr.  F.  die  Autoritäten  nicht  genannt, 
auf  welche  gestützt  er  diese  Aenderungen  vornahm?  Denn  viele  der- 
selben sind  durch  Forschungen  anderer  veranlagt.  Warum  hat  er 
ferner  in  den  Anmerkungen  nur  Grashof,  Kumpf  und  ein  paarmal  Nitzsch 
genannt,  dagegen  manche  andere,  die  sich  um  Homer  verdient  ge- 
macht haben,  stillschweigend  benutzt?  Auf  beide  Fragen  weifs  der 
Leser  keine  sichere  Antwort.  Ein  zweites  Bedenken:  wäre  es  nicht 
zweckmäfsigcr , manche  Note  unter  dem  Texte,  besonders  die  Ver- 
theidigung  zweifelhafter  Verse,  in  diese  'Uebersicht’  zu  verweisen? 
So  liest  man  beispielsweise  zu  u 336 — 359  folgendes:  'Diese  vier 
Verse  kommen  mit  einer  einzigen  Verschiedenheit  im  dritten  auch  un- 
ten cp  350 — 353  vor,  mit  etwas  gröfserer  Abweichung  im  dritten  und 
vierten  11.  £ 490 — 493;  die  anderthalb  letzten  noch  Od.  L 352.  Ur- 
sprünglich scheinen  sie  für  den  Zusammenhang  in  der  Ilias  a.  a.  0. 
gedichtet,  aber  auch  liier  können  sie  wegen  360  f.  kaum  entbehrt 
werden.’  Dafs  aber  die  Jugend  durch  solche  kritische  Notizen  auch 
nur  das  geringste  für  das  Verständnis  des  Dichters  gewinne,  das  wird 
sich  durch  keine  Erfahrung  bestätigen  (afsen.  Es  führt  höchstens  zu 


*)  In  der  Durchführung  des  einzelnen  übrigens  unterscheiden  sich 
Ilias  und  Odyssee  unter  anderem  dadurch , dafs  zum  erstem  Gedichte 
bisweilen  Bemerkungen  der  Scholien  wörtlich  angeführt  sind,  freilich 
überall  nur  mit  der  ganz  allgemeinen  Bezeichnung  Schol.,  wo  mehrmals 
nach  dem  durch  Lehrs  hervorgerufenen  Forschungseifer  das  Kigen- 
thumsrecht  gewahrt  werden  konnte.  Aber  im  Commentar  zur  Odyssee 
sind  nirgends  dergleichen  Scholiastennotizen  zur  Aufnahme  gekommen. 
Und  doch^  hätte  es  an  mehreren  Stellen  zum  Nutzen  der  Sache  ge- 
schehen können.  Ja  selbst  der  codex  Iiamburgcnsisy  dessen  Scholien 
Preller  bekannt  gemacht  hat,  würde  ein  paar  brauchbare  Glossen  für 
den  Sch'Ulzweck  geliefert  haben,  wie  z.  B.  in  ß 70  das  [i * olov , wozu 
Hr.  F.  in  der  zweiten  Ausgabe  eine  Note  beifügt,  von  jenem  Scho- 
liasten  bei  Preller  part.  I p.  14  nicht  übel  durch  das  einzige  Wört- 
chen ifit  ade  tos  glossiert  wird.  Doch  diese  ganze  Bemerkung  nur 
nebenbei ! 


J.  U.  Faesi:  Homers  Odyssee.  Ir  u.  2r  ßd.  237 

einem  nachsprechenden  Urtheile  über  den  Dichter,  befördert  aber  kein 
Eindringen  in  denselben.  Auch  denkt  der  gelehrte  Hg.  bei  vereinzel- 
ten Noten  dieser  Art  unwillkürlich,  wie  schon  der  Ton  im  Schlufssatz 
beweist,  an  den  prüfenden  Lehrer,  nicht  an  den  Schüler.  Was  übri- 
gens die  Sache  betrifft , die  Hr.  F.  nach  dem  Vorgänge  von  Nitzsch 
(erkl.  Anm.  I S.  59)  gestaltet  hat,  so  wird  ßekkers  Beistitnmung  zum 
Urtheile  Aristarchs  ihre  Geltung  behalten,  wie  später  auch  Nitzsch 
Sagenpoesie  S.  157  in  der  Kürze  gezeigt  hat.  Man  kann  beifügen, 
dafs  hier  (iv&ov  nenwfiivov  nach  epischer  Sitte  eine  unpassende 
Beziehung  gewänne,  wenn  ein  {iv&ogd1  ävÖQSßCt  {ukriöei  voraus- 
gienge.  Noch  anderes  behandelt  Wilberg:  lectionum  Homer,  spec.  I 
(Essen  1826)  p.  15  sqq.  Eine  ähnliche  Note,  die  wohl  befser  in  den 
Anhang  zu  setzen  wäre,  steht  ö 15,  wo  Hr.  F.  nach  dem  Vorgänge 
Bothcs  Vs.  17 — 19  eingeklammert  und  dazu  bemerkt  hat:  'Diese  fünf 
Verse  haben  mehreres  auffallende,  namentlich  die  drei  letzten,  welche 
unverändert  aus  11.  a 604 — 606  herübergenommen  sind,  aber  hier  ganz 
unpassend  erscheinen.  Dagegen  können  die  zwei  ersten  als  Schlufs- 
und  Ucbergangsformel  kaum  entbehrt  werden,  besonders  weil  sonst 
avxe  Vs.  20  keine  Beziehung  hätte;  das  Mahl  ist  wohl  im  Hofe  ge- 
dacht.’ Der  letzte  Gedanke,  dafs  das  Mahl  im  Hofe  zu  denken  sei, 
wird  durch  Vs.  15.  24.  37.  43  widerlegt  und  findet  aufserdem  im  Homer 
keine  Stütze,  weil  nirgends  im  Dichter  der  Hof  als  Speiselocal  er- 
wähnt ist.  Die  Beziehung  des  avxe  hat  auch  Frilzsche  zu  Arist.  Ran. 
p.  290  hervorgehoben,  indem  er  die  Angabe  des  Alhcnaeus  kurz  be- 
leuchtet. Die  ganze  Stelle  wird  behandelt  in  der  sinnreichen  Schrift 
von  Rumpf:  de  raportoua  Menelai,  Giefsen  1846,  die  Hr.  F.  nicht 
gekannt  zu  haben  scheint.  Was  er  aber  nur  allgemein  als  'mehreres 
auffallende5  und  als  'ganz  unpassend’  bezeichnet,  das  wird  ein  Schü- 
ler ohne  nähere  Andeutung  schwerlich  von  selbst  finden,  so  dafs  auch 
aus  diesem  Grunde  alle  derartigen  Noten  vom  eigentlichen  Schuleom- 
itienlar  zu  trennen  wären. 

Drittens  ist  das  Verzeichnis  ' der  Abweichungen  vom  Bekkcr- 
schen  Texte’  nicht  vollständig.  Es  möge  für  jetzt  nur  an  eine  der 
wichtigem  Stellen,  die  nicht  angeführt  ist,  erinnert  werden,  au  d 
785,  wo  Hr.  F.  zu  seinem  Texte  folgende  Bemerkung  gibt:  'ix  S 
ißav  avxol  (nach  einigen  Handschriften  mit  Povelsen  und  Rumpf  statt 
iv  d ißav  avxof):  sie  selbst  stiegen  wieder  aus,  um  noch  am  Ufer 
die  Nachtkost  einzunchmeu.  Die  wirkliche  Abfahrt  erfolgt  erst  842.’ 
Die  zn  dieser  richtigen  Verbefseripig  *)  beigefügte  Parenthese  bleibt 
für  Schüler  eine  äufserliche  Notiz,  wenn  nicht  die  von  Povelsen  gut  * 
entwickelten  Gründe  kurz  angedeutet  werden,  namentlich  auch  die 
begründete  Bemerkung  über  den  homerischen  Gebrauch  von  ifißaivsLV. 


*)  Dieselbe  ist  mit  Unrecht  verschmäht  in  der  neusten  Ausgabe 
der  Odyssee  von  Bäumlein,  wo  auch  mehrere  Druckfehler  des  Bek- 
kerschen  Textes  unverbefsert  geblieben  sind,  wie  « 291.  ß 232  (vgl.  s 
10).  y 173.  e 39.  x 10.  X 550. 
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Kommt  dagegen  die  ganze  Parenthese  in  den  Anhang,  so  genügt  eine 
einfache  Verweisung  auf  die  Schriften  der  genannten  zwei  Männer. 
Ueber  den  Anhang  nun,  wie  er  vorliegt,  ist  viertens  zu  bemerken, 
dafs  nicht  wenige  'Abweichungen  vom  Bekkcrschen  Texte’  höchst 
zweifelhaft  sind,  jedesfalls  einer  besonderen  Rechtfertigung  bedürften, 
um  sie  als  richtig  erscheinen  zu  lafsen.  Von  einigen  Stellen  dieser 
Art  wird  vielleicht  unten  die  Rede  sein. 

Die  Hauptsache  jedoch  bei  dieser  Ausgabe  bleibt  die  Erklärung, 
wie  schon  der  Titel  besagt.  Auf  die  Zweckmäfsigkeit  dieser  Erklä- 
rung bezieht  sich  das  allgemeine  Urtheil,  das  oben  gefällt  wurde. 
Nur  hat  sich  manches  entbehrliche  oder  trivielle  eingemischt,  was 
entfernt  sein  sollte,  zumal  da  schon  Bäumlein  in  der  Bcurtheitung  der 
ersten  Auflage  (Ztschr.  f.  d.  AW.  1830  S.  84)  diesen  Umstand  be- 
rührt hat.  Es  würde  zweckmäfsiger  sein,  wenn  dafür  den  einzelnen 
Abschnitten  kurze  Inhaltsangaben  in  der  Form  von  spannenden  und 
anregenden  Uebcrschriften  unter  dem  Texte  hinzugefügt  wären.  Die 
Darstellung  des  Ganges  der  Handlung,  welche  der  Hg.  in  der  Einlei- 
tung (S.  XVIII  XXXII)  nach  Nitzsch’  Vorgänge  gibt,  vermag  diesen 
Mangel  nicht  zu  ersetzen.  Denn  der  Schüler  kann  jene  zusammenhän- 
gende Darstellung  erst  dann  gebrauchen,  wenn  er  bereits  die  ganze 
Odyssee  gelesen  hat.  Diese  Voraussetzung  wird  um  so  nothwendiger 
weil  der  Hg.  zwischen  den  Unilariern  und  den  Anhängern  der  Lieder- 
theorie auf  dem  Grunde  selbständiger  Forschung  zu  vermitteln  sucht, 
daher  in  der  ganzen  Einleitung  aus  diesen  Studien  nicht  weniges  vor- 
gebracht hat.  So  schön  auch  die  Einleitung  viele  Dinge,  deren  Kenntnis 
dem  Schüler  zum  Verständnis  des  Dichters  nothwendig  ist,  in  licht- 
voller Uebersicht  und  mit  der  sichern  Hand  des  geübten  Forschers 
auseinandersetzt,  so  tritt  doch  die  einmal  befolgte  Theorie  nicht  sel- 
ten bis  zu  dem  Grade  in  den  Vordergrund,  dafs  selbst  der  Ton  der 
Rede  mehr  an  den  mitforschenden  Philologen  als  an  den  Schüler  ge- 
richtet erscheint.  In  diesem  Sinne  liest  man  sogleich  auf  der  ersten 
Seite.  Die  verschiedenen  Biographien,  die  wir  unter  Herodots  Plu- 
tarchs,  Proklos  u.  a.  Namen  von  Homer  haben,  sind  theils  hinsicht- 
lich ihres  Ursprungs  so  verdächtig,  theils  in  ihrem  Inhalte  auf  der 
einen  Seite  so  dürftig,  auf  der  andern  so  sagenhaft,  dafs  sie mö- 

gen auch  einzelne  Züge  darin  richtig  und  mehr  als  etymologische 

Spiele  sein,  wenigstens  die  Einkleidung  einer  Thatsache  enthalten 

sich  in  keinem  Falle  zur  Grundlage  einer  historischen  Darstellung 
eignen  und  wir  zum  voraus  darauf  verzichten,  ein  Ganzes  daraus  her- 
• zustellen.  Dies  alles  sind  Dinge,  die  ein  Schüler  nicht  zu  beurtei- 
len vermag,  weil  er  jene  Biographien  nicht  aus  eigner  Lectüre  kennt 
auch  niemand  ihm  zumuthen  wird  jene  Sachen  zu  lesen.  Nicht  einmal 
die  Existenz  jener  Erzeugnisse  braucht  ein  Schüler  zu  wirsen  weil 

aVi bT  T wlrk,lchen  Eins»cht  in  den  Dichter  nichts  beitragen 
Aehnlich  oder  noch  übler  steht  es  mit  den  vielen  Zerstörungselemen- 
ten der  Einheit,  die  sich  überall  an  das  nothwendige  und  fweckmü- 
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feige  angeschlofsen  haben.  Doch  ich  habe  die  Stellung  der  homeri- 
schen Frage  zur  Schulpaedagogik  schon  oben  kurz  angedeutet. 

Die  ' Einleitung’  des  Urn.  F.  trügt  allerdings  in  dieser  Beziehung 
den  Charakter  der  Sammlung,  zu  der  sie  gehört.  Denn  in  den  mei- 
sten Ausgaben  der  Haupt-Sauppcschen  Sammlung  haben  gerade  die 
Einleitungen,  wenn  man  auf  Anluge  und  Ton  sieht,  gröfstentheils  die 
Förderung  des  gelehrten  Objects  und  den  mitfurschenden  Philolo- 
gen *)  zum  Hintergründe,  kümmern  sich  aber  zu  wenig  um  das  zu 
erziehende  Subject  des  Schülers.  Wer  von  den  Kräften  der  Jugend 
so  wie  von  dem  Ziele,  bis  zu  dem  man  dieselbe  durch  consequente 
Energie  einer  organischen  Weiterführung  zu  bringen  vermag,  sich 
keine  Illusionen  bildet,  sondern  den  Realismus  der  Erfahrung  zum 
Mafsstabe  nimmt,  der  wird  einfach  fragen;  wo  liegt  das  deutsche 
Gymnasium,  dessen  Schüler  von  solchen  Dingen  nicht  etwa  ein  Wifscn 
— denn  das  lüfst  sich  erreichen  als  werthloser  Luxus  — , sondern  ein 
selbsttätiges  Verständnis  aus  eigenem  Können  besitzen?  Wenn  der 
erste  beste  Schulrath  in  denjenigen  Gymnasien,  welche  sich  einbilden 
solche  Sachen  in  die  Köpfe  ihrer  Zöglinge  gebracht  zu  haben,  eine 
gründliche  Prüfung  in  dieser  Beziehung  veranstalten  wollte,  so  würde 
sicherlich  ein  glänzender  SchilTbruch  der  gelehrten  Theoretiker  zum 
Vorschein  kommen.  Diese  Bemerkung  trifft  nicht  speciell  die  ver- 
dienstliche Arbeit,  von  der  hier  gehandelt  wird,  sondern  gilt  allge- 
mein der  geistreichen  Maßlosigkeit  unserer  Zeit,  die  sich  einbildet, 
durch  gelehrte  tief  eingehende  Einleitungen  das  Studium  der  Alten  in 
Gymnasien  heben  zu  können.  Die  Zukunft  wirds  lehren. 

Es  bleibt  übrig,  eine  Reihe  von  Stellen  zu  berühren,  in  deren 
Erklärung  vielleicht  eine  andere  Ansicht  als  die  aufgenommene  die 
richtigere  sein  möchte,  wenn  alle  Momente  erwogen  werden.  Dabei 
wird  sich  zugleich  noch  manche  allgemeinere  Bemerkung,  so  weit  sie 
die  Einrichtung  einer  Schulausgabe  des  Homer  betrifft,  gelegentlich 
anschliefsen  laßen. 

Erster  Gesang. 

Vs.  10:  eine  xctl  rjfiiv  wird  gedeutet:  'xat  Tfjufv,  wie  du  es  selbst 
weifst,  vgl.  II.  ß 485.’  Aber  das  dürfte  zu  intuitiv  und  im  Charakter 
des  Epos  zu  subjectiv  sein,  so  dafs,  wenn  ein  Epiker  diesen  Gedanken 
meinte,  derselbe  ausdrücklich  gesagt  sein  müste,  wie  es  in  der  Pa- 
rallelstelle geschehen  ist.  Dagegen  wird  die  objective  Sage  der  epi- 
schen Dichtung  nur  den  Gedanken:  'wie  du  es  auch  andern  erzählst 
und  erzählt  hast’  als  natürliche  Beziehung  verlangen,  wodurch  zu- 
gleich die  Vielheit  der  alten  Lieder  vor  Homer  angedeutet  ist.  — 
Vs.  18  hat  Hr.  F.  «vOa  und  das  folgende  xctl  per a old  cptXoid  'und  im 
Kreise  der  Freunde’  als  coordiniert  getrennte  Begriffe  betrachtet,  was 
aber  wegen  der  abstracten  Allgemeinheit  des  ersten  (iv&a)  und  der 
concrcten  Bestimmtheit  des  zweiten  Begriffes  in  einer  Verbindung  mit 


*)  Zwei  Beispiele  dieser  Art  sind  in  der  paedagog.  Revue  1852 
Octoberheft  S.  278—284  behandelt  worden. 
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Kal  erst  als  homerisch  erwiesen  werden  mtiste.  Sodann  ist  der  erklä- 
rende Zusatz:  'die  dem  Göttergeschick  zuwiderlaufende  Fernhaltung 
von  der  Heimat  dauerte  immer  (?)  fort*  mit  den  Worten  tiezä  olci 
(plküLöi  nicht  zu  vereinigen,  weil  die  <plkoi  (Beweisstellen  bei  Nitzsch) 
nur  die  Angehörigen  auf  lthaka  bezeichnen  können,  in  deren  Kreise 
befindlich  Odysseus  doch  keine  'Fernhaltung  von  der  Heimat9  mehr 
erduldet  *).  Das  folgende  «0-foi  <f  IkiatQOv  xtA.  greift  nur  episch  zu- 
rück in  den  anfänglichen  Gang  der  Erzählung.  — Vs.  23  hat  Hr.  F. 
Afölonagioi  unverändert  gelafsen,  wiewohl  die  gewichtigsten  Auto- 


*)  Auch  der  neueste  Anhänger  der  Liedertheorie,  A.  Heerklotz: 
Betrachtungen  über  die  Odyssee  (Trier  1854)  hat  den  Ausdruck  S.  6 
durch  rauch  da  sollte  er  mit  seinen  Freunden  der  Leiden  noch 
nicht  enthoben  sein,  denn  Poseidon  zürnte  ihm’  unrichtig  übersetzt, 
dann  unrichtig  bezogen,  um  zuletzt  das  vermeintlich  unrichtige  zu 
tadeln.  Ueberhaupt  ist  bei  Hm.  Heerklotz  trotz  des  unverkennbaren 
Scharfsinns,  mit  welchem  die  Odyssee  in  sechzehn  Lieder  Zerstückelt 
wird,  die  sprachliche  Seite  nicht  gerade  die  stärkste.  So  soll  gleich 
zu  Vs.  I nach  S.  66  das  itolvigonog  * wegen  der  Worte  og  pala  noXXcc 
itlüyx&ri  die  Bedeutung  viel  gereist  nicht  haben  können’,  während 
andere  mit  Recht  beweisen,  dafs  gerade  der  epexegetische  Zusatz  jene 
Bedeutung  bestätigt.  Aber  es  gehört  zu  den  Kigenthümlichkeiten  man- 
cher Liedertheoretiker,  dafs  sie  die  Forschungen  anderer,  namentlich 
die  von  Nitzsch  nur  wenig  beachten,  wie  denn  Nitzsch’  Sagenpoesie 
im  ganzen  Buche  weder  erwähnt  noch  berücksichtigt  ist.  Ja  der  Name 
' Nitzsch’  selbst  erscheint  nur  ein  einzigesinal  S.  126  in  den  Wor- 
ten: r co  1 — 203  ist  von  Nitzsch,  Spoha  [statt  Spohn,  einer  der  zahl- 
reichen Druckfehler!]  und  andern  als  unhomerisch  nachgewiesen  wor- 
den.’ Und  doch  würde  eine  unbefangene  Prüfung  der  sinnigen  Bemer- 
kungen von  Nitzsch  wenigstens  vor  einer  allzu  grofsen  Sicherheit  und 
Stärke  im  Behaupten  den  inuthvollen  Vf.  bewahrt  haben,  wie  S.  47: 
cim  Buche  « sind  die  Berichte  des  Teleinach  — ohne  Poesie  und  aus 
alten  Phrasen  zusammengesetzt*;  oder  S.  52:  fdas  I8e  Buch  von  300 
an  — enthält  seinem  Wortlaute  nach  eine  Menge  alter,  abgenutzter 
Redensarten  und  Wendungen’;  und:  fdas  nächstfolgende  I9e  Buch  t 
ist  zuin  gröfsten  Theile  eins  der  langweiligsten,  werthlosesten  und 
überflüfsigsten  der  ganzen  Odyssee’;  oder  S.  63:  f bis  hierher  befanden 
sich  die  Lieder  in  unaufgeschriebenem  Zustande;  aufzeichnen  liefs  sie 
erst  Pisistratus,  unter  welchem  ein  Verein  mehrer  Gelehrten  mit  der 
Scheidung  der  Lieder  in  eine  Odyssee  und  eine  Iliade  betraut  wur- 
den’; oder  S.  114:  deutlicher  als  irgend  ein  anderes  Buch  hat  uns  n 
gezeigt,  dafs  in  der  Zusammensetzung  der  odysseischen  Lieder  die 
fürchterlichste  Willkür  der  Anordner  und  Interpolatoren  sich  breit 
gemacht  hat.’  Aehnlich  an  vielen  andern  Steilen.  Indes  hat  Hr.  Heer- 
klotz auch  seine  eigenen  Bundesgenofsen,  die  ihm  an  betreffender 
Stelle  noch  mancherlei  dargeboten  hätten,  aufser  Acht  gelafsen,  wie 
A.  Rhode:  über  das  XVII.  Buch  der  Odyssee.  Dresden  1848  und  J. 
C.  Schmitt:  de  secundo  in  Odyssea  [E  1—42]  deorum  concilio  in- 
terpolato  eoque  centone.  Friburgi  Brisgaviae  1852.  Aus  alle  dem  sieht 
man:  der  erste  Angriff  auf  die  ganze  Odyssee  ist  hitzig,  wird  aber 
hoffentlich  sich  abkühlen  und  in  die  gebührenden  Schranken  zurück- 
treten. Am  meisten  gespannt  ist  wohl  jeder  Homeriker  auf  die  Unter- 
suchungen von  M.  Sengebusch,  die  dieser  bei  Gelegenheit  seiner 
gründlichen  Arbeiten  in  diesen  NJahrb.  versprochen  hat. 
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rilälen  für  Ai&loneg  xol  sprechen,  was  Th.  Bergk  in  comment.  crit. 
spec.  V (Marburg  1850)  mit  gewohntem  Scharfblick  begründet  hat.  Es 
ist  aus  keiner  Stelle  dieser  Ausgabe  ersichtlich,  ob  Hr.  F.  Bergks  Ab- 
handlung gekannt  habe.  — Zum  gleich  folgenden  Verse  keifst  es:  'der 
Genetiv  ist  örtlich  211  fafsen  und  bezeichnet  den  Bereich,  innerhalb 
dessen  etwas  geschieht.5  Ist  zwiefach  bedenklich.  Am  einfachsten 
denkt  man  wohl  im  Sinne  des  alten  Sängers  an  den  Genetiv  der  Zuge- 
hörigkeit, von  Ai&lomg  abhängig,  das  durch  01  piv  und  oc  öi  wieder 
aafgenonimen  wird:  'Aetbiopen  des  untergehenden  Hyperion  undAethio- 
pen  des  aufgehenden.5  Etwas  anderer  Natur  ist  das  ganz  vereinzelt 
stehende  r\  ovx  "Aqytog  r\ev  'A^auxov  y 251,  wo  hierher  zurückverwie- 
sen wird.  Denn  dort  ist  die  Localität  partitiv  bezeichnet:  'irgend  wo 
in  Argos5,  und  so  (nach  einer  guten  Bemerkung  von  Scheuertein:  Syn- 
tax S.  101  f.)  von  Aqyü  unterschieden.  Aehnlich  iteöioio,  nur  für  den 
deutschen  Ausdruck  etwas  verschieden,  bei  Verben  der  Bew  egung,  wie 
0122,  wo  Hr.  F.  ' nsöioio  zu  inhovro 5 zieht,  was  für  die  gleichlau- 
tenden Stellen  11.  t/s  372. 449  passt,  aber  für  v 820  unpassend  ist,  woraus 
hervorgehi,  dafs  man  an  allen  vier  Stellen  noviovreg  nedtoio  eng  zu 
verbinden  habe.  Dies  wird  bestätigt  durch  die  Analogie  in  II.  £38.  £ 147. 
o7.  % 23.  26.  ö 244.  Aufserdem  hat  Hr.  F.  ntöloio  dreimal  nicht  genau 
übersetzt,  zu  II.  ß 785  (bei  der  Wiederholung  y 14.  tp  364  steht  keine 
Verweisung;  beim  ähnlichen  Od.  y 476  keine  Erklärung)  und  x 344 
'in  der  Ebene5,  was  das  häufige  ivneöia)  wäre;  und  zu  748  'in  die 
Ebene5.  Man  hat  vielmehr  an  alten  31  Stellen,  wo  das  formelhaft  ge- 
wordene neöioio  erscheint, ' durch  die  Ebene  hin5  zu  deuten.  Nur  ein- 
mal erscheint  die  Praeposition  dt«  dabei,  11.  A 754,  ein  neuer  Beweis 
für  das  spätere  Alter  jenes  Abschnittes.  — Vs.  29.  Die  Note,  dafs 
'das  Beiwort  a(xv(icov  bei  Antilochos  allerdings  eigentlicher  au  seiner 
Stelle  sei,  als  hier  bei  Aegisthos5  ist  für  Schüler  nicht  klar  genug 
und  der  Sache  nach  nicht  ohne  Anstofs.  Entsprechender  wäre  der 
kurze  Hinweis , dafs  das  Beiwort  nur  uuf  äufserliche  Vorzüge  gehe, 
wodurch  ohne  Zweifel  Aegisthos  auch  die  Klylaemnestra  gewonnen 
habe.  Ueberhaupt  aber  dürfte  es  für  die  Einleitung  einer  Schulausgabe 
des  Homer  recht  zweckmäfsig  sein,  wenn  statt  des  Eingehens  in  kri- 
tische Differenzen  der  Composilion,  die  über  den  Gesichtskreis  des 
Schülers  hinausliegcn,  lieber  ein  kurzer  instructiver  Abschnitt  über 
den  Charakter  der  altepischen  Epitheta  beigegeben  würde.  Denn  dies 
führt  in  den  Dichter  hinein.  — Vs.  35:  ' vvv  bezieht  sich...  auf  das 
am  SchluTs  dieser  Rede  folgende  nuvx  cmluG&v , vor  dem  es  auch 
noch  wiederholt  wird.5  Kennt  der  Hg.  ein  zweites  Beispiel  aus  dem 
Epos,  wo  bei  erklärender  Einleitung  mit  wg  Kal  die  unmittelbar  fol- 
gende Partikel  nach  einer  Reihe  von  Versen  noch  einmal  emphatisch 
wiederholt  wird?  Ich  meine,  dafs  oS$  x«l  vvv  eng  zusammengehöre, 
weder  aufs  erste  noch  aufs  letzte  Verbum  allein  sich  beziehe,  sondern 
auf  die  ganze  gleich  folgende  Erzählung,  so  dafs  der  vorhergehende 
Gemeinplatz  (Vs.  33.  34)  nun  durch  das  Ganze  als  durch  ein  Beispiel  mit 
epischer  Vollständigkeit  erläutert  werde. — Vs.  40:  ^Ax^döao  hängt 
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objectiv  von  riöig  ab.’  Ist  seit  den  Zeiten  des  Eusthathius  die  her- 
kömmliche Deutung.  Mir  will  aber  scheinen,  als  miifse  man  in  der- 
artigen Stellen  das  subjective  Verhältnis  geltend  machen,  also  hier: 
cdes  Atriden,  d.  h.  der  Atride  wird  durch  seinen  Sohn  Orestes  Ver- 
geltung üben.’  So  wird  auch  den  Todten  beim  alten  Sänger  echt  hel- 
lenisch noch  ein  Leben  bcigelegt.  Aehnlich  11.  a 52,  worüber  in  die- 
sen NJahrb.  Bd.  LXV  S.  356. — Vs.  46  liest  man  folgendes:  'xaiiUqy, 
eigentlich  und  zwar  sehr,  dann  gar  sehr,  freilich,  allerdings. 
Es  sollte,  nach  der  Bedeutung  von  xa/,  seinem  Satze  eigentlich  naclt- 
stehen.  xecvog  yi  xeticu  oki&gta  auxort,  xal  (troüto)  khjv.9  Das  hiefse 
aber  doch  die  Sprachform  des  alten  Epos  in  attische  Logik  verwan- 
deln, was  die  Einsicht  des  Schülers  in  den  Dichter  nicht  fördert.  Es 
genügte  eine  einfache  Deutung  der  Partikeln,  wie  sie  Wunder  Advers. 
in  Sopli.  Phil.  p.  46  für  diese  Stelle  gibt.  — Vs.  51 : ' vijcog  öevÖQi^eaöay 
auch  eine  Epanalepsis  wie  Vs.  23  Al&lonccg ’ u.  s.  w.  Wohl  nicht, 
weil  das  Nomen  ein  anderes  Attribut  hat,  während  bei  der  ' Epana- 
lepsis ’ oder  Anadiplose  entweder  das  Nomen  allein  oder  das  Nomen 
mit  demselben  Beiworte  wiederholt  wird.  Daher  ist  es  nach  epischem 
Stile  wohl  einfach  als  appositives  Verhältnis  zu  ofKpakog  zu  fafecn. 
Die  Erklärung  des  letztem:  'ein  Punkt,  der  von  allen  Ufern  in  uner- 
mefslichem  Abstand  gedacht  wird’  ist  leicht  misverständlich,  wenn 
nicht  der  'Punkt’  mit  'Insel’  (oder  nach  Döderlein  Gloss.  I,  153  mit 
'Erhöhung’)  und  'von  allen  Ufern’  mit  'von  jedem  Festlande’  ver- 
tauscht wird.  Mit  solcher  Klarheit  spricht  auch  G.  Hermann  Opusc. 
VII,  249:  'mare  intelligcbatur  magnum  atque  immensum,  cuius  in  me- 
dio, longe  ab  habitatis  oris,  insula  esset.’  Noch  heiser  aber  wird 
man,  nach  dem  Vorgänge  Bothes  und  Hermanns,  hinter  &akaöarjg  statt 
des  Komma  eine  stärkere  Interpunction  setzen  und  zu  vijaog  öevÖQrjeaöa 
ein  einfaches  i<Sxt  im  Gedanken  hinzunehmen.  So  wird  die  Fabel  vom 
Atlas  als  etwas  neues  echt  episch  mit  vrjffog  Ssvö^rjeaca  eingeleitet 
und  so  die  Gleichmäfsigkeit  der  Interpunction  mit  andern  ähnlichen 
Stellen  gewahrt.  Das  okoocpQtov  vom  Atlas  hat  der  Hg.  also  ausge- 
deutet: 'eine  ungewöhnliche  Ueberlegenheit  der  Kraft,  besonders  der 
Geisteskraft,  erweckt  beim  gewöhnlichen  Menschen  Mistrauen  und 
Furcht,  weil  er  sich  nicht  denken  kann,  dafs  jener  seine  Vorzüge 
nicht  zum  Nachtheil  des  schwächern  misbrauche.’  Ich  zweifle  iudes, 
dafs  der  alte  Hellene  von  so  naturalistischer  Ausdeutung,  die  uns  in 
die  Zeit  von  Köppens  Anmerkungen  zurückversetzt,  ein  Bewuslsein 
gehabt  habe.  Sodann  ist  mir  unklar,  was  derartige  Noten  zum  Schul- 
verständnis des  Dichters  beitragen  können.  Endlich  verstehe  ich  nicht, 
wie  überhaupt  die  allgemeine  Beziehung  auf  ' Ueberlegenheit  der  Kraft, 
besonders  der  Geisteskraft’  im  bestimmtem  olooqppmv  liege  und  wer 'der 
schwächere’  sei,  zu  dessen  Nachtheil  'jener’  [wer?]  'seine  Vorzüge’ 
[als  oloogppwv?]  misbrauche.  Soll  über  die  Sache  etwas  bemerkt  wer- 
den, so  schiene  es  mir  zweckmäßiger  zu  sein,  nach  der  Darstellung  von 
G.  Hermann  oder  von  HelTtcr  (NJahrb.  Bd.  XXXVI  S.  11  ff.),  je  nachdem 
sich  Hr.  F.  entscheidet,  eine  kurze  und  bestimmte  Note  zu  geben.  — 
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Vs.  60:  *ov  vv  rs,  hat  denn  nicht,  tfistan  das  abschlicfeende  vv  ähn- 
lich angehängt,  wie  an  die  Relativpartikel  Vs.  50.’  Wie  man  auch  über 
die  Partikeln  urtheilen  möge,  so  viel  scheint  festzustehen,  dafs  man 
weder  den  Ausdruck  * abschliefsendes  vv9  noch  die  Uebersetzung  des- 
selben mit  denn  werde  billigen  dürfen,  wenn  man  dem  Schüler  eine 
klare  Einsicht  beibringen  will.  Dazu  dürfte  ein  'hat  nun  nicht  da 
Odysseus9  u.  s.  w.  entsprechender  sein.  Vgl.  NJahrb.  Bd.  LXV 
S.  380  f.  Sonst  ist  rühmend  hervorzuheben,  dafs  Hr.  F.  bei  Partikel- 
erklürung  in  der  Regel  an  G.  Hermanns  einfache  Deutlichkeit  sich  an- 
schliefst, mit  welcher  die  Schulpaedagogik  in  der  Regel  am  besten  ihr 
Ziel  erreicht,  sobald  dasselbe  auf  rasches  und  gesichertes  Verständ- 
nis der  Alten  gerichtet  ist.  Nur  vereinzelte  Ausnahmen,  die  Bedenken 
erregen,  kommen  bei  Hm.  F.  zum  Vorschein,  wie  gleich  Vs.  65  nag 
Sv  Imtx  Oövoijog  iya  fteioio  Xa&ol(xrjv , wo  bemerkt  wird:  'hier  ist 
tnuxa  etwas  abgeschwächt,  wie  unser  denn  aus  dann  in  der  ver- 
wundernden oder  unwilligen  Frage.9  Die  Etymologie  mag  richtig 
sein,  aber  der  Gebrauch  von  denn  und  dann  ist  bei  uns  so  verschie- 
den, dafs  man  nicht  ohne  wesentliche  Sinnesänderung  das  eine  für  das 
andere  setzen  kann.  Und  wie  soll  nun  der  Schüler  Fragen  mit  nag 
yaQ  (x  337.  n 70.  t 325.  11.  u 123.  x 61.  424)  übersetzen?  Wie  soll 
er  zur  Klarheit  kommen,  wenn  auch  das  obige  vv  mit  denn  gedeutet 
wird?  Das  sind  Fragen,  auf  die  ich  keine  Antwort  weifs.  Für  deu 
Anfang  der  Note:  'Dieser  Vers  kommt  zuerst  11.  x 243  vor,  wo  Beettu 
eine  leichtere  Beziehung  auf  den  vorhergehenden  Bedingungssatz  hat9 
ist  beizufügen , dafs  die  Fragform  nag  uv  l'neixa  schon  II.  i 437  gele- 
sen wird.  An  allen  drei  Stellen  wird  ein  einfaches  dann  (oder  in 
diesem  Falle,  was  Hr.  F.  selbst  zu  ß 273  hinzusetzt)  wohl  ausrei- 
chen. Denn  an  unserer  Stelle  ist  der  Bedingungssatz,  der  in  den  bei- 
den andern  vorhergeht,  mit  im  nachfolgenden  Relativsatze  (ös  — 
i'äaxs)  enthalten,  so  dafs  o$,  wie  mir  scheint,  zugleich  ein  tioye 
mit  einschliefst.  Auf  ähnliche  Weise  möchten  andere  Noten  über 
Ineixa,  wie  zu  II.  i 444  'denn,  darum9;  zu  o 49  'also,  demnach9  einer 
Revision  bedürfen.  — Vs.  71:  tnäaiv  Kvxkanscoi.  Der  Dativ  noch 
einem  Superlativ  wie  sonst  der  Genetiv  = inmitten  aller  Kyklopen, 
unter  ihnen.9  Mir  ist  nicht  recht  verständlich , wie  in  solchen  Stellen 
der  Superlativ  einen  Einflufs  ausüben  solle,  um  besonders  genannt  zu 
werden.  Ich  meine,  dafs  dieser  Dativ  mit  dem  häufigen  xoitii  in  die- 
selbe Kategorie  gehöre.  — Vs.  75:  ' ov  xi  xuxuxxeivu  hat  nur  den 
Werth  eines  Zwischensatzes:  wenn  er  ihn  gleich  nicht  tödtet;  er  thut 
wenigstens,  was  dem  schlimmsten  am  nächsten  kommt.9  Da  ist  mit 
attischem  Mafsstabe  gemessen,  nicht  nach  homerischer  Parataxe.  Nun 
aber  dürfte  durch  die  Forschungen  von  Fr.  Thiersch  und  später  von 
Ahrenssoviel  erreicht  sein,  dafs  man  die  <pqu<sig'Axxixri  nicht  zur  Beur- 
tbeiiungsnorm  homerischer  Sätze  zu  gebrauchen  habe.  Kann  man  auch 
nicht  mit  Homer  die  Elemente  des  Griechischen  beginnen,  was  Ahrens 
verlangt  (wogegen  aber  mehrere  gesprochen  haben),  so  ist  doch  aus 
dessen  gediegenen  Leistungen  leicht  zu  erkennen,  wie  man  zum  Nutzen 
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des  Schülers  die  homerische  Sprachform  selbständig  behandeln  und 
den  Dichter  nur  aus  dem  Dichter  erklären  könne.  Dies  wird  nun  ge- 
stört, sobald  man  die  Gedanken  des  Epikers  entweder  nach  moderner 
Sprachform  oder  nach  der  Satzbildung  der  Attiker  beurtheilt.  Aufser- 
dem  ist  dies  Verfahren  für  die  Praxis  der  Schule  ein  Hindernis,  wel- 
ches das  rasche  und  sichere  Fortschreiten  im  Verständnis  des  Dichters 
unnöthig  aufhält.  Eine  kurze,  die  Hauptfälle  der  homerischen  Parataxe 
übersichtlich  ordnende  Lehre  dürfte  in  der  Einleitung,  die  einer  Schul- 
ausgabe vorausgienge,  an  ihrem  Platze  sein.  — Vs.  83.  Nach  Ana- 
logie mancher  andern  guten  Bemerkung  dieser  Art  hätte  man  hier  den 
Wink  erwartet,  dafs  an  den  übrigen  Stellen,  wo  der  Vers  voavijaai 
'OövGrja  öatcpQOva  ovds  dofiovÖE  wiederkehrt  (£  424.  v 239.  329.  <p 
204),  noXvcpqovct  stehe.  — Vs.  95:  nva,  über  einen  kommen, 

einen  ankommen.’  Das  wäre  das  antecedens,  wofür  hiG&cu,  X aßsiv, 
eXeiv  und  andere  Verba  gebräuchlich  sind,  wie  auch  hier  von  Porson 
aus  dem  Harl.  Xaßrjcsi  und  von  Alter  aus  einem  Vindob.  sXrjGiv  ange- 
merkt ist;  aber  xXiog  fuv  heifst  bestimmt:  der  Ruhm  hält  oder 
besitzt  ihn,  so  dafs  xXiog  (wie  beim  bekannten  xAfos  ovquvov  Tuet 
oder  xXsog  evqv  (lEriQzoiictui.  ä.)  in  lebhafter  Personificierung  erscheint, 
die  man  durch  die  herkömmliche  Deutung  abschwächt.  — Vs.  116.  Zur 
Nachstellung  des  demonstrativen  rcov  kann  man  besonders  das  sechs- 
undzwanzigmal  vorkommende  ijfiuu  ro5,  ote  vergleichen,  zweimal 
ohne  ors*).  so  wie  &Eacov  racov  II.  e 332,  rov  Od.  x 74  (wo  man 


*)  Nemlich  II.  q 401  tmd  Od.  tj  326  rfoictTi  tgj  aut a>,  wo  Hr.  F. 
doch  einen  Wink  hinzufügen  sollte:  f an  jenem  Tage  selbst’,  damit  es 
der  Schüler  nicht  attisch  verstehe;  vgl.  | 161  ; II.  qp  5 tuluti  tco  n qo- 
rtycp.  Uebrigens  habe  ich  bei  der  Formel  rjuari  rcS  ote  so  wie  in 
manchem  andern  Falle  die  Grundsätze  der  Bekkerschen  Interpunction, 
der  Hr.  F.  gefolgt  ist,  noch  nicht  entdecken  können.  Bekker  hat 
nemlich  J)  II.  fi  35!.  e 210.  £ 345.  i 253.  439.  cp  5.  Od.  s 309  vor  ote 
Komma  gesetzt , dagegen  2)  in  den  andern  Stellen  von  gleicher  Be- 
schallenheit : II.  ß /43.  y 189.  '9  475.  X 766.  v 335.  Od.  tp  252  dieses 
Komma  weggelafsen.  Ebenso  fehlt  dasselbe  3)  an  den  noch  übrigen 
Stellen,  die  allerdings  einen  Zweifel  erregen  können,  weil  unmittelbar 
vor  tjfiazi  am  Schlufse  des  vorhergehenden  Verses  interpungiert  ist; 
II.  £ 250.  o 76.  ö^85.  t 60.  89.  98.  cp  77.  % 359.  471.  ip  87.  Od.  v 19. 
Aber  rjucczt  tgj  ote  könnte  dann  wohl  nur  bedeuten:  cals  an  jenem 
Tage’,  und  das  hat  für  die  epische  Wortstellung  seine  Bedenken,  be- 
sonders weil  die  Formel  nicht  durchgängig  als  stabile  Redeweise  sich 
kundgibt.  Dindorf  hat  das  Komma  überall  getilgt,  mit  Ausnahme  von 
II.  ß 351,  wo  es  wahrscheinlich  aus  Versehen  zurückgeblieben  ist.  Aber 
doch  hat  er  in  gleichartigen  Stellen  das  Komma  von  Bekker  beibehal- 
ten: II.  fi  279  -rjuari.  %M(isqu ©,  ote.  o 252,  was  mit  e 210  nicht  har- 
moniert; cp  5 rjuari  tgj  TtgoTEQco , ote.  Aufserdem  erscheinen  nun  vier- 
mal (II.  f 210.  £ 346.  Od.  e 309.  ty  252)  drei  Verse  hintereinander  ohne 
Interpunction,  zu  deren  ausdrucksvoller  Recitation  wenigstens  eine 
gute  Lunge  gehört,  was  nur  noch  bei  zwei  andern,  ebenfalls  bedenk- 
lichen Fällen  vorkommt.  Am  consequentesten  verfahrt  hier  Bäumlein, 
welcher  das  Komma  überall  eingesetzt  hat.  Nur  hätte  er  zugleich  an 
allen,  oben  unter  3)  erwähnten  Stellen  das  dem  tf fictri  vorhergehende 
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unhomerisch  erklärt)  und  anderes,  wie  II.  *631. — Vs.  123:  ' qptXijaeat, 
mit  Passivbedeutung  w ie  o 281. 9 Es  scheint  aber  der  gemülhliciien 
Naivetüt  des  homerischen  Zeitalters  mehr  zu  entsprechen,  wenn  man 
den  passiven  Medialsinn  beibehält  und  erleutert:  ' du  w irst  dirs  bei 
uns  lieb  sein  lafsen.9  Diese  Deutung  harmoniert  mit  den  Lehren  der 
Alten,  wie  des  Theodosius  in  ßekk.  An.  III,  1014,  3:  rovg 
rijg  fiiütjg  [d*a#&s<og]  xcaefitQiGccv  rij  re  ii/e^yyjnxfj  xcä  nccihjzixy 
xzX.  — Die  dovQodoxy  Ys.  128  wird  erklärt:  'wahrscheinlich  eine 
Vertiefung,  Einschnitt  in  einer  [SculeJ  oder  der  hinten  gcschlofscne 
Zwischenraum  zwischen  zwei  Seulen.9  Die  zweite  mit  oder  einge- 
führte Vorstellung , zu  welcher  ohne  Zweifel  Rumpf:  de  aedibus  Home- 
ricis  p.  29  Veranlafsung  gegeben  hat,  möchte  drei  Dinge  gegen  sich 
haben,  erstens  das  Epitheton  iv£oov , das  für  einen  solchen  'Zwischen-, 
raum  zwischen  zwei  Seulen9  keine  passende  Deutung  zulicfse;  zw  ei- 
tens die  Schönheit  der  symmetrischen  Seulenordnung , welche  durch 
einen  'hinten  gcschlofsenen  Zwischenraum9  verunstaltet  würde;  drit- 
tens die  Praeposition  und  den  Singularis  ngog  xiovcc  fiuxQyv9  wofür 
man  dann  tlg  oder  ^era^v  oder  iv  mit  dem  Plural  erwarten  sollte. 
Alles  erwogen,  wird  man  die  Vorstellung  Döderleins  Gloss.  §.  225, 
dafs  es  eine  der  rinnenähnlichen  Vertiefungen  in  der  canellierten  Seuic 
sei,  am  geeignetsten  linden.  Dieselbe  wird  bestätigt  durch  p 29,  wo 
Telemach  seinen  Speer  in  der  Halle  vor  dem  Männersaale  an  eine  Seulo 
stellt,  und  wo  der  Name  ÖovQodoxy,  als  eine  zufällige  Benennung  der 
Seulenrinnen  von  deren  häufigem  Gebrauche  zur  Specranlehnung,  weg- 
bleiben konnte.  Und  noch  kürzer  ist  von  derselben  Sache  II.  o 126 
gesprochen,  wo  Athene  dem  Ares  dux  tcqoüvqov  nachcilen  niuste.  Ein 
anderer  Grund,  warum  man  an  keinen  'geschlofsenen  Raum9  als  be- 
sonderes Waffenbehältuis  zu  denken  habe,  möchte  daraus  ersichtlich 
werden,  dafs  nach  r 7.  9.  18.  20  die  Walten  des  Odysseus,  darunter 
die  o^voevtet  Vs.  33,  vom  Bauche  geschw  ürzt  sind,  und  dafs  Odys- 
seus und  Telemach  diese  WalTen  ohne  weiteres  (r  32.  33)  ergreifen 
und  in  den  d-akct^iog  tragen,  ohne  einen  besondern  Verscldufs  erst  öff- 
nen zu  raüfsen.  — Vs.  132.  In  dieser  neu  hinzugekommenen  Note  wird 


Komma  tilgen  sollen  (in  % 470  ist  Dindorf  vorangegangen).  Denn 
dadurch  gewänne  erst  manche  jener  Stellen  die  specielle  homerische 
Färbung,  und  es  wäre  bei  ihm  mit  den  obigen  Stellen  unter  1)  und 
2)  die  vollkommene  Eintracht  hergestellt.  Ueberhaupt  verlohnte  es 
sich  der  Mühe,  die  Grundsätze  der  Jnterpunction  in  unserm  homeri- 
schen Texte  einmal  nach  den  einzelnen  grammatischen  Beziehungen 
der  Gedanken  durchzugehen,  indem  man  die  Lehren  der  Alten  in  ste- 
tige Vergleichung  zieht.  Es  ist  dies  ein  Punkt,  auf  welchen  ein  ge- 
lehrter Kenner  der  alten  Grammatiker,  Prof.  Schmidt  zu  Stettin,  so 
eben  in  Mützells  Ztschr.  1854  Juniheft  S.  472  mit  voller  Berechtigung 
hinweist.  Die  Sache  ist  selbst  für  die  Schule  nicht  gleichgiltig.  Denn 
eine  consequente,  für  gleichartige  Stellen  exemplarische  Jnterpunction 
erspart  für  die  Praxis  manche  Bemerkung.  Im  Interesse  der  Sache 
wäre  zu  wünschen,  dafs  Hr.  Schmidt  seine  gediegenen  Aufsätze  später 
einmal  zu  einem  Ganzeil  verarbeiten  mochte. 
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«Htov  fivrjanjgtav  epexegetisch  oder  appositiv  gefafst.  Dem  durfte 
indes  die  angezogene  Parallele  £ 84  widerstreben,  wie  schon  Nägels- 
bach  zu  II.  ß 191  bemerkt  hat,  wozu  vgl.  NJahrb.  Bd.  LXV  S.  368.  — 
Vs.  141.  Die  Note  gegen  die  Echtheit  der  beiden  Verse  kann  kürzer 
und  bestimmter  gestaltet  werden  nach  Nitzsch  Sagenpoesie  S.  151.  — 
Vs.  148.  Die  Bemerkung  zu  i7t£6tirf}avzo  'sie  füllten  bis  zum  Bande. 
Anders  nahm  es  Vergil  in  seiner  Nachahmung — vina  coronant9  lautet 
wenigstens  vorsichtiger  als  bei  Buttmann  und  Nitzsch,  die  geradezu 
meinen,  dafs  Vergil  'sein  Vorbild  misverstanden  habe.’  Als  richtig 
aber  wird  wohl  die  Annahme  bleiben,  dafs  Vergil  den  homerischen 
Ausdruck  absichtlich  nach  römischer  Sitte  umgedeutet  habe.  Denn 
dieses  Verfahren  kann  aus  dem  Charakter  der  Aeneide  durch  mehrere 
Beispiele  begründet  werden.  — Vs.  162:  'ij...  xvkivÖEi.  Veränderte 
Construction;  ergänze  avx a.  Sonst  sollte  es  heifsen:  rj  ...  xvfta xi  xv- 
Xivdofisva.9  Wohl  «V  akog  aev/atm. — Vs.  163:  '«  ....  ye  mit  Affect 
steigernd:  ja  wenn,  wahrlich  wenn.*  Aber  die  Partikel  ys  gehört 
doch  nicht  zu  eI , sondern  hebt  nur  den  Begriff  des  xEivog  hervor 
(Klotz  zu  Devar.  II  p.  514),  und  der  Affect  in  solcher  Verbindung 
möchte  überhaupt  dem  modernen  Subjectivismus,  nicht  der  altepischeu 
Objectivität  eigentümlich  sein.  Mehr  über  diese  Partikeln  zu  y 255. 

— Vs.  164:  ' ikcHpQoiSQOi  noöag...  rj  capveiOTSQoi.  Jeder  dieser  Com- 

parative  wird  zuerst  auf  den  wirklichen  Standpunkt  der  Eigenschaft 
bezogen;  dann  werden  aber  auch  beide  Eigenschaften  miteinander 
verglichen , so  dafs  vor  rj  noch  hineinzudenken  ist.’  Diese 

Deutung  ist  wohl  für  homerische  Einfachheit  zu  gekünstelt  und  passte 
mehr  zum  rhetorischen  Gepräge  der  Spätem.  Hierzu  kommt,  dafs  die 
von  Matthiae  §.  456  gesammelten  Beispiele,  zu  deren  Sichtung  Poppo  zu 
Thuc.  III,  42,  3 ed.  Goth.  auffordert,  verschiedenartiger  Natur  sind. 
Dagegen  gibt  die  andere  Auffafsung:  ' schnellfüfsiger  (um  dem  Odys- 
seus entfliehen)  oder  reicher  (um  sich  durch  Bufsegeld  loskaufen  zu 
können,  wenn  er  sie  gefangen  nehmen  801116)*  einen  Sinn,  wie  man 
ihn  nur  wünschen  kann.  Dann  wird  beides  mit  dem  Zustande  vergli- 
chen, in  dem  sich  die  Freier  jetzt  befinden.  Und  das  passt  zu  dem  Ge- 
mälde , welches  die  Odyssee  von  ihnen  entwirft.  Davon  weiter  unten. 

— Vs.  173.  Bei  ov  {isv  yaq  t L ce  tce&v  oiofica  iv&dtf  ixea&ai  würde 
ich  zur  Note  noch  das  eben  so  naive  'alle  Strafsen  wurden  schattig,* 
wo  man  auf  dem  Meere  fährt,  und  ähnliches  zur  Vergleichung  hinza- 
fiigen,  so  wie  zu  i§  ccQxfjg  die  drei  homerischen  Parallelen  ß 254.  X 
438.  q 69.  — Vs.  176.  Für  elfit  mit  blofsem  Accusativ  kann  man  bei- 
fügen % 6 G*onov  akkov  Eiooftai  (wo  llr.  F.  nicht  schweigen  durfte) 
nach  der  zweiten  Erklärung  des  Eustathius : imnoQEvaopai.  Denn  die 
andere  Erklärung  wrürde  wenigstens  das  Praesens  verlangen,  nicht  das 
Futurum,  und  gäbe  aufserdem  ein  unhomerisches  Bild. — Vs.  198: 

...  üxovßiv  vno  x^Xtrccov  ccvöqcov  iyofiEvog^  Nebenbestim- 
mung.* Aber  nur  nach  dem  Mafsstabc  des  Atticismus  beurt heilt,  wo- 
von schon  oben  die  Bede  war.  Dieselbe  Bemerkung  gilt  für  ß 203. 
313.  370.  y 232  und  für  viele  andere  Noten  in  beiden  Gedichten.  — - 
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Vs.  225 : 'xhcxe  öi  ae  xpfoj;  erg.  yiyvexcn  oder  icsxi , wie,  warum  kommt 
dich  die  Noth  an?’  Passt  diese  Uebcrsetzung  zu  der  andern,  nicht  an- 
geführten Stelle  II.  x 85?  Dort  steht  keine  Bemerkung  und  doch  will 
es  scheinen,  als  wenn  dort  und  II.  X G06  der  Sinn  nur  aus  Od.  ö 312 
time  öi  cs  %quü)  öevq  ir\yaye  entlehnt  werden  könnte.  Denn  wenn 
Höderlein  im  Gloss.  §.  779  u.  780  die  Formen  xqsco  und  s0  un- 

terscheidet, dafs  das  erstere  ein  alteriertcs  Particip  statt  %Q8c6v  sei 
* bedürftig  machend  ’,  so  ist  mir  unbekannt,  nach  welcher  Analogie 
ein  solches  Particip  auf  -ca  vertheidigt  werden  könne.  — Das  Wort 
mayect  Vs.  229  übersetzt  Hr.  F.  wie  Nitzsch  etwas  zu  allgemein  mit 
' Unfug  ’,  wo  mit  PI».  Mayer  (dritter  Beitrag  zur  homer.  Syuonymik 
S.  13)  genauer  'schmähliche  Handlungen,  dedecora ’ zu  sagen  wäre. 
— Vs.  232:  'f4.iU.ev  ...  k’fifievaty  es  war  durch  den  Stand  der  Dinge 
und  den  Willen  des  Schicksals  bestimmt  zu  sein.’  Das  erstere  wird 
wegfallen  müfsen,  da  es  sich  hier  aus  ' homerischer  Theologie’  nicht 
begründen  läfst.  — V.  234.  Zum  exiycog  ißoXovxo  heifst  es  am  Schlufse : 
c vgl.  auch  e 286  fiexeßovXevaav  &eoi  üXXcagS  was  weniger  passt  als  11. 
o,  51  ßovXexai  aXXrj  vom  Poseidon  gesagt. — Vs.  255:  'ei  yug  zugleich 
wünschend  und  einen  Vordersatz  bildend.’  Es  möchte  aber  dem  Epos 
widerstreben,  dem  ei  yag  eine  beabsichtigte  doppelte  Function  beizu- 
legen.  Man  wird  es  wohl  nur  als  wünschend  auffafsen  dürfen,  wie  in 
der  angeführten  Stelle  ö 341  ff. , so  dafs  dann  der  Optativ  Vs.  265  die 
rein  gedachte  Vorstellung  bezeichnet  (Bäurnlein  über  die  Modi  S.  254). 
Wenn  übrigens  nach  aiveög  ein  Gedankenstrich  steht,  so  sollte  derselbe 
auch  Vs.  259  nach  Me^fie^idao  gesetzt  sein,  ln  der  zweiten  Parallele 
dagegen,  die  angeführt  wird,  y 218  ff.,  bildet  ei  yag  einen  einfachen 
Bedingungssatz,  wie  das  den  Nachsatz  beginnende  xca  bew  eist,  hat  also 
mit  der  vorliegenden  Stelle  nur  wegen  der  Parenthese  eine  Aehnlich- 
keit.  Bäurnlein  in  seiner  kürzlich  erschienenen  Ausgabe  hat  am  Schlufse 
desselben  Verses  (265  und  ö 345)  verschieden  interpungiert,  wohl  aus 
Versehen.  — Vs.  264:  'cpiXieaxe  yaQ  aivwgy  und  darum  hatte  er  das 
Zutrauen , dafs  er  es  nicht  misbrauchen  werde.’  Das  ist  eine  Xvaig, 
die  bereits  in  den  ambros.  Scholien  steht,  aber  dem  alten  Sänger  ein 
reflectierendes  Bewustsein  unterlegt,  das  für  jenes  Zeitalter  fremdartig 
klingt.  Wenn  dieser  Gedanke  verstanden  werden  sollte,  so  rnüste  er 
ausdrücklich  bezeichnet  sein.  Wie  aber  die  Worte  nach  dem  Zusam- 
menhänge des  Textes  vorliegen,  scheint  man  darin  nur  die  einfache 
Hinweisung  auf  ein  xoiva  za  zcov  cpiXcav  (oder  in  homerischer  Sprache 
cptXa  eiöoxeg  aXXjjXounv ) Anden  zu  können.  — Vs.  266:  ' itLXQOyafiogy 
beifsendscherzhafter  Ausdruck.’  Wohl  * beifsendbitterer’,  da  keine 
Thersitesscene  vorliegt,  sondern  alles  bitterer  Ernst  ist.  — Bei  ftecöv 
iv  yovvaffc  xehai  Vs.  267  sollte  das  antike  Bild  der  Knie  nicht  in  das 
modernisierte  'im  Scho fse  der  Götter’  verwandelt  sein , da  letzteres 
weder  zu  vvv  xa  <sct  yovva&’  txctvoficu  passt,  noch  zur  Anheftung  von 
Votivtafeln  an  die  Knie  der  sitzenden  Götterbilder.  — Vs.  277  wird 
nach  dem  Vorgänge  von  Nitzsch  erklärt,  zunächst:  ' ol  öi , die  im  Hause 
des  Vaters.’  Das  kann  uumöglich  mit  homerischer  Einfachheit  harrao- 
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nieren.  Denn  das  genannte  Subject  ist  nicht  mit  einer  Silbe  angedeu- 
tet, und  es  müslc  wenigstens  der  Vater  allein  (o  öi),  aber  nicht  'die 
im  Hause  des  Vaters ’ erwähnt  sein.  Sodaun  widerstrebt  es  der  Sitte, 
dafs  die  Ausrüstung  der  Hochzeit  (wie  man  es  versteht)  eine  Sache 
'der  im  Hause  des  Vaters’  befindlichen  in  so  vager  Allgemeinheit  sein 
solle,  und  nicht  speciell  des  Vaters  und  der  Mutter.  Endlich  macht 
der  Ausdruck  ydfiov  xtv-jjtiv  bedenklich,  der  mit  ctQzveiv  oder  öcavvvcci 
oder  ixteXtip  ydfiov  nicht  ohne  weiteres  synonym  ist,  sondern  vielmehr 
den  Begriff  'bauen,  zurecht  machen,  zu  Stande  bringen’  in  sich  schliefst. 
Aus  diesen  Gründen  wird  man  bei  oi  di  nur  an  die  Freier  denken 
können,  die  unmittelbar  vorhergehen.  Und  dies  stimmt  zugleich  im 
Tone  mit  oi  df  yufiov  onavöovotv  t 137,  und  im  Gedanken  mit  juv^orij- 
Qeg  ...  iitBiyo^uvoL  xov  i^iov  yu^ov  (3  97.  x 142.  « 132.  Was  nun  die 
im  Texte  sich  anschließenden  Worte  xai  aqx vviovaiv  k'töva  anlangt, 
so  hat  Hr.  F.  die  Ansicht,  welche  Nitzsch  mit  den  vorsichtigen  Worten 
einleitct:  'wenn  sich  bestimmt  darthun  I i e fs  e,’  zu  folgender  Bestimmt- 
heit gestaltet:  'sie  werden  einen  beliebigen  aber  verhältnismäfsi- 
gen  Theil  der  Brautgeschenke  (lidva) , welche  die  vielumworbene 
Tochter  den  Eltern  eingebracht  hatte,  derselben  als  fr  e i w i 11  i ge  Aus- 
stattung folgen  lafsen.’  Dagegen  machen  sich  sachliche  und  sprach- 
liche Bedenken  geltend:  sachlich  ist  das  Ganze  eine  Hypothese,  die  in 
keiner  Stello  des  Homer  Begründung  findet.  Sodann  müsten  die  oben 
hervorgehobenen  Wörter  'beliebig’  und  'vielumworben’  und 'frei- 
willig’ wenigstens  an  dieser  Stelle  irgendwie  angedentet  sein,  was 
nicht  der  Fall  ist.  Denn  eoixE  bezeichnet  das  geziemende  oder  gebüh- 
rende, nicht  das  'beliebige.’  Auch  der  ' verhültnismüfsige  Theil’  hat 
in  fiaka  TtoXXce  keine  Stütze.  Uud  das  qiiXrjg  im  ncadog  snaß&ca  würde 
in  dem  Sinne,  dafs  die  Eltern  'ihrer  Tochter  die  Brautgeschenke  als 
freiwillige  Ausstattung  folgen  lafsen’  sicherlich  den  Accusativ  cpLh\v 
Ttuiöct  verlangen.  Der  Genetiv  q>iXyg  bei  rccudog  dagegen  kann  nur  die 
Einwirkung  andeulen,  die  vom  Begriffe  des  bei  bd  stehenden  Nomens 
ausgelit  oder  die  jemand  von  demselben  erfahrt,  also  'das  Object  als 
erreichtes  oder  zu  erreichendes  Ziel  betrachtet’  nach  Krügers  (Gr. 

68  , 40  Anm.  3)  Ausdruck.  Wie  nun  dieser  im  Allicismus  sehr  ge- 
wöhnliche Gebrauch  bereits  bei  Homer  mit  sinnlicher  Localität  gefun- 
den w ird,  w ie  in  vtjoov  bei  Wvgbjg  (y  I7l)  und  ähnlichen  Steilen,  so  ist 
hier  diese  Verbindung  bildlich  gesagt  und  lüfst  sich  mit  11.  i]  195  Giy y 
iq 9 vfiehüv  'still  für  euch’  vergleichen  oder  mit  II.  x 255  (nebst  Hrn. 
F.s  Note),  also  an  unserer  Stelle:  'für  das  Mädchen,’  d.  i.  wegen  des 
Mädchens,  oder  ' nachdem  Mädchen,’  d.  i.  in  Absicht  auf  das  Mädchen, 
so  dafs  auch  hier  an  die  Freier  zu  denken  ist,  d.  h.  an  die  Brautge- 
schenke, welche  einem  Freier  zur  Bewerbung  um  ein  Mädchen  folgen. 
Demnach  bedeutet  das  Ganze:  'sic aber  (die  Freier)  werden  die  Hoch- 
zeit zu  Stande  bringen  und  die  Brautgeschenke  zurecht  stellen,  sehr 
viele,  wie  viele  (einem  Freier)  zur  Bew  erbung  um  ein  liebes  Mädchen 
nachfolgeiv’  Denn  wie  Nitzsch  unter  Beifügung  der  Belegstellen  sagt: 
wer  am  meisten  gibt,  führt  die  Braut  heim.  Diese  Erklärung  passt  vor- 
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trelDich  zur  Parallele  ß 196  ff.,  weil  dort  darauf  folgt:  ov  yag  nglv 
nuvßEß&ai  oioptv  vlag  ’Axcuav  g.vi]ßxvog  aqyaXtviq,  *n  diesem  begrün- 
elenden  Satze  also  angedeutet  liegt,  dafs  unmittelbar  vorher  von  Be- 
werbung die  Rede  sein  müfse.  Eurymachos  aber  spricht  allgemein  in 
der  dritten  Person,  weil  er  weifs,  welche  Rolle  er  als  einer  der  reich- 
sten Freier  gar  bald  (nach  o 17)  zu  spielen  gedenke,  weshalb  er  sich 
auch  Vs.  194  so  emphatisch  mit  iycjv  ...  avxog  im  Gegensatz  zu  den 
andern  Freiern  hervorhebt.  — Vs.  297:  ' vrptiaag , zerdehnt  aus  vrjrriag.9 
Das  würde  aber  voraussetzen,  dafs  die  letzte  Form  dem  Homer  schon 
bekannt  wäre.  Da  nun  dieser  bekanntlich  vrpuir]  gebraucht,  so  kann 
man  wohl  nur  von  einer  Assimilation  des  e nach  dem  a der  Casusen- 
dung reden.  — Vs.  315  scheint  statt  fi  Ixi  in  unserem  Texte  vielmehr 
fuj  fii  xi  vvv  xaxigvxs  nothvvendig  zu  sein,  wenn  man  die  Stelle  mit 
ö 594  ftrj  6ij  (iE  noXvv  %qovov  fvOad’  l'gvxs  (coli.  587)  vergleicht. 
Auch  die  übrigen  Stellen  des  etcl^leivov  können  zur  Bestätigung  die- 
nen. Denn  g 278  (coli.  278)  steht  firjÖE  ßv  drj&vvEtv.  II.  £ 342  (coli. 
340)  ov  xi  ngoaifpr].  x 150  (coli.  142)  ov<U  diaxglßsiv,  nirgends  ist 
ein  hi  in  den  Vers  gebracht.  — Vs.  318:  ' xai  fiaXa  xaXov  iXcov  scherz- 
haft = aber  nur  ein  recht  schönes !’  Möchte  moderne  Reflexion 
sein,  die  dem  alten  Sänger  fern  liegt.  Weder  das  'aber*  noch  dos 
'nur’  steht  im  Texte.  Ich  kann  im  Texte  nur  eine  einfache  Wieder- 
aufnahme von  Vs.  312  erkennen:  'nachdem  du  sogar  das  sehr 
schöne  (für  mich)  ergriffen  hast.*  Mit  xai  Xlr\v  Vs.  46,  worauf  zu- 
rückgewiesen wird,  hat  xai  fiaXa  an  dieser  Stelle  keine  Aehnlichkeit. 
— Vs.  320.  Statt  'durch  die  Luke,*  was  erst  im  Verbo  liegt,  ge- 
nauer: 'zur  Luke  hinauf’.  Zu  den  Worten  'oder  avonaia9  hatte 
ich  den  Schüler  in  einer  kurzen  Parenthese  an  analoge  Adverbialbil- 
dungen wie  intdilgia  oder  vnuaniöia  erinnert,  und  zur  letzten  Paral- 
lele x 240  würde,  weil  daselbst  ein  dauernder  Zustand  geschildert  ist, 
noch  eins  der  (von  Nägelsbach  hom.  Theol.  S.  139  erwähnten)  Bei- 
spiele vom  momentanen  auf  passende  Weise  hinzukommen.  Nebenbei 
erwähne  ich  zur  Deutung  Döderleins  (Gloss.  §.  857)  von  av  av’  onaia, 
dafs  erst  das  Vorhandensein  der  Fenster  im  Männersaale  aus  siche- 
rem Stellen  als  aus  ava  gäyag  bewiesen  w'erden  müfse,  und  dafs  der 
von  ihm  angenommene  Sprachgebrauch  in  der  Vergleichung  noch  der 
Begründung  durch  homerische  Beispiele  bedürfe.  Und  wie  soll  man  pi- 
yaga  axiosvxa  verstehen?  Ist  die  Deutung  (Nast  über  hom.  Sprache 
S.  34),  dafs  die  ptyaga  'Schatten  und  Schutz  gegen  die  Hitze  der 
Sonnenstrahlen  geben,’  homerisch?  — Vs.  348.  Die  Erklärung  hat 
sich  an  Nitzsch  angescblofsen : ' aixtoi , sind  Schuld,  nemlich  an  dem 
Unglück,  das  sie  etwa  besingen.’  Aber  dieser  Gedanke  klingt  zu  ge- 
sucht und  deshalb  nicht  recht  homerisch.  Ein  unbefangener  Blick  kann 
hier,  wie  mir  scheint,  nur  folgende  Annahme  billigen:  'die  Sänger 
sind  nicht  'die  Ursache,  nicht  die  Schöpfer  ihrer  aoiöi]  Xvygri,  sind 
nicht  Schuld  am  Stoff  ihrer  Gesänge.’  — Das  avdgsg  aXcpriaxai , wird 
weiter  bemerkt,  bezeichnet  'die  Menschen  im  allgemeinen  als  erwerb- 
same,  strebsame,  unternehmende  (wohl  auch  begehrlich^).’  Bedenken: 
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es  gibt  bei  Homer  kein  zweites  Epitheton  von  dvSgeg,  cxv&qghiol  oder 
ßQoiol , das  in  so  vager  Allgemeinheit  verschwimmt;  denn  der  Cha- 
rakter des  alten  Epos  fordert  die  Bestimmtheit  der  sinnlichen  An- 
schauung. Hierzu  kommt,  dafs  dlcpav tu  nicht  in  so  allgemeiner  Be- 
deutung gebraucht  wird,  sondern  seine  specielle  Beziehung  hat.  End- 
lich bleibt  bei  jener  Ansicht  die  Endung  von  «iqwftfwfc  ganz  unbeachtet. 
Alle  diese  Schwierigkeiten  schwinden  (nach  der  trefflichen  Erklärung 
K.  Fr.  Hermanns,  welchem  Döderlein  im  Gloss.  §.  35  und  Schneidewin 
zu  Soph.  Phil.  709  beistimmen)  durch  die  Brotesser,  was  auch  für 
die  Stellen  der  Spätem  passt  und  selbst  für  die^  Fische  bei  AUienaeus 
eine  sinnreiche  Beziehung  zulürst.  — Vs.  382 : * o &aqaaU(ag  dyoqzvev , 
indirecter  Ausruf:  was  er  so  (?)  muthvoll  gesprochen.’  Einfacher 
scheint  es,  auch  hier  o ■■  — oxi  zu  fafsen. — Vs.  390:  'jcoft,  freilich, 
eigentlich:  und  dazu.’  Möchte  moderne  Ausdeutung  sein  statt  des 
einfachen  eben  oder  ge  ra de.  ~ Vs.  392:  ' Üeber  alrfjd  x 8 vgl.  zu 
H.  x 221’  wo  gelehrt  wird:  ' altya  re  scheint  unmittelbar  zusammen 
zu  gehören  und  eine  gewisse  (?)  Verstärkung  von  altya  zu  sein.’  Aber 
nach  welcher  Theorie  soll  sich  dieses  begründen  lafsen?  Mir  ist  es 
unverständlich.  Wer  dagegen  mit  Nägelsbach  und  Wentzcl  (über  den 
Gebrauch  der  Partikel  xs  bei  Homer.  Glogau  1847)  unser  hinweisendes 
da  als  ursprüngliche  Bedeutung  der  Partikel  fafst,  der  wird  mit  Wentzel 
S.  9 die  vorliegende  Stelle  übersetzen:  ' ihm  wird  da  alsbald  das  Haus 
reich  und  er  selbst  geehrter.’  — Vs.  414  hätte  das  schwierige  dyyeUy 
Ttsi&ofiLca  einer  Erklärung  bedurft.  Döderlein  scheint  im  Gloss.  §.  872 
diese  Stelle  übersehen  zu  haben;  Nitzsch  übersetzt  nemlich  unrichtig: 
ich  traue.  — Vs.  411:  * ywdftzvai , dafs  man  ihn  erkenne;  vgl.  138 
vlilMtö&cu.9  Dies  Citat  passt  weniger  als  diejenigen  Stellen,  welche 
Nägelsbach  zu  ll.  a 97  mit  der  vorliegenden  verglichen  hat.  — Das 
gleich  folgende  scheint,  wenn  man  avatgeeg  aepaq  oi'jjsvß*  und  ovd 
vntpEtv zv  sowie  Vs.  320  den  Vergleich  beachtet,  den  Sinn  zu  ent- 
halten: 'denn  er  war  ein  angesehener  Fremdling  von  ehrbarem  Aeu- 
fsern,  kein  Bettler  oder  Vagabond,  so  dafs  man  erwarten  konnte,  er 
werde  länger  bleiben.’  — Vs.  425:  'oöz  regiert  hier  einen  Genetiv; 
sonst  bei  Homer  nirgends.’  Dürfte  noch  sehr  problematisch  sein! 
Denn  II.  A,  358  o&i  oi  nuxaeioaxo  yalr^g  stehen  der  von  Hrn.  F.  gebil- 
ligten Erklärung  zwei  Bedenken  entgegen,  die  er  nicht  berührt  hat. 
Erstens  hat  Diomedes  den  äufsersten  Helm  des  Hektor  so  getroffen, 
dafs  die  Klinge  seines  Speereä  vom  Erze  des  Helmes  zurückgeschlagen 
wurde  (nXctyx&ri  d’  ai ro  yjuXxotpi  351).  Wo  findet  sich  in  den 

Schlachtscenen  des  Homer  eine  ähnliche  Stelle,  in  welcher  bei  solcher 
Sachlage  von  einem  Hineinfahren  des  Speercs  in  die  Erde  die  Rede 
wäre?  Zweitens  ist  xdxzipt  in  allen  übrigen  Stellen  entweder  absolut 
gesagt  oder  mit  dem  Accusativ  verbunden  (gewöhnlich  unter  Beifü- 
gung der  entsprechenden  Praeposition  oder  des  localen  di),  nirgends 
mit  dem  Genetiv.  Diese  zwei  Gründe  füge  man  zum  Bedenken  wiegen 
des  Digamma,  das  Hr.  F.  mit  iiti  zlöofiai  für  beseitigt  zu  halten  scheint, 
ohne  geuug  zif  erwägen,  dafs  i und  ä als  Finalbuchstaben  nicht  ohne 
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weiteres  parallelisiert  werden  können.  Doch  darüber  hat  K.  A.  J.  HolT- 
mann  Quaest.  Hom.  11  p.  28  und  I p.  83  'mit  einer  wohl  nur  in  Deutsch- 
land möglichen  Ausdauer’  (wie  G.  Curtius  Andeut,  über  den  gegenw. 
Stand  der  hom.  Frage  S.  32  urthcilt)  gehandelt.  Ich  denke  daher,  dafs 
Hr.  F.  bei  nochmaliger  Prüfung  seine  Note  zu  11.  >1  358  ändern  und  dies 
Beispiel  an  unserer  Stelle  hinzufügen  werde.  Auch  ß 131  aklofti  yatrjg. 

— Vs.  426.  In  der  Erklärung  von  mgioxinra  ivl  %coQtp  folgt  Hr.  F. 
der  gewöhnlichen  Ansicht.  Scheint  ihm  die  von  Eduard  Geist  (Ztschr. 
f.  d.  AW.  1841  S.  156  f.)  gebilligte  Deutung  Döderleins,  welche  auch 
die  neuen  Herausgeber  des  Passow  aufgenommen  haben,  keiner  Beach- 
tung werth  zu  sein  ? Die  Vorstellung  wenigstens,  welche  Hr.  F.  beifügt, 
dafs  nemlich  'der  dctkafiog,  wenn  er  auch  noch  in  der  a’föovticc  war, 
doch  von  mehreren  Seiten  frei  zunächst  am  Hofe’  gestanden  habe, 

— diese  Vorstellung  würde  ein  Grieche  schwerlich  durch  nsqC  be- 
zeichnet haben,  wie  man  auch  11.  % 165  nicht  ohne  Subjectivismus  mit 
Ilrn.  F.  'eine  kreis-  oder  ellipsenförmige  Linie  beschrieben’  sich  den- 
ken kann.  Demi  der  alte  Sänger  hat  sich  llios  als  um  geh  bar  ge- 
dacht, und  diese  Vorstellung  darf  man  durch  keine  vermeintliche  Exe- 
gese entfernen  wollen.  Den  &cekafiog  vtyrjkog  scheint  mir  J.  H.  Vofs 
(neuer  Abdruck  der  ersten  Uebstzg.  S.  410  Anm.  56)  auf  ein  ' Schlaf- 
zimmer mit  hoher  Decke,’  nach  Sitte  der  Orientalen,  richtig  be- 
zogen zu  haben. — Vs.  435:  ' <ptl££<rx£,  erg.  TijXifiaxog-9  IstderSub- 
jectswechsel  bei  Homer  auch  in  solcher  Verbindung  mit  xal  gebräuch- 
lich? So  viel  ich  mich  erinnere,  gilt  hier  dasselbe  Gesetz  wie  bei  rj 
xc tl  oder  rj  pa  xaf , wo  bekanntlich  das  neue  mit  xccl  angereihte  Glied 
immer  auf  dasselbe  Subject  sich  bezieht.  An  vorliegender  Stelle  wäre 
auch  ol  und  '£  nicht  ohne  Bedenken,  wenn  man  Hm.  F.  beistimmte. 

Zweiter  Gesang. 

Vs.  22:  *s%ov,  bewarben,  Spya,  Mannwerk’  werden  der 
Deutlichkeit  wegen  für  Schüler  die  gewöhnlichen  Ausdrücke  daneben 
fordern. — Vs.  24:  'xov  hängt  von  daxQvxicov  ab.’  Wie  noch  o>  425, 
und  auch  dies  ist  ein  Grund,  warum  man  öaxQv  getrennt  zu 
schreiben  habe.  Die  andern  Gründe  s.  in  der  paedag.  Revue  1854  Ja- 
nuarheft S.  31.  — Vs.  30.  Als  Parallele  zu  iQXO^hoio  könnte  hinzu- 
kommen a 408  verglichen  mit  ß 215.  — Vs.  41  hätte  Hr.  F.  6*  ff*  von 
Bothe  annehmen  sollen.  — Vs.  43:  'ijv  x vpiv  aacpcc  eirtco.  Zur  Wahl 
des  Conjunctivs  scheint  vorzüglich  das  Bedürfnis  des  Verses  bestimmt 
zu  haben.’  Das  ist  ein  auffälliger  Grund,  den  doch  niemand  in  Wahr- 
heit einem  wirklichen  Dichter  Zutrauen  kann.  Das  Wesen  der  Sache 
für  unsere  Stelle  hat  schon  Dissen  (kleine  Schriften  S.  43)  berührt. 

— Vs.  50  ' (iTjTigi  ft oi.  Wegen  des  doppelten  Dativs  vgl.  d 771.’  Und 

dort  findet  der  Leser  wieder  ein  blofses  'vgl.  ß 50.’  Die  wenigen  Ci- 
tate  dieser  Art  sind  um  so  mehr  zu  berichtigen,  da  Hr.  F.  gerade  in 
den  Citaten  eine  musterhafte  Sorgfalt  und  Beschränkung  aufs  nothwen- 
dige  geübt  hat.—  Vs.  58:  *in  erg.  iarCv9  Vielmehr:  d.  i. 

iTtfartv’  wegen  der  Anastropbe.  Eben  so  an  den  übrigen  Stellen.  — 
Vs.  68:  ' @£fuoxo£,  weil  nur  durch  Beobachtung  von  Gesetz  und  Brauch 
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der  bürgerliche  Verein  bestehen  kann.’  Diese  Note  greift  über  die 
Begriffswelt  des  Homer  hinaus , wogegen  schou  Nitzschs  Bemer- 
kung über  das  'noch  ganz  unentwickelte  Wesen  der  Themis  im 
Homer ’ hätte  schützen  sollen.  Hier  ist  die  nöthige  Beschränkung  im 
folgenden  Verse  gegeben,  so  dafs  Themis  nur  auf  die  öffentlichen  Ein- 
richtungen der  Versammlung  Bezug  hat,  noch  nicht  aufs  ganze  'Be- 
stehen des  bürgerlichen  Vereins.’  — Vs.  74  scheint  mir  der  Gedanke 
an  'die  Väter’  fremdartig  zu  sein.  Befser  wird  dieser  Ausdruck  der 
Leidenschaft  wohl  allgemein  gefofst,  wie  Vs.  240. — Vs.  86 : 'ayaimtv, 
anheften,  anhängen,  sonst  nag  ictnraiv.9  Aber  doch  erst  bei 
S pätern,  was  für  Schüler  hinzukommen  muste.  Der  Ausdruck  hat 
höhnische  Färbung:  den  Schandfleck  gleichsam  wie  ein  ayccXpa  anhef- 
ten (y  274),  und  erinnert  somit  an  den  Ton  der  Rede  in  a 386.  — 
Vs.  89,  wo  Hr.  F.  mit  Recht  wie  Lehrs  de  Arist.  p.  102  erklärt,  möchte 
man  nur  noch  für  i<$xLv,  vom  Abschlufs  gesagt,  die  Parallele  11.  ß295 
verglichen  mit  134  hinzugefügt  w ünschen.  — Vs.  117  bemerkt  Hr.  F.: 

* q>Qkvag  io&Xug  hängt  wie  x egdact  von  öaxsv  ab.’  Etwas  deutlicher 
wäre  zu  sagen,  dafs  durch  Jpya  ZnCciaöd'cu  so  wie  durch  qt^Zvag  io&Xag 
und  xagdeu  das  vorhergehende  Relativum  ct  epexegetisch  oder  appositiv 
erleulert  würde,  während  die  beiden  ersten  Begriffe  in  rj  111  das  ein- 
fache Object  zu  dtüxav  bilden , daher  an  beiden  Stellen  mit  Recht  ver- 
schiedene Interpunction.  Aufserdem  wird  qcpsVcrs  Za&Xag  an  allen  drei 
Stellen  des  Homer,  wo  es  vorkommt,  wohl  gleiche  Bedeutung  haben 
müfsen.  — Vs.  120  ist  Zvoxtcpavog  beibehalten.  Hält  Hr.  F.  Bergks 
Bemerkung  (Zlschr.  f.  d.  AW.  1851  S.  531)  über  ivnXoxapog  für  un- 
begründet? Bothes  Einwand  wegen  einer  ' pessima  tautologia  ’ kann 
leicht  widerlegt  w’erden.  — Vs.  122.  In  den  Worten  aiaQ  pev  tovto 
y ivaloipov  ovx  Zvorjoev  wird  der  Begriff  des  pev  (doch  das  verkürzte 
firjv)  mit  'bei  alle  dem’  und  'so  viel  ist  gewis’  zu  sehr  gepresst,  da 
das  einfache  'in  der  That’  oder  'wahrhaftig’  ausreicht.  Auch  Zval- 
aipov  möchte  durch  ' verständig’  und  ' billig’  nicht  gut  übersetzt  sein. 
Denu  da  man  von  £v  caa?/,  d.  i.  xar  alüctv  = xccict  poigctv  ausgehen 
mufs,  so  wird  man  befser  (mit  Döderlein  Gloss.  §.  430)  ein  'recht 
und  zweckmüfsig,’  opportune  gebrauchen.  Nach  dieser  Deutung  wird 
man  zugleich  in  vorliegenden  Worten  den  Gedanken  des  Nachsatzes 
zu  Vs.  115  suchen,  nicht  erst  im  folgenden  Verse,  der  von  diesen 
Worten  die  Begründung  enthält.  — Vs.  125:  'erv xrj,  d.  i.  ol  avxr}.’ 
Das  ol  liegt  im  Medium  noteucu. — Vs.  153:  * ÖQvtyapZvco  zuerst  mit 
dem  blofsen  Accusativ,  dann  mit  ap(pt  c.  acc.  construiert;  vgl.  II.  x 
573.’  Das  will  mir  bedenklicher  erscheinen,  als  wrenn  man  beide 
Stellen  zum  ersten  der  von  Nitzsch  zu  p 27  mit  tiefer  Einsicht  erlen- 
terten Fälle  rechnet.  Hm.  F.s  Erklärung  zu  p 27  kann  ich  nicht  bei- 
stimmen, da  die  angeführten  Stellen  anderer  Natur  sind.  Zum  Haupt- 
beweise a 24  aber  habe  ich  oben  meine  Ansicht  angeführt.  — Vs.  158. 
Der  Accusativ  oprjXixirjv  bei  ZxZxaczo  soll  sich,  wie  auch  Nitzsch  will, 
aus  II.  (o  535  nuvxag  yag  Zn  av&Qtonovg  Zxexaazo  erklären.  Warum 
gerade  aus  inly  da  bekanntlich  auch  Zv  und  pexa  dabeistehen?  Es 
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scheint  doch  einfacher  zu  sein,  den  Accusativ  wie  bei  den  übrigen 
Mediis  zu  erklären,  oder  an  ad  synesin  zu  denken:  üb  er  treffen.  Vs. 
182  hätte  ovöixe  wohl  eines  Winkes  bedurft.  — Vs.  201:  'Eigentlich 
erwartete  man  fttoitqonlrp , vom  vorigen  Verbum  detdipev  abhängig.9 
Aber  dann  müste  doch  ipna^ops&u  wegfallen. — Vs.  204:  'diarpt/to  nur 
hier  mit  doppeltem  Accusativ.9  Wird  man  wohl  am  besten  mit  Döder- 
lein  Reden  und  Aufsätze  II  S.  188  zu  erklären  haben.  — Vs.  211:  'iffccGi. 
Die  erste  Silbe  dieses  Wortes  wird  noch  etwas  öfter  bei  Homer  kurz 
als  lang  gebraucht.9  Ist  nicht  richtig.  Denn  iaaoi  hat  die  erste  Silbe 
kurz  achtmal  (II.  £ 151.  (S  420.  v 214.  Od.  ß 211.  6 379.  468.  v239. 
£ 89),  aber  lang  z ehn  mal  (II.  t 36.  tp  312.  Od.  ß 283.  # 559.  560.  I 
122.  124.  ojL»  269.  271.  co  188). — Vs.  226  folgt  Hr.  F.  der  jetzt  gewöhn- 
lichen Ansicht  vom  doppelten  Wechsel  des  Subjects  und  von  der  Be- 
ziehung des  yiqovxi  auf  Mentor.  Aufser  dem  zu  a 434  geäufserten 
Bedenken  erlaube  ich  mir  folgendes  zu  bemerken.  Zunächst  kann  man 
bei  y.uL  ot  iuv  iv  vrjvalv  iitexyenev  olxov  nicht  von  einem  eigentlichen 
Wechsel  des  Subjectes  reden,  sondern  man  hat  vielmehr  den  Sprach- 
gebrauch geltend  zu  machen,  der  von  Homer  an  bei  allen  Autoren 
herscht,  dafs  man  nemlich  aus  der  relativen  Construclion  mit  acstheti- 
scher  Freiheit  in  die  demonstrative  übergeht.  So  sollte  es  hier  eigent- 
lich heifsen:  ' — Mentor,  welcher  der  Gefährte  des  Odysseus  war 
und  welchem  er  das  Haus  anvertraute9;  aber  dafür  ist  nach  höherem 
Gesetze  demonstrativ  geredet:  'und  er  vertraute  ihm  das  Haus  an,9 
so  dafs  vorliegende  Stelle  von  a 434  verschieden  ist.  Sodann  das  yi- 
qcov  auf  Mentor  bezogen  macht  Schwierigkeiten.  Denn  erstens  ist  die 
sprachliche  Härte  bei  so  verschiedener  Beziehung  von  zwei  mit  xs  . . 
y.ul  eng  verbundenen  Satzgliedern  nicht  ahzuleugnen , und  man  müste 
aus  dem  epischen  Stile  ein  ähnliches  Beispiel  verlangen:  die  vergli- 
chenen sind  alle  anderer  Natur.  Wir  werden  daher  die  von  Nitzsch 
erwähnte  'steife  Ordnung  der  Grammatik9  und  'grammatische  Steif- 
heit9 w'ohl  respecticren  müfsen,  wenn  uns  das  Gegentheil  unepische 
Härten  bringt.  Zweitens  kann  Mentor,  da  er  ein  sxaiQog  des  Odysseus 
ist  und  x 209  von  Odysseus  mit  oprjXixlrj  öi  pol  iöai  angeredet  wird, 
noch  kein  yigcov  sein.  Was  Hr.  F.  wahrscheinlich  mit  Bezug  auf  Po- 
velsens  (Emendatt.  p.  82)  richtige  Ansicht  beifügt:  'ylpovrt  von 
Mentor  mit  Bezug  auf  die  spatere  Zeit  [welche  spätere  Zeit?],  nicht 
den  Moment  des  imxQinsiv^  das  ist  mir  unverständlich,  weil  Odysseus 
auch  nach  seiner  Rückkehr  noch  kein  wirklicher  Greis  ist,  und  nir- 
gends (aufser  nach  der  Verwandlung  durch  Athene)  mit  diesem  Namen 
benannt  wird.  Drittens  ist  olxog  net&excd  rm  eine  bedenkliche  Rede- 
weise, weil  olxog  nirgends  beim  Dichter  in  rein  persönlicher  Beziehung 
erscheint.  Endlich  wäre  es  auffallend,  wenn  der  alte  Epiker  bei  sei- 
ner stabilen  Redeweise  für  den  Gedanken,  den  man  in  neldeo&cu  yi- 
Qovtt  finden  will,  eine  so  gesuchte  Formel  gebraucht  und  nicht  etwa 
einfach  gesagt  haben  sollte:  oixov  xrjdeo&ca  xal  xxrjpaxcc  navree  cpv- 
"kuGGciv  (t  23).  Dies  sind  die  Gründe , aus  w elchen  ich  die  Erklärung 
des  Eustathius  für  richtig  halte.  Mentor  soll  das  Haus  als  InlxQonog 
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oder  olxovofiog  (nach  Schol.  B bei  Buttmann)  sicher  behüten , aber 
dem  Greise  untergeben  sein:  dem  Greise,  d.  i.  dem  Laertes,  wie  yiqcov 
auch  <5  754  gesagt  ist.  Denn  yiQoav  ist  in  der  Odyssee  eben  so  Ehren- 
titel für  den  Laertes , wie  derselbe  nach  der  Ilias  in  der  Familie  des 
Nestor  heimisch  war,  worüber  Hr.  F.  selbst  zu  11.  X 696  eine  gute  Be- 
merkung gibt.  — Vs.  245.  An  dieser  schwierigen  Stelle  hat  sich  Hr. 
F.  im  ganzen  an  Nitzsch  angeschlofsen,  der  jedoch  über  seine  Erklärung 
selbst  bemerkt,  dafs  sie  'nicht  ganz  befriedige9,  mit  dem  Zusatz:  'doch 
möchte  keine  Erklärung  alle  Unebenheiten  ausgieichen.9  Mir  will  schei- 
nen, als  wenn  Leiokritos  den  Gegensatz  zwischen  navQovg  und  noXXoi 
(241)  in  seiner  Antwort  mit  höhnender  Klage  absichtlich  anders  wende, 
indem  er  das  noXXoi  sogleich  in  ein  avöqdoi  xai  nXsovea  ot  ver- 
wandle und  auf  die  Freier  beziehe,  daher  das  xai:  'gegen  Männer 
sogar  gegen  mehr,  als  deine  noXXoi  sind. 9 Diese  Beziehung  auf 
die  Freier  scheint  Vs.  251  d nXtovtGGi  ^a%OLXO  nothwendig  zu  machen. 
Weil  ferner  Leiokritos  mit  einer  Anrede  an  Mentor  beginnt,  und  weil 
nachher  nur  öine  Person,  Odysseus,  dem  Mentor  als  Gegensatz  folgt, 
so  dürfte  zu  dgyaXiov  im  Gedanken  ein  toi  (M£vxoqi)  keine  Schwie- 
rigkeit haben.  Dann  wäre  Vs.  246  eine  Umschreibung  des  Begriffes 
avrjg  xai  [läXXov  l(p&i^og  Gov  (Mavxogog).  Und  hieran  würde  das  Gv 
6 ov  xaxa  fioigav  hineg  und  all’  aye,  Xaoi  xxe.  passend  sich  an- 
scbliefsen.  Auf  den  Fall , dafs  sich  Odysseus  mit  den  Ithukern  ver- 
binde, kann  sich  der  schlechte  Freier,  der  eine  schlechte  Sache  mit 
schlechten  Gründen  vertheidigt,  nicht  einlafsen.  — Vs.  272:  ' olog 
ixdvog  ürjv  xeXißai  eoyov  x e Inog  x d.  i.  xoiovxov  elvai  olog  ixetvog 
frjv,  so  dafs  xeXißai  von  iqv  abhängt.9  Kann  denn  h]v  einen  Infinitiv 
regieren,  ohne  dafs  es  für  i£rjv  steht?  Das  zu  beweisen  möchte 
schwer  sein.  Es  müste  dann  wenigstens  noch  ein  Begriff  dabei  stehen, 
wie  11.  A 340  iyyvg  hav  ngoipvyeiv.  Hier  aber  hängt  der  Infinitiv  von 
olog  ab,  wie  oben  Vs.  59  und  olog  xe  x 160.  cp  1 17.  Aehnlich  noiog  xe  cp  195. 
r rjXixog  p20.  r olog  ß 60  (mit  Hru.  F.s  Note)  und  ähnliches. — Vs.  307: 
'l^atTo?,  syncopiert  aus  e^aigexog.9  Nach  welcher  Analogie  will  Hr. 
F.  dies  rechtfertigen  ? Denn  das  beigefiigte  ezum  Theil  aus  Versbe- 
dürfnis9  verlangt  ein  zweites  und  wesentliches  'zum  Theil9.  — Vs.  322: 
'(dafra  nivovxo  nach  Vs.  3l)0.9  Die  dort  erwähnten  Dinge  können  noch 
nicht  mit  diesem  Namen  benannt  werden.  Sodunn  ist  ein  daixa  nive- 
a&ai  überall  Sache  der  Diener.  Daher  wird  das  a&exeix cu  für  diesen 
Vers  sein  Hecht  behalten.  Auch  hätte  Qeia  hier  komischen  Anstrich. 
— Vs.  327:  'ij  o ye  xai , oder  dann  auch.9  Leicht  misverständlich, 
da  der  Sänger  epanaleptisch  'oder  er  auch9  sagt.  — Vs.  351:  ' xupi- 
fiOQOg , nach  sonstiger  Analogie  für  xazd/xopog,  passiv:  gegen  den 
das  Geschick  ist,  vom  Schicksal  angefeindet.9  Aber  dann  würde  das 
Wort  aus  der  Analogie  von  dfip.OQog  (ava^opoj),  övGafi(iOQog9  övGp,o- 
pos,  aivötiOQogi  laofiopog,  vnegnoQog,  coxvfiOQog  geradezu  hcraus- 
springen,  da  alle  diese  Compositionen  activ  zu  erklären  sind.  Ich 
denke  daher,  dafs  ein  richtigerer  Weg  ans  Ziel  führe,  den  ich  in 
Mützells  Ztschr.  (zu  Doderleins  Gloss.  §.  579)  versucht  habe.  — Vs.  356 
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konnte  bei  'a&goa  zu  Tsw/järo  (farco)’  noch  Vs.  411  hinzugefügt  sein. 
— Vs.  385  hat  Hr.  F.  aysgioftcu  accentuiert.  Aber  beim  Hinblick  auf 
Lobeck  Khcm.  p.  132  sq.  werden  viele  Bedenken  tragen,  den  überlie- 
ferten Accent  von  icyiqta^at  rasch  zu  ändern.  Bäumlein  hat  ihn  vor- 
sichtig beibehalten.  — Vs.  390  fragt  man,  warum  bei  der  Erklärung 
von  ivG6el(.iog  der  Urheber  derselben,  Grashof  (über  das  Schiff  S.  15) 
nicht  genannt  sei,  wie  es  sonst  geschieht,  zumal  da  jene  richtige  Deu- 
tung noch  von  keinem  der  neuern  Lexikographen  erwähnt  wird-  Aufser- 
dem  hat  Hr.  F.  dem  onla  zu  viel  beigelegt.  Es  bedeutet  einfach  'Ta- 
kelwerk, Takelage.’  Was  Homer  dazu  rechnet,  das  lehrt  die  Schiffs- 
werfte  der  Phaeakcn  £268,  wo  es  durch  mtG^iara  Kai  Gnsiga  naher 
erklärt  w ird , natürlich  nebst  dem  beiderseitigen  Zubehör.  Die  Ruder 
aber  sind  ausgeschlofsen ; denn  diese  werden  speciell  mit  einem  neuen 
Verbum  hinzugefügt.  Auch  der  Mast  muste  bei  Erklärung  der  oitXa 
wegbleiben.  — Vs.  403  lautet  die  kurze  Note:  <etat  inij^etfiot  sagt 
etwas  zu  viel,  wie  408—419  zeigen.’  Das  möchte  wohl  'etwas  zu 
viel’  behauptet  sein.  Denn  wenn  Homer  beabsichtigt  hätte,  die  Athene 
in  Mentorsgestalt  hyperbolisch  reden  zu  lafsen,  .so  würde  er  nach 
sonstiger  Gewohnheit  einerseits  das  Einsteigen  der  Gefährten  aus- 
drücklich erwähnt,  andrerseits  überhaupt  deutlicher  gesprochen  haben, 
da  ihm  ein  %%ovtal  y bi  ipstfia,  tsrjv  TtoxLÖtyiitvoi  oQfiijv  (nach  ft 
171)  oder  ähnliches  zu  Gebote  stand.  Ich  glaube  daher,  dafs  die  Aus- 
leger und  Lexikographen  Unrecht  thun,  dem  irnggetfiOL  hier  eine  andere 
Beziehung  zu  geben,  als  es  an  allen  übrigen  Stellen  hat.  Es  behält 
vielmehr  auch  hier  den  Charakter  eines  epitheton  perpetuum:  'als 
Rudergefährten’  (d.  i.  die  auf  der  Fahrt  mit  Rudern  versehen  sind), 
womit  sonst  die  Ruderschilfe  gewöhnlich  verbunden  sind.  In  diesem 
Sinne  bezieht  sich  die  Stelle  nur  allgemein  aufs  Erwarten,  w ie  II.  i 628 
ähnlich  von  den  Danaern  gesagt  ist:  ot  nov  vvv  taten,  nemöiynsvoi. 
Ueberdies  vergleiche  man  wegen  der  Ruder  das  Vs.  390  über  önla 
bemerkte.  — Vs.  409.  Bei  Uqi]  f g und  ttQov  ^livog  könnte  der  Schüler 
passend  an  das  Schiliersche  'safs  König  Rudolphs  heilige  Macht’ 
und  ähnliches  aus  unserer  Poesie  erinnert  werden. — Vs.  419:  'xiiyf- 
deg,  Ruderbänke,  eigentlich  Schliifset,  d.  h.  schliefsende  Dinge,  weil 
sie  bei  der  ursprünglichen  Bauart  der  Schiffe  ohne  Zweifel  quer 
durch  die  Breite  des  SchifTes  giengen,  wie  auch  die  Benennungen  £vya, 
iuga , Iranstra  andeuten. ’ Diese  landläufige  Deutung  macht  mancher- 
lei Schwierigkeiten.  Erstens  wird  dabei  der  Begriff  des  ' schliefsen- 
den1 bis  zu  einem  Grade  erweitert,  dafs  er  unter  den  Händen  zer- 
fliefst. Denn  ' ein  Querholz  zur  Spannung’  (£vya  von  ^evyvvfu)  und 
ein  'Schlüfsel’  sind  offenbar  heterogene  Begriffe.  Zweitens  lindet 
man  beim  Schiffsbau  nirgends  zwei  Wörter  für  dieselbe  Sache:  weder 
in  Bergbaus’  Geschichte  der  ScbifTahrtskundc  des  Altcrthums,  noch 
in  Böckhs  Urkunden  über  das  Seew  esen,  noch  in  Rödings  allgem.  Wör- 
terbuch der  Marine  habe  ich  ein  sicheres  Beispiel  dieser  Art  auffinden 
können.  Und  dem  plastischen  Naturdichter  sollen  wir  dies  für  die 
£vyu  und  xAq iöeg  beilegen  dürfen?  Ist  nicht  glaubhaft.  Drittens  ist 
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bei  dieser  Deutung  in  int  xkrjün  xa&t£ov  die  Praeposition  nicht  ohne 
Bedenken:  nach  den  sonstigen  Analogien  sollte  man  wenigstens  ivl 
xkrjtGt  erwarten  (wie  bekanntlich  auch  Herod.  I,  24  iv  xotcsi  idcoktoiGt 
sagt).  Viertens  passt  die  Erklärung  nicht  zum  'Aubinden  der  Kuder 
auf  die  Ruderbänke’  &^J:6rjadptEvot  d'  sv  ndvxsg  ini  xkr\ustv  £pe- 
T[xd.  Denn  welche  homerische  Vorstellung  sollte  man  damit  verbinden 
können?  Alles  dagegen  stimmt  zusammen,  wenn  man  xktjtÖEg  in  sol- 
cher Verbindung  durch  * Ruder  pflöcke’  übersetzt  (die  Dulleti  un- 
serer Schilfer),  an  welchen  die  Kuder  in  ledernen  Kiemen  befestigt 
oder  angebunden  wurden.  Es  ist  also  so  viel  als  das  spätere  oxetk- 
fiog,  scalmus , worüber  unter  andern  Vitruvius  X,  8 (mit  homeri- 
scher Vorstellung  übereinstimmend)  bemerkt:  etiam  remi  circa  scal - 
mos  slrophis  religati.  Nach  dieser  Uebersetzung  haben  wir  eine 
naturgemäße  Achnlichkeit  mit  dem  Schlüfsel,  gewinnen  die  sinnliche 
Anschauung  der  Specialität,  wie  sie  durch  in  igstpa  i£6pevQt  (fi  171) 
und  ähnliche  Ausdrücke  in  Homers  Geist  und  Sitte  erforderlich  scheint, 
und  können  ohne  sprachlichen  Anstofs  erklären:  'sie  setzten  sich  an 
den*)  Kuderpflöcken  nieder.’  Vielleicht  hat  es  so  schon  Apollonius 
verstanden  mit  seinem  xd  itp  olg  [an  welchen  ?]  ot  ikavvovxeg 
xd&rjvxcu,  weil  er  allein  das  allgemeinere  £tUa  setzt,  während  die 
übrigen  Grammatiker  das  speciellere  xa&idgat  oder  gvyd  gebrauchen. 
Ist  übrigens  die  angeführte  Deutung  richtig  (welche  schon  Damm  un- 
ter xkstg  zu  billigen  scheint),  so  wird  darnach  natürlich  auch  nokv- 
xkr\tg **)  zu  unterscheiden  sein  von  nokvgvyog  (vielverbunden),  iv£v- 
yog  (wohlverbunden  oder  gut  gezimmert,  'su  avvEfcvyfiivr)  xai  qpfio- 
Gpivi]9  Schol.),  ixato^vyog  (hundertfach  verbunden).  Das  letztere 
nemlich  deute  ich  nach  derselben  Methode,  mit  welcher  Döderlein 


*)  Ueber  den  Unterschied  zwischen  iv  und  iitC  bei  andern  Be- 
griffen — was  aber  nach  der  Grundanschauung  mit  dem  obigen  harmo- 
niert — handelt  Köchly  in  der  Ztschr.  f.  d.  AW.  1841  S.  704  und  zu 
Quintus  Smyrnaeus  11,  134. 

**)  Das  ivxhjtg  agagvia  II.  to  318  hat  Hr.  F.  beibehalten  und  in 
enger  Verbindung  beider  Wörter  durch  Paraphr.  svxlsiaxog  ijguoapivij 
zu  erklären  gewagt.  Kann  aber  Hr.  F.  eine  solche  Zusammenfügung 
des  Adjectivs  mit  einem  agagvia  aus  irgend  einem  Epiker  — aus  Ho- 
mer ists  nicht  möglich  — durch  Beispiele  begründen?  Ich  zweifle. 
Hätte  der  Dichter  diesen  einfachen  Gedanken  ausdrücken  wollen,  so 
würde  er  wohl  entweder  (nach  II.  i 475.  Od.  cp  236.  382.  % 155.  258. 
275.  ift  194)  ein  &vqtj  nvxivcog  agagvi ay  oder,  wenn  er  &vgr]  nicht 
wiederholen  wollte,  nach  II.  (i  454  ein  nvxa  ozißagcög  agagvia  ge- 
braucht haben.  Nicht  minder  bedenklich  ist  die  andere  Weise,  die 
Spitzner  vertheid  igt,  nemlich  ivxlrj ig  und  agagvia  durch  Komma  zu 
trennen  und  dann  zu  erklären:  ' ianuarn  bene  firmatam  agagviav  esse 
intelligitur.’  Aber  das  ist  leichter  gesagt  als  bewiesen.  Denn  nir- 
gends wird  das  nackte  agagvia  in  dieser  emphatischen  Bedeutung  ge- 
funden, sondern  überall  steht  ein  entsprechendes  Adverbium  dabei: 
aufser  den  schon  erwähnten  Adverbien  noch  sv  (II.  i]  339.  438.  Od.  r 
128.  i/»j42).  Alles  dagegen  vereinigt  sich  für  slal  di  61  öielIov,  iv 
xXrjiG  agagvia,  was  Bathe  und  ßekker,  und  nach  dessen  Vorgang 
Dindorf  und  Bäumlein  aufgenommen  haben. 
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GIoss.  §.  768  den  ixaxoyxeiqog  erledigt:  die  Note  des  Hm.  F.  zu  II.  v 
247  scheint  mir  zu  fern  zu  liegen.  Vielleicht  hat  man  auf  dieselbe 
Weise  auch  den  Apollon  ixaxrjßeXhrjg  und  ixaxyßoXog  als  einen  'hun- 
dertfach treffenden 9 zu  verstehen,  wofür  sich  mancherlei  anführen 
läfst.  Schliefslich  hat  Hr.  F.  für  obige  Erklärung  noch  aus  Apoll.  Rh. 
d,  1664  das  von  der  Medea  gesagte  8ia  xXrjiöag  loveetv  hinzugefügt; 
allein  Merkel  hat  dort  mit  Recht  das  handschriftliche  öia  xXrjXöog  zu- 
rückgeführt. Sonst  stimmt  Apoll.  Rh.  in  dieser  Beziehung  mit  Homer 
überein.  Was  das  Vs.  420  erklärte  Xx pevog  ovgog  anbetrifft,  so  wie 
Vs.  424 das  xoiXr\g  ivtoo&s  (leoodfirfg  und  Vs.  425  das  7tQorovoi<,  so  habe 
ich  darüber  meine  Meinung  an  anderen  Orten  ausführlicher  dargelegt. 
•—  Vs.  421  ist  nach  dem  Vorgänge  anderer  bemerkt:  'xeXadoirxa  zu 
itovxov?  Das  scheint  in  Bezug  auf  die  Vorstellung  nicht  unbedenk- 
lich zu  sein:  ich  entsinne  mich  wenigstens  solches  bei  Epikern  nur 
in  Verbindungen  gelesen  zu  haben,  wie  Od.  8 510  xov  syoqsi  xctxa 
novxov  aneiQova  xvfiatvovx a.  Für  die  Ansicht  der  Schol.  E 
0 bei  Buttmann  dagegen  spricht  aufser  II.  ip  208  besonders  der  Vers- 
aasgang  ini  oXvona  tcovxov  mit  unmittelbar  vorhergehendem  Xevggcov 
(II.  s 771)  oder  nXicov  (II.  rj  88.  Od.  6 474)  oder  iö cov  (11.  i f>  143)  oder 
itbv  (Od.  y 286)  und  ähnliches  in  II.  a 350.  £ 291.  o 27.  Od.  a 183  u.  s.  w. 
Das  &oi]v  ava  vija  [tikcavav  und  anderes,  was  vielleicht  jemand  für 
Hrn.  F.  anführen  könnte,  ist  verschiedener  Natur.  — Vs.  428  heifstes: 
hier  und  II.  a 482  besonders  der  den  Vorderbug  bildende 
und  stark  aufwärts  gehende  Theil  des  Kielbalkens. ’ Was  soll  nun 
autpl  öi  bedeuten?  Pflegt  nicht  die  vom  Vorderbug  durchschnittene 
Welle  am  liintertheile  wieder  zusammenzurauschen,  und  sollte  nicht 
der  naturtreue  Dichter  gerade  deshalb  sein  apcpl  gesagt  haben?  Die 
Meereswoge  nemlich  umrauscht  den  Kielbalken,  wenn  das  Schiff  die 
Mündung  des  Hafens  verlüfst  und  in  die  offene  See  gelangt.  Dieser 
Moment  ist  an  beiden  Stellen  mit  t'&esv  xax a xvfia  bezeichnet.  Die 
Beachtung  dieses  Umstandes  dürfte  nöthig  machen , dafs  in  der  Note 
zu  Ys.  430  eine  Kleinigkeit  etwas  verdeutlicht  würde.  Zu  dem  drjoa- 
fievoi  ö'  aoet  onXct  &orjv  ava  vija  fiiXaivuv  xx I.  ist  nemlich  zunächst 
bemerkt:  'durch  diese  Worte  wird  nicht  nur  der  424  ff.  beschriebene 
Act  wiederholt,  sondern  etwas  neues  hinzngefilgt.9  Aber  an  eine 
'Wiederholung’  des  schon  'beschriebenen  Actes’  darf  hier  nicht  ge- 
dacht werden,  weil  die  Mastaufstellung  und  das  Aufhissen  der  Segel 
(flxov,  noch  nicht  das  Spanneu  und  Straffziehen  mit  nlxaoaav  und 
xalot)  nolhwendigenveise  dem  8r\(Sa6^ai  önXa  vorhergehen  mufs. 
Das  letztere,  das  Festmachen  altes  Takehverkes  über  das  ganze  Schiff 
hin  ( ava  vija ) erfolgt  doch  erst  dann,  wenn  das  Schiff  in  der  offenen 
See  das  volle  Fahrwrafser  gewinnt.  So  hier.  Hr.  F.  fährt  fort:  'weil 
der  so  günstige  Wind  alle  weitere  Thätigkeit  der  schiffenden  über- 
flüfsig  macht,  binden jsic  Segeltaue  und  Ruder  fest  und  verrichten  mit 
Mufse  eine  Spende.’  Hid^  waren  die  Ruder  w^egzulafsen , da  diese, 
wie  schon  oben  bemerkt,  nicht  zu  onXa  gehören.  Dies  erhellt  auch 
daraus,  dafs  ein  Festbinden  der  Ruder  (d.  i.  das  Befestigen  der  Ruder 
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vermittelst  ihrer  ledernen  Riemen  an  die  Roderpflöcke)  schon  Vs.  419 
Kava  to  (Hw zcopevov  mit  angedeutet  ist  (wie  fi  203 — 205  beweist). 
Denn  wenn  die  Ruder  nicht  gleich  anfangs  befestigt  worden  waren,  so 
würden  sie  bei  der  ersten  Bewegung  des  Schiffes  schon  in  den  Wellen 
des  Hafens  oder  der  Bucht  zerstreut  worden  sein.  Es  sind  also  auch 
hier  die  otfAa  Taue,  Segel  und  Rahen,  und  das  drtGa(i&ai  onku  be- 
zeichnet das  spätere,  das  Festsetzen  der  Schoten  und  Brassen,  wäh- 
rend Vs.  423  das  onkcav  am eö&ca  aufs  frühere  geht,  aufs  blofse  Zu- 
rechtmachen des  Segelwerks.  Wenn  man  dies  alles  zusammenfafst,  so 
wird  man  am  Gange  der  Erzählung,  der  früher  Nitzsch  und  Botlie 
grofsen  Anstofs  erregte,  nichts  auszusetzen  finden.  Man  darf  nicht 
vergefsen,  dafs  Homer  an  keiner  Stelle,  wo  von  Schiffahrt  die  Rede 
ist,  alles  vollständig  zu  geben  brauchte,  sondern  dafs  er  bald  dies 
bald  jenes  (wie  hier  nach  429  dos  Vs.  417  angedeutete  Steuerruder) 
seinen  ursprünglichen  Hörern  als  selbstverständlich  überlafsen  konnte, 
da  die  kleinasiatischen  und  europaeischeu  Hellenen  von  Jugend  auf  in 
der  Sache  lebten,  die  wir  Binnenbewohner  erst  aus  Büchern  und  aus 
Beobachtung  auf  kleinen  Seereisen  mühsam  erlernen  miifsen.  Gut  aber 
wäre  es,  wenn  Hr.  F.  diesen  innern  Zusammenhang  der  Stelle  von 
Vs.  419  bis  zum  Schlufse  für  Schüler  kurz  dariegle. 

Dritter  Gesang. 

Wenn  Vs.  2 bei  ' itoXv%akxos , reich  an  Erz  (in  Zieraten  und 
kostbarem  Schmuck)’  die  von  Nitzsch  zu  x 508  gebilligte  Ansicht  G. 
Hermanns  (Opusc.  IV  p.  268:  'splendidum  aerea  supellectile  ornamen- 
tisque’)  befolgt  werden  sollte,  ohne  den  Bemerkungen  Götllings  (Hes. 
Theog.  126)  und  Dissens  (kl.  Sehr.  S.  401)  einen  Einflufs  zu  gestatten, 
so  schiene  es  zweckmäfsig  zu  sein,  an  den  'glänz enden  Schmuck’ 
(erzumstrahlt)  und  an  dar SQoeig  zu  erinnern,  so  wie  an  d’ 
drpa  ^crAxw  XcttiitS)  an  Xafim  öh  jjofAxcö,  an  appena  rcoixLXa  yakxto  und 
ähnliches.  Denn  von  derartigen  Stellen  mufs  wohl  der  Ausgang  für 
die  obige  Deutung  genommen  werden.  — Vs.  9 hat  Hr.  F.  die  be- 
gründete Entgegnung  Grashofs  (zur  Kritik  des  homerischen  Textes, 
Düsseldorf  1852,  S.  31  Anm.  54)  vielleicht  noch  nicht  benutzen  kön- 
nen. Die  fitjQici  und  fiijQcc  hat  er  vorsichtig  erklärt;  indes  gibt  ihm 
die  erneuerte  Behandlung  der  Streitfrage  von  G.  Hermann  zu  Aesch. 
Prom.  498  wahrscheinlich  Veranlafsung  zu  nochmaliger  Prüfung,  ob 
er  künftig  die  ' Schenkel knochen’  beibehalten  könne.  Wären  diese 
wirklich  bei  Homer  gemeint,  so  würde  wohl  ein  deutliches  oövia 
QÖiv  irgend  einmal  in  den  Vers  gebracht  sein.  Ferner  ist  nur  beim 
Festhalten  der  Schenkel  die  Vs.  65  von  xgia  vniQteQa  gegebene 
Erklärung  passend.  Widrigesfalls  enthält  sie  einen  kleinen  Wider- 
spruch. Denn  man  kann  wohl  Knochen  und  Fleisch  entgegen- 
setzen, aber  nicht  Knochen  und  xq£u  v 7t  £ qx  e ga.  Endlich  ist  die 
seit  J.  H.  Vofs  in  Umlauf  gekommene  Deutung  der  niova  fifjQia  poch 
von  niemand  als  homerisch  erwiesen  worde*.  — Vs.  31 : 'äyv^tg,  jede 
gemischte  Versammlung,  nicht  nur  eine  öffentliche  und  formell  gesetz- 
liche (ayo^q)  von  politischer  Bedeutsamkeit’.  Also  doch  auch  das 
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letztere  ? Aber  dies  wird  durch  homerischen  Sprachgebrauch  nicht 
bestätigt,  wie  schon  Nitzsch  und  Döderlein  Gioss.  §.  54  in  bestimm- 
terem Ausdruck  dargelegt  haben.  — Vs.  45  hat  Hr.  F.  gegen  Bekker 
und  dessen  Nachfolger  f]  ftepig*  laxLv  zurückgeführt.  Aber  der  Um- 
stand, dafs  das  blofse  rj  und  Tjyi  bei  Epikern  so  vorherschcnd  die 
locale  Bedeutung  haben,  wird  schwerlich  gestatten,  dafs  die  drei 
Ausnahmen  mit  beigefügtem  7 t£Q,  die  er  zu  # 510  erwähnt,  einen  noch 
weiter  reichenden  Einflufs  üben.  Gegen  die  Richtigkeit  von  rj  &i(ug 
hxlv  und  tj  dixtj  iaxl  wird  nach  der  Erörterung  von  Lehrs  (Ztschr.  f. 
d.  AW.  1834  S.  147  und  Qunest.  ep.  p.  44)  schwerlich  ein  begründeter 
Zweifel  entstehen  können.  Wo  die  Formel  den  Charakter  des  Neben- 
satzes verläfst  und  einen  Hauptsatz  bildet,  da  mufs  natürlich  an  die 
Stelle  der  Partikel  der  Pronominalbegriflf  treten,  wie  Od.  £ 59.  w 255. 
286  und  noch  deutlicher  r 43,  welche  Stellen  Nägelsbach  zu  II.  ß 73 
(mit  Beistimmung  von  Nitzsch  zu  X 451)  für  die  Deutung  auch  des  er- 
steren  Falles  — ich  glaube  mit  Unrecht  — als  mafsgebend  betrachtet. 
Denn  dafs  der  Ausdruck  auch  wechselt,  zeigen  Stellen  wie  II.  X 779 
a re  £ elvoig  fHfitg  laxlv.  — Vs.  48.  Der  vielcitierte  Ausspruch  nav- 
xtg  dl  deai/  '/axiovö  av&qamoi  hätte  wohl  eine  kurze  Note  verdient, 
zumal  da  die  Ausleger  und  Lexikographen  (auch  Siebelis  Disputat. 
quinque  p.  55),  %axeovci  durch  'bedürfen’  übersetzend,  den  Gedanken 
mit  Unrecht  verlieft  haben.  Es  heifst,  was  yaxieiv  und  %ax Itfiiv  über- 
all bedeutet,  'verlangen  oder  begehren  der  Götter’  und  bezieht  sich 
auf  das  Verlangen,  gleichsam  den  Durst  nach  Götterverehrung,  wie 
sie  durch  das  hellenische  Alterthum  durchgeht  und  an  unserer  Stelle  im 
zweimaligen  evyetäai  vorliegt.  Dies  ist  in  Wahrheit  der  pius  sensvs , 
von  welchem  Siebelis  redet.  In  solchem  Sinne  ist  vorliegende  Stelle 
mit  Recht  benutzt  von  Tholuck:  das  Heidenthum  nach  der  heiligen 
Schrift  (Berlin  1853)  S.  9.  — Vs.  62:  'eneLxa  hat  etw  a die  Kraft  w ie 
sonst  ei /Oer,  da.’  Schwerlich,  weil  iv%a  und  eneixa  nicht  selten  bei 
Homer  vereinigt  sind.  Hier  scheint  hteixa  vielmehr  mit  Bezug  auf  Vs. 
43  evyeo  vvv  gesetzt  zu  sein.  — Vs.  72:  ' 7]  xi  xaxa  7tpi}£iv,  erg. 
JtAmr.’  Doch  wohl  mit  Hinzufügung  des  vyga  xsXev&a.  Aber  dann 
müste,  wie  ich  meine,  nach  7rpi)£tv  Fragezeichen  oder  wenigstens 
Komma  stehen.  Wenn  aber  mit  Bekker  jede  Interpunction  unterlafsen 
wird,  so  scheint  es  dem  naiven  Tone  der  Erzählung  mehr  zu  entspre- 
chen, das  gleich  folgende  aXaXr\6%e  auch  zu  xaxa  nqi'feiv  zu  ziehen, 
so  dafs  es  nach  Analogie  von  nXa&G&ai  xaxa  Xt]löa  (Vs.  106)  gesagt 
sei.  Freilich  ist  es  ein  Wagnis,  über  die  Grundsätze  der  Interpunc- 
tion, die  Bekker  im  Homer  befolgt,  ein  Urtheil  zu  fällen,  da  man 
darüber  bei  aller  sorgsamen  Vergleichung  nicht  zur  vollkommenen 
Klarheit  kommt,  und  der  grofse  Philologe  sich  nicht  erbitten  läfst, 
zum  Nutzen  für  uns  Schulleute  einige  Bogen  herauszugeben.  — Vs. 
91  heifst  *'Ap<pixQixr\  die  Repraesentantin  des  Meeres  als  Weltelemen- 
les’ , was  ein  verfehlter  Ausdruck  ist,  der  über  den  Homer  hinaus- 
greift und  die  hesiodeische  Ansicht  unterschiebt.  Es  wird  daher 
blofs  (mit  Nitzsch  zu  e 422)  die  Repraesentantin  des  tobenden  Meeres 
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hervorzuheben  sein,  was  auch  mit  Nägelsbach  hom.  Theol.  S.  79  sich 
vereinigen  läfst.  — Vs.  109.  Bei  IWa  piv  . . . IWa  öi  . . . IW«  öi 
. . . IW«  öi  schiene  mir  nöthig  zu  sein,  dem  Schüler  einen  kurzen 
Wink  darüber  zu  geben,  dafs,  wenn  die  Griechen  auch  dasselbe 
Wort  wiederholen,  sie  das  erstemal  fiiv,  sodann  jedesmal  öi  hinzu- 
setzen, weil  sie  bekanntlich  die  Nebenbestimmungen  jenes  Begriffes 
distinguieren.  Es  ist  dies  ein  Fall,  den  die  Schüler  in  den  griechi- 
schen Exercitien  beim  Partikelgebrauch  von  fiiv  und  öi  nicht  selten 
verfehlen.  Das  mögen  auch  die  praktischen  Engländer  aus  der  Erfah- 
rung ihrer  Jugend  wifsen,  weil  Elmsley  zu  den  Tragikern  gerade  auf 
diesen  Fall  mehrmals  zurückkommt.  — Vs.  112:  'qdl  fiaxv nem- 
lieh  7C£qI  akkeov.9  Leicht  misverstandlicb,  weshalb  deutlicher  zu  sa- 
gen wäre,  dafs  das  niQt  zu  beiden  Begriffen  gehöre,  zu  ra^vg  und 
zu  fiaxrjrijg. — Vs.  115:  'nevxaexeg  Kal  e^aexeg^  fünf,  ja  sechs  Jahre; 
wie  im  Lat.  terque  quaterque.9  Aber  im  Texte  steht  nevxaexig  ye 
y.al  ij-aexeg,  so  dafs  im  Geiste  der  Griechen  der  Accent  auf  nswatng 
fällt,  mithin  xat  nicht  so  stark  betont  werden  darf.  Das  Lateinische 
passte  formell  nur  zu  Stellen,  wie  ß 374  eine  ist.  Richtig  sagt  Nitzsch: 
'wenn  du  auch  fünf  Jahr  und  darüber  hier  bliebest  und  immer  frag- 
test.’ Gerade  so  tf  233 Js/vov  ye  KaV'lqov  jttc 5Aog,  wo  im  folgenden 
ßerj  ö ’ o ye  q)iQxeQog  ijeu  der  Aufschlufs  für  die  Hervorhebung  des 
j-etvog  deutlich  gegeben  ist.  Achnlich  in  allen  Stellen,  wo  diese  Ver- 
bindung wiederkehrt.  — Vs.  118:  ' dfKpiinovxeg,  adverbial:  eifrig, 
geschäftig.’  Eine  solche  Erklärung  will  mir  nirgends  recht  homerisch 
erscheinen.  Das  einfache  * wir  bereiteten  ihnen  Uebel  sie  umge- 
bend (um drängend)  oder  um  sie  beschäftigt’  durfte  vorzu- 
ziehen sein.  Ebenso  II.  ß 525.  e 667.  x 392,  an  welchen  Stellen  Hr.  F. 
schweigt.  Nur  zu  11.  rj  316  xov  öeqov  a^upl  -O’  etvov,  Kai  fuv  öiixevav 
cntavxa  liest  man:  ' aptpl  # enov  wie  sonst  das  Participium,  vgl.  zu 
Od.  y 118=11.  e 667.’  Dafs  aber  dies  sein  Bedenken  habe,  zeigt  die 
gleichlautende  Stelle,  zu  der  wieder  nichts  bemerkt  ist,  Od.  # 61 
rovg  Ö(qov  auopi  -O’  IVrov,  «rvxovro  re  daix’  iQaxuvrjv , weil  es  bei 
der  Annahme  jener  Erklärung  wenigstens  xexvKovxo  öi  heifsen  müste, 
wenn  nicht  nach  der  Stelle  der  Ilias  Kai  ins  zweite  Ilemistichion 
gebracht  wäre.  Ich  meine  daher,  dafs  man  nicht  nöthig  habe,  die 
Jugend,  der  man  ein  Verständnis  des  homerischen  Epos  beibringen 
will,  durch  derartige  Noten  in  der  Unmittelbarkeit  der  sprachlichen 
Auffafsung  zu  stören.  — Vs.  120.  Zu  IW’  ov  ng  ist  beigeschrieben: 
'vgl.  126.  141  IW’  i\xoi.  Eine  sehr  zwanglose  Verbindung.’  Aber 
das  ist  doch  überall  Charakter  der  epischen  Verbindung,  da  das  ge- 
zwungene nicht  ins  Epos  gehört.  Hr.  F.  hat  sich  ohne  Zw'eifel  im 
Ausdruck  vergriffen,  indem  er  mit  praktischer  Praecision  ausdrücken 
wollte,  was  Nitzsch  zu  Vs.  103  S.  153  also  bemerkt:  'IWa  stellt  hier 
ohne  Copula  und  gibt  den  ersten  unabhängigen  Satz’  u.  s.  w.  Übri- 
gens findet  sich  IVO’  ov  xig  ebenso  i 146.  II.  ■O  253.  ip  632.  Und  w ie 
oft  steht  «W’  rjrot  und  IW«  ohne  weitere  Copula  zu  Anfang  des 
Salzes,  so  dafs  ich  fast  fürchte,  die  Note  des  ifi-n.  F.  nicht  richtig 
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verstanden  zu  haben. — Vs.  1*23:  * Gtßag  /u’  ££«,  nicht  sowohl  wegen 
der  auffallenden  Aehnlichkeit  (vgl.  d,  142.  149),  als  in  Betrachtung 
des  Gedankens,  dafs  Telemach  der  Sohn  des  treulichen  Freundes  sei/ 
Das  will  mir  fiir  den  Charakter  der  homerischen  Naivetüt  zu  gesucht, 
zu  reflexiv  Yorkonunen.  Sodann  scheint  es  bedenklich,  beide  Stel- 
len, die  unsrige  und  die  citierte,  dem  Sinne  nach  voneinander  zu 
trennen.  Hätte  der  Dichter  dies  beabsichtigt  uud  die  erwähnte  * Be- 
trachtung des  Gedankens ’ hervorheben  wollen,  so  würde  er  wohl 
nicht  die  stabile  Formel  aißag  e%ei  mit  dem  folgenden  eiGOQoowTcc 
gebraucht  haben,  sondern  mit  oQfiaivovra  oder  ri&rpta  df  (iEQfii}Qi£(ov 
oder  eine  ähnliche  Formel,  die  den  Gedanken  mit  epischer  Deutlich- 
keit ausdrückle.  Aber  gerade  die  stabile  Formel  mit  eiooqouvtci  so 
wie  die  gleich  folgende  Begründung  mit  yag  scheint  deutlich  anzu- 
deuten, dafs  man  an  beiden  Stellen  dieselbe  Beziehung,  die  naive  Be- 
zeichnung der  Aehnlichkeit  festhalten  müfse.  Auch  im  folgenden  ioi- 
xoreg  und  eotxora,  wo  Hr.  F.  (mit  Nitzsch)  die  übertragene  Bedeutung 
gibt,  scheint  mir  blofs  der  Begriff  einer  Aehnlichkeit  vorzuliegen,  so 
dafs  die  Worte  ovdf  xe  qpaiijg  avÖqa  vecot  e qov  (oöe  ioixoza  pv- 
jhjOaff&ai  nicht  sowohl  den  schon  etwas  entfernter  liegenden  Sinn 
enthalten:  'wer  als  jung  schon  so  angemefsen  oder  so  verständig 
spricht,  mufs  wohl  einen  ausgezeichneten  Vater  haben’,  sondern  viel- 
mehr die  näher  gelegene  Einfachheit  bieten:  'man  sollte  nicht  mei- 
nen, dafs  schon  ein  jüngerer  Mann  seinem  Vater  so  ähnliches  rede, 
d.  i.  dafs  diese  Aehnlichkeit  mit  dem  Vater  schon  im  jungen  Manne  so 
scharf  ausgeprägt  sei.’  Nur  dieser  Gedanke  ergibt  sich,  wie  mir 
scheint,  auf  natürliche  Weise  ans  den  Worten  des  Menelaos  d 204: 
togcc  eheg  oö’  av  TCEnwyiivog  avr}Q  ei%oi  xctl  , xal  og  itgoys- 
vEGtEgog  Eli}.  Dazu  11.  i 57.  58  und  ähnliche  Stellen.  — Vs.  129. 
Die  praktische  Kürze  zu  yivono  ' dies  war  ihre  dauernde  Absicht’  ist 
nur  wegen  des  Wörtchens  * dauernd’  leicht  misverständlich,  weil  eine 
Betonung  desselben  auch  für  yivrjrai  passte,  wie  bekanntlich  auch 
Vors  Handglossen  S.  30  nach  einer  Wiener  Handschrift  mit  Unrecht 
lesen  wollte.  Daher  wäre  wohl  die  Note  noch  bestimmter  gestaltet 
mit  einem : ' dies  war  ihr  beabsichtigter  Gedanke.’  — Vs.  131  ist  Hr. 
F.  in  der  zweiten  Ausgabe  stillschweigend  dem  trefflichen  Nitzsch 
gefolgt,  indem  er  den  Vers  (was  auch  Bothe  und  Bäumlein,  aber  mit 
Anführung  ihrer  Auctorität  gctlian  haben)  als  unecht  einklammert, 
weil  ‘durch  &Eog  d’  ixiöaGGsv  'Ayuiovg  als  [durch]  die  letzten  Worte 
des  Vordersatzes  schon  dem  Nachsalze  xal  tote  dt} — AQ^Eioig  v^orge- 
grifFen  und  überhaupt  das  xeöclgcu  ^A^ysiovg  [vielmehr  Axcuovg]  zu 
früh  erwähnt’  sein  würde.  Mir  scheint  indes  gerade  dies  Vorgreifen 
ganz  im  Charakter  von  Nestors  Reden  zu  liegen.  Im  Munde  eines 
Achilleus,  Agamemnon,  Aias,  Diomedes  und  ähnlicher  würde  es  auf- 
fallen,  aber  Nestor  (man  betrachte  nur  sorgsam  II.  « 260  IT.  ß 337  ff. 
-■j  133  flF.  A 671  IT.  y 630  ff.)  Nestor  pflegt  den  Gegenstand,  von  wel- 
chem er  sprechen  will,  gleich  wie  ein  Thema  an  die  Spitze  zu  stel- 
len, sodann  in  der  Regel  zurückzugreifen  und  die  Thatsache  in  ihrer 
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Entwicklung  vom  Anfang  an  mit  epischer  Fülle  darzulcgen.  So  auch 
an  unserer  Stelle.  Was  ferner  die  ' zu  frühe  Erwähnung  des  xedaaat 
'A%ai,ovg9  betrifft,  so  scheint  mir  Nitzsch  den  Gedanken  zu  sehr  auf 
die  Spitze  einer  anslöfsigen  Form  erst  gestellt  zu  haben,  indem  er 
bemerkt:  'als  aber  nach  Trojas  Zerstörung  wir  abfuhren  und  ein  Gott 
der  Achaeer  zerstreute,  da  erregten  Zeus  und  Athene  Hader,  der  die 
Achaeer  zerstreute  und  ihnen  Unglück  drohte.’  Denn  erstens  sind 
'Zeus  und  Athene’  beim  Dichter  nicht  in  so  unmittelbarer  Verbindung 
nebeneinander  gestellt,  und  zweitens  ist  das  nochmalige  'zerstreute’ 
nur  in  einer  zurückgreifenden  detaillierten  Erzählung  des  ganzen  Her- 
gangs enthalten,  nicht  in  einer  auffälligen  Wiederholung  derselben 
Sprachform.  Der  Sache  nach  kann  eine  Abfahrt  und  ein  Zerstreut- 
werden der  Achaeer  vorausgehen,  und  doch  das  Ende  eine  glückliche 
Hückkehr  sein;  der  Dichter  aber  will  gerade  hervorheben:  'als  wir 
nach  Trojas  Zerstörung  abgefahren  waren  und  eine  Gottheit  die  Achaeer 
zerstreut  hatte,  da  nun  bereitete  Zeus  eiue  schreckliche  Bück* 
kehr’.  Dies  ist  gleichsam  das  Thema  für  die  folgende  Detaillierung. 
(Von  öiner  Seite  kann  man  auch  II.  y 316  das  xXyQOvg  naXXov  ver- 
gleichen, wozu  Nägelsbach  und  diese  NJahrb.  Bd.  JLIX  S.  276.)  Das 
A vyqov  ist  hier  besonders  betont,  weshalb  der  Begriff  desselben  zu 
wiederholten  Malen  w ieder  aufgenommen  wird,  Vs.  152  mit  Zevg  yqxve 
Ttijfxa  xaxoto,  Vs.  160  mit  Zivg  d’  ov  7t  (o  pijöezo  voOrou , Vs.  166  mit 
xaxa  ni'iöeto  öaipeov.  Uebrigens  scheinen  mir  &eog  (Vs.  131)  und 
öaipeav  mit  Bezug  auf  Athene  gesagt  zn  sein,  so  dafs  diese  auch 
hierdurch  mit  Zeus  in  geregelte  Wechselwirkung  tritt.  Erwägt  man 
dies  alles,  so  steht  zu  befürchten,  dafs  man  hier  mit  dem  'Obelos 
neben  dem  Asteriskos’  zu  rasch  gegen  alte  Ueberlieferung  auftritt. — 
Vs.  146.  Nach  sonstiger  Gewohnheit  wäre  II.  v 466  hinzuzufügen.  — 
Vs.  149  liest  man:  ' avoQovaav , sie  brachen  auf,  stürmten  fort.’  Für 
diesen  liier  nicht  passenden  Begriff  sind  andere  Verba  gebräuchlich, 
avoqovOai  dagegen  ist  blofs  avaoxijvai  xa%i(og9  'aufspringen’,  noch 
nicht  'fortstürmen’. — Vs.  170  sagt  Hr.  F.:  ' ncuTtaXotig,  durch 
Reduplicalion  von  nah],  naXXco,  torquere , crispare , daher  tortuosus , 
reich  an  Windungen,  gezackt,  klippenreich:  von  Bergen  und  felsigen 
Inseln.’  Diese  G.  Hermannsche  Erklärung,  die  der  feinfühlende  Lu- 
cas : de  voce  Homerica  vtoXvnalnaXog  aliisque  cognatis  vocabulis 
(Bonnae  1841)  am  besten  entwickelt,  bietet  mehrfache  Schwierigkei- 
ten. Erstens  geht  sie  von  einer  Bedeutung  des  naXXuv  aus',  die  nicht 
nachweisbar  ist : die  erwähnte  Begriffssphaere  gehört  eher  zu  eXiaouv 
und  £A*£,  wie  Aeschylos  z.  B.  vom  Zickzack  des  Blitzes  sXixa  errpo- 
Ttijg  sagt.  Zweitens  beeinträchtigt  die  Erklärung  die  sinnliche  An- 
schauung und  das  homerische  Leben,  indem  sie  in  starren  Zustand  ver- 
wandelt was  im  Dichter  (bei  richtiger  Deutung)  überall  als  sinnlich 
selbstthätige  Bewegung  erscheint:  kurz  die  ganze  Erklärung  würde 
(die  Möglichkeit  der  genannten  Bedeutung  von  näXXuv  einmal  an- 
genommen, nicht  zugegeben)  erst  durch  eine  zu  verstandesmäfsige 
Operation  gewonnen.  Dritteus  ist  die  Deutung  'gezackt’  oder  'klip- 


I 

L 


Digltized  by  Google 


J.  U.  Faesi : Homers  Odyssee.  Ir  u.  2r  Bd.  263 

penreich  ’ für  axomt] , oöog  und  axagnog  unpassend.  Was  ist  nun  zu 
thun?  Mir  will  alles  auf  einfache  und  natürliche  Weise  also  zusaiu- 
munstimmen.  Das  tcüXXeiv  heifst  * schw  ingen9  (ov  xpiXov  vibv  ni}XE 
%EQ(siv  oder  xh'jQOvg  iv  xvvirj,  was  thfeils  einen  Hauptnamen  des  Hel- 
mes, JtqXvjIii  bildet,  theils  in  ix  ö'  l'Dope  xXrjQog  II.  i]  182  sein  Cor- 
relat  hat),  'sich  schwingen,  springen,  hüpfen’  (selbst  in  naXXexcu 
ijiüQ  avcc  axo au) , so  dafs  es  Euripides  und  Aristophanes  auch  von 
tanzenden  sagen.  Demnach  heifst  ncunctXoELg  mit  intensiver  Hedupli- 
cation  ganz  einfach:  'sich  aufschwingend,  emporspringend.’  Dies 
passt  auf  die  Inseln,  insofern  der  Begriff  mit  plastischer  Anschaulich- 
keit von  den  Bewegungen  des  Schiffes  aus  auf  die  Inseln  übertragen 
wird.  Denn  die  Griechen  pflegen  nicht  selten  das,  was  eine  Person  oder 
Sache  erleidet,  als  thätigen  Act  dieser  Person  oder  Sache  darzustel- 
len *).  Wie  also  z.  B.  Eurip.  El.  435  etiuXXe  6eX<plg  nQWQeug  xva- 
vsußoXoig  uXiaaofisvog  sogt,  so  hot  schon  Homer  einen  solchen  Ge- 
dankeu  mit  versinnlichter  Belebung  lies  leblosen  den  vier  Inseln  bei- 
gelegt, in  deren  Nähe  sich  die  Schiffahrt  der  hom#ischen  Menschen 
häufig  bewegte.  Nach  derselben  AuffaTsung  haben  wir  im  Dichter 
eine  sich  oufschwingende  oder  emporspringende  Warle  (öd.  x 97. 
148.  194),  einen  sich  oufschwingenden  oder  emporspringenden  Berg 
(II.  v 17,  vgl.  wegen  derselben  versinnlichten  Belebung  des  leblosen 
II.  p 748  rtQtüv  tieöCoio  ÖLanqvoiov  xExv%r]xcog.  Od.  x 88  nix^xj 
• i]Xißuxog  xex v%t]xe  diannEQsg  d^oxi^cad-Ev) ; wir  haben  ferner  einen 
sich  aufschwingenden  oder  emporspringenden  Weg  (II.  ft  168;  solcho 
Wege  sind  Lieblingsgänge  der  170  erwähnten  &tj^i]x Od.  q 204), 
einen  sich  aufschw  ingenden  oder  emporspringenden  Pfad  (II.  p743,  wo 
erst  durch  vorstehende  Deutung  die  Scene  recht  malerisch  beleuchtet 
wird).  Das  letztere  vergleicht  Hr.  Vollbrecht  zu  Clausthal  in 
einem  Privatbriefe  an  mich  sehr  gut  mit  unserem  Ausdruck:  'der 
schwindelnde  Pfad.’  So  stimmt,  wie  ich  meine,  das  Ganze  zur 
Glosse  des  Hesychius:  ncundXXEiv * gsleiv , und  der  Anfang  im  neuen 
Passow:  ' nantctXoEig , ein  schwer  zu  bestimmendes  episches  Wort’ 
dürfte  vielleicht  erleichtert  sein.  Auch  in  der  Deutung  von  noXvnul- 
TCuXog  Od.  o 419  kann  ich  Hrn.  F. , der  (wie  die  Lexikographen)  er- 
klärt: 'an  Windungen  und  Bänken  reich,  versutvs , dofosvs ’ nicht 
beistimmeu.  Denn  ndXrj^  das  geschwungene  Mehl,  was  Hr.  F.  hinzu- 
bringt, und  itcun dXrj  sind  nachhomerische  Bildungen  und  verlafsen, 
metaphorisch  verstanden,  die  ßegriffssphacre  des  Dichters.  Das  hat 
Lucas  p.  6 gut  angedeutet.  Dieser  selbst  aber  gewinnt  denselben  Be- 
griff auf  folgende  Weise:  ' verto  noXvixalnaXog  tortnosus , ut  idem 
fere  valeat,  quod  itoXvxQOTtog ; in  qua  interpretatione  miriflee  me  ad- 


+)  Darüber  ist  in  Mützells  Zeitschrift  zu  Döderleins  Glossarium  §. 
217  genauer  gehandelt  worden.  Aufserdem  ist  in  jenem  längeren  Auf- 
sätze vieles  zur  Prüfung  für  Hrn.  Faesi  gegeben,  da  ich  denselben 
überall  entweder  ausdrücklich  genannt  oder  stillschweigend  berück- 
sichtigt habe. 
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iuvat  ipse  sensus  Homeri  alque  totius  vetustatis  cousensus  *),  quo 
iusta,  vera,  proba , clara  et  aperta  dicuntur  recta , iniusta,  falsa, 
improba,  obscura  et  obtecta  quaeque  obliqua  et  flexa  nuncupaniur’. 
Dagegen  läfst  sich  erwiedern',  dafs  die  Begriffe  krumm  und  ge- 
rade mit  dem  Sinne  von  itct kkuv  und  dessen  Derivaten  nicht  in  Ver- 
bindung stehen.  Denn  von  nakksiv  hat  so  gut  wie  von  rgineiv  keine 
Ableitung  bei  Homer  eine  moralische  Bedeutung.  Daher  wird  nichts 
anderes  übrig  bleiben  als  unter  nokvTtuLitakoi  die  Phoeniker  als  solche 
zu  verstehen,  die  sich  viel  hin-  und  herschwingen  auf  ihren  Fahrten, 
die  viel  umhergeworfen  werden.  Ich  adoptiere  also  die  Worte  des 
Hrn.  Lucas  'ut  idem  fere  valeat  quod  7CokvzQ07to<;’,  aber  nur  nach  der 
sinnlichen  Bedeutung  des  Wortes,  die  auch  Döderlein  Gloss.  §.  666 
mit  Recht  hervorhebt.  — Vs.  173  wird  zur  Erklärung  von  epccivuv 
xigag  hinzugefügt:  'durch  Donner,  Blitz  oder  Regenbogen.’  Es  läfst 
sich,  was  noch  wahrscheinlicher  ist,  hierhinzudenken:  oder  durch 
einen  Raubvogel,  dessen  Flug  die  zu  ergreifende  Richtung  symbo- 
lisch vorzeichneflh—  Vs.  182:  '«fratfav,  seltene  Abkürzung  für  ftfrj/- 
öav.9  Warum  nicht  genauer,  dafs  diese  'Abkürzung’  nach  dem  Bek- 
kerschen  Texte  nur  noch  11.  ft  56,  wo  Hr.  F.  schweigt,  gefunden 
werde?  Indes  sind  beide  Stellen  mehr  als  bedenklich,  und  es  bedarf 
noch  erneuter  Untersuchung,  ob  nicht  auch  hier  ein  iGuxactv,  das  we- 
nigstens einige  Handschriften  bieten,  die  ursprüngliche  Lesart  gewe- 
sen sei,  weil  man  für  eine  derartige  Verkürzung  des  Indicativs  keine  * 
Stütze  der  Analogie  ganz  haltbar  findet.  Das  hat  schon  Thiersch  gr. 
Gr.  §.  223  h S.  368  vor  Jahrzehnten  bemerkt  und  iGxacav  empfohlen. 
Spitzner  im  Exc.  V sagt  freilich  apodiktisch:  'in  Hiados  locum  abso- 
num  est.’  Aber  ein  solches  Urtheil  bleibt  stets  subjectiv.  Denn  einem 
Dichter  mufs  es  erlaubt  sein,  jedes  Factum  in  der  Entwicklung  seines 
mühevollen  Herganges  plastisch  zu  schildern,  wenn  es  ihm  gut  dünkt, 
wie  z.  B.  der  Dichter  bei  der  Beschreibung  des  achilieischen  Schildes 
mit  noiu  und  n ou]Oe,  xev^e  und  iv  d’  hl&ei  abwechselt.  So  kann  der 
Begriff  des  Imperfecta  auch  bei  iGxaOav  in  II.  ft  56  und  Od.  y 182 
grammatisch  und  aesthetisch  gedacht  werden.  Oder  wer  die  Theorie 
von  Nügelsbach  II.  a 25,  die  Hr.  F.  Od.  <y  307  adoptiert,  zu  der  sei- 
nigen  macht,  dafs  nemlich  im  Imperfect  eine  nachhaltige  Wirkung 
liege,  der  findet  auch  dafür  einen  Anhalt,  an  der  Stelle  der  Ilias  in 
den  Worten  Srjteov  avÖQwv  akeujQi ji>,  und  an  unserer  Stelle  in  dem 
Gedanken,  dafs  Diomedes  seiue  Schiffe  lv”A(>yü  aufgestellt  behielt, 
weil  er  von  jetzt  an  seine  Herschaft  ruhig  genofsen,  keine  Seefahrten 


*)  Diesen  wahren  Ausspruch  hat  Köster:  Erläuterungen  der  hei- 
ligen Schrift  aus  den  Klassikern,  besonders  aus  Homer  (Kiel  1833) 
8.  3 f.  auch  mit  alttestamentlichen  Parallelen  belegt  und  in  Hinsicht 
auf  obige  Stelle  S.  4 bemerkt:  f Homer  nennt  zwar  die  betrüglichen 
Phoeniker  noXvitainakoi  (vielgewandte,  von  ira/Uw,  torquere); 
aber  doch  ohne  deutliche  M i s b i I ligu  ng.*  Das  letztere  ist  rich- 
tig bemerkt;  denn  für  diesen  Fall  würde  der  Dichter  wie  £ 288  aita- 
t rjkioi  gesagt  haben. 
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weiter  unternommen  habe.  Denn  die  spateren  Sagen  über  Diomedes 
linden  im  Homer  keine  Ankniipfuug.  Uebrigcns  hat  der  gründliche 
Homeriker  Grashof:  zur  Kritik  des  hom.  Textes  S.  6 für  beide  Stellen 
oiifiavr'  in  Vorschlag  gebracht;  allein  im  Homer  bleibt  jede  Conjec- 
tur,  die  aus  alter  Ueberiieferung  nichts  für  sich  hat,  eine  Kühnheit. 
Nebeubei  möchte  GxrfictG&fU  vijag  nicht  ganz  unbedenklich  sein,  weil 
IJumer  das  Medium,  aufser  dem  intransitiven  Gebrauche  desselben, 
nur  mit  dem  Objecte  tözov  und  zweimal  mit  XQrjzijQa  verbindet.  — 

Vs.  193.  Die  nach  Nitzech  gegebeno  Bemerkung:  gehört  nicht 

nur  zu  avzoly  sondern  auch  zu  voöcptv  iovzeg 9 möchte  man  aus  dem 
Epos  durch  sichere  Parallelen  begründet  sehen.  — Vs.  205  hätte 
övvu^uv  7t ap«{l£i£r  wohl  eines  Winkes  bedurft.  Bäumlein  hat  an  der 
Pracposition  solchen  Austofs  genommen,  dafs  er  für  nöthig  hielt,  aus 
Schul.  EQ  Vs.  217  7t EQL&siev  in  den  Text  zu  setzen.  Aber  das  klingt 
gerade,  als  wenn  die  Götter  wie  Feldherren  eine  Macht  um  Telema- 
chos  herum  stellen  sollten,  da  nsQ&tivca  sich  sonst  nur  mit  sinn- 
lichen Begriffen  und  zwar  stets  in  der  Tmesis  verbunden  findet,  wie 
im  bekannten  tceqI  nvrj^rjOzv  Dagegeu  passt  ein  net Qufteivca 

dtmxfuvals  Geschenk,  nach  Analogie  vou  nagaftuvat Iguviov^  7t  a qcc  xai  • 
xaxca  ioOXov  Zevg  (o  488),  vortrefflich  zur  Bolle  homerischer 

Götter,  wo  jemand  sie  anfleht.  Aufserdem  hat  7t c<  q a fttlvcu  allein 
eine  Stütze  in  den  Formeln  oGi)  dvvccfUg  ye  na  qeöziv  (II.  O 294.  v 
786.  Od.  ip  128)  und  ei  fioi  övva^lg  ye  na  geh]  (II.  % 20.  Od.  ß 62), 
während  nEgießzi  in  solcher  Verbindung  unhomerisch  ist.  Nach  der- 
selben Anschauung  heifst  es  na QEGta^iEvai^  n agiGzrjXEV)  nagEözij 
(d  827.  i 52.  II.  o 255.  n 853.  Q 563.  c o 132),  während  eine  derartige 
Composilion  mit  negi  tlieils  gar  nicht  gefunden  theils  in  ganz  anderem 
Sinne  gesagt  wird.  Aus  alle  dem  sieht  man:  Abweichungen  von  Bek- 
ker  sind  leichter  vorgeuominen  als  begründet.  — Vs.  226.  Zu  den 
Anfangsworten  des  Tcleinach  an  Nestor:  to  yigov,  ov  nto  zovzo  enog 
zditödut  otco  wird  folgendes  bemerkt:  ' ov  n oo,  nullo  modo,  gar  nicht. 

7cu  eigentlich  nichts  anderes  als  ein  nachlüfsig  ausgesprochenes  7ro)$, 
wie  QVTfOf  wde.  Vgl.  # 538/  Warum  hat  denn  aber  der  Dichter  hier 
und  an  den  citierten  Stellen  nicht  ov  ncog  gesetzt,  das  ebenso  gut  in 
den  Vers  passte?  Wen  soll  man  sodann  der  'nachläfsigen  Aussprache* 
zeihen,  den  alten  Sänger  oder  den  Rhapsoden?  Hierzu  kommt  folgen- 
der Umstand:  wenn  Teleinachos  wirklich  gar  nicht  an  die  Erfül- 
lung glaubte,  so  brauchte  er  nicht  erst  nach  Sparta  zu  reisen,  um 
etwa  eine  sichere  Kunde  vom  Vater  zu  hören  und  darnach  sein  künf- 
tiges Handeln  bestimmen  zu  können.  So  aber  ist,  wio  ich  meine, 
gerade  mit  Bezug  auf  Menelaos,  auf  welchen  allein  Telemachos  (nach 
der  Nachricht  Vs.  184  f.)  seine  hoffnungsvollen  Reisegedanken  hin- 
richten muste,  dieses  noch  nicht  gebraucht.  Dies  wird  auch  durch 
das  folgende  e^toiys  iXnopivta  bestätigt,  woran  man  unepisch  deu- 
telt. An  der  citierten  Stelle  # 538  singt  Demodokos  noch  nicht 
allen  nach  Wohlgefallen,  weil  man  noch  nicht  von  dem  traurigen 
Geschicke  des  Odysseus  unterrichtet  ist,  weil  die  lange  Erzählung 
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seiner  bisherigen  Leiden  erst  noch  bevorsteht.  So  hat  ov  tu o über- 
all seine  genaue  Beziehung,  und  die  Bemerkung  von  Döderlcin  Re- 
den u.  Aufs.  II  S.  262  behält  ihre  Richtigkeit.  — Vs.  244  'iiEQioide 
öixag  ?]öe  tpQOviv  aXXcov.  Der  Genetiv  hängt  wohl  von  cpQoviv  ab,  und 
dies  nimmt  man  am  besten  in  derselben  Bedeutung  wie  d 258:  Kunde 
von  andern.’  Es  scheint  doch  natürlicher  und  der  Analogie  (II.  v 728. 
Od.  c 248.  r 285.  326)  entsprechender  zu  sein,  «üwv  von  tc£qLoi6* 
abhängig  zu  machen,  zumal  da  der  objective  Genetiv  bei  Homer  nur 
in  sehr  vereinzelten  Fällen  erscheint.  Dann  wäre  der  einfache  Sinn: 
'da  er  an  Gerechtigkeit  und  Einsicht  andere  überragt.’  Auch  an  der 
citierten  Stelle  ö 258,  wo  Hr.  F.  hierher  verweisen  sollte,  möchte  zu 
erklären  sein:  'er  brachte  viel  Einsicht  zurück.’  Döderlein  Gloss.  §. 
958  nimmt  zwar  gewaltigen  Anstofs  daran,  so  dafs  er  unter  anderem 
bemerkt:  'in  beiden  Fällen  scheint  mir  die  Verbindung  von  y.uxuyEiv 
mit  einem  inte  Ile  ctuellen  Begriff,  wie  (pgovig , eiu  wenigstens 
unhomerisches  Bild.’  Aber  den  Uebergang  dazu  möchten  doch  wohl 
homerische  Verbindungen  geben,  die  Uber  das  sinnliche  hinausgehen 
und  ans  intellectuelle  wenigstens  anstreifen,  wie  fiv&ov  diu  crofia 
ayto&ui  (II.  | 91)  neben  qtiqeiv  fiv&ov  und  ayyeXhjv  oder  Snog  (Od. 
<0“  409)  und  einmal  (11.  x 337)  ftvOov  anofpigeiv , ferner  xXiog  uysiv 
(Od.  £ 311)  nebst  dem  mehrmaligen  xlioj  (pigsiv  xtvL , auch  ayuv  vsi- 
xo g (II.  X 721),  Sqidu  ßvvayeiv  oder  eptquv  und  TCQoyiqeiv , q>EQEiv 
xguxog  (II.  a 308)  und  drjunijxu  (Od.  £ 203),  wozu  man  noch  <jp sqeiv 
%uqiv  (II.  <p  458),  ceyetv  xEQ7tcoXrjv  (Od.  ö 37)  und  aus  ähnlicher  An- 
schauungsweise 6%iuv  vqnuxug  ( a 297),  uvsXio&ui  istKpQOßvvag  (r 
22),  iiijxiv  xexxuiveG&ui  oder  vyuivEiv,  voov  viofiüv  und  manches  an- 
dere hinzufügen  könnte.  Sodann  vergefse  man  nicht  zu  erwägen,  dafs 
keins  der  homerischen  Wörter  auf  Tg  eine  rein  abstracto  Bedeutung 
habe,  sondern  dafs  durch  dieselben  bezeichnet  werde  entweder  ein 
Werkzeug  (aiylg,  hastig , datg,  xuXstig,  xXqig,  tiEQfiig , XQOTtig,  aavLg, 
ßxufilg),  oder  ein  Ort  (avXig,  noXtg ),  oder  Wirkung  und  Erfolg  des 
Verbalbegriffes  (äyvQig,  wovon  oben  zu  y 31 , yXvcpig,  öaTg , dipigy 
Xtjig,  q>rjfug)y  oder  endlich  eine  Handlung  und  oin  äufserlich  manifes- 
tierter Zustand  (dijpt£,  dvuufiig,  Sistig,  Sgig,  fiijvigy  6mg,  vßoig). 
Aehnlich  verhält  es  sich  mit  den  Worten  auf  cig  und  xig.  Das  Wort 
cpQovig  nun  wird  man  am  besten  zur  dritten  Classe  rechnen,  so  dafs  es 
nicht  die  Einsicht  als  abstracten  Begriff  bedeutet,  der  natürlich  dem 
heroischen  Zeitalter  fremd  ist,  sondern  was  schon  Nitzsch  klar  ange- 
deulet  hat:  Klugheitsmafsregel,  einsichtigen  Plan.  Und  dies  passt 
für  beide  Stellen,  indem  dadurch  der  Nestor  als  cviiq>Qudfuov  (11.  ß 
372),  izestvvfiivog,  ft rjxiv  tExxaivo^uvog  (II.  x 19)  u.  s.  w.,  und  der 
Odysseus  als  st oXvipgcov  von  neuem  charakterisiert  wird.  Die  Bedeu- 
tung 'Kunde’  dagegen  Iäfst  sich  theils  mit  dem  Verbal  begriffe  <pQO- 
veiv  nicht  vereinigen,  theils  enthält  sie  für  einen  Nestor  oder  Odysseus 
nichts  charakteristisches.  Denn  zum  'Wifsen’  oder  ' Ueberbringen 
einer  Kunde’  reichte  ein  ganz  gewöhnlicher  Bote  hin,  der  nicht  ein- 
mal das  homerische  foOAov  xui  x 6 xivvxxcu , oV  äyytXog  cuoifia  Eidy 
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nothwendig  hatte.  — Vs.  255  ist  Hr.  F.  zu  Wolfs  Lesart  mg  ne$ 
hvy&7)  mit  voller  Interpunction  zurückgekehrt,  indem  er  folgendes 
sagt:  'der  Sinn  ist:  das  fürwahr  vernmthest  du  auch  selbst  ganz 
richtig,  wie  es  geschehen  ist,  nemlich  dafs  Menelaos  nicht  zu  Hause 
war.  Dann  kommt  er  mit  Affect  auf  den  entgegengesetzten  Fall:  ja 
wenn  (« — ye)  Menelaos  den  Aegisthos  zu  Hause  getroffen  hätte,  dann 
wäre  es  anders  gegangen.  Vgl.  m 284  fg.  ei  yap — xm  xev.’  Dies 
alles  erscheint  mir  als  unhaltbar  aus  folgenden  Gründen.  Erstens 
wäre  Tempus  und  Begriff  in  ixvy&rj  auffällig  gebraucht.  Denn  dies 
Verbum  enthält  überall  einen  so  vollen  und  positiven  Sinn,  dafs  es 
schwerlich  in  blofs  negativer  Beziehung,  wie  die  angeführte  Abwe- 
senheit des  Menelaos  wäre,  gesetzt  werden  kann  *).  Und  der  Zustand 
eines  'geschehen  sein*  oder  eines  emphatischen  'sein5  liegt  nur  im 
Perfectum  und  Plusqpft.  pass.,  so  dafs  man  für  den  obigen  Sinn  weit 
eher  ein  ola  xixvxxai  erwarten  sollte.  Dies  wäre  auch  deshalb  vor- 
züglicher, weil  man  ein  Praesens  olecu  mit  mg  iteq  ir vy&r]  nicht  ganz 
ohne  AnstoHs  lesen  könnte.  In  den  vier  ähnlichen  Stellen  (11.  ß 320. 
p 410.  Od.  <5  212.  m 124)  hat  der  Dichter  das  Impcrfect,  den  Aorist 
und  zweimal  das  Futurum  mit  ixt *n  Verbindung  gebracht,  nie- 
mals das  Praesens.  Was  folgt  aus  dem  allen?  Ich  denke  dieses,  dafs 
man  zu  ag  ney  ixvy&rj  nimmermehr  hinzunehmen  könne  ein  'nemlich 
dafs  Menelaos  nicht  zu  Hause  war’,  sondern  dafs  man  hinzunehmen 
müfse  ein  einfaches  'die  Ermordung  des  Agamemnon.’  Und  das  letz- 
tere erfordern  auch  die  vorhergehenden  Hauptfragen:  nmg  tftav 
AtQH'ÖTjg;  und  xlva  d’  avxm  fiijöax1  oXs&qov  Atytö&og;  und  o de 
dagaijaag  xccxenetpvev;  Die  Frage  nach  dem  Aufenthaltsort  des  Mene- 
laos ist  Nebengedanke,  der  sogleich  wieder  zur  Hauptfrage  zurück- 
kehrt und  erst  später  in  genauerer  Erzählung  seine  Erledigung  findet, 
wie  es  wegen  des  weiteren  Fortschritts  der  Handlung  (Vs.  317)  noth- 
wendig  ist.  Das  xade — ixv%&rj  dagegen  kann  sich  nur  speciell  auf 
die  Hauptsache,  auf  die  Ermordung  des  Agamemnon  beziehen.  Hat 
doch  der  Dichter  selbst  X 409.  430  von  derselben  Sache  dasselbe  Ver- 
bum gebraucht.  Nun  aber  ist  die  nothwendige  Beziehung  auf  die  Art 
und  Weise  der  Ermordung,  wonach  Telemachos  gefragt  hatte,  aller- 
dings ein  Gedanke,  der  nicht  der  blofsen  Vermuthung  ( bitcti ) onlicim- 
fallen  kann,  so  lange  ein  Epiker  Epiker  bleibt.  Und  hiermit  zerfällt, 
wie  ich  meine,  der  erste  Theil  von  Hm.  F.s  Erklärung.  Wir  kommen 
zura  zweiten  Theile.  Da  hat  Hr.  F.  für  ei  — ye  den  modernisierten 
Affect  wiederholt,  wovon  schon  zu  a 163  die  Rede  war,  und  hat  dem 
harmlosen  ^zugleich  etwas  neues,  den  Begriff  eines  allgemeinen  Gegen- 
satzes beigelegt,  indem  es  'den  entgegengesetzten  Fall’  bezeichnen  soll. 


*)  Auch  d 212  hat  Hr.  F.  mit  seiner  Note;  * ixv%&n^iTv%ey  wV 
den  Begriff  geschwächt  und  aufserdeiu  den  Sinn  eines  ungehörigen 
Zufalls  hineingebracht,  da  doch  der  Dichter  einfach  den  xlo cvftuos  be- 
zeichnet, der  uns  vorher  bereitet  wurde  oder  entstand,  aber  nicht  rder 
zufällig  statt  fand’  (j%v%ev  av). 
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Aber  y$  markiert  bekanntlich  nur  den  Gegensatz  einzelner  Begriffe, 
niemals  den  einos  ganzen  Satzes,  was  doch  durch  G.  Hermanns  Anm. 
zu  Viger  Nr.  296  b Gemeingut  geworden  ist.  Wie  oft  ist  besonders 
Nagelsbach,  wenn  auch  bisweilen  mit  einem  etwas  unepischen  Philo- 
sophieren, darauf  eingegangen!  Man  vergleiche  dessen  Noten  zu  II. 
a 60.  81.  116.  174.  216.  299.  304.  393.  531.  548.  582.  ß 119.  379.  y 143. 
180.  224.  442.  Hr.  F.  hat  sich  blofs  durch  seinen  'AffecP  von  der  ihm 
bekannten  Wahrheit  hier  abbringen  laTsen.  Sprachlich  ist  nichts  an- 
deres möglich  als  was  Nilzsch  schon  gesagt  hat:  'wie  es  gekommen 
wäre,  wenn  nur  wenigstens  noch  am  Leben  getroffen  hätte  (ge- 
schweige, wenn  er  vor  dem  Morde  zugegen  war).*  Daher  bemerkt 
Capellmann:  schedae  Ilomcricae  (Conflucntibus  1850)  p.  12,  der  eben- 
falls cog  xev  itvx&tj  verlhcidigt,  mit  Recht:  'si  legeretur  Sg  ueq 
irvx&ri  et  vere  facta  significarcntur  hisvocibus,  prorsus  inepte 
aövvdexog  esset  oratio,  el  £coov z'  [vielmehr  el  geoovy']  xvL , qua 
quidem  oratione  illis  vere  factis  profecto  contraria  ponerentur.9  Man 
kann  beifügen,  dafs  an  den  Stellen,  wo  d — ye  ohne  Copula  einen 
neuen  Hauptsatz  beginnt  (II.  £ 284.  £ 208.  Od.  « 163.  e 206.  *)  rj  75. 
i 529.  re  300.  6 254.  x 127.  488.  496),  nirgends  die  Einführung  eines 
'entgegengesetzten  Falles’  stattfindet,  wie  die  Noten  des  Ilm.  F.  selbst 
beweisen.  Denn  dieser  hat  blofs  an  unserer  Stelle  den  vermeintlichen 
Gegensatz  eines  Gedankens  angemerkt,  dagegen  II.  £ 284.  Od.  a 163. 
C 254  nichts  weiter  gegeben  als  sein  'affcctvotles:  ja  wenn,  frei- 
lich wenn’,  wiewohl  diese  Deutung  für  d — ye  in  Nebensätzen,  die 
doch  dem  Wesen  nach  zu  demselben  Verhältnisse  gehören  müfsen, 
unpassend  ist,  so  daTs  Hr.  F.  11.  (i  217  und  öd.  i 529  wieder  zu  an- 
dern Wendungen  greift  und  r 86  bei  uXlct — ye  sogar  ein  'doch  da- 
gegen’ **)  einmischt,  was,  wio  cs  scheint,  von  neuem  'den  entge- 
gengesetzten Fall’  zum  vorigen  Gedanken  bezeichnen  soll.  Aber  das 
ist  nicht  möglich.  Denn  wo  wirklich  zum  ganzen  vorhergehenden 
Satze  ein  entgegengesetzter  Fall  bezeichnet  werden  soll,  was  Hr.  F. 
für  y 255  annimmt,  da  beginnt  der  alte  Sängor  wenigstens  mit  el  de, 
was  bei  Homer  in  zwei  und  neunzig  Hauptsätzen  gefunden  wird, 
wozu  auch  el  Sl — ye  II.  ß 379.  e 184.  350.  897.  £ 128.  q 102.  Od.  ß 
115.  274.  rj  199.  A 380.  Oder  es  könnte,  wer  die  von  Hrn.  F.  erwähnte 


*)  An  dieser  Stelle  hätte  Hr.  P.  wohl  die  isolierte  Wortstellung 
et  ye  (iiv  berühren  sollen,  zumal  da  er  in  a 254  hinzugefügt  hat:  fvgl. 
zu  y 255=f  206*  mit  einem  bedenklichen  Gleichheitszeichen.  Vgl. 
Nägelsbach:  de  particulae  y£  usu  Homerico  (Norimbergae  1830)  p.  20: 
'et — ys,  nam  iuncta  ne  haec  quidem  vocabula  apud  ilomerum  inve- 
niuntur,  nisi  semel  addito  (iiv ’ etc.,  wo  nur  II.  e 258  et  y ovv  über- 
sehen ist,  was  schon  Thiersch  empfohlen  hatte,  ehe  es  durch  Spitzner 
und  Jiekker  in  den  Text  kam. 

**)  Diese  Stelle  hat  Nägelsbach  in  der  erwähnten  Monographie 
p.  14  der  Sache  nach  richtig  erlentert,  indem  er  den  vom  Dichter 
betonten  Begriff  des  Apollon  also  andeutet:  fidque  Apollinis  favore, 
qui  praecipua  apud  Ithacenses  religione  colebatur;  cf.  Od.  v 278.  (p 
258.’ 
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Parallele  'w  284  fg.9  *)  beachtet,  den  Anfang  des  Satzes  mit  ei  yctg 
erwarten,  wie  11.  # 366.  i 516.  433.  449.  v 276.  Q 156.  v 26.  co  206 

u.  s.  w.,  auch  mit  Hervorhebung  des  Hauptbegriffes  durch  ei  yaQ — 
yh  II.  v 486.  ty  344.  Od.  ty  21.  Aus  allen  diesen  Andeutungen  dürfte 
erhellen,  dafs  der  obige  Ausspruch  Capcllmanns  begründet  sei.  Nicht 
minder  richtig  sagt  derselbe  gleich  weiter:  'pronomen  xade  minus 
apte  referretur  ad  ea,  quae  vere  peracta  sunt  (ßg  ne p ixv'jftrj)  quae- 
que  Telemachi  interrogationibus  antca  quodammodo  iam  coinmemorata 
sunt,  quam  ad  ea,  quae  deinceps  dicuntur  futura  esse  (<a$  xev  ixv%\h]), 
si  Menelaus  vivum  Aegisthuni  in  aedibus  invenisset,  quae  cum  Nes- 
tor dixerit  ipsum  posse  Telemachum  suspicari,  apte  tarnen  vv.  268 
sqq.  exponit.9  Es  wird  also  einfach  das  geoov  betont,  wie  bei  dersel- 
ben Sache  ö 546,  und  in  ähnlicher  Verbindung  <a  284.  II.  ip  77,  wäh- 
rend an  den  übrigen  57  Stellen,  wo  £coog  im  Homer  steht  [bei  Damm 
feilten  vier],  keine  solche  Hervorhebung  gelesen  wird.  Es  is^dies 
bei  einem  fürs  heroische  Zeitalter  so  significauten  Begriffe  kein  gleich- 
giltiger  Umstand.  Denn  es  gibt  im  Homer  nur  noch  acht  oder  neun 
von  dergleichen  AdjectivbegrilTen,  bei  welchen  aus  gleichem  Grunde 
die  gleiche  Erscheinung  statliindet.  Das  genauere  würde  jetzt  zu  weit 
abfuhren.  — Vs.  261.  Zu  fieyct  eqyov  hat  Ilr.  F.  gegeben:  'magnum 
facinus,  arduum  opus.9  Natürlicher  und  deutlicher  dürfte  sein:  ge- 
waltig, schrecklich,  scelesturn  facinus , wie  Lehrs  de  Arist.  p.  116  in 
der  Note  sagt.  — Vs.  266  folgt  Hr.  F.  bei  epgeoi  yaQ  n&XQtp  aya- 
der  Deutung:  'denn  sie  war  verständigen  Sinnes;  vgl.  20  ne~ 
nvvpivog."*  Die  Parallele  ist  wohl  ungehörig,  da  Wort  und  Person 
verschieden  sind.  Und  der  Begriff  der  Verständigkeit  liegt  wohl  in 
nenvvfievog,  iyecpQCüv,  ivcpQOvicov  und  ähnlichen  Coinpositionen,  scheint 
aber  für  aya&og  zu  speciell  zu  sein,  wofür  man  eher  das  'gut,  gÄ- 
mülhig,  wohlwollend’  des  natürlichen  Menschen  vorziehen  möchte. 
Das  von  Nitzsch  berührte  xo  ßcocpQOvelv  des  Plutarch  enthält  schon  zu 
viel  von  der  späteren  Reflexion.  Der  Ableitung  von  Döderlein  Gloss. 

64  vermag  ich  in  Hinsicht  des  Uebergangs  eines  tfr  in  'O  mit  dem 
Mafse  meiner  Kenntnis  nicht  nachzufolgen. — Vs.  269.  Von  dem  viel- 
behandelten (Uv  wird  gesagt:  'geht  auf  Aegisthos  als  die  Hauptperson 
und  den  Frevler  (264  fg.),  den  die  verdiente  Strafe  erreichen  sollte; 
aber  eben  darum  muste  er  das  ganze  Verbrechen  vollbringen  und 
während  geraumer  Zeit  der  Früchte  desselben  geniefsen  (305).’  Aber 
diese  tiefe  Schicksalsidee  ist  schon  an  und  für  sich  tragisch,  nicht 
episch.  Sie  findet  im  Dichter  keinen  Anknüpfungspunkt.  Denn  sollte 
das  'eben  darum  muste  er  das  ganze  Verbrechen  vollbringen9  u.  s.  w. 
begründet  sein,  so  müstc  der  Satz  mit  einer  Causalpartikel  eingeführt 
werden , nicht  mit  der  Zeitbestimmung  oxe  öij  — , dq  xoxe9  die  zu  jener 


♦)  Statt  dieser  Parallele  war  übrigens  befser  ip  21  zu  nennen, 
weil  co  284  noch  eine  andere  Schwierigkeit  enthält,  worüber  Grashof: 
zur  Kritik  des  hom.  Textes  S.  18  Auin.  29  mit  gewohnter  Klarheit 
und  Schärfe  gehandelt  hat. 
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Erklärung  nicht  passt.  Zweitens  ist  pfa  als  Aiyiod’ ov  auffällig,  wenn 
man  sich  an  a 35  Aiyiß&og  vnig  fiogov  ’Aigeiöao  yrjfi ’ äko- 
yov  erinnert,  weil  dann  dasselbe  Factum  hier  als  | \wiqct 

S“fc5v  und  dort  als  vkeq  {ioqov  geschehen  erscheinen  würde,  was  ich 
nicht  zu  vereinigen  wüste.  Drittens  widerstrebt  der  Zusammen- 
hang vorliegender  Stelle.  Denn  das  akV  orc  6?j  fuv  (iotoa  &scov 
IntdrfiB  dctfirjvai  hängt  mit  dem  vorhergehenden  tj  o fjxoi  x 6 n p 1 v 
fihv  avalvExo  fyyov  asixig  so  eng  und  so  deutlich  zusammen,  dafs 
man  nach  homerischer  Hede  schwerlich  eine  verschiedene  Beziehung 
beider  Sätze  annehmen  darf.  Was  das  iioiga  &E(»v  iniötjöE  betrilft, 
so  soll  dies  offenbar  ein  Milderungsgrund  des  Verbrechens  der  Kly- 
taemneslra  sein  und  zugleich  das  i&ikovßav  motivieren,  indem  dies  erst 
stattßndet,  nachdem  sie  vom  Schicksal  der  Götter  umstrickt  worden 
ist.  Dieses  Schicksal  aber  fefselte  sie  so,  dafs  das  da^r\vai  eintrat, 
was  «nan  am  einfachsten  nach  Analogie  des  (pikovrpei  Safiijvac  (II.  | 353 
u.  315)  erklären  wird.  Dafs  dies  homerisch  sei,  zeigt  II.  y 301  akoxot 
d’  akkoißt  daftsffv.  Nitzsch  sagt  zwar,  es  sei  dies  zu  verstehen  'von 
der  Sklaverei  kriegsgefangener  Frauen’,  aber  das  ist  eine  aus  Homer 
nicht  erweisbare  Bedeutung,  da  bei  diesem  über  akoxovg  ayeiv  (ll.  d 
238)  oder  yvvaixag  bisweilen  mit  dem  Zusalze  ktyudag  Öh  yvvatxag, 
iksv&s qov  rjiictQ  anov  gag,  rjyov  (r  193.  n 831.  £ 455),  über  eiqe- 
qov  Eioavayovßi  (Od.  529)  und  ähnliche  Wendungen  niemals  hin- 
ausgegangen ist.  Natürlich;  denn  für  avakxiÖEg  yvvaixEg  wäre  im 
Geiste  des  Dichters  das  starke  öcc(ii}vcu  ' von  der  Sklaverei  kriegsge- 
fangener Frauen’  ungeeignet.  Wohl  aber  ist  der  gewaltsame  Liebes- 
genufs  ein  Gedanke,  der  im  Homer  durch  11.  ß 355.  <J  85.  432  seine 
Bestätigung  findet,  und  dies  um  so  mehr,  je  sichtbarer  überhaupt  die 
lfllduugcn  dafiffp,  adfiijg,  vsodftijg  eine  Beziehung  des  öa^iijvac  auf  ehe- 
liche Verhältnisse  darlegen.  So  bleibt  'der  Begriff  der  Gewalt’,  den 
Nitzsch  für  da,uiji/at  mit  Hecht  hervorhebt,  auch  in  dieser  Beziehung 
ungeschmälert. 

ln  anderer  Hinsicht  wird  es  Zeit,  eine  solche  'Gewalt’  mir  selbst 
anzuthun , indem  ich  mit  jenem  öctfiatfov  df  | uivog  r.al  ctyijvooct  &v}i6v 
ans  Ende  der  ßeurtheilung  denke,  so  gern  ich  mich  auch  noch  länger 
mit  Hrn.  Faesi  unterhalten  hätte.  Aber  ich  kann  nicht,  was  anfangs 
beabsichtigt  war,  bis  zum  Schlufse  des  Gesanges  gelangen,  ohne  den 
schon  überschrittenen  Baum  mit  zu  grofser  Maßlosigkeit  zu  bean- 
spruchen. Darum  ygatyag  iv  mvcer.i  nvvxua  nokiog  yE  na tcvqov  ßt/- 
fiara  xi(itjx^(o  navso&ai  &v(iog  avwysi,  xui  {iv&oig  ayavolßi  na^av- 
dr\<5ug  anonifinEi.  Vielleicht  gestattet  die  geehrte  Hedaclion,  einmal 
später  irgend  einen  Abschnitt  der  Ilias  in  Hrn.  Faesis  Gommentare 
durchzugehen.  Denn  wie  viel  im  Homer  noch  zu  thun  sei,  bevor  wir 
uns  rühmen  können  den  Dichter  ganz  zu  verstehen,  das  weifs  Hr. 
Faesi  befser  als  viele  andere.  Gottfried  Hermanns  W'orte : ' est  Ho- 
merus  Graecorum  scriptorum  multo  et  facillimus  et  difficillimus : facii- 
limus  delectari  cupientibus ; difficillimus  inquirentibus  vel  in  dictio- 
nem  eius,  vel  in  res  quas  commemorat,  vel  in  carminum  ipsorum 
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originem  et  compositionem  ’ — diese  Worte  enthalten  eine  Wahr- 
heit, die  auch  auf  Bearbeitung  eines  Schulcommenlars  ihren  Einflufs 
übt.  Die  Ausgabe  des  Hrn.  Faesi  nun  gibt  vom  jetzigen  Standpunkte 
der  homerischen  Studien  ein  treues  Abbild,  bei  dem  nur  ein  einzi- 
ger Umstand  auffällig  wird:  es  sind  nemlich  zwei  der  bedeutendsten 
Werke,  Döderleins  Glossar  undNitzschs  Sagenpoesie,  an  dieser  zwei- 
ten Ausgabe  spurlos  voriibergegangeri. 

Unangefochten  dagegen  bleibt  im  ganzen  die  paedagogische 
Einrichtung  des  Commentars  selbst.  Denn  wie  viel  man  auch  im  ein- 
zelnen erinnern  möge,  die  gleich  anfangs  erwähnten  drei  Vorzüge: 
die  Beschränkung  aufs  wesentliche,  die  weise  Sparsamkeit  der  Citate, 
der  kurze  und  populäre  Ausdruck  der  Noten, — diese  drei  Vorzüge 
haben  der  Ausgabe  in  der  Sammlung,  zu  der  sie  gehört,  vor  vielen 
anderen  Bändchen  eine  rühmliche  Stelle  angewiesen.  Bei  einer  neuen 
Auflage  aber  möge  Hr.  Faesi  unter  anderem  Zusehen,  wie  viel  er  von 
den  obigen  Bemerkungen  mit  seiner  Ueberzeugung  vereinbar  findet, 
um  davon  beliebigen  Gebrauch  zu  machen.  Es  sind  überall  Gründe 
für  oder  wider  eine  Erklärung  zur  Prüfung  gegeben,  keine  Macht- 
sprüche vermeintlicher  Weisheit,  wie  sie  bei  vornehmen  und  hoch- 
mülhigen  trotz  alles  Redens  von  * christlicher  Demuth’  öfters  gebräuch- 
lich sind.  Die  öffentliche  Prüfung  Yon  Gründen  aber,  die  durch  Rede 
und  Gegenrede  eine  wifsenschaftliche  Wahrheit  zu  fördern  sucht, 
sollte  zwischen  Männern,  deren  Leben  von  der  praktischen  Schulphi- 
lologie ganz  erfüllt  ist,  ihr  stetiges  Endresultat  in  den  Worten  des 
Vaters  Homer  finden:  iv  <pd6irju  öuzfiayev  a^Ofirjcavre. 

Mühlhausen.  Karl  Friedrich  Ameis. 


1)  Rheiores  Graeci  ex  recognitione  Lconardi  Spengel.  Lipsiae  stimp- 
tibus  et  typis  B.  G.  Teubneri.  MDCCCLUI.  Vol.  1.  XXXII  u. 
470  S.  8. 

2)  Begriff  und  Grundform  der  griechischen  Periode , von  dem 
Conrector  Emanuel  Bernhardt.  (Programmabhandlung  des  Ge- 
lehrten - Gymnasiums  in  Wiesbaden,  Ostern  1854.)  Wiesbaden, 
A.  Steinsche  Buchdruckerei.  32  S.  4. 

Wenn  die  Rhetorik  lange  Zeit  mehr  als  andere  Gebiete  der  for- 
malen Philologie  vernachlafsigt  wurde,  so  >var  das  in  der  Tliat  ein 
Paradoxon,  da  die  classischcn  Schriftsteller  selbst,  insbesondere  die 
Dramatiker,  Geschichtschreiber  und  Philosophen,  um  von  den  Red- 
nern gar  nicht  zu  sprechen,  auch  in  diesem  Fach  nichts  weniger 
als  Naturalisten  sind:  ihr  Studium  mufs  also  auch  diese  Bedingung 
ihrer  TrcfTlichkeit  ins  Auge  fafsen;  es  wäre  verkehrt,  da  an  ein  be- 
wustloses  Erfafsen  des  rechten  glauben  zu  wollen,  wo  es  mit  künst- 
lerischem Bewustsein  erreicht  worden  ist.  Eine  Entschuldigung 
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lieOsich  indes  früher  aus  dem  Zustand  der  Texte  fast  aller  rhetori- 
schen Schriften  ableiten,  welcher  allerdings  nicht  sehr  geeignet  war. 
die  Bekanntschaft  mit  der  Theorie  zu  erleichtern.  Dieser  ist  ober 
jetzt  durch  Spengels  und  anderer  Bemühungen  so  wesentlich  ver- 
befsert,  dafs  man  ferner  nicht  besorgeif  darf  hier  auf  einen  ganz  un- 
sichern  und  kaum  gangbaren  Boden  zu  stofsen.  Eine  ßpitome  der 
Rhetores  Graeci  von  Walz  ist  vorliegende  Sammlung,  welche  drei 
Bände  umfafsen  soll,  insofern,  als  viele  Bestandteile  jener  von  ih- 
rem Plan  ausgescblorsen  sind;  dagegen  hat  Spengel  nach  Aldus  Vor- 
gang die  Rhetoriken  des  Aristoteles  und  Anaximenes,  welche  bei 
Walz  fehlen,  wieder  aufgenommen,  desgleichen  die  Schrift  jrsp» 
mpovg  und  die  bei  dem  Erscheinen  der  Walzischen  Ausgabe  noch  nicht 
bekannt  gewordene  xiyyi\  §rp;oQixY\  aus  cod.  Par.  1874,  welche  in  den 
Notices  et  extraits  de  la  bibliothfeqne  royale  XIV,  183  Seguier  ediert 
hat.  Mithin  fällt  für  den  gröfsten  Thcil  des  ersten  Bandes  die  Ver- 
gleichung mit  dem  Vorgänger  weg;  nur  Longinus,  Apsines,  Minucia- 
nus  und  Rufus  sind  beiden  Sammlungen  gemeinsam:  über  die  kritische 
Behandlung  dieser  Technographen  hat  neulich  unser  verehrter  Freund 
Finckh  in  diesen  Jahrbüchern  Bd.  LX1X  S.  630 — 646  gesprochen,  da- 
her wir  mit  Ausnahme  weniger  den  Longinus  betreffenden  Bemerkun- 
gen sie  übergehen  dürfen;  das  Verdienst  der  neuen  Bearbeitung  des 
Aristoteles  und  Anaximenes  würdigt  derselbe  a.  a.  0.  nur  im  allge- 
meinen; uns  schien  gerade  ein  detaillierter  Bericht  darüber  an  der 
Zeit  zu  sein,  um  so  mehr  als  die  früheren  Schriften  Spengels,  anf  wel- 
che die  neue  Ausgabe  hüulig  sich  gründet,  immer  noch  nicht  in  dem 
Grade  bekannt  sind,  als  es  bei  ihrer  Bedeutung  zu  erwarten  w'äre. 
Zugleich  wollte  Ref.  seinerseits  manche  eigne  Bemerkungen  den  Freun- 
den der  rhetorischen  Lilteratur  mittheilen;  es  würde  ihn  freuen,  wenn 
man  fände,  dafs  sie  bei  dem  Studium  derselben  als  Nachträge  einige 
Dienste  leisten  könnten. 

Für  die  Rhetorik  des  Aristoteles  hat  Spengel  weit  mehr  als 
sämmilichc  Vorgänger  gethan:  nicht  nur  ist,  wie  aus  einer  nähern 
Betrachtung  sich  ergeben  wird,  an  vielen  Stellen  der  früher  verdun- 
kelte Sinn  mittelst  geeigneter  Correctur  ins  klare  gebracht  ; auch  die 
ursprüngliche  Anlage  des  Werkes,  die  von  der  uns  vorliegenden  ohne 
Zweifel  sehr  verschieden  war,  ist  unwidersprcchlich  nachgewiesen  in 
der  1851  unter  den  Abhandlungen  der  k.  bayer.  Akademie  d.  Wifs. 
erschienenen  Schrift  'über  die  Rhetorik  des  Aristoteles.*)  Inder- 
selben finden  wir  die  belehrendsten  Erörterungen  hinsichtlich  des 
Verhältnisses,  in  welchem  Aristoteles  einerseits  zu  Platon,  andrer- 
seits zu  den  empirischen  Technographen  stand.  Zunächst  wird  da- 
selbst die  gleich  im  Eingang  gegebene  Definition  der  Rhetorik  als  ein 
Widerspruch  gegen  Platon  bezeichnet,  desgleichen  die  ganze  Einlei- 


*)  Aehnlicbe  Verdienste  Spengels  um  die  Politik  und  Poetik  des 
Aristoteles  sind  wohl  jedem  beKannt,  der  sich  damit  nicht  oberfläch- 
lich beschäftigt. 


Digitized  by  Google 


r 


L.  Spenge! : Rhetores  Graeci.  Vo!.  !.  273 

tung  des  Buches,  indem  Aristoteles  durch  den  Beweis,  dafs  die  Rhe- 
torik allerdings  eine  ganz  formelle  Doctrin  sein  könne,  die  von  jenem 
im  Gorgias  gestellte  Forderung  eines  materiellen  Gebietes,  welches 
sie  haben  müfse,  beseitigt:  er  erklärt  sie  für  ein  Correlat  der  Dia- 
lektik (dvxfaxgoyog  xij  dtcdexnxii) , von  welcher  sie  sich  hauptsäch- 
lich dadurch  unterscheide,  dafs  sie  das  ivdogov  und  nicht  das  ccXrj&ig 
selbst  zum  Gegenstand  habe,  wobei  aber  riothwendig  die  Kenntnis 
des  ccXrj&ig  zur  richtigen  Beurtheilung  des  IVdo|ov  vorausgesetzt  wer- 
den müfse.  Gegen  eine  solche  Behandlung  der  Redekunst  hätte  auch 
Platon  nichts  einzuwenden  gehabt:  insofern  er  aber  in  dem  genannten 
Dialog  von  der  Rhetorik  als  einer  schlechten  Praxis  spricht,  aufser 
welcher  eine  befsere  nicht  einmal  denkbar  sei,  ist  er  hier  widerlegt; 
indes  hat  er  selbst  im  Phaedros  (p.  258 — 274)  eine  ähnliche  Auffa- 
fsung  davon  gegeben.  Dafs  Aristoteles  dieser  Uebereinstimmung  nicht 
gedenkt,  mäste  befremden,  wenn  man  nicht  seine  Gewohnheit  kennte, 
andere  Schriftsteller  nur  da  zn  citieren,  wo  er  ihre  Ansichten  be- 
streiten will,  oder  wo  ihre  von  ihm  gebilligten  Sätze  paradox  er- 
scheinen. So  berührt  er  diesmal  nur  diejenige  Behauptung  Platons, 
welche,  um  Misverständnisse  zu  verhüten,  bekämpft  werden  muste; 
sonst  ruht  die  aristotelische  Rhetorik  auf  Platons  Principien : das 
wesentliche  ist  darin  die  Erkenntnis  des  wahren,  guten  und  schönen 
und  der  diesen  Kategorien  sich  anschliefsenden  Contro versen  (aft- 
so  erhob  sie  der  Vf.  zur  eigentlichen  Techne,  nachdem 
vorher  nur  Nebensachen  (7 tQOO&rjyicti)  in  unwifsenschafllicher  Weise 
behandelt  worden  waren;  desgleichen  machte  er  aus  der  empirischen 
tyvyaycoycct  der  früheren  eine  systematische  Psychologie. 

Aristoteles  erölFnete  in  Athen  noch  bei  Lebzeiten  des  Isokrales 
Vorträge  über  Rhetorik , was  dieser  als  Eingriff  in  sein  Eigenthnm 
betrachtete  und  sehr  übel  nahm.  Der  grofse  Unterschied  zwischen 
beiden  Männern  konnte  natürlich  den  Schülern  des  Redekünstlers,  wel- 
cher seine  (piloaotpia  fast  nur  auf  geschickte  Handhabung  der  Sprache 
beschrankte,  nicht  entgehen:  er  polemisierte  daher  heftig  gegen  die 
Leute  im  Lykeion  (XII , 17  ff  ),  welche  über  seine  Borniertheit  ganz 
im  reinen  waren,  und  richtete  aus  Neid  gegen  den  zur  Erziehung  des 
Prinzen  nach  Makedonien  berufenen  Aristoteles  einen  Brief  an  diesen, 
den  fünften  *).  Aristoteles  seinerseits  verkannte  nicht  dio  Verdienste 
des  Isokrales,  aus  dessen  Reden  er  viele  Beispiele  zog,  d.  h.  er  ach- 
tele seine  stilistische  Gewandtheit;  dafs  er  im  Stande  sei,  eine  wifsen- 
schaftlicbe  Rhetorik  zu  liefern,  mufs  er  aber  bezweifelt  haben,  sonst 
wäre  sein  Ausspruch,  alle  Techniker  vor  ihm  hätten  nur  die  Aufsen- 
werke  ihrer  Kunst  bearbeitet,  ungerecht,  und  einer  solchen  Ungerech- 
tigkeit war  er  nicht  fähig. 

Das  wifsenschaftlicho  Element  in  der  Rhetorik  ist  die  Entwick- 
lung der  7tlGxeig,  welche  die  zwei  ersten  Bücher,  umfafst;  iin  3n  be- 


*)  Diesen  hat  der  späte.  Rhetor  nachgebildet,  von  welchem  die 
der  §r\xoQiy.i\  ngo?  ’AXi^avÖQOv  Vorgesetzte  Dedi cation  herrührt. 
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handelt  er  die  ks£ig  und  x ulgig.  Merkwürdig  ist  es  nur,  dafs  letztere 
beide  im  Prooemium  des  Werkes  nicht  angekündigt  werden,  daher 
Sp.  mit  andern  vermuthet,  das  3e  Buch  sei  erst  später  hinzugefügt 
worden.  Noch  auffallender  ist  aber,  dafs  Aristoteles  nach  der  Ankün- 
digung, zuerst  diejenigen  TtlfSxsig  behandeln  zu  wollen,  welche  er  aus 
den  xonoi,  den  allgemeinen  Quellen  der  Enthymeme,  und  den  speciel- 
len,  stör],  die  der  einzelnen  Doctrin  angehören,  schöpft,  um  dann  auf 
die  Behandlung  von  und  naftog  überzugehen,  letztere  beide 

vornimmt,  ehe  er  von  den  xonoi  gesprochen  hat.  ’ Man  ist  wohl  be- 
rechtigt zu  zweifeln,  dafs  diese  Folge  von  Aristoteles  selbst  ausge- 
gangen sei,  wodurch  zwischen  die  zwei  Arten  des  ln  Theils  der 
ntaxsig , die  stör]  und  ximoi,  der  2e  und  3e  Theil  derselben,  die  nabt] 
und  r\\h] , geschoben  sind.  Der  Uebergang  von  den  stör]  zu  den  nufh] 
in  11,  1 enthält  in  der  That  die  Voraussetzung,  dafs  die  nLoxsig  erster 
Art  von  denen  zweiter  und  dritter  Gattung  bereits  abgethan  seien. 
Eine  Confusion,  die  ihres  gleichen  sucht,  ist  vollends  in  II,  18  an- 
zutreffen,  deren  Entwirrung  erst  Sp.  bewerkstelligt  hat.  Wir  finden 
hier  p.  93,  17 — 20  eine  Protasis  zur  Apodosis  94,  1 — 4,  dann  93,  20 
— 94,  1 {insl  ö ' x]  — ßovksvovxat ) eine  lange  Protasis  ohne  Apodo- 
sis, wenn  man  nicht  mit  Tilgung  von  OTtcog  94,  18  den  Nachsatz  dazu 
xa  koi%a  TCQOG&tvxsg  aTtoöäjiEv  xrjv  it jj  nQO&saiv  etwas  gewalt- 

sam hcrstellt.  Ferner  steht  94,  4 — 7 (bis  a^Kpiaßrjxovvxsg) , 9 — 19 
in  engem  Zusammenhang  mit  dem  Eingang  II,  1 ix  xivmv  — <£$  7isqI 
sxaüxov  strcofisv  *)  iöia  xo  yiuog  x<av  koywv  (60,  24  IT.).  Der  Satz 
hi — öuoQiGTca  (94, 8 f.)  mufs  ausgeschieden  werden.  Mithin  sind  hier 
fünf  Sätze  mechanisch  aneinander  gereiht,  die  miteinander  nichts  zu 
thun  haben:  93,  17—20;  93,  20—94,  1;  94,  1—4;  94,  4—7,  9—19, 
94,  8,  9.  Die  durch  den  Sinn  gebotene  Verbindung  ist  nun  die,  dafs 
von  60,  24 — 29  übergegangen  wird  zu  94,  4 — 19  (natürlich  ohne  die 
Worte  94,  8,  9),  worauf  dann  die  letzten  Capitel  des  2n  Buches  fol- 
gen; hierauf  macht  60,  29  ff.  die  Einleitung  zu  den  na&r]  (eine  Va- 
riation derselben  enthält  die  lange  aber  nicht  vollständige  Periode 
93,  20  ff.),  welche  87,  12  abgeschlofsen  werden;  endlich  ist  in  dem 
in  zwei  Stücke  gerifsenen  Satz  93,  17 — 20,  94,  1 — 4 die  Becapitula- 
tion  der  tjO»?  zu  suchen.  Ein  Schlufs  der  ntGxsLg  im  ganzen  wird 
aber  vermifst.  Doch  scheint  das  Bedenken,  welches  die  letzten  Worte 
des  2n  Buches  erregeu , gegen  die  obige  Darlegung  nicht  die  Beweis- 
kraft zu  haben,  welche  Sp.  (in  der  Abhandlung  S.  40  f.)  ihm  einzu- 
räumen geneigt  ist. 

Neben  solchen  Aufklärungen  müfsen  noch  viele  bedeutende  Emen- 
dationen  erwähnt  werden,  durch  welche  die  Lectüre  der  Rhetorik 
aufserordentlich  erleichtert  ist.  Wir  meinen  Versetzungen  wie  46,  29, 
W'o  xal  insl  xo  uq%siv  an  xö  aqxsiv  47,  1 sich  anschliefst;  77,  3 — 5, 
wo  der  Satz  a yag  xig  avxög  noisi  in  unmittelbarem  Zusammenhang 
mit  dem  xal  xovg  fit] — xovxoig  stehen,  also  xal  xovg  — aiiayravsii’  sci- 

*)  Verbefserung  Spengels  statt  slnstv. 
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nen  Platz  vor  demselben  erhalten  mufs;  wie  106,  17 — 27,  an  welcher 
Stelle  die  Ausnahme,  dafs  der  gemordete  den  Tod  verdiente,  der 
Mörder  aber  ihn  zu  vollziehen  kein  Hecht  hatte,  der  Regel  vom  Zu- 
sammenfällen des  mit  Hecht  Handelns  und  Leidens  vorangeht,  statt  zn 
folgen;  28 — 32  mufs  heraufriieken  hinter  xai  Tcoirjöavri;  dann  beson- 
ders Ergänzungen,  wie  3,  20;  9,  15;  20  , 29  ; 32,  32;  40,  11;  48,  13; 
51,  16;  63,  1;  73,  28  ; 81,  6;  88,  26;  94,  8;  102,  7;  112,  9;  134,  26; 
149,  23;  156,  9.  Ein  verstümmelter  Satz  ist  3,  20  d ixeql  nctaag  rjv 
rag  XQiGsigy  xa&dnEQ  iv  ivtaig  ys  (so  Sp.  statt  re)  vvv  iari  rwv  tco- 
focov , denn  die  ttoXels  können  nicht  den  xplGEig  entgegengesetzt  wer- 
den, sondern  alle  xqtGEig  den  besonderen,  w'elche  in  gewissen  Staaten 
(z.  ß.  im  athenischen  Areopag)  jeden  rhetorischen  Zusatz  zur  schlich- 
ten Darlegung  des  Thatbestandes  ausschliefsen.  Also  ist  txeqL  xivag 
nach  y.u&aizEQ  bei  zu  fügen,  ln  9,  15  hat  sich  die  Vergleichung  des 
logischen  Beweises  mit  dem  rhetorischen , indem  jener  iTtayooyrj  und 
GvXXoyiGfiog,  dieser  Ttagadsiypa  und  ivdvfirjfia  ist,  in  der  handschrift- 
lichen Ueberlieferung  nicht  vollständigerhallen,  denn  zum  Syllogis- 
mus gesellt  sich  noch  der  (paivofiEvog  GvkkoyiGfiog , welchem  dann  das 
durch  die  praktische  Anwendung  wichtige  tp aivoyiEvov  iv&v^ujfia  ent- 
sprechen mufs;  dieses  fehlt  aber  in  den  Hss.,  obgleich  Ar.  es  nicht 
wegiafsen  konnte  und,  wie  Dionysios  von  Halikarnass  zeigt,  auch 
nicht  weggelafsen  hat;  bei  diesem  (ad  Amm.  c.  7)  steht  noch  der 
Satz  to  de  g>aivofiEvov  iv&vfirjfia  yaivofisvog  GvlkoyiGfiog , welcher 
jetzt  zum  erstenmaie  im  Text  des  Ar.  erscheint.  *)  In  20,  29  hat  man 
ehedem  übersehen , dafs  die  Eigenschaften  des  Reichthums  nicht  alle 
aafgezählt  sind,  denn  weiterhin  21,3  wird  neben  dem  opo?  der  aayd- 
Xuu  aueh  der  des  oixtia  tlvai  gegeben , mithin  wird  Ar.  geschrieben 
haben:  detpakrj  xai  oixtia  xx i.  Die  Begriffsbestimmung  hiefs  sonst 
tot;  t£  oixtia  eIvcu  (sc.  opo?  IgxI)  r\  firj  oxetv  icp  avxtp  xo  dkXoxQitoGac 
— aber  zur  Aufzählung  passt  nur  xov  ö£  und  das  i)  | utJ  gehört  nach 
aUorpidkra* , da  der  Schriftsteller  die  Negation  der  oixtia  so  wenig 
als  der  übrigen  Qualitäten  geben  wollte.  Ein  Beispiel  wie  Homoeo- 
teleuta  leicht  zu  Ausladungen  führen,  bietet  40,  11,  wo  zwei  Lücken, 
die  eine  hinter  tbr  da  öl  ’6qe%iv,  die  andere  in  derselben  Zeile  nach 
ßovkrjaig  ein  gänzliches  Dunkel  über  die  Stelle  verbreiten,  wenn  man 
nicht  theils  mit  Hilfe  eines  jüngern  cod.  (C)  dort  xaiv  öe  öl  oqe^lv 
und  hier  mit  Sp.  rj  Öh  ßovXrjGig  einschiebt.  Der  Satz  ij  öi  dnoqiav  — 
dnoXtarj  (48,  13)  ist  grammatisch  unhaltbar,  wenn  nicht  el  nach  r\ 
suppliert  wird , .desgleichen  hat  imxtiQOvGiv  keine  vollständige  Be- 
ziehung, wenn  nicht  adixsiv  hinzutritt.  Dasselbe  gilt  von  der  noth- 
w endigen  Ausfüllung  xax acpqovovvxEg  (63,  1);  von  d ovx  coovto,  wel- 
ches 73,  28  nach  ntnov&oxag  eingereiht  werden  mufs,  von  dem  durch 
den  Gegensatz  verlangten  Kolon  xai  xovg  aya&ovg  äyav  (fiktiv  (102, 


*)  Demselben  a.  a.  O.  verdankt  man  auch  die  richtige  Lesung  xai 
£v  tottf  dvctXvxixoig , wo  sonst  diaXtxxixois  stand  , also  eine  sonst  un- 
bekannte Schrift  öiaXtxxixd  dem  Philosophen  beigelegt' würde. 
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7)  und  dem  in  gleicher  Weise  gebotenen  und  schon  im  cod.  C vor- 
handenen iav  de  firj  vnaQXV  PV  n Q<*XXBtv  H2,  9*»  von  dem  Komma  134, 
2(j  neu  xekevxcävteg , dem  unentbehrlichen  Epitheton  öiKuvtKoig  149, 
23,  welches  auch  156,  9 nebst  einem  vorausgeheuden  iv  fih  xotg  her- 
zustellen ist.  Defecte,  die  nur  bezeichnet,  aber  nicht  mit  Sicherheit 
ergänzt  werden  konnten,  sind  32,  32  und  51,  16;  dort  fehlt  das 
der  ßaadeta,  hier  das  aus  Alkidamas  cilierte  Beispiel,  denn  was  die 
Scholien  geben,  halt  Sp.  für  fingiert.  Mehr  Emendation  als  Ausfüllung 
darf  es  heiTsen,  wenn  die  Richtigkeit  der  Erzählung  81,  6 gewonnen 
werden  kann  durch  eine  Aenderung  wie  Wafifirjvtxog  'o'Ajid<5tog,  oder 
88,  26  aal  ipllot  in  der  Mitte  zwischen  Kal  (pdorpdot  und  Kal  qrdixat- 
qoi  mit  einem  entsprechenden  Compositum,  etwa  (pdeyaoxat , zu  ver- 
tauschen gerathen  wird.  Unter  den  Verbefserungen  des  durch  Cor- 
ruption  entstellten  Textes  begnügen  wir  uns  die  anzuführen,  welche 
auf  den  Inhalt  wesentlich  einwirken.  Solche  sind  8?  24;  14,  3;  34,  2; 
47,  31 ; 58,  19;  60,  28  ; 74,  27;  99,  12;  107,  4;  110,  18;  124,  24;  129, 
22;  143,  19;  144,  7;  147,  3.  In  8,24  kann  Aristoteles  nicht  dtd  de 
rtöv  koycov  gesagt  haben,  weil  der  moralische  Eindruck,  welchen  die 
Persönlichkeit  des  Redners  gewährt,  und  die  Affecte  der  Zuhörer 
auch  durch  die  Rede  hervorgebracht  werden  miifsen,  der  Beweis  aber 
blofs  durch  sie,  nnch  der  vorher  aufgestcllten  Eintheilung8, 6 ff.  Mit- 
hin war  hier  dt  avxov  de  xov  koyov  zu  lesen.  Die  Ankündigung  13, 
31  kqcoiov  de  Xdßo9fi6v  xd  yevrj  xijg  frjxoQiKtjg,  und  die  Recapitulation 
14,  11  erlauben  gewis  nicht,  dafs  c.  3 mit  den  Worten  hu  de  trjg 
QrjtOQtKijg  ei'dt)  tqlu  beginne,  wie  doch  in  allen  frühem  Ausgaben 
seht:  die  Abschreiber  haben  die  eidrj  und  xotcol  der  ivd'vjixjjiaxa  mit 
den  Gattungen  der  Rede  verwechselt,  oder  noch  gedankenloser  darum 
etdrj  für  yivrj  geschrieben,  weil  Ar.  kurz  vorher  sagt  13,  31  %qoxbqov 
ovv  etiuojiev  nepi  xeov  eldav.  34,  2 scheint  der  Sprachgebrauch  des- 
selben hinreichend  zu  erw  eisen , dafs  die  agerrj  von  ihm  nur  itotryttKrj 
aya&cov,  nicht  no^textKrj  d.  genannt  werden  konnte;  sonst  wären  dya- 
ftd  nach  seiner  Ansicht  nur  äufsere  Güter,  in  47,  31  uiufs  Armut  und 
Höfslichkeit  in  einer  Person  Zusammentreffen,  um  die  (ioi%eta  un- 
wahrscheinlich zu  machen,  daher  6 vor  aiöxQOg  zu  tilgen  ist.  Der  Ge- 
danke verlangt  58,  19  ovkovv  xavzag,  d.  h.  die  Verträge,  welche  noch 
weniger  dem  Recht  entsprechen  als  Gesetze,  die,  falls  sie  verfehlt 
scheinen,  wir  zu  befolgen  nicht  für  gut  finden:  rotJro  wäre  aber  eben 
das  dUatov , worauf  der  Richter  sehen  soll.  Die  Zurückbeziehung  auf 
das  im  ln  Buch  vorgetragene  muste  60,  28  durch  das  persönliche  et- 
nojiev  ausgesprochen  werden,  nicht  durch  den  unpersönlichen  Infinitiv. 
Ueber  die  interessante  Dittographie  107,  4 IT.,  ohne  deren  Anuahme 
die  Stelle  ganz  verworren  ist,  hat  Sp.  ausführlich  in  der  oben  ge- 
nannten Abhandlung  S.  57  f.  gesprochen;  es  muste  hier  Kaxa  xo  nach 
H xov  wegfallen;  übrigens  scheint  uns  die  kürzere  Fafsung  xvtxxu  h 
rou  — derj  dei^at  eine  von  späterer  Hand  hinzugefügle  Inhaltsangabe 
zu  sein,  obgleich  die  längere  Fafsung  in  dem  ältesten  cod.  A ausge- 
strichcn  und  unleserlich  ist.  Den  Zusammenhang  mit  der  vorausge- 
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henden  Uebersicht  verdunkelt  die  Vulgata  in  124  , 23  x t fihv  ovv 
rovttov  exaßxov  ißxi  xai  %oßa  Eiöy  {lExatpogag , xai  oxi  xovxo  nXai- 
orov  dvvaxai  — ai  (.ist atpogai:  die  Schw  ierigkeit  ist  jetzt  entfernt, 
indem  Sp.  (.isxaypogag  eingeschlofscn  und  oxi  xovxcov  7tX.  övvavxat  ge- 
schrieben liat.  Das  ungehörige  dvco  ad  144,  7 ist  sinngemäfs  abgeön- 
dert  in  dvcaO-sv  ai  und  der  undeutliche  Ausdruck  von  der  Rede  vor 
nur  Einern  Richter  iXd'fißxov  yag  ißxiv  iv  gyjxogixoig  erhält  seine  be- 
stimmte Fafsung,  wenn  man  liest  i.  y.  eveoxi  xyg  gt(xogixyg.  Einer 
weitern  Erörterung  bedürfen  Emcudationen  nicht  wie  74,  27  rovxovg 
nag?  mv  für  xovxovg  nsgi  cov;  99,  12  dg  dito%Qy  für  dg  %gyßL(iog;  110, 
18  o(T«  für  mg ; 129,  22  y dyf.wß^ivovg  dg  xov  öi}{wv  für  6 dt\^oo%E~ 
vrjg  xov  d. ; 143 , 19  £evog  d für  Igivog  y.  Die  Nachweisung  ziemlich 
vieler  Glosseme  können  wir  darum  untcrlafsen,  weil  hier  schon  die 
Klammern  den  Leser  aufmerksam  machen,  während  fast  alle  der  oben 
behandelten  Verbcfserungen  in  der  Pracfatio  gesucht  werden  müfsen. 

Einige  Bedenken  und  der  Versuch  sie  zu  jlösen  mögen  als  an- 
sprnchlose  Zusatze  hier  eine  Stelle  linden.  Ziemlich  unverständlich 
erscheint  der  Satz  13,  5 6i6  neu  XavftdvovßL  xs  [rovg  axpoenra?] 
pdUov  anxofievoi  xaxa  xgonov  {lExaßaivovoiv  i§  avxcov,  gewinnt  aber 
Licht  durch  Vergleichung  mit  13,  22  und  17, 3:  wer  sich  in  die  hqo- 
Tctßug  der  speciellen  Wifsenschaften  vertieft,  entfernt  sich  unvermerkt 
von  den  allgemeinen.  Daraus  möchte  hervorgehen,  dafs  pExaßaivov- 
xsg  zu  schreiben,  xovg  dxgoaxag  aber,  was  Sp.  einschliefst  mit  der 
kurzen  Bemerkung  * immo  oratores  % ohne  weiteres  nuszustofsen  sei. 
In  14,  29  schrieb  Ar.  w'ohl  nicht  6 de  cctcoxqetuov  tag  %siqov  cdtoxgatEi, 
da  er  ja  auch  vorher  nicht  6 — nQOXQincav  <ag  ßiXxiov  itgotgETCEi  sagt, 
sondern  avfißovXsvsiy  ebenso  erwartet  man  an  der  entsprechenden 
Stelle  ein  verschiedenes  Verbum,  wie  diaßdXXEi.  In  30  , 26  will  Sp., 
da  der  beste  cod.  Xiyovßav  ausläfst,  etwas  anderes,  etwa  nagaxoixiv, 
aus  der  von  Aristoteles  citierten  Stelle  Homers  11.  I 590  anbringen. 
Aber  dann  fällt  der  Mangel  des  verbum  dicendi  auf;  vielleicht  stand 
xyv  Xiyovßav  oder  genauer  xyv  xaxaXiyovßav  nach  dvaovijvm <,  An 
der  Echtheit  der  Worte  54,*  11  xcd  ov  fiy  ißxiv  iaßig'  yaXmbv  yd (5  xai 
dSvvcnov , wo  Sp.  vor  yctXsnbv  den  Satz  y fiy  gaöla  ergänzt  und  y aö. 
für  xai  ad.  verlangt,  möchten  wir  noch  zweifeln,  da  erst  im  folgen- 
den erklärt  wird,  was  iaßig  ist,  nemlich  die  tiixy  als  xoXaßig.  Das- 
selbe mag  von  54,  25  xd  phv  ^yjxogixa  ißxi  xoiavxa  gelten,  welche 
Worte  sich  wie  die  Bemerkung  eines  Rhetors  ausnehmen;  Ar.  schrieb 
vielleicht  nur  xai  o noimv  noXXd  dvxjgyxs.  Entbehrlich  wenigstens  ist 
durch  das  vornusgehende  ot  6 ’ dnco&Ev  die  Erläuterung  57,  11  lußxo- 
raxoi  6 * oi  naXaiol.  Eine  einfachere  Abhilfe  als  die  hier  vorgesclila- 
gene  58,  3 xavxag  — nißxaC  eißiv  y anißxoi  wäre  ovxtog  für  xovxoig, 
vorausgesetzt  dafs  der  Sprachgebrauch  des  Schriftstellers  nicht  da- 
gegen ist.  Das  oxi  aber  57 , 15  möchten  wir  nicht  verwerfen , da  der 
Inhalt  des  folgenden  Satzes  von  dem  des  vorhergehenden  abwcicht. 
ln  69,  22  schlägt  Sp.  y iv  olg  &avfia£ovxai  avxoi  vor.  Ist  aber  ßaX- 
xloxoig  nicht  Neutrum  und  dann  dieser  letzte  Satz  überflüfsig?  Denn 
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mit  iv  xotg  &avpa£ov<nv  avxovg,  wie  man  bisher  las,  würde  nur  das 
evdoxiuoi  wiederholt,  und  in  iv  olg  ^avga^ovxat  avxoi  ebenfalls  dieser 
Begriff,  wenn  auch  in  anderer  Beziehung,  eingeschlofsen.  Die  Citation 
des  um  einen  Fufs  zu  kurzen  Senars  103,  6 aus  Eur.  Hipp.  989  nag 
ovAw  fiovoixcoxigovg  Xiyeiv  konnte  wie  anderswo,  z.  B.  106,  25,  durch 
Absonderung  der  Zeile  bemerklich  gemacht  werden.  Ueber  die  An- 
gemefsenheit  des  Zusatzes  133 , 19  iav  ovv  — ani&avov  yiyvexai  he- 
gen wir  Zweifel;  er  seheint  das  vorausgehende  eher  zu  bestreiten  als 
zu  bestätigen.  Gleich  nachher  Z.  24  wäre  x axe'xy  deutlicher  als  2%q. 
Lykoleon  meinte  (140,  29),  als  er  für  den  Chabrias  sprach  und  dessen 
eherne  Bildseule  eine  txexrjgla  nannte,  vor  der  die  Richter  Scheu 
empfinden  sollten,  wohl  nicht,  dafs  sie  ein  vnogvtjfia  xiov  xijg  noXewg 
2gy(ov  sei,  sondern  ein  vnofivrjfia  xcov  vneg  t.  n.  2.,  ein  Denkmal  der 
ruhmvollen  Thatcn  des  Feldherrn  für  das  Vaterland.  Auch  142,  12 
scheint  einer  kleinen  Correctur  zu  bedürfen , wo  der  Ausspruch  des 
Archytas  ruvtov  elvai  diaixijxrjv  xai  ßagov  mit  der  Motivierung  in 
ätupa  yag  xo  adixovfievov  xaxayevyei  begleitet  wird:  das  Neutrum 
eignet  sich  jedoch  schlecht  zur  Bezeichnung  der  hilfesuchenden  Per- 
son; daher  wir  zur  oratio  obliqua  xov  — xaxatpevyeiv  ratben.  Das 
Prooemium  des  öixavtxog  Xoyog , will  Ar.  149,  18  sagen,  mufs  im 
Gegensatz  zu  dem  imöeixxixog  in  bestimmter  Beziehung  auf  die  Streit- 
frage abgefafst  sein,  also  schrieb  er  wahrscheinlich  xa  de  x.  ö.  ngo- 
o/fua  oixeia  (oder  idia)  öei  Xaßetv,  und  da  er  vorher  im  Plural  gespro- 
chen hat : xcc  jt tev  ovv  xcöv  inidetxxix&v  Xoycav  7rgooii.ua.  wird  er  auch 
hier  nicht  den  Singular  xov  dixavixov  gesetzt  haben.  Kurz  darauf, 
149  , 32,  wo  er  den  Prolog  der  Tragiker  damit  in  Verbindung  bringt: 
uni  ot  xgaytxol  ör]Xov<Si  negi  xo  dgaga  xav  fit)  ev&vg  (bctneg  EvgmL- 
örjg,  aXJi  iv  tg>  ngoXoyayi  nov  dtjXot,  cooneg  xai  JSoqnxXijg,  scheint 
der  Text  verwirrt  und  der  Sinn  etwa  so  gefafst  werden  zu  müfsen: 
ibaneg  Evq.  iv  xolg  ngoXoyoig  djjXoi^  aXX  afiov  yi  rcoo,  coönEg  xai 
JSorp.  (vgl.  151,  22).  In  158,  23  ist  es  kaum  möglich,  das  Object  blofs 
hinzuzudenken,  daher  der  Zusatz  xov  xov  ivavxiov  (sc.  Xoyov ) notli* 
wendig  erscheint. 

Eine  Stelle  haben  wir  auf  den  Schlufs  verspart,  weil  wir  an  die 
Besprechung  derselben  die  Anzeige  des  Programms  von  E.  Bernhardt 
Nr.  2 knüpfen  wollen,  das  davon  ausgeht.  Diese  ist  136,  31.  Aristoteles 
beschreibt  die  avxtxeifiivi ] Xi^ig  mit  den  Worten:  a.  de  iv  exaxigro 
tc5  xcüX(ü  ij  ngog  ivavxia  ivavxiov  ovyxeixai  ij  xavxo  ini&vxxai  xoig 
ivavxioxg^  wo  also  der  Gegensatz  entweder  in  zwei  Kola  verlheilt  ist 
oder  von  einem  Kolon  umfafst  wird.  Das  unverständliche  ?j  n gog  ist 
vielleicht  die  Angabe  einer  Variante  zu  ovyxeixai^  für  welches  ngog * 
xutcu  gelesen  werden  kann.  Eiue  solche  Ausdrucksweise  erklärt 
Ar.  für  ijdwor,  weil  xavavxia  yvagtgaxaxa  xai  naga XXijXa  fxäXXov 
yvagiga.  Wenn  die  Gegensätze  an  sich  schon  deutlich  sind,  bedarf 
es  keines  Mittels  sie  noch  deutlicher  zu  machen,  daher  die  Worte 
yvcogtficbxaxa  xai  entweder  zu  tilgen  sind,  vgl.  158,  9 nagaXXtjXa — 
l taXXov  xavavxia  yvagt&xai,  oder  wenigstens  zu  ändern  in  yvxogtfxa 
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ovta  xc «ft 5 um  einen  einigermafsen  erträglichen  Gedanken  zu  erhalten. 
An  den  zahlreichen  Beispielen  136,  29 — 137,  19  wird  man  durchaus 
nur  die  Gliederung  in  je  zwei  Kola  entdecktet,  diese  genügten  um  eine 
Vorstellung  der  dictigEGig  und  ccvxl&eGig  zu  geben.  Wenn  diese  in  ein 
Kolon  zusammengedrangt  wird,  wie  z.  B.  in  xcä  rovg  vnofislvavrag 
y.al  rovg  ccx.o).ov&r\Gctv%cig  (137,  2),  darf  man  dem  Schriftsteller  nicht 
die  Vorstellung  unterschieben,  dafs  er  das  Kolon  selbst  für  einen  ge- 
gliederten Theil  der  Periode  halte,  etwa  wie  später  Longinus  in  der 
Techne  309,  23  aus  Kola  die  Perikopen  und  aus  diesen  die  Perioden 
zusammensetzt;  sondern  hier  ist  unter  Kolon  immer  ein  logischer  Satz, 
der  zugleich  ein  rhythmisches  Ganzes  bildet,  zu  verstehen,  wie  denn 
die  n tqioÖog  fxo voxcoXog  odera<p£Äfjg  (136, 11)  mit  dem  Kolon  geradezu 
zusammenfüllt,  was  aber  nicht  hindert,  dafs  letzteres  iusgemein  als 
unselbständiger  Theil  der  Periode  betrachtet  wird;  in  dem  Fall  spre- 
chen die  Techniker  von  einer  Gvv&Exog  mglodog,  vgl.  Demetrius  7t. 

§.  35  und  deu  von  ihm  citierteu  Archedemus  §.  34,  welcher  die  De- 
finition gab  y.dÜXov  Igilv  ijtoi  anXij  n EQiodog  rj  gvv&etov  ueqloÖov  ui~ 
worüber  Demetrius  a.  a.  0.  bemerkt:  gvv&etov  — (p^aag  avxo 
TitQioöov  fiEQog  ov  öv<sl  [juovov]  y.toXnig  xrjv  7XEqCoöov  oqI&iv  $oiXEvy 
oüä  xat  TQiaiv  xai  uXeLogiv *).  Dies  ist  gegen  des  Aristoteles  Angabe 
xtokov  — egtI  to  etsqov  (. toQiov  xavxrjg  (136,  10)  gerichtet.  Anders 
denkt  sich  die  Sache  der  Vf.  des  Programms,  dessen  ileifsiger  Bearbei- 
tung des  Gegenstandes  übrigens  Kef.  mit  Vergnügen  gefolgt  ist.  Die 
Abhandlung  macht  auf  manche  wichtige  Punkte  in  der  Periodik  der 
Alten  aufmerksam,  namentlich  auf  das  Vorherschen  der  Hhythmik,  ver- 
möge dessen  ihnen  auch  längere  einfache  Sätze,  die  wir  ohne  Inter- 
punction  zu  lesen  gew  ohnt  sind,  für  Perioden  gelten.  Nach  der  Haupt- 
steile  des  Aristoteles  Khet.  III,  9(135,  11  ff.)  behandelt  der  Vf.  zuerst 
die  EiQOfxivrj  und  KaxEGxQa(ifiivi]  Xit-tg.  Jene  ist  nicht  periodisch,  ent- 
behrt des  Numerus  und  heifst  daher  aijdrjg  Öta  xo  ouieiqov,  hingegen 
macht  die  xaxEGxQafifihn]  einen  angenehmen  Eindruck,  weil  sie  in 
rhythmische  Abschnitte  zerfällt  dadurch  übersichtlichen  Umfang  im 
ganzen  und  Symmetrie  in  den  Theilen  gewinnt.  Die  rhythmische  Glie- 
derung ist  also  das  wesentliche  Merkmal  um  zum  Begriff  der  Periode 
zu  gelangen;  das  einzelne  Glied  hat  für  sich  nicht  nothwendig  einen 
Abschlufs  des  Gedankens,  kann  ihn  aber  haben,  und  darauf  bezieht 
sich  gewöhnlich  die  Eintheilung  der  Perioden  in  tuovoxwAoz,  öUcokoi, 
xqUcoXoi  u.  s.  w\  Die  dreigliedrige  Periode  nun,  welche  Aristoteles 
nicht  besonders  berücksichtigt,  obwohl  es  S.  12  hier  behauptet  wird, 
ist  als  Gruudform  zu  betrachten:  sie  entsteht  durch  correlulive  Ver- 
bindung, durch  Vorschieben  abhängiger  Gedankentheile  (was  der  Vf., 
wir  wifsen  nicht  mit  welcher  Berechtigung,  GxqoyyvXov  nennt)  und 
durch  Einschieben  eines  Zwischensatzes;  ein  so  gebildeter  Complex 
von  Sätzen  heifst  auch  yivy.Xog.  Die  Erweiterung  der  Periode  zu  sehr 
umfangreichen  Ganzen  wird  schließlich  an  mehreren  Proben  aus  De- 


*)  Dafs  uttvov  nach  dvoi  nicht  fehlen  darf,  zeigt  äXXa  xcu. 
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moslhcncs  und  Isokrales  nachgowiesen;  wie  von  jenem  an  %.  oistp.  §.  1, 
6 f.,  41,  306  und  Chers.  §.  69,  von  diesem  an  Pancg.  §.  1,  11,  100, 
148.  Besonders  dieser  Analysen  wegen  ist  die  Abhandlung  den  Lesern 
beider  Bedner  sehr  zu  empfehlen. 

Wir  gehen  zu  Anaximenes  über,  dem  ältesten  Hepraesentantcn 
der  vulgären  Rhetorik,  d.  h.  der  von  allen  classischen  Rednern  be- 
folgten Theorie.  Darum  ist  er,  so  sehr  er  auch  gegen  die  logische 
und  sittliche  Strenge  des  Aristoteles  absticht,  für  das  Studium  der 
Reducr  von  der  gröfsten  Wichtigkeit.  Uebrigens  ist  in  allen  Stücken 
kaum  eine  grüfscre  Verschiedenheit  deukbar  als  die  zwischen  beiden 
Rhetoriken  bestehende.  Dies  nicht  zu  bemerken,  war  nur  dem  con- 
servativen  Feuereifer  Lerschs  möglich,  den  selbst  die  frappante  Ueber- 
einstimmung  von  Quintilian  111,  4,  9 mit  Syrianus  Rhet.  Gr.  IV,  60 
lange  nicht  von  der  einmal  gefafsten  Idee  abzubringen  vermochte. 
Vergebens  stellte  man  ihm  vor,  dafs  Aristoteles,  der  sich  allenthalben 
selbst  citiert,  nirgends  von  dieser  sogenannten  Rhetorica  ad  Alexan- 
drum  spreche,  dafs  in  dieser  eben  so  der  Verfafser  niemals  zu  ver- 
stehen gebe,  dafs  er  Aristoteles  sei;  dafs  die  Methode*),  die  Termi- 
nologie, der  ganze  Stil  durchgchends  ein  anderer  sei,  die  Tendenz 
beider  Werke  so  verschieden  wie  Sein  und  Schein;  dafs  manche  hier 
gegebene  Vorschrift  von  Aristoteles  getadelt  werde,  der  Zeitraum  aber, 
welcher  zwischen  dio  Abfafsung  dieser  Bücher  fällt,  keineswegs  hin- 
reiche, um  Differenzen  von  solcher  Bedeutung  zu  erklären.  Erst  spät 
gelangte  Lorsch  zur  Erkenntnis,  dafs  sein  Bemühen,  dem  gröfsten  Phi- 
losophen ein  ganz  unphilosophisches  Buch  zu  viudicieren,  zu  nichts 
führe;  er  gab  den  Aristoteles  auf,  substituierte  ihm  aber,  wohl  nur  um 
seine  Niederlage  etwas  zu  bemänteln,  den  Isokratcs:  darauf  zu  ver- 
fallen war  insofern  nicht  schwer,  als  Anaximenes  eigentlich  nur  vor- 
trägt, was  er  bei  jenem  gelernt  hat;  aber  Quintilian  müste  doch,  wäre 
die  Rhetorik  wirklich  von  Isokrales,  a.  a.  0.  etwas  davon  gewust 
haben.  Seine  Conjectur  dafs  dort  die  Namen  zu  vertauschen  seien 
unterliegt  mit  vollem  Recht  dem  Vorw  urf  der  Grundlosigkeit,  welchen 
er,  ohne  das  mindeste  Recht  dazu  zu  haben,  Spengcl  in  der  Sprach- 
philosophie der  Alten  II,  290  gemacht  hatte.  So  viel  genügo  über 
diesen  Gegenstand,  welcher  ausführlicher  sowohl  von  Spengcl  in  einer 
Antikritik  von  Lcrschs  Anzeige  seines  Anaximenes  in  der  Ztschr.  f.  d. 
AW.  1847  Nr.  2,  als  auch  von  Finckh  in  einem  Programm,  worauf 
wir  unten  zurückkommen,  erörtert  worden  ist. 

*)  Mit  Anweisungen,  wie  sic  der  tjttcov  Xoyog  bei  Aristophanes 
nicht  unverholener  geben  konnte,  z.  B.  202,  22.  207,  II.  237,  20  con- 
trastiert herlich  die  würdevolle  Erörterung  vom  Nutzen  der  Rhetorik 
6,  6 ff.  Gerade  was  das  Werk  des  Aristoteles  anszeichnet,  die  Be- 
gründung der  Argumentation  durch  Syllogismus  und  Kpagoge  ist  bei 
Anaximenes  gar  nicht  vorhanden  und  seine  BegriiTe  von  diesen  logi- 
schen Functionen  sind  sehr  dürftig.  Bas  iv&viiTj^ia,  welches  dort  das 
Fundament  der  Rhetorik  ausmacht . nimmt  hier  eine  ziemlich  unterge- 
ordnete Stelle  ein.  Endlich  ist  in  der  Behandlung  des  stilistischen  der 
Fortschritt  des  Aristoteles  nicht  zu  ermefsen. 
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Bei  Anaximenes  hat  Sp.  den  Text  seiner  Einzelausgabe  (Turici 
et  Vitoduri  1844)  meistens  beibehalten  und  vieler  evidenter  Verbefse- 
rungen,  welche  dort  in  den  kritischen  oder  exegetischen  Noten  zu 
ßnden  sind,  hier  nicht  einmal  in  der  Vorrede  gedacht.  Allerdings 
wird  niemand,  der  mit  griechischer  Rhetorik  sich  beschäftigt,  den 
Commentar  zu  Anaximenes,  dies  vorzüglichste  Hilfsmittel,  übergehen 
dürfen;  aber  zur  Erleichterung  der  Lectüre  des  Schriftstellers  würde 
die  Angabe  jener  Emendationcn  sehr  dienlich  sein , weshalb  Ref.  sio 
wenigstens  hier  nachtragen  zu  müfsen  glaubt.  Die  wesentlichsten 
Berichtigungen  sind  die,  wo  eine  verstümmelte  Textesstelle  nur 
durch  Restauration  des  vermifsten  Inhaltes  verständlich  wird.  Dies 
ist  geschehen  p.  200,  18:  hier  fehlt  nach  naqadety^aza  der  Nach- 
satz ozav  äntoxov  rj  x o Xe yofievov,  cpiqo^iev^  und  vor  xal  ix  xeov  ivctv- 
zCcov  mufs  eingeschoben  werden  zu  <5s  rexfirjqta  öiaepeqei  xdov  7taqaöeiy-t 
fAazcov,  özi  zavree  (vgl.  Sauppe  epist.  crit.  p.  149);  ferner  207,  22,  an 
welcher  Stelle  kein  vernünftiger  Sinn  in  den  Worten  zl  av  inolrjaav 
ovzot,  ei  fit]  (paveqol  f lev  rjdav  rjtiag  nqozeqov  iyxaxaXeXomozeg  za 
entdecken  ist,  wenn  man  nicht  nach  ei  j.irj  ergänzt  epiXoi , all’  i%&Qoi 
ijftfv  iyivovzo,  oi , sodann  213,  20:  daselbst  ist  öoa  <54  e^a>zi%vrjg  xet- 
x ca  xze.  nur  Apodosis  zu  der  unentbehrlichen  Protasis:  öoa  fiev  ovv  r\ 
xiyvx]  naqaaxevä^et,  xctirc'  ißziv.  Unbegreiflich  ist,  wie  An.  216,  6 dio 
Vorschrift  xal  frtjxiov  (og  aötxcag  tj  xqtdig  iyevezo  geben  kann , nach- 
dem er  zuvor  bemerkt  hat,  ein  richterliches  Urthcil  müfse  in  dem  hier 
vorausgesetzten  Fall  entweder  bereits  erfolgt  sein  oder  envartet  wer- 
den oder  die  Ausführung  der  Anklage  vou  den  Gegnern  selbst  vermie- 
den werden;  jene  Behauptung  kann  nicht  die  drei  bezeichneten  Kate- 
gorien, sondern  nur  die  erste  treffen,  also  mufs  ei  iyivezo  vor  Qtjziov 
treten.  Mangelhaftigkeit  der  Aufzählung- wies  Sp.  179,  22  nach,  wo 
die  Anwendung  des  vofiifxov  auf  die  ftvolai  fehlt;  207,  20,  wo  z\  eiqco- 
vevopevoi  (vgl.  208,  14)  yeriuifst  wird;  c.  21  durfte  darum  auch  kein 
neuer  Absatz  gemacht  werden.  Die  Vollständigkeit  verlangt,  dafs  auch 
213,  21  gelesen  werde  xal  yaq  zo  d/xaiov  xal  ro  vofUfiov  xal  to  xaXov 
xre.  Die  stärkste  und  nicht  herstellbare  Lücke  fallt  231,  4,  wo  der 
ö laßoXal  fceql  zov  Xoyov  gedacht  w erden  muste,  so  gut  als  vorher  derer 
tzcqI  tov  äv&qoanov  und  rceql  zo  nqay^ia.  Wesentliche  Sinncsberich- 
tignngen  gewinnt  der  Text  209  , 23  durch  den  Zusatz  von  fit]  zu  %qi\- 
ö&ai  und  231,  30  durch  den  von  fxiXXcoGev  vor  k'vvotxa  — anoepaiveiv, 
die  Construction  endlich  182  , 8.  186,  3.  202  , 7.  226  , 6.  228,  14.  235, 
24.  Der  entgegengesetzte  Fehler  besteht  darin , dafs  durch  unechte 
Zusätze  Verw  irrung  oder  w enigstens  lästiger  Uebcrflufs  bew  irkt  wird. 
Nicht  selten  wurde  durch  den  Vorwitz  unberufener  Correctorcn,  dio 
von  der  Sache  nichts  verstanden,  diesen  rhetorischen  Schriftstellern 
ein  Nonsens  angehängt,  indem  sie  dio  Gedanken  derselben  vervoll- 
ständigen zu  müfsen  glaubten.  Beispiele  bieten  auch  die  Ilss.  des 
Anaximenes  mehrere  dar.  Ohne  Einsicht  in  das  Wesen  des  ^Xey%og 
fügte  man  199,  31  zu  den  avayxaia  wg  faltig  Xiyofiev  hinzu  o avn~ 
/Ltycw;  ganz  gegen  die  Definition  des  Schriftstellers,  welche  er  von 
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der  aßTEioXoyia  gibt  209  , 2 oXor  ij  zn  rjftißrj,  worin  gerade  die  Eigen« 
thümlichkeit  der  Figur  liegen  soll.  Irrig  ist  ferner  der  Zusatz  tQonov* 
224  , 8 zu  ix  xov  naQaXsXn^ivov  und  störend  der  227,  8 ij  oxi  öia 
xov  imxxjÖEVfiaxog.  Einige  unnütze  Recapitulationen  hat  Sp.  auch  hier 
bezeichnet,  wie  195,  30  das  noch  dazu  ani  Unrechten  Orte  cinlretende 
x a jt uv  ovv  xoiavxa  nccQccöeiytiaxcc  xaxa  loyov  ißzLv  und  213,  30  xat 
xag  öiacpoQag,  über  das  meiste  aber  mufs  man  den  Commentar  zu  Rathe 
ziehen,  wie  zu  229,  2.  232,  26.  236,  16,  auf  welche  Stellen  wir  unten 
zurückkommen.  Verbefserungen  von  Corruptelcn,  die  aus  der  ersten 
Ausgabe  unbedenklich  in  den  Text  aufgenommen  werden  konnten,  aber 
nicht  einmal  in  der  Praefalio  erwähnt  werden,  sind  177,  1 liexiwv 
‘TCoXXctxag  Xifyjj ; 177,  13  xd  xov  ansXev&fQOv  — £%etv ; 179,  3 tievxe; 
179,  6 nsQL  vo(i(ov  xal  xrjg  noXixixijg  xazaoxEvijg;  179,  8 tieqX  itoli- 
fuov  xal  eiQi yvrjg;  180,  13  ind  neu  ini;  183,  10  ßv^ifiaxicov  zcov  7 tpog 
xag  aXXag  7t oXug  xal  avfißoXaLtov ; 186,  3 anotpalvEiv ; 199,  24  ix  xeov 
fiaQtvQODv;  203,  20  oxav  (ihv  avxov;  217,  17  71q6zeqov  ael  Xiyovxa ; 

220,  28  rar  Iv-d'vfx'^iiaxa ; 225,  15  int  xovtcov  zcov  eiöav;  225,  26  xavxa 
6rj  disXofisvot;  226,  17  ysyovoxag;  227,  4 TtgoftifiEvog. 

Wesentliche  Verbefserungen  verdankt  das  Buch  dem  Programm 
von  Finckli,  welches  betitelt  ist:  commcntatio  de  auctore  rhetoricae 
quae  dicitur  ad  Alexandrum  et  de  locis  nonnullis  eius  libri  vel  emen- 
dandis  vel  illustrandis,  Iicilbronnae  1849,  und  Halms  Beiträgen  im 
Philol.  I,  576—81.  Wie  von  letzterem  vyialvEtv  (für  at  vixail)  186, 
25;  ßvvays  193,  32  und  Sei  für  öi  222,  2 Aufnahme  gefunden  hat, 
dürfte  mit  gleichem  Recht  185,  1 Ttzaißzaßiv  abgedruckt  werden  (vgl. 
ib.  9);  und  193,  4 iv  xoig  Xoyoig  ; 196  , 32  XiyEiv;  197,  25  avxov ; 204, 
22  iv  iv&vtirjuaxog ; 208,  15  fj  xoig  ivavxiotg;  212,  21  ßa<pt og  (xev  xoig; 

221,  15  avxov;  226,  4 TtaQoxt&ivai ; 227,  10  TtagaßaXXuv  xavxag  xaig 
ixzivnv;  231 , 9 ij  OvvatyofiEv ; 235,  17  xavxo;  238,  15  ßvvivxsg;  239, 
20  svftmfg,  sämmtlich  Emendationen  von  Finckh,  von  welchem  187,  8 
fiiya  q>iQEtv;  194,  31*  rj  ot  itavxeg;  227,  13  uXXa  ßfuxQa  und  15  xaixoi 
oox ig,  24  Ttiqaxi  wirklich  eine  Stelle  im  Text  erhalten  haben;  von 
Halms  Vorschlägen  war  191,  4 ^ x i nqdgEiEv  av;  215,  30  nyoUxov  fisv 
Sei;  221,  3 xa  oixsia ; 235,  6 xax3  ai-i'av  av;  237,  27  aTtoxsxvxtjxozEg 
elßtv  nicht  zu  bezweifeln  und  somit  ebenfalls  aufzunehmen. 

Nur  wenige  der  von  beiden  Gelehrten  vorgebrachten  Conjecturen 
scheinen  uns  nicht  ganz  den  Sinn  des  Anaximencs  zu  trefTon,  z.  B.  wenn 
Finckh  ihn  177,3  sagen  lüfst:  8ei6e  — avzovxe  xov  dyoQEvovzaxov  vo- 
f, tov  XafißavEiv,  elxa  rc5  ofiotov  tw  ysypafifiiva  v6(uo.  Unzweckmäßig 
ist  hier  die  Unterscheidung  des  Gesetzgebers  vom  Gesetz  selbst  pnd 
kommt  auch  sonst  bei  An.  nicht  vor,  wohl  aber  liest  man  nicht  selten, 
dafs  der  vofiog  xi  dyoQEvsi:  so  möchte  er  an  unserer  Stelle  etwa  ge- 
schrieben haben  avxov  x s xov  ayoQEvovza  xi  vofiov,  noch  einfacher 
wäre  und  zugleich  seiner  Redeweise  am  entsprechendsten  avxov  xe  xov 
vofiov.  ln  193,  18  wird  man  die  vorher  aufgestellte  Dreitheiiung  des 
sixog  nach  xpvßig  oder  itafh £&og  oder  ßvvrj&Eta,  und  xigöog  in  dem 
Satz  TtoXXaxig  — 6id  xovxo  zrjv  <pvßiv  ßiaöcqiEvoi,  xal  xa  rj&t]  izqoei- 
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k ofis&a  nqdxxsiv  berücksichtigt  finden  and  aufser  dem  Zusatz  von  xi 
zu  nqaxxeiv  keine  Aenderung  für  nölhig  erachten;  diese  Beziehung 
wird  aber  geschwächt,  wenn  man  nach  Finckh,  mit  8p. s Billigung, 
lesen  w ollte  xai  xa  drj&rj.  Wegen  des  xt  nqaxxEiv  bedarf  es  w ohl  nicht 
des  Citates  von  194,  11  oder  ähnlicher  Stellen.  Wenn  ferner  von 
Finckh  187,  22  nokkctxig  für  nokku  corrigiert  wird,  besorgcu  wir, 
dufs  damit  nur  die  Verbefscrung  eines  Glossems  gewonnen  ist,  denn 
nichts  anderes  scheint  die  Phrase  ag  nokkd  nqdxxziv  intßdktxo  neben 
tog  Ttokvv  xqovov  HnQaxxtv  vorzustellen.  Unter  den  Motiven,  welche 
zum  Abschlufs  einer  Bundesgenofsenscliafl  eingegangen  werden,  kommt 
auch  das  183,  16  vor:  oxav  — nokifua  anoGxrjaetv  xivag  vofufcovaiv 
(lies  vofitfaGiv,  indem  der  Zwischensatz  öta  xovxo  noitjaaG&ai  ov/x- 
puyictv  nqog  xivag  oxi  nicht  echt  sein  kann).  Da  atpiGxuvai  die  neu- 
trale Bedeutung  'abfalien’  unseres  Wifsens  nicht  hat,  so  erscheinen 
die  Worte  unverständlich;  Halm  wollte  daher  dnoGxaxv]Guv  lesen,  ohne 
jedoch  einen  Beleg  für  diesen  Gebrauch  des  Verbums  beizubringen, 
welcher  auch  kaum  zu  entdecken  sein  möchte.  Das  richtige  liegt 
näher  und  ergibt  sich  mit  der  leichten  Aenderung  7 tokiftov:  man  w agt 
gegen  die  durch  starke  Bündner  geschützten  nicht  den  begonnenen 
Krieg  fortzusetzen.  Zu  185,  12  leidet  Halms  ix  xov  fitj  au  Undeutlich- 
keit, weil  so  dem  Hauptglied  ix  xc ov  xivdvvcov  die  nähere  Bestimmung 
ebenfalls  mit  ix  untergeordnet  würde;  einfacher  schreibt  man  t»  fit]. 
Die  avxikoytu  192,  2 wird  von  Halm  mit  aixiokoyia  vertauscht,  wel- 
cher Ausdruck  als  Name  einer  rhetorischen  Figur  bei  Butilius  11,  19. 
Quint.  IX,  3,  93.  Aristid.  IX,  347.  Alexander  VIII,  438  uf  ö.  vorkommt. 
Diese  kann  hier  nicht  gemeint  sein,  in  einem  andern  Sinne  ist  aber 
das  Wort  nicht  zu  linden,  daher  wir  lieber  öixaiokoyiag  läsen,  wenn 
der  Satz  überhaupt  echt  ist;  er  kann  darum  verdächtigt  werden,  weil 
die  beiden  vorhergehenden  parallelen  Glieder,  die  mit  (idkiGxa  d av - 
t oig  — fidkiGxa  ö’  avxcov  beginnen,  keinen  solchen  motivierenden 
Anhang  haben.  Die  202,  2 von  Finckh  vorgeschlagene  Einschiebung 
der  Negation  vor  yaktnov  ist  auf  den  ersten  Blick  sehr  speeiös,  aber 
das  Passivum  ikeyy&ij vca  widerstrebt  dem  Gedanken,  welcher  durch 
das  ov  hervorgebracht  werden  soll,  auch  sieht  man  am  Ende  nicht 
ein,  was  damit  gewonnen  wird;  die  Vulgata  hat  dagegen  eiuen  ganz 
guten  Sinn:  dem  geringen  Nutzen,  den  der  Meineid  bringt,  wird  die 
schwere  Strafe,  welche  dies  Verbrechen  trifft,  entgegengesetzt ; es 
verursacht  nicht  blofs  materiellen  Verlust,  sondern  zieht  auch  dem 
überw  iesenen  Verachtung  und  Mistrauen  zu. 

Vorsicht  in  der  Kritik  ist  durch  den  Plan  dieser  Ausgaben  gebo- 
ten und  auch  sonst  Spengel  eigen;  seine  grofse  Erfahrung  und  Bele- 
senheit scheint  ihn  darin  eher  zu  bestärken  als  zu  einem  gewagtem 
Verfahren  zu  ermuthigen;  wir  gestehen  mehrmals  besonders  im  Anaxi- 
menes  seine  Skepsis  zu  grofs  gefunden  zu  haben.  Als  Beispiel  mag 
179,  3 dienen,  an  welcher  Stelle  er  gegen  den  Sinn  der  weiter  unten 
fölgenden  Erörterung,  wo  sowohl  mQi  voficov  xai  xijg  nokixixijg  xa- 
x uoxevrjg  als  jttpl  « Qtjvtfg  xal  nokifiov  zu  einem  Haupttheil  (n;£OÖ“£<yts) 
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der  staatsmännischen  Berathung  zusammengefafst  ist,  die  Siebenzahi 
der  n QO&ioeig  und  die  disjunctive  Allführung  rj  inql  vdftw v tj  7t£Ql  zijg 
7toXixixrjg  xazaGxEvrjg,  sowie  jj  neql  rtoXi^tov  i]  itEQi  eiQrjvijg  stehen 
läfst ; An.  kann  nur  fünf  n Qo&iong  hier  gezählt  haben,  niuste  also  v.ai 
7t£QL  xrjg  n.  x.  und  xal  dQtjvrjg  schreiben;  einen  so  augenfälligen  Wi- 
derspruch dürfen  wir  ihm  nicht  Zutrauen.  Dafs  dieser  auch  Sp.  nicht 
entgangen  ist,  zeigt  seine  Note  in  der  frühem  Ausgabe  p.  1J8  'in  ex- 
positione  ipsa  non  septera  (sunt  7tQ0&iG£ig) , sed  quinquo  — facile 
igitur  librarios  hic  ij  pro  xal  dedisse  auctorcmque  non  htza  sed  hevxe 
scripsisse  coniicias , sed  nil  mutamus , nam  parum  refert.5 

Durch  öftere  Lectüre  des  für  die  Geschichte  der  Rhetorik  lehr- 
reichen Werkes  ist  Uef.  auf  manche  von  Sp.  übergangene  Schäden  ge- 
stofsen,  welche  er  hier  nach  einer  bestimmten  Ordnung  aufführen  will, 
in  der  Hoffnung  dafs  haltbare  Vorschläge  dem  spätem  Leser  einige 
Erleichterung  gewähren,  uurichtige  von  Kennern  als  solche  nachge- 
wiesen und  beseitigt  wenigstens  unschädlich  sein  werden.  Es  gilt 
von  dem  Text  des  Anaximenes,  was  Sp.  in  der  gröfseren  Ausgabe 
pag.  VII  sagt:  'rari  et  corrupti  sunt  libri  neque  est  qui  ceteris  longo 
praestet’  und  p.  VIII  'mullo  ptura  ex  ingenio  quam  ex  codicibus  suut 
restituenda.’  Er  ist  zugleich  durch  Defecte  und  Glosseme  stark  ent- 
stellt, natürlich  auch  durch  arge  Schreibfehler.  Die  Defecte,  um  von 
diesen  zuerst  zu  reden,  stellen  sich  bei  der  systematischen  Anordnung 
auch  da  heraus , wo  die  syntaktische  Construction  nicht  unterbrochen 
ist;  so  werden  186,  2i  die  dort  aufgezählten  Kategorien  durch  Bei- 
spiele erläutert  mit  Ausnahme  des  vtc  avzov  xaz£^yaG^lv  und  öl  av- 
zov 7toQL<f&iv , der  Schriftsteller  hat  gewis  diese  auf  gleiche  Weise 
erklärt , daher  die  Lücke  a.  a.  0.  bezeichnet  werden  dürfte.  In  190, 
17  ist  z£ , welches  cod.  E wegläfst,  wirklich  zu  streichen,  da  dort 
Gesetz  und  richterliche  Schätzung  Gegensätze  sind;  dagegen  wird  ein 
zweites  i<p ’ olg  vor  ot  ÖixaGzal  nöthig  sein,  sowie  der  Artikel  vor 
frmiag,  vgl.  189,  2.  Vorher  189,  16  wird  die  Anweisung,  was  der 
Ankläger  zu  sagen  habe,  durch  den  Satz  xal  o vo^io^izt^g  ovx  aq?ijjt£ 
zovg  i'gccf.iaQX(xvovxag  keineswegs  abgebrochen,  sondern  bildet  den 
Schlafs  von  jener;  deshalb  ist  co£  nach  nqog  öl  xovzoig  einzureihen. 
Die  Vollständigkeit  der  Aufzählung  verlangt,  dafs  201,  7 wie  200,  13 
xal  zoiv  av&QtoTKov  hinzugefügt  werde,  ln  195, 16  ist  der  Sinn  mangel- 
haft ausgodrückt  mit  nout  dl  rar  ftlv  xarar  Xoyov  yivofisva  mazevsad-atf 
za  öl  ft//  xaza  Xoyov  a7tiGz£LG&ai:  inan  führt  Beispiele  insgemein  nicht 
an  um  Zweifel  und  Unglauben  zu  erregen,  wohl  aber  werden  die 
Ttagaödyfiaza  7taga  X oyov  aufgeboten  um  den  Glauben  ans  wahr- 
scheinlichere wankend  zu  machen , damit  etwas  minder  wahrscheinli- 
ches geglaubt  werde;  daher  hier  za  tlxoxa  nach  rnGZEVEGdui  ausge- 
fallen zu  sein  scheint;  auf  dasselbe  Object  geht  dann  auch  amGXEiG&ai, 
vgl.  196,  19 — 21.  Will  man  201, 17  Sp.  folgen  und  mit  Tilgung  von  z£ 
bfiotcog  schreiben  tceqI  cov  anocpalvetav  ztjv  öogav,  so  ist  ein  befriedi- 
gender Gedanke  hergestellt,  sonst  könnte  auch  nach  ofiotwg  ein  Vef- 
butn  öiaßaXXuv  eingeschoben  und  damit  der  Sinn  gewonnen  werden, 
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dafs  man  den  Urheber  eines  cntgegenstehenden  Vorschlags  für  uner- 
fahren erkläre  und  ebenso  seine  Ansicht  für  verwerflich.  Die  von  Sp. 
gemachte  Ergänzung  209  , 23  t rj  de  Xi^et,  eig  dvo  ny  xgrjß&ai,  wo  firj 
sonst  fehlte,  war  nothwendig,  wenn  die  Vorschrift  nicht  das  Gegen- 
theil  von  dem  aussagen  sollte,  was  der  Rhetor  meint,  dafs  nemlich  ifi 
der  gedrängten  Redeweise  (Brachylogie)  der  Parallelismus  membrorum 
zu  vermeiden  sei;  an  ein  'maius  mcnduin’  aber,  welches  in  dom  un- 
mittelbar vorhergehenden  ovofxd^eiv  (jlev  ovxar  stecke  (vgl.  den  Com- 
mentar  p.  189),  können  wir  nicht  glauben,  nur  xal  scheint  vor  ovo - 
(id&iv  zu  fehlen;  dies  geht  auf  den  Ausdruck  im  einzelnen,  die  Xi&g 
auf  den  Stil  in  zusammenhängender  Rede.  Ein  gröfserer  Ausfall  scheint 
207, 9 angenommen  zu  werden  miifsen,  da  mit  dem  kurzen  iav  de  rj 
nagaxovg  vofiovg , adixov  nicht  alles  gesagt  ist,  worauf  sich  An.  im  fol- 
genden dteikofie&ct  — xaxd  xov  xaigdv  bezieht.  Desgleichen  vermuthen 
wir  226,  28;  hier  stand  nothw  endig  vor  eixi  di  ein  Satz,  welcher  die  Be- 
sprechung des  Jugendalters  cinleitete.  Nur  ein  Defect  der  Construction 
ist  es  214,  26,  wenn  da  or av  vor  (pdßxoaßi  fehlt;  übrigens  kann  gleich 
darauf  Z.  28  rj  derföGÜßiv  — vovv  nicht  einen  selbständigen  Theil  der 
Aufzählung  ausmachen,  sondern  mufs  sich  dem  vorgehenden  dadurch 
anschliefsen , dafs  man  rj  in  xal  verwandelt.  In  217,  2,  wo  der  Red- 
ner, welcher  in  einer  öffentlichen  Angelegenheit  zum  erstenmal  auf- 
fritt,  den  Verdacht  erregt,  dafs  er  dies  evexa  nvog  idiov  thue,  fehlt 
wohl  xigdovg.  231 , 3 mufs  vor  oxi  ein  rj  eingeschoben  und  entw  eder 
xovg  ivavxlovg  oder  avxoi  gelesen  werden,  wenn  man  xov  ivavxiov 
hei  behält.  Endlich  kann  234  , 3 die  Beziehung  auf  das  angcklagto 
Subject  kaum  entbehrt  werden,  so  dafs  aXvßixeiig  ßoi  zu  lesen  ist. 

Fast  noch  mehr  als  an  Lücken  leidet  der  Text  hier  an  unechten 
Zusätzen.  Als  blofse  ursprünglich  an  den  Rand  geschriebene  Inhalts- 
angabe ist  176,  26  rtuQcideiyiici  zu  betrachten;  An.  selbst  kann,  wenn 
man  die  sonst  beobachtete  Redew  eise  vergleicht,  kaum  anders  gespro- 
chen haben  als  so:  ix  de  xeov  ivccwlcov  xQ*1  xaxaepavig  noieiv  avxo 
ende*  vgl.  z.  B.  177,  21.  Aehnliche  Marginalien  finden  sich  189  , 28. 
199  , 31.  203,  15.  In  178  , 28  ist  xal  xlvcov  nach  n eqI  noßorv  xcd  keql 
nolav  wenigstens  entbehrlich,  vgl.  Aristot.  Rhet.  I,  10,  1.  Weiterhin 
180  , 27  scheint  in  xal  xd  xaxd  xr\v  xgaxlßxr\v  &vßiav  nur  eine  Ditto- 
graphie  vorzuliegen,  welche  dadurch  entstand,  dafs  xal  xijv  in  xaxa 
xrjv  verderbt  und  dann  beide  Lesarten  verbunden  wurden. . Aehnlich 
ist  avxdg  205  , 8 aus  dem  vorausgehenden  vitopelvavxag  wiederholt. 
183,  15  repetiert  das  sehr  überüüfsige  dia  xovxo  rtoirjßaß&ai  av^ifxa- 
yictv  ngog  xivag  oxi  nur  was  Z.  12  stand:  ßvfifxdyovg  de  noieia&ai  (sc. 
ävayxaiov)  wie  das  bereits  von  Sp.  Z.  17  eingeschlofsene  xov  jioteto&eu 
ßv^ayovg.  Mit  Recht  hat  Finckh  193,  4 ein  iv  vor  Xoyoig  suppliert, 
da  der  Schriftsteller  gleich  nachher  mit  einem  Rückblick  auf  die  ange- 
führte Stelle  sagt  d epapev  deiv  ßvftnagaXapßdvEiv  iv  xoig  Xoyoig , er 
durfte  aber  zugleich  die  theils  entbehrliche,  thcils  falsche  Explication 
zu  Xoyoig : iv  x(p  xaxiyyogEiv  rj  djxoXoyEißd’ai  uusscheiden,  denn  dafs 
der  Ankläger  das  eixog  braucht,  versteht  sieb  von  selbst,  der  Verthei- 
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digcr  mufs  es  aber  nicht  sowohl  anwenden  als  bestreiten;  übrigens 
ist  die  Angabe  auch  voreilig,  denn  erst  25  behandelt  An.  den  Gebrauch 
des  stxog  bei  der  Anklage,  vorher  aber  (J9)  bei  den  TtQOXQonat  und 
dnotQonat.  Ebenso  ist  193,  6 aus  26  der  Satz  y xal  avxo  rovxo  xo 
nqäy^a  noXXaxtg  nenotyxoreg  heraufgerathen , wie  Finckh  schon  be- 
merkt hat.  Das  nenavfiivoi  ryg  im&vfitag  aber  ib.  8 betrachtete  An. 
gewis  nicht  als  na&og,  hier  hat  die  bereits  oben  nachgewiesene  Sucht 
durch  Antithesen  die  Aufzählung  zu  vervollständigen  ihr  verkehrtes 
Spiel  getrieben.  Aehnlicher  Art  ist  die  nicht  in  allen  Hss.  vorkom- 
mende Variante  xal  ot  ahoi  xal  ot  ctv&Qmnoi;  andere  haben  blofs  xal 
ot  äv&Qconot,  welche  kürzere  Fafsung  Sp.  aufgenommen  hat.  Was 
soll  aber  dann  xa L bedeuten?  Werden  Menschen  eher  die  verschwen- 
derische Frömmigkeit  billigen  als  die  Götter,  denen  zu  Ehren  man 
sich  anstrengt?  Gewis  nicht,  also  können  nur  letztere  geneigt  sein 
dergleichen  dankbar  anzuerkennen,  aber  auch  sie  werden  ein  über  die 
Kräfte  des  Staates  hinausgehendes  Opfer  tadeln.  Mithin  verlangt  der 
Gedankengang  hier  nun  ot  &eol.  210,  2 liegt  in  naXiXXoyetv  an  sich 
schon  der  Begriff  des  Schlufses,  daher  das  angehängte  inl  x rj  xsXexrxfj 
nach  inl  rovuov  ^idAtaxan.  wenigstens  sehr  entbehrlich  erscheint;  ge- 
radezu störend  ist  int  reXsvrrjg  in  221,  8.  Verschieden  ist  der  Fall  in 
207,  16.  208  , 30.  Nicht  anders  als  durch  die  eben  besprochene  Unart 
Gegensätze  da  anzubringen,  wo  sie  nicht  hingehören,  ist  das  hl  y 
210,  19  zu  erklären,  da  in  den  drei  übrigen  rassig  der  Plural  ange- 
wandt wird  und  nothwendig  ist,  wo  die  Vergleichung  verschiedener 
Combinationen  angestellt  werden  muste.  In  218,  10  darf  die  Inter- 
punction  nach  ix&yao^ev  nur  Komma,  nicht  Punctum  sein,  219,  30 
aber  nach  cpaivtö&at  nicht  einmal  ein  Komma  stehen,  >vei!  davon  vneg- 
ßaXXeo&at  abhängt:  es  mufs  den  Schein  haben  als  wolle  man  den 
schwierigen  Punkt  später  besprechen;  ist  das  der  Sinn,  dann  kann  31 
xal  ngoiovrog  — vniayi>ei<s&ai  nur  als  Erklärung  zu  vnsQßdXXeo&at 
angesehen  werden,  die  sich  aber  mit  (patvso&at  nicht  verträgt,  also 
den  Strich  verdient.  Dasselbe  gilt  von  222  , 6,  wo  y oxy^dxtov  so  ab- 
solut neben  iv&vfiyiiava  und  yvapat  gestellt  nicht  richtig  sein  kann, 
da  sonst  das  Wort  überall  bei  An.  in  Bezug  zu  einer  bestimmten  Rede- 
figur erscheint.  Nur  als  fremden  Zusatz  vermögen  wir  222,  24  0XV~ 
fiata  ötaXoytOfiov — y eigcovetag  zu  betrachten,  da  diese  Formen  der 
Palillogie  schon  oben  207,  22  behandelt  worden  sind  und  zwar  als 
xtcpuAaia  nicht  als  0%y(iax u.  Eine  aus  zwei  Randnoten  componierle 
Stello  ist  225,  29 — 32:  die  erste  rotyaqovv  — yeveaXoyyaofiev  hat  so 
gut  wie  gar  keinen  Sinn,  die  zweite  unterbricht  ziemlich  vorlaut  die 
Verbindung  der  Sätze  ngmov  — ado|ov  und  yeveaXoysiv  — df f.  Eine 
ganz  leere  Periphrase  des  einfachen  ngoftifievog  enthalten  die  Worte 
227  , 3 ryv  ngod-eatv  notyoag  xat.  Dafs  der  Inhalt  der  Periode  230, 
30  rag  fiev  — dövvaxov  schon  oben  vorkommt  230,  6 IT.,  bemerkt 
Sp.  in  der  Vorrede;  er  hält  die  zweite  Stelle  für  die  ursprüngliche; 
uns  scheint  diese  nur  ein  Auszug  der  viel  ausführlicheren  ersten  zu 
sein.  Eine  audere  Epitome  der  Art  entdecken  wir  231 , 22  iav  ds  — 
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%gi]6xiov , welche  neben  231,  12 — 17  im  Text  nicht  geduldet  werden 
sollte.  Das  Guvxofiog  dvdfivrfiig  236,  12  ist  die  207,  16  gegebene  De- 
finition der  naXiXXoyla,  deren  es  an  jener  Stelle,  nachdem  schon  so  oft 
in  dem  Buche  davon  die  Rede  gewesen  ist,  am  wenigsten  bedarf;  An. 
scheint  übrigens  hier  geschrieben  zu  haben : fitzd  dl  Tautet  naXtXXoyla 
rav  eigijixiveov  tazai.  ln  dem  zunächst  folgenden  ist  sowohl  16  Ixt  öh 
traget  tag  ngoxgorcag  xal  a7totg(mdg  ein  ganz  störendes  Einschiebsel, 
da  hervorgehoben  werden  soll , w arum  die  Palillogie  am  meisten  zum 
genus  iudiciale  sich  eignet,  als  auch  die  lange  Erörterung  über  die 
Arten  derselben  21 — 26:  tau  dl  (ivi][iovixbv  — tCfiev,  welche  eine 
gedehnte  Repetition  von  207,  18  enthält  und  am  Unrechten  Orte  zu  der 
enumeratio  zurückkehrt,  wo  bereits  die  amplificatio  mit  dem  Satz 
aXXa  xal  — xccxcag  (19)  begonnen  hat,  zu  welchem  überdies  27 
dl  öiadijßofiev  xti.  in  unmittelbarer  keine  Unterbrechung  zulafsen- 
der  Relation  steht,  ln  229,  15  rührt  auch  das  zweite  ÖLxaGzal  schwer- 
lich vom  Verfafser  her;  230,  9 ist  iölovg  nur  eine  Erklärung  zu  oi- 
r.tLovg  und  sammt  rj  zu  tilgen;  233,  12  gibt  GvX Xijßörjv  — • ngoxetza- 
Xrjyofit&a  eine  keineswegs  nölhige  Recapitulation  des  Inhalts  you  231, 
25  — 233,  11;  eben  da  hat  15  tt)v  aixlav  (sollte  heifsen  xijv  xaztjyo- 
giav)  keinen  Sinn  neben  xov  Xoyov  oXov ; für  überflüfsig  halten  w ir  19 
auch  die  Worte  iv  xep  drj^jyogixeo  xal  und  238,  16  iv  dl  xoig  dij^eo- 
ßlotg  — Gv^upigou,  letztere,  weil  nicht  zu  verstehen  ist,  wie  die  no~ 
Xiuxoi  GvXXoyot  von  den  drjfiooioi  (16)  sich  unterscheiden  und  das 
votufiov  und  ölxatov  keine  evXoyog  ngoepaGig  im  Prooemium  abgeben 
kann,  da  es  zur  Verteidigung  von  Gesetz  und  Recht  doch  wohl  kei- 
ner guten  Ausrede  bedarf.  In  213,  32  nimmt  sich  xuzd  xd  ngoyvfxva- 
üuaxce  neben  dem  Satz  av  i&iGeoptv  rj[xdg  avxovg  xal  yvfivaaeofitv 
avetXapßavtiv  avzag  wie  ein  Giossem  aus  der  Zeit  aus,  wo  die  Pro- 
gymnasien von  Thcon,  Hermogenes  u.  a.  erschienen.  Für  intv^vp,i]p.a 
220  , 28,  dessen  Anwendung  a.  a.  0.  jedes  Grundes  entbehrt,  hat  Sp. 
das  richtige  ivdv^tjfia  wenigstens  in  der  Note  gefordert;  auch  hier 
erscheint  die  Spur  einer  späten  interpolierenden  Redaction , auf  die 
vielleicht  noch  209,  11  der  Ausdruck  ixöniyuG&at  statt  i^ijyttG&ai 
(219,  9)  zurückgeführt  werden  darf. 

Wir  gehen  zur  Betrachtung  der  Stellen  über,  die  uns  in  verderbter 
Gestalt  überliefert  zu  sein  scheinen.  Auffallend  ist  175, 11  die  negative 
Fafsung  des  folgernden  Satzes:  alle  Handlungen  fallen  in  die  Kategorie 
des  ölxatov  oder  vCyupov  oder  GV[i(pigov  oder  xaXov  oder  ijÖv  oder 
gaöiov  und  ihr  Gegenthcil , Ügte  iitjöezigav  xeov  v7to&iGeeov  tjovxa 
Xoyeov  dnogtlv  — so  dafs  w er  keine  der  beiden  Aufgaben  (an-  oder 
abzurathen)  hat,  nichts  vorzubringen  vermag.  Man  erwartet  den  po- 
sitiven Ausdruck:  eoGzt  fitjöiva  xtjv  txlgetv  x.  v.  Hypvxa  1.  a.  Sp. 
wollte  in  der  ersten  Ausgabe  exovxa  streichen  ; dann  wäre  die  Frage, 
ob  von  der  vtro&eGig  selbst  gesagt  wird,  dafs  sie  Xoyeov  anogei  und 
Evnogü , oder  diese  Verba  nur  ein  persönliches  Subject  zulafscn.  Ein 
starkes  Zeugma  müste  179,  14  zugegeben  werden,  wollte  man  den 
Salz  ?}  igovfitv  — xaituvoxtgov  für  vollständig  halten.  Da  An. 
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liebt,  derselbe»  Formen  der  Construclion  sich  zu  bedienen,  wird  nicht 
sowohl  8el  (lexhGzuvai  ausgefallen  sein  als  (i exaGxuxiov — gvgx aXxiov 
(vgl.  180,  17  oxav  öe  bil  xo  xanexvoxegov  GvGxeXXcoiuv').  ln  181,  15 
wird  die  didtg  voiicov  selbst  zum  Subject  gemacht,  welches  die  staat- 
liche Ordnung  cinführt,  nicht  der  Gesetzgeber  (vgl.  23)  oder  die  Ge- 
setze 181,  12.  Dieser  Ungleichheit  wird  abgeholfen,  wenn  man  rjj 
•Oicr«  für  xrjv  &eöiv  schreibt,  wodurch  das  tcqluv  (16)  die  Urheber 
der  Yerfafsung  zum  Subject  erhüll  und  Uebcreinslimmung  mit  der  spä- 
teren dvaxecpuXaiwGig  182,  10  xcov  /uiv  ovv  Iv  xtj  ö ijfxoxgaxla  voficov 
x rjv  &£<Siv  xoiccvxfpt  ösi  Ttoieia&cu  erzielt  wird.  Der  Conslruction  wie 
dem  Sinn  widerstrebt  184  , 24  öut  ngocpdaezav , man  braucht  dia  nicht 
in  xwv  zu  verwandeln,  sondern  tilge  lieber  die  Praeposilion  (vgl.  196, 
32,  wo  Finckh  ebenso  xazd  streicht)  und  schreibe  dann  nQocpaGiv. 
186,  19  scheint  der  Singular  tw  ngdy^iaxz  erforderlich,  da  die  Kate- 
gorien £x  xovxov  und  evexev  xovxov  auf  ein  ngayiia  unten  bezogen 
werden ; für  xovxcov  verlangt  der  Gedanke  xoiovxov.  183,  24  hat  tov- 
xzov  keine  rechte  Beziehung,  die  eben  angegebenen  Fälle  werden  durch 
sl  de  fit}  ausgenommen;  man  wird  es  wohl  streichen  dürfen.  Dasselbe 
mag  von  xe  xal  188,  27  gellen,  wo  die  dßeXxegia  als  dem  damit  be- 
hafteten schädlich  dargeslellt,  nicht  aber  behauptet  wird,  dafs  sie 
auch  auf  andere  nachtheilig  wirke,  wie  umgekehrt  bei  dem  novtfäog 
nur  der  Schaden,  der  andere  trifft,  in  Betracht  kommt.  In  194,  24  wird 
el  nicht  sowohl  zu  tilgen  als  %'igziv  elvai  in  niGxevexai  zu  verändern 
sein.  Vorher  193,  25  hat  ydv  keine  llcsponsion  und  ist  nur  aus  24 
gedankenlos  wiederholt.  Ebeud.  31  ist  ano  xeov  imölxcov  in  ähnlicher 
"Weise  durch  die  Vergleichung  des  folgenden  and  xc 6v  o^iozav  veran- 
lagt; da  indes  das  er/.og  zuerst  an  der  Person  der  Gegner  selbst  wahr- 
genommen, dann  aber  von  andern  nur  abstrahiert  wird,  so  muste  An. 
dort  £nl  xcov  £.  setzen.  Von  den  gefolterten  heifst  es  203,  7 xoig  ßa- 
GavfäovGiv  0{ioXoyovGiv  ov  xag  aXiföeiag,  wobei  die  Wortstellung  und 
der  Plural  auffallen  mufs.  Wir  vermuthen  in  ov  xag  die  Verstümmlung 
eines  Verbums  wie  oXiycogovvxeg.  nichtigeres  Tempus  auch  in  der 
Zusammenstellung  mit  ngoGxd^ai  (l)  wäre  205  , 5 G%etv  statt  Ijav. 
209,  5 ist  GvyxaxaXiyuv  nicht  zu  erklären;  Bef.  hat  anderswo  schon 
Gvjvd  exXiyeLv  Yorgeschlagen.  214,  27  ist  für  §aöt,a  xal  difftrj  die 
gewöhnliche  Verbindung  g.  xal  jjäia  einzuführen.  Der  Schlufs  des 
Abschnittes,  worin  An.  über  die  Mittel  das  Interesse  der  Zuhörer  anzu- 
regen spricht,  scheint,  was  wir  nachträglich  erst  jetzt  erinnern,  durch 
Beseitigung  des  schleppenden  Anhängsels  xoxg  vcp'  ijficov  ngdyfiaoi  Xe- 
yofxevoig  (214,  31)  an  Bündigkeit  zu  gewinnen.  Den  Imperativ  vno- 
xiyuo  216,  13  vertauscht  Finckh  treffend  mit  dem  Indicaliv.  Wozu 
soll  aber  das  Compositum  vnoxr^ia  statt  des  sonst  überall  zur  Bezeich- 
nung der  Sache  gebrauchten  einfachen  Verbums?  Wahrscheinlich 
schrieb  An.  avxog  xif.ia:  der  angeklagte  soll  versichern,  dafs  im  Fall 
das  Verbrechen  erwiesen  werde,  er  selbst  auf  Todesstrafe  für  sich 
antrage.  Gegen  die  ÖLaßoXjj  soll  er  beständig  eifern  (dg  deivov  xal 
xoivov  xal  noXXcov  xaxcov  cnxiov  (18) ; das  zweite  Praedicat  kann  wohl 
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weder  die  Bedeutung  'gewöhnlich’  noch  die  'niederträchtig,  gemein’ 
haben,  daher  wir  ein  anderes  in  Vorschlag  bringen:  xevov,  die  Ge- 
haltlosigkeit der  Verleumdung  mufs  ja  der  gefährdete  vorzüglich  nach- 
zuweisen suchen.  In  217 , 14  soll  der  greise  Sprecher  sein  Auftreten 
durch  den  Mangel  an  guten  Rathgebern  und  die  eigene  Erfahrenheit 
motivieren,  letzteres  kann  nicht  ix  zijg  evrcoqLag  avzov  sondern  ix 
Tt'jS  i^.7t£iQiag  avzov  heifsen , wie  gleich  17  er  schreibt  ix  zijg  i^iTtei- 
Qiug  (lies  ex  ze  z.  i.).  Dafs  man  nun  Frieden  gegen  die  stärkern  zu 
halten  suche,  kann  niemand  verargen,  wohl  aber,  wenn  der  Redner 
selbst  gegen  schwächere  einen  Krieg  zu  beginnen  widerräth.  Es  ist 
darum  217 ,^25  nicht  nur  rtQog  zovg  adixovvzag  mit  Sp.  zu  lesen,  son- 
dern auch  rj  ngog  zovg  ijzzovag  statt  rj  n.  z.  xqdzzovag.  Ein  blofses 
Glossem  scheint  221,  26  ro  pigog  zu  sein,  da  nach  24  dieser  Zusatz 
ganz  entbehrlich  wird;  223,  7 befremdet  die  Anwendung  von  Gvvei- 
da^iev  statt  des  einfachen  Verbums;  225,  10  verlangt  die  Concinnität 
der  in  gleiche  Reihe  gestellten  Begriffe  anoXvxeov,  was  Halm  vor- 
schlägt, nicht  anoXvovzag  oder  anoXvo^evovg.  Dafs  ebend.  14  noch 
nicht  von  Tadel  die  Rede  sein  kann,  zeigt  die  spätere  Erwähnung  des 
Gegenstandes  228,  4 ff.;  also  mufs  xal  zovg  /ipeyo/nevovg  wegfallen  und 
zugleich  das  in  Verbindung  damit  stehende  xal  avxov  Xca  (vielleicht 
verdorben  aus  xal  zbv  avxov  zqotcov  und  laa  xai , indem  zwei  Phrasen 
zusammengeworfen  wurden).  Zu  dieser  Aenderung  und  einer  zweiten 
ebend.  20  etc aiveiv,  de  ovxco  hat  Ref.  schon  in  den  Anmer- 

kungen zu  Cornilicius  p.  272  gerathen.  Irren  wir  nicht  sehr,  so  ist 
226,  17  xaXovg  ij  aya&ovg  nichts  als  Explication  zu  xovg  xoiovzovg.  In 
227  , 2 mufs  mit  inl  de  zij  ein  ueuer  Satz  beginnen,  da  das  Jünglings- 
aller dem  des  Knaben  entgegengesetzt  wird,  welche  Antithese  bisher 
durch  die  überlieferte  Lesart  im  zfj  verdunkelt  wurde.  Aufserdcm 
scheint  hier  zijg  — i\Xixiag  richtiger  als  der  Dativ  zu  sein,  dessen 
Anwendung  vielleicht  durch  das  vorhergehende  im  zij  zeXevxij  verur- 
sacht w'orden  ist.  229,  29  muste  TCQEößvxe qog , was  Sp.  schon  in  der 
frühem  Ausgabe  bemerkt  hat,  eingeklammert  werden,  wie  230,  19 — 24 
zeigt.  230,  12  ist  der  Ausdruck  ozoiyeia  verdächtig.  Eine  Umstellung 
scheint  232,  3 — 18  getroffen  werden  zu  müfsen:  hier  bildet  die  Ver- 
teidigung des  Gesetzes,  welches  man  selbst  vorlegt,  und  die  Be- 
kämpfung des  von  den  avzidixoi  vorgebrachten  (231,  29  ff.)  keinen 
Gegensatz  mit  dem,  was  232,  3 — 8 empfohlen  wird:  die  Richter  zu 
erinnern,  dafs  es  jetzt  nicht  Zeit  sei  Gesetze  zu  machen,  wohl  aber 
mit  dem  232  , 8 — 17  behaupteten,  wo  der  Redner  den  Richtern  das 
Recht  einräumt  mit  Umgehung  eines  seiner  Ansicht  nach  verkehrten 
Gesetzes  zu  entscheiden;  letztere  Partie  mufs  deshalb  vor  die  voraus- 
gehende (3 — 8)  treten.  Auch  das  zunächst  folgende  leidet  an  einigen 
Corruptelen.  An.  unterscheidet  zwischen  deutlichen  und  zweideutigen 
Gesetzen;  jene  können  xaXoL  oder  {lOx&rjQol sein,  in  beiden  Fällen  wird 
sich  der  Redner  ihrer  Beschaffenheit  gegen  seine  Widersacher  bedienen: 
fisv  ovv  Twi;  aatpäg  elQt^iivcov  vop cov  bnoLovg  av  avxäv  (viel- 
mehr uvxovg)  l'x co^BVj  ix  zav  zoiovxav  TtQoxaxaXafißuvovzeg  avziXe- 


290 


L.  Spengel:  Rhetores  Graeci.  Vol.  I. 


yeiv  evno^oofiev.  Lafsen  die  Gesetze  eine  verschiedene  Auslegung 
zu,  so  wird  jede  Partei  entweder  zu  erweisen  suchen,  dafs  die  von 
ihr  gewählte  richtiger  ist  und  die  Gegner,  sollten  ihnen  auch  die 
Richter  beistimmen,  falsch  interpretieren  (cog  o vofiog  ov  xovxo  dis- 
voelxo , o av  Xe yug,  vgl.  Sp.s  Note),  oder,  wenn  es  nicht  möglich 

ist  den  Sinn  des  Gesetzes  in  das  Gegentheil  von  dem  zu  verkehren 
was  jene  behaupten,  mufs  sie  darthun,  da  Ts  das  Gesetz  nichts  anderes 
bedeuten  kann  als  was  sie  darin  findet.  Man  schreibe  also  ag  ovdev 
alXo  XiyeLv  övvaxca  o vofiog  rj  o 6v,  mit  Tilgung  von  dem  aus  232,  22 
hierher  gerathenen  6 ivavxLog.  In  232,  32  erwartete  man  xa  aixtfliara 
statt  xa  xoiavxa , vgl.  207,  8,  wo  unter  mehreren  vom  Redner  an  den 
Richter  gestellten  Bitten  auch  die  angeführt  wird:  to  xoig  axv%r\aa6i 
cvyyvafirjv  k'%eLV.  Der  folgende  Satz  scheint  an  zwei  Stellen  lücken- 
haft zu  sein,  indem  zu  xaxotföiöxeQOv  das  Subject,  etwa  io  Ttgaxd'iv 
fehlt,  und  der  Sinn  von  yvcoa&aöi  erst  durch  den  Zusatz  eines  Parti- 
cips  wie  cidixijoavxeg  klar  wird,  vgl.  189,  20,  auch  234,  23.  Von  den 
Worten  233,  15  fiexa  öe  xavxa  — oXov  war  schon  oben  die  Rede,  hier 
bemerken  wir  nachträglich,  dafs  statt  des  unpassenden  avaXoyijtiov 
An.  nicht  sowohl  das  allerdings  sonst  gebrauchte  TtaXiXXoyijxiov,  als 
zur  Abwechslung  das  leichter  damit  vertauschte  uvaTtoXrytlov  gesetzt 
haben  könnte.  Auf  derselben  Seite  sotlte  der  neue  Absatz  21  mit  rov 
fxev  ovv  beginnen;  ferner  25  für  xa  xaxijyoQOvvxt  nach  der  Ausdrucks- 
weise des  Schriftstellers  xa  xaxtfyoQixa  gelesen  werden.  Eine  unrich- 
tige Coustruction  234,  26  wird  beseitigt,  wenn  man  av  ifiTtidoi  schreibt 
statt  avvefixtidoi.  Einige  Fälle,  wo  der  Sprachgebrauch  des  An.  im  Text 
noch  herzustellen  ist,  mögen  noch  hier  Platz  finden:  180,2  soll  sich  die 
Belehrung  über  die  Pflege  der  bestehenden  Sacra  an  die  so  eben  ertheilte 
Anweisung  halten;  also  mufs  ix  xav  nQosiQytievcov  corrigiert  werden 
für  irii  x.  Tt.  vgl.  181,  8.  201,  9.  Die  indefinite  Redeform  ist  181,  29 
passender  und  kann  mittelst  der  Aenderung  xax aoxevaod-elrj  für  xaxa- 
axevaaeie  cintreten.  An  der  Richtigkeit  des  fiiya  cpiqeiv  187,  8 erlau- 
ben wir  uns  noch  zu  zweifeln,  da  es  vorerst  nur  auf  die  günstige  oder 
ungünstige  Entscheidung  der  xgiaig  ankommt,  das  fiiya  aber  weiter- 
hin durch  die  Zusammenstellung  hervorgebracht  wird;  auch  blofs  sti- 
listisch betrachtet  mufs  fiiya  misfallen , weil  es  den  Satz  schwerfällig 
macht.  In  197,  11  scheint  das  noch  dazu  zweimal  gesetzte  öia  un- 
richtig zu  sein  und  der  einfache  Genetiv  das  ursprüngliche,  endlich 
180,  18  oxi  nyaxxov xeg  für  xl  7CQ.  eintreten  zu  müfsen. 

Es  folgt  jdiovvaov  rj  Aoyyivov  tcsqI  vtyovg,  wie  die  Ueberschrift 
in  dem  Urcodex  (Par.  2036),  von  welchem  alle  übrigen  Copien  sind, 
lautet,  lieber  den  Verfafser  hegte  man  ehemals,  da  die  Ausgaben 
mit  Weglafsung  des  tj  nur  einen  Dionysius  Longinus  producierten, 
keinen  Zweifel:  es  schien  kaum  möglich,  an  einen  andern  Longin  zu 
denken  als  an  den  berühmten  Zeitgcnofsen  Plotins,  von  welchem 
Schriften  ähnlichen  Inhalts,  wenn  auch  gerade  diese  nicht  genannt 
ist,  bei  Suidas  angeführt  werden.  Erst  Amati  machte  auf  die  i#dem 
Titel  ausgedrückte  Ungewishc.'t  aufmerksam  und  zugleich  auf  die  Uu- 
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Wahrscheinlichkeit,  daTs  der  nicht  sehr  bedeutende  Caecilius  nach 
mehr  als  zweihundert  Jahren  eine  so  umfofsende  Widerlegung  erfahren 
habe,  mit  Uebergehung  anderer  Schriftsteller,  die  nach  ihm  dasselbe 
Thema  bearbeitet  haben;  er  glaubte,  dafs  die  Schrift  vielmehr  dem  Dio- 
nysios  von  Halikarnass  beigelegt  werden  müfse.  Dies  erlaubt  aber  die 
Anführung  des  Theodorus  von  Gadara  nicht,  von  dem  248,  24  (III,  5) 
wie  von  einem  verstorbenen  gesprochen  wird.  Diese  und  andere  Mo- 
mente hat  G.  Buchenau  in  seiner  1849  erschienenen  Dissertation  c de 
scriptore  libri  nsgl  vipovg9  zusammengestellt  und  daraus  das  Resultat 
gezogen,  das  Werk  sei  unter  der  Regierung  Vespasians,  und  zwar 
nicht  vor  75  erschienen,  der  VerfaTser  selbst  sei  nicht  zu  entdecken. 
Auf  die  Techne  des  Longinus,  woraus  loannes  Camariota  (VI,  119  bei 
Walz)  die  Stelle  citiert,  welche  eigentlich  Kuhnken  auf  die  Ent- 
deckung leitete,  dafs  die  Rhetorik  des  Apsines  ein  grofses  Fragment 
der  von  Longinus  einschliefse,  hat  Buchenau  keine  Rücksicht  genom- 
men, was  doch  nölhig  war,  da  man  neuerdings  darin  eine  Stütze  für 
die  frühere  Ansicht  von  dem  Autor  des  fraglichen  Buches  zu  finden 
gehofft  hat.  Nehmen  wir  aber  die  Uebereinstimmung  des  aporetisch 
gefafsten  Titels  mit  der  Citation  der  Epitome  (320,  6)  *)  und  des  Io. 
Camariota  aus,  so  bleibt  nicht  eben  viel  übrig,  um  die  Identität  des 
Verfafsers  zu  begründen.  Die  stilistische  Aehnlichkeit  wenigstens  ist 
keineswegs  so  schlagend,  wie  sie  Ruhnken  erschien,  nachdem  ihn 
die  bekannte  Entdeckung  (vgl.  Wyttenbach  vita  Rulinkenii  p.  127  f.) 
gleichsam  verpflichtet  hatte  daran  zu  glauben.  Einzelne  Phrasen  be- 
weisen nichts;  wollte  man  z.  B.  279,  8 (XXX,  2)  mit  304,  20  verglei- 
chen, und  wenn  man  dort  liest  tpcog — rro  ovu  Xöiov  xnv  vov  xd  xakee 
Svopara,  hier  tpäg — cjG7T£q  xmv  ivvorjiicexcov  re  xai  iniföiQimdxcov  o 
xoiovxog  koyog,  auf  gleichen  Ursprung  beider  Stellen  schliefscn,  so 
müste  auch  der  von  Demetrius  n.  eo{i.  §.  17  citierte  Satz;  — Ga(pr\g 
cpQoiGig  xeokv  qpcog  7taQ£%£xcu  xcctg  rav  axovovxwv  diuvoLcag  demselben 
Autor  zugeschrieben  werden,  welcher  aber  dann  nicht  mehr  Longin 
bliebe.  Wichtiger  ist  der  unverkennbare  Unterschied  im  System  und 
aesthetischen  Urtheil:  der  eine  hält  sich  an  Aristoteles,  der  andere 
ist  offenbar  Platoniker;  dieser  spricht  von  Lysias  und  Isokrates  mit 
Geringschätzung  (272,  3.  282,  12  . 288,  4),  jener  betrachtete  (zufolge 
der  Epitome  p.  324)  beide  Redner  als  vollendete  Stilisten  und  halte  an 
Platon  ax £%vtct  xijg  xüv  löeav  XQuascog  xcd  xov  non}xixcbx£QOv  oyxov 
auszuselzen.  Der  Abschnitt  ii£qI  nvrjfirjg,  welcher  in  der  Epit.  über- 
gangen und  durch  die  Worte  des  Verfafsers  (312,  23  ff.)  selbst,  mit 
denen  er  seinen  Abrils  beendigt,  ausgeschlofsen  wird,  möchte  noch 


*)  Der  aus  einem  Moskauer  Codex  gezogene  Auszug  befand  sich 
schon  in  Ruhnkens  Händen,  ist  aber  erst  von  Bake  veröffentlicht  wor- 
den in  seiner  1849  zu  Oxford  erschienenen  Ausgabe  von  Apsinis  et 
Longini  Rhetorica.  Vaueher  (vgl.  l’institut  1852  Nr.  195)  hat  die  in- 
teressante, obwohl  wenig  wahrscheinliche  Entdeckung  gemacht,  fque 
je  traitd  du  sublime  — peut  etre  consid^rä  comrae  un  fragnient  d^tache 
des  Oeuvres  de  Plutarque.’ 
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am  ersten  an  die  gröfsero  Schrift  erinnern  und  jene  Vorstellung  zu 
befestigen  geeignet  sein.  Auf  das  übrige  sie  zu  übertragen  und  darum 
den  Satz  252,  16  diaöd  di  7tov  xccvxa  r d p ev  vo^Gecag  &di£Qct  de  A i^ecag 
für  unecht  zu  erklären,  weil  der  Rhetor  310,  10  im  Widerspruch  mit 
Alexander  (Rhet.  Gr.  VIII,  427  IT.)  behauptet  es  gäbe  keine  Gx^ficcxa 
ivvoicöv , scheint  nicht  rathsam;  eher  kann  diese  Discrepanz  als  trif- 
tiger Beweis  der  Verschiedenheit  betrachtet  werden. 

lieber  die  Beschaffenheit  und  Lücken  des  Par.  2036,  sowie  über 
die  Geschichte  des  Textes  enthält  Sp.s  Praefatio  XIII — XX  wichtige 
Nachweisnngen,  zugleich  auch  die  sorgfältigste  Angabe  der  Lesarten 
jener  Handschrift.  — Im  Text  ist  wenig  geändert,  aber  manche  gute 
Vorschläge  bietet  die  Praefatio,  z.  B.  y.al  noag  246  , 31,  wo  xai  tag 
nach  xal  or i unpassend  ist;  xL  d«  dei  249,  25,  wie  es  der  Uebergang 
erfordert;  txqo  avxrjg  252,  19;  <ag  ib.  23;  eXx9  ini^QtaGiv  eh9 

olxovoplav  260,  12;  t/  [iivxoi  277,  23;  navxa  xd  x«A«  281,  31;  nuvx 9 
difXLfu^jöcuxo  (lieber  d.  arcavxa , vgl.  250,  3.  284,26)  284,  2;  rc5v  Ao- 
yov  avtäv  289,  6;  yag  xd  uymlqov  fiijxog  cevaxaXivdovfievcc 

292,  16;  f.itj  noxe  ovyl  rj  295,  19.  Die  Ungehörigkeit  der  berühmten 
Citation  aus  dem  Pentateuch  haben  einige  Gelehrte  dunkel  empfunden, 
aber  noch  bemerkte  niemand,  warum  sie  hier  gar  nicht  angebracht 
werden  konnte;  so  wenig  achteten  Männer  wie  Ruhnken,  Morus,  Tou- 
pius  auf  den  Zusammenhang  der  von  ihnen  bearbeiteten  Texte,  sonst 
hätten  sic  entdecken  müfsen,  dafs  §.  10  an  §.  8 anknüpft  und  die  av- 
&Qco'JtLva  (leyi&rj  bei  Homer  den  dat^iovia  entgegengestellt  werden, 
was  jede  anderweitige  Anführung  ausschliefst;  es  wäre  ihnen  dann 
auch  nicht  entgangen,  dafs  die  fraglichen  Worte  eigentlich  nach  §.  10 
gehören,  wo  sie  aber  ebenso  wenig  anzubringen  sind,  und  auf  das 
homerische  noirfiov  ö9  ccZ&qtjv  sich  beziehen  (dies  ist  gemeint  mit 
xccvxrj  §.  9,  255,  17).  Beides  hat  neuerlich  Sp.  in  seiner  Gratula- 
tionsschrift an  Thiersch  (München  1852)  p.  8 dargethan  und  damit 
alle  weiteren  Combinationcn  abgeschnitten  *).  Aufserdem  scheint  uns 
sowohl  250,  6 der  Beleg  aus  Homer  ixafiov  ' olvoßageg  xvvog  ofifiax9 
Hßcov’  (pf]Civ  als  der  Zusatz  260,  8 xenra  neqiödovg  — dvcatuvXag 
nicht  in  Verbindung  mit  dem  Vortrag  des  Verfafsers  zu  stehen,  ihn 
vielmehr  auf  sehr  störende  Weise  zu  unterbrechen.  Auch  xov  xvnov 
262,  3 und  oqxwv  268,  22,  wo  in  demselben  Satz  oQXog  Yorausgegan- 
geu  ist,  wird  man  dazu  rechnen  dürfen,  wie  das  von  Sp.  bereits  eio- 


*)  Buchenau  a.  a.  O.  p.  15  will  die  Notiz  von  der  Genesis  bei 
Pseudoiongin  aus  dem  gleichnamigen  Werk  des  Caecilins,  der  jüdischer 
Proselyt  war,  ableiten.  Wahrhaft  amüsant  ist  die  Hypothese  von 
Clericus , die  unter  andern  Boissonade  in  seinem  Aufsatz  über  Longin 
Biogr.  universelle  T.  XXIV  p.  669  bespricht,  woher  wir  die  betref- 
fende Stelle  wiederholen:  f Leclerc  a pense  que  le  passage  a ätä  ajoute 
d’aprfcs  coup,  mais  par  Longin  lui-meme,  qui  s’etant  attache,  vers  la 
fin  de  sa  vie , ä la  reine  de  Palmyre,  voulut,  pour  lui  etre  agreable, 
citer  un  passage  de  Moi'se:  car  Zenobie  dtait  juive,  s’il  faut  udmettre 
le  tduoignagc  de  quelques  peres’  etc. 
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geschlofsene  cbg  dovkov  271,  24;  weniger  nenai%&ai  263,  26,  wo  dem 
vTcoxi&EO&ca  (23)  ein  Verbum  wie  nenkda&ai  entsprechen  mufs.  Häu- 
figer noch  scheint  der  entgegengesetzte  Fall,  dafs  Zusätze  nothwendig 
sind,  wie  264,  11;  hier  erkannte  schon  Morus,  dafs  nach  Tore  ein 
Praedicat,  welches  dem  er vyxExivijfiivov  synonym  sein  müfse,  ausge- 
fallen sei,  aber  roV  k'v&eov,  was  er  vorschlägt,  ist  für  den  Rhetor 
etw  as  zu  hoch  gegriffen , vermuthlich  schrieb  der  Vf.  tote  n aftrpixov, 
wie  er  auch  278,  28  sagt  navxa — xccvra  nayhyuxnxeQOvg  xal  ßvyxe- 
xivtjfiivovg  anoxeket  x ovg  koyovg.  ln  ähnlicher  Weise  fehlt  xokfiijg 
nach  n eqI  de  t tkrj&ovg  xal  280,  1,  wo  man  entweder  xal  aussliefs  oder 
es,  ohne  das  vorhergehende  anzusehen,  wo  kein  anderes  n kij&og  vor- 
kommt, mit  etiam  übersetzte,  oder  die  Umstellung  xal  neql  nkr\&ovg 
di  wagte.  Das  angemefsene  Verfahren  konnte  ein  Blick  auf  Z.  21  an 
die  Hand  geben,  wo  es  heifst  nkri&ovg  xal  xokfirjg  ^exacpoQuv  • — xd 
evxcaQ a xal  ccpoÖQa  itafrt]  — töia  xlvu  äke£i(pd()naxa.  Viel  gelitten 
hat  die  Stelle  282,  11,  deren  Gegenstand  des  Caecilius  unverständiges 
Urtheil  über  Platon  und  Lysias  ist;  wenn  wir  den  Schriftsteller  richtig 
gefafst  haben,  ist  seine  Ansicht  die,  dafs  weder  behauptet  werden 
dürfe,  Lysias  sei  correcter  als  Platon,  noch  dafs  Correctheit  für  den 
gröfsten  Vorzug  einer  poetischen  oder  prosaischen  Production  überhaupt 
gelten  könne.  Von  der  ersten  These  zur  zweiten  mangelt  es  aber  an  einem 
Uebergang,  welchen  allenfalls  ein  Sätzchen  wie  sl  de  xal  r\v  bildete, 
das  an  die  Spitze  von  c.  33  treten  müste ; und  am  Schlufs  des  Satzes 
nktjv  ovxog  — (arj&t]  w ird  das  Verbum  vermifst,  von  welchem  op,o- 
koyov(.uva  abhängt,  etwa  nagiaxifii  (naQKSxdvet.  nach  267,  30?).  Zu 
Anfang  des  §.  8 (282,  ll)  mag  oficog  avxo  xal  aus  oklyotg  avxixa  ver- 
derbt sein,  so  dafs  dem  Caecilius  der  Vorwurf  gemacht  würde,  er 
halte  sich  an  wenige  Verstöfse  Platons,  um  ihn  sofort  hcrabzusetzen. 
Beiläufig  bemerkt,  stimmt  Ref.  denen  nicht  bei,  welche  26 6 , 32  die 
Aenderung  TCQaynaxixcog  für  nöthig  halten,  da  ebenso  gut  £7U%eiQ(av 
gelesen  wird,  was  durch  die  oben  behandelte  Stelle  eine  Bestätigung 
gewinut;  denn  ikaxxw^aßiv  kann  hier  neben  tiuyELQ an/  doch  wohl  nur 
Ablativ  sein.  Dunkel  ist  der  Satz  285,  10  von  Demosthenes:  olg  £%ei 
xakoig  anavxag  ctel  vixa  xal  vneg  (bv  ovx  i%Eiy  w enn  man  nicht  inag- 
xovaiv  oder  etwas  ähnliches  hinzufügt.  Eine  manigfach  corrupte  Po- 
riode  eröffnet  das  40e  Capitel  (290,  25);  ihren  durch  volle  luterpunc- 
tion  Z.  28  zerrifsenen  Zusammenhang  herzustellen  dient  der  Eingang 
der  Apodosis  ov roi  xd  peydka,  woraus  zugleich  erhellt,  dafs  Z.  26 
von  keiner  fiektäv  Imcvv&sßtg , sondern  von  der  i.  tieyE&wv  die  Rede 
sein  mufs,  vgl.  237,  28.  238,  27;  nach  Imavv&EOig  fuhr  der  Vf.  etwa 
so  fort:  üjßTtEQ  yap  (iev  piQog  (od.  poQiov)  Xfirj&bv  aep’  exIqov 
ovöev  xu&  iavto  a^iokayov  iyei  xxi.  Durch  genaue  Berücksichti- 
gung der  aesthelischen  Principien,  welche  er  aufstelit,  und  damit 
verbundene  Beobachtung  seines  Sprachgebrauchs  kann  noch  manches 
in  dem  Buch  berichtigt  werden.  So  ist  es  nicht  im  Sinn  des  Autors 
269,  20,  dafs  die  Kunst  des  navovqyeiv  zu  7talh}  und  fiEyifrt ] hinzu- 
gezogen werde  (rc«paA?/<pOefo«) , noch  weniger  will  er,  wie  Toup 
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meinte,  mit  der  Erhabenheit  der  Rede  die  im  Gebrauch  der  Fign- 
ren  glänzende  Technik  bestreichen  (7tctQ-aX£iq>&eiocc) ; auch  Ruhn- 
kens  TCctQuKalvcp&uGa  ('nihil  hac  emendatione  cerlius’  betheuert 
er  selbst)  ist  unpassend,  indem  es  der  mit  Xomov  öiövxe  ausge- 
drückten Wirkung  vorgreift;  uur  iZEQdi](p&Etoa  bleibt  übrig,  wo- 
für der  Satz  272,  31  rj  d’  av  qpvGig  irtixvxqs > oxav  Xav&avovßav 
nsQiixri  xr\v  xixvyv  spricht.  Das  blendende  Licht  der  nad-tj  und  vtytj 
soll  die  rhetorische  Intention  gleichsam  in  Schatten  stellen,  so  dars 
der  Redner  unbemerkt  seine  Kunst  übt:  xtjv  xixvt\v  avxc Uv  dnoaxid^Et 
y.al  olov  iv  xaxaXtjiyEi  xijqel  sagt  der  Vf.  am  Schlufs  seiner  Ausfüh- 
rung (270,  3);  aus  xaraAijip«  hat  man  schon  früher  stillschweigend 
xaxaxaXvtyei  gemacht;  den  Gebrauch  der  Phrase  nachzuweisen  möchto 
kaum  gelingen,  aber  von  der  xaxdXtjtyig  selbst  kann  nur  das  Gegen- 
theil  hier  stehen,  nemlich  die  axaxaXyyji'a , in  welcher  die  xixvij  er- 
halten wird.  Von  der  Anwendung  der  uvxniExdöxuGig  d.  h.  des  un- 
mittelbaren Uebergangs  von  der  Erzählung  in  die  directe  Rede  wird 
276,  26  bemerkt,  rj  itQO%(nflig  xov  axrjfiaxog  xoxs,  qvixa  o&g  6 xai- 
Qog  cjv  öiuueXXeiv  xw  yQa<povzi  fii]  diöto.  Faber,  dem  Sp.  beipflichtet, 
will  einfach  rj  XQ*iaiS  corrigieren;  eher  ist  es  wahrscheinlich,  dafs 
der  Schriftsteller  erklärte,  in  dem  angegebenen  Fall  bietet  sich  das 
Gxijfia  ungesucht  dar,  also:  öio  xai  nQOxetQog  tj  XQVGtS'  Diese  Con- 
jectur  werden  diejenigen  gelten  lafsen,  welche  die  Abhandlungen 
7t£Qi  vijjovg  und  ueq'l  (imjfirjg  als  Werke  desselben  Mannes  betrachten, 
da  letzterer  314,  22  von  dem  Gedächtnis  rühmt,  es  sei  eine  xxtjcig 
7tQog  to  tcqoxuqou  xrjg  XQrfi£l 280,  19  verdiente  II.  Stephanus 
Emcndation  iniviftrflig  für  vitoxtywysig  (vgl.  Rhet.  Gr.  VIII,  486),  wel- 
ches in  der  Bedeutung  aestimatio  (Morus  setzt  hinzu  fsi  orator  ipso 
aestimet  metaphoram,  si  pretium  ei  statuat’)  nur  einen  sehr  gezwun- 
genen Sinn  gibt,  aufgenommen  zu  werden:  durch  solche  Vorbemer- 
kungen nemlich  wie  ei  6el  nctQctxivdvvEvxixmeQov  Af|ai  wird  ein 
leichter  Tadel  ausgesprochen,  der  zugleich  die  Zuhörer  mit  der  Kühn- 
heit des  gewählten  Ausdrucks  versöhnt.  Ebenso  unbedenklich  hätten 
wir  268,  4 xovgpi^ofiivoig  statt  des  Accusativs , 288,  4 cpr\<S£i  statt  des 
Praesens,  289,  18  xgacei  für  xqovgel , ib.  25  icpctrcxoiiiv^v  für  iepunxo- 
piveov , welche  Correcturen  schon  anderswo  gemacht  worden  sind,  in 
den  Text  gesetzt,  lieber  unsere  eigenen  Vermuthungen  284,  7 (oexs 
xav  pev  JiQcoxEvoifxaov  iv  anacx  [twv  aXXov  ay(üviaxu>v\  XeItzeG&cu, 
itQtoxevEiv  de  xeov  öevxeqevovxcov  und  ib.  16  Gxcappaxa  ovx  dpovaa — 
xaxu  xovg  ' Axxtxovg  xeopovg , arAA’  EvGxw°va  verweisen  wir  auf  das 
in  den  Heidelberger  Jahrbüchern  1853  S.  642  bemerkte,  und  fügen  für 
dasselbe  den  Hyperides  betreffende  Capitel  noch  hinzu,  dafs  285,  1 für 
apEyi&ij  xagdCy  vtjyovxog  agyd  der  Sinn  dieser  Charakteristik  <*.  xai 
xaQÖice  vtjtpov xog  k'gyu  zu  fordern  scheint,  weiterhin  Z.  6 xvqlov  mit 
xatgiov  vertauscht  werden  mufs.  Schliefslich  mögen  den  Lesern  die- 
ses Longinus  noch  folgende  Vorschläge  zur  Prüfung  empfohlen  sein: 
251,  18  ?xeh  269  , 9 xcd  xavxa  xai  oxav , 276,  23  i^aicpvtjg  (vgl.  ib. 
i*),  282,  24  in  ivloig , 283,  20  a*>’  oiv  ovxog  av  paXXov  xai  AtxqX - 
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Xtoviog  i&iXoig  yevfa&ai  rj  "Ofirjgog;  286,  10  avxovofiov — , ib.  24 
vxjfovg  xctroQ&aiAccri  (vgl.  287,  12)  xal  xo  xatgicoxaxov , 288,  11  xal 
fiEye&ei,  289,  12  ivTtötjöi,  291,  14  rrj  avdXoyov  nXaGei,  ib.  26  (iixqo- 
noui  ö\  292,  7 Gvvtjyixiua,  293,  21  xav  Xay.7tQ(ov  xoGfirj^axcov } 294, 
32  öuveyxei v (dispergere,  verbreiten),  296,  18  ngog  rijg  tQvcpijg. 

Die  ebenfalls  uuter  dem  Namen  des  Longinus  gehende  xi%v7]  (jrj- 
xoqixri  ist  in  einem  sehr  Übeln  Zustand  überliefert,  den  zu  befsern 
Bake,  Spengel  uud  Finckh  manches  geleistet  haben;  doch  bleibt  auf 
diesen  wenigen  Blättern  299 — 312  (oder,  wenn  negl  fivx '^rjg  dazu  ge- 
rechnet wird,  299 — 319)  noch  das  meiste  zu  thun  übrig.  Wir  schlie- 
fsen  uns  gern  dem  Wunsche  Sp.s  in  der  Vorrede  p.  XX  f.  an,  wenn 
er  sagt:  * de  emendanda  hac  arte  omnium  optime  meritus  est  Ch.  E. 
Finckhius  in  epistola  critica  Annal.  antiqu.  1837  p.  619.  1850  p.  422, 
Annal.  Heidelb.  1838  p.  1088,  dissertatione  ileilbronnae  edita  1847, 
quem  cum  etiam  nunc  multi  restent  corrupti  loci  ipseque  egregio 
floreat  ingeuio  sanoque  iudicio,  ut  denuo  hunc  lihrum  morc  suo  via  et 
ratione  praecedens  castiget,  etiam  atque  etiam  admonemus’,  und  er- 
lauben uns  nur  einstweilen  einige  unmafsgebliche  Vermulhungen  hier 
niederzulegen,  wie  301,  28  x i TtQaföiv , 302,  1 ijv  ßovXex ca  6 dtwxrnv, 
302,  3 iccu  ij-exaßyg  x ctg  ag%dg  xeov  7tQay(idxcov  xal  xd  Gvfißaivovxa 
i;  txußx ozj,  303,  5 oxav  304,  2 xal  (ictXiGxa , 304,  23  avxov , 

ib.  29  ei  / irj  Gvv&eZvai  — vorjfiaxa  övvtjGy,  305,  4 ftijrt  ye,  305,  24 
öieX&eiv  xa  TtQccyfiaxa  xotg  axovovGt  (mit  W'eglafsung  des  yvcogificog 
xs  xal  yvcoGxag , vgl.  311,  6),  ib.  26  xa  Gr^ialvovxa  xijg  ötavolag  Gvfi- 
ßoXa , 308,  26  Tcenaxtjfiivt]  Xi£et,  ib.  29  evQOtfiev  erv,  311,  7 nQaxxixfog 
xov  iv%eiv  trz,  ib.  26  n Qog  xag  aQ%ag. 

Die  x i%vrj  xov  noXtxtxov  Xoyov  rührt  von  einem  Rhetor  her,  wel- 
cher auch  GxoXixa  negl  evQEGecog  (vgl.  449,  24)  verfafst  hat  (ob  von 
dem  Anonymus  bei  Walz  VII,  697  ff.  ?).  Sie  erhalt  besonderes  Interesse 
durch  die  Mittheilung  der  Sätze  von  Apollodorus,  Theodorus,  Neokies, 
llarpokration  und  am  meisten  von  Alexander,  der  die  Rhetorik  im 
Sinne  des  Aristoteles  bearbeitete;  es  ist  derselbe,  welcher  über  die 
cxijfiaxa  geschrieben,  vgl.  Rhet.  Gr.  V1H,421 — 486,  wenn  man  nicht 
dieses  Büchlein  nur  als  einen  Abschnitt  einer  vollständigen  xixvrj 
QrjxoQixiy  zu  betrachten  hat,  vgl.  Rhet.  Gr.  IV,  35.  Leider  ist  auch 
hier  die  Corruption  ungeheuer  und  kaum  zu  bewältigen.  Indessen 
bietet  sich  einiges  wie  von  selbst  dar,  z.  B.  429,  18  naQEXrjXv&tvai, 
ib.  19  Ga<pcog,  430,  2.  3 TtQOxaXeGaiisvog — nQoxaXov(iivotg  doxwv  i(i- 
fitveiv,  31  (oyeXiiicov , 432,  18  itciQaGxevdoofiev , ib.  26  IqeQlGo^lev  — 
XvnriGO(iEv9  433  , 9 ötacpoooig  ^eoaTtEVO^ivoiv — ötaxpOQotg  xatg  xa- 
T«ßx.,  ib.  17  Afywftfv,  434  , 6 ay.aM  iav  öe  öia  x 6 viog  elvat  (sc.  öia- 
ßXy&jjg),  435,  16  Gvvioxavxat  xal  idiai  xijg  vrcodeGecog  Xiyovxai , 436, 
19  ev  xotg  itQoXoyotg , ib.  24  ovvxo^tov  — Xoyov  zu  tilgen,  437,  19 
trtav  xax ’ fycpaGtv  Xiyrjg,  ib.  28  XQonovg,  438,  11  7taQaXei7t(0(iEv , ib. 
21  iv  xotg  öiijyijtuaGi9  439,  16  yvwftoq?,  440,  14  xvvtddqtov^  441,  32 
dirjyijGofie&a , und  so  auch  442,  1 wo  to  exeqov  auf  die  GvveGig  uud 
öaxEQOv  auf  die  $r\X{oGig  zu  beziehen  ist,  443,  18  xal  xov  n (jetypaxogy 
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444,  5 t rjv  yvö)[ir]v9  ib.  8 nagcupvXuxxsiv,  ib.  12  xctxct  {isqoq  [xiEgl  tov] 
öirjyijfiaxLXOv,  ib.  18  fimot  oXov , ib.  30  cbax s (ly , 445,  25  in  r%,  446, 
21  r\  xXoni]  iyCvsro , 448, 2 SVsxsv  toü,  ib.  25  hti%slqryLa  i}  niaxiv  svqqi' 
xov  ös  xoTtov  — xoivov  slvai  Ttaocov  — iöiov , 449,  6 ra  (für  y«p) 
btizeiQrjtLCrta,  ib.  10  'h  povov,  ib.  11  fiovov  rj  (für  xoivavri)  xcd  'ev  xo 
ngäyfia,  xijv  ös  Xs£iv,  454,  3 btl  xsXsvx ijg,  ib.  29  oxav  psv  ow7ffp- 
Qce(,  455,  12  xa  x ijg  axaascog , ib.  19  fehlt  otcsq  iaxlv  avxlXrj^Lg  nach 
sv&vg,  ib.  27  an oötöotöai,  458,  26  xrjg  ds  önyyr\6sa>g,  ib.  28  xav  ös 
nicxssov.  An  andern  Stellen  ist  es  immer  gewagt,  Emeudationen  zu 
versuchen,  wie  429,  24  vor  xovg  &Qa<SvtSQOvg  ausgefallen  sein  könnte 
[ir]  iäv , 432,  1 vielleicht  ytvsxat  nach  x £xvrh  und  aus  &sa)Qrjna- 

xcov  verdorben  zu  sein  scheint  ; ib.  22  halten  wir  für  nötliig  öta  xd  — 
avÖQog  nach  öiaXeyaits&a  zu  versetzen  (Z.  23) ; 435,  14  ist  ai  Ös  töxo- 
(tr/.al  ai  öe  (ivfhxat  entweder  ganz  zu  tilgen  oder  Z.  12  nach  nsnXa - 
öfiivat  zu  stellen,  437,  30  öutpig  zu  streichen.  Die  grofsen  Schwie- 
rigkeiten scheinen  auch  den  Herausgeber  bestimmt  zu  haben,  nur  das 
sicherste  vorzubringen,  die  Behandlung  der  ärgsten  Schäden  aber  auf 
andere  Gelegenheit  zu  versparen;  die  Hauptsache  war  hier,  durch 
Besorgung  eines  urkundlichen  Textes  jedem  weitern  Studium  eine  feste 
Grundlage  zu  gewähren;  dafs  dies  geschehen  ist,  bedarf  nicht  erst 
unserer  Versicherung. 

Heidelberg.  Ludwig  Kayser. 


Untersuchungen  über  römische  Geschichte  von  Dr.  E.  Hagen,  Pro- 
fessor am  konigl.  Collegium  Fridericianum  zu  Königsberg.  Erster 
Theil:  Catilina.  — Auch  unter  dem  Titel:  Catilina , eine  histori- 
sche Untersuchung  von  Dr.  E.  //.  Königsberg,  in  Commission  bei 
Gräfe  und  Unzer.  1854.  XV  u.  405  S.  gr.  8. 

Der  llr.  Vf.  erklärt  in  der  Vorrede  ganz  bestimmt  das  Ziel,  das 
er  sich  vorgesteckt  hat,  und  den  Weg,  auf  dem  er  es  zu  erreichen 
gedenkt.  Diese  Untersuchungen,  deren  Fortsetzung  versprochen  wird 
und  von  denen  der  zweite  Theil  die  Anfänge  Roms  enthalten  soll,  be- 
ginnen mit  Catilina  und  seiner  Verschwörung;  Hr.  H.  wollte  die  man- 
cherlei Dunkelheiten,  die  auf  der  so  aufserordentlichen  Erscheinung 
des  Catilina  liegen,  mit  Hilfe  genauster  Quellencrklürung  und  Verbin- 
dung der  Berichte  aufklären  und  eine  Geschichte  dieser  Verschwörung 
liefern,  die  Zusammenhang  und  Wahrscheinlichkeit  hat.  Indem  er 
nun  hinsichtlich  der  Quellen  sich  dahin  ausspricht,  auch  bei  einem  Au- 
tor, der  oft  geirrt  hat,  nicht  überall  gleich  Irthnm  vorauszusetzen, 
und  was  nicht  passen  will,  als  absichtliche  Lüge  oder  abgeschmackte 
Auffassung  verwerfen  zu  wollen,  und  den  Vorlheil  aufgibt  durch  ab- 
sprechendes Urtheil  den  Schein  geistiger  Ueborlegenhcit  zu  gewinnen, 
so  erw  eckt  diese  Erklärung  schon  ein  günstiges  Vorurtheil;  weit  mehr 
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JfJi.*®  Ansichl>  (,ie  er  über  das  Bemühen,  die  Verbindung  des 
überlieferten  zu  einem  in  sich  durch  Ursache  und  Wirkung  zusam- 
menhängenden Ganzen  herzustellen,  üufsert,  und  wie  er  dienolhwen- 
Zemfsen heit  und  Weitschweifigkeit  der  Darstellung,  die  Lang- 
weihgrkmlt  und  Trockenheit  der  Untersuchung  zugibt.  Zum  Verständ- 
nis der  Thötigkeit  des  Calilina  wie  des  Cicero  schien  ihm  noch  nöthig 
einige  Zustande  und  Einrichtungen  des  damaligen  Rom  aufzuklären. 
Hier  nimmt  er  noch  mehr  die  Nachsicht  in  Anspruch.  Er  sagt:  'allein 
er  gesteh  ich.  offen,  dafs  ich  vielen  und  gerechten  Tadel  erwarte. 

aJk  •*  Ci-5S  ^e^rcrsi  ^ic  ^im  wenig  Zeit  zu  wifsenschafllichcr 
Aroeit  übrig  lafst)  und  namentlich  selten  ununterbrochene  Leclüre, 
ungestörtes  Nachdenken  gestattet,  erlaubt  ihm  wohl  die  Hoffnung,  auf 
einem  beschränkten  Felde  etwas  zu  leisten,  aber  kaum  die,  allgemei- 
nere manig  ach  ineinander  greifende  Betrachtungen  mit  einigem  Er- 

ZU f?  führeu*’  Diesen  Entschuldigungsgrund  für  etwaigen 
irthum  ist  wohl  jeder  Lehrer  bereit  gelten  zu  lafsen;  nur  von  Seilen 
®er  ” Hscnschaft  kann  man  ihn  nicht  anerkennen. 

p-  ;D.aS  liach  zerfiilIt  in  6 Abschnitte:  l)  Quellen,  2)  Zustand  des 
fia  r Calilinas  Leben  bis  zu  seiner  Candidatur  im  J. 

*1  CatHinas  beide  Candidaturen  bis  zum  21.  Oct.  63,  5)  die  Ver- 
schwörung, 6)  Uebersicht  der  Resultate. 

Mancher  mag,  wenn  er  über  400  Seilen  Untersuchungen  über  Ca- 
mna  vor  sKihsieht,  und  noch  obendrein  der  Vf.  selbst  in  der  Vor- 
e e Trockenheit  und  Weitschweifigkeit  zugesteht,  das  Buch  lieber 
t,e  esen  wie  er  weglegen;  Rcc.  mufs  gestehen,  dafs  diese  geschieht- 
clie  Untersuchung  ihn  sehr  angezogen  und  befriedigt  hat,  obgleich 
er -c  gezwungen  gesehen,  alte  Meinungen  aufzugeben;  er  ist  dem 
mit  Aufmerksamkeit  durch  das  ganze  Buch  gefolgt  und  ist  auch 
ei  den  trockensten  Untersuchungen  gefefselt  worden.  Wer  Cicero 
im  seine  Zeit  als  einen  wichtigen  Theil  seiner  Studien  betrachtet, 
nu  eigentlich  sollte  doch  jeder  Philolog  sich  beinühn  diese  Zeit  und 
esen  chriftsteller  gründlich  zu  verstehn,  der  wird  durch  dicLeben- 
ei1  unt*  Klarheit  der  Darstellung,  die  ihren  Grund  in  eigner  For- 
8C  nng  und  in  selbständig  gewonnenen  Resultaten  hat,  vollkommen 
u ne*  lgt  werden.  Einzelne  Partien  sind  glänzend  durchgeführt,  und 
wenn  auch  hie  und  da  die  Sache  wohl  kürzer  gefafst  werden  konnte, 
80 'ur  doch  nirgend  das  Gefühl  der  Langweiligkeit  den  Leser  be- 
sc leicien.  Freilich  Sinn  für  dergleichen  Untersuchungen  mufs  man 
ini  ringen,  wie  auch  der  Vf.  selbst  gesagt  hat:  'wer  die  Mühe  und 
roi  enheit  der  Untersuchung  scheut,  dem  zeigt  der  Titel  des  Buchs, 
(tafs  er  fern  davon  bleiben  mag.’ 

Im  ln  Abschnitt  weist  Ilr.  11.  nach,  wie  es  gekommen,  dafs  gleich 
«ac  t ei  Unterdrückung  der  Verschwörung  allerdings  nicht  die  That- 
sac  en,  das  gieng  nicht,  aber  ihre  Verbindung  willkürlich  verändert 
- e'  ^*r  Handelt  dann  von  den  vornehmsten  Gewährsmännern:  Sal- 
8 ’ . 10  ’ Elutarch , Appian  und  Cicero.  Von  Sallust  sucht  er  nach- 
w eisen,  dafs  er  seine  Geschichte  erst  'bald  nach  seiner  Rückkehr 
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aus  Africa,  am  die  Zeit  von  Caesars  Tode5  geschrieben  habe;  er  fin- 
det in  dem  quam  verissume  potero  c.  4 u.  18  das  Eingeständnis,  dafs 
er  nicht  eine  ganz  genaue  Darstellung  geben  könne,  'ja  an  einigen 
Stellen , >vo  er  sich  in  seinen  Nachrichten  gar  nicht  zurecht  finden 
konnte,  da  schrieb  er  hin,  was  die  Quelle  hatte,  ohne  seine  Beden- 
ken künstlich  verhüllen  zu  wollen.5  Zum  Beleg  werden  Stellen  aus  c. 
18.  28.  50,  die  fast  sinnlos  seien,  angeführt,  und  so  fügt  er  bei  Be- 
sprechung der  ersten  Stelle  S.  95,  nachdem  er  die  Abgeschmacktheit 
in  der  Erzählung  nachgewiesen  zu  haben  glaubt,  folgendes  hinzu: 
'sagt  Sallust  das  alles  dennoch,  so  mufs  er  es  eben  gethan  haben, 
weil  er  es  so  vorfand  und  selbst  nicht  daraus  klug  wurde:  denn  halle 
er  eine  Geschichte  machen  wollen,  sie  wäre  sicher  viel  klüger  aus- 
gefallen.5 Er  wirft  ihm  ferner  vor  Parteilichkeit  für  Caesar,  Flüchtig- 
keit und  Mangel  an  Einsicht  in  den  Zusammenhang;  'danach  kann  ich 
Sallust  nicht  mehr  als  Führer  anerkennen,  der  alles  am  gehörigen 
Orte  vorbringt,  aber  als  zuverläfsig,  so  weit  er  die  Wahrheit  wüste, 
betrachte  ich  ihn  durchaus.5  Wenn  der  letzte  Ausspruch  mit  den  vor- 
hergehenden Vorwürfen  nicht  recht  übereinstimmen  will,  mufs  man 
auch  die  Gerechtigkeit  derselben  bestreiten.  Ilr.  H.  kann  keine  Ver- 
anlafsung  nachweisen,  die  Sallust  zur  Beschreibung  der  Verschwö- 
rung bestimmt  habe,  es  soll  nur  die  gewesen  sein,  dafs  er  geglaubt 
einiges  richtiger  als  Brutus  in  seinem  Buch  de  laudibus  Catonis  be- 
richten zu  können.  Dieser  Grund  reicht  nicht  hin,  und  das  ganze 
Buch  Sallusts,  sollte  ich  meinen,  zeigt  deutlich  die  Absicht  des  Vf., 
wie  er  sie  ja  selbst  auch  hinreichend  ausspricht.  Sein  Plan  ist  an 
diesem  aufbrechcndeu  Geschwür  die  Krankheit  des  römischen  Staals- 
körpers  zu  zeigen,  zu  schildern,  welche  Leidenschaften  und  Verbre- 
chen den  Staat  zu  Grunde  richteten,  welche  Tugenden  damals  noch 
das  sinkende  Gebäude  stützten;  daher  kommt  es  ihm  nicht  auf  um- 
ständliche und  peinlich  genaue  Darstellung  der  Verhandlungen  im  Senat 
an,  er  hat  nicht  die  Protokolle  der  Sitzungen  des  3.  und  5.  December 
63,  in  denen  die  Gefangennehmung  und  Hinrichtung  der  Verschwore- 
nen beschlofsen  wurde,  wiedergegeben , sondern  er  stellt  uns  dar  die 
damaligen  beiden  Hauptrichtungen  der  höhern  Staatsbeamten  und  zwar 
in  den  Hauptvertretern  derselben  Caesar  und  Cato;  das  ist  eigentlich 
die  Absicht  des  Schriftstellers;  deshalb  kümmert  er  sich  nicht  darum, 
was  noch  andere  wie  Nero  als  Vermittlung  der  beiden  üufsersten  An- 
träge vorschlagen;  es  liegt  ihm  nicht  daran  in  den  Reden  die  Ver- 
handlung selbst  zu  schildern , sondern  die  handelnden  Personen. 
Damit  fällt  auch  der  Vorwurf,  den  Hr.  H.  S.  9 macht,  dafs  Sallust 
Personen  auftreten  läfst,  ohne  dafs  er  nachher  weiter,  selbst  wenn 
Gelegenheit  wäre , von  ihnen  redet.  Er  erwähnt,  dafs  zwei  Impera- 
toren und  zwei  Praetoren  gegen  die  Bewegungen  in  Italien  aufgeboten 
werden , und  nichts  von  ihrem  Thun.  Das  war  aber  nach  seinem  Plane 
nicht  nöthig,  wichtig  für  ihn  nur,  dafs  solche  Anstalten  getroffen  wer- 
den musten;  an  der  Sempronia  schildert  er  uns  damalige  römische 
Frauen,  es  ist  ein  Gattungsbegriff,  nicht  ein  Eigenname;  man  denke 
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har  an  Calos  Schwester  Servilia,  die  Gattin  des  Silanus:  es  ist  daher 
für  Sallust  gar  nicht  von  Wichtigkeit,  dafs  die  Verhandlungen  mit 
den  Allobrogen  in  ihrem  Hause  stattfinden.  So  lafsen  sich  noch  andere 
scheinbare  Unebenheiten  der  Darstellung  erklären  und  rechtfertigen, 
da  Sallust  nicht  eine  Geschichte  der  catilinarischen  Verschwörung, 
sondern  in  dieser  eine  Sittenschilderung  geben  wollte.  So  erklärt 
sich  das  Zurücktreten  des  optimus  consul  Cicero , aus  dem  man  ja 
frühzeitig  genug  auf  eine  Feindschaft  gegen  denselben  geschlofsen  hat. 
Der  Consul  nemlich  ist  durch  seine  Stellung  verpflichtet  gegen  die 
Umstnrzpartei  zu  kämpfen,  er  vertritt  also  als  Staatslenker  keine  Par- 
tei, alles  also,  was  er  timt,  gehört  nicht  in  Sailusts  Darstellung  und 
es  findet  nur  so  viel  Platz  als  zum  Verständnis  der  Schilderung  selbst 
durchaus  nöthig  ist.  So  stellt  sich  uns  in  Sailusts  Erzählung  die 
Sache  wesentlich  anders,  und  wir  sehen  in  ihr  klaren  und  bewusten 
Plan,  finden  keine  Widersprüche  in  ihr  selbst  oder  mit  der  wirklichen 
Geschichte,  wenn  auch  einzelne  unbedeutende  Versehen  zugegeben 
werden  müfsen.  So  erkläre  ich  denn  die  Nichterwähnung  der  drei 
letzten  Catilinarien , der  Supplication  und  des  Titels  pater  patriae 
nicht  aus  dem  Streben  nach  * Kürze  % sondern  daraus,  dafs  in  alle 
diesem  kein  charakteristisches  Zeichen  der  Zeit  liegt.  Ich  finde  also 
auch  in  diesem  Stillschweigen  keinen  Beweis  der  Unechtheit  der  drei 
Heden,  den  andere  darin  gefunden  haben.  Diese  Heden  hält  Hr.  H. 
für  echt.  Wir  kommen  darauf  weiter  unten  noch  zurück;  um  hier  aber 
mit  Sallust  abzuschliefsen,  so  ist  die  meiner  Meinung  nach  falsche 
Ansicht,  die  Hr.  H.  über  ihn  ausspricht,  von  keinen  nachlheiligen 
Folgen  für  seine  Untersuchungen  gewesen.  Den  Uriheilen  über  Dio, 
Flutarch,  Appian  mufs  man  beitreten. 

Im  2n  Abschnitt  ist  trefflich  die  Schilderung  der  Verhältnisse  in 
Rom  im  allgemeinen , besonders  der  Stellung  des  Senats  und  Proleta- 
riats durch  die  sempronischen  Gesetze,  dann  über  die  llitter,  den  ge- 
werbtreibenden  Mittelstand,  der  sich  nach  Sullas  Proscription  gebil- 
det haben  soll , dessen  Vorhandensein  auch  einige  Andeutungen  in  den 
Reden  gegen  Rullus  noch  hätten  wahrscheinlich  machen  können,  über 
die  Collegien  und  die  Möglichkeit,  dafs  junge  Leute  aus  dem  Senato- 
renstande sich  Zugang  und  Einflufs  erwerben  konnten,  über  die  tri- 
bunt  aerarii , über  die  scribae ; der  Einflufs  und  die  Organisation 
dieser  Subalternbeamten  ist- sehr  anziehend  geschildert.  Zuletzt  ist 
von  den  verschiedenen  Classen  der  unzufriedenen  die  Rede  nach  der 
2n  Catilinarie,  und  es  wird  nachzuweisen  gesucht,  daTs  die  Einthei- 
lung  in  die  6 Classen  nur  Cicero,  kein  Rhetor  hätte  machen  können. 

Im  3n  Abschnitt  wird  das  Privatleben  Catilinas  nach  den  Schrift- 
stellern geschildert  und  bewiesen,  dafs  er  3 Frauen  gehabt;  seine 
Schandthaten  werden  einzeln  ausgeführt,  ferner  dafs  die  Klage  de  in- 
ceslu  von  Clodius  im  J.  73  angestellt  und  dafs  Catilina  von  Catulus 
sogar  dabei  vertheidigt  wurde.  Besonders  gelungen  ist  die  Schilde- 
rung von  Catilinas  Stellung  dem  Senate  gegenüber  seit  seiner  Praetur 
S.  80:  'die  Nobilität  wollte  Catilina  nicht  zur  Verzweiflung  treiben, 
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sic  liofTte  seinen  Ehrgeiz  durch  die  Praetorw  ürdc,  seine  Geldgier 
durch  eine  reiche  Provinz  zu  befriedigen,  das  höchste  Amt  der  Hc- 
publik  mochten  sie  aber  einem  Menschen  nicht  gewähren,  dessen  trau- 
rige Berühmtheit  aus  Sullas  Schreckenstagen  her  datierte  und  der 
eben  wieder  die  schmutzigste  Geldgier  unverholen  gezeigt  hatte,  also 
nicht  einmal  den  Schein  der  Tugend  wahrte,  und  von  dem  sich,  was 
dem  Senat  wohl  die  Hauptsache  war,  alles  fürchten  licfs.’ 

Es  folgt  nun  ein  überzeugender  Beweis  gegen  Drumann,  dafs  Ca- 
tilina schon  66  unter  L.  Volcatius  Tullus  sich  ums  Consulat  bewerben 
wollte;  aber  man  hatte  ihn  in  Africa  hingehalten,  dafs  er  in  Rom  zu 
spät  ankam.  Weil  indessen  beide  gewählten  Consuln  P.  Autronius 
Paelus  und  P.  Cornelius  Sulla  de  ambitu  verurthcilt  werden,  und  er 
’ sich  nun  noch  Hoffnung  auf  Wahl  machen  kann,  entscheidet  Volcatius 
nach  Berathung  mit  einem  consilium  publicum , d.  h.  den  angesehen- 
sten Consularen  [einem  Vorbilde  des  consilium  principis],  er  werde 
nur  Stimmen  für  solche  annchmen,  die  bereits  vor  der  ersten  Wahl 
sich  gemeldet.  So  gelang  es  Catilina  zurückzuhalten  ohne  ihn  zu  ver- 
letzen. Dies  Resultat  gewinnt  Hr.  H.  aus  Stellen  des  Sallust  und  As- 
conius.  Was  die  erste  Verschwörung  betrifft,  an  der  Catilina  Theil 
nahm,  in  der  Crassus,  Caesar,  Piso,  Autronius  die  Häupter  waren, 
so  widerlegt  Hr.  H.  gut  Brückners  Annahme  in  seinem  Leben  CicerQs 
von  zwei  Verschw  örungen ; aber  seine  Behauptungen  sind  doch  auch 
nicht  nach  allen  Seiten  hin  geschützt,  namentlich  macht  er  S.  99  den 
allzu  raschen  Schlufs,  dafs  Ciceros  Aussage  (I,  15):  'jeder  Senator 
weifs,  dafs  du  unter  Volcatius  und  Torquatus  Consulat  auf  dem  Co- 
inilium  mit  Waffen  gestanden  hust  und  Mannschaft  gesammelt,  um  die 
Consuln  und  die  Häupter  des  Staats  zu  morden’  deshalb  unwahr  sei, 
weil  unmöglich  Leute,  deren  Verschwörung  so  genau  den  1.  Januar 
bekannt  und  vereitelt  war,  den  5.  Februar  wieder  die  Ausführung 
ihres  Planes  versuchen  konnten,  ohne  zur  Verantwortung  gezogen  zu 
werden;  denn  er  verwechselt  die  Zeiten:  wras  2 Jahre  früher  Geheim- 
nis war,  konnte  später  jedem  bekannt  sein , und  wie  käme  Cicero  dazn 
den  Senatoren  ins  Angesicht  über  ihre  eigne  Kenntnis  etw:as  vorzu- 
lügen? Vergeblich  beruft  sich  auch  Hr.  H.  auf  die  Stelle  pro  Sulla, 
die  zu  anderer  Zeit  vor  Richtern  gesprochen  ist,  aber  auch  den  aus 
ihr  gezogenen  Schlufs  gar  nicht  rechtfertigt.  Bei  derselben  Sache 
wird  auch  Sallust  ein  Unrecht  gethan;  die  Worte  über  c.  18  sind  be- 
reits oben  angeführt.  Noch  ist  zu  erinnern,  dafs  ein  Schreibfehler 
untergelaufen  ist,  denn  bei  Cicero  stehen  die  Namen  Lcpidus  und  Tul- 
lus, der  Consuln  von  66,  da  65  Torquatus  und  Cotta  das  Consulat 
verwalteten. 

Treffend  ist  der  Plan  nnd  der  Grad  der  Theilnahme  der  Ver- 
schwörer angegeben,  auch  die  Thcilnehmcr,  wie  besonders  Crassus 
nnd  Caesar,  richtig  beurtheilt;  sehr  schön  ist  ferner  die  Darlegung 
der  veränderten  Umstände  am  5.  Februar  und  dafs  bei  dieser  Ver- 
schwörung erst  Catilina  hervortritt,  während  Sulla  in  den  Hintergrund 
geschoben  wird,  S.  104  ff.,  wie  auch  die  auf  den  ersten  Blick  sonder- 
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baren  Maßnahmen  des  in  seinem  Leben  bedrohten  Consuls  und  Senats; 
dünn  ist  die  Klage  des  Clodius  gegen  Coiitina  de  repetundis,  noch 
mehr  die  des  Luccejus  de  ri  ganz  meisterhaft  behandeit  und  geschicht- 
liche Kritik  mit  aufserordentlicher  Sicherheit  und  kühner  Combinnlion 
geübt,  obgleich  Hr.  II.  selbst  sagt,  es  möchte  seine  Ansicht  manchem 
€ willkürlich,  ja  unwahrscheinlich9  erscheinen.  Gerade  diese  Wahr- 
scheinlichkeitsrechnung beweist  die  Befähigung  und  das  Geschick  des 
Vf.  für  solche  Untersuchungen. 

In  dem  4n  Absehnitte  über  Catilinas  Candidaturen  erhalten  wir 
genauem  Nachw  eis  auch  über  Ciceros  Stellung  und  seine  Rede  in  toijn 
candida , wie  über  das  Gesetz  de  ambitu  und  den  Zweck  solcher  Ge- 
setze überhaupt,  die  weniger  die  Bestechung  unterdrücken  als  eine 
Gelegenheit  geben  sollten  einen  misliebigen  Beamten  durch  Klage  zu 
entfernen.  Nur  was  20  aus  dem  Stillschweigen  Ciceros  gefolgert 
wird,  ist  doch  wohl  zu  viel,  da  die  Rede  selbst  nicht  mehr  erhalten 
ist;  dagegen  sind  die  Pläne  und  Absichten  Catilinas,  und  wie  er 
Schritt  vor  Schritt  bis.  zur  Verschwörung  getrieben  wurde,  auch  der 
liede  Catilinas  bei  Sailust  c.  20  eine  andere  und  richtigere  Stelle  in 
den  Begebenheiten  nachgewiesen;  ob  die  ganz  richtige,  möchte  aber 
doch  noch  mancher  bezweifeln,  wie  auch  zu  S.  135  und  178  zu  be- 
merken ist,  dafs  in  Rom  bewaffnet  umherzngehen  verboten  war,  vgl. 
Cie.  ad  Att.  II,  24.  Seitdem  Catilina  gegen  Cicero  durchgefallen  war, 
er  die  bei  Wahlen  entscheidenden  Stände  sich  so  abgeneigt  sah,  dafs 
sie  einen  homo  novus  gewählt  hatten,  von  da  begann  er  durch  ge- 
waltthatige  Mittel  sein  Ziel  zu  erstreben,  er  trachtete  dem  designier- 
ten Consul  nach  dem  Leben,  knüpfte  Verbindungen  mit  Leuten  allerlei 
Art  an;  nicht  mehr  durch  Bestechung  sondern  durch  Schrecken  suchte 
er  zu  wirken.  Dagegen  wird  auch  die  Thüligkeit  Ciceros  S.  153  in 
das  richtige  Licht  gestellt,  wie  im  folgenden  das  mühselige  Ringen 
dieser  beiden  hervorragenden  Männer,  indem  jeder  den  andern  aus 
seiner  Stellung  herauszudrängen  sucht,  und  besonders  Cicero  den 
Catilina  zu  einer  entschieden  ungesetzlichen  Handlung,  zu  einem  offen- 
baren Verbrechen  treiben  mufs,  wenn  er  ihn  vernichten  will,  wäh- 
rend Catilina  ebenso  vorsichtig  und  gewandt  alle  Beweise  seiner  ver- 
brecherischen Pläne  unmöglich  macht  und  seinen  Gegner  zu  einer 
Ueberschreitung  seiner  Amtsgewalt  reizt,  um  ihn  mit  dem  Senate  zu 
entzweien.  Es  wird  richtig  das  Verhältnis  der  Bewerber  für  das  Jahr 
62  angegeben,  des  Silanus,  Sulpicius  und  Murcna,  nur  beim  ersten 
ist  nicht  bedacht,  dafs  Cato  ihn  deshalb  de  ambitu  nicht  anklagt,  weil 
er  sein  Schwager  ist.  Cicero  entfernt  die  Gefahr  vor  Catilina  einfach 
durch  Verschiebung  des  Wahltages  vom  21.  Juli  auf  den  21.  October; 
so  lange  kann  Catilina  die  Veteranen  des  Manlius,  die  er  aus  den  sul- 
lanischen  Colonien  Etruriens  zur  Unterstützung  seiner  Bewerbung, 
wohl  auch  zu  etwaiger  kräftiger  Mitwirkung  am  Wahltage,  hat  kom- 
men lafsen,  nicht  in  Rom  erhalten.  Hiebei  ist  freilich  viel  Voraus- 
setzung. Auch  im  weitern  Verlauf  wird  der  Thätigkeit  und  dem  Ver- 
dienste Ciceros  einmal  volle  Gerechtigkeit  zu  Theil.  S.  162  steht  u. 
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a. : 'er  vertreibt  Catilina  aus  Rom  durch  eine  Rede,  deren  Kühnheit 
Jahrhunderte  lang  bewundert  ist  und  noch  mehr  angeslaunt  zu  wer- 
den verdient,  wenn  man  weifs,dafs  Cicero  ohne  Verrath  auf  kühne 
Combinationen  hin  als  Factum  ausspricht,  was  wirklich  wahr  ist.’  In 
dieser  in  den  letzten  Worten  ausgesprochenen  Ansicht  bemüht  sich 
Hr.  H.  umsonst  aus  den  Widersprüchen  (?)  bei  Sallust  nachzuweisen, 
dafs  Curius  und  Fulvia  an  Cicero  nichts  berichtet;  denn  was  Sallust 
c.  36  erzählt,  dafs  trotz  der  versprochenen  Belohnung  kein  Verschwo- 
rener etwas  verrathen,  steht  nicht  im  Widerspruch  damit,  dafs  Cu- 
rius sich  habe  als  Spion  brauchen  lafsen.  So  bezweifelt  er  viel  zu 
sehr  die  Genauigkeit  der  Angaben  in  der  ersten  Rede  und  verwickelt 
sich  in  kleine  Widersprüche.  Es  muste  doch  der  Anschlag  auf  Prae- 
neste  am  1.  Nov.  Cicero  bekannt  sein,  sonst  konnte  er  uicht  so  be- 
stimmt reden;  er  muste  wifsen,  dafs  Senatoren  bei  Laeca  gewesen, 
sonst  konnte  er  es  nicht  so  sicher  behaupten,  wenn  er  nicht  Catilina 
lächerlich  werden  wollte;  dafs  er  keinen  nennt,  hat  allerdings  darin 
seinen  Grund,  dafs  er  sie  nicht  alle  nennen  kann,  also  auch  den  mit- 
schuldigen nicht  etwa  die  Furcht  nehmen  will,  und  dann  ebenso,  dafs 
er  sie  nicht  nennen  dar f.  Manches  weifs  man  ja  sicher  und  gewis, 
aber  sagen  kann  man  es  nicht,  da  man  es  andern  gegenüber  nicht 
nachweisen  kann,  und  Hr.  H.  beweist  zu  viel,  wenn  er  behauptet, 
Cicero  habe  gar  nichts  von  Bedeutung  erfahren  und  nur  durch  Ver- 
mutungen das  richtige  gefunden;  dabei  citiert  er  die  2e  Rede  so  gut 
wie  die  le  S.  169.  Dafs  Curius  später,  weil  er  gegen  Caesar  ge- 
zeugt, als  falscher  Angeber  verdächtig  gemacht  worden  ist,  ist  noch 
lange  kein  Beweis,  dafs  er  es  wirklich  gewesen;  aber  Hr.  H.  läfst 
sich  verleiten  sogar  anzuuehmen,  dafs  Sallust  und  Sueton  durch  Ci- 
ceros  'officielle  aber  doch  falsche  Angaben’  sich  haben  täuschen 
lafsen.  Es  ist  immer  gewagt  gegen  die  ausdrücklichen  Zeugnisse  der 
Schriftsteller  aus  Wahrscheinlichkeiten  und  daraus  gezogenen  Schlü- 
fsen  etwas  zu  beweisen,  und  Hr.  II.  hat  selbst  auf  das  gefährliche 
eines  solchen  Verfahrens  aufmerksam  gemacht;  es  ist  aber  eben  zu 
leicht,  dafs  man  einmal  in  diesen  Fehler  verfällt.  Dagegen  ist  26 
die  Stellung  des  Antonius  wie  sein  Charakter  richtig  gewürdigt, "aber 
27  finden  sich  manche  Vermuthungen,  die  man  eben  nicht  als  in  der 
Sache  begründet  ansehen  kann,  wie:  'Cicero  war  bei  der  Wahl  im 
Hämisch  erschienen,  als  fürchte  er  von  Catilina  Gefahr,  Catilina  legte 
also  Waffen  für  immer  an,  als  sei  er  vor  dem  Consul  nicht  sicher, 
und  je  mehrere  dies  thuu,  desto  mehr  wird  auf  Cicero  der  Schein  eines 
Tyrannen  geworfen.’  Mit  diesem  Verfahren  hätte  ja  Catilina  die  An- 
klage des  Cicero  bestätigt;  denn  wer  hat  gegen  einen  Harnisch  Waf- 
fen nölhig,  wenn  er  nicht  den  Harnisch  durchbohren  will  ? Dennoch 
hat  auch  hier  Hr.  H.  in  der  Hauptsache  Recht  und  die  Zeitbestimmung 
der  einzelnen  Ereignisse  ist  mit  vielem  Geschick  und  Glück  gemacht 
wie  auch  die  Umstimmung  des  Volks  zu  Guusten  des  Murena  scharf- 
sinnig dargestcllt  ist. 

Eine  eigentliche  Verschwörung  gegen  deu  Staat  beginnt  erst 
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nach  der  Consulwahl,  nach  dem  21.  Octbr.  63,  als  Catilina  wiederum 
durchgefallen  war  und  nun  für  ihn  gar  keine  Hoffnung  übrig  blieb, 
durch  gewöhnliche  Mittel  wie  Bestechung  oder  Einschüchterung  zum 
Consulat  zu  gelangen ; auch  hatte  er  für  den  Fall  schon  Vorbereitun- 
gen zum  Aufstand  getroffen.  Aber  nothwendig  gestaltet  sich  nun  das 
Verhältnis  anders:  nicht  alle,  die  Catilinas  Wahl  begünstigt  hatten, 
sind  bereit  ihm^u  einem  gewaltsamen  Umsturz  des  Staates  beizustehn; 
namentlich  ist  in  dieser  Verschwörung  für  Crassus  und  Caesar  kein 
Platz  mehr  neben  Catilina.  Es  ist  Hrn.  H.  gelungen  die  allmähliche 
Entwicklung  der  Verschwörung  und  wie  Catilina  durch  Cicero  aus 
einem  Vortheile  nach  dem  andern  herausgedrängt  worden  ist,  deut- 
lich und  überzeugend  darzuslellen,  und  es  tritt  uns  hier  die  Klugheit 
und  Besonnenheit  des  Consuls,  dem  der  Senat  als  einem  Feinde  Cali- 
linas  nicht  recht  glaubt,  den  er  als  einen  horno  norus  beneidet,  in 
vollster  Klarheit  entgegen.  So  wird  der  Widerspruch  des  Satlusl  und 
Cicero  in  der  ln  Bede  über  die  Personen,  die  den  Consul  morden 
sollten,  befriedigend  gelöst.  Freilich  trifft  hier  wieder  den  Sallust 
das  zweideutige  Lob,  dafs  er  'getreu  referiert,  was  er  selbst  nicht 
begreift’,  S.  211.  in  §.  35  ist  die  erste  Bede  des  Cicero  wiederge- 
geben , ihre  Absicht  und  ihr  Erfolg  geschildert.  Des  andern  Morgens, 
am  8.  Nov.,  hielt  Cicero  die  2e  Bede  ans  Volk.  Von  dieser  lieifst  es 
S.  222:  'die  Heftigkeit,  die  im  Senate  durch  den  versuchten  Mord 
und  die  Frechheit  Catilinas,  in  der  Curie  zu  erscheinen,  gerechtfer- 
tigt war,  fehlt,  sonst  aber  ist  die  ganze  Oekonomie  der  Bede  in  ihrer 
absichtlichen  Verwirrung  und  den  Hauptgedanken  der  ersten  so  ähn- 
lich, dafs  ich  nicht  begreife,  wie  man  die  eine  für  echt,  die  andere 
für  unecht  hat  halten  können.5  Das  liefse  sich  allerdings  begreifen, 
dafs  jemand  als  rhetorische  Uebung  eine  Bede  ans  Volk , da  doch  Ci- 
cero eine  gehalten  hatte,  gemacht  und  den  Stoff  aus  der  einzig  mög- 
lichen Quelle,  aus  der  Bede  im  Senate  geschöpft  hätte.  Nach  seinem 
Weggang  aus  Born  schrieb  Catilina  Briefe  an  die  Nobiiilüt,  um  sie 
mit  dem  Consul  zu  entzweien,  ln  Manlius  Lager  angekommen  fand  er 
einen  Haufen  Menschen,  mit  dem  noch  nichts  anzufangen  war,  er  mufs 
ihn  erst  organisieren  und  hat  dabei  keinen  namhaften  Gehilfen.  Aber 
auch  Cicero  hatte  keinen  und  befand  sich  in  äufserst  schwieriger  Lage: 

' es  war  wahrlich  keine  geringe  Aufgabe,  ein  volles  Jahr  lang  sich 
in  der  gröfsten  persönlichen  Gefahr,  den  Staat  am  Bande  des  Abgrunds 
zu  sehn,  zu  wachen  und  zu  sorgen,  und  gerade,  dafs  er  gewalt- 
thätige  Ausbrüche  hinderte,  als  Beweis,  wie  er  nur  Gespenster  süljp, 
atifübren  zu  hören,  und  das  alles  noch  mit  der  Befürchtung,  dafs  Feig- 
heit und  Venrath  alle  seine  Mühe  vereiteln,  mit  der  Gewisheit,  dafs, 
wenn  er  siege,  Neid  und  Hafs  ihm  lohnen  werde.5  (S.  229)  Die 
Schwierigkeiten  steigerten  sich,  da  Murena  noch  zu  vertheidigen 
war  und  nach  Aechtung  des  Catilina  dem  Antonius  der  Oberbefehl  ge- 
gen ihn  gegeben  werden  muste.  In  §.  39  ist  die  Verschiedenheit  der 
Absichten  des  Catilina  und  Lentulus  nachgewiesen;  letzterer  stellt 
sich  den  Allobrogen  als  Haupt  dar,  hat  sie  nicht  an  Catilina  verwie- 
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sen,  sic  sind  gar  nicht  aufgefordert  Catilina  aufzusuchen,  sondern 
VoUurcius  soll  sie  hinführen  gelegentlich,  dafs  sie  eins  der  schon  be- 
reit stehenden  Heere  sehen.  Mit  den  Allobrogen  ist  Cicero  in  gar 
keinen  unmittelbaren  Verkehr  getreten,  er  hat  nur  durch  Q.  Fabius 
Sanga  alles  vermittelt;  diese  haben  auch  Lcntulus  nicht  täuschen 
wollen.  Mit  dein  40  kommen  wir  zu  dem  Theile  der  Untersuchun- 
gen, wo  besonders  die  Heden  und  ihre  Echtheit  den  (jggenstand  bil- 
den. ln  §.  40  wird  die  Uebereinslimmung  der  3n  Hede  mit  Sallusi 
nachgewiesen,  so  dafs  das  abweichende  eben  nur  aus  Ciceros  Stei- 
lung sich  erklärt,  also  von  ihm  wirklich  so  gesagt  werden  muste, 
wenn  er  berichtete.  Nach  einer  schönen  Erklärung  der  Worte  Sallusls 
41  gibt  er  §.  42  eine  Ausführung  des  Verhörs  am  3.  December,  wo 
der  wirkliche  Widerspruch  der  Hede  gegen  Sallust  als  Beweis  für  die 
Echtheit  derselben  geltend  gemacht  wird.  Auch  die  Einrede,  die 
man  aus  dem  Senatsbeschlufs  gemacht  hat,  der  in  der  3n  Catilinarie 
erwähnt  ist,  wird  gründlich  widerlegt,  doch  schiebt  sich  zwischen 
dje  scharfe  Darlegung  der  Gründe  S.  265  folgendes:  'was  mufs  ich 
auf  der  andern  Seite  glauben,  wenn  ich  die  Supplication  nicht  sta- 
tuiere? dafs  Cicero  der  frechste  Lügner  war,  der  dem  Senate  ins 
Gesicht  Decrete  cilierle,  die  er  nie  gefafst5  u.  s.  w.  Das  ist  zu  viel; 
es  soll  aus  dem  Verwerfen  der  Supplication  nur  die  Unechtheit  der 
Hede  gefolgert  werden ; läfst  sich,  wie  es  Hrn.  H.  gelungen,  nach- 
wcisen,dafs  anderswo  dieselbe  erwähnt  ist,  so  hört  die  Erwähnung 
in  der  Rede  auf  ein  Beweis  der  Unechtheit  zu  sein;  Ciceros  Charakter 
kommt  dabei  nicht  ins  Spiel.  Weiterhin  führt  Hr.  H.  mitgrofser  Klar- 
heit und  glücklicher  Divination  die  Folge  der  Ereignisse  vom  3. 5. 

Decbr.  aus;  nur  dafs  er,  um  Se3lius  Einflufs  hervorzuheben,  S.  273 
eine  Muthlosigkeit  des  Cicero  für  den  3.  Decbr.  annimmt,  die  er 
S.  268  entschieden  geleugnet  hat.  Er  läfst  Sestius  den  6.  Decbr.  mit 
Truppen  in  Horn  einrücken  und  bis  zum  20.  da  bleiben.  Die  Verhand- 
lung aber  selbst  im  Senat  ist  durch  Combjnalion,  die  Hr.  H.  selbst 
kühn  nennt,  so  vortrefllich  dargcslellt,  dafs  inan  ihr  die  Zustimmung 
nicht  versagen  kann  und  jedcsfalls  zugestehn  mufs,  dafs,  wenn  der 
Gang  der  Verhandlungen  so  gewesen  ist,  wie  er  hier  geschildert  wird, 
die  Berichte  der  Geschichtschreiber  zusammenstimmeu  und  die  4e  Ca- 
lilinarie  echt  ist.  Mitten  in  die  Beralhung  über  die  Strafe  der  Ver- 
brecher und  nach  Caesars  Hede  und  in  die  Erwiederung  des  Catulns 
fällt  nemlich  nach  Hrn.  H.s  Annahmo  die  Nachricht  vom  Aufstande  der 
V^-schworenen,  und  der  Consul  muste  auf  die  Strafse  eilen,  um  ihn 
zu  unterdrücken,  und  nachdem  die  Gefahr  beseitigt,  kehrt  er  zurück 
und  hält  diese  4c  Hede.  'Das  muTs  ich  aber  gestehen,  dafs,  wrcnn 
mir  nicht  der  Auflauf  und  die  Entfernung  des  Cousuls  unleugbar  schie- 
nen, ich  wegen  dieser  dann  unmotivierten  Mattigkeit,  wegen  dieses 
Einganges  der  fünf  ersten  Paragraphen  und  dieser  dann  unbegreifli- 
chen Resignation  am  Ende  diese  Hede  für  unecht  halten  müste.’  (S. 
333)  Mit  diesem  Schlufsurlhcil  mufs  auch  lief,  übereinslinimcn  und 
halt  alle  bisherigen  Versuche  die  Echtheit  tiachzuvveiscn  für  unzurci- 
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chend.  Auel»  die  Debatte  nach  Ciceros  Rede  ist  mit  vielen  aber  wahr- 
scheinlichen Voraussetzungen  so  lebhaft,  so  überzeugend  dargestellt, 
dafs  man  glaubt,  es  sei  alles  so  geschehen,  und  man  der  Freude  ge- 
niefst  einen  wichtigen  Bcscblufs  des  römischen  Senats  und  ein  Ereig- 
nis, das  von  so  grofsen  Folgen  für  den  Staat  war,  bis  in  die  klein- 
sten Fäden  zu  verfolgen  und  begreifen  zu  können  meint.  Durch  die 
ganze  Darstellung  aber  gewinnt  die  Gcistcsübcrlcgenheit , der  Muth 
und  die  Hingabe  des  Cicero  vollständige  Anerkennung. 

Wir  könnten  nun  die  Resultate,  die  Hr.  H.  zuletzt  zusammen- 
stellt,  im  Auszüge  geben,  allein  theils  sind  sie  schon  gegeben,  tlieils 
möchte  ich  dafs  recht  viele  sich  an  der  Art,  wie  dieselben  gewonnen 
worden,  erfreuten.  Es  versteht  sich  übrigens  bei  solcher  Untersu- 
chung fast  von  selbst,  dafs  auch  manche  Schriftstelle  eine  nähere  Er- 
örterung erfahren  hat.  Sollen  wir  noch  etwas  zum  Schlufs  ausselzcn, 
so  ist  es  das,  dafs  die  Untersuchung  über  die  Catilinarien  nicht  selb- 
ständig geführt,  nicht  der  vollständige  Beweis  für  die  Echtheit  der- 
selben angetreten  ist.  Vieles  aber,  was  mit  grofsem  Scharfsinn  in 
diesem  Buche  wahrscheinlich  gemacht  ist,  bricht  unhaltbar  zusammen, 
wenn  die  Reden  unecht  sind.  Einen  Hauptgrund  nun  gegen  die  Echt- 
heit hat  man  in  der  Sprache  gefunden  und  der  ist  nicht  widerlegt 
durch  Worte  wie  'die  Bedenken  gegen  die  Latinilüt  sind  gröfsten- 
theils  willkürlich : steht  ein  Wort  in  einer  sonst  von  Cicero  uicht  ge- 
* brauchten  Verbindung,  so  heifst  das  unlateinisch,  steht  es  ander- 
wärts sehr  ähnlich,  so  ist  das  Plagiat  nachgewiesen,  und  dabei  müfsen 
doch  ganze  Stücke  der  Reden  wieder  für  echt  erklärt  werden,  weil 
sich  gar  kein  Vorwurf  gegen  sie  linden  läfst.’  (S.  14)  Auch  die  neu- 
ste Ausgabe  der  Reden  von  Halm  hat  trotz  der  Autorität  des  Heraus- 
gebers mit  ollen  ihren  Gründen  für  die  Echtheit  der  Reden  und  mit  der 
Art  der  kritischen  Behandlung  des  Textes  bei  Ref.  wenigstens  nur  die 
Zweifel  vermehrt  und  verstärkt.  Doch  möchte  ich  den  gemachten  Vor- 
wurf nicht  so  sehr  betonen,  da  eben  die  fortlaufenden  Untersuchungen 
erst  Stück  vor  Stück  die  Echtheit  beweisen,  der  Leser  aber  im  vor- 
aus von  der  Ansicht  des  Vf.  unterrichtet  ist  (S.  13  IT.).  Nur  die  auch 
in  dieser  Hinsicht  gewonnenen  Resultate  hätten  zuletzt  noch  können 
zusammengestellt  werden,  denn  diese  sind  wirklich  bedeutend  und 
Hr.  H.  hat  die  6ine  Seite  wobt  vollständig  erledigt;  im  Inhalt  ist  kein 
Grund  zu  finden,  die  Reden  für  unecht  zu  erklären,  vielmehr  weist 
vieles  daraufhin,  dafs  ein  anderer  die  Sachen  nicht  so  zusammenge- 
stelll  halte.  In  der  Sprache  kommt  noch  manches  bedenkliche  vor, 
das  durch  genaue  Vergleichung  der  Handschriften  oder  Erklärung  sich 
wohl  noch  entfernen  läfst,  aber  nicht  durch  einfaches  Verneinen  oder 
durch  Streichen  solcher  anstöfsigen  Wörter. 

Quedlinburg.  G.  W.  Gossrau. 
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The  history  of  English  literature ; with  an  outline  of  the  origtn 
and  growth  of  the  English  language:  illustrated  by  extracts. 
For  the  use  of  schools  and  of  private  students.  By  William  Spal- 
ding, A.  M. , Professor  of  Logik,  Rhetoric  and  Metaphysics,  in 
the  university  of  Saint  Andrews.  Second  Edition.  Edinburgh: 
Oliver  and  Boyd.  1853.  414  S.  12. 

Geschichte  der  englischen  Literatur  nebst  Proben  aus  den  bedeu- 
tenderen Schriftstellern  und  einer  Entwicklungsgeschichte  der  eng- 
lischen Sprache.  Von  W.  Spalding,  Professor  an  der  Universität 
St.  Andrews.  Nach  der  zweiten  Auflage  des  Originals  mit  An- 
merkungen ins  Deutsche  übersetzt.  Halle,  Verlag  von  Ch.  Grä- 
ger.  1854.  XXJV  u.  548  S.  8. 

Schon  lange  hat  sich  die  litterarische  Welt,  insbesondere  aber 
Lehrer  und  lernende  der  englischen  Sprache,  nach  einer  gedrängten 
und  dabei  nicht  unvollständigen  Geschichte  der  englischen  Litteratur 
sehnsüchtig  umgesehen.  An  dem  Material  zu  einer  solchen  fehlt  es 
allerdings  seit  mehreren  Jahrzehnteu  keineswegs  mehr  — Werke 
wie  z.  B.  Chambers’  * Cyclopaedia  of  English  literature’,  Craik's 
'Sketches  of  the  history  of  literature  and  icarning  in  England’,  fer- 
ner die  eines  liallam,  Warten,  Campbell,  Cunningham  u.  a.  enthalten 
eine  bedeutende  Masse  biographischer,  bibliographischer  und  kriti- 
scher Notizen,  wohl  auch  ein  Gesammtbild  der  englischen  Poesie  — ; 
aber  eine  historische  Darlegung  des  Entwicklungsprocesses  der  ge-  • 
summten  Litteratur,  eine  räsonnierendo  und  aeslhetisierende  Betrach- 
tung und  Würdigung  ihrer  einzelnen  Phasen,  einen  Nachweis  ihres 
innigen  Znsammenhangs  mit  der  Geschichte  der  Nation  selbst  geben  sie 
noch  nicht.  Diese  schwere  Aufgabe  stellt  sich  das  vorliegende  Werk 
und  löst  sie  nicht  ohne  Erfolg,  aber  mit  einer  solchen  Fülle  rhetori- 
schen Prunkes,  mit  einem  solchen  Hervortreten  des  französischen 
Elements  der  Sprache,  dafs  der  Universitätsprofessor  der  'Logik, 
Rhetorik  und  Metaphysik’  (seltsame  Zusammenstellung!)  überall  hin- 
durchblickt und  dafs  ein  anderes  Ziel , welches  sich  der  Vf.  außer- 
dem noch  steckt,  recht  fafslich  für  die  studierende  Jugend  zu 
schreiben,  nicht  immer  erreicht  wird.  Eben  wegen  dieses  Strebens 
nach  einer  möglichst  kunstgerechten  und  gefeilten  Form  vernach- 
läfsigt  Spalding  das  biographische,  bibliographische  und  besonders 
das  chronologische  Element  zu  sehr  und  der  deutsche  Leser 
würde  es  gewis  dem  sonst  sehr  gewandten  und  gewifsenhafleu  Ucber- 
setzer  herzlich  gedankt  haben,  wenn  derselbe  in  dieser  Beziehung  in 
Anmerkungen  noch  manches  nachzuholen  versucht  hätte.  Soviel  steht 
fest,  dafs  erst  aus  dem  Zusammenfafsen  der  so  ganz  verschiedenen 
Elemente  eines  Chambers,  Craik  und  ähnlicher  Compilaloren  und  eines 
Spalding  und  einiger  ihm  verwandten  Aesthetiker  zur  höhern  Einheit 
eine  wahre  Geschichte  der  englischen  Litteratur  hervorgehen  kann, 
und  es  wäre  wahrlich,  wie  der  Uebersetzer  mit  Recht  sagt,  gar  nicht 
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zu  verwundern,  wenn  ein  Deutscher  eine  solche  befser,  allscitiger 
und  vollendeter  darslellte , als  die  Engländer  selbst  es  vermögen. 

'This  voluino  is  offered,  as  an  Elcmcntary  Text-Book,  to  those 
who  are  interesled  in  the  instruction  of  young  persons*  sagt  der  Vf. 
in  seiner  (nicht  übersetzten)  Vorrede,  und  später:  'I  am  at  least 
coniident  that  the  book  does  not  contain  any  thing  tha t is  beyond 
their  comprehension,  either  in  its  mariner  of  describing  fucts,  or  in 
its  criticisms  of  works,  or  in  its  incidental  Suggestion  of  critical  and 
historical  principles.  . . I liave  frequentiy  invited  the  Student  to  re- 
flect,  how  closely  the  world  of  letters  is  related,  in  all  (?)  its  rc- 
gions,  to  that  world  of  reality  and  action  in  the  midst  of  which  it 
comes  into  being...>  Hätte  nur  der  Vf.  diesen  so  richtigen  Plan  über- 
all consequent  verfolgt  und  sich  nicht  gar  zu  hoch  auf  das  hochkirch- 
liche Katheder  gesetzt!  Er  würde  dann  von  einer  gewissen  Classe 
yon  Dramen  und  Romanen  etwas  mehr  haben  sagen  müfsen,  als  dafs 
das  Interesse  dieser  Classe  sehr  gering,  ja  dafs  deren  Lectüre  mora- 
lisches Giftsei,  das  bekanntlich  um  so  gefährlicher  wird,  je  ängst- 
licher man  es  secretiert.  Er  hätte  dann  auch  die  kirchliche  Litteratur 
nicht  blofs  mit  besonderer  Vorliebe  und  anerkennenswerlher  Sorgfalt, 
sonderu  auch  von  einem  unparteiischem  und  hohem  Standpunkte  aus 
dargestellt.  Der  Uebersetzer  steht  in  dieser  Beziehung  zu  seinem  Ori- 
ginal in  einem  eigenthümlichen  Gegensatz;  er  ärgert  sich  über  den 
Vf.  und  hält  ihn  doch  wieder  lieb  und  werth,  er  eifert  gegen  ihn  und 
bewundert  ihn  an  andern  Stellen,  er  spricht  von  Betrachtungen,  wie 
wir  sie  eher  in  einer  Postille  suchen  würden,  vom  Anpreisen  der  ge- 
gen den  englischen  Deismus  geschriebenen  'Scharteken*  und  pmpßehlt 
doch  wieder  ein  'rechtschaffenes  Christenthum* , wie  er  es  nennt,  das 
doch  gewis  nicht  deistisch  ist.  In  dieser  Beziehung  ereifert  er  sich, 
wie  uns  scheint,  viel  zu  sehr.  Man  darf  nicht  vergefsen,  dafs  Sp. 
für  junge  Studenten  und  zwar  für  englische  oder  vielmehr  schot- 
tische Studenten,  d.  h.  Mitglieder  einer  ihrer  ganzen  Entwicklung 
nach  wesentlich  theologischen  Geuofsenschaft,  schreibt.  Mit  mehr 
Grund  ist  unserer  Ansicht  nach  dem  Vf.  vorzuwerfen,  dafs  er  die  po- 
litische Litteratur  geflifsentlich  gar  zu  kurz  behandelt  habe.  Der  Ue- 
bersetzer gibt  in  dieser  Beziehung  in  den  Anmerkungen  einige  sehr 
dankenswerte  Beiträge  zur  Geschichte  der  englischen  Parlamenlsbe- 
redsamkeit.  Was  die  dem  Werke  beigegebenen  Proben  und  Extracte 
anbetrifft,  so  halten  wir  sie  für  ziemlich  überflüfsig,  weil  derartiges 
schon  anderweit  genug  zusamtnengesteilt  worden  ist;  auch  ist  zu  be- 
dauern, dafs  Sp.  im  allgemeinen  die  alte  Orthographie  ni  eht  beibe- 
hält; denn  gerade  diese  ist  keineswegs  unwichtig.  In  Bezug  auf  die 
metrische  Uebersetzung  der  metrischen  Partien  bittet  der  Uebersetzer 
— da  ihm , besonders  bei  den  vietreimigen  Stanzen,  seine  Versfähig- 
keit  ausgegangen  sei  — sehr  bescheiden  um  Nachsicht;  wir  wollen 
von  den  Versen  nicht  sagen,  was  Dryden  von  Settle’s  Stümpereien 
sagt:  and  if  they  rhymed  and  rattled,  all  was  well;  sie  lesen  sich  viel- 
mehr gauz  gut. 
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Durch  Verthcilung  des  gesammten  Stoffes  in  Perioden  ist  eine 
hinreichende  Uebersichllichkeit  gewonnen  und  diese  wird  dadurch 
noch  vermehrt,  dafs  jeder  Periode  eine  Einleitung  vorangeht,  die  den 
socialen  und  litterarischen  Charakter  derselben  in  gröfsern  Umrifscn 
skizziert  und  ihr  sicher  und  bestimmt  ihre  Stelle  anweist.  Auf  ent- 
sprechende Weise  geht  dein  ganzen  Werke  eine  längere  Einleitung 
voraus.  'The  literature3  keifst  es  in  derselben  cof  our  native  couulry, 
like  that  of  etery  other , is  related,  intimately  and  at  many  points,  lo 
the  history  of  thc  nalion.3  So  allgemein  giltig  ist  diese  Behauptung 
nicht;  es  hat  jedesfalls  in  der  Entwicklung  von  Litteraturen,  z.  B.  der 
römischen,  Epochen  gegeben,  welche  mit  der  Geschichte  der  Nation 
nicht  in  diesem  engen  Zusammenhang  standen.  — Einige  Seiten  wei- 
terhin sagt  Sp.,  indem  er  von  der  keltischen  Litteratur  spricht,  von 
Macpherson’s  Ossian;  'wir  lafsen,  wie  billig,  das  moderne  Machwerk 
(patchwork)  ganz  aus  dem  Spiel,  welches  das  Original  dem  Leser 
maskiert  hat.3  Das  ist  unrecht;  wenn  schon  dieser  sogenannte  Ossian 
zu  seiner  Zeit  zu  viel  Aufsehen  machte,  so  kann  ihm  ein  bescheide- 
nes Plätzchen  in  der  Litteralurgeschichte  doch  nicht  versagt  werden. 
Gleich  hier  an  der  Schwelle  seines  Werkes  ergeht  sich  übrigens  der 
Vf.  in  vielen  Phrasen  und  Umschreibungen,  welche  dem  deutschen  Le- 
ser mitunter  förmliche  Uäthsel  zu  rathen  geben,  seinen  glatten  rheto- 
rischen Stil  aber  nicht  selten  mit  einem  unausstehlichen  Schwulst 
belasten.  Einige  Beispiele  sollen  gleich  gegeben  werden.  Ueberhaupt 
wird  der  Leser  oft  als  ein  sehr  kenntnisreicher  Historiker  vorausge- 
setzt, während  ihn  der  Vf.  in  Bezug  auf  sein  kritisches  und  aeslhcti- 
sclies  Urtheil  fast  wie  ein  Kind  behandelt.  Wir  wollen  gar  nicht 
tadeln,  dafs  der  Vf.  selbst  stets  ein  sehr  fertiges  Urtheil  in  Bereit- 
schaft hält,  aber  dasselbe  müste  sich,  zumal  da  es  oft  sehr  schroff 
hingcstellt  wird,  um  so  mehr  vor  aller  Parteilichkeit  hüten.  Für  die 
Schotten  zeigt  Sp.  jedesfalls  eine  gewisse  Vorliebe.  So  sagt  er  z.  B. 
von  Gawain  oder  Gavin  Douglas,  Bischof  von  Dunkeid:  'his  transla- 
tion  of  the  Aencid,  inlo  heroic  verse,  is  a very  aniinated  poem,  not 
more  unfailliful  to  the  original  than  it  might  have  been  expected  to 
he  (!);  and  it  is  embellished  with  original  prologues,  of  which  some 
are  energetically  descriplite , and  otlters  actively  critical .3  Ueber 
Buchanan  sagt  er,  dafs  es  seit  Borns  Untergang  kaum  irgend  jemand 
gegeben  habe,  der  Latein  mit  so  vollendeter  und  gteichmäfsiger  Vir- 
tuosität geschrieben  habe  (?).  Noch  üppigere  Lorberen  werden  um 
W.  Hamiltons  Schläfe  geschlungen.  'Hamilton3  heifst  cs  S.  461  der 
Uebersetzung  'steht  [als  Psycholog  und  Metaphysiker]  allein  und  un- 
erreicht da;  ihm  widerfährt  weniger  als  Gerechtigkeit,  wenn 
wir  sagen,  dafs  er  bei  weitem  der  gröfste  Metaphysiker  ist,  der 
seit  dem  Anfang  des  gegenwärtigen  Jahrhunderts  irgendwo  im  briti- 
schen Reiche  aufgetreten  ist.3  Finden  demnach  die  Schotten  im  allge- 
meinen viel  Anerkennung,  so  wird  um  so  entschiedener  alles  ver- 
dammt, was  irgend  gegen  den  guten  Ansland  verstöfst,  und  mit  Recht! 
nur  müste  Sp.  nicht  so  überaus  strenge  Begriffe  yon  Wohlanstandigkcit 
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haben,  dafs  er  durch  die  vielen  vorgeklebten  Feigenblätter  hie  und  da 
wirklich  die  Literaturgeschichte  beschädigt.  So  wagt  er  z.  B.  Dunbar’s 
'Tanz  der  Todsünden’  nicht  einmal  zu  charakterisieren,  nennt  den  Inhalt 
der  schon  von  Chaucer  behandelten  Geschichte  des  Troilus  ' most  dis- 
gusting’,  verdammt  den  Inhalt  aller  Stücke  von  Beaumont  und  Flelchcr 
u.  s.  w.  Der  üebersetzer  geht  in  dieser  Beziehung  einmal  (S.  77), 
gewis  unabsichtlich,  noch  weiter  und  nennt  Chaucer’s  humoristische 
Geschichten  unlesbar,  während  es  im  Original  heifst;  'unpresen- 
table  to  young  readers. ’ — Der  Bibellitteratur  ist  dem  Standpunkt 
des  Vf.  gemüfs  natürlich  besondere  Sorgfalt  gewidmet  und  man  findet 
hierüber  manche  interessante  Notiz.  Ebenso  mag  man  die  Ueberschä- 
tzang  des  ehrwürdigen  Hooker  aus  des  Vf.  Stellung  an  einer  schotti- 
schen Universität  erklären.  Sp.  sagt  von  dieses  Geistlichen  ' kirchli- 
cher Verfafsung’:  mehr  als  ciccronianisch  in  seiner  stilistischen  Fülle 
und  Würde,  besitzt  sie  bei  allem  Reichthum  eine  majestätische  Ein- 
fachheit  5 und  gleich  darauf:  ' seine  Perioden  sind  allerdings 

im  allgemeinen  viel  zu  lang  und  zu  verwickelt  (!)’.  — Auch 
Shakespeare  wird  als  Versificator  überschätzt;  behauptet  doch  Sp. 
geradezu,  dafs  die  Anwendung  der  englischen  Sprache  auf  metrische 
Compositionen  durch  Shakespeare  vollendet  worden  sei  und  dafs  es 
schwer  fallen  würde,  irgend  eine  Verbefserung  zu  entdecken,  die  sie 
nach  dieser  Richtung  seit  Sh.s  Zeit  empfangen  hätte!  Gilt  denn  das 
Streben  mehrerer  neuern  Dichter — namentlich  mehrerer  Lyriker,  wie 
eines  Tenmyson , Shelley,  Longfetlow u.a.—  nach  einem  vollendetem, 
feiner  ausgcbildcten  Versbau  für  gar  nichts  ? Haben  sie  neben  man- 
chen Künsteleien  nicht  auch  feinere  Versformen  ausgeprägt  als  der 
hierin  sehr  einseitige  Shakespeare?  Dieser  Heros  veranlafst  uns  zu- 
gleich, der  höchst  bornierten  Begriffe  Erwähnung  zu  thun,  die  Sp. 
von  der  Bedeutung  der  Bühne  sich  gebildet  hat.  'Sie  schrieben  sämmt- 
lich  für  die  Bühne’  sagt  er  von  den  Dramatikern  zu  Sh.s  Zeit,  'keiner 
von  ihnen,  selbst  Shakespeare  nicht,  schrieb  für  die  Studier- 
stabe. Dars  dies  ihr  Zweck  war,  trug  ohne  Zweifel  dazu  bei,  den 
Ton  ihres  Geschmacks  sowohl  wie  ihrer  Moral  herabzustimmen.’ 
Hat  denn  je  ein  Dramatiker  daran  gedacht  nur  für  die  Studierstube 
za  schreiben,  und  wenn  es  einer  that,  verdiente  er  wirklich  noch  den 
Namen  eines  wahren  und  grofsen  Dichters?  — Ebenso  auffällig  ist 
die  Behauptung,  dars  das  Drama  durchaus  nur  in  metrischer  Form 
denkbar  sei.  Die  Gefahren  moralischer  Corruplion,  'welche  das  Drama 
des  neuern  Europa  stets  begleitet  hat’,  (armer  Schiller!)  werden 
nach  Sp.s  Ansicht  durch  den  Gebrauch  der  Prosa  bedeutend  gesteigert. 
Wahrlich,  nicht  die  poetische  Form  gehört  nothwendig  zum  Wesen 
des  Dramas,  sondern  umgekehrt  die  jenialige  ideale  Auffafsung  irgend 
einer  Sphaere  des  rein  menschlichen  Handelns  und  W irkens  verlangt 
eine  poetische  oder  in  besondern  Füllen  wohl  auch  eine  prosaische 
Einkleidung.  Wenn  übrigens  Sp.  selbst  von  Shakespeares  argen  mo- 
ralischen Flecken  spricht,  so  finden  wir  es  ganz  erklärlich,  dafs  er 
Drydens  Lustspiele  in  jeder  Beziehung  schlecht  nenneu  konnte.  Wie 
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anders  weifs  ihn  z.  B.  der  für  das  Verständnis  einer  Dichlernatur  so 
reich  begabte  Th.  Campbell  zu  charakterisieren  und  zu  würdigen! 
(Gesch.  d.  engl.  Poesie,  übertragen  von  Dr.  Strahl  S.  150  fT.)  Den 
Edmund  Spenser  hebt  dagegen  Sp.,  wie  uns  scheint,  über  Verdienst 
hervor;  er  soll  sich  in  seinem  ernsten,  sittlichen  Enthusiasmus  noch 
höher  als  das  befreite  Jerusalem  aufschwingen.  Er  erhebt  sich  wohl, 
aber  wie  massige,  mit  Zieraten  überladene  Spitzbogen  einer  Kathe- 
drale, während  Tasso  sich  gen  Himmel  aufschwingt  wie  ein  junger 
Adler.  Wenn  aber  Spenser  bewundert  wird,  so  wird  Milton  auf  einer 
Leiter  von  lauter  Superlativen  bis  in  den  siebenten  dichterischen  Him- 
mel emporgezogen ; uud  doch  können  wir  uns  recht  wohl  manchen  ge- 
bildeten Leser  denken,  dem  Milton  unverständlich  und  ungeniefsbar 
bleibt.  Milton  elektrisiert  den  mit  ihm  zusaramenw'irkenden  Geist  des 
Lesers  wie  durch  Leitungsdrähte.  Er  skizziert  und  überläfst  es  ande- 
ren, die  grofsartigen  Umrifse  auszufüilen.  — An  Popo’s  Deismus 
nimmt  Sp.  grofsen  Anslofs  und  der  Uebersetzer  lehnt  sich  hier  förm- 
lich gegen  ihn  auf,  indem  er  Sp.s  Ausdrücke  mildert  und  Fragmente 
aus  dem  * Versuch  über  den  Menschen’  aufnimmt.  Wir  billigen  dies 
nicht;  der  Text  muste  durchweg  die  genaue  Uebersetzung  geben;  dem 
Uebersetzer  Standes  aber  natürlich  frei,  seine  subjective  Ansicht  in 
Anmerkungen  zu  entwickeln,  wie  er  dies  auch  gleich  nachher  thut. 
Lord  ßolingbroke  wird  höchst  einseitig  charakterisiert.  Noch  viel 
schlimmer  aber  ergeht  cs  dem  armen  Swift.  Seine  Berühmtheit  wird 
geradezu  mit  der  Notorietät  verglichen,  die  jemand  dadurch  erlangt, 
dafs  er  sich  an  den  Pranger  stellt.  Mag  in  Swift  immerhin  die  laxe 
Moral  seiner  Zeit  sich  deutlich  abspiegeln,  dennoch  halten  wir  eine 
solche  Abfertigung  für  höchst  ungerecht.  W.  M.  Thackeroy  gibt  in 
seinen  * englischen  Humoristen’,  so  widrig  auch  hier  und  da  sein  Stre- 
ben wird,  die  psychologische  Analyse  und  die  sarkastische  Ironie  auf 
das  feinste  zuzuspitzen,  ein  wahreres  und  keineswegs  geschmeicheltes 
Bild  von  den  grofsen  Dean.  Weiterhin  sind  die  Urtheile  des  Vf.  über 
Wesen  und  Werth  philosophischer  Leistungen  ganz  unzureichend  und 
oft  auch  ungenau.  Die  englische  Hochkirchc  hat  stets  Front  gemacht 
gegen  jedes  tiefer  eindringende  philosophische  Studium,  und  auch  in 
unsern  Tagen , wo  der  Einflufs  der  deutschen  Litteratur  auf  die  eng- 
lische sich  auf  alle  Gebiete  auszudehnen  aufüngt,  kämpfen  die  Univer- 
sitäten gegen  die  deutsche  Philosophie  w'ie  gegen  ihren  Erbfeind.  So 
erklärt  es  sich,  dafs  man  über  die  Bacon  und  Hobbes,  über  Locke, 
Ilume,  die  Moralisten  und  die  Schotten  nur  gründliche  deutsche  Werke 
nachiesen  kann.  Der  Bomanschriftstellerei  und  überhaupt  der  leich- 
tern Belletristik  gegenüber  ist  Sp. , wie  schon  angedeutet  wurde,  im- 
mer voller  Vorurtheile.  Er  will  nicht  zugeben,  dafs  sich  ein  dichte- 
rischer Gedanke  in  eine  prosaische  Form  kleiden  lafse,  ein  Jean  Paul 
ist  ihm  eine  Unmöglickcit  und  selbst  Walther  Scott’s  Leistungen  er- 
scheinen ihm  als  ein  Zeichen,  dafs  das  poetische  Licht  des  Zeit- 
alters im  Erlöschen  war;  und  doch  weifs  er  die  neuesten  poetischen 
Sterne,  die  gleich  nach  ihm  aufgiengen,  enthusiastisch  genug  zu  be- 
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wundern  und  treffend  zu  würdigen!  Merkwürdigerweise  hat  er  für  dio 
poetischen  Erzählungen  in  Moorc's  Lalla  Hookh  kein  Wort  der  Aner- 
kennung, dagegen  hebt  er  die  unerquicklichen  und  ganz  undarstell- 
baren  Tragoedien  der  Joanna  Baillie  weit  über  Gebühr  hervor.  An 
dergleichen  leeren  Abstraclionen  menschlicher  Neigungen  kann  nur 
ein  Kritiker  Geschmack  finden,  der  es  dem  Romanschriftsteller  zum 
Fehler  anrechnet,  wenn  er  Thatsachen  oder  Charaktere  zu  dem  Niveau 
der  Sentimentalität  herunter  bringt  oder  sie  nicht  *so  weit  verfälscht, 
als  es  das  Gesetz  der  poetischen  Verschönerung  not h wendig 
macht’.  Es  ist  ganz  natürlich,  dafs  unter  solchen  Voraussetzungen 
die  neuste  sehr  hervorragende  Romanlilleralur  der  Engländer  wenig 
Anerkennung  findet,  ja  dafs  Sp.  behaupten  kann,  Prospero’s  Zauber- 
stab liege  mit  W.  Scott  unter  den  Ruinen  der  Dryburgli-Abtei  begra- 
ben. Marryat’s  Seegeschichten  erscheinen  ihm  'clumsy’,  der  Trollope 
Charakterbilder  sind  * rough  and  (?)  clever  caricatures’.  Wer  ferner 
von  Dickens  sagen  kann,  seine  Geschichten  seien  mit  kleinlichen  Ein- 
zelheiten überladen  (encumbered),  er  vermöge  es  nicht  sich  in  dio 
hohem  Welten  der  Einbildung  aufzuschwingen,  er  sei  nur  ein  schar- 
fer und  mitfühlender  Beobachter  für  Scenen,  deren  Niedrigkeit  absto- 
fsen  oder  deren  moralische  Fäulnis  abschrecken  könnte,  der  hat  eben 
Dickens  nicht  verstanden.  — Was  die  Kritik  anbetrifft,  so  wird  Hal- 
lam  fast  zu  sehr  gepriesen  und  ebenso  wie  Warton  öfter  benutzt.  Der 
grofse  Einflufs,  den  die  deutsche  Litleratur  während  des  19n  Jahrhun- 
derts auf  die  Engländer  und  besonders  die  Schotten  ausgeübt  hat, 
wird  übrigens  gebührend  anerkannt.  Die  am  Schlufs  gegebene  Cha- 
rakteristik der  neusten  amerikanischen  Litleratur  ist  noch  zu  unvoll- 
ständig und  flüchtig,  um  selbst  mäfsigen  Ansprüchen  zu  genügen. 
Dagegen  verdient  die  kurze  Geschichte  des  Ursprungs  und  der  Ent- 
wicklung der  englischen  Sprache,  welche  nur  eine  Einleitung  in  ein 
wifsenschaftliches  Studium  geben  soll,  aber  schon  tiefer  in  dasselbe 
einführt,  als  ein  kleines  didaktisches  Meisterstück  die  wärmste  Em- 
pfehlung. Der  Uebersetzer  hat  sie  mit  Recht  als  Anhang  an  das  Ende 
des  Buches  gestellt,  während  sie  im  Original  dem  Zeitalter  der  Refor- 
mation vorangestellt  ist. 

Schon  aus  unserer  beiläufigen  Charakteristik  des  Spaldingschen 
Stils  wird  sich  ergeben,  daTs  die  Uebersetzung  keineswegs  leicht  war; 
die  Sprache  eines  englischen  Rhetorikers  zeigt,  um  nur  öines  zu  er- 
wähnen, ganz  andere  attributive  Verhältnisse,  als  sie  im  Deutschen 
möglich  sind.  Ein  paar  Beispiele  mögen  zugleich  zeigen,  wie  sich 
der  Uebersetzer  zu  helfen  weifs.  Er  übersetzt  indignant  freedom 
freimüthiger  Tadel,  familiär  reality  schlicht  realistische  Haltung,  an 
irregulär  slateliness  ein  eigentümlich  stattlicher  Klang.  Für  persua- 
sireness  bildet  er  Ueberredsamkcit,  für  imaginative  einbildsam,  für 
sufficiency  Zureichenheit;  slang  wird  wiedergegeben  mit  Bummeispra- 
che,  finical  mit  zimperlich,  loungers  mit  Flaneurs,  obstrusive  mit  cin 
die  Quere  kommend’ , they  impress  us  mit  ? sie  packen  uns’ , not  yet 
emerged  from  his  teens  mil'der  noch  nicht  aus  seiner  ersten  Zehen  heraus 
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\var%  the  variety  mit  ' das  Nebeneinander7  u.  s.  w.  Ist  hiervon  schon 
einiges  sonderbar,  so  treten  uns  aber  auch  wirkliche  Härten  und  An- 
glicismen  entgegen,  wie  z.  B.  'Baxter  lebte,  um  die  Revolution  zn 
sehen;  — das  Buch  ist  geeignet,  uns  nur  wenig  zu  befriedigen;  — 
Shakespeare  war  nicht  faul,  sich  ihre  Schätze  anzueignen;  — Thomas 
May’s  Werk  ist  weniger  gefeilt  und  beredt,  als  uns  seine  poetischen 
Neigungen  zu  erwarten  verführen  könnten7  u.  s.  w. 

Die  Zahl  der  angegebenen  Druckfehler  und  Berichtigungen  lafst 
sich  ungefähr  verdoppeln.  Wir  lafsen  das  unbedeutendere  weg  und 
bemerken  nur  folgendes:  S.  77,2  v.  u.  lies  Statius  für  Talius;  S.  203,  2 
v.  o.  Drummond  für  Drumond;  S.  277,  16  v.  o.  Marvell  für  Marwell. 
Walter  Raleigh  starb  nicht  1619,  sondern  den  29.  October  1618.  Skel- 
ton  starb  1529.  Pope  und  Swift  starben  nicht  17-47,  sondern  1744. 
Fielding  ebenso  nicht  1757 , sondern  1754.  Wilson  und  Montgomery 
starben  — freilich  nach  der  Publieation  des  Buches  — 1854.  Ein  — 
im  Original  fehlendes — Register  ist  der  Uebersetzung  beigefügt,  do- 
ren  äufsere  Ausstattung  anständig  ist. 

Dessau.  C.  BöUger . 


Kürzere  Anzeigen. 


PlatOS  Phaedon  für  den  Schulzweck  sachlich  erklärt  von  Dr.  Her- 
mann Schmidt.  Programm  des  Gymnasiums  zu  Wittenberg  Ostern 
1854.  38  S.  4. 

Wenn  Ref.  mit  dem  Zwecke  übereinstimmen  konnte,  welchen  der 
Hr.  Vf.  dein  vorliegenden  Werkchen  vorzeichnete,  so  liefse  sich  sein 
Urtheil  in  wenigen  Worten  zusaminenfafsen.  Denn  wie  zu  erwarten 
war,  begegnen  wir  in  ihm  einer  sorgsamen,  mit  Ernst  und  Liebe  zur 
Sache  planmäfsig  durchgefiihrten  Arbeit,  welche  den  Fachgenofsen  eine 
reiche  Anzahl  sachlicher  Erklärungen  zuin  platonischen  Phaedon  bietet. 
Allein  die  Sache  liegt  so,  dafs  alle  Meinungsverschiedenheit  des  Ref. 
in  einzelnen  Punkten  aus  einem  principiell  verschiedenen  Standpunkt 
hervorgeht.  Denn  seiner  Ansicht  nach  ist  der  Phaedon  zur  Lectüre 
auf  Gymnasien  durchaus  nicht  geeignet;  darum  kann  er  auch  keine 
Erklärung  desselben  für  den  Schulzweck  als  geeignet  anerkennen.  Hei 
dieser  Lage  der  Sache  schien  cs  ihm  anfangs  nicht  gerathen,  die  An- 
zeige eines  Werkchens  zu  übernehmen,  das  er  von  vorn  herein  für  un- 
nothig  halten  muste.  Dennoch  entschlofs  er  sich  dazu,  theils  weil  die 
Frage,  ob  der  Phaedon  als  Unterrichtsgegenstand  in  Gymnasien  auf- 
treten  solle  oder  nicht,  von  grofser  Wichtigkeit  und  weitreichendem 
Interesse  ist,  theils  weil  ihm  die  vorliegende  Arbeit  einige  Haitpunkte 
an  die  Hand  gab,  auf  die  er  seine  Meinung  mit  begründen  konnte. 
Allerdings  mufs  die  Begründung  derselben  im  wesentlichen  auf  dea 
Dialog  und  seinen  Inhalt  selbst  zurückgehen;  aber  es  schien  doch 
etw-as  werth  zu  sein,  wenn  die  Darlegung  der  Gesichtspunkte',  auf 
welche  die  eigne  Meinung  sich  stützt,  zugleich  an  dem  Versuch  eines 
erfahrenen  Schulmanns,  praktisch  das  Gegentheil  zu  erweisen,  eina 
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trenn  auch  nur  negativ  bestätigende  Grundlage  erhalten  konnte.  Eine 
vollständige  Durchführung  der  einzelnen  Beweisgründe,  die  sich  bis 
in  das  ganze  hier  in  Frage  kommende  Detail  ausbreitete , wird  ohne- 
hin in  dieser  Zeitschrift  nicht  erwartet  und  beansprucht  werden.  Ref.  - 
hält  sie  auch  für  unnöthig.  Denn  in  praktischen  Fragen  wird  die 
Ueberzeugung  doch  nur  bestimmt  durch  zwei  einander  entgegengesetzte 
Factoren : entweder  die  Erfahrung,  aber  die  kann  hier  nicht  in  Be- 
tracht gezogen  werden;  oder  durch  allgemeine  Gesichtspunkte,  diese 
aber  leuchten,-  nur  einmal  ausgesprochen,  von  vorn  herein  ein, 
oder  erscheinen  unannehmbar.  Darum  glaubt  Ref.  sich  auf  die  Mit- 
theilung der  Bedenken  beschränken  zu  können , auf  welche  sein  viel- 
leicht von  der  Meinung  der  Mehrzahl  seiner  Fachgenofsen  abweichen- 
des Urtheil  sich  stützt. 

Als  das  wichtigste  erschien  ihm  die  Ueberzeugung , die  er  aus 
wiederholter  Lectiire  des  Phaedon  gewinnen  muste,  dafs  auf  dem 
Standpunkt  einer  Prima  ein  selbst  nur  annäherndes  Verständ- 
nis dieses  Dialogs  sich  nicht  erzielen  lafse.  Sie  geht  hervor 
aus  den  Anforderungen,  die  der  Dialog  an  den  Leser  stellt.  Darunter 
ist  die  erste,  eine  iibergrofse  Masse  von  Stolf  zu  bewältigen,-  der  in 
dem  öinen  Dialoge  zusammengedrängt  wird.  Nur  der  philosophische 
Gedankeninhalt  soll  hier  in  Betracht  kommen.  Vor  allen  Dingen  ntufs 
man  dabei  im  Auge  behalten,  dafs  der  Phaedon  ein  zusammen- 
fafsender  Dialog  ist,  der,  entstanden  in  der  Zeit  der  fast  vollende- 
ten platonischen  Philosophie,  die  Resultate  der  vorausgegangenen  Ent- 
wicklung sämmtlich  verarbeitet  und  darum  nach  allen  «Seiten  hin  in 
die  weiten  Kreise  philosophischer  Probleme  eingreift.  Allerdings  hat 
er  auch  seinen  Kinheitspunkt:  das  ist  die  Psychologie.  Aber  die  Dar- 
stellung derselben  greift  nothgedrnngen  hinein  in  die  Ethik,  Logik, 
Metaphysik  und  Geschichte  der  Philosophie  und  zwar  mit  Ausnahme 
der  letztem  nicht  blofs  in  Nebenpunkten,  die  beiläufig  zur  Sprache 
kämen,  sondern  in  den  Kern  lind  Quellpunkt  dieser  Disciplinen  se  Ibst, 
weil  sie  im  Leben  der  Seele  ihren  Ursprung,  Begründung,  Mals  und 
Inhalt  gewinnen.  Ein  flüchtiger  Blick  in  den  Dialog  kann  von  der 
Richtigkeit  dieser  Behauptung  überzeugen.  Der  erste  Theil  weist  nach, 
dafs  der  wahre  Philosoph  die  Trennung  der  Seele  vom  Leibe,  also 
den  Tod  erstreben  müfse;  trotzdem  aber  dürfe  er  sich  selber  nicht  das 
Leben  nehmen.  Der  ethische  Gehalt  des  letzteren  liegt  auf  der  Hand ; 
aber  auch  das  erstere  ist  rein  ethisch  gefafst.  Indem  die  Interessen 
der  Seele  der  Sinnlichkeit  des  Leibes,  seinen  Trieben  und  Begierden 
gegenübertreten , steht  inan  ganz  auf  ethischem  Boden.  Der  Unter- 
schied der  sogenannten  philosophischen  und  gemeinen  Tugend  wird 
erörtert  und  die  Identität  von  Wahrheitserkenntnis  und  Tugend  be- 
hauptet. .Obwohl  aber  demnach  das  wesentliche  der  sokratisch-pla- 
tonischen  Ethik  zur  Sprache  kommen  mufs,  nimmt  doch  die  ganze 
Untersuchung  von  p.  61  C — 69  D einen  verhältnismäfsig  nur  gerin- 
gen Raum  ein.  Das  kommt  daher,  weil  Plato  die  Entwicklung  und 
Begründung  der  Lehre  im  einzelnen  voraussetzen  durfte  und  hier  nur 
eine  allgemeine  Recapitulation  nöthig  hatte.  Wiederum  vorwiegend 
ethischer  Natur  ist  dann  der  Schlulsstein  des  Dialogs,  der  grofse.  My- 
thus, da  er  die  Resultate  des  ethischen  Verhaltens  der  Seele  in  diesem 
Leben  In  der  Lehre  von  dem  Lohn  und  der  Strafe  in  jenem  Leben  zur 
Anschauung  bringt.  Die  Logik,  wie  wir  die  Lehre  vom  Denken  seit 
Aristoteles  nennen,  ist  in  der  platonischen  Philosophie  oder  vielmehr 
in  ihrer  dialogischen  Darstellung  eng  verwachsen  mit  psychologischen 
und  metaphysischen  Problemen,  aus  deren  Lösung  sie  erst  hervorgeht. 
Darum  finden  sich  logische  Erörterungen  an  den  verschiedensten  Stel- 
len des  Dialogs  zerstreut.  Ich  führe  nur  einige  an,  aus  denen  hervor- 
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gehen  dürfte,  dafs  eben  die  Hauptfragen  der  Logik  zur  Entscheidung 
kuminen,  und  damit  das  Nachdenken  des  Lesers  auch  nach  dieser  Seite 
in  keiner  Weise  geschont  werde.  Mit  der  Wiedercrinnerungslehre  ver- 
knüpft sich  aufs  engste  die  Lehre  von  der  Entstehung  der  Begriffe 
(p.  74  ff.).  Damit  steht  man  auf  logischem  Gebiet,  dem  der  Erkennt- 
nistheorie. Was  Begriffe  sind,  kann  aber  nicht  verstanden  werden 
ohne  Rücksichtnahme  auf  die  übrigen  Stufen  des  Krkennens  und  des 
Verhältnisses  aller  zusammen  zu  den  Ideen  und  Erscheinungen.  Die 
Lehre  davon  liegt  der  Beweisführung  überhaupt,  insbesondere  aber  von 
p.  96  an  als  stillschweigende  Voraussetzung  zu  Grunde.  Dazu  kommt 
nun  noch  das  Verhältnis  der  Begriffe  untereinander,  die  Lehre  vorn 
Praedicieren , von  absoluten  und  relativen  Begriffen  p.  100  ff.,  endlich 
von  den  verschiedenen  Methoden  des  Erkennens  und  der  wahrhaft  phi- 
losophischen Methode  p.  96  ff.  Die  Metaphysik  tritt  als  die  Lehre  von 
den  Ideen  und  dem  Verhältnis  des  Werdens  zum  Sein,  sowie  der  Ideen 
zu  den  Erscheinungen  in  manigfacher  Abwechslung  als  eng  verbunden 
mit  der  Psychologie  hervor.  Die  Geschichte  der  Philosophie  wird  in 
der  Kritik  pythagoreisch-philolaischer  und  anaxagoreischer  Lehren  mit 
hereingezogen.  Man  braucht  diese  Punkte  nur  zu  nennen,  der  Psycho- 
logie, des  bezweckten  eigentlichen  Gegenstandes  aller  Urttersuchungen, 
ganz  zu  geschweigen , um  zu  übersehen,  wie  viel  Schwierigkeiten  der 
Erklärung  des  Phaedon  schon  nach  der  Masse  des  Stoffes  in  den  Weg 
treten  nuilsen.  Hr.  Schmidt  konnte  natürlich  in  seiner  Arbeit  nach 
dieser  Seite  hin  nicht  sparsam  sein.  Am  meisten  Raum  nehmen  die 
metaphysischen  und  eigentlich  psychologischen  Punkte  in  Anspruch,  am 
wenigsten  — aus  begreiflichen  Gründen  — die  logischen.  Doch  be- 
handeln die  Noten  29  , 31,  33  , 50  , 95  solche  Punkte.  Ich  übergehe 
zunächst  das  einzelne,  denn  die  Behandlungsweise  ist  die  Hauptsache. 
Nur  in  Einern  Punkte  müsten  wir  selbst  mehr  verlangen  , als  Hr.  S. 
nach  seiner  eigenen  Angabe  bei  der  Lectüre  des  Phaedon  seinen  Schü- 
lern zu  geben  für  gut  hält.  Den  letzten,  aus  dem  Begriff  des  Lebens 
genommenen  Beweis  nemlich  pflegt  er  nur  seinem  Inhalt  nach  mitzn- 
theilen.  Es  mag  seinen  Grund  wohl  in  der  Erfahrung  haben,  dafs  der 
Beweis  wie  ihn  Plato  gibt  nicht  verstanden  würde.  Wenn  aber  ein- 
mal der  Phaedon  gelesen  wird,  so  können  wir  durchaus  nicht  glauben, 
dafs  eine  blofse  Inhaltsangabe  die  Lectüre  dieser  Krone  des  ganzen 
Dialogs  ersetzen  könne.  Wie  soll  überhaupt  ein  Verständnis  der  vor- 
angehenden Theile  möglich  sein,  wenn  dieser,  um  deswillen  die  übri- 
gen da  sind,  dem  Verständnis  uniibersteigliche  Hindernisse  in  den  Weg 
legt?  Die  Thatsache,  die  uns  Hr.  S.  mittheilt,  könnte  als  Erfahrungs- 
beweis für  unsere  Ansicht  geltend  gemacht  werden.  Doch  man  prüfe 
weiter  die  Forderungen,  welche  der  Inhalt  des  Dialogs  an  den*  Leser 
oder  Erklärer  stellt.  Diese  sind  theils  allgemeiner  Art,  sofprn  wir  es 
mit  philosophischen  Problemen  überhaupt  zu  thiin  haben,  für  welche 
eine  bestimmte  Art  der  Lösung  durch  unsern  Philosophen  versucht 
wird,  theils  besonderer  oder  individueller  Art,  Schwierigkeiten,  die 
nur  das  platonische  Philosophieren  mit  sich  bringt.  Ich  will  zunächst 
beide  andeutend  hinstellen  und  dann  Zusehen,  wie  Hr.  8.  diesen  For- 
derungen zu  genügen  und  die  Schwierigkeiten  zu  bewältigen  suche. 
Man  will  nemlich  bei  der  Lectüre  des  Phaedon  philosophisches  Denken 
überhaupt  erst  heranbilden  und  hält  d ies  darum  für  einfach  und  leicht, 
weil  es  nur  darauf  ankomme,  die  Ansicht  Platos,  das  was  er  jedesmal 
unmittelbar  sage,  zum  Verständnis  zu  bringen,  bedenkt  aber  dabei  die 
Voraussetzungen  nicht,  die  nothwendig  erst  erfüllt  sein  niüfsen,  ehe 
ein  Verständnis  möglich  wird.  Dazu  gehört  erstens  Bekanntschaft  mit 
den  Thatsachen,  sei  es  der  Erscheinung  oder  des  Denkens,  seien 
sie  realer  oder  idealer  Art,  weiche  die  Frage,  das  philosophische  Pro- 
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blem  selbst  und  damit  das  Bedürfnis  seiner  Losung  erweckten.  Oft 
\wrd  diese  vielleicht  schon  in  der  versuchten  Lösung  mitgegeben  oder 
aucli  bei  der  Vorbildung  eines  Primaners  als  bekannt  vorausgesetzt 
werden  können;  nn  Phaedon  z.  B.  gröfstentheils  in  jenen  ethischen 
Problemen ; anders  aber  wird  es  bei  der  Wiedererinnerungslehre  (That- 
sachen  der  Ideenassociation),  der  Erkenntnistheorie,  der  Ideenlehre  u. 
s.  w.  sich  gestalten.  Da  rauste  also  der  Ueberblick  über  die  Thatsachen 
u*ia  Lehrer  nachgeholt  werden.  Doch  hier  erscheint  auch  mir  die 
badie  so  schwierig  noch  nicht.  Denn  dem  Zwecke  des  Unterrichts  ge~ 
mal*  laut  sich  eine  gewisse  Beschränkung  üben.  Die  Hauptschwie- 
rigkeit  aber  liegt  zweitens  darin,  dals  der  Leser,  soll  er  wirklich  ver- 
stehen, mit  der  Natur  des  Gegenstandes  selbst  vertraut  sein  mufs. 
Dies  darum,  weil  eine  historisch  versuchte  Lösung  eines  Problems 
niemals  Idols  als  Resultat  kann  verstanden  werden.  Es  mufs  viel- 
mehr die  Stellung,  welche  der  Philosoph  zu  dem  Complex  jener  Timt- 
Sachen  einninuul,  welche  das  Problem  hervortreiben,  milverstanden  wer- 
®€?!l  “ierzu  aber  bedart  es  der  Vertrautheit  mit  den  manigfachen  Be- 
“»richtungen  oder  Auffafsungen,  welche  die  Natur  des  Gegenstandes 
möglich  macht.  Die  positiven  Seiten  müfseii  zuerst  bekannt  sein,  ehe 
man  verstehen  kann,  welche  Schranken  in  dieser  historisch  versuchten 
Losung  sich  geltend  machen.  Soviel  über  die  Sache  selbst,  so  schwie- 
rig sie  auch  ist.  Da  nun  jene  zu  dem  Verständnis  befähigenden  Vor- 
aussetzungen durchaus  fehlen,  so  wird  dem  Lehrer  nichts  übrig  bleiben, 
als  bei  der  Lectiire  des  Phaedon  zugleich  Philosophie  nach  fast  allen 
uren  Theilen  zu  lehren.  Wem  dies  eine  erwünschte  Aufgabe  ist,  mit 
dem  können  wir  nicht  rechten.  Nur  soviel  sei  hier  gesagt,  dafs  jenes 
Nachkolen  der  fehlenden  Voraussetzungen,  eben  weil  es  nur  nothge- 
drungen  und  nothdürftig  geschieht,  allzuleicht,  weiui  nicht  immer,  in 
eine  ganz  verwerfliche  Kritik  der  Ansicht  Platos  Umschlagen  wird.  Das 
ist  alsdann  höchst  gefährlich;  denn  es  wird  wahrhaft  wifsenschaft lieber 
Aoffafsung  solcher  Historischer  Erscheinungen  auf  diese  Weise  geradezu 
entgegengea-rbeitet.  Die  Wifsenschaft  kennt  auch  eine  Kritik,  aber  eine 
solche,  die  objectiv  in  der  bis  ins  einzelne  klaren  Zerlegung  und  der  an 
die  Sache  selbst  sich  anschliefsenden  Darstellung  der  eigentiuimlichen 
Art,  wie  die  Lösung  vor  sich  geht,  mitgegeben  wird.  Jene  subjective 
Kritik  aber,  wie  sie  hier  nur  um  des  unmittelbaren  Verständnisses  des 
vorliegenden  Objectes  willen  geübt  wird,  ist  ihr  fern  und  widerstreitend, 
behon  aus  diesem  Grunde  sollte  man  die  Lectüre  des  Phaedon  vom 
Gymnasium  verbannen. 

Dies  sind  Schwierigkeiten  allgemeiner  Art;  für  Plato  kommen  noch 
besondere  hinzu:  zunächst  der  Unterschied  antiker  und  raoder-  * 
aer  Anschauungsweise.  Plato  steht  im  Mittelpunkt  des  griechi- 
schen Lebens  und  i>enkens;  eines  der  glänzendsten  Producte  der  helle- 
nischen Welt.  Das  möchte  man  vielleicht  gerade  als  Grund  geltend 
machen,  dafs  ein  Werk  von  ihm,  wie  der  Phaedon,  das  in  sich  so  ab- 
geschlofsen  echt  antike  Anschauung  athmet,  in  derselben  Schule  doch 
"ohl  vorzugsweise  zu  lesen  sei,  in  der  man  in  den  Dramen  des  Sopho- 
kles die  edelste  Nahrung  für  den  jugendlichen  Geist  erblicke.  Mit  Un- 
recht. Der  verschiedene  Inhalt  ändert  die  ganze  Sache.  Dort  tritt  uns 
antikes  Leben  und  Denken  als  Leben,  hier  als  Denken  entgegen.  Der 
Unterschied  antiken  und  modernen  Lebens  versteht  sich  unmittelbar; 
des  Denkens  über  bestimmte  Objecte  nur,  wenn  der  Gegensatz  wirklich 
daneben  tritt.  Der  Schüler  hat  ihn  noch  nicht  in  sich,  wie  er  selbst 
doch  im  modernen  Leben  steht;  er  mäste  also  von  aufsen  hinzugethan 
werden.  Darum  aber  können  wir  auch  die  antike  Philosophie  im  Gym- 
nasium nicht  lehren  wollen,  weil  wir  der  modernen  keinen  Zutritt  ge- 
statten mögen.  Das  besondere  endlich  wird  in  Plato  individuell, 
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Die  Grundlagen  platonischer  Begriffsentwicklung  sind  innere  Anschauung 
gen.  Nichts  aber  ist,  zumal  in  unserer  Zeit,  so  schwer  als  innere 
Anschauungen  klar  zu  machen;  gar  auf  dem  Standpunkt  eines  Prima- 
ners. Es  setzt  einen  allseitigen  Bildungsgang  und  nur  durch  eigene 
Erfahrungen  zu  erwerbendes  Vermögen  voraus,  in  die  innere  Gestal- 
tung fremder  Seelenthätigkeit  einzudringen.  Doch  dieser  Forderung 
zu  genügen  möchte  in  der  That  der  Wifsenschaft  Vorbehalten  bleiben. 
Wir  hätten  Unrecht  sie  hier  zu  erwähnen,  wenn  nirht  aus  dem  eigen» 
thüin liehen  Quell punkt  des  platonischen  Philosophieren«  auch  eine  eigen- 
tümliche Art  der  Gedankenfügung,  der  Behandlung  begrifflicher  Pro- 
bleme und  idealer  Objecte  überhaupt  hervorströmte.  Man  spricht  viel 
von  der  platonischen  Methode  und  hält  sie  wegen  ihres  propaedentischen 
Charakters  für  gar  geeignet,  in  unseren  Gymnasien  als  Uebungsschule 
für  ein  geordnetes  Denken  zu  dienen.  Wohl,  wenn  man  es  mit  einfa- 
chen begrifflichen  Untersuchungen  zu  thun  hätte.  Aber  der  Phaedon 
ist  ein  gar  complicierter  Dialog.  Weil  nun  Plato  alles  einzelne  auf  die 
materiale  Grundlage  seiner  ganzen  Philosophie  zurückbezieht,  in  der 
erst  die  volle,  concentrierte  Wahrheit  für  ihn  liegt,  so  erhalt  die  An- 
wendung seiner  Methode  im  Zusammenhang  hiermit  eine  nicht  geringe 
Schwierigkeit.  Denn  es  wird  nunmehr  für  Plato  Bedürfnis,  in  der  Be- 
handlung der  Objecte  durch  die  verschiedenartigsten  Begriffsreihen  hin- 
durchzugehen und  den  Leser  seines  Dialogs  zu  nöthigen,  sich  den  Ein- 
heitspuukt  selber  zu  suchen.  Man  hat  es  daher  gar  oft  nicht  blofs  mit 
einem  äufsern  Zusammenhang  der  Begriffe,  sondern  mit  einem  innern, 
von  jettem  gar  oft  divergenten  zu  thun.  Die  ganze  Masse  der  Begriffe, 
welche  zur  Anwendung  kommt,  steht  in  einem  vorgedachten  Zusam- 
menhang und  von  diesem  Faden  mufs  man  sich  leiten  lafsen,  wenn  man 
verstehen  will,  d.  h.  aber  man  mufs  erst  das  ganze  verstehen  und 
aus  diesem  das  einzelne.  Wie  kann  das  bei  einer  einmaligen  Lec- 
türe  auf  dem  Gymnasium  erzielt  werden?  Ref.  mufs  sagen,  dafs  er 
es  an  sich  betrachtet  für  leichter  hielte  mit  Primanern  eine  Schrift 
von  Aristoteles  oder  Spinoza  zu  lesen  als  den  platonischen  Phaedon. 
Denn  ihre  Behandlung  eines  Objectes  geht  doch  änfserlich  in  einer 
geraden  Linie  fort,  so  dafs  der  Lehrer  nie  nach  dem  Faden  viel  zu 
suchen  braucht ; aber  das  platonische  Denken  strahlt  von  öinem  noch 
dazu  oft  verborgenen  Mittelpunkt  nach  allen  Seiten  zugleich  aus. 
Hieran  schliefst  sich  weiter,  dafs  ein  platonischer  Dialog  auch  als 
Kunstwerk  in  seinem  eigentümlichen  Bau  begriffen  werden  mufs. 
Das  hat  aber  auch  seine  eigenthümlichen  Schwierigkeiten,  weil  die. 

• Form  vom  Inhalt  bestimmt  wird,  und  der  Fortschritt  der  Gedanken- 
entwicklung auf  dem  innern  vorgedachten  Zusammenhang  des  einzel- 
nen beruht. 

Hier  dürfen  wir  denn  Halt  machen,  um  zuzusehn,  wie  Hr.  8.  sich 
diesen  Forderungen  und  Schwierigkeiten  gegenüber  verhalte.  Eher  war 
es  nicht  möglich,  weil  sie  meist  alle  in  der  Praxis  bei  einem  einzigen 
Punkte  sich  untereinander  verweben,  nicht,  wie  wir  sie  entwickeln 
konnten,  abgesondert  voneinander  bestehen.  Ich  beginne  mit  dem 
letzten  Punkte.  Für  ihn  hat  Hr.  S.  in  seinen  Erklärungen  am  aller- 
wenigsten gethan.  Der  künstlerische  Bau  des  ganzen  wird  an  keiner 
einzigen  Stelle  dargelegt.  Er  begnügt  sich  damit  das  einzelne  zu 
erklären  und  höchstens  die  äufseren  Uebergänge  von  dem  einen  zum 
andern  anzugeben.  Allein  damit  ist  wenig  geholfen.  Vielleicht  dürfte 
man  es  nach  Analogie  von  N.  37  für  genügend  erachten,  die  Composi- 
tion  des  Dialogs  mittelst  eingehender  Dispositionen  klar  zu  machen. 
Aber  ein  Abscheiden  der  einzelnen  Thciie  voneinander  kann  hier  nicht 
genügen,  wo  nicht  jedesmal  ein  Moment  eines  Beweises  abgehandelt 
wird,  sondern  das  frühere  gewisserinafsen  im  spätem  und  umgekehrt 
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enthalten  ist  und  jedes  einzelne  schon  das  ganze  in  sich  trägt,  nur 
der  Standpunkt  der  Betrachtung  wechselt.  Wie  sollte  aber  auch  durch 
eine  blofse  Disposition  zum  Bewustsein  kommen,  dafs  allem  einzelnen, 
zumal  das  aus  verschiedenen  anderen  philosophischen  Discipiinen  für 
psychologische  Untersuchungen  entnommen  ist,  wie  ethisches,  logisches, 
metaphysisches,  seine  noth  wendige  Stellung  zu  Theü  geworden  ist? 
Doch  ich  will,  wenn  ich  diesen  Mangel  an  der  Arbeit  des  Hrn.  S. 
hervorhebe,  und  das  sei  auch  für  das  folgende  gesagt,  nicht  etwas 
tadeln,  was  in  einer  andern  Arbeit  für  denselben  Zweck  hätte  befser 
gemacht  sein  können,  sondern  nur  zeigen,  wie  sehr  die  Sache  selbst 
den  Zwecken  widerstrebt,  zu  denen  man  sie  verwenden  will.  Wenden 
wir  uns  nun  einzelnem  zu.  Wenig  Beispiele  werden  genügen.  P.  74  A 
kommt  Plato  auf  die  Ideen  zu  sprechen.  Ein  Primaner  weifs  noch 
nicht,  was  Ideen  denn  eigentlich  sind,  am  wenigsten  was  Plato  darun- 
ter versteht.  Hr.  S.  mufs  die  Thatsache  nachholen.  Man  lese  Note 
29  nach  und  frage  sich  selbst,  ob  nicht  jeder  Satz  für  einen  Prima- 
ner wieder  einer  besondern  Erklärung  bedürfe.  Ich  will  nur  das  haupt- 
sächliche der  Definition  anführen,  um  zu  zeigen,  durch  wie  verschie- 
denartige Begrilfsreihen  sich  das  Verständnis  hindurch  winden  müfse. 
Sie  lautet:  fl>ie  Ideen  sind  dem  Plato  die  unwandelbar  für  sich  be- 
stehenden, körperlosen  aber  doch  substantiellen  und  Realität  an  sich 
habenden  Gestalten  und  Urbilder,  die  von  Ewigkeit  her  in  einem  über- 
sinnlichen Ort  gewesen  sind  und  nach  denen  die  Gottheit  die  Welt  mit 
allem  was  darinnen  ist  geschaffen  hat.  Es  sind  also  die  ewigen  Gedan- 
ken Gottes,  denen  als  solchen  Geist  und  Leben,  Realität  und  substan- 
tielles Sein  zukommt.’  Ich  will  von  der  philosophischen  Kunstsprache, 
deren  Verständnis  doch  auch  Uebung  erfordert,  ganz  absehen;  die 
Sache  selbst  ist  schwierig  genug.  Es  sollen  Wesen  gedacht  werden, 
die  mit  dem,  was  der  Schüler  bis  jetzt  unbewust  als  das  substan- 
tielle, reale  angesehen  hat,  durchaus  nicht  können  zusammengestellt 
oder  verglichen  werden  und  doch  substantiell  und  real  sein  sollen. 
l>er  Schüler  weifs  von  Körpern,  jron  Geistern  und  von  Wesen,  die 
ans  beiden  zugleich  bestehen.  Aber  die  platonischen  Ideen  sind  keines 
von  allen  dreien;  sie  sind  keine  Körper;  aber  körperliche  Attribute 
wie  Gestalt,  Schönheit  können  ihnen  dennoch  beigelegt  werden;  sie 
sind  auch  keine  Geister;  aber  sie  haben  doch  f Geist’  oder  Verstand, 
Dewustsein.  Sie  heifsen  f Gedanken  Gottes’,  aber  sie  sind  doch  nicht 
blofse  Gedanken ; sie  sind  substantiell  und  mit  selbständiger  Exi- 
stenz begabt.  Sie  sind  Gedanken  einer  Persönlichkeit,  aber  doch 
ewig  substantiell.  Sie  sind  an  einem  Orte,  aber  dieser  Ort  ist 
nicht  sinnlicher  Art.  Sie  sind  Urbilder;  aber  diese  Urbilder  sind 
substantieller  als  die  Dinge  selbst,  die  der  Schüler  als  unreale  Er- 
scheinungen, Abbilder  soll  begreifen  lernen.  Und  alles  das  soll  er 
Ideen  nennen.  Mufs  er  sich  da  nicht  zunächst  mit  dem  Begriff  von 
Idee,  der  ihm  seither  unbewust  inwohnte,  auseinandersetzen?  aber 
wenn  er  das  soll,  mufs  er  auch  wifsen  was  Begriffe  sind  und  wie  sie 
entstehen;  das  soll  er  ja  auch  von  Plato  lernen;  aber  der  lehrt  es  ihn 
anders,  als  er  bei  seiner  Auseinandersetzung  mit  sich  selbst  wird  zu- 
geben können.  Er  geräth  in  Unklarheit,  Widersprüche  in  seinem 
Denken.  Der  Lehrer  mufs  helfen;  er  mufs  ihn  Logik  lehren.  Ich 
habe  oben  die  Noten  angegeben,  in  denen  Hr.  S.  sich  genöthigt  fühlt, 
dies  in  der  Tbat  nicht  blofs  von  platonischem  Standpunkt  aus  zu  thun. 
Da  stürmt  aber  alsbald  eine  solche  Masse  neuer  Begriffe  auf  das  noch 
gar  ungeübte  Denken  ein,  dafs  sich  von  allem  im  besten  Falle  nur 
allgemeine,  in  sich  unklare  Nebelbilder  festsetzen  werden.  Das  ist 
aber  dem  Verständnis  des  Dialogs  höchst  gefährlich.  Denn  auf  die 
Begriffe  wie  z.  B.  der  Ideen  gründen  sich  nur  die  Beweise.  Wie  kön*- 
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nen  aber  diese  verstanden  werden,  wenn  in  der  Seele  des  Schüler« 
nur  erst  Abstractionen  sich  festzusetzen  begonnen  haben,  während 
Plato  ganz  concrete  Anschauungen  seinen  Beweisen  unterlegt?  Wei- 
tere Beispiele  dieser  Art  bieten  sich  genug  dar.  Man  vgl.  z.  B.  N.  36, 
37,  40,  51,  85,  89,  9*  u.  a.  m.  Belehrend  können  in  dieser  Hinsicht 
auch  die  Fälle  sein,  in  welchen  die  Principien  vorausgegangener  Phi- 
losophenschulen behandelt  werden,  wie  in  N.  56,  75,  76,  78,  80,  81. 
Dabei  kommen  die  entgegengesetztesten  Richtungen  philosophischer 
Weltanschauung,  wie  Materialismus  — Spiritualismus,  Realismus  — 
Idealismus  zur  Sprache.  Und  doch  wird  in  manchen  Fällen  wiederum 
zu  wenig  für  das  Verständnis  der  unmittelbar  vorliegenden  Gedanken 
Platos  nachgeholt,  z.  B.  in  N.  50,  wo  es  zu  unterscheiden  galt  zwi- 
schen Meinen  und  Vorstellen  einerseits  und  Wifsen  und  Erkennen  an- 
drerseits. Jenes  wird  in  die  Mitte  gestellt  zwischen  sinnliche  An- 
schauung oder  Wahrnehmung  und  Begriffserkenntnis.  Denn  wenn  es 
einmal  darauf  ankam,  die  Auffafsung  Platos  von  den  verschiedenen 
Erkenntnisstufen  zu  besprechen,  so  kann  man  unmöglich  den  Zusam- 
menhang des  subjectiven  Erkennens  und  seiner  Stufen  mit  den  Objec- 
ten unerörtert  lafsen  oder  als  Nebensache  hinstellen.  Dann  mufs  aber 
die  schwierige  metaphysische  Frage  vom  Sein  und  Nichtsein  der  Dinge 
u.  s.  w.  klar  gemacht  und  gezeigt  werden,  wie  auf  dieser  Anschauung 
die  ganze  Erkenntnistheorie  Platos  beruhe.  Aehnlich  wenn  in  N.  89 
das  Verhältnis  der  Erscheinungswelt  zu  den  Ideen  zur  Sprache  kommt. 
Mit  den  Begriffen  nctgovaia  und  KOivmvCct  hat  man  erst  ein  unbestimm- 
tes Bild.  Wie  die  Sache  objectiv  zu  denken  ist,  mufs  verstanden 
werden.  Doch  wir  behaupteten  auch,  dies  Eingehen  auf  die  Natur 
des  Gegenstandes,  des  philosophischen  Problems  an  sich  werde  allzu- 
leicht in  eine  Kritik  der  platonischen  Ansicht  Umschlagen,  weil  man 
dadurch  den  Zweck,  die  Ansicht  Platos  klar  zu  machen,  auf  dem 
kürzesten  Wege  glaube  erreichen  zu  können.  Diesem  Streben  huldigt 
der  Hr.  Vf.  in  grofsem  Mafse.  Ich  werde  bald  Gelegenheit  haben, 
dasselbe  von  anderem  Standpunkt  aus  hervorzuheben.  Hier  nur  soviel. 
Kunhardt  hatte  in  seinem  Buche  f Platos  Phaedon  mit  besonderer  Rück- 
sicht auf  die  Unsterblichkeitslehre  erläutert  und  beurtheilt’  unter  an- 
derm  auch  S.  33  Plato  einen  Vorwurf  daraus  gemacht,  dafs  er  das 
Sehen  und  Hören  von  der  Geburt  an  als  eine  seine  Ideen  und  Wie- 
dererinnerungslehre beweisende  Thatsache  annimmt.  Er  selbst  sieht 
nichts  befseres  darin  als  Taubheit  und  Blindheit.  Hr.  S.  kritisiert 
nun  auch  seinerseits  jenen  Ausspruch  Platos.  Aber  statt  dafs  er  sich 
lediglich  daran  hielte  nachzuweisen , inwiefern  allerdings  Plato  von 
seinem  Standpunkte  aus  die  Transcendenz  der  subjectiven  Erkenntnis 
der  Ideen  aus  jener  Thatsache  mit  beweisen  konnte,  weil  diese  durch 
sinnliche  Wahrnehmungen  nicht  direct  gegeben  wird,  wohl  aber  in 
ihnen  enthalten  ist,  sinnliche  Wahrnehmungen  aber  bis  in  die  frühste 
Kindheit  zurückreichen : schleicht  sich  des  Hm.  Vf.  eigne  Anschauungs- 
weise unvermerkt  ein  und  zwar  in  keiner  geringeren  Frage,  als  ob 
die  Seele  eine  tabula  rasa  sei  oder  ob  ein  Inhalt  mitgebracht  und  ein- 
geboren sei,  welcher  Art  er  auch  sein  möge.  Dadurch  wird  aber  in 
der  That,  weil  fremdartiges  in  das  platonische  hineingetragen  wird, 
nur  damit  dieses  einigermafsen  verständlich  werde,  der  Unterschied 
zwischen  platonischer  und  moderner  Anschauung  geradezu  verwischt. 
Diese  Betrachtungsweise  setzt  sich  in  Note  37  am  Ende  fort,  wo  der 
Hr.  Vf.  ausdrücklich  erklärt,  die  materielle  Wahrheit  des  Be- 
weises für  die  Praeexistenz  der  Seele  aus  der  Wiedererinnerungslehre 
p riilen  zu  wollen.  Der  Unterschied  antiker  und  moderner  Anschauung 
wird  vom  Hrn.  Vf.  überhaupt  nur  wenig  beachtet.  Es  mag  das  viel- 
leicht im  ganzen,  so  lange  nicht  das  erste  Interesse  richtigen  Ver- 
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ständnisses  verletzt  wird,  ein  Vorzug  sein.  In  Einern  Punkte  aber 
wird  ein  entschiedener  Gegensatz  zum  Nachtheil  für  die  wichtigsten 
Zwecke  des  Gymnasiniunterrirhts  geradezu  aufser  Acht  geiafsen  und 
nach  der  entgegengesetzten  Seite  gefehlt.  Davon  unten. 

Wir  haben  bis  jetzt  nur  die  Schwierigkeiten  der  Sache  selbst  be- 
trachtet und  Anforderungen  gefunden,  welche  unseres  Dafürhaltens  in 
dem  Gymnasialunterricht  nicht  können  erfüllt  werden.  Stellen  wir 
uns  nun  auch  auf  den  Standpunkt  der  Schule.  Die  Schule  hat  nach 
ihren  eignen  Zwecken  den  Bedürfnissen  der  Schüler  gemäfs,  je  nach 
der  Stufe  ihrer  Entwicklung  Stoff  und  Form  des  Unterrichts  zu  berei- 
ten. Wir  müfsen  fragen:  ist  es  für  den  Primaner  auf  seiner  Stufe  in 
Wahrheit  ein  Bedürfnis,  ein  Werk  wie  den  Phaedon  geistig  zu  bewäl- 
tigen, oder  tritt  man,  wenn  man  es  Erlangt,  nicht  andern  wichtige- 
ren Bedürfnissen  und  Interessen  verletzend  in  den  Weg?  Wir  müfsen 
nochmals  auf  den  Boden  der  Sache  zurücktreten,  um  einen  nicht  un- 
wichtigen Einwand  zu  beseitigen.  Man  wird  zugeben,  der  Phaedon 
werde  allerdings  von  Primanern  nicht  vollständig  verstanden  werden, 
aber  zugleich  behaupten,  das  sei  auch  nicht  nöthig.  Unsere  Forde- 
rungen seien  zu  hoch,  seien  Aufgaben  für  die  Wifsenschaft;  der  Schule 
komme  es  nur  darauf  an  ein  annäherndes  Verständnis  zu  erzielen  und 
wenigstens  durch  diese  Lectüre  für  ein  zukünftiges  gründlicheres 
Studium  dieses  und  anderer  platonischer  Dialoge  anzuregen.  Man  wird 
sich  auf  die  Erfahrung  berufen,  dafs  ja  kein  Schriftsteller  der  Alten 
von  den  Schülern  vollständig  verstanden,  gar  gewürdigt  werde  vom 
Cornelius  Nepos  an  hinauf  zum  Demosthenes.  Uud  doch  lese  man  sie 
mit  dem  gröfsten  Vortheil.  Die  Sache  ist  wahr;  der  Schlufs  auf  den 
Phaedon  doch  verfehlt.  Wenn  nemlich  der  Schüler  aus  jener  Lectüre 
auch  nur  ein  annäherndes  Verständnis  mitnimmt,  so  ist  dies  doch  so, 
dafs  er  auf  seinem  Standpunkt  nichts  mehr  zum  Verständnis  des  gele- 
senen Werkes  nach  Inhalt  uud  Form  vermifst.  Ihm  fehlt  nur  das  tiefere 
Verständnis,  das  ein  höherer  geistiger  Standpunkt  ermöglicht,  wie  in  allen 
Dingen,  so  auch  in  der  Lectüre.  Das  liegt  in  der  Natur  alles  geistigen 
Lebens  vorgebaut,  dafs  auch  die  einfachste  Wahrheit  nicht  eine  abge- 
schlofsene,  fertige  Erkenntnis  ist,  sondern  von  jeder  neuen  Erkenntnis- 
stufe aus  wieder  in  neuen  Zusammenhang  der  Erkenntnisse  eingereiht 
wird.  Wird  daher  die  Lectüre  dem  schon  vorhandenen  geistigen  Inhalt 
eines  Menschen  adaequat  gewählt,  so  dafs  sie  dem  Bedürfnis  einer  stu- 
feniuäfsigen  Fortbildung  entgegenkomint , so  ist  allerdings  ein  je  nach 
dieser  Stufe  relativ  abgeschlofsenes  Verständnis  zu  erzielen. 
Darnach  bestimmt  sich  auf  der  Schule  der  abgemefsene  F ortschritt  von 
der  leichteren  zur  schwereren  Lectüre  nach  Gedaukeninhalt  und  sprach- 
licher Form.  Jeder  Schüler  soll  in  sich  fühlen,  dafs  er,  soweit  es  ver- 
langt wird,  das  Verständnis  des  betreffenden  Schriftstellers  erlangt 
habe;  was  aber  von  höherem  Standpunkte  aus  mehr  verlangt  werden 
könnte,  kann  ihm  gar  nicht  zum  Bewustsein  kommen.  Man  liest  den 
Caesar  in  der  Tertia  und  erreicht  ein  relativ  abgeschlofsenes  Verständ- 
nis; in  der  Prima  könnte  man  ihn  von  einem  höheren  geschichtlichen 
Standpunkt  aus  wiederum  lesen  und  eine  der  Entwicklung  der  Schüler 
entsprechende  neue  Stufe  des  Verständnisses  ersteigen,  von  der  sie  in 
Tertia  nichts  ahnten.  Dieselbe  Geschichte  trägt  man  anders  in  Sexta, 
anders  in  Tertia,  anders  in  Prima  vor;  wieder  anders  in  akademischen 
Vorlesungen.  Das  Bedürfnis  der  lernenden  bedingt  also  den  Unter- 
schied , gegründet  auf  den  in  sich  abgegrenzten  Boden  der  geistigen 
Entwicklung.  Dem  Bedürfnis  folgt  die  Befriedigung  und  diese  ist 
rückwärts  der  Beweis,  ob  ein  Bedürfnis  vorhanden  war  oder  nicht. 
Diese  Befriedigung  wird  aber  durch  die  Lectüre  des  Phaedon  Prima- 
nern nicht  zu  Theil  werden.  Es  wird  vielmehr  alsbald  dem 
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grofsten  Theil  zum  Bewustsein  kommen,  wie  weit  sie  hin- 
ter allem  Verständnis  Zurückbleiben.  Die  Kraft  wird  erlah- 
men und  mit  innerem,  wenn  gleich  verborgenem  Ueberdrufs  werden 
sie  die  schwere  Last  tragen,  die  sie  freilich  anfangs  für  viel  angeneh- 
mer hielten.  Es  wird  noch  ein  Glück  sein,  wenn  der  Zweck  zu  wei- 
terer Platoleetüre  anzuregen  nicht  gerade  das  Gegentheil  im  Gefolge 
hat.  So  gewis  bei  den  mittelmäßig  begabten,  welche  die  gröfste  An- 
zahl der  Schüler  zu  bilden  pflegen.  Die  begabten  machen  vielleicht 
dem  Lehrer  viele  Freude,  aber  er  sehe  wohl  zu,  auf  weichem  Grunde 
sie  steht.  Selbsttäuschung  ist  da  gar  leicht  möglich;  denn  Schüler 
dieser  Altersstufe  pflegen  den  Lehrer  am  meisten  zu  bewundern  der 
ihnen  Dinge  bietet,  die  über  ihrem  Horizonte  liegen,  selbst  wenn  sie 
ihn  nicht  verstehen.  Der  Drang^iiber  die  Schule  hinauszuwachsen  ist 
erwacht;  was  ihnen  aus  Kreisen  geboten  wird,  die  ihrem  eigenen  Ge- 
fühle nach  für  sie  zu  hoch  sind,  scheint  sie  selber  zu  ehren.  Daher 
folgen  sie  den  sogenannten  philosophischen  Erörterungen  des  Lehrers 
willig;  sie  freuen  sich  der  höheren,  feineren  Kost  die  man  ihnen  vor- 
setzt und  genießen  sie  mit  Wohlbehagen.  Aber  das  Verständnis  wird 
darum  nicht  befser;  es  bleibt  halb  und  oberflächlich,  und  weil  es  ver- 
meintlich ein  sehr  bedeutendes  ist  — sind  ja  doch  die  wichtigsten 
Gegenstände  menschlicher  Erkenntnis  ihrem  freigegebenen  Nachdenken 
unterbreitet!  — so  sind  die  Nachtheile  um  so  größer.  Sie  werden  za 
wißen  glauben,  was  sie  nicht  wißen;  sie  werden  über  alles  urtheilen 
was  sie  nicht  verstehen;  sie  sind  Philosophen,  weil  man  sie  philoso- 
phieren läßt.  Es  schwindet  die  Zucht  des  Geistes,  die  am  Denken 
nicht  minder  will  geübt  sein  als  in  der  Sittlichkeit.  Andere  Lehrge- 
genstände werden  dies  schon  unmittelbar  empfinden;  noch  schlimmere 
Früchte  wird  die  Zukunft  bringen,  wenn  nicht  ein  scharfes  Messer  die 
verfrühten  Auswüchse  abschneidet.  Da  sind  denn  die  anderen  welche 
fühlen,  daß  sie  das  Verständnis  dieser  Dinge  nicht  erreicht  haben 
befser  daran  als  die  welche  durch  Vorwegnehmen  ihrer  Altersstufe  vor- 
auseilend statt  zur  Speculation,  wie  man  will,  zur  Blasiertheit  heran- 
gebildet  werden.  Wahrlich  die  Freude  späterer  Studien  wird  ihnen 
auch  verkümmert.  Man  glaube  aber  ja  nicht  in  der  Lectüre  des  Phae- 
don darum  ein  gutes  Unterrichtsobject  gefunden  zu  haben,  weil  sie 
tüchtige  Gedankenarbeit  verlange.  So  lange  die  Voraussetzungen  feh- 
len, die  sie  durchzumachen  befähigen,  wird  sie  auch  nicht  gethan 
Dagegen  verleitet  der  Inhalt  gerade  zu  einem  zuchtlosen  Umherschwei- 
fen  in  weiten  Gebieten,  die  man  noch  nicht  beherscht.  Nur  eine  zum 
Denken  nöthigende  Lectüre,  die  einen  sichern  Boden  unter  die  Füfse 
gibt,  von  coucretem  Stoff  ist  da  an  ihrem  Platz,  wie  z.  B.  die  Reden 
des  Demosthenes. 

Zu  den  Forderungen,  die  wir  an  unsere  Schulen  stellen  dürfen, 
gehört  auch  die,  sie  fern  zu  halten  von  allen  Abstra  ctionen 
und  die  Richtung  auf  eine  lebensfrische  concrete  Anschauungsweise 
• möglichst  zu  fördern.  Diese  Forderung  ist  gerade  jetzt  um  so  wich- 
tiger, als  wir  das  Zeitalter  der  Abstractionen  kaum  hinter  uns  haben 
und  uns  in  einem  Uebergangsstadium  befinden,  das  nur  durch  die  Hin- 
gabe an  das  wahrhafte  Leben  des  Geistes,  das  immer  individueller  Art 
sein  wird,  zu  einem  rechten  Ziele  führen  kann.  Nun  ist  zwar  Plato 
gerade  darum  so  groß,  weil  er  durchweg  concret  denkt,  und  weil  seine 
Philosophie  nicht  bloß  Doctrin  sondern  Leben  ist.  Der  Phaedon  zeich- 
net sich  in  derselben  Weise  wieder  vor  allen  andern  Dialogen  aus.  Aber 
eben  deswegen,  so  paradox  es  klingt,  ist  die  Lectüre  auf  Gymnasien 
bedenklich.  Denn  soll  der  Inhalt,  der  tiefspeculativer  Art  ist,  erklärt 
werden,  ohne  daß  die  Voraussetzungen  vorhanden  sind,  so  wird  die 
Gefahr  -in  Abstractionen  zu  gerathen  kaum  vermieden  werden  Schon 
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die  dem  Schüler  noch  unbekannte  philosophische  Kunstsprache,  in  die 
er  eingeführt  werden  soll,  bringt  das  heutzutage  mit  sich.  Dazu  sind 
an  sich  abstracto  Themata  genug  im  Dialoge  zerstreut:  so  die  logi- 
schen Punkte,  die  Lehre  vom  Sein  und  Werden  u.  a.  m.  Unserer 
Jugend  aber  liegt  leider  noch  — die  Richtung  der  Zeit,  die  Einrich- 
tung der  meisten  Lehrbücher  u.  s.  w.  brachten  es  mit  sich  — die  ab- 
stracte  Auffalsung  viel  näher  als  die  concrete.  Was  daher  später  im 
akademischen  Studium  unter  guter  Leitung  das  beste  Gegenmittel  ge- 
gen diese  fehlerhafte  Richtung  werden  kann,  wird  im  Gymnasium  zum 
Gift.  Sorgsame  Blicke  in  die  Arbeit  des  Hrn.  S.  verhüllen  auch  diese 
Gefahr  nicht.  Man  lese  z.  B.  die  oben  schon  in  anderer  Beziehung 
angeführte  Note  29.  Einen  Passus  daraus  will  ich  noch  mittheilen: 
rman  kann  die  Begriffe  daher  subjective  Ideen,  und  die  Ideen  dagegen 
objective  oder  realisierte  Begriffe  nennen,  wie  denn  auch  in  neuerer 
Zeit  z.  B.  Hegel  die  Idee  als  die  Einheit  des  Daseins  und  des  BegrilTs 
definiert  hat.*  Ein  Primaner  wird  damit  schwerlich  eine  concrete  An- 
schauung von  den  platonischen  Ideen  erhalten.  Ueberhaupt  hätte  der 
Hr.  Vf.  die  häufigen  Citate  aus  Hegels  Schriften  vermeiden  sollen.  He- 
gel eignet  sich  am  wenigsten  zur  Erläuterung  platonischer  Ansichten 
und  zumal  für  Schüler!  Man  vgl.  ferner  N.  20.  Sie  bietet  zu  einer  an 
»ich  einfachen  Thatsache,  den  mystischen  Gebräuchen  der  Griechen, 
eine  religions;:hilosophische  Exposition,  die  sich  aber  wie  alle  Abstrac- 
tionen  über  die  Sacne  stellt,  statt  in  ihr  zu  stehen.  In  N.  51  werden 
zur  Erläuterung  der  Nahrung  der  Seele  mit  Begriffen  und  Ideen  fol- 
gende Worte  Deinhardts  citiert:  r durch  diese  Processe  (vermöge  deren 
die  zum  Selbstbe wustsein  erwachte  Seele  die  objective  Welt  zu  ihrem 
Eigenthume  macht)  assimiliert  sich  die  menschliche  Seele  einen  geisti- 
gen Leib,  der  die  von  ihr  aus  den  Naturmächten  herausgearbeitete,  von 
ihr  selbst  gesetzte  und  bestimmte  geistige  Objectivität , und  als  solche 
der  Naturnotwendigkeit  entzogen,  unverweslich  und  unsterblich  ist.'! 
Haec  instar  oinnium. 

Wir  haben  oben  hervorgehoben,  wie  unumgänglich- für  den  Lehrer 
das  Kritisieren  platonischer  Ansichten  werde.  Diese  Kritik  trifft  aber 
die  wichtigsten  Lebensfragen.  Im  Kreise  der  Schüler  ist  das  höchst 
bedenklich;  denn  die  Erfahrung  kann  das  alle  Tage  leider  bestätigen, 
dafs  hier  solche  Kritik  leicht  einen  frivolen  Charakter  annimmt.  Denn 
innerhalb  einer  Classe  bildet  sich  immer  ein  gemeinsamer  Geist.  Der 
Gymnasialunterricht,  in  dem  die  Autorität  des  Lehrers  immer  die  Haupt- 
sache ist,  bringt  es  mit  sich,  dafs  der  Schüler  Urtheile  mehr  anniinmt 
als  selber  schöpferisch  hinstellt.  Das  Vermögen  Kritik  zu  üben  soll  hier 
gewis  gebildet  werden ; aber  es  kommt  darauf  an,  welche  Objecte  und  in 
we^ber  Weise  man  sie  der  Kritik  unterzieht.  Feststehn  dürfte,  dafs 
dies  nicht  geschehen  darf  an  den  ernstesten  Fragen,  welche  das  höchste 
subjective  Interesse  in  Anspruch  nehmen.  Denn  da  wird  auch  die  Kri- 
tik allzu  leicht  eine  subjective,  falsche.  Eben  weil  die  Schüler  fühlen, 
dafs  sie  Schranken  einhalten  sollten,  freuen  sie  sich  des  Misbrauchs  der 
ihnen  gegebenen  Freiheit  und  statt  dafs  man  neue  Keime  für  zukünf- 
tige feste  Ueberzeugungen  legen  sollte,  erstickt  man  unvermerkt  die 
vorhandenen.  Hierbei  mufs  ich  noch  einen  Punkt  zur  Sprache  bringen, 
in  dem  die  Kritik  jedenfalls  geübt  werden  müste,  wenn  man  den  Phae- 
don  mit  Schülern  liest.  Das  ist  sein  Verhältnis  zum  christli- 
chen Glauben,  mit  dein  er  in  den  entschiedensten  Gegensatz  tritt. 
Das  ganze  Heidenthum  ist  durchdrungen  von  einer  Sehnsucht  nach  einer 
Erlösung  des  Menschen;  aber  dabei  bleibt  es  im  allgemeinen  stehen. 
Plato  geht  weiter.  Er  bildet  eine  Lehre  aus , worin  er  die  Erlösun^s- 
bedürftigkeit  des  Menschen  mit  vollem  Bewustsein  ausspricht,  zugleich 
aber  auch  positiv  einen  Schritt  weiter  geht  und  sagt:  der  Mensch  kann 
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sich  selber  erlösen,  wenn  er  nur  dem  auf  Wahrheitserkenntnis 
gerichteten  Wesen  seiner  Seele  folgt,  durch  die  Philosophie. 
Denn  den  Grund  der  Sünde  erkennt  er  nur  in  der  Leiblichkeit,  der 
Sinnlichkeit  des  Menschen.  Damit  aber  tritt  seine  Lehre  in  directen 
Widerspruch  mit  der  Grundüberzeugung  des  Christen:  dafs  der  Mensch 
durchaus  unfähig  ist  sich  selber  frei  zu  machen  von  der  Sünde  und 
nur  durch  die  Gnade  Gottes  der  Erlösung  theilhaftig  werden  kann. 
Daher  stehen  äufserlich  mit  christlichen  Wahrheiten  fast  gleichlautende 
Aussprüche  Plntos  doch  innerlich  in  entschiedenem  Gegensatz  zu  ihiien. 
Dies  Verhältnis  ist  auch  Hrn.  S.  mit  vielen  anderen  ganz  entgangen. 
Kr  läfst  sich  durch  die  Aehnlichkeit  der  äufsern  Forderung  täuschen  und 
sieht  innere  Uebereinstimmung.  So  schon  in  der  Erörterung  über  die 
Stellung  des  Philosophen  zum  Leibe  und  zu  leiblichen  Lüsten  p.  64  IT. 
Vgl.  dazu  N.  9,  13,  15,  17  u.  d.  Anm.  Wenn  Plato  sagt,  der  wahre 
Philosoph  wolle  im  Leben  schon  sterben,  so  soll  das  gleich  sein  dem 
Tode  des  alten  Menschen,  aus  dem  das  neue  Leben  quillt,  wie  es  Joh. 
Tauler  beschreibt.  Das  Fernhalten  von  leiblichen  Begierden  wird 
gleichgesetzt  dem  f kreuziget  euer  Fleisch  summt  allen  Lüsten  und  Be- 
gierden’, und  der  Pfad  (atp«7ro's),  auf  dem  der  Philosoph  frei  wird, 
unter  dem  aber  nur  die  Trennung  der  Seele  vom  Leibe,  der  Todes- 
weg, zu  verstehen  ist,  wird  zur  engen  Pforte,  durch  die  der  Christ 
ins  Himmelreich  eingehn  soll.  Da  wird  ganz  übersehen,  dafs  der  Tod, 
aus  dem  das  neue  Leben  des  Christen  quillt,  der  Tod  des  natürlichen 
Menschen  ist,  d.  i.  nicht  des  Leibes  allein,  sondern  vorzugsweise  der 
von  Selbstsucht  und  Sünde  verdorbenen  Seele;  während  der  Philosoph 
im  Sinne  Platos  gerade  die  Seele  im  Gegensatz  zu  dem  Leibe,  der 
allein  sie  an  der  Erlösung  hindert,  in  sich  selbst  zu  sammeln  und  zu 
vertiefen  sucht.  Das  Fleisch  das  der  Christ  kreuzigen  soll  ist  wie- 
derum das  böse  Herz,  aus  dem  erst  die  Lüste  des  Leibes  stammen, 
während  Plato  umgekehrt  das  böse  in  der  Seele  aus  der  Leiblichkeit 
ableitet;  der  Pfad  endlich,  von  dem  dort  die  Rede  ist,  kann  in  gar 
keinen  Vergleich  gesetzt  werden  mit  der  engen  Pforte,  von  der  die 
heilige  Schrift  redet.  Man  thut  ebenso  wenig  Plato  einen  Gefallen, 
wenn  man  ihn  fälschlich  zu  christianisieren  sucht,  anstatt  ihn  als  die 
Spitze  der  auf  sich  selbst  gestellten  hellenischen  Welt  zu  begreifen, 
als  man  der  Erziehung  zum  Christenthum  nützt,  wenn  man  Philoso- 
phen des  Alterthums  mis  verstand  lieh  sagen  läfst,  was  specifisch  christ- 
lich ist.  Denn  der  Unterschied  des  Platonismus  vom  Christenthum 
besteht  wahrlich  nicht  blofs  darin,  dafs  jener  dasselbe  nur  von  den 
Philosophen,  das  Christenthum  dasselbe  von  allen  Menschen  fordere, 
wie  Hr.  S.  nach  N.  9 anzunehmen  scheint.  Ganz  unbegreiflich  ist  es 
Ref.  geblieben,  wie  der  Hr.  Vf.  N.  76  die  UrstofFe  der  alten  ionischen 
Naturphilosophen:  Wafser,  Feuer,  Luft  zusuinmenstellen  konnte  mit 
den  Sinnbildern,  wie  er  es  nennt,  des  neuen  Lebens,  aus  dem  der 
Mensch  wiedergeboren  werden  soll,  Wafser,  Feuer,  Geist  (Lev.  3, 
16.  Joh.  3.  5).  Offenbar  hat  der  Hr.  Vf.  in  gutmeinender  Absicht  in 
diesem  Punkte  ganz  und  gar  den  rechten  Weg  verfehlt.  Denn  wenn 
man  einmal  den  Phaedon  1 est,  so  kommt  es  gerade  darauf  an,  diese 
Unterscheidungslehren  vom  Christeuthum  scharf  hervorzuheben  , um  so 
mehr  weil  die  Theorie,  welche  Plato  begründet,  noch  immer  die 
Ansicht  vieler  ausspricht.  Hier  aber  scheiden  sich  die  Wege,  und  wir 
sollen  unsere  Schüler  den  rechten  führen! 

Diese  Andeutungen  mögen  genügen,  um  die  Ansicht  des  Ref.  zu 
begründen , die  er  im  Anfang  dieses  Aufsatzes  aussprach.  Näheres 
Eingehen  in  die  Sache  kann  dem  einzelnen  die  Gründe  noch  verviel- 
fältigen. Die  Hauptgesichtspunkte  dürften  in  obiger  Auseinander- 
setzung enthalten  sein.  Was  von  Plato  auf  Gymnasien  gelesen  werden 
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solle,  ist  eine  andere  Frage,  die  hier  nicht  zur  Entscheidung  kommen 
kann.  Unter  den  kleineren  Dialogen  dürften  am  wenigsten  solche  geeignet 
sein,  die  wie  der  Laches  und  Charmides  fast  ganz  abstracter  Natur  sind. 
Der  Phaedon  aber  bleibe  dem  akademischen  Studium  Vorbehalten.  Da 
ist  recht  eigentlich  sein  Platz.  Die  Gründe,  die  gegen  seine  Lectiire 
auf  Gymnasien  sprechen,  dürften  dort  gerade  zum  Gegentheil  umzu- 
kehren sein.  Denn  zwischen  dem  Unterricht  von  Prima  und  dem  aka- 
demischen Studium  liegt  ein  grofser  Sprung.  Jener  bildet  das  Ende 
einer  Entwicklungsreihe;  dieses  beginnt  eine  neue  zu  dem  eigentlich 
wifsenschaftlichen  Erkenntnisstandpunkt.  Können  wir  darum  der  Ar- 
beit des  Hrn.  S.  keinen  Werth  für  die  Zwecke  des  Gymnasiums  bei- 
ntefsen,  so  bietet  sie  doch  für  die  Freunde  des  platonischen  Phaedon, 
insbesondere  die,  welche  ihre  Studien  zum  erstenmal  an  diesen  Dialog 
heranführen,  zahlreiche  das  Verständnis  erleichternde  Erläuterungen 
und  Einzelnotizen.  Für  diese  Zwecke  kann  sie  mit  Hecht  empfohlen 
werden. 

Hanau.  * Julius  Dcuachle. 


Zur  Charakteristik  des  Teutschen  Fürstenstaats  von  V.  L.  von 

Secketldorff,  vom  Oberlehrer  Dr.  Thiele.  Herbstprogramm  des 
Gymnasiums  zu  Duisburg  1853.  16  S.  4. 

Da  nach  der  Einrichtung  der  preussischen  Gymnasien  zur  Abfa- 
fsung  der  wifsenschaftlichen  Programmabhandiungen  möglichst  alle 
Lehrkräfte  herangezogen  werden,  so  ist  es  begreiflich,  dafs  die  Ue- 
berschau  über  deren  Wahl  und  Ergebnisse  ein  sehr  manigfaltiges,  fast 
universales  Bild  der  verschiedensten  Disciplinen  bietet.  Am  seltensten 
erscheinen  wohl  qtiellenmäfsige  Behandlungen  mittelalterlicher  oder 
neuerer  Geschichte,  und  das  aus  naheliegenden  Gründen.  Selbst  die 
Geschichtslehrer  auf  den  meisten  preussischen  Gymnasien  haben  in 
der  Regel  nur  zu  den  Quellen  der  alten  Historie  ein  eigentliches  Ver- 
hältnis; für  Mittelalter  und  neue  Zeit  treten  die  seit  einigen  Jahr- 
zehnten so  reichen  Bearbeitungen  und  Hilfsmittel  an  die  Stelle  der 
Quellen,  und  wohl  dem  Unterricht,  wenn  nur  diese  Fortschritte  ge- 
wifsenhaft  und  besonnen  benutzt  werden!  Auch  gestatten  die  Verhält- 
nisse des  Gymnasiallehrers  kaum  ein  tieferes  und  einigermafsen  voll- 
ständiges Einleben  in  die  so  viel  ausgedehnteren,  schwerer  zugäng- 
lichen, oft  erst  in  den  kritischen  Elementen  zu  sichtenden  und  zu  be- 
arbeitenden Quellengebiete.  Nur  ausnahmsweise,  wenn  es  einen  leicht 
zu  übersehenden  monographischen  Gegenstand  gilt,  für  den  kein  neues 
Material  herbeizuschalfen , sondern  nur  vorhandenes  in  neuer  Beleuch- 
tnng  darzulegen  ist , eignen  sich  Gegenstände  der  bezeichneten  Ge- 
schichtskreise zu  Gymnasialprogrammabhandltingen.  In  diesem  Fall  ist 
die  vorstehende  kleine  Monographie.  Ihr  Thema  hat  aber  noch  ein  höheres, 
inneres  Recht,  zu  obigem  Zweck  verwandt  zu  werden;  es  ist  der  kirchliche 
uud  vaterländische  Gehalt,  von  dem  die  Bestrebungen  jenes  merkwür- 
digen sächsischen  Staatsmanns,  schliefslichen  Kanzlers  der  Universität 
Halle,  den  Eyring,  der  Biograph  Herzogs  Ernst  des  Frommen  von 
Sachsen-Gotha,  'nobilium  decus  Gerinaniaeque  ornamentum’  nennt,  in 
Wort  und  That  erfüllt  sind.  Von  diesem  Standpunkte  aus  noch  mehr 
als  von  dein  rein  wifsenschaftlichen  ist  die  Arbeit,  deren  Form  und 
Geist  dem  Werth  des  StolTs  durchaus  entspricht,  vorzugsweise  für  die 
zunächst  bezeichneten  Kreise  eine  interessante  und  anregende  Lecture. 
Es  verlohnt  sich  deshalb  der  Mühe,  ein  wenig  näher  zuzusehen. 
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Der  Vf.  stellt*  zuerst  dem  fTeutschen  Furstenstaat’ , dem  Werk 
von  Seckendortfs  früherem  Mannesalter  (geschrieben  1655;  S.  geb. 
162 ö),  seinen  historisch-apologetischen  Coinmentar  über  das  Luther- 
thuin,  das  gleichfalls  berühmte  Werk  seines  höheren  Mannesalters  (1688), 
gegenüber,  um  an  diesen  beiden  litterarischen  Angelpunkten  aufzu- 
zeigen , in  welchem  Geist  und  welcher  Richtung  sich  jenes  Mannes 
Schriftstellerleben  bewegte,  ruhend  auf  vaterländisch-kirchlichem  Bo- 
den und  ganz  naturgeinäls  von  dein  Vorwiegen  des  ersteren,  als  dem 
zeitlich-geschichtlichen,  zu  der  Ausschliefslichkeit  des  audern,  als  des 
ewigen  Elements  fortschreitend.  Sodann  charakterisiert  der  Vf.  in  der 
Kürze  den  'Teutschen  Fürsten  Staat’,  dieses  Lieblingsbuch  des  grofsen 
Kurfürsten,  als  eine  auf  der  Realität  des  politischen  - Lebens  der 
damaligen  mittleren  und  kleineren  deutschen  Fürstenth Ürner  beruhende 
Schrift,  als  eine  descriptive  Behandlung  thatsächlicher  Zustände, 
und  bespricht  die  dreifache  Gliederung  des  Gänzen.  Daran  schtiefsen 
sich  Angaben  über  Wirkung,  Bedeutung  und  Ruf  der  Schrift,  die  zu- 
gleich ein  verstärktes  Motiv  für  die  Wahl  des  Gegenstandes  enthalten. 
Der  fTeutsche  Fürstenstaat’  kann  im  kleinen  und  für  die  engen  Ver- 
hältnisse deutscher  Territorialfürsten  detractis  detrahendis  als  ein 
analog  wirkendes  Buch  betrachtet  werden  wie  Macchiavells  Principe 
für  d ie  meisten  Fürsten  der  Grofsstaaten  des  damaligen  Europa;  aber 
so  dafs  der  Fürstenstaat  zu  dem  f gottlosen  Macchiavellus’,  wie  er  ihn 
selbst  nennt,  principiell  den  strengsten  Gegensatz  germanischer  Frei- 
heit und  Staatsordnung  zu  romanischer  alles  absorbierender  Centrali- 
sation  bildet. 

Der  Vf.  führt  uns  darauf  in  die  Entstehungszeit  des  Werks  ein; 
ein  so  ganz  auf  politischen  und  culturgeschichtlichen  Realitäten  beru- 
hendes Werk  ist  doppelt  ein  Kind  seiner  Zeit.  Es  wird  das  politische 
Chaos  im  Reich  nach  dem  Ende  des  dreißigjährigen  Kriegs  in  weni- 
gen Zügen  treffend  geschildert,  die  tausendfache  Gelegenheit  und  die 
Not h wendigkeit  von  oben  herab  zu  helfen  und  zu  retten  was  noch  zu 
retten  war.  Unter  den  damals  in  solchem  Sinn  wirkenden  fürstlichen 
Personen  erhebt  sich  neben  dem  grofsen  Kurfürsten,  minder  bekannt 
aber  in  seiner  Weise  nicht  minder  verdient,  die  Gestalt  Herzogs  Ernst 
des  Frommen  von  Sachsen-Gotha,  des  Gönners  und  Dienstherrn  Se- 
ckendorffs, dem  dieser,  um  mit  JEyring  zu  reden,  'quidquid  elegantis 
litteraturae  acquisivit  »i bi ? verdankte.  An  dessen  herlicher,  vom  Vf. 
näher  geschilderter  Thätigkeit  wuchs  die  Seckendorffs  heran,  dessen 
äufseres  Leben  und  Bildungsgeschichte  dnrauf  in  der  Kürze  nach  den 
Note  10  zusammengestellten  Quellen  folgt.  So  sind  die  Hauptfactoren 
vereinigt,  um  den  Ursprung  und  den  Charakter  unsers  Werks  zu  er- 
klären: die  allgemeine  Zeitlage,  das  politische  und  administrative  Vor- 
bild der  Regierung  des  Herzogs  Ernst,  Seckendorffs  Stellung  in  und 
zu  beiden.  Auf  einen  vierten  Factor,  auf  den  seit  der  Reformation 
erwachten  Zug,  reale  Zustände  auf  allen  Gebieten  der  Forschung  zu 
unterwerfen,  der  u.  a.  fast  gleichzeitig  (1640)  für  die  allgemeine  Reichs- 
verfafsung  des  pseudonymen  Hippolithus  a Lapide  (B.  Ph.  v.  Chemnitz, 
Vf.  der  Geschichte  des  dreifsigjäbrigen  Kriegs)  r dissertatio  de  ratione 
Status  in  Imperio  nostro  Romano  - Germanico  ’ hervorgerufen  hat, 
hätte  der  Vf.  eingehender  aufmerksam  machen  können.  Darauf  gebt 
derselbe  S.  12 — 16  zur  näheren  Besprechung  des  'Fürstenstaats’  über, 
dessen  Wesen  er  mit  Recht  darein  setzt,  dafs  er  den  beiden  damals 
so  einflufsreichen  Abstractionen,  der  Vergötterung  des  römischen  Rechts 
und  der  naturrechtlichen  Schwärmerei  gegenüber  den  concreten  und 
positiven  Standpunkt  deutscher  fürstlicher  Territorialgewalt  geltend 
macht,  wie  sie  auf  der  Stellung  der  landesfürstiicheu  Hoheit  einer- 
seits zur  Central gewalt  des  kaiserlichen  Oberiehnsherrn  und  der  Reichs- 
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einheit,  andererseits  zu  den  ständischen  Rechten  und  Freiheiten,  vor 
allem  aber  in  dem  lebendigen  Zusammenhang  mit  dem  christlichen 
Glaubensleben  und  den  ewigen  Heilswahrheiten  der  Kirche  fest  und 
sicher  ruht. 

So  ist  der  'Teutsche  Fürstenstaat  ’ ein  reiner  und  darum  auch 
für  den  Geschichtsforscher  so  wichtiger  Spiegel  des  besten  und  edelsten, 
was  die  damalige  Territorialgewalt  zu  leisten  vermochte,  und  der  Vf. 
hat  das  Verdienst,  diesen  Werth  in  knappen  aber  charakteristischen 
Zügen  ans  Licht  gestellt  zu  haben.  Wir  hätten  nur  in  noch  strenge- 
rem Anschlufs  an  den  Titel  der  Abhandlung  eine  noch  eingehendere 
Besprechung  des  Inhalts  unserer  Schrift  gewünscht,  sowie  eine  etwas 
veränderte  Anordnung  des  Stoffs,  so  zwar  dafs  S.  4 und  5 sich  an  S. 
12,  wohin  sie  gehören,  angeschlofsen  hätten;  es  wären  dadurch  theil- 
weise  Wiederholungen  vermieden  worden. 

Elberfeld.  W.  H, 


Neues  vom  Turnen  und  von  der  Gesundheitspflege  in  den 

Schulen. 

1)  Athenaeum  für  rationelle  Gymnastik.  Herausgegeben  von  IlfT. 
Rothstein , Ünterrichtsdirigenten  des  k.  preuss.  Ceutralinstitiits  für 
die  Gymnastik,  und  Dr.  A.  C.  Neumann , k.  preuss.  Kreisphysikus, 
Dirigenten  des  heilgynmastischen  Kursaals  zu  Berlin.  Erster  Band 
in  2 Heften.  Berlin,  E.  H.  Schröder.  1853.  184  S.  gr.  8. 

2)  Die  Gymnastik,  nach  dem  Systeme  des  schwedischen  Gymnasiarchen 

P.  H.  Lang  dargestellt  von  Hg.  Rothstein.  Fünfter  Abschnitt:  die 
aesthetische  Gymnastik.  Erstes  Heft.  Berlin,  E.  H.  Schröder.  1854. 
152  S.  gr.  8. 

3)  Anleitung  zu  den  Uebungen  am  Volliyirbock.  Bearbeitet  und 
herausgegeben  von  Hg.  Rothstein.  Mit  15  erläuternden  Figuren. 
Berlin,  E.  H.  Schröder.  1854.  32  S.  8. 

4)  Blutarmuth  und  Bleichsucht , die  verbreitetsten  Krankheiten  un- 

serer Zeit,  besonders  unter  der  Jugend.  Für  Eltern  und  Erzieher, 
Kranke  und  Aerzte  geschrieben  von  I)r.  Hermann  Eberhard  Rich- 
ter, Professor  der  Medicin  in  Dresden.  Zweite  verbefserte  Auflage. 
Leipzig,  B.  Schlicke.  1854.  VI  u.  86  S.  gr.  8. 

Das  Turnen  regt  sich  von  neuem  als  eine  wichtige  Frage  für  El- 
tern, Erzieher  und  Schulbehörden.  Seit  etwa  sechs  Decennien  ist  bei 
uns  von  der  Nothwendigkeit  einer  sorgfältigeren  körperlichen  Erziehung 
der  Jugend  viel  die  Rede  gewesen,  und  mancherlei  mislungene  Versuche 
und  erfolglose  Anstrengungen  sind  gemacht  worden,  um  durch  die^  Ein- 
richtung von  gymnastischen  Uebungen  dem  unverkennbaren  Bedürfnis 

zti  entsprechen.  ...  T , » 

Uebersieht  man  die  Geschichte  des  Turnwesens  in  diesem  Jahrhun- 
dert, so  mufs  man  erstaunen,  wenn  man  wahrnimmt,  dafs.  die  ihm  zu 
Grunde  liegende  einfache,  klare  und  überzeugende  Idee  mit  so  vielen 
Irthümern  und  Vorurtheilen  zu  kätnpfen  hatte,  ehe  es  ihr  gelang,  nur- 
einigen  Boden  zu  gewinnen  und  zu  behaupten.  Noch  vor  wenigen  Jah- 
ren war  ein  gewaltiges  Leben  und  Treiben  in  den  Turnvereinen , die 
zahlreich  entstanden  und  der  Sache  Vorschub  zu  leisten  schienen.  Doch 
da  mischten  sich  fremdartige  Tendenzen  in  jenes  öffentliche  I urnen, 
and  es  ward  alles  so  ziemlich  wieder  still.  Verfolgten  nun  jene  1 urn- 
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vereine  meist  ganz  andere  Zwecke,  als  sie  die  Schale  mit  dem  Tarnen 
im  Auge  behalten  kann,  so  ist  es  mit  dem  Schultumwesen  doch  eben- 
falls sehr  allmählich  vorwärts  gegangen,  wenngleich  dieses  auch  jenen 
äufseren  Wandlungen  nicht  so  ausgesetzt  war  wie  «las  Vereinsturnwe- 
sen. Ks  galt  auch  hier  vieles  vorzubereiten,  um  nur  zu  einem  grün- 
denden Anfang  zu  kommen.  Wie  viel  Geist  und  beharlicher  Wille  mufs 
vor  allem  die  Lehrer  beseelen,  wenn  das  Turnen  in  den  Schulen  z» 
vollem  Rechte  einbürgern  soll!  So  geht  es  aber  einer  jeden  Sache,  die 
Raum,  Zeit  und  Geltung  sich  verschaffen  mufs  da,  wo  gewohnte  Ein- 
richtungen und  damit  verwachsener.  Zunftgeist  sich  sperren  gegen  den 
Störenfried,  und  brächte  er  auch  die  Ansprüche  des  besten  Mitbürgers 
offenkundig  mit. 

Die  Hemmnisse,  welche  sich  dem  Schulturnen  entgegenstellten,  hat- 
ten ihren  Grund  theils  in  den  allgemeinen  Culturzuständen,  theils  in 
seiner  Gestaltung  an  und  für  sich.  Wenn  es  durch  die  Schule  der 
Philanthropen  seine  historische  Begründung  als  paedagogische  Angele- 
genheit erhalten  hatte,  so  muste  es  sich  fortan  nun  auch  als  eine  wirk- 
same, bihlungsfähige  und  heilsame  Sache  erweisen.  Nur  wo  es  einen 
beharlichen  kernhaften  Lebenstrieb  in  sich  selbst  bewahrt,  wird  es 
jenen  starren  und  störrischen  Widerstand  allmählich  überwinden.  Und 
zu  solcher  innerer  Erstarkung  und  allscitiger  Entwicklung  hat  die  Turn- 
kunst Zeit  gebraucht  und  durch  verschiedene  Phasen  gehen  müfsen. 

Gegenwärtig  sind  die  Ansichten  über  Noth wendigkeit  und  Wich- 
tigkeit der  Gymnastik  auch  unter  der  gröfsern  Menge  wesentlich  ge- 
läutert und  verbreitet  worden,  was  als  eine  Folge  der  allgemeineren 
Cultivierung  der  Diaetetik  angesehen  werden  kann.  Auffällig  ist  es 
wenigstens , wie  in  den  letzten  Jahren  die  darauf  bezügliche  Litteratur 
angewachsen  ist.  Die  Diaetetik  ist  eine  Wifsenschaft  des  Bedürfnisses 
geworden;  an  vielen  Orten  werden  ihr  besondere  Vorträge  für  Laien 
gewidmet,  und  überall  regt  sich  das  Bestreben,  ihr  eine  praktische 
Bedeutung  zu  geben.  So  haben  sich  die  Kenntnisse  von  dem  Leben 
des  Menschen  als  einem  Naturproces.se  in  weiteren  Kreisen  verbreitet 
und  jedermann , dem  die  Gesundheitscultnr  als  ein  bcachtenswertber 
Gegenstand  erscheint,  sucht  sich  mit  den  Gesetzen  jenes  Processes 
bekannt  zu  machen. 

Dazu  hat  namentlich  auch  die  neuere  wifsenschaftliche  Heilkunde, 
die  sogenannte  physiologische  Schule,  beigetragen,  deren  reiche  und 
bewundernswerthe  Fortschritte  und  Entdeckungen  auf  die  öffentliche 
Gesundheitspflege  von  Bedeutung  geworden  sind.  Von  einem  ihrer 
tüchtigsten  Vorkämpfer  findet  sich  auch  in  diesem  Referate  eine  hier 
einschlagende  und  für  Schulmänner  recht  beachtungswerthc  Schrift. 
Dieser  Schule  mufs  es  als  ein  Verdienst  angerechnet  werden,  dafs  sie 
gegenwärtig  am  nachdrücklichsten  anf  die  Nothwendigkeit  einer  syste- 
matisch geregelten,  kunstmäfsigen  Muskeliibung  durch  das  Turnen  für 
Jung  und  Alt  beiderlei  Geschlechts  hingewiesen  hat.  Viele  Eltern, 
Lehrer  und  Schulbehörden  haben  solchen  Stimmen  Gehör  gegeben  und 
der  Jugend  ihr  Recht  zu  anregenden,  belebenden!  und  erfrischenden 
Körperbewegungen  gewährt;  mehrere  Staatsregierungen  haben  die  An- 
gelegenheiten der  Gymnastik  hei  den  Schulen  dem  Organismus  ihrer 
Verwaltung  eingereiht. 

Solche  günstige  Erscheinungen  fallen  in  eine  Periode,  .in  welcher 
«las  Turnen  selbst  auch  auf  neuen  Stufen  der  Entwicklung  angekommeu 
ist,  wonach  es  fähig  gemacht  wird,  seiner  Bestimmung  als  mensch- 
heitliche  Angelegenheit  zu  entsprechen  und  neue  Bahnen  des  Eingangs 
in  Schule,  Haus  und  Leben  zu  finden.  Für  die  Schule,  besonders 
anch  für  die  höhere,  ist  die  Fortentwicklung  der  Turnkuust  nicht 
unwichtig,  da  sie  ja  am  meisten  davon  berührt  wird,  sofern  sie  nem- 
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lieh  den  Begriff  der  Erziehung  in  seiner  Totalität  erfafst  und  danach 
»ich  auch  in  Wirklichkeit  an  der  Entwicklung  der  körperlichen  Seite 
ihrer  Zöglinge  betheiligt.  Die  wahre  Erziehung  hat  den  Menschen 
zum  Meister  seines  Leibes  zu  machen , damit  dieser  in  jeder  Beziehung 
des  sittlichen  Lebens  ein  zuverläfsiger  Diener  und  Träger  des  ihm 
einwohnendes  Geistes  sei.  Das  Haus  kann  dieser  wichtigen  und  um- 
fafsenden  Aufgabe  nicht  allein  genügen,  und  die  Schule  mufs  hier  ihre 
entschiedene  Mithilfe  um  so  mehr  eintreten  lafsen,  als  sie  ja  mit  der 
ihr  vorzugsweise  zugetheilten  geistigen  Bildung  augenscheinlich  so  be- 
deutende Anforderungen  an  ihre  Zöglinge  macht,  wodurch  deren  leibliche 
Wohlfahrt  nachweislich  in  ihren  hauptsächlichsten  Interessen  beein- 
trächtigt wird.  Von  hier  aus  wird  die  Gymnastik  für  die  Schule  zur 
paedagogischen  Nothwendigkeit,  denn  sie  legt  sich  eine  schwere  Ver- 
antwortlichkeit auf,  wenn  sie  nicht  dafür  Sorge  trägt,  den  durch  ihre 
Organisation  unvermeidlichen  Nachtheilen  die  geeigneten  Gegenmittel 
entgegenzustellen.  Nicht  blofs  der  Schule  im  allgemeinen,  sondern 
jedem  gewifsenhaften  Lehrer,  der  seinen  Schülern  in  dem  richtigen 
Verhältnisse  eines  Erziehers  und  nicht  in  dem  eines  blofsen  Docenten 
gegenüber  steht,  drängt  sich  die  moralische  Verpflichtung  auf,  durch 
Weckung  des  Sinnes  für  leibliche  Bethätigung  der  Jugend  rathend, 
fördernd  und  helfend  zur  Seite  zu  stehen. 

Die  gelehrten  Schulen  werden  gegenwärtig  auch  immer  seltener, 
welche  in  ihrem  Erziehungsplane  nicht  auch  der  Gymnastik  ihre  ge- 
bührende Stellung  angewiesen  hätten,  weil  sich  diese  der  Schule  als 
das  einfachste  und  wirksamste  Mittel  einer  physischen  Erziehung  und 
als  Schutzmittel  gegen  leibliche  Verkümmerung  darbietet.  Indem  die 
paedagogische  Turnkunst  darauf  berechnet  ist,  den  Lebens-  und  Ent- 
wicklungsprocess  des  Schülers  für  die  Zwecke  der  Erziehung  zu  un- 
terstützen, hat  sie  das  instinctmäfsige  Walten  der  leiblichen  Natur 
methodisch  zu  leiten  und  die  natürlichen  Uebungen  durch  künstliche 
zu  erweitern,  damit  sich  ihr  Pflegebefohlener  zu  einer  Vollkommenheit 
entwickle,  welche  der  Idee  der  veredelten  Menschennatur  entspricht. 
Je  mehr  die  Turnkunst  den  Charakter  einer  systematischen  Erzie- 
hungsknnst  des  Leibes  annimmt  und  durch  ihre  gesammte  Organisa- 
tion 1)  der  Jugend  für  Körper  und  Geist  wahrhaften  Nutzen  bringt, 

2)  die  Entfaltung  des  Jugendlebens  und  reiner  Jugendlust  fördert  und 

3)  den  Anforderungen  der  Paedagogik  und  des  Schulgemeinwesens  ge- 
recht wird;  desto  mehr  wird  sie  sich  in  den  Schulen  aller  Gattungen 
einbürgern  und  zur  Geltung  bringen.  Von  der  Zeit  an,  wo  das  Tur- 
nen aufhörte  fremde  Zwecke  zu  verfolgen  und  genöthigt  war,  seine 
Stützpunkte  in  sich  selbst  zu  suchen,  ist  es  auch  diesem  Ziele  durch 
selbständige  Entwicklung  entgegengegangen.  Die  vorgestellte  Litte- 
ratur  gibt  Zeugnis  von  diesem  eifrigen  Bestreben,  der  Sache  nach  in- 
nen und  aufsen  ihre  Gestaltung  zu  geben. 

Die  Heilsamkeit  der  Muskelaction  durch  Turnübungen  ist  bereits 
so  allgemein  bekannt  und  anerkannt,  dafs  es  unnütz  wäre,  hier  dar- 
über viel  Worte  zu  machen.  Von  Wichtigkeit  war  es  aber,  dafs  man 
entdeckte,  jene  Muskelaction  nuifse  nach  bestimmten  Gesetzen  erfol- 
gen, die  vom  Organismus  und  Leben  des  menschlichen  Körpers  zu 
entnehmen  wären,  so  dafs  als  das  Wesen  der  Turnkunst  der  Mensch 
selbst  in  der  vollen  Integrität  sowohl  seiner  Leiblichkeit  wie  seiner 
Geistigkeit  erscheinen  müfse.  So  wurden  Anatomie,  Physiologie  und 
Diaetetik  die  wesentlichsten  Hilfswissenschaften  des  Turnens  als  ra- 
tioneller Leibesbildungskunst,  die  ihre  Bewegungslehre  und  ihre  Me- 
thodik danach  einzurichten  hatte  und  wegen  des  Zusammenhangs  mit 
der  geistigen  Seite  des  Menschen  auch  den  Gesetzen  der  Ethik  und 
Aesthetik  zu  unterwerfen  war.  Diese  wifsenschaftliche  Gestaltung  des 
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Turnens  in  diesem  Sinne  ist  ihm  bekanntlich  durch  den  Schwede* 

1,5  gegeben  worden,  welcher  eine  Lehre  von  den  Körperbewegun- 
gen in  Uebereinstimmung  mit  den  Gesetzen  des  menschlichen  Orga- 
nismus schuf  und  den  nächsten  Zweck  der  Gymnastik  in  der  Herstel- 
lung einer  Uebereinstimmung  zwischen  allen  Theilen  des  Körpers  er- 

Dieser  Richtung  gehören  die  oben  angezogenen  Schriften  von  Ro til- 
gt ein  an,  welcher  in  dem  ' Athenaeum’  ein  eignes  Organ  gegründet 
hat,  um  darin  die  Gymnastik  nach  schwedischer  Auffafsung  einer  recht 
vielseitigen  Besprechung  zu  unterwerfen,  Mitteilungen  über  Erish- 
rungen  aus  der  Praxis  zu  geben  und  die  Beziehungen  der  Gymnastik 
zu  anderen  Kunst-  und  Wifsenschaftsgebieten  sowie  zu  den  verschie- 
denen Lebensverhältnisgen  zu  unterhalten.  Das  ist  gewis  eine  ebenso 
wichtige  als  edle  Tendenz,  welche  nicht  nur  die  volle  Aufmerksam- 
keit aHer  näher  betheiligten,  sondern  auch  das  Interesse  aller  gebil- 
deten vor  allem  der  gelehrten  Schulmänner  verdient.  Es  steht  diese 
Zeitschrift  bis  jetzt  als  einzig  in  ihrer  Weise  da,  und  die  Gediegen- 
heit ihrer  Artikel,  wie  die  würdige  und  wifsenschaftliche  Haltung  de« 
Ganzen  lafsen  das  Unternehmen  jedesfalls  als  empfehlenswert!»  erschei- 
nen. Nach  den  beiden  ersten  Heften  zu  schlielsen,  scheint  Hr.  Roth- 
stein  namentlich  die  Richtung  der  Gymnastik  auf  paedagogische  Zwecke 
und  Hr.  Dr.  Neumaan  die  Heilgymnastik  zu  vertreten.  Vom  ersteren 
finden  wir  in  der  Emf^itung  das  Programm  des  Athenaeums,  woran 
sich  die  Entwicklung  desN&ntts  der  schwedischen  Gymnastik,  die 
Geschichte  und  Litteratur  derseft^  und  ihre  Einbürgerung  zu  Berlin 
in  übersichtlicher  Darstellung  reiheÄ:  ~as  Ganze  zerfallt  in  o Ab- 
schnitte: A.  die  Gymnastik  iin  allgem?^l?.en*  Die  Organomechanik 

und  gymnastische  Bewegungslehre.  — Die  ^Verschiedenen  Zweige  der 
Gymnastik  im  besondern,  und  zwar  zunäebs T^rzugsweise  die  paeda- 
gogische Gymnastik,  demnächst  die  Heilgymnastik1^  7“.  P‘c 
nastik  und  die  aesthetische  Gymnastik.  B.  NacfoT!0 Ilten,  Notizen 
und  Aphorismen  über  gymnastische  Institute.  C.  LitterS^V*0  *eSi!  ,lter 
allen  3 Rubriken  sind  die  medicinischen  Artikel  die  vorl&ers  .,st€n 

und  gediegensten,  wie  ja  überhaupt  die  schwedische  GyuilÖf®,  r 
ganzen  Natur  nach  mehr  geeignet  ist,  in  he^IgymIwstis*cheH\^^n^s^!*e,,’ 
als  auf  den  Uebungsplätzeii  der  Schulen  Erfolge  zu  erringe»^. 

Dr.  Neumann  rührt  die  treffliche  Abhandlung:  f Fragmentarisc*e  Pe’ 

trachtungen  über  den  physiologischen  Unterschied  der  activeriv  , 
plicierten  und  passiven  Bewegungen  des  menschlichen  Organi*"?11*1 
her,  worin  die  3 von  der  schwedischen  Gymnastik  zur  Anwenlt*?1'*’ 
gebrachten  eigentümlichen  Bewegungsformen  charakterisiert  wert^"' 
Von  demselben  Vf.  lesen  wir  weiter  noch  füber  therapeutische  J| 
grenzung  der  Heilgymnastik,  Mittheilungen  über  heilgymnastisc 
Casuistik’  u.  dgl.  m.  Die  Artikel  über  paedagogische  Verwenduu 
der  Gymnastik  sind  in  den  beiden  Heften  der  Zahl  und  dem  Gehalt*«  e. 
nach  im  ganzen  unbedeutend.  Besonderes  Interesse  bietet  der  S.  57 
mitgetheilte  Plan  der  k.  preuss.  Central-Turnanstalt,  in  welcher  die 
preussischen  Turnlehrer  durch  einen  neunmonatlichen  Cursus  bei  tä«r_4 
lieh  5—6  Stunden  ausgebildet  werden.  Wie  die  schwedische  Gymna-  j 
stik  nach  ihrer  gesammten  Richtung  und  wifsenschaftlichen  Anlage  L 
bekanntlich  sehr  hoch  geht  und  gegen  die  ältere,  mit  Recht  als  ein-  i 
seitig  verworfene  Turnkunst  bis  zur  Uebertreibung  vielseitig  gemacht  I 
worden  ist,  so  erscheint  auch  dieser  Plan  als  sehr  umfänglich  ange-  \ 
legt  *).  Die  jungen  Lehrer  müfsen  ziemlich  ein  Jahr  lang  ihre  volle  * 


tomie 


.*)  ,n  Quartal  stehen  auf  dem  Lectionsplan:  6 Stunden  Ana-  i 
»e,  5 St.  Rüst-  und  2 St.  Freiübungen  und  7 St.  Degenfechten 
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Zeit  «lern  Gegenstände  widmen,  was  z.  B.  den  angehenden  Philologen 
und  Schulamtscandidaten  einen  der  wichtigsten  Zeitabschnitte  4g- 
mmmt.  Das  unpraktische  dieser  Einrichtung  hat  sich  auch  schon  darin 
gezeigt  dafs  anstatt  einer  Zaht  von  18  Lehrern,  wie  es  im  Plane 
lag  sich  in  der  Regel  noch  nicht  die  Hälfte  der  Normalzahl  an  den 
Lehrcursen  beteiligte;  bei  dem  vorletzten  Lehrgänge  betrug  die  Zahl 
der  Theilnehmer  nur  7.  Die  sonstigen  Mitteilungen  und  kritischen 
Anzeigen  bieten  gleichfalls  viel  beachtenswertes,  so  dafs  man  mit 
dem  reichhaltigen  Stoffe  als  Beitrag  zu  einer  vorwiegend  theoretisch- 
physiologischen  Auffafsung  der  Gymnastik  recht  wohl  zufrieden  sein 
konnte.  Doch  wird  man  nach  Einsicht  des  Athenaeums  in  der  schon 
früher  ausgesprochenen  Ansicht  bestärkt,  dafs  die  schwedische  Gym- 
nastik vorläufig  nur  ein  theoretisches  Interesse  habe,  so  lange  ihr  die 
rechte  praktische  Organisation  und  eine  an  unsern  Lehranstalten  sich 
bewahrende  Durchführung  mangle.  Diese  paedagogisch  - didaktische 
Handhabung  der  Sache  ist  est  vornehmlich,  welche  ihr  den  Eingang 
in  die  Schulen  erst  sichert.  Es  ist  nicht  genug,  ein  gymnastisches 
System  zu  gründen;  die  Hauptaufgabe  bleibt  immer  seine  Ausführung 
und  Einführung  ins  wirkliche  Leben,  das  Anschliefsen  desselben  an 
gegebene  Zeitverhältnisse  und  bestehende  Einrichtungen.  Es  ist  nicht 
genug,  dafs  die  schwedische  Gymnastik  so  vorwiegend  die  leibliche 
Lebensseite  im  Auge  behält  und  in  ihren  Manipulationen  überall  das 
medizinische  Element  sorgfältig  wahrnimmt;  sie  mufs  weiter  zeigen,  dafs 
sie  eine  lehrbare,  schulmäfsige  Seite  an  sich  hat,  dafs  ihr  Unterrichts- 
stoff mit  Classen  und  in  einer  wirklichen  Gemeinschaft  getrieben  wer- 
den kann,  dafs  sie  ein  geistig  bildendes  Element  in  sich  habe  und 
wirksamen  Emflufs  auch  auf  die  sittlichen  vielverzweigten  Kräfte  des 
Zöglings  ausübe.  Von  dem  allen  ist  in  dem  von  Rothstein  weiter  aus 
gearbeiteten  Systeme  Lings  auch  wohl  die  Rede;  allein  seine  technisch- 
didaktische  Gestaltung  ist  so  monoton,  ungefüge  und  steif  commando- 
förmlich,  dafs  man  hier  nichts  von  dem  wiederfindet,  was  in  der 
Theorie  von  ethischem,  Geistigkeit  u.  dgl.  m.  gesagt  wird.  Nach  R. 
werden  bekanntlich  die  gymnastischen  Uebungen  durch  sogenannte 
Uebungszettel  genau  vorgeschrieben  und  ängstlich  zugewogen,  was 
wohl  eine  uuerläfsliche  Ordnung  herstellt,  zugleich  aber  von  einer 
ertodtenden  Langweiligkeit  begleitet  ist.  Solch  eine  Methode,  wenn 
man  das  so  nennen  kann,  läfst  sich  möglicherweise  bei  einer  Com- 
pagnie Soldaten  zur  Anwendung  bringen,  die  mit  allen  Mitteln  der 
Subordination  zum  Stillstehen  gebracht  werden ; etwas  anderes  ist  es 
aber  mit  einer  Schaar  von  lebendigen  Knaben  und  Jünglingen,  welche 
beim  Turnunterricht  zwar  auch  in  eine  derbe  Schule  der  Zucht  und 
Ordnung  genommen  w'erden  miifsen,  ohne  dafs  jedoch  das  Gesetz  der 
Freiheit  und  der  Kunst  durch  das  Vorherschen  einer  blinden  Subor- 
dination verdrängt  wird.  Soweit  die  Bestrebungen  der  schwedischen 
Schule  bekannt  geworden  sind,  wird  dieselbe  ihrem  ganzen  Zuschnitte 
nach  namentlich  einer  Gymnasialjugend  stets  etwas  fremdes  bleiben, 
und  wir  müfsen  immer  wieder  auf  das  verweisen,  was  in  diesen  NJahrb. 


(wöchentlich);  im  2n  Quartal:  6 St.  Anat.  u.  Physiologie,  3 St.  Vor- 
träge über  Gymnastik,  2 Instructionsstunden,  6 St.  Rüstübungen,  3 
St.  Degen-  und  2 St.  Bajonetfechten,  3 St-  zur  Disposition  und  an  4 
Nachmittagen  1 — 2 St.  appiicatorischer  Unterricht;  im  3n  Quartal:  5 
St.  Physiologie  u.  Diaetetik,  1 St.  Freiübungen,  sowie  Ringen  und 
Werfen,  2 St.  Vorträge  über  Gymnastik,  2 Instrnctionsstunden , 6 St. 
Rüstübungen,  3 St.  Degenfechten,  2 St.  Bajonetfechten,  3 St.  zur 
Disposition  und  an  4 Nachmittagen  appiicatorischer  Unterricht. 

Pi.  Juhrb.  f.  Phil.  n.  Paed.  Jid.  LXX.  Ufi.  3.  22 
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Bd.  LXIV  S.  391—40*  und  Bd.  LXVII  S.  533—551  über  A.  Spiel» 
und  seine  Turnweise  gesagt  wurde.  Ref.  ist  auch  nach  Einsicht  der 
neusten  litterarischen  Erzeugnisse  der  schwedischen  Turnschule  in  der 
Auffafsung  bestärkt  worden,  dafs  dieselbe  hinsichtlich  einer  paeda- 
eoeisch  - scholastischen  und  aesthetisch- harmonischen  Gestaltung  des 
praktischen  Unterrichts  hinter  den  Erwartungen  zuruckbleibt,  welche 
von  ihren  Vertretern  durch  eine  mit  starker  Ueberschatzung  eigner 
Verdienste  verbundene  Verwerfung  alles  bei  uns  vorhandenen  rege 
gemacht  wurden.  Die  von  Spiefs  stark  reformierte  deutsche  1 urnkunst 
wird  in  dieser  Beziehung  von  ihrer  schwedischen  Schwester  nimmer- 
mehr überholt  werden  können ; jene  wird  in  den  Händen  eines  paeda- 
gogisch  und  physiologisch  gebildeten  Lehrers  stets  günstigere  Resul 
tätje  Brzidcn» 

Durch  einen  Aufsatz  des  Athenacum  fvon  der  Gestalt  nnd  den 
räumlichen  Verhältnissen  des  menschlichen  Körpers»  (S.  103—119)  wer- 
den wir  darauf  vorbereitet  nun  weiter  zu  lernen,  wie  die  Gymnastik 
in  der  'aesthetischen  Gymnastik’  ihre  Aufgabe  auf  das  geistigste 
zu  erfafsen  habe.  Es  ist  schon  gesagt  worden,  dafs  die  'aesthetische 
Gymnastik’  ein  Name  für  keine  Sache  sei,  sondern  nur  für  eine 
Classe  von  Bestrebungen.  Auch  Timm  in  dem  Werket  fdas  Tarnen 
will  die  !aesthetische  Gymnastik  nicht  als  Hauptart  gelten  lafsen  und 
nennt  die  Aufstellung  derselben  eine  verfehlte.  * Insofern  die  gesammte 
Gymnastik  den  menschlichen  Organismus  zur  Darstellung  seiner  natür- 
lichen Einheit  bringen  will  und  überall  volle  Harmonie  jeder  Bewe- 
gung fordern  mufs,  kann  das  aesthetische  Element  nur  einen  Gesichts- 
punkt, aber  keine  Art  abgeben.’  Das  hält  aber  Hrn.  Rothstein  nicht 
ab,  sein  System  weiter  zu  construieren  und  ihm  in  dem  vorliegenden 
Werke  (Nr.  2)  'das  höchste  Glied  oder  so  zu  sagen  die  Krone  oder 
Blüte  der  Gymnastik’  hinzuzufügen. 

Die  Aufgabe  der  aesthetischen  Gymnastik  bestimmt  der  Hr.  Vf. 
(S.  5)  dahin:  'das  Aeufsere  des  Menschen  als  den  adaequaten  Aus- 
druck dessen  erscheinen  zu  lafsen,  was  in  seinem  Innern  vorhanden 
ist  und  vor  sich  geht,  wfas  sein  Gemüth  fühlt  nnd  begehrt,  sein  Geist 
denkt  und  will,  und  wobei  das  Aeufsere  des  Menschen  ebensowohl  in 
seiner  physiognoinischen  Erscheinung  wie  auch  in  seinen  Handlungen 
oder  Actionen  zu  suchen  ist;  so  dafs  also  der  Mensch  gleichsam  als 
ein  lebendiges  schönes  Kunstwerk  erscheint,  dessen  Idee  aus 
der  Erscheinung  hervorleuchtet  und  so  auch  Gegenstand 
der  aesthetischen  Anschauung  wird.*  Ihre  Stellung  zum  Ling- 
schen  System  hat  der  Vf.  bereits  in  dem  ln  Abschnitte  seines  grö- 
fsern  Werks  (S.  281)  aus  dem  objectivpassiven  Verhältnis  entwickelt, 
in  welchem  sich  der  Mensch  unserer  Betrachtung  darstelle  *). 

Wenn  Hr.  R.  schon  in  der  paedagogischen  Gymnastik  den 
Menschen  als  Subject  betrachtete,  welches  durch  seine  Willensbestim- 
mung  und  durch  Vermittlung  seiner  eignen  Willensorgane  sich  selbst 
in  Bewegung  setzt  und  dabei  dieses  Thun,  welches  sich  so  in  der 


*)  Dort  argumentiert  er  neralich  also:  der  Mensch  stellt  sich  uns 
als  Mensch  in  einem  vierfachen  Grundverhältnis  dar:  zunächst  als 
Subject  oder  als  Object,  und  demnächst  in  jeder  dieser  Stellungen  ent- 
weder activ  oder  passiv.  Hieraus  ergeben  sich  die  vier  Verhältnisse: 
das  snbjectivactive,  das  snbjectivpassive,  das  objectivactive  und  das 
objectivpassive,  und  hiernach  gliedert  sich  die  Gymnastik  aus  ihrem 
Innern  heraus  in  die  4 Zweige,  welche  in  Lings  System  unterschieden 
sind:  die  paedagogische  Gymnastik,  die  Heilgymnastik,  die  Wehr- 
gymnastik und  die  aesthetische  Gymnastik. 
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activen  Leibesbewegung  offenbart,  als  eine  behufs  seiner  snb- 
jectiven  und  der  Idee  des  Menschen  entsprechenden  Ausbildung 
anzustellende  Uebung  activ  vollführe,  so  raufs  in  der  That  die  beson- 
dere Abzweigung  der  aesthetischen  G.  auf  sehr  künstlichem  Wege  zu 
Stande  gebracht  werden,  da  der  Mensch  auch  hier  ebenso  wie  bei 
der  pädagogischen  G.  als  ein  r Symbol  einer  hohen  göttlichen  Idee’ 
erscheint,  und  der  Umstand,  'dafs  der  Mensch  dabei  Gegenstand  der 
aesthetischen  Anschauung  wird’,  nicht  als  charakteristisches  Merkmal 
der  aesthetischen  G.  in  Betracht  kommen  kann , insofern  auch  bei  der 
paedagogischen  G.  der  Mensch  stets  Gegenstand  der  Anschauung,  z. 
B.  des  Gymnasten,  bleibt,  was  bei  der  Begriffsbestimmung  übrigens 
gleichgiltig  ist.  So  würden  der  aesthetischen  G.  nur  solche  leibliche 
Darstellungen  verbleiben,  welche  als  'adaequater  Ausdruck’  des  Füh- 
lens,  Denkens  und  Wollens  zu  betrachten  waren.  Die  Natur,  wie  sie 
für  jeden  Ausdruck  der  Leidenschaft,  für  jede  Stimmung  der  Seele 
ihren  eignen  Ton  und  eigne  Bewegung  in  der  Sprache  und  Stimme 
hat,  hat  dafür  auch  ihre  eignen  Bewegungen  und  Steilungen  im  Kör- 
per. Die  Muskeln  sind  in  diesem  Sinne  die  äufseren  Werkzeuge  der 
seelischen  Thätigkeit,  und  jedermann  weifs,  dafs  der  zornige,  der 
stolze,  der  erschrockene,  der  betrübte,  der  fröhliche  u.  s.  w.  den 
Charakter  seiner  Stimmung  auch  in  den  uns  bekannten  körperlichen 
Gebährden  ausdrückt.  Auf  diese  Erscheinungen  hat  man  eine  beson- 
dere Kunst  gegründet,  welche  gleichsam  als  körperliche  Beredsamkeit 
dazu  dient,  einem  andern  seine  Gedanken  mittels  des  Körpers  und 
gewisser  Modificationen  desselben  so  mitzutheilen,  dafs  sie  den  beab- 
sichtigten Eindruck  auf  ihn  machen.  Eine  solche  Kunst  hätte  für 
ihren  .Zweck  die  manigfaltigen  Ausdrücke  der  verschiedenen  Gemiiths- 
zustände  und  Handlungen  zu  studieren  und  die  Geschicklichkeit  zu 
lehren,  dafs  durch  Haltung,  Stellung  und  Gang,  und  vorzüglich  dur<^i 
Bewegung  der  Hände  und  Mienen  jene  menschlichen  Vorstellungen  so 
vorgeführt  werden  können,  wie  sie  sich  aus  dem  Individuum  selbst 
herausgestalten  oder  von  ihm  nach  einem  poetischen  Ideal  zur  Dar- 
stellung gebracht  werden.  Diese  Kunst  ist  nicht  neu  und  hat  nach 
den  verschiedenartigsten  Richtungen  hin  ihre  Ausprägung  erhalten, 
wie  in  dem  Ballet,  in  der  Schauspielkunst,  in  der  Pantomimik,  der 
Attitüde,  in  den  sogenannten  lebenden  Bildern  u.  s.  w.  Wir  er- 
innern nur  an  die  im  vorigen  Jh.  bewunderte  Lady  Hamilton,  wel- 
che ihr  im  hohen  Grade  ausgebildetes  Schaustellungstalent  bei  ihrem 
Aufenthalte  in  Italien  selbst  auf  die  Nachbildung  der  Antiken  mit 
grofsem  Erfolge  anwendete.  Zu  solch  einer  Fertigkeit  ist  allerdings 
der  freie  Gebrauch  eines  wohlgestalteten  und  beweglichen  Körpers, 
wie  ihn  die  rationelle  Gymnastik  heranbildet',  vor  allem  Bedürf- 
nis. Eine  andere  Frage  ist  aber  die:  ob  solch  eine  Kunst  als  eine 
selbständige  vom  körperlichen  heraus  zu  construieren  sei  und  so  als 
Aufgabe  und  als  ein  besonderer  Zweig  der  Gymnastik  gelten  könne, 
oder  ob  sie  nicht  vielmehr  von  der  Poesie  getragen  und  abhängig,  nur 
eine  untergeordnete  Stellung  zu  anderen  Wifsenschafts-  oder  Kunst- 
richtungen einzunehmen  hatte.  In  diesem  Sinne  wäre  die  aesthetische 
Gymnastik  nur  eine  Gehilfin  der  Mimik,  welche  im  weitern  Sinne  als 
die  Kunst  gilt,  mit  deren  Hilfe  geistige  Zustände  ausgedrückt  werden 
können.  Hr.  R.  ist  aber  anderer  Meinung,  indem  er  die  aesthetische 
G.  als  den  'Inbegriff  derjenigen  schönen  Künste,  wrelche  hauptsäch- 
lich unter  dem  Namen  der  Mimik  und  Orcliestik  auftreten’,  betrach- 
tet. Ob  er  diese  Selbständigkeit  und  charakteristische  Ausbildung  der 
aesthetischen  G.  der  Theorie  nach  und  insbesondere  auch  für  die  prak- 
tische Ausübung  festzuhalten  im  Stande  sein  wird,  mufs  erst  der  2e 
Theil  dieses  Werks  nach  weisen.  Der  hier  vorliegende  le  Theil  läfst 
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uns  noch  über  die  wichtigsten  Punkte  hinsichtlich  einer  scharfen  Un- 
terscheidung der  aesthetischen  G. , namentlich  von  der  paedagogi- 
schen,  im  unklaren.  Der  Hauptabschnitt:  fder  menschliche  Leib  als 
des  concreten  menschlichen  Geistes  Organ  und  Erscheinung’  (§.  13 — 
34)  würde  z.  B.  ganz  als  integrierender  Theil  einer  paedagogischen  G. 
anzusehen  sein,  während  das  'Historische’  (§.  6 — 12)  wiederum  in  nä- 
herem Zusammenhänge  mit  der  Schauspielkunst  und  Tanzkunst  steht 
und  hier  oft  etwas  gewaltsam  in  Bezug  auf  vorliegenden  Gegenstand 
gesetzt  wird.  Dieses  Verschwimmen  der  verschiedenen  Materien  in- 
einander ist  auch  in  dem  vorliegenden  Werke  vielfach  störend  und 
erschwert  das  Herausfinden  'der  langen  Rede  kurzen  Sinus'.  Mit  be- 
deutendem Aufwande  philosophischer  Gelehrsamkeit  sind  alle  nur  im 
entferntesten  zur  Gymnastik  in  Beziehung  stehenden  Gegenstände  in 
einer  hochgehenden  Diction  ziemlich  lose  aneinander  gereiht  und  reich- 
lich mit  Citaten  aus  philosophisch  - aesthetischen  Schriften  Hegels, 
Schillers,  Vischers,  Schuberts,  Winckelmanns  u.  a.  unterstützt,  so  dafs 
von  den  157  Seiten  des  Buches  volle  37  Seiten  fortlaufende  Anfüh- 
rungen anderer  Schriftsteller  in  Abzug  zu  bringen  sind.  Die  aesthe- 
tische  Gymnastik  erscheint  darum  noch  nicht  als  eine  sicher  begrün- 
dete und  organisch  gegliederte  Wifsenschaft,  sondern  mehr  als  ein 
höchst  interessanter  und  geistreicher  'Beitrag  zur  Aesthetik  der 
Gymnastik’.  Man  könnte  hier  füglich  in  mehr  als  4iner  Beziehung  von 
einer  'Gymnastik  der  Zukunft’  reden. 

Die  'weitere  Betrachtung  aus  der  gymnastischen  Bewegungslehre* 
(S.  12D — 140)  wiederholt  vieles,  was  schon  in  den  frühem  Abschnitten 
über  diesen  Gegenstand  gesagt  war,  beginnt  aber  hier  mit  einer  de- 
tallierten  Angabe  der  Gesichts-  und  Antlitzmuskeln,  da  jedes  Mienen- 
spicl  wesentlich  vom  Mechanismus  derselben  abhängig  ist.  Kür  den 
Zweck  der  Schrift  hat  der  Hr.  Vf.  mit  grofser  Genauigkeit  die  Thä- 
tigkeit  der  einzelnen  Muskeln  bei  verschiedenen  AlTecten  und  mimi- 
schen Ausdrücken  beigefügt.  Der  Mimiker  wird  aber  nicht  fragen: 
welche  Muskeln  nehme  ich  bei  diesem  oder  jenem  Gesichtsausdruck  in 
Anspruch?  sondern  er  wird  sich  in  die  beabsichtigte  Stimmung  durch 
die  Thätigkeit  seines  Geistes  versetzen,  und  je  mehr  ihm  dieses  ge- 
lingt, wird  sich  der  Gebrauch  der  Gesichtsinuskeln  ohne  eine  be- 
sondere Berechnung  ergeben.  Hr.  R.  legt,  wie  überhaupt,  so  auch 
hier  zu  viel  Gewicht  auf  das  körperliche.  Derjenige,  welcher  in  der 
Ausbildung  der  Gesichtsmuskeln  den  höchsten  Grad  von  Virtuosität 
erlangt  hätte,  würde  demjenigen  doch  immer  nachstehen,  welcher  bei 
einem  geringem  Grade  der  Ausbildung  von  hier  in  Betracht  kommen- 
den Organen  doch  das  Mienen^piel  geistig  beherschte. 

'Ks  ist  der  Geist,  der  sich  den  Körper  baut.’ 

An  diese  Wdrte  des  Dichters  müfsen  wir  den  Hrn.  Vf.  auch  erinnern, 
wenn  wir  8.  127  weiter  lesen:  'unedler  und  unschöner  Aus- 
druck ist  sehr  oft  lediglich  eine  Folge  oft  wiederholter 
ubergrofser  oder  heftiger  Muskelanstrengung,  weshalb  man 
auch  so  häufig  einen  solchen  Ausdruck  in  denjenigen  Arbeiterclassen, 
welche  sehr  anstrengende  Arbeit  verrichten,  sowie  bei  Turnern  und 
Seiltänzern  antrifft’.  Jedermann,  der  sich  nur  einigermafsen  mit  offnem 
Blicke  Um  gesehen^  hat,^  wird  das  verkehrte  dieser  Ansicht  darin  fin- 
den, dafo  nicht  einseitige  Körperausbildung,  sondern  der  höhere  oder 
niedere  Grad  geistiger  Bildung  im  allgemeinen  den  Gesichtsausdruck 
bestimmt.  Die  physiognomische  Vergleichung  von  2 Turnerabtheilun- 
gen, von  denen  die  eine  z.  B.  von  Lehrlingen  und  Gesellen,  die  an- 
dere  etwa  von  Primanern  und  Secundancrn  einer  Gelehrtenschule  ge- 
bildet wäre,  wurde  uns  sofort  auf  den  wahren  Grund  der  gewis  in 
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die  Augen  springenden  Verschiedenartigkeit  in  dem  Gesichtsausdruck 
leiten. 

D,ocl‘  *?r.  ^er  Wirksamkeit  der  schwedischen  Gymna- 

stiK  als  l nu ersal-Bildungsmittel  so  fest  überzeugt,  dafs  es  uns  nicht 
Wunder  nähme,  wenn  er  behauptete:  durch  die  genau  berechneten  und 
harmonisch  angewendeten  Manipulationen  derselben  einer  Schaar  roher 
und  ungebildeter  Leute  binnen  kurzem  die  ausdrucksvollsten  und  edel- 
sten Gesichtszüge  zu  verleihen.  Solche  und  ähnliche  Ansichten,  aus 
denen  eine  üeberschätzung  der  Gymnastik  überhaupt  und  der  schwe- 
dischen insbesondere  zu  entnehmen  ist,  finden  sich  häufig  in  den 
R. sehen  Werken,  z.  B.  hier  auf  S.  129,  wo  es  Reifst : fiit  Betreff  der  Glie- 
derbewegungen aber  ist  das  metrische  bisher  theils  gar  nicht,  theils 
nur  sehr  dürftig  und  einseitig  Gegenstand  der  gymnastischen  Ausbil- 
*1°°^  gewesen,  und.  es  ist  einer  der  besonderen  Vorzüge  der  Ling- 
schen  Gymnastik,  dieses  Bildungs-  und  Darstellungsmittel  in 
ebenso  rationeller  und  consequenter  Weise  erfafst  und  benutzt  zu  ha- 
ben, wie  alle  in  der  Gymnastik  liegenden.1  Wenn  das  sich 
irgendwo  in  der  Praxis  der  Gymnastik  heraussteilen  könnte,  so  ist 
dazu  die  geeignetste.  Gelegenheit  bei  Behandlung  der  Freiübungen. 
Wir  haben  schon  früher  bei  Besprechung  der  R. sehen  f Freiübungen 
nach  dem  Systeme  Lings’  (NJahrb.  Bd.  LXVJI  S.  544  ff.)  darauf  hin- 
gewiesen, wie  es  sich  mit  der  behaupteten  Krschöpfung  der  in  der  • 
Gymnastik  liegenden  Bildungsmittel  seitens  der  schwedischen  Schule 
namentlich  iin  Vergleich  mit  Spiefsscher  Auffafsung  und  Behandlung 
eigentlich  verhalte.  Danach  hätte  die  schwedische  Gymnastik  keines- 
wegs Ursache,  sich  die  Eigenschaften  des  allein  selig  machenden 
Evangeliums  zu  vindicieren.  Bis  jetzt  ist  sie  mit  sehr  vielem  im 
Papier  und  in  blofsen  Phrasen  stecken  geblieben.  Hinsichtlich  der 
c aesthetischen  Gymnastik’,  bis  zu  welcher  sich  die  deutsche  Turn- 
schule allerdings  noch  nicht  verstiegen  hat,  mag  ein  bestimmteres 
Unheil  erst  nach  Vollendung  des  vorstehenden  Werks  statthaft  sein. 
Uebrigens  kommt  durch  dasselbe  viel  Einsicht  und  Kenntnis  zu  der 
bildungsfähigen  Sache,  die  in  dem  Grade  an  Wirksamkeit  gewinnt 
und  vor  Entartung  bewahrt  bleibt,  als  sie  auf  dein  fruchtbaren  Boden 
der  Wifsenschaft  gepflegt  wird.  Die  vollste  Anerkennung  eines  tüch- 
tigen und  fieilsigen  Strebens  für  den  letztem  Zweck  wird  auch  der 
Hrn.  Rothstein  zollen  müfsen,  der  sich  mit  ihm  hinsichtlich  der  Ge- 
staltung des  Turnens  in  den  gegenwärtigen  Culturverhältnissen  nicht 
ganz  in  Uebereinstimmung  befindet. 

Nr.  3 von  demselben  Vf.  gibt  eine  sehr  zweckmäfsige  Auswahl 
von  Uebungen  einer  recht  beachtenswerthen  Turnart.  Durch  die  Ver- 
bindung des  bei  den  Voltigierübungen  stattfindenden  Sprunges  mit  Stiitz- 
übungei»  aller  Art  wird  die  allseitigc  gymnastische  Ausbildung  wesent- 
lich gefördert,  besonders  wenn  dazu  ein  gewisser  Grad  turnerischer 
Vorbildung  mitgebracht  wird.  Die  dabei  stattfindende  stärkere  Kör- 
peranstrengung nnd  wegen  sicherer  Ausführung  vorauszusetzende  grö- 
fsere  Geübtheit  lafsen  diese  Uebungen  namentlich  für  die  reifem  Al- 
tersstufen als  angemefsen  erscheinen,  z.  B.  für  die  Schüler  der  obern 
Gym  nasialclassen.  Neben  ihrer  Zweckmäfsigkeit  sind  diese. Ue- 
bungen für  reifere  Schüler  auch  anziehend,  so  dafs  sie  anf  keinem 
Gymnasial  - Turnplätze  mehr  fehlen  sollten.  Das  R.sche  Werkelten 
durfte  sich  zur  Benutzung  beim  Unterrichte  solcher  Schiilerclassen 
ganz  brauchbar  erweisen.  Die  ziemlich  genauen  Beschreibungen  sind 
durch  gute  Abbildungen  unterstützt.  Um  die  etwa  einseitige  oder 
stark  aufregende  Wirkung  der  Voltigierübungen  auszugleichen,  hat  der 
Hr.  Vf.  ganz  zweckmäfsig  einige  passende,  ruhigere  Freiübungen  da- 
zwischen gelegt.  Die  auf  S.  1 — 10  gegebenen  Erläuterungen  verdienen 
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volle  Beachtung  für  einen  wahrhaft  bildenden  und  gedeihlichen  Tnrn- 

UntCNr.  4.  Wenden  wir  uns  nun  zu  dem  Werke  des  Hrn.  Prof.  Rich- 
ter so  lernen  wir  hier  einen  Krankheitszustand  kennen,  welcher  die 
Aufmerksamkeit  aller  gewifsenhaften  Erzieher  um  so  mehr  verdient, 
als  er  sich  am  häufigsten  in  den  Schul-  nnd  Wachsthumsjahren  der 
Jugend  zeigt  und  seinen  Entstehungsgrund  meist  in  naturwidriger  Le- 
bens- und  Erziehungsweise  findet.  Man  hat  diese  Blutarmuth  als  eiue 
leider  sehr  häufig  erscheinende  Krankheit  der  Gegenwart  zu  beklagen, 
und  es  ist  ein  sehr  verdienstliches  Unternehmen  des  Hrn.  Vf.,  pber 
die  Natur  derselben  die  so  nöthige  Aufklärung  gegeben  zu  haben. 
Wir  lernen  hier  das  Blut  als  den  Mittelpunkt  aller  Lebensthätigkeiten 
iin  menschlichen  Organismus  kennen,  von  desseu  Verfafsung  die  ge- 
summte Gesundheit  und  alles  leibliche  Wohlergehen  abhängig  ist. 
Nachdem  uns  der  Vf.  S.  1—10  in  klarer  übersichtlicher  Darstellung 
über  die  chemischen  Bestandteile  des  Blutes,  über  seine  Bereitung 
und  seine  Thätigkeit  für  Ernährung  und  Belebung  aller  Organe  be- 
lehrt hat,  folgt  eine  Charakteristik  der  Blutkrankheiten  im  allgemei- 
nen und  der  Blutarmuth  im  besondern.  Die  letztere  erscheint  als  eine 
fehlerhafte  Mischung  der  dem  Blut  notwendigen  Ernährungsstoffe  oder 
Hauptbestandteile,  indem  durch  ein  Fehlen  der  so  wichtigen  Blut- 
»korperchen  die  Gesundheit  und  Ernährungsfahigkeit  des  Blutes  ver- 
lorengeht. Nach  den  Symptomen  wird  dieser  krankhafte  Zustand  unter 
Bleichsucht  verstanden.  Der  Vf.  gibt  als  Kennzeichen  (S.  21  ff.)  dieses 
Zustandes  an:  1)  eine  grünlich-  oder  gelblich-weifse  Hautfarbe,  was 
die  Aerzte  in  der  vollständigen  Entwicklung  die  ' wächserne  Bleich- 
sucht* nennen.  In  den  milderen  Fällen  und  den  ersten  Stadien  der 
Krankheit  soll  jedoch  häufig  eine  schönweifse  Haut  mit  hellem  Rot 
der  Wangen  (fdie  wie  Milch  und  Purpur  prangen’)  das  Uebel  verra- 
ten, wodurch  sich  nicht  selten  Eltern,  ja  selbst  Aerzte  tauschen 
liefsen.  Als  weitere  Merkmale  führt  das  vorstehende  Buch  an:  2) 
Bleichheit  der  Schleimhäute,  namentlich  der  Lippen;  3)  Gefäfsleere, 
was  sich  statt  der  gesunden  graublauen  Farbe  der  oberen  Hautvenen 
in  einer  violetten  oder  rötlichen  Farbe  derselben  bei  den  bleichsüch- 
tigen  zu  erkennen  gibt;  4)  Muskelschwäche;  5)  Herz-  und  Atem- 
not; 6)  Nervenzufälle;  7)  Verdauungsstörungen.  Durch  eine  Menge 
interessanter  und  scharfsinniger  Beobachtungen  gibt  der  Vf.  sichere 
Erkennungsmittel  der  Krankheit.  Besonders  wichtig  ist  das  Capitel 
fvon  den  Ursachen  der  Blutarmuth*.  Da  heifst  es  unter  anderem  S. 
36:  fdie  Ursachen,  welche  diesen  der  grofsern  Hälfte  unserer  städti- 
schen Schulkinder,  besonders  der  Mädchen,  eigentümlichen  Blutman- 
gel bedingen,  sind  jedesfalls  manigfaltig.  Obenan  stelle  ich  die 
Einflüfse  der  Schule  selbst,  die  ganze  der  kindlichen  and  ins- 
besondere weiblichen  Natur  zuwiderlaufende  Disciplin,  Erziehungs- 
und Unterrichtsweise  derselben,  die  überfüllten,  schlechtgelüfteten 
Stuben,  den  Mangel  der  Freistanden,  die  täglichen  6 bis  7 Stunden  des 
Stillsitzens,  die  einseitige  Verstandescultur  u.  s.  w.  Das  wichtigste 
dieser  Momente  jedoch  ist  nach  meinen  sehr  zahlreichen  Beob- 
achtungen immer  die  Vernachläfsigung  der  Muskelthätig- 
keit,  und  ich  stehe  nicht  an  (obschon  es  ein  Zirkel  in  der  Schlufs- 
folgerung  ist)  anzunehmen,  dals  im  lebenden  Organismus  nicht  nur 
das  Blut  für  die  Erzeugung  von  kräftiger  Muskeisubstanz , sondern 
auch  umgekehrt  ein  tüchtig  ausgearbeitetes  Muskelsystem 
für  die  Erzeugung  eines  kräftigen  und  an  Blutkörpern 
reichen  Blutes  eine  Hauptbedingung  ist.’  Hr.  R.  warnt  da- 
vor, die  Bleichsucht  als  eine  Folge  der  Pubertätsentw'icklung  anzu- 
sehen, was  nur  zuweilen  der  Fall  sei;  hinsichtlich  der  Bleich- 
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sucht  der  älteren  Knaben  und  Jünglinge  wäre  das  bei  den 
Aerzten  schon  anerkannt.  Seine  Meinung  über  die  Blutarmuth  des 
Jünglingsalters  geht  dahin,  'dafs  dieselbe  in  den  meisten  Fällen  eine 
Wacbsthumskrankheit,  ein  von  der  gesammten  körperlichen,  besonders 
der  Muskelentwicklung  abhängiger  Zustand  sei,  der  nur  als  Folge  oder 
Nachwirkung  iu  der  Pubertätszeit  zu  seiner  hohem  Ausbildung  zu 
kommen  pflegt’. 

Wir  müfsen  auf  das  Buch  selbst  verweisen,  welches  die  Entste- 
hung der  Blutarmuth  von  Tuberkeln  (am  häufigsten  in  den  Jünglings- 
und angehenden  Mannesjahren  zur  Entwicklung  kommend),  von  Ent- 
behrungen, Verdauungsstörungen , Säfteverlusten,  Nervenleiden  u.  s. 
w.  (S.  41 — 57)  einer  lehrreichen  Betrachtung  unterwirft.  Man  fragt 
sich  billig;  woher  es  komme,  dafs  gegenwärtig  erst  so  viel  von  dieser 
Krankheit  die  Rede  ist,  von  deren  häufiger  Verbreitung  man  früher 
so  viel  wie  nichts  wüste.  Es  ist  das  eine  Folge  der  oben  bezeichne- 
ten  Forschungen  der  neueren  wifsenscliaftlichen  Heilmethode,  welche 
durch  den  Fortschritt  der  Naturwifsenschaften  zur  Aufklärung  über 
das  eigentliche  Wesen  der  Krankheiten  geführt  wurde.  Die  vorlie- 
gende Schrift  ist  ein  schönes  Zeugnis  für  diesen  Fortschritt,  der  we- 
sentlich zur  Beseitigung  von  Verkehrtheiten  und  schreienden  Uebel- 
ständen  im  Bereiche  der  physischen  Erziehung  beitragen  wird. 

Dafs  sich  jener  krankhafte  Zustand  gerade  bei  uns  häufig  zeigt, 
findet  zum  Theil  seine  Erklärung  auch  in  den  klimatischen  Verhält- 
nissen. Das  Klima  von  Europa  ist  durchschnittlich  ein  feuchtes  ver- 
änderliches Klima,  und  die  feuchte,  wenig  warme  Luft  beeinträchtigt 
physikalisch  den  Stoffwechsel.  Die  bei  uns  einheimischen  Krankheiten, 
wie  der  Gastricismus,  Verdauungsschwäche,  Scrophelsucht  und  Blut- 
armuth  rühren  meist  davon  her,  dafs  die  Blutoxydation  durch  die  hin- 
derlichen Eigenschaften  der  Luft  zu  wenig  begünstigt  wird,  weshalb 
sich  Hemmungen  in  der  Bewegung  des  Blutes  zeigen  , die  auch  eine 
fehlerhafte  Mischung  desselben  nach  sich  ziehen.  Aus  den  Wirkungen 
der  Atmosphaere  auf  die  Bildungsthätigkeit  des  Organismus,  auf  die 
StofTumwandlungen  u.  s.  w.  hat  man  deshalb  nicht  mit  Unrecht  das 
bei  uiis  häufige  Vorkommen  der  Scropheln  und  der  Blutarmuth  herge- 
leitet, die  z.  ß.  beim  Tropenbewohner  und  beim  Bewohner  der  kalten 
Zone  unbekannt  sind.  Damit  wird  uns  die  Nothwendigkeit  besonders 
nahe  gelegt,  gegen  solche  Schädlichkeiten  die  geeigneten  vorbauenden 
Mittel  anzuwenden.  Hr.  R.  gibt  zur  Verhütung  der  Blutarmuth  oder 
zur  Beseitigung  derselben  in  ihren  Anfängen  einige  positive  Regeln  (8. 
61  ff.),  welche  sich  auf  Vermehrung  der  Blutbereitung  im  Unterleib 
durch  geeignete  Nahrungsmittel,  auf  fleifsige  Hautcultur  , auf  Pflege  des 
gesammten  Nervenlebeus,  Bewegung  in  freier  Luft  u.  s.  w.  beziehen. 
Eine  besondere  Schutzkraft  legt  de»  Vf.  dem  uns  hier  angehenden  Ge- 
genstände mit  den  Worten  bei;  fvor  allem  aber  dient  der  Jugend  bei- 
derlei Geschlechts  (und  zum  Theil  auch  dem  vorgeschrittenen  Alter) 
die  systematisch  geregelte,  kunstmäfsige  Uebung  der  Muskeln  durch 
das  Turnen  (die  Gymnastik),  besonders  nach  der  wifsenschaftlichen  und 
mildern  neuen  Schule,  nemlich  der  neuern  deutschen,  von.  Spiefs  in 
Darmstadt,  oder  nach  der  schwedischen  Heilgymnastik  Lings.  Seit 
einer  Reihe  von  Jahren  habe  ich  viele  an  beginnender  Bleichsucht  lev 
dende  Kinder  auf  den  Turnboden  geschickt  und  dort  beobachtet;  dab*r 
ich  für  dieses  Mittel  Gewähr  leiste,  dafern  es  so,  wie  auf  unsern  Dies- 
dener  Turnplätzen,  d.  h.  vernünftig  und  nach  physiologischen  Grmd- 
sätzen,  mit  allmählicher  stufenweiser  Steigerung  und  steter  zwec^naa- 
fsiger  Abwechslung  der  einzelnen  Uebnngen  angewendet,  wird.’ 

Solche  Urtheile  eines  erfahrenen  Arztes  und  geschätzten  Gflehrtfn 
verdienen  überall  offene  Ohren  zu  finden,  besonders  auch  bei  den 
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Lesern  dieser  Blätter.  Wir  brauchen  nur  an  die  grofse  Zahl  gelehr- 
ter Schulmänner  zu  erinnern,  die  in  rein  geistiger  Arbeit  den  gröfsteu 
Theil  ihrer  Lebenszeit  verbringen  und  meist  aus  Zeitgeiz  es  versäumen, 
durch  entsprechende  Muskelthätigkeit  und  Körperübung  die  Lebens- 
kraft zu  erneuen,  welche  durch  geistige  Spannung  um  so  mehr  ver- 
zehrt wird.  Eine  Unzahl  von  Krankheiten  pflegt  darum  meist  den 
muskelschwachen  Gelehrten,  besonders  wenn  er  in  seiner  Jugend  der 
gymnastischen  Erziehung  entbehrte,  zu  treffen.  Die  bitteren  Klagen  in 
den  Biographien  berühmter  Männer  über  die  zahllosen  Unterbrechun- 
gen, welche  ihr  geistiges  Schaffen  durch  physische  Hemmnisse  aller 
Art  zu  erleiden  hatte,  finden  ihre  natürliche  Erklärung  in  dem  Um- 
stande, dafs  sie  in  der  Entwicklung  der  Körperkräfte  und  der  Aus- 
bildung ihrer  Glieder  meist  sehr  verkümmert  blieben.  Die  Muskel- 
thätigkeit, Verdauung,  Blutbereit un^  und  Ernährung  waren  in  Folge 
dessen  auf  das  Minimum  der  Thätigkeit  reduciert  oder  so  gestört,  dafs 
Trägheit  des  Blutumlaufes,  mancherlei  Verdauungsbeschwerden,  Hae- 
morrhoidalzufalle  u.  dgl.  in.  das  gewöhnliche  Kreuz  der  Gelehrten 
bildeten.  Viele  der  letzteren,  welche  das  Richtersche  Buch  lesen  und 
sich  danach  den  Verlauf  des  Lebensprocesses  vergegenwärtigen , wer- 
den bald  finden:  wie  wenig  sie  sich  hinsichtlich  ihrer  Lebensweise  in 
Uebereinstiminung  mit  den  Naturgesetzen  befinden.  f Das  Wohl  des 
Körpers’  sagt  der  verdienstvolle  Arzt  S.  Ch.  Vogel  f steht  mit  der 
Cultur  des  Geistes  in  einem  so  widrigen  Verhältnis,  dafs  jener  sinkt 
und  zerfällt,  je  mehr  dieser  sich  erhebt  und  seinen  Gesichtskreis  er- 
weitert, und  dafs  gemeiniglich  Gesichter  wie  Dreiecke,  Arme  und  Beine 
wie  Haberröhre,  Herzen  von  Butter,  Magen  von  Löschpapier,  schlappe, 
kraftlose  Körperchen  das  Loos  grofser,  geistvoller  Gelehrten  sind.’  Man 
erkennt  an  dieser  Schilderung  sofort  die  während  des  ganzen  Lebens 
versäumte  Muskelthätigkeit,  und  wir  mnfsen  Hrn.  R.  darin  beistim- 
men,  dafs  die  gymnastischen  Leibesübungen  eine  nothwendige  Bedin- 
gung des  geregelten  und  kraftvollen  Vonstattengehens  aller  vegetativen 
Lebensäufserungen  sind  und  aus  diesem  Grunde  namentlich  auch  dem 
Denker  und  Gelehrten  Bedürfnis  werden. 

Solche  Untersuchungen,  wie  sie  Hr.  R.  hier  bietet,  fordern  aber 
auch  die  Lehrer  der  Gelehrtenschulen  ganz  besonders  zu  einer  sorg- 
fältigen Beachtung  und  Prüfung  auf,  damit  sie  ihres  Theils  die  Schäd- 
lichkeiten hinwegräumen  helfen,  welche  die  theuersten  Interessen  der 
studierenden  Jugend  so  sehr  beeinträchtigen  können.  In  dem  letzten 
Abschnitte  f Öffentliche  Gesundheitspflege’  gibt  unser  Vf.  noch  ebenso 
gut  gemeinte  wie  praktische  Rathschläge.  Wenn  die  Stimmen  über  den 
Passus  S.  82:  fvor  allem  aber  ist  das  Schul-  und  Unterrichtswesen 
zu  reformieren.  Der  unnütze  gelehrte  Kram  ist  aus  den  Elementar- 
uiid  höheren  Schulen  zu  verbannen ) statt  des  Grammatical-Unterrichts 
ist  eine  natürlichere  Art  des  Spracherlernens,  und  daneben  ein  realisti- 
scher, naturwifsenschaftlicher  Unterricht,  statt  der  Dogmatik  die  Mo- 
ral einzuführen’ — getheilt  sein  werden,  so  erfreuen  sich  die  folgen- 
den Ansichten:  rvor  allem  aber  ist  darauf  zu  sehen,  dafs  auch  dem 
Körper  des  Schulkindes  und  seinem  Jugendmutbe  sein  Recht  werde, 
lafs  die  Schulzimmer  gesund  seien,  dafs  gehörige  Zwischenstunden  mit 

Erlaubnis  ins  freie  zu  gehen,  allenthalben  eingerichtet  werden; 
<JUs  das  anhaltende  Sitzen  auf  lehnelosen  Bänken  aufhöre,  die  Ein- 
richtung von  Turnplätzen  zur  allgemeineren  Verbreitung  einer  an 
ci&t  und  Körper  verimiffenden  und  irpKiinflmnrhpnrlitn  k’ npnariiknnn 
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chniig  unterworfen.  Er  stiefs  damals  auf  vielfache  Widerspruche, 
welche  einem  unserer  geachtetsten  Mediciner  der  Gegenwart,  Prof. 
Ideler,  zum  Beweise  dienen,  fdaf*  unser  Zeitalter  noch  viel  zu  sehr 
in  scholastischer  Afterweisheit  befangen  ist,  als  dafs  es  seine  wich- 
tigsten Angelegenheiten  mit  reiner  Naturanscliauong  auffafsen  könnte.1 
Aach  dieser  Gelehrte  findet,  gestutzt  auf  die  Wifsenschaft,  Veran- 
lafsung , die  Bedeutung  der  Gymnastik  in  seiner  'Diaetetik  für  Gebil- 
dete1 des  ausführlichsten  zu  würdigen,  weil  sie  es  sei  c welche  den  bis 
dahin  zu  einem  grofsen  Theile  brach  gelegenen  Boden  der  Naturan- 
lagen  zur  fruchtreichsten  Ergiebigkeit  aufschliefsen  wird.1  In  den 
mnfafsenden  Abschnitten  des  gedachten  Werkes:  fCultur  des  Gehirns, 
des  Muskelsystems  und  des  bildenden  Lebens’  ist  die  Gymnastik  die 
Grundlage  einer  prophylaktischen  Diaetetik.  Mit  schwungvoller  Sprache 
und  überzeugender  Darstellung  dringt  Ideler  darauf,  dafs  Gelehrsamkeit 
und  Gymnastik  einen  Bund  fürs  ganze  Leben  zu  schliefsen  batten , und 
widerlegt  auf  das  schlagendste  die  noch  immer  herschende  Ansicht,  als 
sei  die  den  Turnübungen  gewidmete  Zeit  eine  verlorne,  den  Wifsen- 
schaften  geraubte,  während  der  in  seinen  Gliedern  erstarkte  Jüngling 
auch  im  Gebiete  des  Denkens  die  schwersten  Aufgaben  zu  lösen  im 
Stande  sein  werde. 

Die  Richtersche  Schrift  geht  die  Gymnasien  durch  die  gründliche 
Betrachtung  £iner  Krankheitserscheinung  mehr  an,  als  es  nach  dem 
Titel  scheinen  möchte.  Man  prüfe  nun  im  einzelnen,  w'enn  man  die 
hier  gegebenen  Thatsachen  nicht  widerlegen  kann,  ob  die  bestehen- 
den Einrichtungen  für  die  körperliche  Erziehung  der  Gymnasinljngend 
wirklich  ausreichen.  Tn  den  meisten  Fällen  bernhigt  man  sich,  wenn 
der  erste  beste  Turnlehrer  angenommen  und  ein  Platz  nothdürftig  mit 
Reck  und  Barren  besetzt  wird,  an  denen  sich  die  Schüler  zuweilen 
in  einigen  Uebungen  versuchen.  Dann  kann  man  doch  wenigstens  auf 
den  Lectionsplan  setzen,  dafs  das  Gymnasium  auch  Turnunterricht 
habe.  Wie  wenig  Schulen  gibt  es  aber,  die  dafür  Sorge  tragen,  dafs 
durch  Anlage  von  ordentlichen  und  anständigen  Turnsälen  die  Uebun- 
gen zu  jeder  Zeit  und  unter  allen  Witterungsverhältnissen  ihren  re- 
gelmäfsigen  Fortgang  nehmen  können!  Das  Winterturnen  ist  bei  den 
meisten  Gymnasien  kläglich  oder  gar  nicht  bestellt,  und  es  gehört 
nicht  viel  Einsicht  dazu,  um  die  Nothwendigkeit  der  gymnastischen 
Uebongen  namentlich  im  Winter  zu  begreifen.  In  dieser  Jahreszeit 
häufen  sich  jene  Schädlichkeiten  im  jugendlichen  Körper  besonders, 
wovon  bei  Hrn.  R.  die  Rede  ist.  Es  ist  noch  viel  zu  thun,  ehe  dem 
Turnen  auch  nur  äufserlieh  mit  den  nöthigen  entsprechenden  Ein- 
richtungen die  erforderliche  Rücksicht  erwiesen  ist,  ehe  die  rechten 
Lehrer  für  diese  Erziehungssache  gewonnen  sind,  welche  die  Gymna- 
stik in  ihrer  natürlichen  Grenze  zu  halten  und  wahrhaft  erzieherisch 
zu  gestalten  verstehen.  Noch  liegt  da  vieles  im  argen. 

Hat  man  sich  aber  von  der  erzieherischen  Kraft  und  der  Noth- 
wendigkeit  der  Gymnastik  für  die  Gymnasien  überzeugt,  so  reihe  man 
sie  mit  allem  Nachdruck  in  den  Schulplan  ein.  Bis  jetzt  ist  man  meist 
auf  halbem  Wege  stehen  geblieben,  indem  man  das  Turnen  nur  zu 
häufig  als  indifferente  Nebensache  oder  als  ein  feindliches  Gegenge- 
wicht- ansah.  Es  bleibt  jetzt  nichts  anderes  übrig,  als  das  Turnen 
ordentlich  in  das  Schulsystem  einzureihen  oder  es  ganz  von  den  Schu- 
len wegzulafsen.  Eine  genauere  Prüfung  unseres  heutigen  Gymnasial- 
Tamwesens  wird  uns  davon  überzeugen,  rdafs  das  Turnen  in 
jeder  Halbheit  verkümmert  und  in  jeder  ungebildeten 
Form  mehr  schadet  als  Nutzen  bringt’.  Von  Resultaten  des 
Turnens  kann  nicht  eher  die  Rede  sein,  bis  man  ihm  bei  den  Schulen 
hin  reichenden  Schutz,  sowie  bestimmte  Pflichten  und  Rechte  zu- 
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erkennt.  Dafs  die  Verbindlichkeit  aller  Schaler  nicht  zu  vermeiden 
sei,  wird  niemandem  mehr  zweifelhaft  erscheinen,  der  die  Gestaltung 
eines  rationellen  Turnunterrichts  an  sich  und  in  seinem  Verhältnis  zur 
Schule  begriffen  hat.  Die  ganze  Autorität  der  Schule  mufs  aber  für 
die  Sache  in  die  Schranken  treten,  wenn  sie  den  gedeihlichen  Fort- 
gang nehmen  soll,  der  ihr  zum  wahrhaften  Gedeihen  künftiger  Gene- 
rationen gewünscht  werden  mufs.  Die  Schulmänner  sind  vor  allen  be- 
rufen hier  mit  zu  helfen,  und  Gott  gebe,  dafs  sich  zu  diesem  Zwecke 
recht  viele  geschäftige  Hände  regen. 

(Der  Schlufs  folgt  im  nächsten  Hefte.) 

Dresden.  Kloss. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 


Zeitschrift  für  die  Altertumswissenschaft  herausgegeben  von  Ju- 
lius Caesar.  XI.  Jahrgang.  J853.  Sechstes  Heft  [s.  Bd.  LX1X 
S.  105  ff.].  Das  Latein  im  Uebergange  zum  Romanischen,  von  A.  F. 
Pott  (S.  481 — 499:  an  vielen  einzelnen  Beispielen  wird  nachgewiesen, 
wie  die  romanischen  Sprachen  viel  alt  überlieferten  Stoff  und  zwar 
bei  weitem  mehr  durch  das  Medium  der  römischen  Volks-  als  der 
Schriftsprache  in  lebendigem  Gebrauch  bis  zu  uns  herabführen).  — 
Kritische  Studien  zur  Geschichte  der  sertorianischen  Kämpfe,  von  G. 
Dronke  (S.  499 — 510:  nach  vorausgegangener  Würdigung  der  Quellen 
wird  hauptsächlich  die  Chronologie  jener  achtjährigen  Kämpfe  bestimmt 
und  dabei  mehrere  Stellen  aus  Hut.  v.  Sert.,  Sali.  Hist,  und  Orosiua 
kritisch  behandelt). — Didymi  xeotaxi/,  scr.  Mauritius  Schmidt 
(S.  510—526:  Zusammenstellung  der  darauf  zurückzuführenden  Glossen 
mit  einem  Epimetrum  über  den  Grammatiker  Theon).  — Gymnaxial- 

Srogramme  der  Provinz  Posen  aus  dem  Jahre  1852  (S.  518 — 520).  — 
.ec.  von  H.  Brunn:  Geschichte  der  griechischen  Künstler.  Ir  Thl. 
(Braunschweig  1853),  von  J.  Overbeck  (S.  526 — 544:  der  Vf.  habe 
seine  Aufgabe,  so  wie  er  sie  richtig  gestellt  und  gefafst,  auch  mit 
Geschick  und  Geist  durchgeführt,  was  durch  eine  mit  Anmerkungen 
begleitete  Uebersicht  des  Inhalts  nachgewiesen  wird).  — Rec.  von 
PJatonis  dialogi  ex  rec.  C.  Fr.  Herrn  an  ni.  Vol.  I — VI.  (Lipsiae  1851 
— 53',  von  W.  Wiegand  (S.  545 — 564:  Charakteristik  dieser  von 
einem  der  ersten  unter  den  jetzt  lebenden  Platonikern  besorgten  Aus- 
gabe; im  einzelnen  werden  mehrere  Stellen  der  Apologie  und  des  2n 
Buchs  der  Politie  besprochen).  — Anz.  von  E.  Curtius:  Herakles 
der  Satyr-  und  Dreifufsräuber  (Berlin  1852),  von  E.  Hausdörffer 
(S.  564  — 566:  Inhaltsangabe).  — i Topographische  Notiz  zur  Darstel- 
lung der  Belagerung  von  Rhodos  [durch  Demetrios  Poliorketes  305 — 
304]  in  Köchly-Rüstows  griech.  Kriegsgeschichte,  von  Ferd.  Luders 
(S.  566—568:  die  Operationsbasis  sei  nicht  an  der  Nord-  sondern  an 
der  Südseite  der  Stadt  gewesen).  — Auszüge  aus  Zeitschriften  (S. 
569 — 571).  — Bibliographische  Uebersicht  der  neuesten  philologischen 
Litteratur  (S.  571 — 576).  — Beilage.  Antwort,  von  W.  Teuf  fei  (S. 
1 — 8:  gegen  Kocks  Entgegnung  auf  T.s  Rec.  von  des  erstem  Aus- 
gabe der  Wolken  des  Aristophanes). 

Zwölfter  Jahrgang.  1854.  Erstes  Heft.  Ueber  die  Munera 
der  römischen  Gemeinden,  von  Emil  Kuhn  (S.  1 — 23:  dieselben  werden 
in  folgenden  Abschnitten  behandelt:  1)  munera  und  honores,  2)  munera 
personarum  und  patrimonii , 3)  die  Reallasten).  — Epigraphica,  mit- 
getheilt  von  F.  Osann  (S.  23  f.).  — Ueber  den  innern  Gedanken- 
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Zusammenhang  im  platonischen  Phaedrus,  von  J.  Deuschle  (S.  25 — 
44:  der  Hauptzweck  des  Aufsatzes  ist,  [ein  inneres  noth wendiges  Ver- 
hältnis der  beiden  Reden  des  Sokrates  im  ln  Theile  des  Dialogs  mit 
seinem  2n  Haupttheile  nachzuweisen;  dieser  enthält  nur  Postulate,  jene 
die  Begründung  dazu.  Unter  Rhetorik  werden  alle  praktischen  Gei- 
steserzeugnisse mitverstanden,  sofern  sie  ihren  Ausdruck  in  Worten 
finden.  Der  Zweck  des  Phaedrus  ist  also  Vermittlung  der  Philosophie 
mit  diesen  — auf  Grund  der  Psychologie.  Ausgegangen  wird  von  den» 
Inhalt  des  2n  Haupttheils  und  nachgewiesen,  dal's  die  Rhetorik  nach 
allen  Seiten  die  Psychologie  zur  Voraussetzung  habe:  1)  sie  ist  defi- 
niert als  psychagogische  Kunst;  2)  die  snbjective  Seite  dieser  Bestim- 
mung stützt  sich  auf  die  Lehre  von  der  Seele  a)  sofern  die  Erkenntnis 
der  wahren  Verhältnisse  der  Begriffe  die  Grundlage  des  je  zu  errei- 
chenden Zweckes  bildet,  b)  insofern  die  logischen  Gesetze  die  Rede 
constituieren  sollen;  3)  die  objective  Seite,  insofern  auf  die  Lehre  von 
der  Seele  sich  die  von  den  Arten  der  Rede  und  ihrer  eigentümlichen 
Form  zu  richten  habe.  Die  psychologischen  Voraussetzungen  nun,  wel- 
che diesen  Postulaten  zu  Grunde  liegen,  enthalten  die  Reden  des  So- 
krates, insbesondere  die  2e.  In  dem  Begriff  des  Eros,  welcher  der 
Seele  inhaeriert,  ist  die  Bestimmung  der  Rhetorik  als  psychagogische 
Kunst  vorbegründet.  In  der  Lehre  vom  Wesen  der  Seele  wira  ferner 
die  Möglichkeit  des  Erkennens  begrifflicher  Verhältnisse  und  die  Not- 
wendigkeit der  Geltung  der  logischen  Gesetze  nachgewiesen.  Endlich 
beantwortet  der  Mythus  im  voraus  die  Fragen,  welche  in  dem  letzten 
Punkte  Zusammentreffen.  An  einigen  Einzelheiten  wird  noch  die  Be- 
ziehung auf  den  Mittelpunkt  des  ganzen  — psychisches  — dargelegt. 
So  an  der  Fabel  von  den  Grillen,  deren  künstlerische  Noth  Wendigkeit 
nun  erhellt.  Ebenso  führt  der  Gegensatz  gegen  Beschäftigung  mit  alle- 
gorischer Mythenerklärung  wie  gegen  Naturbetrachtung  gleich  auf  psy- 
chologisches Gebiet.  Der  Schlafs  des  Dialogs  berührt  den  Einheits- 
pnnkt  des  ganzen  nicht  minder  nah.  Der  Aufsatz  schliefst  mit  einigen 
allgemeinen  Bemerkungen  über  die  Richtung,  die  die  platonischen  Stu- 
dien heutzutage  nehmen  und  nehmen  sollten).  — Rec.  von  J.  Over- 
beck: kunstarchaeologische  Vorlesungen  (Braunschweig  1853),  von  H. 
A.  Müller  (S.  44 — 54:  das  Hauptverdienst  und  der  Hauptfortschritt 
des  Buchs  bestehe  in  der  Erklärung  der  einzelnen  Bildwerke,  aus  denen 
eine  Anzahl  hervorgehoben  und  besprochen  wird;  gerügt  wird  der 
Mangel  an  Consequenz  in  den  Angaben  und  die  nicht  unbedeutende 
Anzahl  von  Druckfehlern).  — Programme  aus  Dänemark  und  den  Her- 
zogtümern Johannis  1852,  von  G.  Stier  (S.  54 — 56.  64.  79  f.  89 — 
93»  eingehend  werden  folgende  besprochen , resp.  im  Auszug  mitge- 
theilt:  Ingerslev  de  vocibus  et  locis  quibusdain  scriptornm  Latino- 

rum  in  lexicis  plerisqne  non  satis  recte  explicatis  pars  I et  II,  Kolding 
1850  u.  52;  Birch  Beitrag  zur  Erklärung  von  Euripides  Iphigeneia 
in  Anlis,  Horsens  1852;  Berg  einige  Sprachbemerkungen  angeknüpft 
an  einen  Commentar  zu  Xenophons  Hieron,  Kopenhagen  1852;  Boje- 
sen  Aristoteles  Staatslehre,  lr  u.  2r  Th!.,  Sorö  1851  und  52).  — Rec. 
von  Horatius  Satiren  und  Episteln  erklärt  von  G.  T.  A.  Krüger 
(Leipzig  1853),  von  Voigt  (S.  57 — 83:  die  Ausgabe  lafse  viel  zu  wün- 
schen übrig,  obgleich  ihr  Brauchbarkeit  nicht  abzusprechen  sei;  viele 
einzelne  Stellen  werden  besprochen).  — Anz.  von  H.  Middendorf: 
über  die  Philaenensage  (Münster  1853),  von  Hölscher  (S.  84  f. In- 
haltsangabe). — Ein  Wort  über  Schulausgaben  der  alten  Classiker, 
von  einem  ehemaligen  Schulmanne  (S.  85 — 88:  dieselben  seien  für  den 
Schulgebranch  vom  Uebel,  weil  sie  die  vereinte  Thätigkeit  des  Lehrers 
und  Schülers  hemmten;  nur  zur  Behuf  der  Privatlectüre  seien  sie  für 
Schüler  empfehlenswerth).  — Auszüge  aus  Zeitschriften  (S.  93  f.).  — • 
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Nachtrag  zur  bibliographischen  Uebersicht  der  neusten  philologischen 
Litteratur  aus  dem  J.  1853  (S.  94 — 96).  — Beilage.  Erklärung,  von 
H.  Köchly  (gegen  Bergks  Hec.  von  Köchly-Rüstows  Geschichte  des 
griech.  Kriegswesens).  — Zweites  Heft.  Patrimi  matrimi , atupi- 
fraksis,  von  iVlercklin  (S.  97-122:  Behandlung  dieses  Gegenstandes 
vom  Standpunkte  des  griechischen  und  römischen  Sacral rechts  auf 
Grund  der  Stelle  des  Dionysius  A.  R.  if,  22;  zuerst  wird  der  sprach- 
liche Ausdruck  und  seine  Bedeutung  betrachtet,  darauf  die  factischen 
Verhältnisse  dieser  Classe,  ihre  Stellung  im  Priesterthum,  ihre  Wahl- 
art, ihre  ritualen  Functionen,  sowohl  priesterliche  als  nicht  priester- 
liche,  und  ihre  äufsere  Erscheinung  verfolgt). — Programme  der  Gym- 
nasien Westfalens  von  1852  (S.  112.  120.  136).  — M.  Juuius  Congus 
Gracchanus,  der  Geschichtschreiber  der  alten  römischen  Verfalsung, 
von  i.  Becker  (S.  123 — 128:  Beweis  dafs  die  abwechselnd  vorkom- 
menden Namen  M.  Junius,  Junius,  Junius  Gracchanus,  Congus,  Junius 
Congus  eine  und  dieselbe  Persönlichkeit  bezeichnen;  kritische  Behand- 
lung des  Fragments  des  Lucilius  bei  Plinius  N.  H.  praef.  §.  7).  — 
Ueber  das  gestrichene  Iota  im  oskischen  Alphabet,  von  G.  Stier  (S. 
129 — 138:  dasselbe  bezeichne  den  vocalischen  Laut,  das  einfache  Iota 
den  Consonanten  j;  jedoch  erleide  dies  Gesetz  einige  Beschränkungen, 
die  namhaft  gemacht  werden).—  Rec.  von  Fr.  K.  Kraft  u.  C.  Mül- 
ler: Realschullexikon,  2 Bde  (Hamburg  1853),  und  Fr.  Lübker: 
Reallexikon  des  classischen  Alterthums  für  Gymnasien,  le  Abth.  (Leip- 
zig 1853),  von  W.  Teuf  fei  (S.  139—155:  ersterm  Werke  wird,  so- 
weit es  Krafts  Werk  sei,  also  zum  allergrößten  Theile,  aller  Werth 
abgesprochen  und  widerrechtliche  Plünderung  fremdes  Eigenthums,  der 
Stuttgarter  Realencyclopaedie , daran  gerügt;  das  zweite  sei  unprak- 
tisch angelegt,  ein  Vorwurf  der  lediglich  die  Redaction  treffe,  übrigens 
nicht  ohne  wifsenschaftlichen  Werth).  — Rec.  von  A.  Feuerbachs 
nachgelafsenen  Schriften,  4 Bde  (Braunschweig  1853),  von  H.  A.  Mül- 
ler (S.  155 — 167:  blofs  die  den  2n  n.  3n  Bd.  ausmachende  Geschichte 
der  griechischen  Plastik  wird  besprochen  und  über  diese  geurtheilt, 
sie  enthalte  der  eignen  kunsthistorischen  Untersuchungen  und  kunst- 
hermeneutischen  Resultate  so  wenige  und  ignoriere  die  Fortschritte 
und  Entdeckungen  der  neusten  Zeit  so  gänzlich,  dafs  ihr  Erscheinen 
um  ein  ganzes  Decennium  zu  spät  erfolge ; dieses  Urtheil  wird  durch 
Besprechung  vieler  Einzelheiten  erhärtet). — Zu  Plato  Apol.  c.  25  p.  27  E, 
von  Finckh  (S.  168:  die  von  Bäumlein  und  K.  Fr.  Hermann  als  unecht 
eingeklammerten  Worte  r ovg  tjuiuvovs  seien  schon  von  Arrian  dissert. 
Kpict.  2,  5 med.  gelesen  worden  und  als  Apposition  zu  Zxncov  naCdag  xal 
oviov  zu  fafsen). — Rec.  von  Fr.  Ingersle  vs  lateinisch-deutschem  Schul- 
wörterbuch (Braunschweig  1853),  von  Otto  (S.  169 — 176:  durchaus 
verwerfendes  Urtheil,  es  sei  ein  magerer,  unvollkommener  und  unkriti- 
scher, gröfstentheils  aller  wahren  Selbständigkeit  entbehrender  Auszug 
aus  einigen  gröfsern  Wörterbüchern).  — Rec.  von  Ciceronis  Tuscul. 
disp.  libri  V erklärt  von  G.  Tischer  (Leipzig  1850),  von  E.  Haus- 
dÖrffer  (S.  177 — 183:  anerkennende  Beurtheilung  mit  Besprechung 
mehrerer  einzelnen  Stellen).  — Anz.  von  W.  O.  Freese:  der  Partei- 
kampf der  Reichen  und  der  Armen  in  Athen  zur  Zeit  der  Demokratie 
(Stralsund  1848),  von  E.  (S.  183  f. : die  Schrift  enthalte  trotz  mehrerer 
Mängel  manche  gute  und  anregende  Gedanken,  müfse  aber  mit  Vor- 
sicht benutzt  werden).  — Auszüge  aus  Zeitschriften  (S.  185 — 192). 
— Drittes  Heft.  Von  den  griechischen  und  lateinischen  Vernei- 
nungswörtern, von  Fritsch  (S.  193—219,  Forts,  im  4n  Heft  S.  289 
— 302:  nach  etymologischen  Vorbemerkungen  wird  gehandelt  über  den 
Gebrauch  der  selbständigen  Negationen,  über  den  Unterschied  und 
Gebrauch  von  ov  und  firj  und  den  scheinbaren  Pleonasmus  dieser  bei- 
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den  Negationen). — Das  Latein  im  Uebergange  zum  Romanischen,  von 
A.  F.  Pott,  2r  Artikel  (S.  219 — 238:  an  dem  Beispiel  des  Innocen- 
tius,  eines  der  römischen  Gromatiker,  und  der  von  Wilhelm  Grimm 
1851  herausgegebeiien  r altdeutschen  Gespräche’  wird  nachgewiesen, 
dafs  manche  Schriftdenkmale  des  Mittelalters  entweder  in  dem  zu  der 
Zeit  und  an  dem  Orte  ihrer  Abfafsung  oder  Umarbeitung  üblichen 
Volksidiome  oder  in  einem  Latein  niedergeschrieben  worden  seien,  das 
sich  mehr  oder  minder  stark  mit  Idiotismen  der  gemeinen  Rede  ver- 
setzt zeige  in  ihrer  Annäherung  an  eine  der  romanischen  Sprachge- 
staltungen).  — Programme  der  bayerischen  Gymnasien  von  1851  (S. 
224.  231  f.  240.  248.  255  f.).  — Programme  des  Herzogthnms  Braun- 
schweig (S.  256). — Analecta  Vergiliana,  scr.  H.  Paldamus  (8.  238 
—24*2:  Aen.  I,  2 sei  Lavinaque  die  richtige  Lesart,  II,  347  und  IV, 
587  die  handschriftlichen  Lesarten  audere  und  acquaiia  beizubehalten 
gegen  Gronovs  ordere  und  K.  Fr.  Hermanns  orquotis , V,  796  libeat 
statt  liceat  und  VI,  200  sequentem  statt  sequentum  zu  schreiben).  — 
Rec.  von  A.  Schwegler:  römische  Geschichte,  ln  Bdes  le  Abth. 
(Tübingen  1853),  von  Fr.  Dor.  Ger  lach  (S.  243 — 262:  das  Buch  sei 
eher  eine  Kritik  aller  möglichen  Meinungen,  Ansichten,  Verniuthongen, 
Forschungen  über  die  römische  Geschichte  zu  nennen  als  selbst  röm. 
Gesch.,  von  der  nicht  viel  mehr  übrig  bleibe  als  die  eigne  Ansicht  des 
Vf.  Um  dies  zu  beweisen,  geht  der  Rec.  das  le  Buch,  welches  die 
Bezeugung  der  ältesten  Geschichte  in  Betracht  zieht,  durch  und  wie- 
derholt am  Schlufs  die  Grundsätze,  welche  nach  seiner  Ansicht  den 
römischen  Geschichtsforscher  und  Darsteller  leiten  müfsen).  — Rec. 
von:  Aristophanes  ausgew.  Komoedien  erkl.  von  Th.  Kock,  2s  Bdchen: 
die  Ritter  (Leipzig  1853),  "von  W.  Teuffef  (S.  262—277:  die  Bear- 
beitung dieses  Bändchens  sei  um  vieles  befser  als  die  der  Wolken, 
obwohl  das  äufserste  bei  weitem  noch  nicht  erreicht  sei;  die  Einleitung 
und  der  Commentar  werden,  der  letztere  in  Bezug  auf  Kritik  und  Er- 
klärung, im  einzelnen  durchgegangen).  — Verhandlungen  gelehrter 
Gesellschaften  (S.  277 — 280:  Akademien  zu  Paris,  St.  Petersburg  und 
Wien).—  Auszüge  aus  Zeitschriften  (S.  281 — 288).—  Viertes  Heft. 
8.289 — 302  s.  oben.  — Zu  Longinus  nsgi  vtyov?,  von  Nolte  (S. 
302—304:  Verbefserungsvorschläge).  — Drei  Schreiben  an  Hrn.  Dr. 
Schubart  über  Dr.  Pyls  Wiederherstellung  des  amyklaeischen  Throns, 
von  Ruhl  (S.  305 — 324:  mit  Bezug  auf  den  Aufsatz  in  der  Ztschr.  f. 
d.  AW.  1853  S.  1 ff. ; Bedenken  dagegen  hauptsächlich  vom  Stand- 
punkte der  Technik  aus  und  eigner  Wiederherstellungsversuch). — Die 
griechische  Opfergerste  war  mit  Salz  vermischt,  von  Anton  Eberz 
(S.  324 — 330:  der  Vf.  stützt  seinen  Beweis  hauptsächlich  darauf,  dafs 
das  Fragment  des  Komikers  Athenion  bei  Athen.  XIV,  661  , aus  dem 
man  gewöhnlich  das  Gegentheil  ableite,  dies  nicht  beweise;  somit  hät- 
ten die  Scholiasten  Recht,  welche  Beimischung  des  Salzes  positiv 
bezeugten).  — Rec.  von  A.  Rofsbach:  Untersuchungen  über  die 
römische  Ehe  (Stuttgart  1853 >,  von  E.  Platner  (S.  330 — 350:  ein- 
dringliche Empfehlung  dieses  f nicht  nur  durch  eine  grofse  Belesenheit 
in  den  Quellen,  in  der  philologischen  sowohl  als  juristischen  Litte- 
ratur,  durch  Gründlichkeit  der  Forschung,  sondern  auch  durch  Selb- 
ständigkeit des  Urtheils  und  eine  scharfsinnige  und  geistreiche  Behand- 
lung der  Gegenstände  ’ ausgezeichneten  Buches  mit  ins  einzelne  einge- 
henden Bemerkungen,  namentlich  über  das  Verhältnis  der  Familie  zum 
Staat,  den  Begriff  der  Familie,  die  Manus,  Coemption  und  Confarreation). 
— Anz.  von  L.  Herrig:  de  Druidibus  commentatio  (Berolini  1853),  von 
Hölscher  (S.  335  f. : Inhaltsangabe).  — Rec.  von:  Albius  Tibuilus 
Gedichte  übersetzt  u.  erläutert  vön  W.  Teuffel  (Stuttgart  1853),  von 
Hertzberg  (S.  350 — 356:  der  Rec.  referiert  beistimmend  über  den 
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Inhalt  der  Einleitung  und  bezeichnet  die  Uebersetzung  als  durchgängig 
fliefsend  und  gefällig ; nur  hätte  der  Uebersetzer  sich  mehr  von  gewissen 
selbstgemachten  Regeln  emancipieren  sollen). — Rec.  von  A.  Haake: 
Beiträge  zur  einer  Neugestaltung  der  griech.  Grammatik,  2s  Heft 
(Nordhausen  1852),  von  J.  Rott  (S.  356 — 366:  der  Rec.  stimmt  des 
Vf.  Auffafsung  der  Genera  des  griech.  Verbums,  deren  derselbe  nur 
zwei,  Activ  und  Passiv,  anerkennt,  im  ganzen  bei,  vermifst  aber 
genaueres  Eingehn  auf  die  verwandten  Sprachen  und  gibt  [selbst  meh- 
rere dahin  abzielende  Nachträge).  — Programme  der  kurhessischen 
Gymnasien  zu  Ostern  1854  (S.  366—368).  — Feier  des  Winckelmanns- 
festes  9.  Decbr.  1853  in  Berlin,  Bonn,  Gottingen,  Greifswald,  Ham- 
burg, Rom  (S.  312.  328.  344). — Anz.  von  F.  G.  Welckers  kleinen 
Schriften,  3r  Thl.  (Bonn  1850),  von  — s — (S.  369 — 375:  Charakte- 
ristik und  Inhaltsangabe).  — Auszüge  aus  Zeitschriften  (S.  375 — 
379).  — Bibliographische  Uebersicht  der  neusten  philologischen  Litte- 
ratur  (S.  379—384). 


Gelehrte  Anzeigen  herausgegeben  von  Mitgliedern  der  k.  baycr. 
Akademie  der  Wissenschaften  [s.  NJahrb.  Bd.  LXIX  S.  340  ff.].  Band 
XXXVIII.  Januar  bis  Juni  1854.  Nr.  13.  14.  1)  Taschenwörter- 
buch der  rhaetoromanischen  Sprache  in  Graubünden  von  Otto  Ca- 
risch,  Prof,  an  der  evang.  Kantonschule.  Chur  1848.  2)  Gramma- 

tische Formenlehre  der  deutschen  und  rhaetoromanischen  Sprache  für  die 
romanischen  Schulen  Graubündens  von  demselben  Verf.  Chur  1852. 
Berichtende  Anzeige  von  Ludwig  Steub  mit  zahlreichen  eingestreu- 
ten Vermuthungen  über  die  Entstehung  einzelner  Wörter.  Das  Wör- 
terbuch wird  als  ein  erster  Anfang  bezeichnet,  dem  gegenüber  das 
frühere  Conradische  Lexicon  nicht  mehr  zählen  könne.  — Nr.  17.  18. 
Ilgeniana.  Erinnerungen  an  Dr.  Karl  David  Ilgen,  Rector  der  Schule 
zu  Pforte,  insbesondere  au  dessen  Reden  in  Erhol ungsstunden.  Eine 
kleine  Anekdotensammlung  von  W.  N.  Leipzig  1853.  Sehr  rühmende 
Anz.  von  L.  Döderlein,  der  die  kleine  Schrift  als  das  Muster  einer 
tiefgegriffenen  Charakteristik  bezeichnet.  — Nr.  19—21.  Vortrag  des 
Rectors  K.  Halm  über  den  ln  Band  der  von  ihm  und  Prof.  Bai  t er 
in  Zürich  besorgten  kritischen  Ausgabe  der  Ciceronischen  Reden. 
Der  Vf.  gibt  eine  Uebersicht  über  den  für  die  Ausg.  benutzten  neuen 
Apparat  mit  einzelnem  Nachweis,  was  für  die  Verbefserung  der  Reden 
p.  Roscio  Am.,  p.  Fonteio,  p.  Caecina,  p.  Rab.  perd.  reo  und  p.  Mu- 
rena  geschehen  sei.  Eingellochten  ist  eine  Mittheilung  mit  neuem  De- 
tail über  die  von  Poggio  im  15n  Jh.  aufgefundenen  Ciceronischen 
Reden  und  eine  Beschreibung  des  cod.  Tegernseensis  = Bavaricus  Ga- 
ratonii,  der  im  J.  1853  bei  einem  Pariser  Antiquar  wieder  aufgefunden 
und  aus  dem  Besitz  des  Prof.  Baiter  in  die  Bibliothek  zu  München 
übergegangen  ist.  — Nr.  31 — 34.  1)  Memoire  sur  l£thicus  et  sur  les 

ouvrages  cosmographiques  intitul6s  de  ce  nom,  par  M.  D’  Avezac. 
Paris  1852.  2)  De  Cosraographia  Ethici  libri  tres,  scr.  Car.  Aug. 
Frid.  Pertz.  Berol.  1853.  3)  Die  Kosmographie  des  Istrier  Aethi- 
kos  im  latein.  Auszüge  des  Hieronymus.  Aus  einer  Leipziger  Hs.  zum 
erstenmal  besonders  herausgegeben  von  Heinrich  Wuttke.  Leipzig 
1853.  Ausführliche  Anzeige  von  Fr.  Kunstmann,  der  seine  Ansicht 
in  folgenden  Schlnfsworten  ausspricht:  fRef.  will  die  Frage  nicht  beant- 
worten, ob  ein  Aethikus  eine  Cosinographie  geschrieben  habe,  sondern 
beschränkt  seine  Untersuchung  darauf,  dafs  sich  für  die  Erweiterung 
unserer  geographischen  Kenntnisse  aus  dem  vorliegenden  unechten 
Werke  kein  Nutzen  ziehen  lafse,  weil  es,  wie  schon  ältere  Schrift- 
steller richtig  bemerkten,  neben  längst  bekannten  Thatsachen  nur  ein 
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buntes  kaum  verständliches  Gemengsel  fabelhafter  Berichte  enthalte. 
Wohl  aber  sind  nach  seiner  Meinung  die  Nachrichten  über  die  ver- 
schiedene Bauart  der  Schiffe  für  die  Geschichte  der  Schiffahrtskunde 
ein  schätzbares  Fragment,  welches  deshalb  auch  Jal  in  sein  bekanntes 
Werk  aufgenommen  hat,  sowie  die  vielfachen  sagenhaften  Berichte  über 
Alexander  den  Grofsen  für  die  Entwicklung  und  Verbreitung  der  Alexan- 
dersage einen  wesentlichen  Beitrag  darbieten. ’ — Nr.  46  f.  Akademi- 
scher Vortrag  des  Prof.  Prantl,  der  über  einen  Abschnitt  seiner  in 
Bälde  erscheinenden  Geschichte  der  Logik  berichtet,  und  zwar  zunächst 
über  jenen  Theil  derselben,  welcher  die  Entwicklung  der  Logik  nach 
Aristoteles  bis  zum  Schlufse  des  Alterthums  betrifft.  — Nr.  52 — 54. 
Alciphronis  rhetoris  epistolae  cum  adnot.  crit.  editae  ab  Aug.  Mei- 
nekio.  Lips.  1853.  Sehr  anerkennende  Recension  von  Kayser,  der 
viele  Stellen  eingehend  bespricht  und  seine  eigenen  Emendationsver- 
suche  mittheilt.  Die  in  Seilers  Ausgabe  zuerst  aus  dem  Florentiner 
Codex  vollständig  erschienenen  Fragmente  werden  dem  Alciphron  ab- 
gesprochen. — Nr.  54—56.  1)  Zur  Erklärung  des  Plinius.  Antiken- 

kranz zum  13n  Berliner  Winckelmannsfest  geweiht  von  Th.  Panofka. 
Nebst  12  bildlichen  Darstellungen.  Berlin  1853.  4.  2)  Die  Hadeskappe 
von  K.  B'r.  Hermann.  Göttingen  1853.  Referierende  Anz.  von  Fr. 
Creuzer,  der  aus  beiden  Schriften  einzelne  Stellen  unter  manchen 
eingestreuten  Zweifeln  aushebt,  ohne  sich  auf  eine  eingehende  Widerlegung 
der  ihm  als  gewagt  erscheinenden  Deutungen  und  Erklärungen  einzu- 
lafsen.  — Nr.  18.  1)  Ueber  den  Dolichenus-Colt.  Von  J.  G.  Seidl. 

Wien  1854  2)  Das  altitalische  Schwergeld  im  k.  k.  Münz-  und  Anti- 

ken-Cabinette  zu  Wien.  Beschrieben  von  J.  G.  Seidl.  Lobendes 
Referat  von  Otto  Jahn,  der  zu  den  von  dem  Hg.  gesammelten  auf 
den  Juppiter  Dolichenus  bezüglichen  68  Inschriften  eine  1852  zu  Re- 
magen gefundene  nachträgt , die  Braun  im  Winckelmannsprograinm  des 
Vereines  von  Alterthumsfreunden  im  Rheinlande  1852  herausgegeben 
and  erklärt  hat. 

Band  XXXIX.  Juli  bis  September.  Philosophisch-philologische 
Classe*).  Nr.  1 — 4.  Aeschyli  tragoediae.  Rec.  G.  Herma  n uns. 
Zweiter  Artikel,  in  welchem  der  Ref.  Ludwig  Schiller  die  kriti- 
schen Leistungen  des  Hg.  unter  Mittheilung  von  zahlreichen  Zusätzen 
zumeist  aus  neueren  Schriften  und  von  eigenen  Emendationsversuchen 
sehr  anerkennend  bespricht.  — Nr.  4.  Index  lectionum  quae  in  univ. 
litt.  Friderica  Guilelma  per  semestre  aestivum  a.  1854  habebuntur. 
Berol.  Referat  von  G.  Thomas  über  die  das  Gedicht  Aetna  betref- 
fende Abhandlung  von  M.  Haupt,  dessen  theils  aus  dem  cod.  Canta- 
brigiensis  theils  durch  eigene  Vermuthung  gewonnenen  ungemeinen  Ver- 
befserungen  übersichtlich  mitgetheilt  werden.  — Nr.  5 — 7.  Horatius 
Satiren  und  Episteln.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  G.  T.  A. 
Krüger.  Leipzig  1853.  Der  Rec.  L.  Döderlein  findet  durch  diese 
Schulausgabe  seine  Erwartungen  nicht  ganz  befriedigt;  abgesehen  da- 
von dafs  wenig  neue  Aufschlüfse  über  die  vielen  noch  ungelösten 
Schwierigkeiten  zu  finden  und  manche  schon  vorhandene  evident  rich- 
tige Erklärungen  ignoriert  seien,  sei  der  Hg.  auch  von  seinen  in  dem 
Schuiprogramm  vom  J.  1849  ausgesprochenen  eigenen  Grundsätzen  nicht 
selten  abgewichen.  Die  nähere  Besprechung  einzelner  Stellen  erstreckt 
sich  bes.  auf  Sat.  I,  9.  Epist.  I,  11.  18.  19.  — Nr.  7.  Skopas  im 
Peloponnes.  Von  Ludwig  Uri ichs.  Greifswald  1853.  Lobendes  Re- 

*)  Von  Band  39  an  erscheinen  die  gelehrten  Anzeigen  nach  den 
drei  akademischen  Classen  in  drei  Abtheilungen,  die  man  künftig  ein- 
zeln beziehen  kann;  gesondert  davon  das  Bulletin  der  Akademie  in  fort- 
laufenden Nummern. 
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ferat  von  Otto  Jahn.  — Nr.  7.  Supplement  k f Anthologie  grecqne, 
contenant  des  epigrammes  et  autres  poösies  legeres  inedites , pröc£d£ 
d’observations  sur  l’Anthologie  et  suivi  de  remarques  sur  divers  poetes 
grecs,  par  N.  Piccolos,  D.  M.  Paris  1853.  XVf  u.  3488.  Inhalts- 
angabe von  Fr.  Dübner,  der  von  dem  Vf.  rühmt,  dals  er  mit  viel 
Gelehrsamkeit  einen  geläuterten  poetischen  Sinn  und  einen  durchaus 
richtigen  Geschmack  vereinige.  — Nr.  8.  Macrobii  Ambrosi j Theo- 
dosii  opera  quae  supersunt.  Ed.  Lud.  Janus.  2 Voll.  Quedlinb.  u. 
Leipz.  1852 — 53.  Kurze,  aber  sehr  rühmende  Anzeige  von  Kayser, 
der  in  dem  Fragment  des  Polemo  Sat.  V,  19,  29  vorschlägt:  vm- 
oxvEtzcU".  r\v  zrj  üqcc  £vo%oq  ytvrjzat , und  in  dem  des  Mununius  Sat.  I, 
10,  3:  nostri  maiores  ut  bene  Multa  instituere , hoc  optumc , r/uom  a 
frigore  Fccerc  summ o septem  Saturnalia.  — Nr.  9.  1)  A.  Gellii  noc- 

tinm  Atticarum  libri  XX  ex  rec.  Martini  Hertz.  2 Voll.  Lips.  1853. 
2)  Zur  Kritik  der  altlateinischen  Dichterfragmente  bei  Geilius  von 
Alfred  Fleckeisen.  Leipzig  1854.  Um  von  den  bedeutenden  Lei- 
stungen der  Ausg.  Nr.  1 einen  Begriff  zu  geben,  stellt  der  Rec.  Kay- 
ser die  Verbefscrungen  zusammen,  welche  die  Fragmente  der  Redner 
gegenüber  dem  Text  in  der  2n  Ausgabe  von  H.  Meyer  erfahren  haben. 
In  der  lobenden  Anzeige  von  Nr.  2 will  er  den  Anfang  des  von  Fl. 
ausführlich  behandelten  grofsen  Fragments  aus  des  Caecilius  Plocium 
so  in  trochaeischen  Octonaren  lesen: 

ls  demum  miser  est,  qui  aerumnam  suam  ipsc  non  quit  occultare. 
Ferre  ita  me  uxor  forma  et  f actis  facit,  si  taceam,  tarnen  indicium: 
Quae  nisi  dotem , habet  omnia,  quae  nolis . qui  sapiet , de  me  discet , 
Qui  quasi  ad  hostis  captus  liber  servio  salva  urbc  atque  arcc. 

Dann  fährt  er  unter  Annahme  einer  Lücke  von  öinern  Verse  oder  mehr 
so  weiter  fort: 

Quae  mihi  quidquid  placet,  eo  privatum  it  [nec  volt  mihi]  servatum: 
Cuius  dum  ego  mortem  tnkio,  iam  egomet  vivo  mortuus  inter  vivos. 
— Nr.  9.  Varia  variorum  carmina  latinis  modis  aptata  adiectis  arche- 
typis  offert  Hen  r.  Stadelman  n.  Onoldi  1854.  Empfehlende  Anzeige 
von  G.  Thomas.  — Nr.  10.  11.  Hermetis  Trismegisti  Poemander.  Ad 
fidem  codd.  mss.  rec.  Gust.  Parthey.  Berol.  1854.  Sehr  empfehlende 
Anzeige  von  F r.  Creuzer,  der  aufser  einigen  litterar-historischen 
Notizen  Stellen  des  Plotinus  zur  Erklärung  des  Werkes  heranzieht. 

Historische  Classe.  Nr.  4 — 9.  Das  römische  Bayern  in  seinen 
Schrift-  und  Bildmalen  von  Jos.  von  Hefner.  3.  Aufl.  München 
1852.  Ausführliche  Rec.  von  Chr.  W.  Glück,  der  in  dem  Werke 
zahlreiche  Irthümer  nachweist  und  sich  besonders  mit  der  Besprechung 
und  Erklärung  der  in  den  bayerischen  Inschriften  vorkommenden  cel- 
tischen  Namen  befafst,  wobei  er  ein  eigenes  später  erscheinendes  Werk 
»über  das  keltisch-römische  Bayern’  ankündigt. 

Bulletin  der  Akademie.  Nr.  1.  Rede  des  Vorstandes  der  Akade- 
mie v.  Thier  sch  über  Lorenz  von  Westenrieder  im  Verhältnis  zu 
seiner  Zeit.  Nr.  2 f.  Rede  des  Secretärs  der  hist.  Classe  Dr.  Rnd- 
hart:  Lorenz  v.  Westenrieder,  der  Geschichtschreiber  seines  Volkes. 
(Beide  Reden  bei  Gelegenheit  der  Enthüllung  des  Westenrieder-Denk- 
inals  zu  München  gehalten.)  — Nr.  3.  4.  Vortrag  des  Prof.  Thomas: 
1)  Bemerkungen  über  die  Anwendung  des  römischen  Civil procesaes  in 
Verträgen  der  Venezianer  und  Byzantiner,  sowie  der  Venezianer  und 
Franken  nach  Urkunden  vom  J.  1199  und  1207.  2)  Dialektisches  aus 
Bozen.  — Nr.  5 — 9.  Vortrag  von  Krabinger  über  die  Einführung  und 
den  Betrieb  der  classischen  Studien  auf  der  Universität  zu  Ingolstadt  am 
Ende  des  I5n  und  in  den  ersten  drei  Decennien  des  I6n  Jh.  durch  Con- 
rad Celtes , Philomusus  Locher,  Johann  Aventin  und  Johann  Reuchlin. 
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Aachen.  Die  wifsenschaftliche  Abhandlung  des  diesjährigen  Herbst- 
programms vom  dortigen  Gymnasium  ist  folgende:  De  digammo  eius - 
que  immutationibus  dissertatio.  Pars  I:  de  digammo  sive  vau  Graeco , 
scr.  Dr.  J.  Savelsberg  (16  S.  4). 

Augsburg.  Aufser  den  Bd.  LXIX  S.  117  bereits  mitgetheilten  Ver- 
änderungen ist  über  die  Unterrichts-  und  Erziehungsanstalten  bei  St. 
Anna  folgendes  zu  berichten.  Nachdem  dem  französischen  Sprachlehrer 
Joseph  Etienne  Roussell  die  Verwesung  der  Lehrstelle  für  franz. 
Sprache  am  Gymnasium  und  dem  Cand.  Andreas  Schalkhäuser 
aus  Bayreuth  die  erledigte  Steile  des  2n  Jnspectors  am  Collegium  bei 
St.  Anna  übertragen  worden  ist,  ist  der  Personalstand  folgender.  Stu- 
dienrector: Prof.  Dr.  G.  K.  Mezger;  Gymnasialprofessoren:  C.  Fr. 
Dorfmüller,  J.  K.  Ed.  Oppenrieder,  Dr.  Chr.  Cron,  C.  F.  L. 
Wucherer;  Stadienlehrer:  A.  Bauer,  B.  Greiff,  H.  Gürsching, 
M.  Mezger;  Fachlehrer:  J.  E.  Roussell  (franz.  Spr.  am  Gymn.;, 
Negges  (dies,  an  der  lat.  Sch.),  J.  A.  Hofstätter  u.  Eichleiter 
(Gesang),  G.  Pola  (Zeichnen),  Bisch  off  (Kalligraphie);  Inspecto- 
ren am  Collegium:  M.  Mezger  u.  A.  Schalkhäuser.  Das  Gymna- 
sium zählte  am  Schlufs  des  Schuljahres  1853—54  64  Schüler  (IV:  12, 
III:  16,  IT : 15,  I:  21),  die  Lateinschule  104  (IV:  22,  III:  27,  II:  25, 
I:  30);  dem  Collegium  gehörten  65  Zöglinge  an.  Inhalt  des  Pro- 
gramms: ZZur  Erinnerung  an  Johann  Gottfried  Herder  und  Heinrich 
Pestalozzi ? von  Dr.  K.  G.  Mezger  (22  S.  4). 

Bamberg  [s.  Bd.  LXIX  S.  117J.  Im  Anfang  des  Schuljahres  1853 
—54  trat  als  kath.  Religionslehrer  an  der  dortigen  Lateinschule  Jo- 
seph St r ätz  ein;  seit  Januar  d.  J.  bekleidet  dieselbe  Stelle  Priester 
Georg  Wagner.  Auch  der  prot.  Religionslehrer  an  der  Lateinschule 
hat  gewechselt:  an  die  Stelle  des  nach  Augsburg  beförderten  Chr. 
Mayer  trat  der  Predigtamtscand.  Joseph  Wilhelm  Bohner.  Die 
durch  den  Tod  des  Prof.  Th.  Buchert  (geh.  27.  Juni  1806,  gest. 
II.  Decbr.  1853)  herbeigeführten  Veränderungen  sind  Bd.  LXIX  S. 
347  [wo  Hegmann  zu  lesen  ist  statt  Hey  mann]  berichtet  worden. 
Am  k.  Lyceum  waren  im  letzten  Studienjahre  66  Candidaten  immatri- 
culiert  (32  der  Theologie,  in  3 Curse  vertheilt,  34  der  Philosophie); 
das  Gymnasium  wurde  von  138  (IV:  26,  III:  34,  II:  43,  I:  35),  die 
Lateinschule  von  240  (IV:  57,  III:  44,  II*:  41,  IIb:  40,  I:  58)  Schü- 
lern besucht.  Eine  wifsenschaftliche  Abhandlung  wurde  für  dieses  Jahr 
nicht  ausgegeben. 

Berlin.  Die  k.  Akademie  der  Wifsenschaften  hat  zu  Corresponden- 
ten der  philosophisch -historischen  Classe  die  Hm.  G.  L.  von  Mau- 
rer in  München  und  A.  Reumont  in  Florenz,  der  physikalisch-ma- 
thematischen Classe  die  Hrn.  Elias  Fries  in  Upsala  und  Dalton 
Hooker  in  England,  zum  auswärtigen  Mitgliede  derselben  Classe  den 
Prof.  Ti  e dem  an  n in  Frankfurt  a.  M.,  zu  Ehrenmitgliedern  den  Cardinal 
A n g e 1 o Mai  in  Rom  [am  9.  Septbr.  d.  J.  gestorben],  den  wirklichen  Geh. 
Ober-Reg.-R.  Dr.  Johannes  Schulze  in  Berlin  und  den  Kammerherrn 
und  Oberceremonienmeister  Freiherrn  von  Stillfried-Rattonitz 
daselbst  gewählt.  Der  langjährige  Archivar  der  Akademie,  Hofrath 
Ulrici,  ist  in  Ruhestand  getreten  und  zu  seinem  Nachfolger  Dr.  P ri- 
tz el  (vorher  auf  der  k.  Bibliothek  beschäftigt)  ernannt.  — Der  bis- 
herige Streitsche  Collaborator  Dr.  Maximilian  Sengebusch  ist 
zum  12n  ordentlichen  Lehrer  am  Gymnasium  zum  grauen  Kloster  be- 
rufen und  bestätigt. 

N.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Bd.  LXX.  Hfl.  3.  23 
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Bons  [s.  Bd.  LXVII  S.  594  f.].  Nach  mehrfachen  im  Lauf  der 
letzten  2 Jahre  vorgekommenen  Veränderungen  bestand  das  Lehrercol- 
tegiurn  des  dortigen  k.  Gymnasiums  am  Schlufs  des  Sommersemesters 
1854  aus  folgenden  Mitgliedern:  Director  Prof.  Dr.  Sch  open,  Ober- 
lehrer Reinacly,  Freudenberg,  Zirkel,  Werner,  Dr.  Hum- 
pert,  kath.  Religionslehrer  Dubeiman,  Gymnasiallehrer  Kn  ei  sei, 
Sonnen  bürg,  Dronke,  Hilfslehrer  Dr.  V ah  len,  evangelische  Re- 
ligionslehrer Prof.  Dr.  Kr  afft  und  Lic.  Diestel,  Schulamtscandi- 
datcn  Enders,  Dr.  A.  Passow,  P.  Sen  echaute,  M.  Schieffer, 
Zeichenlehrer  Philippart.  Eine  neuere  Anstellung  s.  oben  S.  225  unter 
Düren.  Die  Schfilerzahl  betrug  am  Schlufs  des  Schuljahres  1852 — 53 
339,  1853 — 54  358  (I:  47,  II4:  34,  IIh:  42,  III:  49,  IV:  61,  V:  56, 
VI:  69),  darunter  *285  Kath.,  67  Evang.,  6 Isr.  Zur  Universität  wur- 
den Mich.  1853  19,  Ostern  d.  J.  J,  Mich.  21  entlafsen.  Programm- 
abhandlungen Mich.  1853:  Die  arithmetischen  Epigramme  der  grie- 

chischen Anthologie  übersetzt  und  erklärt  vom  Oberlehrer  Zirkel  (33 
S.  4);  Mich.  1854:  Observationes  Livianac , scr.  Joh.  Freuden- 
berg (14  S.  4). 

Braunsberg.  Zum  3n  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymna- 
sium ist  der  Gollaborator  am  katholischen  Gymnasium  zu  Breslau  Dr. 
Haegele  ernannt. 

Breslau.  Privatdocent  Dr.  Fr.  Moritz  Baumert  von  dort  ist 
zum  anfserordentlichen  Professor  der  Chemie  in  der  philosophischen 
Facultät  der  Universität  Bonn  ernannt. 

Culm.  Zum  3n  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist 
der  Schulamt8candidat  Altendorf  berufen  und  bestätigt. 

Czerno Witz.  Zuin  wirklichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist 
der  gewesene  Supplent  am  Prefsburger  Gymnasium  Johann  Tunst 
ernannt. 

DoNAUESCHINGEN.  An  die  Stelle  des  in  die  praktische  Seelsorge 
zurücktretenden  geistlichen  Lehrers  am  dortigen  Gymnasium,  Priester 
Behrle,  trat  Pfarrverweser  Linder  aus  Binningen.  Aufserdem  s. 
Bd.  LXIX  S.  699.  Das  Lehrercollegium  hat  demnach  gegenwärtig 
folgenden  Bestand:  Director  Prof.  Duffner,  die  Professoren  Schuch 
und  Gagg,  die  Gymn.lehrer  Schaber  und  Heine  mann,  geistl. 
Lehrer  Linder,  Reallehrer  Weber,  evang.  Religionslehrer  Hofpre- 
diger Dr.  Becker  und  Gesanglehrer  Böhm.  Die  Schülerzahl  betrug 
am  Anfang  des  Schuljahres  1853 — 54  97,  am  Schlufs  88  (I:  13,  II: 
17,  III:  21,  IV4:  10,  IVb:  13,  Va:  4,  Vh;  10).  Programmabhandlung 
Mich.  1854:  Gemüse  und  Salate  der  Alten  in  gesunden  und  kranken 
Tagen,  le  Abth.  Blattgemüse  und  Salate.  Botanischphilologische  Ab- 
handlung vom  Prof.  Chr.  Theophil  Schuch  (Schlufs  dieser  Abth. 
S.  41-76.  8). 

Düsseldorf  [s.  Bd.  LXV  8.  113.  LXVI  S.  352].  Am  Schlufs  des 
vorigen  Schuljahrs  trat  Professor  Dr.  Hildebrand,  nachdem  er  seit 
dem  Januar  1818  am  dortigen  Gymnasium  gelehrt  hatte,  in  den  Ruhe- 
stand; die  dadurch  entstandene  Lücke  wurde  durch  die  commissarische 
Beschäftigung  des  Cand.  Giesen  ausgefüllt.  Ihr  Probejahr  hielten 
ab  die  Candidaten  Kessels  und  Schneiderwirth.  Aufserdem  s. 
Bd.  LXIX  S.  459.  Schülerzahl  am  Schlafs  des  Soinmerhalbjahrs  1854: 
271  (I:  22,  II4:  33,  IIb:  23,  III:  48.  IV:  55,  V:  51,  VI:  38);  Abitu- 
rienten 8.  Programmabhandlung:  Ulixis  ingenium  quäle  et  Homcrus 
finxerit  et  tragici  Graccorum  poetae , scr.  Guii.  Marco witz  (13 
S.  4). 

Elbing.  Zum  ersten  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium 
ist  der  Gymnasiallehrer  Dr.  Reu  sch  in  Gumbinnen  berufen  nnd  be- 
stätigt. 
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Frankfurt  am  Main.  Ihrem  Pirector  Prof.  Pr.  J.  Classen,  der 
sich  am  2.  Septbr.  1829  auf  der  Universität  Bonn  die  philosophische 
Doctorwürde  erworben  hatte,  bezeugten  bei  der  Wiederkehr  dieses 
Tages  nach  25  Jahren  die  Col legen  ihre  freudige  Theilnahme  durch 
Ueberreichung  folgendes  Schriftchens : Viro  pracstantissumo  loavni 

Classeno  per  quivque  lustra  doctori  philostophiac  clarissumo  ca  qua 
juir  est  observantia  gratulantur  gymnatii  Mocnofrancofurtani  conlc- 
gae  die  U mensh  Septembris  anni  MDCCCLUII.  ln  sunt  Catonianae 
poesia  reliquiae  ex  reccnsione  Alfrcdi  Fleckeiacni.  Lipsiae  formis 
descripsit  B.  G.  Teubnerus  (19  S.  8). 

Görz.  Zum  wirklichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist  der 
Supplent  am  Gymnasium  zu  Ofen  Carl  Poblika  ernannt. 

Göttixgen.  Im  Lehrercollegium  des  dortigen  Gymnasiums  waren 
im  Schuljahre  Ostern  1853 — 54  folgende  Veränderungen  vorgekommen: 
Ostern  1853  wurde  Collaborator  Pabst  als  Mitarbeiter  für  das  Volks- 
schulwesen in  das  Consistorium  zu  Hannover  versetzt,  in  seine  Stelle 
trat  Cand.  Schmidt;  im  Sommer  schied  Cand.  Pertz,  Mich.  Cand. 
.Meyer  aus  dem  mit  dem  Gymnasium  verbundenen  paedagogischen 
Seminar,  dagegen  traten  ein  die  Candidaten  Val  et  t aus  Gottingen, 
Stuve  aus  Osnabrück  und  Pr.  Bleske  aus  Emden.  Per  Tod  des 
Rector  Karl  Friedrich  Schrickel  (geb.  1.  August  1786  zu  Set- 
telstedt  iui  Gothaischen)  ist  Bd.  LXIX  S.  707  gemeldet.  Pas  Lehrer- 
collegium bestand  demnach  am  Schlufs  des  Schuljahrs  aus  den»  Pi- 
rector Gef  fers,  den  Conrectorcn  Meifsner  und  Schöning,  dem 
Subconrector  Pr.  Hummel,  dem  Oberlehrer  Pr.  Thier m a n n,  Pr. 
Scheele,  Dr.  Muhlert,  Pr.  Lattmann,  den  Collaboratoren  Mül- 
ler und  Schmidt  und  den  obengenannten  Candidaten.  Pie  Schüler- 
zahl  betrug  248  (I:  15,  II«:  27,  llb:  29,  III:  47,  IV:  54,  V:  42,  VI: 
34);  zur  Univ.  wurden  Ostern  1853  3,  Mich.  5 entlafsen.  Seit  dem 
1.  Mai  d.  J.  ist  das  Gymnasium  durch  drei  Realclassen  erweitert  wor- 
den, so  dafs  die  ganze  Lehranstalt  jetzt  in  folgende  3 Abtheilungen 
zerfällt:  die  Vorbereitungsanstalt  von  3,  das  Gymnasium  im  engern 
Sinne  von  4 Classen  und  die  3 Realclassen.  Programmabhandlung 
Ostern  1854:  De  deo  ex  machina  in  Philocteta  Sophoclis  interveniente 
commentatioy  scr.  Augustus  Gef  fers  (30  S.  4). 

Graz.  Zum  aufserordentlichen  Professor  der  politischen  Wifsen- 
schaften  an  der  dortigen  Universität  ist  der  Privatdocent  Pr.  Wil- 
helm Kosegarten  aus  Wien  ernannt. 

Gumbinnen.  Pem  Oberlehrer  am  dortigen  Gymnasium  Pr.  K.  Fr. 
August  Dewischeit  ist  der  Professor-Titel  verliehen. 

Hannover  [die  orthographische  Conferenz,  vgl.  NJahrb.  Bd.  LXIX 
S.  701  f.].  Pie  dortigen  Zeitungen  theilen  die  Ergebnisse  der  am  1. 
und  2.  September  d.  J.  dort  abgehaltenen  Conferenz  zur  möglichen 
Normierung  der  deutschen  Orthographie  mit.  Sie  bestand  aus  vier 
Mitgliedern  des  OberschulcoIIegiums  (dem  Oberschulrath  Kohlrausch, 
Schulrath  Schmalfufs,  Hofrath  Bode  und  Regierungsrath  Brüel), 
den  Gymnasialdirectoren  Ahrens  aus  Hannover  und  Hoffmann  aus 
Lüneburg,  den  Rectoren  Schädel  aus  Stade,  Berger  aus  Celle, 
Scham  bach  aus  Eimbeck  und  dem  Collaborator  Ruprecht  aus  Hil- 
desheim,  dem  Pirector  der  hohem  Bürgerschule  in  Hannover  Tell- 
kampf  und  der  hohem  Töchterschule  Pieckmann,  endlich,  für  die 
Volksschulen  dem  Oberschulinspector  Seffer.  Pie  Ergebnisse  der 
Berathnng  sind  nach  der  f Zeitung  für  Norddeutschland  ^ in  kurzem 
folgende.  Pie  grofsen  Anfangsbuchstaben  sind  möglichst  ein- 
geschränkt; festgehalten  bei  Eigennamen,  für  den  Anfang  der  Sätze, 
bei  Substantiven  und  andern  wirklich  als  Substantive  gebrauchten 
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Wörtern  (auf  das  Aeusscrste  gefasst  fein);  abgewotfen  dagegen  bei  den 
Adjectiven  der  Länder-  und  Vrölkernamen  sowie  in  vielen  Ausdrucken, 
die  nur  scheinbar  substantivischen  Charakter  haben  (von  neuem , aufs 
äuszcrste  u.  s.  w.).  Der  Convenienz  ist  hinreichender  Spielraum  ge- 
lafsen.  Die  Bezeichnung  der  Vocal  länge  durch  Verdoppelung 
oder  durch  das  Dehnungs-A  ist  da  eingeschränkt  wo  der  Gebrauch  es 
bereits  zuläfst  (z.  B.  in  bar,  Ware,  stralc,  Blüte , Hase,  Schaf  u.  s. 
w.).  Das  unglückselige  th  ist  ziemlich  glücklich  dem  gefürchteten 
SchilTbruch  entgangen  und  mit  einem  gewis  leicht  zu  verschmerzenden 
Beinbruch  davon  gekommen.  Es  ist  neinlich  abgeworfen  in  den  End- 
silben at  und  ut  (Heimat,  Armut)  und  in  den  Wörtern  fFirt  und  Turm. 
In  der  Silbe  thum  ist  es  beibehalten  der  allgemein  üblichen  officiellen 
Schreibweise  wegen  ( Ilcrzogthum  u.  ä.).  Das  ic  als  Bezeichnung  des 
langen  i ist  consequent  durchgeführt  in  den  Verben  auf  -ieren  (regie- 
ren, passieren  u.  s.  w.).  Der  nicht  selten  sich  findenden  übermäfsigen 
Häufung  der  Consonan  ten  ist  ein  Damm  gesetzt.  Von  drei  gleichen 
Consonanten  hat  einer  das  Feld  räumen  müfsen  in  Wörtern  wie  Kam- 
macher (statt  Kammmacher) , Schiffahrt  u.  s.  w. ; von  zwei  gleichen 
Consonanten  einer  in  den  Endsilben  -nis  und  -in  ( Finsternis , Königin, 
auch  in  Nachtigal  u.  s.  w.,  die  natürlich  in  der  Mehrzahl  Finsternisse, 
Königinnen , ISachtigallcn  heifsen)  sow  ie  in  der  Silbe  mis  (Misbrauck). 
Dem  sz  ist  dem  ss  gegenüber  sein  volles  Recht  geworden.  Das  > s 
ist  die  Verdoppelung  des  weichen  s,  müßte  also  weich  gesprochen 
werden,  wie  in  grisscln,  missein;  keineswegs  ist  es  als  Verdoppelung 
von  sz  (also  szsz)  anzusehen.  Das  ss  hat  seine  Berechtigung  aufser 
in  Fremdwörtern  (s.  unten)  nur  in  etwa  15  deutschen  Wörtern  (mis- 
sen , küssen,  Küssen  oder  Kissen  u.  s.  w.),  in  mis-  und  -nis.  In  allen 
übrigen  Worten  ist  sowohl  im  Inlaut  als  im  Auslaut  ss  zu  schreiben 
(Fluss,  Flüsse , essen  u.  s.  w.).  Da  die  Conferenz  aber  anerkennen 
inuste  dafs  die  neuhochdeutsche  Aussprache  zwischen  ss  und  sz  keinen 
Unterschied  macht,  so  hat  sie  aus  Gründen  der  Zweckmäfsigkeit  es 
jedem  freigestellt  überall  wo  der  scharfe  s-laut  gesprochen  wird  in 
deutschen  Wörtern  sz  zu  schreiben.  In  Betreff  der  Fremdwörter  ist 
zwar  grofser  Spielraum  gelafsen,  da  sich  (ausgenommen  bei  wenigen 
Wörtern  wie  Kasse,  Klasse,  Kanzel)  schwer  die  Grenze  ziehen  läfst 
zwischen  eingebürgerten  und  nicht  eingebürgerten  Wörtern;  jedoch 
ist  der  Grundsatz  anerkannt:  man  schreibe  Fremdwörter  am  besten 
der  fremden  Orthographie  gemäfs  oder  gebrauche  sie  gar  nicht,  man 
schreibe  also  Concenlration , nicht  Kanzcntrazion.  C ist  ein  deutscher 
Buchstab,  die  Sucht  diesen  zu  verdrängen  also  nicht  gerechtfertigt. 
Eine  ausführlichere  Besprechung  der  Intcrpunction  wurde  von  der 
Conferenz  abgelehnt,  da  die  Fälle  wo  jedenfalls  interpungiert  werden 
mufs  ziemlich  allgemein  feststehn,  in  zweifelhaften  Fällen  dagegen 
das  Gefühl  des  schreibenden  entscheiden  mufs.  Die  Ergebnisse  der 
Conferenz  werden  demnächst  durch  das  k.  Oberschulcollegium  veröf- 
fentlicht werden  und  zwar  in  drei  Abtheilungen:  I)  systematische  Zu- 
sammenstellung der  Hauptregeln , ‘2)  alphabetisches  Wörterverzeichnis, 
3)  wissenschaftliche  Begründung  und  Zusammenstellung  der  wichtig- 
sten Wörtergruppen.  — Das  k.  Oberschulcollegium  will  sodann  nur 
empfehlen,  nicht  octroyieren. 

HtiLimoNN.  Der  Rector  des  dortigen  Gymnasiums  und  der  Real- 
schule Kap  ff  ist  zum  Ephorus  am  Seminar  in  Urach,  zu  seinem  Nach- 
folger der  erste  Professor  am  Seminar  in  Urach  Monn  ich  ernannt 
worden.  — Zur  Feier  des  Geburtsfestes  des  Königs  am  27.  September 
d.  J.  lud  Professor  Dr.  Chr.  Eberhard  Finckh  durch  folgendes 
Programm  ein:  De  inccrti  auctoris  artis  rhctoricac  post  Seguerium  a 
Leonardo  Spengelio  editae  locis  aliquot  emendandis  (18  S.  4). 
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Hermansstadt.  Am  dortigen  katholischen  Gymnasium  sind  zu 
wirklichen  Lehrern  ernannt  die  Supplenten  Dr.  Wenzel  Kratky  am 
Brunner,  Johann  Rozek  am  Neusohler,  Anton  Tschofen  ain  Görzer, 
Eduard  Krischek  am  Grazer,  Theodor  Pantkc  am  Teschencr 
katholischen  und  Joseph  Nepomucky  am  Prager  Altstädter  Gyinn. 

Hildesheim.  Das  dortige  Gymnasium  Andrean  um  ist  im  Schul- 
jahr Ostern  1853 — 54  um  neue  Classen  vermehrt  worden,  indem  Sep- 
tima  und  Tertia  in  zwei  selbständige  Abtheilungen  zertheilt  worden 
sind;  als  Lehrer  von  VJIb  wurde  der  Cand.  th.  Brauns  I und  nach 
dessen  Abgang  der  Schulamtscand.  Schultzen  angestellt,  für  die 
durch  Errichtung  von  III1’  noth wendig  gewordene  neue  Lehrerstelle  der 
Collaborator  Ruprecht  vom  Progymnasium  in  Northeim  ernannt. 
Aufserdem  kamen  im  Lehrercollegium  noch  folgende  Veränderungen 
vor:  die  Schulamtscandidaten  Dr.  Buch  holz  (am  Gymn.  in  Clausthal 
angestellt)  und  Lion  und  der  Cand.  th.  Rauterberg  I schieden  aus, 
dagegen  traten  ein  Collaborator  Lorberg  (der  Ostern  d.  J.  schon 
wieder  abgegangen  ist  und  Dr.  Schumann  zum  Nachfolger  erhalten 
hat),  Cand.  th.  Brauns  II  und  Collaborator  Schröder,  der  letzte 
als  2r  Lehrer  der  Mathematik  und  Naturwilsenschaften  vom  Gymn.  in 
Clausthal  berufen.  Zum  provisorischen  Gesanglehrer  wurde  Organist 
Tietz  ernannt.  Das  Lehrercollegium  hatte  danach  am  Schluls  des 
letzten  Schuljahres  folgenden  Bestand:  Director  Brandt,  Rector  Dr. 
Schröder,  Conrector  Sonne,  Subrector  Jatho,  Musikdirector  Er- 
furt, die  Collaboratoren  Dr.  Wieseler,  Fischer,  Pastor  Fun- 
deling,  Schröder  und  Wolter,  die  Gymnasiallehrer  Löbnitz  und 
Wilken,  dem  Lehrercollegium  aggregiert:  Prof.  Gravenhorst, 

aufserordentliche  Lehrer:  Collab.  Lorberg,  Cand.  th.  Brauns, 

Schulamtscand.  Schultzen.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Decbr.  v.  J. 
365  (I:  24,  II:  34,  III:  42,  IV:  27,  V:  51,  VI:  54,  VII:  49,  Real  I: 
II,  Real  II:  41,  Real  III:  32).  Zur  Universität  wurden  Mich.  1853 
6,  Ostern  d.  J.  7 entlafsen.  Programmabhandlung:  Ueber  den  Un- 
terricht in  der  Mineralogie  auf  Gymnasien , vom  Collab.  Fischer 
(12  S.  4). — Das  bischöfliche  Gymnasium  Josephinum  hat  keine 
wifsenschaftliche  Abhandlung  ausgegeben. 

Hohenstein.  Zum  Director  des  dortigen  Progymnasiums  ist  der 
Oberlehrer  an  der  Realschule  zu  Posen  Dr.  Max  Toeppen  ernannt. 

Krakau.  Zum  aufserordentlichen  Professor  der  Rechtsphilosophie 
an  der  dortigen  Universität  ist  der  Privatdocent  Dr.  Vincenz  Wa- 
niorek  zu  Wien  ernannt. 

Kreuznach  [s.  Bd.  LXVIII  S.  655].  An  die  Stelle  des  kath.  Re- 
ligionslehrers am  dortigen  k.  Gymnasium,  Caplan  Faust,  trat  Caplan 
Johann  Weifsbrodt.  Die  Schiilerzahl  betrug  im  Winter  1853 — 54 
163,  im  Sommer  d.  J.  146.  Im  Herbst  1853  wurden  6,  1854  filier  zur 
Universität  entlafsen.  Programmabhandlung:  Allgemeine  Grösscnbe- 

stimmung  der  homoedrischcn  Formen  des  regelmässigen  Kristallsy- 
stems , vom  Oberlehrer  J.  Fr.  G.  Dellmann  (10  S.  4 mit  einer  Fi- 
gurentafel). 

Mainz  [s.  Bd.  LXV  S.  341  f.  LXIX  S.  461].  Für  das  2e  Seme- 
ster des  Schuljahres  1853—54  waren  die  Priester  Thoms  und  Li  pp 
zu  Stellvertretern  des  kath.  Religionslehrers  Euler  bestimmt.  Mit 
dein  nächsten  Schuljahre  wird  eine  neue  Parallelclasse  errichtet  wer- 
den , zu  deren  Classen fiihrer  Dr.  Noire  ernannt  worden  ist.  Die 
Schülerzahl  betrug  366  (I:  30,  II:  34,  111:  28,  IV:  39,  V:  45,  VI:  57, 
VII:  61,  VIII : 72),  darunter  269  Kath.,  49  Prot,  und  48  fsr.  Abitu- 
rienten Ostern  1854:  14,  Mich.  14.  Progr.-mmabhandlung  von  F.  M. 
Gredy:  Ueber  die  Kaiserchronik , ein  Gedicht  des  Pin  Jh. , einige 

Thcile  derselben  mit  nhd.  Üebcrtragung  und  Anmerkungen  (26  S.  4). 
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Ofen.  Der  Supplent  am  dortigen  Gymnasium  Joseph  HÖtzl 
ist  zum  wirklichen  Lehrer  an  derselben  Anstalt  ernannt. 

Paris.  An  des  verstorbenen  Raoul-Rochette  Stelle  ist  Dr. 
E.  Be  ul  4,  ehemaliges  Mitglied  der  Schule  von  Athen,  zum  Professor 
der  Archaeologie  an  der  kais.  Bibliothek  ernannt. 

Prag.  Zum  aufserordentlichen  Professor  der  slavischen  Philo- 
logie an  der  dortigen  Universität  ist  der  Weltpriester  der  Graner 
Erzdioecese  und  Privatdocent  Martin  Hattala  ernannt. — Der  pro- 
visorische Director  des  Kleinseitner  Gymnasiums  Dominik  Kra- 
tochwile  ist  zum  wirklichen  Director  dieser  Lehranstalt  ernannt. 

Przemysl.  Der  Supplent  am  dortigen  Gymnasium  Weltpriester 
Heinrich  Lewinski  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  daselbst 
ernannt. 

Ratibor.  Als  Prorector  ist  an  das  dortige  Gymnasium  Professor 
Dr.  Wilhelm  Arthur  Passow  aus  Meiningen  berufen  worden. 

Rossleben  (Jubelfeier  der  dortigen  Klosterschule).  Die  im  J.  1554 
von  dem  thüringischen  Ritter  Heinrich  von  Witzleben  gestiftete 
Klosterschule  Rofsleben  begieng  am  5.  und  6.  Juli  d.  J.  die  dreihun- 
dertjährige Feier  ihres  Bestehens  unter  zahlreicher  Betheiligung  so- 
wohl ihrer  ehemaligen  Zöglinge  als  auch  der  hohen  Vorgesetzten  Be- 
hörden, sowie  anderer  Freunde  und  Gönner  der  Anstalt.  Da  die 
Stiftungsurkunde  wahrscheinlich  bei  dem  Brande,  welcher  ira  J.  1686 
säiumtliche  Klostergebäude  in  Asche  legte,  verloren  gegangen  ist  und 
auch  'aus  den  übrigen  bei  jener  Feuersbrunst  geretteten  Acten  des- 
Klosters  der  Tag  der  Stiftung  und  Eröffnung  der  Schule  nicht  ermit- 
telt werden  konnte,  so  wurden  der  5.  u.  6.  Juli  zur  Feier  festgesetzt. 
Der  gegenwärtige  Erbadministrator  der  Klosterschule,  Hartinan  n 
von  Witzlebe n,  Oberpraesident  der  Provinz  Sachsen,  sowie  das  Leh- 
rercollegium wünschten  ursprünglich  das  Fest  im  stillen  und  intra 
parietes  privatos  durch  einen  kirchlichen  und  Schulact  zu  feiern;  die 
Liebe  und  Anhänglichkeit  der  ehemaligen  Zöglinge  der  Anstalt  iiefs  es 
aber  dazu  nicht  kommen.  Schon  seit  Jahren  hatten  viele  derselben  ira 
allgemeinen  die  Absicht  ausgesprochen,  diesem  Feste  persönlich  bei- 
zuwohnen  und  dadurch  ihre  Liebe  zur  alma  mater  Rhodoscia  zu  be- 
thätigen.  Die  erste  directe  und  öffentliche  Aufforderung  zu  einer  sol- 
chen Bethpiiigung  aber  gieng  aus  von  zwei  in  Berlin  lebenden  ehema- 
ligen Zöglingen,  den  Doctoren  Weber  und  Hesekiel,  welche  Anfang 
Decembers  v.  J.  durch  die  Berliner  Zeitungen  eine  öffentliche  Einla- 
dung namentlich  an  die  in  Berlin  anwesenden  Commiiitonen  erliefsen, 
aus  ihrer  Mitte  ein  Comitö  zu  bilden,  um  die  ersten  einleitenden 
Schritte  zu  thun  und  die  Art  und  W'eise  zu  bestimmen,  wie  der  alma 
mater  bei  dieser  Gelegenheit  die  Liebe  und  Verehrung  ihrer  Söhne  zu 
bethätigen  sei.  In  Folge  dieser  Aufforderung  trat  ein  Comitö  zusam- 
men, welches  beschlofs  ein  Album  sämintlicher  auf  der  Klosterschule 
recipierter  Zöglinge  drucken  zu  lafsen  und  zu  Geldbeiträgen  zur  Be- 
streitung der  Kosten  aufforderte.  Unmittelbar  darauf  traten  auch  die 
in  Leipzig,  Dresden,  Halle  und  Umgegend  wohnenden  ehemaligen  Zög- 
linge zusammen  und  beriefen  für  den  Anfang  Januar  d.  J.  eine  Ver- 
sammlung nach  Leipzig,  zu  der  auch  im  Namen  des  Berliner  Comitös 
Dr.  Weber  und  von  Rofsleben  Prof.  Herold  sich  einfanden.  Auf 
dieser  Versammlung  wurde  beschlofsen,  aufser  dem  Schüleralbum  noch 
ein  wifsenschaftliches  Programm,  zu  dessen  Abfassung  sich  der  Gym 
nasiallehrer  Dr.  Giseke  in  Meiningen  bereit  erklärte,  drucken  za 
lafsen;  ferner  zwei  Oelgeinälde,  die  Portraits  des  vorigen  und  des 
jetzigen  Erbadministrators  anfertigen  zu  lafsen  und  der  Anstalt  zu 
überreichen;  endlich  aber  zu  einer  Geldöammlung  aufzufordern,  um 
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einen  Fonds  zu  bilden,  durch  den  spater  eine  eigene  Klosterkirche 
gebaut  weiden  könne,  welche  bei  der  vermehrten  Frequenz  ein  drin- 
gendes Bedürfnis  geworden  ist.  — Inzwischen  war  inan  auch  in  Rofs- 
leben  selbst  nicht  miifsig.  Auch  hier  wurde  aus  4 Mitgliedern  des 
Lehrercollegiums  ein  Fest-Comit4  gebildet,  der  Erbadministrator  liefs 
das  Schulgebäude  von  aufsen  restaurieren,  im  Innern  mehrere  dassen- 
locale  mit  neuen  Dielen  und  Tapeten  versehen;  es  wurde,  da  auf  einen 
zahlreichen  Besuch  gerechnet  werden  mnste,  eine  eigene  Festhalle  auf 
dem  Spielplätze  gebaut,  kurz  es  geschah  alles,  um  das  Fest  auch 
äufseriieh  der  Würde  desselben  angemefsen  zu  feiern.  Die  jetzigen 
Zöglinge  beeiferten  sich,  in  lateinischen,  griechischen,  deutschen  Ge- 
dichten und  Reden  ihre  Freude  an  dem  Feste,  ihre  Liebe  zur  Anstalt 
und  zum  Erbadministrator,  ihre  Verehrung  für  die  älteren  Commilito- 
nen  auszusprechen.  Die  letzten  Tage  vor  dem  Feste  wurden  fast  aus- 
schließlich darauf  verwendet,  Guirlanden  und  Kränze  aus  Moos,  Laub 
und  Blumen  zu  flechten,  um  das  Kloster  von  innen  und  aufsen,  sowie 
die  Festhalle  festlich  zu  schmücken.  — Unter  diesen  Vorbereitungen 
brach  der  festliche  Tag  an.  Am  Tage  vorher  hatte  sich  eine  grofse 
Menge  ehemaliger  Zöglinge,  zum  Theil  aus  weiter  Ferne,  die  Vertre- 
ter der  hohen  Vorgesetzten  Behörden,  namentlich  der  Geh.  Rath  Dr. 
Wiese  aus  Berlin  und  der  Provincial- Schulrath  Dr.  Schaub  aus 
Magdeburg,  und  die  Deputierten  benachbarter  Gymnasien  eingefun- 
den. Zum  vorläufigen  Empfang  derselben  war  ein  eigenes  Bureau  ein- 
gerichtet, in  welchem  den  ankommenden  die  zu  dem  Fest  erschienenen 
Drucksachen  übergeben  und  Wohnungen  angewiesen  wurden.  Um  8 Uhr 
Abends  versammelten  sich  der  Erbadministrator,  das  Lehrercollegium 
und  die  gegenwärtigen  Zöglinge  auf  dem  Spielplatz  und  empfiengen  die 
Gäste  durch  einen  zu  diesem  Zweck  von  einem  Mitglied  des  Lehrer- 
collegiums, Arnold  Steudener,  gedichteten  und  von  dem  Schüler- 
chor vorgetragenen  Bewillkommnungsgrufs.  Die  bereits  eingetroffenen 
Gäste  batten  sich  einem  ihnen  vorher  eingehändigten  Festprogramm 
gemäfs  hierzu  eingefunden,  und  es  suchten  und  begrnfsten  sich  hier 
nun  die  alten  Freunde  und  Bekannten,  die  sich  zum  Theil  seit  ihrer 
Schulzeit  nicht  wieder  gesehen  hatten.  Da  sah  man  Männer,  welche 
das  Leben  in  der  Blüte  der  Jahre  voneinander  getrennt  , jetzt  mit  er- 
grautem Haare  sich  an  die  Brust  sinken  und  den  alten  Freundschafts- 
bund in  jugendlicher  Frische  erneuen.  Denn  so  verschieden  anch  die 
einzelnen  waren  an  Alter  und  Lebensstellung,  hier  fühlten  sich  alle 
verwandt  als  Söhne  der  ^inen  Mutter.  — Um  9 Uhr  begaben  sich  alle 
anwesenden  in  die  zu  einer  Aula  umgeschaffene  Kirche,  woselbst  der 
Rector  der  Anstalt,  Prof.  Dr.  Anton,  das  Abendgebet  hielt.  Derselbe 
zeigte  in  seiner  Ansprache:  fhätte  der  Herr  nicht  gebauet,  so  baueten 
umsonst  die  Bauleute,’  Leider  war  der  Rector  durch  ein  wenige  Tage 
vorher  ausgebrochenes  Unwohlsein  verhindert,  das  Gebet  der  ursprüng- 
lichen Bestimmung  gemäfs  im  Freien  unter  den  schonen  Linden  des 
Spielplatzes  zu  halten.  Ein  Choralgesang  eröffnete  und  heschlofs  das 
Gebet.  Der  übrige  Theil  des  Abends  war  der  geselligen  Unterhaltung 
im  Freien  und  in  der  Festhalle  gewidmet.  — Am  5.  Juli,  dem  eigent- 
lichen Festtage,  überraschte  der  Sängerchor  der  gegenwärtigen  Schüler 
den  Erbadmiuistrator  um  ^6  Uhr  Morgens  durch  ein  Ständchen,  wozu 
A.  Steudener  ebenfalls  den  Text  gedichtet  hatte.  Schlag  6 Uhr  früh 
ordneten  sich  die  Schüler  vor  dem  Portale  des  Klosters  und  eröffneten 
die  Feier  des  Tages  mit  dem  Choral  fWie  grofs  ist  des  Allmächt’gen 
Güte’,  wozu  sich  schon  eine  grofse  Anzahl  von  Gästen  eingefunden 
hatte.  Um  8 Uhr  begann  die  kirchliche  Feier.  Da  die  Räumlichkeiten 
des  Klosters  nicht  ausreichten,  so  war  für  dieselbe  die  Benutzung  der 
Dorfkirche  erbeten  und  von  dem  Kirchenvorstande  bereitwillig  ztige- 
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standen.  Die  ganze  Versammlung  begab  sich  dahin  in  geordnetem 
Zuge.  Vorauf  giengen,  von  Marschälten  geleitet,  die  gegenwärtigen 
Zöglinge,  dann  kamen,  ebenfalls  von  Marschällen  geführt,  die  Geistlichen, 
der  Erbadministrator  nebst  den  übrigen  mitbelehnten  Gliedern  seiner  Fa- 
milie, die  Vertreter  der  Behörden,  die  jetzigen  und  ehemaligen  Lehrer  der 
Anstalt,  an  welche  sich  dann,  ebenfalls  unter  der  Leitung  von  Marschäl- 
len,  in  langem  Zuge  die  ehemaligen  Schüler  anschlofsen.  Der  Choral 
* Allein  Gott  in  der  Höh  sei  Ehr’  erölfnete  die  Feier.  Nach  Beendi- 
gung desselben  hielt  der  Prediger  Besser  von  Ziegelrode,  ein  ehe- 
maliger Zögling,  die  Liturgie  und  der  Prof.  Herold  die  Predigt  über 
den  Text  Ps.  l-*3,  5 u.  6.  Um  10  Uhr,  nach  beendigter  kirchlicher 
Feier,  berief  der  Erbadministrator  die  mitbelehnten  Glieder  seiner 
Familie  und  das  Lehrercollegium  in  die  Wohnung  des  Rectors,  um  die 
Glückwünsche  der  Deputierten  der  Behörden  und  Gymnasien  entgegen- 
zunehmen. Zunächst  trat  der  zeitige  Rector  der  Universität  Leipzig, 
Prof.  Dr.  Haenel,  auf,  um  die  Glückwünsche  der  Universität  auszu- 
sprechen. Leipzig  habe  früher,  änfserte  derselbe,  in  engerer  Verbin- 
dung mit  Rofsleben  gestanden,  und  so  sehr  die  Universität  auch  be- 
daure,  dafs  dieses  Band  gelockert  sei,  so  habe  sie  doch  stets  mit 
Theilnahme  auf  die  Klosterschule  geblickt  und  mit  inniger  Freude 
wahrgenommen,  wie  unter  den  Ausplcien  der  Könige  von  Preussen  die 
Anstalt  zu  blühen  und  Segen  zu  verbreiten  fortgefahren  habe.  Tief 
bewegt  fügte  sodann  der  Redner  als  ehemaliger  Zögling  seine  persön- 
lichen Glückwünsche  hinzu.  Zugleich  überreichte  er  ein  von  dem  Rector 
der  Nicolaischule,  Prof.  Dr.  Nobbe,  im  Namen  derselben  verfafstes 
lateinisches  Gedicht.  Nach  ihm  nahm  der  Geh.  Rath  Dr.  Wiese  aus 
Berlin  das  Wort,  um  im  Namen  Sr.  Exc.  des  Ministers  von  Raumer 
der  Anstalt  zu  diesem  Tage  Glück  zu  wünschen.  Freudig  sprach  der- 
selbe es  aus,  wie  willkommen  gerade  ihm  dieser  Auftrag  des  Herrn 
Ministers  gewesen,  da  er  seit  seiner  ersten  Anwesenheit  in  Rofsleben 
eine  so  günstige  Ansicht  von  der  Anstalt  gewonnen  habe.  Darauf  ver- 
las er  ein  Rescript  des  Ministers,  in  weichem  derselbe  der  Anstalt 
die  Auszeichnung  verleiht,  dafs  hinfort  mit  den  vier  Oberlehrerstellen 
der  Professor-Titel  verknüpft  sein  solle,  und  somit  den  Oberlehrern 
Dr.  Johann  Karl  Gottwerth  Schmiedt  und  Dr.  Karl  Fried- 
rich Sicke  I diesen  Titel  verleiht.  Hieran  reiheten  sich  die  Glück- 
wünsche des  Provincial-Schulrath  Dr.  Schaub  im  Namen  des  Schul- 
collegiums in  Magdeburg,  des  Regierungs-Praesidenten  v.  W'edell  im 
Namen  der  k.  Regierung  in  Merseburg,  des  Director  Dr.  Kramer 
und  Condirector  Dr.  Eck stein  im  Namen  der  Franckeschen  Stiftun- 
gen zu  Halle,  des  Prof.  l)r.  Jacobi  I im  Namen  der  fast  gleichzeitig 
ond  in  demselben  Sinne  wie  Rofsleben  gestifteten  Pforte,  des  Rector 
Müller,  ehemaligen  Lehrers  der  Anstalt,  im  Namen  des  Progymna- 
siums zu  Wernigerode,  des  Superintendenten  Urtel,  ebenfalls  eines 
ehemaligen  Lehrers,  im  Namen  des  Gymnasiums  zu  Merseburg,  des 
Seminardirertors  Rnthmaler  in  Erfurt,  zugleich  im  Namen  des  dor- 
tigen Gymnasiums.  Alle  diese  Anstalten  hatten  zugleich  ihrer  Theil- 
nahme auch  einen  schriftlichen  Ausdruck  gegeben  und  liefsen  theils 
lateinische  Abhandlungen,  theils  lateinische,  theils  deutsche  Gedichte, 
theils  lateinische  Votivtafeln  in  kostbarem  Druck  überreichen.  Aufser 
diesen  durch  Abgeordnete  überbrachten  Geschenken  war  noch  eine  An- 
zahl anderer  zum  Theil  aus  weiter  Ferne  eingelaufen;  namentlich 
hatten  sich  die  benachbarten  Gymnasien  der  Provinz  Sachsen  beeifert, 
der  Schwester  zu  diesem  Tage  ihren  Glückwunsch  darzubringen.  Mit 
besonderem  Danke  raufs  hier  der  k.  bayerischen  Akademie  der  Wifsen- 
schaften  zu  München  gedacht  werden,  welche  durch  ihren  Vorstand, 
den  Geh.  Rath  Prof.  Dr.  von  Thier  sch  die  sämmtlichen  Schriften 
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ihrer  philosophisch-philologischen  Classe  in  6 Banden  übersenden  lief«. 
Nachdem  der  Rector  bereits  den  zunächst  an  ihn  gerichteten  Glück- 
wünschen einzeln  gedankt  hatte,  nahm  zum  Schlufs  der  Erbadministra- 
tor das  Wort  und  sprach  in  längerer  Rede  sowohl  im  allgemeinen  sei- 
nen tiefgefühlten  Dank  aus  für  die  Theiinahme,  die  man  in  so  weiten 
Kreisen  an  der  frommen  Stiftung  seines  edlen  Ahnherrn  nähme,  na- 
mentlich aber  bat  er  den  Geh.  Rath  Dr.  VVriese,  den  Herrn  Minister 
von  Ranmer  zu  versichern,  wie  hocherfreut  er  über  die  Auszeichnung 
sei,  die  der  Anstalt  so  eben  durch  ihn  geworden.  — Um  11  Uhr  be- 
gann der  Schulactus,  welcher  ebenfalls  mit  einem  Choralgesang  eröffnet 
würde.  Sodann  erhob  sich  der  Erbadministrator,  dankte  Gott,  dafs  er 
ihn  diesen  Tag  habe  erleben  lafsen,  wandte  sich  sodann  in  trefflichen 
Worten  an  die  mitbelehnten  Glieder  seines  Hauses  und  forderte  sie  auf, 
mit  ihm  vereint  aus  allen  Kräften  dahin  zu  wirken,  dafs  die  fromme  Stif- 
tnng  ihres  edlen  Ahnherrn  im  Sturme  der  Zeiten  nicht  verloren  gehe, 
sondern  wachse  und  blühe  in  stets  segensreicherem  Wirken,  damit  noch 
die  spätesten  Enkel  mit  Stolz  sich  der  Vorfahren  erinnern  könnten. 
Hierauf  dankte  er  den  Lehrern  für  ihre  bisherige  Thätigkeit  und  for- 
derte sie  auf,  auch  fernerhin  ihren  ganzen  Fleifs  und  alle  ihre  Kräfte 
der  Anstalt  zu  widmen,  in  deren  Gedeihen  er  den  Stolz  seines  Lebens 
setze ; bat  die  jetzigen  Zöglinge  den  Zweck  ihres  Aufenthaltes  auf  der 
Kiosterschule  nie  aus  den  Augen  zu  verlieren,  damit  auch  sie  einst 
mit  Freude  sich  der  hier  verlebten  Jahre  erinnern  könnten,  und  dankte 
zum  Schlufs  den  ehemaligen  Zöglingen,  dafs  sie  durch  ihre  zahlreiche 
Anwesenheit  an  dem  heutigen  Tage  einen  erfreulichen  Beweis  abgelegt 
hätten  von  dem  segensreichen  Wirken  dieser  ihm  so  theuren  Anstalt. 
Nach  dieser  trefflichen  Rede,  deren  Eindruck  allen  die  das  Glück 
hatten  sie  zu  hören  unvergefslich  sein  wird,  hielt  der  Rector  der  An- 
stalt, Prof.  Dr.  Anton,  die  lateinische  Festrede,  in  weicherer  zeigte, 
wie  das  Kloster,  besonders  in  der  jüngsten  Zeit,  soweit  gediehen  und 
welcher  Entwicklungsgang  in  den  kommenden  Jahrhunderten  zu  wün- 
schen und  zu  erwarten  sei.  Nachdem  darauf  der  Schülerchor  eine  von 
dem  Lehrer  der  Anstalt  Dr.  Kroschel  verfafste  lateinische  Ode  im 
sapphischen  Metrum  gesungen  hatte,  trugen  12  Schüler  der  beiden 
oberen  Classen  ihre  griechischen,  lateinischen,  deutschen  Gedichte  und 
Reden  vor.  Nach  einem  abermaligen  Chorgesang  mit  deutschem  Text 
erhoben  sich  nacheinander  der  Dr.  Albrecht  Weber,  Privatdocent 
an  der  Universität  zu  Berlin,  und  der  Praesident  von  Seckendorff 
aus  Meuselwitz  bei  Altenburg,  um  im  Namen  der  ehemaligen  Zöglinge 
dem  Gefühl  der  Dankbarkeit,  das  dieselben  beseele,  beredten  Aus- 
druck zu  geben  und  der  Anstalt  als  ein  äufseres  Zeichen  derselben  die 
beiden  schon  erwähnten  Oelgemalde,  welche  zu  diesem  Behuf  zur  Seite 
des  Katheders  aufgestellt  waren,  und  das  ' Album  der  Schüler  zu 
Kloster  Rofsleben  von  1742 — 1854*  zu  überreichen  und  auf  die  zum 
Behuf  eines  Kirchenbaues  veranstaltete  Sammlung  hinzuweisen.  Hierauf 
erhob  sich  Se.  Exc.  der  Minister  des  Cultus  und  öffentlichen  Unterrichts 
im  Königreich  Sachsen,  von  Falken« t ein,  um  im  Aufträge  seines 
Königs  dem  Erbadministrator  den  Orden  Albrechts  des  Gerechten 
zu  überreichen  als  ein  Zeichen,  dafs  seine  Majestät  auch  nach  der 
Trennung  Rofslebens  von  dem  Königreich  Sachsen  mit  lebhafter  Freude 
die  Sorgfalt  wahrgenommen,  welche  die  Herren  von  Witzleben  fort- 
während in  so  ausgezeichneter  Weise  der  Anstalt  gewidmet  hätten. 
Nachdem  der  Erbadministrator , durch  dieses  Zeichen  königlicher  Huld 
auf  das  freudigste  überrascht,  in  kurzen  Worten  gedankt  hatte,  wurde 
die  Feier  mit  einem  kurzen  Choralgesang  geschlofsen.  — Um  2 Uhr 
begann  das  Festmahl,  bei  welchem  die  ungezwungenste  Fröhlichkeit 
herschtc.  Den  ersten  Toast,  auf  Se.  Maj.  den  König  von  Preussen, 
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brachte  der  Krbadministrator  aus,  wobei  er  mit  Dank  auf  die  Ehre 
hinwies,  welche  wenige  Wochen  zuvor  der  Anstalt  durch  die  Anwe- 
senheit des  Königs  zu  Theil  geworden  war.  Der  zweite  Toast,  aus- 
gebracht von  dem  General  von  Witzleben  aus  Schwerin,  galt  dem 
Könige  von  Sachsen;  der  dritte,  ausgebracht  durch  den  Geh.  Rath 
Wiese  aus  Berlin,  der  Klosterschule;  der  Major  von  Witzleben  aus 
Gotha  brachte  den  preussischen,  der  Regierungspraesident  vonWedell 
aus  Merseburg  den  sächsischen  Behörden,  der  Minister  von  Falke n- 
stein  (in  lateinischer  Sprache)  der  Familie  von  Witzleben,  der 
Provincialschulrath  Schaub  aus  Magdeburg  den  Lehrern  ein  Hoch 
aus.  An  diese  vorher  bestimmten  Toaste  schlofs  sich  eine  lange  Reibe 
theils  ernster  theils  scherzhafter  an ; auch  wurde  eine  Sammlung  für 
die  Armen  veranstaltet,  welche  50  Thaler  ergab.  Zu  gleicher  Zeit 
waren  die  jetzigen  Zöglinge  durch  ein  festliches  Mahl  und  Nachmittags 
mit  Kaffee  und  Kuchen  bewirthet  worden.  Am  Abend  wurde,  zum 
Beschlufs  der  eigentlichen  Schulfeierlichkeiten,  das  Klostergebäude 
glänzend  illuminiert,  wobei  sich  namentlich  die  Schülerwohnungen 
durch  zahlreiche  Transparente  auszeichneten.  — Wie  der  erste  Tag 
für  die  officielle  Jubelfeier  der  Schule,  so  war  der  zweite  zu  einem 
Erinnerungsfest  für  die  ehemaligen  Schüler  bestimmt.  Demgemäfs  ver- 
sammelte man  sich  früh  7 Uhr  vor  dem  Portale  des  Klosters  und  be- 
gab sich  zunächst  an  das  Grab  des  früheren  Erbadministrators,  des 
Geh.  Rath  von  Witzleben,  woselbst  der  Consistorialrath  Prof.  Dr. 
Gebser  von  Königsberg  zum  Andenken  des  allen  die  ihn  gekannt  ha- 
ben unvergefslichen  und  um  die  Klosterschule  hochverdienten  Mannes 
herzliche  Worte  sprach  und  einen  Kranz  auf  den  Grabhügel  legte. 
Dieselbe  Huldigung  brachte  man  sodann  den  hier  gestorbenen  Lehrern, 
dem  Rector  Dr.  Wilhelm,  dem  Pastor  Kessel  und  dem  Mathema- 
ticus  Zachariae  dar.  Dieser  wehimithigen  Erinnerungsfeier  folgte 
eine  andere  von  mehr  heiterem  Charakter.  Alle  anwesenden  begaben 
sich  nemlich  in  den  Wald  zur  Knabeneiche,  um  die  Erinnerung  der 
dort  verlebten  fröhlichen  Stunden  zu  erneuern.  Im  Namen  aller  inuste 
der  älteste  anwesende  Zögling,  Pastor  Kretzschmar  aus  Ablafs  in 
•Sachsen,  ein  noch  rüstiger  Greis  von  83  Jahren,  einer  alten  rofslebi- 
schen  Schülersitte  geinäfs,  ein  mit  dem  Messer  gelöstes  Stückchen 
Rinde  dieser  Eiche  mit  den  Zähnen  herausholen  und  dann  im  Kreise 
um  dieselbe  herumgehen,  wobei  die  anwesenden  ihn  leicht  mit  den 
Taschentüchern.  schlugen.  Nachdem  man  hierauf,  in  beliebige  Grup- 
pen yertheilt,  ein  Frühstück  eingenommen,  bei  welchem  noch  mancher 
fröhliche  Toast,  manches  heitere  Lied  erscholl,  begab  man  sich,  die 
Musik  voran,  in  langem  Zuge  in  das  Kloster  zurück  und  brachte  da- 
selbst der  Wittwe  des  Geh.  Raths  von  Witzleben  und  dem  noch 
immer  durch  Unwohlsein  an  sein  Zimmer  gefefselten  Rector  vor  ihren 
Wohnungen  ein  donnerndes  Hoch.  Um  3 Uhr  fand  das  Mittagsmahl 
statt,  an  welchem  auch  viele  Damen  Theil  nahmen.  Hierbei  wurde 
den  anwesenden  noch  eine  freudige  Ueberraschung  bereitet.  Bald 
nach  dein  Beginn  der  Tafel  erhob  sich  nemlich  der  Erbadministrator 
und  theilte  ein  kurz  vorher  eingegangenes  Cabinetsschreiben  Sr.  Maj. 
des  Königs  von  Preussen  mit,  in  welchem  Hochderselbe  der  Anstalt 
zu  ihrer  Jubelfeier  Glück  wünscht  und  derselben  als  ein  Zeichen  sei- 
ner Huld  sein  Bildnis  schenkt.  Mit  lautem  Jubel  stimmten  die  anwe- 
senden in  das  von  dem  Erbadministrator  ausgebrachte  Hoch  ein  und 
freudig  erscholl  das  Preussenlied  durch  die  Räume.  Ein  Bail  beschlofs 
diese  allen.  Theilnehmern  gewis  unvergefsliche  Feier.  — Zum  Schlufs 
dieses  Berichtes  geben  wir  noch  ein  Verzeichnis  aller  bei  dieser  Ge- 
legenheit erschienenen  Drucksachen.  Von  Seiten  der  Klostersrhule : 
J)  eine  lateinische  Fcstodc  in  17  alcaeischen  Strophen,  verfafst  von 
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dem  Prof.  Dr.  Kefsler;  2)  Geschichte  der  von  der  Familie  von  Witz- 
leben  gestifteten  Klosterschulc  Bossleben  von  1554  bis  1854  durch  Dr. 
Theodor  Herold,  k.  Professor,  Prediger  und  Oberlehrer  an  der  Klo- 
sterschule (82  S.  4);  3)  Quaestionum  Ilomericarum  part.  /.  scr.  Dr.  C. 
Fr.  Sickel  (14  S.  4),  zugleich  den  Jahresbericht  des  Rectors  für  den 
Zeitraum  von  Ostern  1853  bis  Ostern  1854  enthaltend  (S.  15—30).  — 
Von  Seiten  der  ehemaligen  Zöglinge:  I)  Album  der  Schüler  zu  Kloster 
Rosslebcti  von  1742  bis  1854,  eingeleitet  durch  ein  von  Dr.  J.  G.  L. 
Hesekiel  verfafstes  Gedicht;  2)  Q.  B.  F.  F.  Q.  S.  Scholae  Rosle- 
bianae  abhinc  treccntos  annos  dedicatae  ab  tlenrico  a IFitzlcben , 
equite  et  doctore  iuris  utriusque  sollemnia  saecularia  die  V.  inensis 
lulii  anni  MDCCCLIF.  pie  celebranda  indicunt  communi  consensu 
discipuli  interprete  B e rn  a r d o Giseke . Quaeritur : num  quas  belli 
Troiani  partes  llomerus  non  ad  veritatem  narrasse  videatur.  Prostat 
Meinin  gae  apud  L.  ab  Eye.  — Von  Seiten  des  Paedagogiuins  und  der 
latein.  Schule  zu  Halle:  Farietas  lectionis  codicis  Leidcnsis  ad  Cice- 
ronis  de  inventione  libros  II , vom  Condirector  Dr.  F.  A.  Eckstein, 
eingeleitet  durch  ein  aus  43  Distichen  bestehendes  lateinisches  Gedicht 
von  Dr.  R.  Geier.  — Von  Seiten  der  Realschule  daselbst:  Ein  ma- 
thematisches Thema  aus  der  Schule , von  Dr.  A.  Wigand.  — Votiv- 
tafeln überreichten:  die  Gymnasien  zu  Eisleben,  Naumburg,  Quedlin- 
burg, das  Kloster  U.  L.  Fr.  zu  Magdeburg  und  Schulpforte;  latei- 
nische Gedichte:  das  Gymnasium  in  Zeitz  und  die  Nicolaischule  in 
Leipzig;  deutsche  Gedichte:  die  Gymnasien  in  Merseburg  und  in 
Schleusingen  (letzteres  Proben  von  Uebersetzungen  horazischer  Oden). 

Diesem  von  Hrn.  Dr.  Hermann  S te u d e n e r abgefafsten  Bericht 

fugt  die  Redaction  noch  einige  statistische  Notizen  über  die  Kloster- 
schule Rofs leben  bei.  Das  Lehrercollegium  besteht  gegenwärtig  aus 
dem  Rector  Prof.  Dr.  Anton,  den  vier  Oberlehrern  Prof.  Dr.  He- 
rold (zugleich  Klosterprediger),  Prof.  Dr.  Kefsler,  Prof.  Dr. 
Schmiedt  und  Prof.  Dr.  Sickel,  dem  ordentlichen  Gymn.lehrer  Dr. 
Hermann  Steudener  (I),  den  beiden  Adjuncten  Dr.  Arnold  Steu- 
dener  (II)  und  Dr.  Kroschel,  dem  Oberprediger  Wetzel  (Zeichen- 
lehrer) und  dein  Cantor  Härtel  (Schreib-  und  Gesanglehrer).  Die 
Schülerzahl  betrug  im  Sommerhalbjahr  1853  101,  im  Winter  1853 — 54 
102  (I:  23,  II:  35,  III:  28,  IV:  16);  zur  Universität  wurden  Mich. 
1853  6,  Ostern  d.  J.  4 entlafsen.  Programmabhandlungen  Ostern  1849: 
De  Euripidis  Phoenissis  scr.  Dr.  H.  R.  E.  Steudener  (21  S.  4); 
Mich.  1850:  Num  ad  veritatem  Tacitus  in  ann.  1 et  II  narrarit  de 
expeditionibus  Gcrmanici , scr.  Dr.  A.  F.  M.  Anton  (32  S.  4);  Ostern 
1852:  Les  tems  et  les  modes  du  verbe  franqais  comp ar cs  ä ceux  du 
verbe  latin , par  Dr.  J.  C.  G.  Schmied  t (16  S.  4) ; Ostern  1853: 
Kritik  der  Sage  vom  König  Euandros , von  Dr.  Albert  Bor  mann 
(28  S.  4).  Die  letzte  von  Ostern  1854  ist  schon  oben  erwähnt. 

Rudolstadt.  An  dem  dortigen  Gymnasium  haben  folgende  drei 
Lehrer  das  Praedicat  Frofessor  erhalten:  der  Collaborator  J.  Re- 
gensburger, Mathematicus  am  Gymnasium  u.  2r  Lehrer  an  der  mit 
selbigem  verbundenen  Realschule;  Dr.  Sigismund,  erster  Lehrer  an 
der  Realschule,  und  Dr.  Rudolf  Here  her,  Collaborator  am  Gym- 
nasium. 

Salzburg  [s.  Bd.  LXVIII  S.  568].  Eine  Veränderung  im  Lehr- 
körper des  dortigen  k.  k.  akademischen  Gymnasiums  kam  im  Schul- 
jahre 1853 — 54  weiter  nicht  vor  als  dafs  der  zu  seiner  Ausbildung 
nach  Wien  einberufene  Supplent  Matthias  Plainer  am  26.  Juni  d. 
J.  gestorben  ist;  die  Supplierung  der  latein.  Spr.  im  Obergymn.  wird 
seitdem  durch  Dr.  J.  N.  Kap  fing  er  besorgt.  Die  Schülerzahl  betrug 
284  (VIII:  32,  VII:  23,  VI:  30,  V:  27,  IV:  29,  III:  37,  II:  43,  I:  63), 


Digilized  by  Google 


356  Schul-  und  Personalnachrichlen,  statistische  Mittheilungen, 


Am  Schltifs  des  Schuljahrs  1852 — 53  hatten  21  Schüler  das  Zeugnis 
der  Reife  erhalten.  Programmabhandlung  vom  26.  Juli  1854:  Das 

Gebiet  des  deutschen  Sprachstudiums  mit  besonderer  Rücksicht  auf 
den  aesthctischcn  Theil  desselben , von  P.  Aemilian  Köck  (20  S.  4). 

Salzwedel.  Als  Programm  des  dortigen  Gymnasiums  wurde  aus- 
gegeben: Systematisch  geordnetes  Verzeichnis  der  Abhandlungen,  Re- 
den und  Gedichte , die  in  den  an  den  preussischen  Gymnasien  und 
Progymnasien  1842—1850  erschienenen  Programmen  enthalten  sind , 
vom  Oberlehrer  Dr.  Gustav  Hahn  (50  S.  4,  auch  iin  Buchhandel 
erschienen). 

Schweidnitz  [s.  Bd.  LXVII1  S.  221].  Das  Osterprogranim  des 
hiesigen  Gymnasiums  für  1854  enthält  auf  28  S.  Schulnachrichten  und 
in  einer  Beilage  (15  S.  4)  eine  philologische  Abhandlung  des  Directors 
Dr.  Julius  Held:  Observationes  in  difßciliorcs  quosdam  Sophoclis 
Antigonae  locos.  Es  sind  in  dieser  Abhandlung  solche  Stellen  be- 
handelt, in  welchen  Hr.  Held  von  den  Ansichten  Schneidewins  ab- 
weicht. Das  Urtheil,  welches  er  über  des  letztem  Ausgabe  fällt, 
ist  in  folgenden  Sätzen  enthalten:  c Multis  profecto  fabularum  lo- 

cis  vir  eruditus  aut  accurata  interpretatione  lucem  aut  coniecturis 
perquam  ingeniosis  medelam  attulit,  una  tarnen  in  re,  ut  opinor, 
minus  laudandus,  quod  nimio  novas  res  in  medium  proferendi  Stu- 
dio abreptus  interdum  aut,  quae  verba  genuina  prorsus  existimanda 
erant,  ea  vel  immutavit  aut  posthabitis  spretisque  interpretum  $en~ 
tentiis  novas  obtulit  explicationes , speciosas  plerunique  nec  tarnen 
eas,  quas  aequa  iudicandi  ratio  aut  prolatis  meliores  aut  omnino 
veras  censere  potuerit.  ’ Der  Vf.  bespricht  hierauf  die  Stellen  Vs. 
21 — 24,  die  er  bereits  bei  einer  andern  Gelegenheit  behandelt  hatte, 
31  lf.  324.  353.  504.  673—675.  683-687.  736.  751.  762  ff.  905—915. 
925 — 928.  — Die  Anstalt  zählte  im  Verlauf  des  Jahres  nahe  an  300 
Schüler,  welche,  in  6 Classen  vertheilt,  wöchentlich  in  195  Stunden 
von  7 ordentlichen,  2 Hilfslehrern  und  2 Schulamtscandidaten  unter- 
richtet wurden.  Die  Zahl  der  ordentlichen  Lehrerstellen  ist  in  dem 
Schuljahre  durch  Verwandlung  der  ersten  Hilfslehrerstelle  in  eine  (5e) 
Collegenstelle  um  eine  vermehrt  worden;  die  Errichtung  der  6n  Gym- 
nasialclasse  im  Jahre  1850  hatte  dazu  die  Veranlafsung  geboten.  Die 
Lehrerstellen  sind  von  der  Patronatsbehörde  gemäfs  einer  Auffor- 
derung der  k.  Behörde  in  den  Gehältern  gebefsert  worden;  wie  viel 
die  Verbefserung  bei  einer  jeden  Stelle  betrage,  ist  nicht  angegeben; 
bei  einigen  Stellen  ist  dieselbe,  wie  Ref.  aus  sicherer  Quelle  weifs, 
sehr  kärglich,  bei  drei  Stellen  nicht  viel  über  20  Thaier,  wobei  die 
jetzt  von  den  Lehrern  zu  entrichtende  Communaisteuer  noch  nicht  in 
Abrechnung  gebracht  ist,  bei  andern  drei  bis  vier  mul  höher  nusge- 
tallen.  Die  Prorectorstelle  ist  1*4  Jahr  erledigt  gewesen.  Das  k.  Mi- 
nisterium hat  das  von  der  städtischen  Patronatsbehörde  proponierte 
und  von  dem  k.  Provincial-Schulcollegium  befürwortete  Avancement  der 
Lehrer  nicht  genehmigt,  da  es  für  das  Prorectorat  einen  Lehrer  ver- 
langt, der  zugleich  befähigt  sei,  den  Religionsunterricht  in  einer  der 
beiden  obern  Classen  zu  ertheilen.  Ein  Zusammenhang  zwischen  dem 
Prorectorat  und  der  Stellung  eines  Religionslehrers  hat  bisher  laut 
Statuten  des  Gymnasiums  nicht  bestanden;  die  Anstellung  eines  Reli- 
gionslehrers ist  übrigens  seit  Jahren  ein  Bedürfnis  gewesen,  da  bis 
jetzt  zwei  Geistliche,  in  ihren  Glaubensansichten  von  sehr  heterogenen 
Richtungen,  zur  Aushilfe  den  gedachten  Unterricht  in  den  mittleren 
(..lassen  ertheilt  haben.  Die  Patronatsbehörde  hat  im  März  d.  J.  den 
Prorector  am  k.  Gymnasium  zu  Ratibor  Johann  Julius  Guttmann  zum 
Prorector  des  hiesigen  Gymnasiums  erwählt;  derselbe  wird  nach  nunmehr 
erfolgter  Bestätigung  der  Wahl  zu  Michaelis  d.  J.  sein  Amt  an  hiesiger 
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Anstalt  antreten.  Zur  Abhaltung  des  von  M.  Gottfried  Hahn,  wei- 
land Senior  der  evangelischen  Kirche  zu  Schweidnitz,  und  Chr.  W. 
Otto,  weiland  Assessor  des  Stadtgerichts  daselbst,  gestifteten  und 
erweiterten  Praemialredeactus  hat  Conrector  Dr.  Fr.  J.  Schmidt  im 
Jahre  1833  durch  ein  Programm  (8  S.  4),  enthaltend:  Miltheilung 
zweier  urkundlichen  Actcnstücke , betreffend  die  Vereinigung  der 
schlesischen  Fürstenthiimcr  Schweidnitz  und  Jauer  mit  der  Krone 
Böhmens , und  iin  Jahre  1834  durch  ein  Programm  (12  S.  4),  enthal- 
tend: Andeutungen  über  die  Aufgabe  der  historischen  Geographie 
eingeladen.  Diese  Andeutungen  sind,  wie  der  Vf.  sagt,  Aphorismen 
einer  umfangreicheren  Arbeit  im  Gebiete  der  bis  jetzt  noch  nicht  allzu 
sehr  cultivierten  historischen  Geographie.  [King.] 

Schwerin.  Das  Lehrercollegium  des  dortigen  Gymnasium  Fride- 
ricianum,  welches  in  dem  verflolsenen  Schuljahre,  dem  ersten  des  4n 
Jahrhunderts  der  Schule  [s.  Bd.  LXVIII  S.  569  ff.],  keine  Verände- 
rung erlitt,  besteht  aus  dem  Director  Dr.  Wex,  Prorector  Reitz, 
den  Oberlehrern  Dr.  Büchner,  Dr.  Dippe,  Dr.  Schiller,  Dr. 
Hey  er,  Dr.  Huther,  Collaborator  Hoyer,  Schreiblehrer  Foth.  Die 
Schülerzahl  betrug  iin  Sommer  d.  J.  161  (I:  23,  II:  24,  III4:  37,  IUb: 
35,  IV:  44);  zur  Universität  wurden  11  entlafsen.  Programmabhand- 
lung: Beiträge  zur  Elementar- Mathematik , le  Abth.,  vom  Oberlehrer 
Dr.  Dippe  (36  S.  4). 

Soest.  Zum  wissenschaftlichen  Hilfslehrer  am  dortigen  Gymna- 
sium ist  der  Lehrer  an  der  hohem  Stadtschule  zu  Lennep  Dr.  F r. 
Rudolf  Kriegeskotte  berufen  und  bestätigt. 

Tilsit.  Der  Hilfslehrer  am  dortigen  Gymnasium  Karl  Hein- 
rich Sch  aper  ist  zum  4n  ordentlichen  Lehrer  an  derselben  Anstalt 
ernannt. 

Tübingen.  Die  neulich  durch  den  Druck  veröffentlichten  Statuten 
des  dortigen  philologischen  Seminars  lauten  wie  folgt:  §.  1.  Das 
philologische  Seminar  ist  eine  akademische  Anstalt  zum  Zwecke  der 
Heranbildung  von  Lehrern  der  höheren  und  niederen  Gelehrtenschulen. 
$.  2.  Diesen  Zweck  sucht  das  philologische  Seminar  zu  erreichen  durch 
Anleitung  seiner  Mitglieder  zu  selbstthätigem  Studium  der  classischen 
Philologie.  §.  3.  Demgemäß  erstrecken  sich  die  Uebungen  des  philo- 
logischen Seminars  auf  folgende  Gegenstände:  1)  Interpretation  grie- 
chischer und  römischer  Schriftsteller,  sowohl  Dichter  als  Prosaiker; 
2)  Uebersetzungen  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische  und  Griechi- 
sche; 3)  schriftliche  Ausarbeitungen  über  Gegenstände  aus  dem  Gebiet 
der  classischen  Alterthumswifsenschaft.  §.  4.  Auf  diese  Uebungen  wer- 
den im  ganzen  sechs  Wochenstunden  verwendet,  von  welchen  vier  der 
Interpretation  je  eines  griechischen  und  eines  lateinischen  Schriftstel- 
lers zu  widmen  sind.  §.  5.  Die  Interpretation  (§.  3,  1)  geschieht  in 
freiem  Vortrage  auf  dem  Grunde  schriftlicher  Vorbereitung  (welche 
dem  Lehrer,  auf  dessen  Verlangen,  vorzulegen  ist)  durch  die  Mitglie- 
der selbst,  so  dafs  abwechselnd  ein  Mitglied  je  in  einer  Stunde  das 
Wort  führt,  die  andern  aber  sich  gleichfalls  mit  dem  Gegenstände 
zuvor  bekannt  gemacht  haben.  §.  6.  Den  Uebersetzungen^ aus  dem 
Deutschen  ins  Lateinische  und  Griechische  (§.  3,  2)  wird  wöchentlich 
mindestens  eine  Stunde  gewidmet.  §.  7.  Die  schriftlichen  Ausarbei- 
tungen (§.  3,  3)  werden  in  der  Regel  in  lateinischer  Sprache  gefertigt 
und  in  jedem  Halbjahr  mindestens  eine.  §.  8.  Die  Leitung  der  ver- 
schiedenen Uebungen  (§.  3)  wechselt  unter  den  Lehrern  des  philolo- 
gischen Seminars.  $•  9.  Innerhalb  der  angegebenen  Grenzen  steht  die 
Wahl  der  Stoffe,  sowie  die  Bestimmung  der  Art,  Reihenfolge  und 
Behandlung  der  einzelnen  Uebungen,  dem  betreffenden  Lehrer  frei; 
doch  ist  es  wünschenswerth , dafs  Zeit  und  Gegenstände  der  Uebungen 


358  Schul-  und  Personalnachrichten,  statistische  Mittheilungen, 

durch  collegialische  Vereinbarung  festgesetzt  werden.  §.  10.  Solchen 
Mitgliedern,  welche  es  wünschen,  ist  am  Tübinger  Lyceum  Gelegen- 
heit geboten,  theils  an  den  Lectionen  der  Lehrer  als  Zuhörer  Antheil 
zu  nehmen,  theils  selbst  auch  von  Zeit  zu  Zeit  unter  der  Aufsicht 
des  Lycealvorstands  im  Ertheilen  von  Unterricht  sich  zu  üben.  Das 
letztere  indessen  ist  nur  solchen  gestattet,  welche  mindestens  schon 
ein  Jahr  lang  ordentliche  Mitglieder  des  philologischen  Seminars  sind. 
$.  11.  Mitglieder  des  philologischen  Seminars  können  alle  Studieren- 
den werden,  welche  die  Ermächtigung  ihres  betreffenden  Staats  zum 
Studium  der  Philologie  oder  der  Theologie,  ausnahmsweise  auch  der 
Jurisprudenz,  erlangt  haben.  §.  12.  Der  aufzunehmende  hat  dem  Vor- 
stande eine  selbständig  in  lateinischer  Sprache  verfafste  Uebersicht 
seines  bisherigen  Lebens-  und  Bildungsganges  zu  übergeben,  und  sich 
bei  den  einzelnen  Lehrern  persönlich  zu  melden.  §.  13.  Eine  Auf- 
nahmsprüfung ist  nur  in  dem  Falle  nothwendig,  wenn  über  das  Vor- 
handensein oder  das  Mafs  der  Befähigung  eines  Studierenden  Zweifel 
obwalten.  §.  14.  Die  Mitglieder  des  philologischen  Seminars  sind 
theils  ordentliche  (active),  theils  Zuhörer  (Auscultanten , Hospites). 
§.  15.  Für  die  Zulafsung  und  Betheiligung  als  Zuhörer  bedarf  es  nur 
der  Zustimmung  des  betreffenden  Lehrers.  §.  16.  Die  ordentlichen 
Mitglieder  sind  zur  Theilnahme  an  sämmtlichen  Uebungen  verpflichtet, 
und  können  nur  in  seltenen  Ausnahmsfällen,  und  unter  Zustimmung 
des  betreffenden  Lehrers,  von  einer  oder  der  andern  derselben  dispen- 
siert werden.  §.  17.  Das  nach  dem  Datum  seiner  Aufnahme  älteste 
ordentliche  Mitglied  ist  Senior  des  philologischen  Seminars.  §.  18. 
Der  Senior  vermittelt  den  amtlichen  Verkehr  zwischen  den  Lehrern 
und  Mitgliedern  des  philologischen  Seminars,  besorgt  die  Mittbeilungen 
von  jenen  an  diese,  überbringt  dem  betreffenden  Lehrer  die  schrift- 
lichen Ausarbeitungen  der  Mitglieder,  und  macht  in  jeder  Stunde 
Anzeige  über  die  abwesenden  ordentlichen  Mitglieder,  und  deren  Ab- 
haltungsgrund. §.  19.  Sollte  die  Zahl  der  ordentlichen  Mitglieder  in 
einer  Weise  sich  steigern,  dafs  dadurch  die  Selbstthätigkeit  der  ein- 
zelnen Mitglieder  beeinträchtigt  würde,  oder  unter  den  ordentlichen 
Mitgliedern  ein  bedeutender  Unterschied  der  Fähigkeiten  und  Kennt- 
nisse sich  fühlbar  machen,  so  wird  ein  zweiter  Cursus  eingerichtet. 
§.  20.  Ein  solcher  zweiter  Cursus  hat  einen  Theil  der  Uebungen  mit 
dem  ersten  gemeinschaftlich,  ein  anderer  ist  ihm  eigentümlich.  §.  21. 
Ueber  die  Leitung  der  dem  zweiten  Cursus  eigenthümlichen  Uebungen 
verständigen  sich  die  Lehrer.  §.  22.  Die  Theilnahme  an  sämmtlichen 
Uebungen  des  philologischen  Seminars  ist  kostenfrei.  §.  23.  Gegen 
beharrlich  unfleifsige  oder  sonst  sich  ungeeignet  beweisende  ordent- 
liche Mitglieder  kann  nach  Erschöpfung  anderer  Mittel  zeitweise  oder 
bleibende  Ausschliefsung  verhängt  werden.  Die  bleibende  Ausschlie- 
fsung  wird  auf  Antrag  des  Lehrercollegiums  vom  akademischen  Senate 
verfügt.  Bei  Zöglingen  eines  theologischen  Seminars  wird  sich  das 
Lehrercollegium  in  allen  geeigneten  Fällen  mit  dem  Vorstande  der 
betreffenden  Anstalt  ins  Vernehmen  setzen.  §.  24.  Ueber  sämmtliche 
ordentliche  Mitglieder  werden  halbjährlich  vom  Lehrercoliegium  Zeug- 
nisse gefertigt  und  theils  dem  akademischen  Senat,  theils  — bei  Zög- 
lingen eines  theologischen  Seminars  — dem  Vorstand  der  betreffenden 
Anstalt  Übermacht.  §.  25.  Auf  Grund  dieser  Zeugnisse  beantragt  das 
Lehrercollegium  halbjährlich  beim  akademischen  Senate  die  Krtheilung 
eines  Staatsstipendiums  an  eine  bestimmte  Anzahl  [gegenwärtig  drei] 
würdiger  und  bedürftiger  ordentlicher  Mitglieder,  welche  nicht  im 
Genufse  eines  theologischen  Seminars  stehen.  §.  26.  Ebenso  wird  vom 
Lehrercollegium  halbjährlich  dem  k.  Ministerium  durch  den  akademi- 
schen Senat  ein  Bericht  über  den  Stand  des  philologischen  Seminars 
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vorgelegt,  welchem  der  Lycealrector  eine  Aeufserung  über  die  Theil- 
nahme  an  den  Docieriibungen  seitens  der  Mitglieder  des  philologischen 
Seminars  anschliefst.  §.  *27.  Vorstehende  Statuten  sind  mit  Geneh- 
migung des  k.  Ministeriums  gedruckt,  und  jedes  ordentliche  Mitglied 
erhält  bei  seinem  Eintritt  ins  philologische  Seminar  durch  den  Vor- 
stand ein  Exemplar  derselben. 

Ulm.  Die  erledigte  Lehrstelle  an  der  ersten  Classe  des  dortigen 
Gymnasiums  ist  dem  Lehramtscandidaten  und  dermaligen  Amtsverwe- 
ser dieser  Stelle  Zeller  übertragen  und  der  Lehrer  der  6n  Classe 
Professor  Kentner  seinem  Ansuchen  gemäfs  unter  Anerkennung  sei- 
ner vieljährigen  und  treuen  Dienstleistung  in  den  Ruhestand  versetzt 
worden. 


Todesfälle. 


Am  5.  August  starb  zu  Stuttgart  Dr.  Carl  August  Mebold,  Vf. 
eines  Werks  über  den  dreifsigjährigen  Krieg  (Stuttgart  1836.  40) 
und  Mitredacteur  der  Augsburger  Allgemeinen  Zeitung,  geb.  1*2. 
Februar  1798  zu  Loffenau  in  Württemberg. 

Am  29.  August  zu  Breslau  Johann  Gottlob  Regis,  Baccalaureus 
iuris  und  Doctor  phil. , verdienstvoller  Sprachforscher,  besonders 
bekannt  durch  seine  Bearbeitung  des  Rabelais,  geb.  23.  April  1791 
zu  Leipzig. 

Am  3.  September  zu  Augsburg  der  als  Jugendschriftsteller  weit  be- 
rühmte Domcapitular  Dr.  Christoph  von  Schinid,  geb.  15. 
August  1768  zu  Dinkelsbühl  in  Mittelfranken. 

Am  4.  September  zu  Jena  Geh.  Hofrath  Dr.  Heinrich  Wilhelm 
Ferdinand  Wackenroder,  Professor  der  Chemie  und  Director 
des  pharmaceutischen  Instituts  an  der  dortigen  Universität. 

Am  9.  September  zu  Albano  der  Cardinal  Angelo  Mai,  geb.  7.  März 
178*2  zu  Schilpario  in  der  Dioecese  Bergamo. 

Am  II.  September  zu  Heidelberg  Dr.  G.  W.  Bi  sch  off,  Professor  der 
Botanik  und  wifsenschaftlicher  Director  des  botanischen  Gartens 
an  der  dortigen  Universität,  geb.  1797  zu  Dürkheim  an  der  Hardt, 
seit  1825  als  Privatdocent,  seit  1839  als  Professor  in  Heidelberg. 
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Der  Herausgeber  der  Hermannschen  Ausgabe  des  Aeschylos,  Hr. 
Professor  M.  Haupt,  theilt  in  der  Praefatio  mit,  wie  G.  Hermann, 
als  er  seinen  Tod  heranuahen  fühlte,  ihm,  seinem  Scluilcr  und  Schwie- 
gersohn, die  Herausgabe  seines  Aeschylos  übertragen  habe;  wie  druck- 
fertig  nur  das  Manuscript  zu  den  Supplices  Vorgelegen  und  er  bei 
der  Redaclion  des  Commentars  zu  den  übrigeu  Stücken  sich  streng 
ao  die  von  H.  selbst  seit  einer  Reihe  von  Jahren  niedergeschricbenen 
Bemerkungen  gehalten  habe,  ohne  ausführliche  Begründungen  nach 
der  Norm  des  Commentars  zu  den  Supplices  abzukürzen  oder  andeu- 
tende Bemerkungen  weiter  auszuführen,  so  dafs  die  Ausgabe  ohne 
fremde  Zuihat  ganz  von  H.  stamme.  Durch  dieses  Verfahren , sowie 
durch«  die  überhaupt  bei  der  Redaction  bewiesene  Sorgfalt  und  Um- 
zieht hat  der  Hr.  Herausgeber  in  Wahrheit  sich  ein  schönes  Denkmal 
der  Pietät  gegen  H.  gesetzt  und  alle  Freunde  des  Aeschylos  und  des 
classischen  Alterthums  zu  dem  anerkennendsten  Danke  verpflichtet. — 
Die  Hermannsche  Bearbeitung  des  Aeschylos  ist  vorwiegend  kritisch, 
doch  ist  theils  bei  der  Begründung  der  Lesarten,  theils  durch  gele- 
gentliche Bemerkungen  auch  die  Erklärung  nach  allen  Richluugen 
wesentlich  gefördert.  An  neuen  handschriftlichen  Hilfsmitteln  standen 
II.  nur  der  Escorialensis,  der  die  Supplices,  und  ein  Auguslanus,  der 
den  Prometheus,  ein  anderer,  der  die  Septem  enthält,  zu  Gebote, 
doch  war  er  im  Besitz  genauerer  Collalionen,  namentlich  des  Medi- 
ceus,  für  die  Perser  und  die  Orestie  von  C.  F.  Weber,  für  die  übrigen 
Stöcke  und  die  Perser  yon  Tycho  Mommsen  besorgt.  Dafs  diese  Hs. 
indessen  auch  jetzt  noch  nicht  genau  und  vollständig  ausgebeutet  ist, 
seigt  die  von  Ritschl  besorgte  Ausgabe  der  Septem.  Aufscrdem  hat 
II.  selbst  genau  verglichen  den  Guelpherbytanus,  Lipsiensis  und  Vite- 
bergensis.  Von  den  Kritikern  hält  H.  besonders  den  Ioannes  Auratus 
hoch,  den  er  'omnium  qui  Aeschylum  attigerunt  princeps’  nennt; 
seine  und  Joseph  Scaligers  Bemerkungen  standen  ihm  aus  der  Ber- 
liner Bibliothek  aus  einer  Abschrift  des  Spanhemius  zu  Gebote,  die 
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der  letztere  zu  Windsor  aus  den  Exemplaren  der  Stephanschen  Aus- 
gabe, die  im  Besitz  des  Is.  Vossius  waren,  besorgt  hatte.  Alle  Kri- 
tiker aber  hat  Hermann  selbst  weit  hinter  sich  zurückgelafsen , und 
wir  würden  den  uns  hier  zugemefscncn  Baum  überschreiten  müfsen, 
wollten  wir  auch  nur  eine  Uebersicht  von  dem  geben,  was  H.  für 
Aeschylos  geleistet  hat,  wie  seine  Kenntnis  der  poetischen  und  na- 
mentlich aeschyleischei^Sprache,  die  scharfe  Beachtung  des  Zusam- 
menhanges im  ganzen  und  einzelnen,  seine  innige  Vertrautheit  mit 
der  poetischen  Anschauungsweise  des  Dichters,  endlich  der  feine  Sinn 
für  Khythmik  theils  zur  Entdeckung  von  Schäden  geführt  hat,  die 
bisher  dem  Scharfsinn  der  Gelehrten  entgangen  waren,  theils  durch 
alles  dies  verbunden  mit  der  glücklichsten  Coinbinationsgabc  und  ge- 
nialem Scharfblick  auch  in  den  meisten  Fällen  eine  glückliche  Heilung 
der  Schäden  erreicht  und  eine  Menge  von  Stellen,  die  von  den  frü- 
heren Herausgebern  für  unheilbar  gehalten  worden,  ebenso  sicher 
als  leicht  hergestellt  worden  sind.  Alles  dies  auch  nur  mit  einzelnen 
Beispielen  zu  belegen  halten  wir  um  so  mehr  für  überflüfsig,  als  seit 
dem  Erscheinen^  des  Buches  schon  zwei  Jahre  verflofsen  und  die 
trefflichsten  Emendationen  bereits  von  anderen  hervorgehoben  worden 
sind.  Vielmehr  halten  wir  es  heute  für  die  Aufgabe  der  Krilik,  ein- 
fach dio  Thatsache  zu  constaticren,  dafs  Hermann  nicht  nur  eine  dem 
Standpunkte  der  Wifscnschaft  angemefsene  Bearbeitung  des  Aeschylos 
geliefert,  sondern  auch  den  Text  so  durchgreifend,  wie  dies  wenigen 
Schriftstellern  zu  Theil  geworden,  hergestcllt  hat,  dafs  für  die  Kritik 
des  Aeschylos  eine  neue  Epoche  datiert,  anderntheils  aber  darauf 
hinzuweisen,  wie  von  dieser  gewonnenen  Grundlage  aus  Erklärung 
und  Kritik  des  Dichters  weiter  zu  fördern  sind.  Denn  wir  haben  nur 
eine  Grundlage  gewonnen  und  sind  vom  Abschlufs  so  weit  entfernt, 
dafs  noch  eine  geraume  Zeit  hingeben  wird,  ehe  durch  die  vereinten 
Bemühungen  vieler  eine  nur  einigermafsen  befriedigende  Textesge- 
staltuug  gewonnen  sein  wird.  Hermann  selbst  war  auch  weit  entfernt 
zu  glauben,  dafs  ihm  die  Befscrung  verdorbenerstellen  überall  ge- 
lungen  sei,  und  sehr  schön  spricht  sich  Haupt  in  seinem  trefflichen 
Vorworte  darüber  aus,  wie,  so  oft  H.  zur  Lectüre  des  Aeschylos 
zurückkehrte,  dies  nicht  ohne  Förderung  der  Kritik  geschah  und  wie 
er  eben  deshalb  die  Herausgabe  von  Jahr  zu  Jahr  verschob , weil 
er  holTte  dafs  ein  grofser  Theil  der  Stellen,  deren  Einendation  ihm 
selbst  noch  nicht  genügte,  sich  doch  noch  werde  herstelleu  lafsco. 
Dieser  unverdrofsenen,  beharrlichen  Ausdauer  und  der  treuen  hinge- 
benden Liebe  zu  dem  Dichter  sind  auch  die  glänzenden  Erfolge  zn 
danken,  und  andrerseits  liegt  in  diesen  Erfolgen  die  Ermuthigung 
für  uns,  auf  diesem  Wege  uns  weiter  zu  versuchen,  da  es  auch  ohne 
neue  Hilfsmittel  sicher  gelingen  wird,  wenn  auch  nicht  alle,  so  doch 
sehr  viele  verdorbene  Stellen  genügend  zu  emendieren.  Denn  in  Be- 
zug auf  die  handschriftlichen  Hilfsmittel  ist  der  Umstand,  dafs  wir  für 
dio  eine  Hälfte  der  Stücke  nur  £inc,  für  die  andere  Hälfte  allerdings 
noch  eine  zweite  Quelle  haben,  allerdings  sehr  zu  beklagen,  da  selbst 
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schlechtere  Ilss.  einer  andern  Familie  oft  gute  Dienste  leisten,  beson- 
ders wenn  in  der  alten  Quelle  aus  Versehen  Wörter  oder  Verse  aus- 
gefallen sind;  allein  es  ist  wieder  ein  Glück,  dafs  der  Mediceus  nicht 
nur  aus  einer  sehr  alten  Quelle  stammt,  sondern  auch  dafs  der  Schrei- 
ber zwar  aus  Unkunde,  Mißverständnis  und  Nachläfsigkeit  viele  Feh- 
ler hineingebracht,  auch  wohl  nach  Gutdünken  geändert,  aber  doch 
keine  Hecension  geübt  und  systematisch  gefälscht  hat,  so  dafs  es 
immer  möglich  ist,  natürlich  Lücken  ausgenommen,  das  wahre  zu 
entrüthseln.  Diese  Beschaffenheit  des  Mediceus  hat  II.  sehr  wohl  und 
mit  dem  besten  Erfolge  berücksichtigt  und  namentlich  in  den  Suppli- 
ccs  in  dieser  Beziehung  seinen  Scharfsinn  und  seine  geniale  Divina- 
tionsgahe  auf  das  glänzendste  bewährt.  Freilich  ist  auch  oft  richtiges 
in  Zweifel  gezogen,  für  unrichtiges  ein  entferntes  statt  eines  nahe 
liegenden  Hilfsmittels  gesucht,  oft  gewagte  und  unwahrscheinliche, 
bisweilen  auch  unrichtige  Emendationen  in  den  Text  ausgenommen. 
Dies  näher  zu  begründen  wollen  wir,  wie  C.  Prien  im  Uheinischen 
Museum  die  Leistungen  Hermanns  an  den  Septem  näher  geprüft  hat,  so 
aus  den  Supplices  und  dem  Agamemnon  einzelne  Stellen  genauer  be- 
sprechen, alsdann,  wenn  der  Baum  nicht  bereits  zu  sehr  in  Anspruch 
genommen  sein  sollte,  einzelne  Stellen  auch  aus  den  andern  Stücken 
herausheben  und  mit  einer  kurzen  Besprechung  der  Fragmente  mit 
Berücksichtigung  der  Wagnerschen  Fragmentensammlung  schliefsen. 
Wir  beginnen  mit  dem  Agamemnon;  die  beigesetzten  Verszahlen 
sind  die  der  Wellauerschen  Ausgabe.  *) 

7.  Der  Vers  aßxigag , or uv  (p&ivaßiv,  avx oXag  xs  xeov  wird  auch 
jetzt  für -echt  gehalten,  nur  avxoXag  xe  xcjv  nicht  et  ortus  komm, 
sondern  et  aliorum  ortus  übersetzt.  Leber  die  Angemcfsenheit  des 
Gedankens  kann  man  getheilter  Meinung  sein,  das  Hauptbedenken 
liegt  aber  in  dem  Worte  aßxigag,  worüber  sehr  IrefTend  bemerkt  wird: 
fsi  subiectum  est  övvdßxag  et  interpungitur  demum  post  afDipt,  friget 
sane  addita  explicatio  aßxigag:  sin,  ut  quibusdatn  placuit,  iunguulur 
haec,  iunginovTag  ai&igi  aßxigag,  non  est  id  multo  melius,  quia  de- 
scriptio  prope  idem  quod  nomen  ipsum  significat,  nec  stellac  sunt 
quae  non  sint  in  aethere.’  Daher  wird  xovg  (pigovxag  dßxigctg  ver- 
bunden, so  dafs  der  Vers  Xa^iTtgovg  övvaßxag  zur  Erklärung  oder 
Erweiterung  hinzugefügt  sei,  sidera , quae  lucidi  in  aethere  reqes 
micant.  Aber  durch  diese  Stellung,  zumal  am  Anfänge  des  Verses, 
erhielte  das  Wort  einen  bedeutenden  Nachdruck,  während  es  diesen 
nicht  hat,  ja  sogar  ganz  überflüfsig  ist.  Wir  glauben,  dafs  derjenige, 
der  unter  Xafi7Xgovg  övvaßxag  die  Sonne  im  Gegensatz  zu  den  Sternen 
verstehen  zu  müfsen  glaubte,  zur  Erklärung,  dafs  nur  der  Auf-  und 


*)  Schoemanns  Abhandlung  f emendationcs  Agamemnonis  Acsc.iy- 
leae’  im  Greifswalder  Lectionskatalog  für  das  Wintersemester  IHj-t 
55  konnte  ich  nicht  mehr  berücksichtigen,  da  sie  eben  erst  in  meine 
Hände  gelangt  ist,  als  die  gegenwärtigen  Bemerkungen  bereits  nieder- 
geschrieben waren. 
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Untergang  gemeint  sei , da  der  Wächter  nur  des  Nachts  zn  wachen 
halte , diesen  Vers  oder  auch  zunächst  die  Bemerkung  orav  (pfttvcoöi 
x«i  avaxiiXvKSi  hinzugefügt  hat,  woraus  dann  unser  Vers  entstanden 
ist.  — 57.  TtaQaßaöiv  wird  auf  die  Troer  bezogen,  fietolxav  auf  die 
Helena  und  ös  statt  t&vöe  gelesen,  indem  zu  odtav  das  Verbum 
substantivum  zu  ergänzen,  oder  j \iiyct  ftvpovxai  nach  o£vß6av  ausge- 
fallen sei.  Wie  man  auch  zcouds  pEzoUcov  beziehe  und  erkläre,  so 
zeigt  doch  die  ganze  FaTsung  der  Stelle,  dafs  das  Gleichnis  von  den 
Geiern  noch  fortgeführt  werde,  so  das  oiavo&Qoov  und  60  das  ovzco. 
Das  befremdliche  der  Stelle  wird  allerdings  gemildert,  wenn  wir  mit 
Schneide win  im  Philologus  III  S.  530  annehmen,  dafs  sich  Aeschylos 
an  einen  uns  unbekannten  alvog  gehalten  habe.  — 69  werden  die 
Worte  ovxs  öaxQvcov  gestrichen  und  unter  drcvqu  fegd  die  Opferung 
der  Iphigenia  verstanden  und  als  Subject  Agamemnon  gedacht.  Das 
wäre  gegen  den  Zusammenhang.  Es  ist  die  Hede  von  dem  Frevel  des 
Paris,  den  zu  rächen  Zeus  die  Atriden  nach  Troia  gesandt  habe;  wie 
nun  auch  der  Kampf  stehe,  so  werde  er  doch  nach  dem  Schicksals- 
schlufs  vollendet  werden,  d.  h.  die  Troer  werden  unterliegen.  Der 
Sinn  der  Stelle  mufs  also  sein:  die  Troer  mögen  opfern  und  spenden, 
sie  werden  den  gerechten  Zorn  der  Götter  nicht  versöhnen.  Richtig 
werden  öntvQct  iequ  durch  'sacra  igne  carentia,  quae  irrita  sunt  iin- 
pieque  facta’  erklärt,  nur  ist  cctivqcov  leqcov  ogyaL  nicht  der  Zorn 
über  das  Opfer,  sondern  der  Zorn,  wie  er  sich  in  der  Nichterhörung 
des  Opfers  äufsert. — 116  (119):  cnon  dicit  A olg&lcov  dgopcov  de 
postremo  ante  partum  cursu,  sed  ut  significetur  quum  iam  in  eo  esset 
ut  elTugeret  lepus  impetum  aquilarum.  Kefcrtur  enim  augurium  ad 
captam  post  diuturnum  bellum  Troiarn,  sperantibus  Troianis  non  simu- 
lato  reditu  vela  dedisse  Graecos.  ’ Das  ist  schon  deshalb  unmöglich, 
weil  die  Adler  von  der  Höhe  auf  ihre  Beule  herabschiefsen,  von  einem 
Verfolgen  und  möglichen  Entrinnen  des  Hasen  also  nicht  die  Hede 
sein  kann.  Dann  wird  auch  in  der  Deutung  des  Zeichens  auf  diesen 
Punkt  durchaus  nicht  Rücksicht  genommen.  Vielmehr  wird  hervorge- 
lioben,  dafs  die  Häsin  eben  werfen  sollte,  was  die  Deutung  erhält, 
einmal,  dafs  sich  Troia  lange  halten  werde,  daher  ^pox'«  Vs.  125, 
besonders  aber,  dafs  diese  Grausamkeit  auf  den  Zorn  der  Artemis 
hinweist,  wobei  auch  die  Deutung  am  längsten  verweilt.  Es  ist  wohl 
zu  beachten,  dafs  es  dem  Chor  allerdings  darauf  ankommt,  die  Hoff- 
nung auf  die  endliche  Eroberung  zu  begründen,  dafs  aber  der  Dichter 
zugleich  und  hauptsächlich  auf  die  Ermordung  des  Agamemnon  vor- 
bereiten will.  Daher  wählt  er  nicht  das  Zeichen  von  der  Schlange, 
das  für  jenen  Zweck  sehr  passend  wäre,  sondern  das  von  den  Adlern, 
weil  darin  ein  böses  omen  liegt,  das  besonders  hervorgehoben  und 
woran  die  Opferung  der  Iphigenie  angeknüpft  wird,  die  der  Chor 
durch  5 Strophenpaare  hindurch  besingt.  Dies  hat  man  nicht  beachtet 
und  daher  an  einzelnen  Stellen  fehlgegriffen.  Ueber  die  richtige  Les- 
art der  Stelle  s.  zu  410.  — 126  (131)  tcqozvtcev  czopiov  wird  erklärt 
' prius  percussum , i.  e.  ante  belli  clades  immolatione  Iphigeniae 
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afflictum’  und  GxQaxco&iv  von  GzqazovG&ca  in  castris  esse  von  dem  in 
Aulis  weilenden  Heere.  L.  Schiller  kann  die  Beziehung  auf  die  Iphi- 
genie nicht  zugeben,  allein  nur  von  dieser  kann  hier  die  Rede  sein, 
nur  ist  nQOXvniv  prolcptisch  zu  fafsen.  In  dem  folgenden  oixco  y«p 
inicpftovog  ”Aqx epig  ayvct  ircuvoiGiv  xvg'l  naxQog  werden  die  Worte 
nxctv.  x.  7t.  übersetzt  quantum  per  aquilas  cognosci  potest.  Schiller 
hält  diese  Erklärung  weder  mit  dem  Gedanken  noch  mit  der  Gram- 
matik für  vereinbar  und  fafst  kvgI  als  Apposition  zu  oixcp.  Das  ist 
aber  unmöglich,  da  nicht  darauf  folgen  könnte  Gxvyec  de  deikvov  atV 
t(ov.  Die  Hermannsche  Erklärung  ist  die  einzig  mögliche,  Kalchas 
schliefst  eben  aus  dem  Zeichen  auf  den  Zorn  der  Artemis;  nur  glauben 
wir,  dafs  Tvxavoig  iv  kvgL  zu  schreiben  sei,  das  heifst  eng  Gtjpaivet 
iv  xvoiv.  — In  der  folgenden  Epode  bietet  der  erste  Satz  grofse 
Schwierigkeiten.  II.  faTst  den  Sinn  dahin:  quamvis  tantopere  favens 
catulis  ferarum , tarnen  bona  vult  portendi , nimmt  xeQnva , das  auf 
JgvpßoXa  zu  beziehen  Sinn  und  Metrum  verbieten,  für  laeta  und  ver- 
befserl  oßQixaXoig  im  xEQ7tva,  weil  Aeschylos  ohne  Ini  schwerlich 
so  gesagt  hätte,  ändert  xgavac  in  kqivcu  und  cpccGpaxa  gxqov&cov  in 
(paGpaxi  tw  gzqov&cüv,  'nolum  ex  Iliade  passerum  augurium  intelli- 
gendum  est,  quo  Troiam  decimo  anno  captum  iri  signißcabalur.  Id 
augurium  cum  altero  aquilarum  augurio  comparat  Calchas.9  Aber 
Kalchas  will,  wie  ausdrücklich  gesagt  wird,  nur  das  öine  Zeichen 
von  den  Adlern  deuten,  und  die  Herbeiziehung  des  andern  wäre  nicht 
nur  nutzlos,  sondern  auch  ungehörig,  da  es  nur  günstig  ist,  während 
hier  das  unglückverkündende  hervorgehoben  wird.  Der  Sinn  der 
Stelle  kann  auch  nicht  der  von  II.  angegebene  sein.  Denn  das  Zeichen 
hatte  Zeus  gesandt  und  zwar  als  ein  günstiges,  und  liegt  auch  etwas 
ungünstiges  darin,  so  ist  dies  der  Artemis  zuzuschreiben,  so  dafs 
diese  an  dem  Glück  der  Griechen  keinen  Tlicil  hat,  wohl  aber  das 
Unglück  ihr,  und  zwar  ihr  allein  zuzuschrciben  ist.  Der  Sinn  mäste 
also  umgekehrt  folgender  sein:  so  sehr  ist  Artemis  hold  den  Jungen 
der  Thiere,  dafs  man  trotz  der  günstigen  Vorbedeutung  der  Adler 
das  Zeichen  doch  zugleich  für  ein  unglückverkündendes  halten  nuifs. 
Die  Stelle  ist  schwierig;  wir  machen  aber  darauf  aufmerksam , dafs 
man  das  xovzcov  nicht  beachtet  hat,  das  in  dem  Zusammenhänge  sich 
mir  auf  die  Jungen  der  wilden  Thiere  beziehen  kann,  so  dafs  xovzcov 
aizei  1-vpßoXa  xqävat  wohl  so  zu  fafsen  ist:  da  Artemis  die  Jungen 
der  wilden  Thiere  so  sehr  liebt,  so  verlangt  sie  auch  die  Zeichen 
derselben  zu  erfüllen,  nemlich  die  zwar  sonst  günstige,  aber  ihr 
verhafste  Erscheinung  der  Adler,  gxqov&cov  ist  offenbar  ein  Glossem, 
wodurch  dos  ursprüngliche  Wort  verdrängt  worden  ist,  xeov  Xctyoöca- 
xeov  oder  etwas  ähnliches.  — 140  (147)  ist  &vGluv  higav  richtig 
erklärt:  * respexit  is  Iphigeniae  immolationem , quae  mp«  est,  alia 
quam  aquilarum , quas  poysguv  7rr«x«  &vo(i£vovg  dixerat.’  Sehr  gut 
benutzt  dies  der  Dichter,  um  diese  Opferung  als  die  Quelle  neuen 
Unheils  zu  bezeichnen,  und  zwar  so  dafs  dies  Kolchos  spricht,  ohne 
dafs  der  Chor  den  eigentlichen  Sinn  der  Prophezeiung  ahnt.  — Die 
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Ergänzung  gpcoxog  nach  duöijvoQct  141  scheint  unnöth'g;  die  Abthei- 
lung  der  Verse  ist  in  folgender  Weise  geändert:  fuj  x ivetg  — aTtXoiag 
] x svgy  — aöcuxov  j vetxiwv  — cpioxog.  Die  gewöhnliche  Vcrsab- 
theilung  scheint  richtig,  nur  ist  anXoiag  xsvgy  umzustellen.  — Die 
Consliluierung  und  Erklärung  der  6n  Strophe  kann  nicht  gebilligt 
werden.  Der  Sinn  wird  dahin  angegeben:  ' iusserat  Againemno  pre- 
hendi  Iphigeniam  obvolulamquc  vestibus  ne  mala  iniprccaretur  ad 
aram  sisti.  At  illa  reicclo  croeeo  velamine,  qno  ut  regia  virgo  induta 
erat,  sponte  vocem  comprimit,  satis  habens  adspicere  duces,  tam- 
quam  verba  faclura.5  Es  wird  nun  der  erste  Vs.  223  noch  zum  vor- 
hergehenden gezogen,  yhvtiu  des  Hiatus  und  der  erforderlichen  Länge 
wegen  in  j'f'ootf’  c5d  geändert,  eusXipEv  in  fyiy&tv  verbefserl,  ayva 
avöa  geschrieben  und  pio  silentio  erklärt,  endlieh  axctvQtoxog  in  der 
Bedeutung  non  efferata  genommen,  'hoc  eniin  dicit  poela,  puellam 
non  indignatam  quod  immolaretur,  pio  silentio  honorasse  sorlein  pa- 
tris,  fa  ns  tarn  futuram  per  hoc  saeriiieium. 5 Diese  ganze  Vorstellung 
von  der  Sache  scheint  uns  ebenso  unwahrscheinlich  an  sich  und  gegen 
die  von  uns  zu  116  bezeiclinete  Absicht  des  Dichters  zu  sein,  wie  sie 
entschieden  gegen  die  Worte  der  Stelle  ist.  Dafs  axavgmog  non 
elferata  heifse,  ist  durch  Anführung  von  Eur.  Med.  91.  190,  oppa  xav- 
Qovplvt]  und  ötQypa  unoxavQOvxui  nicht  erwiesen,  dagegen  ist  dxav- 
Qcoxog  in  der  Bedeutung  'jungfräulich * bekannt.  Wir  ferner  ayva 
avöcc  pio  silentio  heifsen  soll,  ist  nicht  einzusehen,  da  doch  das  Wort 
das  gerade  Gegentheil  davon  bedeutet;  die  angeführte  Stelle  Soph. 
Oed.  C.  131  ayeoveog,  aXoycog  x 6 xäg  Evtpyjpov  axopa  epQovxlöog  iivxzg 
spricht  eher  gegen  diese  Erklärung;  denn  obw  ohl  man  (fxavrj  texai  sagt, 
hat  doch  der  Dichter  jenes  vermieden,  weil  darin  ein  Widerspruch 
läge,  und  er  sagt  axopa  Texai  zur  Bezeichnung,  dafs  die  Lippen  laut- 
los, tUdywg,  zum  Gebete  geöffnet  werden;  mindestens  hätte  es  also 
hier  heifsen  nuifsen  avavScn  avöa.  Aber  abgesehen  davon  fragt  es 
sich,  woher  man  denn  so  sicher  gewust  habe,  dafs  die  Iphigenia%ic!f 
freiwillig  werde  opfern  lafsen,  woher  ferner,  dafs  sie  den  Vater  und 
sein  Unternehmen  gesegnet  habe,  endlich  warum,  da  doch  einmal 

die  bestimmt  ausgesprochenen  Befehle  des  Agamemnon  217 222  nicht 

ausgetührt  winden,  Iphigenie  nicht  laut  den  Segen  ausgesprochen 
habe.  Dafs  das  Gebet  der  Iphigenie  nicht  bei  der  Opferung  statt- 
gefunden haben  könne,  ist  ganz  entschieden;  wann  es  stattgefunden 
habe,  zeigen  deutlich  die  vorhergehenden  Worte  7tQO<JEvvhi£iv  &i- 
lovö'  inel  noXXdxig  naxpog  xa t avÖQÜvag  EvxQanigovg  ffttlpev.  Hier 
wird  ifu%^sp  geschrieben,  allein  was  soll  hier  die  Erwähnung,  dafs 
die  Fürsten  sich  oft  zum  Mahle  bei  Agamemnon  einfanden?  Dann  zei- 
gen ja  die  Ausdrücke  evxqani^ovg  und  XQixoonovöov  ganz  deutlich  die 
gegenseitige  Beziehung;  folglich  ist  auch  epektysv  richtig  und  der 
Sinn  folgender:  'die  Fürsten  rührt  der  mitleidflehende  Blick  des  Mäd- 
chens, das  ein  stummes  Bild  sie  anreden  zu  wollen  scheint,  wie  oft, 
da  sie  beim  Mahle  des  Vaters  in  kindlich  reinem  Gebet  zur  dritten 
Spende  liebend  dem  lieben  Vater  ein  glückliches  Lebensloos  wünschte.5 
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H.s  Einvvnnd,  dafs  bei  Gaslmühlern  nicht  Jungfrauen  sangen,  sondern 
Flötenspielerinneu  und  Tänzerinnen  dazu  gezogen  wurden,  ist  nicht 
zutreifcnd,  da  hier  von  keinem  Symposion  die  Hede  ist,  sondern  von 
dem  Besuche  eines  Freundes,  also  von  einer  Mahlzeit,  an  der  Frau 
und  Kinder  Theil  nehmen  konnten.  Eben  deshalb,  weil  zum  Paean 
keine  Flütenspielerin  genommen  wurde,  fügt  der  Dichter  hinzu  ceyva 
ö azavqcozog  avda.  Endlich  wird  mit  Unrecht  223  zum  vorhergehen- 
den gezogen,  da  dies  schleppend  wäre  und  eine  neue  Strophe  mit 
einem  neuen  Gedanken  anfangen  mufs.  Die  Worte  cpQ'byyov  agaiov 
oixui$  erklärt  man  vielleicht  unrichtig  so,  dafs  Agam.  vorausgesetzt 
habe,  sie  werde  ihm  fluchen.  Er  setzt  nur  voraus,  dafs  das  zum  Tode 
geführte  Mädchen  weinen  und  um  Mitleid  flehen  und  die  heilige  Hand- 
lung stören  werde;  schon  der  Todesschrei  des  Mädchens  wäre  ein 
Fluch  für  das  Haus.  Aber  trotzdem  dafs  sie  am  Sprechen  gehindert 
wurde  (ßtcc  %cdi,v(ov)  erregt  sie  doch  durch  eine  stumme  Kraft,  den 
milleidflehenden  Blick  des  Auges,  das  Mitleid  der  Fürsten.  Die  Worte 
xqoxov  ßctcpag  ig  nidov  xiovGct  bedeuten  'als  sie  zur  Opferung  schrei- 
ten sollte’,  denn  nur  da  konnte  sie  Mitleid  erwecken,  da  sie  später 
geniiifs  Agum.  Befehle  218  ninkoiGi  7CEQi7tEZ7]g  war;  doch  davon,  von 
der  Opferung  selbst,  spricht  der  Chor  nicht.  Unrichtig  nimmt  H.  an, 
jene  Umhüllung  habe  das  Sprechen  hindern  sollen,  Iphigenie  aber 
habe  die  Umhüllung  abgeworfen.  Uebrigens  ist  diese  Stelle  von  er- 
greifender Wirkung.  Nicht  klagend  geht  Iphigenie  zum  Tode,  wie 
ein  stummes  Bild  steht  sic  da  und  ihr  Blick  trifft  selbst  die  harten 
Fürsten  mit  erschütternder  Wirkung.  Meisterhaft  aber  ist  die  Erinne- 
rung an  die  frühere  Zeit,  wo  beim  Mahle  das  Kind  für  den  lieben 
Vater  Segen  lierabfleht;  ein  anderes  Mahl  wird  jetzt  gefeiert  und  der 
Segen  des  Kindes  mufs  sich  in  Fluch  gegen  den  unbarmherzigen  Va- 
ter verkehren.  — 234  (240):  'dicit  hoc  uni verse,  non  vana  est  ars 
Calchantis.  Kespicit  enim  quae  supra  commemoraverat  v.  126  sqq. 
nun  ex  omni  parte  prospere  successuram  esse  expeditionem , quum- 
que  modo  de  impio  facto  Agamemnonis  dixisset,  simul  ex  hoc  aliquid 
mali  nasciturum  praesagit.’  Vielmehr  nimmt  der  Chor  ganz  bestimmt 
auf  141  Rücksicht:  ftvciav  velxecov  zey.zovu  Gvpcpvzov.  Kalchas  hatte 
einen  glückticheu  Ausgang  prophezeit,  allein  auf  den  Zorn  der  Arte- 
mis hingewiesen  und  auf  ein  mögliches  OpTer  und  daraus  entsprin- 
gendes Unheil.  Die  Prophezeiung  in  Betreff  des  Ziirnens  der  Artemis 
und  des  versöhnenden  Opfers  ist  in  Erfüllung  gegangen;  es  ist  also 
noch  ein  Unglück  zu  befürchten,  von  dein  freilich  der  Chor  nichts  be- 
stimmtes weifs,  während  der  Zuschauer  auf  die  folgende  Katastropho 
vorbereitet  wird,  ln  Verbindung  damit  steht  das  folgende  6lx.cc  de 
zoig  fisv  tzcc&ovOlv  pa&Eiv  iTtiQQtnu  zo  {likkov,  was  so  gefafst  wird: 

' iustitia  his  quidem  (eos  dicit  qui  virginem  immolarunt)  experiundo 
admoret  coynitionem  futuri .’  Blofs  Agamemnon  ist  gemeint,  und  das 
bekannte  Sprichwort  ncc%u  ficc&og  bedeutet  nicht  durch  Erfahrung  dio 
Zukunft  erkennen,  sondern  durch  Erfahrung  klug  werden.  Wenn  also 
Ji'xq  den  Agam.  durch  Leiden  zur  Erkenntnis  bringt,  so  keifst  das, 
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dars  Agamemnon,  der  die  Iphigenie  geopfert  hat,  dafür  bestraft  wer- 
den wird.  Doch,  fährt  der  Chor  fort,  die  Zukunft  will  ich  nicht  vor- 
auswifsen,  denn  das  hiefse  sich  vor  der  Zeit  Leiden  schaffen,  das 
ohnedies  schnell  genug  kommt.  Daraus  geht  hervor,  dafs  xo  fieXXov 
nicht  zum  vorhergehenden,  sondern  zum  folgenden  gehört,  also  H.s 
Befserung  von  237  to  TtQOxXveiv  d rjXvOiv  tcqoxcuqstco  nicht  richtig 
sein  kann,  ln  der  handschriftlichen  Lesart  to  de  tcqoxXvelp  i%iykvon 
av  xXvoig  jrpo^atpfTO)  ist  etwas  zu  viel,  allein  iTiLyevoixo  herauszu- 
werfen liegt  kein  Grund  vor,  dies  ist  jedenfalls  aus  de  nij  yivoito 
entstanden.  Dagegen  müfsen  kqoxXveip  und  xXvoig  verdächtig  er- 
scheinen, wozu  kommt,  dafs  im  Mediceus  die  Worte  ro  de  7iqoxXveiv 
mit  anderer  Dinte,  also  später  beigesetzt  sind.  Man  könnte  also  diese 
auswerfen  und  schreiben  to  fieXXop  d 07trj  yivoix ’ av  xXvelp  tiqo'/cu- 
qex(o , allein  nQo^aiQExa  hat  hier  keinen  Sinn  und  tiqoxXvelp  ist  nöthig 
wegen  des  Gegensatzes  txqogteveiv . Man  kann  also  ziemlich  sicher 
schreiben  to  fiiXXov  de  nqoxXvet,p  rj  ykvoixo  icuqetw.  — Dafs  mit 
241.  42  Klylaemnestra  gemeint  sei , wird  mit  Hecht  gegen  andere 
bemerkt;  diese  tritt  nemlich  eben  auf.  Der  Chor  redet  übrigens  hier 
die  Klylaemnestra  zum  zweitenmale  an,  zuerst  83,  ohne  dafs  er  in- 
dessen auf  die  erste  Anrede  eine  Antwort  erhält.  Darüber  wird  p.  373 
bemerkt:  'scilicet  quum  ante  aedes  regias  in  scena  complures  arae 
cerni  videantur,  in  quibus  ignis  vel  accensus  erat  vcl  iam  acecnde- 
batur,  egressa  ex  aedibus  regina,  ut  mos  est,  cum  duabus  ancillis,  ad 
cas  aras  deinceps  accedit,  tus  et  suflimenta  in  ignes  iniieiens.  Deinde 
videtur  spectatoribus  a dextra  abire,  ut  in  urbe  sacra  factura;  tum 
redire  finito  chori  carmine. ? Damit  ist  immer  nicht  erklärt,  warum 
Klylaemnestra  auf  die  Anrede  des  Chors  nichts  erwiedert;  dann  ist 
auch  die  Vorstellung  von  dem  Opfern  der  Klyt.  unrichtig,  da  88  ff. 
zeigt,  dafs  bereits  überall  das  Opfer  begonnen  hatte,  und  das  war 
ja  eben  der  Grund,  dafs  der  Chor  sich  versammelte.  Klyt.  tritt  erst 
240  auf  die  Bühne,  wie  schon  die  Anrede  zeigt,  ijxa > osßi£cov  crov, 
KXvxctiiivrjGxQa,  xgaxog,  und  durch  die  erste  Anrede  will  der  Chor 
eben  ihr  Auftreten  veranlafscn.  Ganz  ebenso  ist  es  im  Aias  des  So- 
phokles, wo  der  Chor  den  Aias  anredet,  obwohl  dieser  nicht  da  ist, 
auch  gar  nicht  erscheint,  sondern  statt  seiner  Tekmessa.  — 276 
(281)  6 d ovxi  heXXcüv,  ovö  ’ a<pQccGfi6i/(og  vjxvtn  ptxcofispog  7caQi)xev 
ayyeXov  fiEQog.  cAlio  transmissura  nuntii  officium  dixit  Acschylus, 
quod  Orcllius  non  negasset,  si  reputasset  ovxi  fiiXXcov  esse  celeriler , 
neque  ovxi  separari  ab  eo  participio  posse.  * Aber  n uq}]xev  heifst 
'praetermisif  und  nicht  ' transraisit5,  wenigstens  nicht  in  der  hier 
erforderlichen  Bedeutung,  und  auch  der  Ausdruck  'transmisit  nuntii 
munus’  für  'transmisit  nuntium’  wäre  höchst  sonderbar,  wahrend 
'non  neglexit  nuntii  munus’  ganz  in  der  Ordnung  ist.  Da  ovö’  vtcvg> 
vixcopsvog  folgt,  läfst  sich  die  Negation  auf  das  Haupt  verbum  leicht 
über! ragen.  — 321  (327)  wird  (og  6 aXrjiiopEg  verbefsert  in  dem 
■inn,  wie  Schütz  dvoda^ovEg  erklärt  'ut  dicantur  Graeci  haud  secus 
ß pauperes,  quibus  nihil  est  quod  custodiant,  incustoditam  tptam 
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noctem  dormire. 9 Aber  dfpvXay.xov  schlafen  sie  deshalb,  weil  kein 
Feind  mehr  da  ist,  dessentwegen  sie  Wachtposten  aufslellen  müsten. 

346  (352)  wird  verbunden  ftiya  yayyaftov  axr\g  navaXmov  xijg 

dovlelag , so  dafs  der  eine  Genetiv  vom  andern  abhängt.  Das  scheint 
nicht  wahrscheinlich,  noch  mehr  aber  mufs  es  befremden,  dufs  es 
beiCst  d>g  ftrjxE  f tiyav  ft ijx’  ovv  vectQtov  xiv  vnEQxeUßat  yayyaftov,  da 
ein  Netz  zwar  über  alle  gespannt  ist,  aber  nur  über  die  vEaqoi  das 
der  Knechtschaft,  über  die  andern  das  der  Vernichtung.  Die  Worte 
ftiya  öovketag  müfsen  daher  verdächtig  erscheinen.  — In  dem  fol- 
genden Chorgesange  wird  354  (360)  ediert  k'ngalgav  dg  Hkquvev,  wie 
schon  Franz  vermuthet  hatte.  Allein  der  Gedanke,  dafs  es  ihnen  geht, 
wie  es  Zeus  vollendet,  ist  eine  müfsige  Wiederholung.  Es  ist  auch 
Hy.Qavav  zu  verbefsern : Zeus  Strafe  haben  die  Troer  erfahren  und  es 
ist  leicht  den  Grund  zu  finden:  es  ist  ihnen  ergangen,  wie  sie  es  voll- 
bracht, und  niemand  sage,  die  Götter  strafen  nicht  die  Vergehen  der 
Menschen.  Weiter  wird  358  ediert  nicpavxai  <T  inyovoig  axoXftijxcog 
Aqtj  tcveovxwv  fiEtfyv’  jj  diKaicog,  (pXEOvxajv  ötoftdxcov  V7tiQ<pEV'  oueq 
to  ßiXxtßxov , so  dafs  zu  nitpavxai  als  Subject  Aiog  nXayd  ergänzt 
wird,  was  wohl  nicht  angeht.  Man  könnte  iv  yovoig  setzen:  dafs  die 
Götter  die  Sünder  strafen,  ist  klar  an  das  Licht  getreten  an  den  Kin- 
dern der  kriegsübermüthigen  Troer.  Allein  nicht  die  Vorfahren  der 
damaligen  Troer,  sondern  diese  selbst  haben  gesündigt,  so  dafs  wir 
Hartungs  Emendation  für  richtig  halten,  der  scharfsinnig  mit  Aende- 
rung  eines  einzigen  Buchstabens  hergestellt  hat  niyavxai  ö'  ixxlvovßa 
roXftcc  xav  'AQT)  nvEOvxcov.  Im  folgenden  ist  die  Aenderung  von  vjxeq 
in  okeq  nothwendig;  die  Worte  cpXEOvxwv  dcoftdzrov  VTtiqzpEv  sind  also 
nicht  im  tadelnden  Sinne  gesagt,  sondern  wie  im  Prom.  464  Tnitovg, 
ayaXfia  rijg  vnEQnXovxov  %Xi6rjg.  Aber  nicht  zu  vereinen  wifsen  wir 
damit  das  folgende  dßxs  KajtuQKEiv  ^ ita  ut  sutis  sit,  wodurch  der 
vorhergehende  Gedanke  wieder  aufgehoben  wird.  KanaqKEtv  ist  nicht 
« cu  uTtctQY.Eiv  sondern  Kal  EnaQKEiv  und  der  Sinn:  Wohlstand  ist 
etwas  treffliches,  aber  man  benütze  ihn  nicht  um  andern  zu  schaden, 
sondern  vielmehr  um  andern  zu  helfen. — 377  (383):  * eius  (pro- 
verbii)  hic  haec  vis  est,  ut  inania  sperasse  dicatur  Paris,  quum  se 
bello  victorem  fore  credidit.*  Vielmehr  ist  das  vergebliche  hier  der 
Besitz  der  Helena.  Paris  strebt  vergebens  nach  dem  sichern  Besitz 
der  Helena  und  stürzt  dabei  das  Vaterland  ins  Verderben.  Denselben 
Gedanken  spricht  der  Dichter  521.  22  aus  xov  qvßtov  & rjftaQxs  Kai 
nctvcoXE&Qov  avxoföovov  txuxqiüov  e&qigev  öoftov.  — 387 : cnon  ele- 
ganter hic  xi  positum  est.  Videtur  Aeschylus  scripsisse  aßnißxoqag 
te  Kal  Xoyylftovg  kXo vovg  vavßdxag  & b'JtXtßftovg.y  Allein  dann  wäre 
doch  die  von  H.  nicht  erwähnte  Verbefserung  von  Ahrens  vorzuziehen 
kXo  vovg  xs  Kal  Xoy%C(tovg  vavßdxag  <9“’  bnXtßftovg , wodurch  dreierlei 
auf  einmal  erreicht  w'ird,  erstlich  die  Beseitigung  des  von  H.  erwähn- 
ten Bedenkens,  zweitens  dafs  wir  die  Dochmien  loswerden  und  einen 
passenden  Rhythmus  erhalten,  drittens  dafs  in  der  Antistrophe  nichts 
zu  ändern  ist,  wo  II.  öo£ai  in  öoKat  zu  verwandeln  genöthigt  ist.  — 
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394.  95.  Diese  verzweifelte  Stelle  ist  mit  ziemlicher  Sicherheit  her- 
gestellt  n äoeaxi  Giyag  ccxtfiovg  äkoiöoQOvg  aiGyiG x acpuyiivtov  iötiv, 
nur  würden  wir  statt  caGyiGx  lieber  älyiOx  setzen.  Ueber  diese 
Stelle  hat  Welcker  die  Ansicht  ausgesprochen,  daTs  unter  den  Pro- 
pheten die  Seher  des  Hauses  des  Priamos  zu  verstehen  seien.  Dafür 
scheint  der  Anfang  der  Strophe  allerdings  zu  sprechen,  allein  die 
Worte  7t oO-w  d’  vmQ-xovxiag  und  das  folgende  können  nur  von  Mene- 
laos verstanden  werden.  Es  scheint  uns  die  eigentliche  Bedeutung 
dieses  Chorgesanges  noch  nicht  richtig  aufgefafst  zu  sein.  Wie  der 
Chor  in  dem  ersten  Stasimon  die  Hoifnung  auf  die  Eroberung  Troias 
ausspricht,  dabei  aber  auf  die  künftige  Katastrophe  vorbereitet,  indem 
er  sich  von  der  Ahnung  eines  herannahenden  Unheils  ergriffen  zeigt, 
so  weist  auch  hier  der  Chor  auf  die  Schuld  des  Agamemnon  hin,  nicht 
wegen  der  Opferung  der  Iphigenie,  sondern  dafs  er  überhaupt  den 
Feldzug  unternommen,  von  dem  ihn  ja  eben  Artemis  abbringen  wollte. 
Den  Grundgedanken,  dafs  die  Götter  den  Frevel  strafen,  wendet  der 
Chor  allerdings  zunächst  auf  die  Troianer  an,  allein  er  bahnt  sich 
durch  Paris  einen  leichten  Uebergang  zur  Helena  und  stellt  den  Krieg 
nicht  als  Hachekrieg  des  über  den  ihm  angethanen  Schimpf  empörten 
Volkes  dar,  sondern  als  vom  Menelaos  unternommen,  der  die  Sehn- 
sucht nach  der  Helena  nicht  überwinden  konnte.  Daher  verweilt  der 
Chor  bei  der  Schilderung  der  Liebespein,  die  den  Menelaos  verzehrte, 
und  fährt  dann  fort:  das  ist  das  Unglück  im  Hause  des  Menelaos,  das 
Helena  verschuldet,  aber  weit  gröfser  noch  ist  das  Unglück  von  ganz 
Griechenland,  das  seine  Söhne  nach  Troia  entsandte,  damit  sie  dort 
ihr  Grab  linden;  darüber  murrt  das  Volk  und  die  strafende  Stimme 
des  Volkes  und  das  viele  vergofsene  Blut  lafsen  unheilvolles  besor- 
gen; darum  beneide  ich  nicht  die  hochgestellten.  — 410 — 12  wird 
ediert  xo  7täv  6 atp  EXXccvtöog  yäg  GvvoQfiivoig  nivdeicc  xlrjGtxaQ- 
ötog  doficov  ixaGxov  TzginEi.  Das  ist  aber  nicht  zu  verstehen.  Der 
Scholiast  erklärt  xäv  Gwiiy^iivtov  ct7to  xijg 'Eikäöog  ujvuvxcov  ixaGxov 
xolg  o ixoig  oövvrjQd  n iv&ijOig  öurJtQETXEC,  als  ob  GvvoQfiivcov  und  do- 
fiotg  dastände,  und  öo^ioig  wollte  auch  Auratus  setzen.  Wir  vermu- 
then  ro  näv  d i<p  EXXavldog  yäg  Gv voQfxivag  it&v&eut  xfojGixaQÖiog 
. öoutü  v ixotGxto  nqbtu*  Das  v hat  die  Abschreiber  meist  irre  ge- 
führt; bei  Aristophanes  ist  es  häufig  ausgefallen,  bei  Aeschylos  mis- 
verstanden  worden.  So  steht  Prom.  742  fz^d’  iniav  7CQOoi}iCoig  im 
Med.,  was  Turnebus  richtig  nTjdircco  ’v  TtoooLiilmg  gelesen  hat.  Das 
ist  aber  öfter  geschehen  und  wir  können  allein  aus  dem  Agamemnon 
noch  drei,  wie  wir  glauben,  sichere  Beispiele  hinzufügen.  Vs.  1102 
(1114)  äxoQSxog  ßoäg  tptv  xaXaivcag  (pytGiv  schliefst  sich  H.  an  die 
schlechtere  Quelle  der  Ifss.  an  und  ediert  axoosxog  ßoäg  tpiXoixrou; 
xaXalvcag  tpQEGuv , was  aufserdem  auch  deshalb  nicht  gebilligt  werden 
kann,  weil  zugleich  das  Metrum  in  dem  antistrophischen  Verse  geän- 
dert werden  inufs  (ufAor vnug  b{iov  t’  OQ&ioig  iv  vopoig.  Hier  setzt 
H.  GxivovG  hinzu:  (lekoxyneig , bfiov  GxivovG 1 oQ&ioig  iv  vofioig^  weil 
c vehementer  languet  bfiov  nisi  verbum  addatur. , Das  bfiov  r’  kann 
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allerdings  so  nicht  stehen,  allein  die  Heilung  des  Schadens  ist  nicht 
so  fern  za  suchen,  sondern  zu  setzen  fieXoxvneig  b[iov  ’v  oq&Ioksiv 
vouoig.  Das  zweite  Beispiel  hat  mit  unserer  Stelle  mehr  Achnlichkcit, 
indem  auch  dort  die  Verderbnis  auf  den  Casus  des  dabeistehenden 
Nomen  eingewirkt  hat.  Vs.  1159  (1173)  sagt  der  Chor  zur  Kassan- 
dra: &av(ia£co  di  aov , novxov  niquv  x quepslauv  oAAoO^ouv  noXiv  xv~ 
QStv  Xiyovöav,  (üQtzsq  ei  nuqeaxuxeig.  H.  macht  äXXo&qovv  noXiv  von 
UyovCuv  abhängig,  *te  de  pcregrina  urbe  sic  loqui*;  aber  uoXlv  Xiyeiv 
keifst  nicht  von  der  Stadt  reden,  dann  hatte  auch  Kassandra  nicht 
von  der  Stadt,  sondern  vom  Hause  gesprochen,  und  endlich  kann  im 
Munde  eines  Griechen  unter  aAAoDpous  noXtg  niemals  eine  griechische 
Stadt  gemeint  sein.  Die  Verbefserung  der  Stelle  ist  so  in  die  Augen 
springend,  dafs  sie  wohl  nur  deshalb  niemand  gemacht  hat,  weil  sie 
zu  nahe  liegt,  es  ist  nemlich  oirenbar  zu  setzen  aXXo&Qw'v  noXei. 
aAAdftyw  ’v  und  «AAd-Dpow  sind  nach  alter  Schreibart  leicht  zu  ver- 
tauschen und  dafs  der  Abschreiber  eher  auf  das  letztere  als  auf  das 
richtige  verfiel,  wird  nach  dem  angeführten  nicht  befremden.  Die 
spätere  Aenderung  von  noXei  in  noXtv  war  selbstverständlich  und 
können  Belege  für  solche  Uebereinstimmungen  im  Casus  aus  dem  Med. 
in  Menge  beigebracht  werden.  Ebenso  Vs.  116  ßXaßiv za  XoiG&tcov 
ÖQO^tovy  wo  der  Genetiv  offenbar  falsch  ist  und  Prien  ganz  richtig 
XoiofHa  dgofiG)  vermuthete,  ist  vielmehr  XoHS&lm  v <5 pdfiea  zu  schrei- 
ben, wo  gleichfalls  das  misverstandene  Xoto&itov  das  dgoficov  nach 
sich  gezogen  hat.  — 429  (437)  tu  de  olyu  xtg  ßav£ei,  c alia  tadle 
quis  musst  tat?  non  suscipiendum  scilicet  bellum  fuisse  propter  mutte- 
rem adulteram.*  Erwägt  man,  dafs  derselbe  Gedanke  436  wiederkehrt 
ßuQtict  ()’  acxtov  (f  ccug  igvv  xo rro,  und  dafs  die  in  der  Milte  liegenden 
Verse  432 — 435  einen  bereits  dagewesenen  Gedanken  ausdrücken,  und 
auch  Paleys  Erklärung  von  evfioqqpoi  c non  combustos,  sed  integro 
corpore*  im  Gegensatz  zu  der  Asche  der  verbrannten  keineswegs, 
wie  H.  sagt,  eine  'senlentiam  bonain’  geben,  schon  darum  nicht, 
weil  dieser  Gedanke  vor  xcc  öe  ai yu  xig  ßavfci  hätte  stehn  müfsen, 
so  wird  man  das  xcc  di  wohl  auf  diese  Verse  zu  beziehen  haben,  die 
mit  bitterer  Ironie  dahin  zu  verstehen  sind:  sie  dort  haben  um  die 
Mauer  des  troischen  Landes  rühmlich  Grabstätten  erobert  und  feind- 
liches Land  birgt  die  Eroberer. — 445  (453):  'ambigue  dicit  uiaxovg , 
(piamquam  ipsc  de  mortuis  cogitans.*  Schwerlich  denkt  er  daran,  da 
«der  Gedanke  zu  trivial  wäre.  Wie  oft  knüpft  hier  der  Dichter  an  das 
vorhergehende  an,  um  zu  etwas  neuem  überzugehen:  wer  im  dunkeln 
lebt  ist  machtlos,  hoch  berühmt  zu  sein  bringt  Gefahr,  darum  wünsche 
ich  weder  das  eine  noch  das  andere,  sondern  ein  neidloses  Glück. — 
Die  Epode  wird  4 Choreuten  der  ersten  Reihe  zugetheilt,  indem  der 
Chorführer  schweige,  der*  dann  die  Trimeter  467  (f.  spreche;  Kly- 
taeinnestra  sei  w’ährend  der  Epode  wieder  an  die  Altäre  getreten  und 
kehre  nach  Beendigung  des  Gesanges  zum  Chore  zurück.  Das  letzte 
ist  nicht  wahrscheinlich,  da  der  Chor  nicht  so  frei  würde  gesprochen 
haben,  wenu  Klytaemnestra  auf  der  Bühne  wäre;  auch  kehrt  sie  nicht 
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nach  der  Epode,  sondern  erst  563  (57 1)  wieder  zurück.  Welche  Cho- 
reulen die  Epode  singen,  ist  schwer  zu  ermitteln,  doch  hat  H.s  An- 
nahme nicht  viel  Wahrscheinlichkeit  für  sich,  da  der  Sinn  nicht  4, 
sondern  nur  3 Stimmen  unterscheiden  läfst.  — 458  wird  ediert  si  <T 
ixijvvfiog  xig  olöev ; £i  xi  fteiov  iau  [it]  ifjvd'og,  cerane , qttis  seit?  nisi 
ditina  aliqua  fraus  esl.  So  viel  wir  sehen,  könnte  s l hier  nur  stehen, 
wenn  vorher  gesagt  worden  wäre,  dafs  die  Kunde  wahr  ist,  während 
hier  der  Chor  zweifelt,  ob  sie  wahr  sei  oder  nicht.  Schneidcwiu  hat 
slte  verbefsert,  was  ll.  als  'male’  bezeichnet,  allein  unserer  Ansicht 
nach  ist  dies  das  einzig  richtige.  Ebenso  heifst  es  weiter  xux  eioo- 
tisa'&a  — «V  ovv  abjd-SLg^  eix'  ovEigauov  öixrjv  xEQ7tvov  to<T  ik&ov 
q>ä>g  icpijXwöEv  (pQEvctg.  Hierzu  wird  bemerkt:  'cohaerent  ovsiqctxtov 
dixijv  £k&ov  xeqtivov,  soryniorum  ritu  veniens  ut  oblectaret.9  Aber  frohe 
Bilder  vorzuführeu  ist  dem  Traume  nicht  eigentümlich , wohl  aber 
täuschende  Bilder  zu  bringen,  also  ist  zu  verbinden  elxe  xeqkvou  xoös 
<jpw$,  ovEiqazcov  61m\v  fAtfov,  i<pi]X(OGEv  ygivag.  — 515  (523)  wird 
&aiiuQxicc  als  Dual  statt  -ö-afiaprm  geschrieben,  was  sich  auf  die  bei- 
den Vergehen  aqjtayij  und  xko7vij  beziehen  soll;  'non  dixit  autem 


Aeschylus  öi7tXyy  quia  id  ambiguum  fuisset,  utrum  duae  duorum  pec- 
catorum  poenae,  an  magnitudine  duplae  essent  intelligcndac.’  Hier- 
nach scheint  H.  den  Herold  sagen  zu  lafsen,  die  Priamiden  hätten  für 
zwei  Vergehen  zwei  Strafen  erlitten.  Das  wäre  aber  nicht  richtig , 
da  der  Herold  zeigen  will,  das  dqdf la  sei  geringer  als  das  Tia&og, 
Paris  habe  Schätze  und  die  Helena  geraubt  und  diese  nicht  nur  nicht 
behalten,  sondern  aufserdem  die  ganze  Stadt  zu  Grunde  gerichtet, 
also  — fafst  er  seine  Hede  zusammen  — eine  doppelte  Strafe  für  die 
Vergehen.  &a^cequa  ist  also  nothwendig.  — 520  (528).  Zum  Herold, 
der  Thränen  der  Freude  vergiefst,  da  er  den  vaterländischen  Boden 
betritt,  sagt  der  Chor  xEQnvijg  ap’  Hat e xrjad 9 Int'ißoXoi  voaov , was  II. 
vertheidigt  'seile  vos  compotes  esse  huius  suavis  morbi.’  Allein  wie 
dieser  Gedanke  in  den  Zusammenhang  passen  soll,  sehen  wir  nicht 
ein,  und  auch  wenn  auf  teQitvrjg  der  Nachdruck  gelegt  wird,  erhalten 
wir  nicht  den  erforderlichen  Gedanken.  Denn  die  folgende  Erklärung 
des  Chors  xäv  dvxEQtovxcov  iu/pw  TCErtkrjy  pivot  zeigt,  da  Ts  der  Chor 
sagen  mufs  'auch  wir  haben  uns  ebenso  nach  euch  gesehnt.’  Wir 
vermuthen  also  x£Q7tvi)g  äp  tax  i^irjg  inijßokoi  vdoot/,  oder  vielmehr 
ifiijg  intjßokog,  denn  dafs  nur  das  falsch  gelesene  Igxe  das 
ßokoi  nach  sich  gezogen,  zeigt  der  Singular  7iE7tktjy(iEvog  im  folgen-, 
den  Verse,  also:  'suavis  ergo  mei  scito  te  compotem  esse  morbi.’  — 
528  (535)  wird  das  Fragezeichen  nach  xal  7töjg  gesetzt,  was  nicht 
nur  aus  dem  von  H.  angeführten  Grunde  nothwendig  ist,  weil  man 
sich  vielmehr  wundern  inüfse,  wie  die  Bürger  bei  Anwesenheit,  als  bei 
Abwesenheit  des  Königs  jemand  zu  fürchten  haben,  sondern  auch  w'egen 
der  Entgegnung  des  Chors.  Dieser  antwortet  ncmlich  auf  die  Frage, 
ob  er  etwa  in  Abwesenheit  des  Königs  jemand  zu  fürchten  habe:  ja 
wohl,  so  dafs  ich  jetzt,  wo  der  König  anwesend  ist,  ebenso  vor 
Freude  sterben  möchte,  wie  du  vorhin  vor  Freude  sterben  wolltest. 
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da  du  den  vaterländischen  Boden  betratst;  worauf  der  Herold  be- 
merkt: ja  ich  hatte  auch  Grund  dazu,  denn  sieggekrönt  kehren  wir 
heim.  — 536  'za  de  ut  saepe  alia  signiücat,  Kal  aulein  iungendum 
cum  rcXiov.9  Wir  vermuthen,  dafs  H.  sagen  wollte  'aut  Kai  iungen- 
dum cum  nkeov .’  Denn  gehört  Kai  zu  nXiov,  so  heifst  za  ö avze 
X(Q(S(ü  was  aber  unsern  Aufenthalt  auf  dem  Festlande,  die  eigentliche 
Belagerung,  betrifft;  heifst  za  di  alia , so  wäre  nach  zu  inter“ 

pungieren  und  Kal  durch  und  zu  übersetzen.  — 547  (555).  Der 
Sinn  wird  dahin  gefafst:  ' praeterierunt  illa  mortuis,  ut  non  amplius 
querantur,  et  ne,  si  daretur  quidem,  in  vitam  redire  velint.’  Das  ist 
siber  kein  richtiger  Gedanke,  dafs  die  vergangenen  Leiden  so  wenig 
die  Todten  berühren,  dafs  sie  nicht  einmal  ins  Leben  zurückzukehren 
wünschen.  Statt  araßzijvai  ist  mit  Auratus  avaaxiveiv  zu  setzen:  aller 
Kummer  ist  vorjiber,  für  die  Todten  so  sehr,  dafs  sie  weder  jetzt 
seufzen  noch  auch  je  wieder  zu  seufzen  haben  werden,  für  uns,  inso- 
fern das  gute  überwiegt  und  das  unangenehme  in  den  Hintergrund 
zurückdrängt.  Nach  diesem  Verse  sind  551.  52  zu  stellen,  wie  Elber- 
ling vorgeschlagen,  "was  von  H.  nicht  einmal  erwähnt  wird,  wiewohl 
der  Zusammenhang  die  Umstellung  entschieden  fordert.  — 563.  64: 
'hoc  dicit,  singula  accuralius  exquirere  maxime  Clylaernneslram  decet , 
eamque  me  simul  ditare  his , i.  e.  me  parlicipem  fieri  sinere  narra- 
tionis  illius.’  Dagegen  ist  zu  erinnern,  dafs  der  Gedanke  singula 
accuratius  exquirere  willkürlich  hineingetragen  ist,  dafs  zweitens 
einen  Wechsel  des  Subjects  anzunchmen  nichts  berechtigt  und  dafs 
drittens  damit  der  Dichter  eine  folgende  genauere  Erforschung  des 
einzelnen  durch  Klyt.  motivieren  würde,  die  doch  in  der  Tliat  nicht 
stattfindet.  Der  Chor  sagt,  indem  eben  Klyt.  aus  dem  Hause  tritt: 
dem  Hause  wird  diese  Botschaft  und  der  Klyt.  zumeist  Freude  bereiten 
und  dann  auch  mich  beglücken.  — 558 — 60  wird  verbunden  kXvov- 
x ctg  rtoXiv,  i.  e.  kXvovGuv  zijv  nbXiv  evXoyeiv  Kal  zovg  ßzgazT]- 
yovg  xal  zov  Ala,  indem  das  letztere  ausgedrückt  sei  durch  die  Worte 
xal  %uQig  zig.i]6ezaL  Aiog  'usitata  famitiari  sermoni  negligentia,  quam 
consectalur  poeta  in  humilioris  conditionis  hominibus.,  Allein  die 
Verbindung  ist  so  künstlich,  dafs  der  Hörer  nicht  leicht  die  \\orte 
so  auffafsen  kann,  um  so  mehr  hätte  der  Dichter  wirklich  KXvovßav 
setzen  müfsen,  woran  ihn  hier  nichts  hinderte.  Mit  Unrecht  wird  an 
tzoXiv  Anslofs  genommen,  wofür  ßZQarov  erwartet  werde,  da  die  Stadt 
•hier  gepriesen  wird,  weil  Agamemnon  sie  glücklich  gemacht  habe, 
wie  der  Herold  500  sagt  rjxu  yag  v\dv  (pag  iv  ev(pqovg  cpeQwv  y.ai 
rotßd1  uTtaoi  kolvov  ’Ayagiiivcov  aval Vielleicht  ist  xXvovxu  ff  statt 
yXvovzag  zu  setzen.  — 586  werden  die  Worte  itoXeglav  zolg  övßcpgo- 
GLV  für  zweideutig  erklärt,  Klyt.  denke  an  Agamemnon,  was  uns 
unmöglich  scheint,  da  iß&Xrjv  ixelvea  vorhergeht.  Es  findet  sich  nir- 
gends eine  Spur,  dafs  Klyt.  zu  eigener  Hechtfertigung  vor  sich  selbst 
zweideutige  Reden  suche,  sie  ist  eine  vollständige  Heuchlerin  und 
tragt  Sehnsucht  nach  Agam.  und  treue  Liebe  zu  ihm  zur  Schau.  Sie 
selbst  spricht  sich  später  darüber  aus,  dafs,  um  zum  Zweck  zu  ge- 
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langen,  man  die  geeigneten  Mittel  wählen  müfse.  Nicht  richtig  ist 
auch  die  Bemerkung  zu  589.  90:  'expressit  autem  Aeschylus  mores 
hominum  improboruin,  qui  quibus  viliis  laborant,  iis  se  maxime  im- 
munes iactare  solent.  Ita  hic  Ciytacmnestra,  adultera,  pudicatn  se  esse 
praedicat,  quumque  nccem  marito  ineditetur,  a cacdis  crudelitate  ab- 
horrere.’  Klyt.  hebt  ihre  Treue  nicht  aus  dem  angegebenen  Grunde 
hervor,  sondern  damit  die  Meldung  des  Herolds  etwaige  Gerüchte, 
die  zu  Agam.  Ohren  gekommen  sein  könnten,  entkräfte;  und  dafs  sie, 
den  Mord  im  Sinne,  eben  darum  sich  frei  von  Mordgedanken  aus- 
geben solle,  kann  unmöglich  angenommen  werden.  ßacpdg 

bedeutet  Färbung  des  Erzes.  Klyt.  weifs  von  einer  Untreue  ebenso  * 
wenig  wie  von  einer  Färbung  des  Erzes,  das  nicht  wie  die  Wolle 
von  jeder  Farbe  durchzogen  wird.  — 594  (602):  'hoc  dicit  cliorus, 
sic  haec  tibi  speciose  rem  exposuit , cognoscenti  per  ceraces  scilicet 
interpretes.  Patct  autem  ironice  chorum  reprehenderc  Clytaemnestram 
de  so  ipsam  edentem  lestimonium.5  Der  eigentliche  Sinn  ist  hiermit 
nicht  getroffen.  Das  Amt  des  Herolds  ist  etwas  zu  melden.  Nun  nimmt 
aber  Klyt.  gleich  bei  ihrem  Auftreten  565  das  Wort  und  tritt  nach 
ihrer  Kede  592  wieder  ab,  so  dafs  nicht  der  Herold  der  Klyt.,  sondern 
diese  dem  Herold  etwas  gemeldet  hat.  Dies  bespöttelt  der  Chor,  da- 
her pavtiavovxi  eot,  ferner  xoqoloiv  iqprjVEvßiv , womit  die  verständ- 
liche Hede  der  Klyt.  gemeint,  aber  der  Ausdruck  eq(. ujvsvg  absichtlich 
gewählt  ist,  daher  endlich  das  folgende  ßv  «W,  g.  Natürlich 
liegt  darin  die  Ironie,  die  H.  darin  gefunden.  — 598  (606):  '«o» 
narrem,  inquit,  falsa  bona , quibus  diu  fruantur  amici.  Proprie  ad 
*d , i.  e.  eo  consilio  ut  diuturnus  ex  iis  fructus  sit.y  Sollte  nicht 
vielmehr  der  Sinn  sein:  fieri  non  polest  nt  falsa  bona  ita  narret»,  ut 
amici  diu  iis  fruantur ? Z um  folgenden  heifst  cs:  'verum  est,  quod 
Wellauerus  vidit,  ad  xv^oig  repetendum  esse  smeov.’  Aber  den  Sinn 
hat  Wellauer  nicht  getroffen,  wenn  er  erklärt:  quomodo  igitur  fievi 
poterit , ut  bona  narrans  vera  dtcas  ¥ i.  e.  te  mala  nuntiaturum  esse 
intelhgo . Das  muste  heifseu  eltciov  xcchtföi]  ysSva  xv^oig.  reuig  ctv 
heifst  utinam.  Möchtest  du  also,  gutes  meldend,  die  Wahrheit  sagen; 

I weichst  du  aber  von  dieser  ab,  dann  wird  es  freilich  bald  an  den  Tag 
kommen  und  darum  ist  es  befser,  du  bleibst  der  Wahrheit  treu  und 
sagst  nöthigenfalls  das  schlimme.  So  kann  man  die  Vulgata  vertei- 
digen, allein  es  ist  xakrj&f}  zu  setzen,  wie  schon  das  folgende 
cDfvr«  zeigt.  634  wird,  wie  in  den  alten  Ausgaben,  nach  pjiww 
ein  Komma  gesetzt  und  xvqjco  mit  £ctXr]  verbunden,  im  folgenden 
Verse  rcoipsvog  yM/.oßxQoßov  gesetzt  und  als  Apposition  zu  xvgpco  ge- 
fafst.  Gegen  diese  Verbindung  ist  doch  wohl  die  Wortstellung,  um 
so  mehr  da  nach  xvcpco  die  Caesur  fällt.  Unter  %Eiptüvi  xvqxa  ist  der 
Seesturm  zu  verstehen,  der  mit  einem  Gewitter  verbunden  ist;  in  der 
Antigone  des  Sophokles  sagt  der  Bote  auch  xvcpcog  ctEiQctg  ßy.yptxov. 

Es  hiels  vorher,  Feuer  und  Wafser  hätten  sich  verschworen,  daher 
sagt  er  hier,  die  Schiffe  seien  aneinander  geschlagen  worden  durch 
deu  unter  einschlagendem  Blitz  erregten  Sturm  und  zugleich 
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ofißQOXTvna) , durch  das  Wogen  des  Meeres,  wodurch  die  Schiffe  mit 
Wafser  gefüllt  wurden.  Die  Worte  Ttoipivog  xctxov  Gzqoßco  sind  wohl 
nicht  anzufechten;  der  Wind  wird  ganz  passend  der  Hirt  genannt, 
wenn  man  sich  die  SchifTe  als  Herde  denkt,  und  dieser  letzte  Ver- 
gleich ist  vermittelt  durch  das  vorausgegangeue  XEQOzvnovpzvca.  — * 
652  (660)  yctQ  ovv  'quoniam  praeco,  quum  optat,  sperare  se  indicat, 
addit  cur  speret.*  Aber  nicht  weil,  sondern  dafs  Menelaos  zurück- 
kehren  werde,  hofft  der  Herold.  Er  meint,  dafs,  so  wie  ihr  Schiff 
gerettet  worden,  es  ebenso  auch  mit  andern  der  Fall  sein  könne,  die 
dann  gleicherweise  den  Agamemnon  für  verunglückt  halten  werden ; 
darum  könne  man  das  beste  hoffen,  und  was  den  Menelaos  betrifft, 
so  werde  dieser  wohl  am  ehesten  gerettet  sein.  Das  yctQ  ovv  ist  also 
schwerlich  richtig,  wofür  vielmehr  phv  ovv  erwartet  wird.  Auch 
654  wird  si  <$’  ovv  vertheidigt  und  durch  si  igitur  übersetzt,  allein 
wie  dies  in  den  Zusammenhang  passe,  wird  nicht  angegeben.  Man 
erwartet  si  yaq  oder,  was  wohl  richtig  ist,  slyovv:  Menelaos  wird 
wohl  zuerst  wiederkehren,  wenigstens,  wenn  er  irgendwo  lebt  und 
Zeus  ihn  also  sichtbar  erhalten  wollte,  so  ist  Hoffnung  vorhanden, 
dafs  er  auch  zurückkehren  werde. 

671  (679)  wird  zu  xar’  Xyyoq  ergänzt  eIgI  und  xeXg<xvzcov  von 
Paris  und  Helena  mit  Wellauer  verstanden.  Das  scheint  uns  nicht 
richtig,  denn  die  Erwähnung,  dafs  Paris  in  Troja  landet,  ist  unnöthig, 
das  war  vielmehr  von  den  Griechen  zu  sagen,  diese  landen  gerüstet 
öl  eqlv  aipazoEGGav,  auch  das  aepavzov  hat  keine  passende  Bedeu- 
tung. xiXoav  scheint  unentbehrlich  zu  sein.  — 681  wird  ziovzag 
in  der  Bedeutung  luentes  gefafst  und  dafür  zivovxag  verinulhet.  Dies 
hätte  sicher  Aeschylos  gesetzt  und  aufserdem  ist  der  Ausdruck  p ijvig 
TtoccGGEzcu  azlficoGtv  psXog  zivovzag  sehr  auffallend.  Uns  scheint  ziov- 
rag  richtig,  denn  eben  dadurch,  dafs  die  Troer  die  Verbindung  bil- 
ligten, haben  sie  die  Strafe  verdient,  die  sonst  nur  den  Paris  getroffen 
hätte. — 688  (696)  ist  mit  Seidler  TUxpTZOQ&ij  aufgenommen  und  dann 
gesetzt  alcova,  (ptXov  nohzav,  statt  aicüv’  apcpl  noXizäv , denn  der 
Scholiast  habe  nicht  gelesen,  da  er  erklärt  almva  TtoXv&qqvov 

xai  fiiXzov  ulfia  dvazXaGu.  Das  ist  richtig,  aber  epLXov  hat  er  auch 
nicht  gelesen,  da  er  wegen  der  möglichen  Beziehung  auf  alüvet 
dieses  Wort  eher  als  f izXsov  berücksichtigt  hätte;  darum  ist  bei  der. 
Ergänzung  nicht  auf  Aehnlichkeit  der  Schriftzüge  mit  apepi  zu  sehen. 
Vielleicht  ist  öl  cov  ausgefallen,  wozu  das  vorhergehende  ortWa,  das 
fast  dieselben  Schriftzüge  hat,  Veranlafsung  geben  konnte.  — 731 
(739):  'yap  in  sententia  parenthetice  inserta  dicilur:  nam  Mud  qui- 
dem  non  dubium  est , iuslac  domus  prosperam  sortemesse.’  Diese 
Erklärung  ist  wohl  nicht  richtig,  ebenso  wenig  wie  die  von  Wel- 
lauer, auch  ist  xaXXiTtcug  nözpog  nicht  prospera  sors.  Das  yag  be- 
zieht sich  auf  den  unmittelbar  vorhergehenden  Satz  GepzzzQu  ö zixozu 
yivvu : die  böse  That  erzeugt  viele  andere  Thaten,  diese  aber  glei- 
chen'ihrem  Ursprung,  natürlich,  denn  auch  aus  gerechtem  Hause 
stammen  gute  Kinder.  — 736.  37  (744.  45)  wird  ediert  zoz  v tot’ 
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ItJr’  av  in l x 6 kvqiov  poky  — vice  quepa.  Die  Hinzufügung  von  hti. , 
so  wie  das  Auswerfen  von  xorov  ist  nicht  wahrscheinlich.  Wenn  das 
via  Qacpa  richtig  hergestellt  ist,  dann  wäre  zu  setzen:  roV  r\  rot ’ 
Evxe  To  xvqiov  — poXy  via  qatpu  xoxov  und  in  der  Antistrophe  xd 
XQvGonaGza  d’  Ifooia  avv  — nlvco  %eqä>v  nakivxQonoig.  Ebenso  ist 
evxs  gebraucht  Sept.  320  eine  nxohg  öapaG&y*  — 748  (756)  näv  d’ 
inl  xiqpa  vcopa  wird  im  gesetzt  und  näv  mit  xiqpa  verbunden:  om- 
nem  altribuit  exitum , i.  e.  bonum  et  inalum , ut  quisque  sit  meritus. 
Aber  denselben  Sinn  hat  die  Ueberselzung  omnia  dirigit  ad  exitum 
und  diese  ist  natürlicher. — 764  (772).  Statt  vöaqeL  erwartet  man  das 
Gegentheil,  'quare  sic  statuendum  est,  in  recitando  hanc  vocem  vöa- 
QEi  brevi  ante  et  post  pausa  facta  a ceteris  verbis  separari,  ut  non  ad 
doxovvra  evfpqovcog  ix  öiavotag  referatur,  sed  ipse  quid  de  ea  sentiat 
chorus  indicet.’  Dafs  dies  angehe,  müfsen  wir  doch  bezweifeln. 
Entweder  steht  Galveiv  statt  Gaivovza,  oder  es  ist  Gaivet,  zu  setzen. 
Richtig  dagegen  wird  784  (791)  statt  %etqog  verbefsert  %qeiog  indiga , 
was  nicht  hätte  in  Zweifel  gezogen  werden  sollen.  Schön  ist  auch 
786  (793)  die  Emendation  &vi ]Xai  statt  dv&Uat,  obgleich,  wie  uns 
scheint,  nicht  nöthig.  H.  meint,  dafs  das  folgende  Gvv&vyGxovGa 
Gnoöog  etwas  erfordere,  mit  dem  zugleich  die  Asche  stirbt:  ' sacrificia 
et  victimae  p er  niete  i vivunt:  quod  quum  sit  consumi  igne  omnia, 
recte  potuit  Gvv&vtjGxovGa  Gnoöog  adiungi.’  Allein  bei  &vrtXai  gcoGi 
denkt  man  an  das  helle  Brennen  des  Feuers  und  nicht  an  das  Erlöschen 
desselben , wie  das  Gvv&vyaxovGa  Gnoöog  es  erfordert.  Das  was  H. 
verlangt  liegt  schon  in  äz tjg,  und  ^cöglv  wird  mit  Rücksicht  auf  den 
vorhergehenden  Vers  gesagt:  dafs  die  Stadt  erobert  ist,  erkennt  man 
noch  jetzt  am  Rauche,  denn  noch  weht  der  Sturm  des  Verderbens, 
und  zugleich  mit  dem  Verglimmen  entsendet  die  Asche  den  fetten 
Dampf  des  Reichthums.  — 789  (796)  wird  geschrieben  xal  ndydg 
vneqxozovg  i(pqa£dpeGd,a , aber  das  folgende  yvvaixög  ovvexet  deutet 
darauf  hin,  dafs  vorher  von  dem  Raube  der  Rede  war,  für  den  sich 
die  Griechen  bezahlt  machten,  duher  xaQ7Cay^lS  dem  Sinne  nach  sehr 
passend  ist. — 802  (809):  'denique  perelcgans  est  et  nescio  an  verum 
quod  in  excerptis  Aurati  aduotatum  est,  votfou,  eredo  ut,  d'jftog  vogov 
iunctis,  ad  ro5  nenapiva  supplealur  zov  iov.1  Zu  Suppl.  144  wird  iog 
. durch  odiurn  übersetzt,  doch  bedeutet  es  wohl  invidia.  Mag  man  nun 
vogov  oder  mit  Auratus  vogov  lesen,  so  sehen  wir  nicht  ein,  wie  der 
Gedanke  in  den  Zusammenhang  passen  soll.  Denn  es  soll  erläutert 
werden,  warum  nur  w’enige  das  Glück  des  Freundes  ohne  Misgunst 
anschcn  können,  was  doch  unmöglich  durch  den  Satz  geschehen  kann, 
dafs,  wenn  jemand  misgünstig  ist,  er  an  einem  zwiefachen  Uebel  lei- 
det. Auch  wenn  wir  iog  durch  odium  übersetzen,  wird  die  Folge- 
richtigkeit der  Gedanken  nicht  hergesteilt.  Der  Fehler  liegt  800  in 
den  Worten  ävev  (p&ovov,  wofür  Stobaeus  ipoyov  und  die  einzige 
verlüfsliche  Hs.  <p&6v av  hat.  Es  ist  novav  zu  setzen,  'ohne  Schmerz’, 
d.  h.  sie  machen,  wie  der  Chor  früher  sagte,  ein  freundliches  Gesicht, 
fühlen  aber  im  Innern  Schmerz.  Jetzt  erst  wird  das  folgende  passend 
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and  sind  die  beiden  Verba  ßayvvexai  und  Oxkvu  an  ihrer  Stelle.  Was 
nun  die  Lesart  vooov  betriflt,  so  ist  diese  sicher  falsch,  da  es  wenig- 
stens xtjv  vooov  heifsen  müste.  Aber  auch  uy&og  vooov  kann  nicht 
richtig  sein,  da  man  nicht  weifs,  was  denn  das  für  eine  voOog  sei; 
and  schon  die  formelle  Symmetrie  erfordert,  dafs,  wie  das  eine  Uebel 
durch  övotpgcov  iog  y.ctQÖia  nQoorjpevog  naher  bezeichnet  ist,  so  auch 
das  andere  Uebel  näher  bestimmt  werde,  so  dafs  dann  in  den  beiden 
folgenden  Versen  die  beiden  Uebel  berücksichtigt  werden.  Wir  ver- 
muthen  daher,  dals  der  Vers  ursprünglich  so  gelautet  habe:  a%&og 
ÖLTrXoifri  fit]  7t£7tafievG)  xooov,  so  dafs  wir  folgenden  Sinn  erhalten: 
nur  wenige  können  den  beglückten  Freund  ohne  innern  Schmerz 
ehren,  denn  das  Gift  der  Misgunst  nistet  sich  in  das  Herz  und  bereitet 
dem,  der  jenes  Glück  entbehrt,  doppeltes  Leid,  indem  ihn  die  eigene 
Entbehrung  drückt  und  nufserdem  der  Anblick  des  fremden  Glücks 
schmerzt.  8Ö6  (813)  wird  o^uXkag  ymxotcxqov  durch  imatjo  specu- 
Itirts  amteitiae  übersetzt,  jedenfalls  richtig,  allein  wir  sehen  nicht 
ein , warum  nach  Xkyoift  av  und  ymxotxxqov  und  Oy.iäg  Kommata  ge- 
setzt sind,  denn  der  Sinn  ist:  ich  spreche  dies  aus  Eifahrung,  da  ich 
wohl  weifs,  dafs  diejenigen,  die  sich  als  meine  Freunde  stellen,  mir 
nur  den  Spiegel  der  Freundschaft  Vorhalten  und  leere  Schattenbilder 
sind. 817  (824)  billigt  man  allgemein  die  Porsonschc  Emern! a’ io n 
nrjfi  anoaxQttyca  vooov  statt  nrpiaxog  xQttyai  vooov , was  H.  ein  'ob- 
sequium  ridiculum’  nennt:  'Aeschylns  de  malis  loquitur,  quibus  quasi 
aegrotet  res  publica:  itaque  recte  hic  morbum  dicit  mali.’  Aber  dar- 
aus, dafs  man  sagt  'an  einem  Uebel  kranken9  folgt  noch  nicht,  dafs 
man  auch  gesagt  habe  ' die  Krankheit  des  Uebels9,  was  eine  unnöthigo 
Tautologie  wäre.  — - Die  Verse  868.  867.  866  werden  in  der  ange- 
gebenen Reihenfolge  umgestellt,  867  slatt  y.äXXioxov  geschrieben  ya- 
Xrjvov^ , endlich  869  vertheidigt,  indem  sich  dieser  Vers  auf  die  Worte 
862  ci7ZEV‘&f'jx(p  cpQEvl  Xkyoip’  av  (wie  mit  Elberling  verbunden  wird) 
beziehe.  Allein  der  Gedanke  würde  sehr  matt  nachschleppen,  und 
das  folgende  xoioiode  nQoocp&kyp.aGtv  zeigt  dafs  die  nQoO(p&ky(.iaxa 
unmittelbar  vorausgehn.  Es  scheint,  dafs  der  Vers  869  als  paren- 
thetische Erklärung  zu  aitEvd't'ixn  cpqtvl  nach  862  zu  stellen , sonst 
aber  die  hergebrachte  Versfolge  nicht  zu  ändern  ist.  — 900  (907) 
Tjvlga)  &eoig  de(oag  av  c od’  Iqös lv  xaöe;  ' Iohannes  Auratus,  qui  omnes 
Aeschyli  interpretes  iudicio  et  recti  sensu  superavit,  pro  ösloag  scribi 
Örjovg  volebat,  non  ille  hic  quidem  verum  assecutus,  sed  tarnen  con- 
iiciens  quod  aptissimam  pracboret  sententinm.  Scribendum  erat  ?/r£co 
ösoig  öetoaoav  coö’  fydeiv  tade;9  Eine  Ucbersetzung  hat  H.  nicht  bei- 
gefügt; so  viel  wir  sehen,  könnte  der  Sinn  nur  sein:  'hast  du  dir 
vorgenommen,  mir,  die  ich  um  dich  so  in  Angst  war,  dies  anzuthun?’ 
oder  : 'mir  dem  schwachen  Weibe  so  zu  begegnen?’  Dafs  dies  pas- 
send ist,  bezweifeln  wir.  Auffallend  aber  ist,  dafs  Auratus  hier  ge- 
priesen wird,  der  doch  etwas  ganz  anderes  wollte,  nemlich,  wenn 
wir  nicht  irren,  folgendes:  'würdest  du  wünschen,  dafs  die  Feinde 
dies  thun’,  d.  h.  auf  Teppichen  eiuherschreitcn?  Auratus  ist  aller- 
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dings  zu  loben,  denn  er  hat  erstlich  gesehen,  dafs  w<f  fydeiv  x a8s 
sich  nicht  auf  das  vorhergehende  yvcofiyu  öia<p&ei(>£iv , sondern  auf 
das  Einherschreiten  auf  den  Teppichen  bezieht,  wie  nicht  nur  der 
folgende  Vers,  sondern  ganz  bestimmt  die  nächste  Frage  der  Kly- 
taemnestra  zeigt:  rl  ö'  au  öoxu  aoi  ü^la^og,  eI  xaö'  yuvGEu;  da  hier 
zu  av  aus  unserem  Verse  eqöuu  zu  ergänzen  ist.  Das  zweite,  wich- 
tigere ist,  dafs  unser  Vers  eine  Vermittlung  zu  der  folgenden  Frage 
enthalten  inufs,  die  sonst  sehr  befremdend  wäre.  Es  ist  aber  nicht« 
zu  ändern,  sondern  auf  öeieug  der  Nachdruck  zu  legen,  das  hier  in 
dem  Sinne  steht,  dafs  es  einen  Gegensatz  zu  xqaxyGag  bildet,  wie 
diese  Worte  z.  B.  Sept.  171  cntgegengcstellt  sind  xparovoa  fi'sv  yctQ 
ov%  bfukyzou  ftgaGog,  ÖEtGaGa  d’  ot'xw  xal  noku  nkiou  xaxov.  Kly- 
laemneslra  sagt:  würdest  du  wünschen,  als  besiegter  so  zu  thuu? 
d.  h.  wärest  du  als  besiegter  zurückgekehrt,  dann  konntest  du  diese 
Ehrenbezeigung  ablchnen,  dem  Sieger  aber  gebührt  sie,  wenn  irgeud 
jemand,  so  dafs  ich  deine  Weigerung  unerklärlich  linde.  Hierauf  ant- 
wortet passend  Agamemnon,  dafs,  wenn  sie  es  auch  unerklärlich 
findet,  er  doch  recht  gut  weifs  was  er  thut;  andererseits  knüpft  sich 
natürlich  die  weitere  Frage  daran,  was  wohl,  wenn  nicht  er,  sondern 
Priamos  gesiegt  hätte,  dieser  als  Sieger  gelhan  haben  würde.  • — 909 
(916)  y xal  av  vtxyv  xyvÖE  dijpiog  xlsig;  Hier  hatte  Franz  y ov  statt 
t)  gesetzt,  H.  ediert  y ov,  was  nicht  gebilligt  werden  kann,  da  auf 
Klytaemnestras  Aeufserung,  dem  glücklichen  stehe  es  wohl  an  sich 
besiegen  zu  lafsen,  Agamemnon  ganz  unpassend  antworten  würde, 
dafs  sie  ja  auch  nach  dem  Siege  strebe.  Dann  müste  cs  auch  vtxyv 
xyGÖe  öyQtog  heifsen,  nicht  xyvös.  Es  ist  nichts  zu  ändern,  xal  gehört 
nicht  zu  <?v,  sondern  wie  öfter  in  der  Verbindung  mit  y zum  ganzen 
Satze,  und  der  Sinn  ist:  ist  dir  denn  auch  dieser  Sieg  recht?  nemlich 
ein  solcher  Sieg,  wenn  in  einem  Streite  dir  der  andere  grofsmiithig 
den  Sieg  überläfst.  Darum  ist  auch  örjQtog  hinzugesetzt  und  darum 
sagt  Klyt.,  da  in  jenen  Worten  ein  halbes  Zugeständnis  liegt,  m&ov 
— , und  mit  Kücksicht  auf  die  Aeufserung  selbst,  er  solle  ihr  den 
Sieg  freiwillig  überlafsen.  Dieser  Vers  ist  übrigens  so  zu  schreiben: 
nt&ov  xgaxog  fihv  gov  7taQEtg  ixeov  ifiol.  Diese  Aenderung  verlangt 
nicht  nur  der  Gedanke,  sondern  näch  der  Vulgata  ist  auch  der  Vers 
unrhythmisch  und  nivzoi  und  yi  ohne  alle  Bedeutung.  Die  Aenderung 
von  Ttageg  in  naQEtg  ist  nach  der  Beschaffenheit  unserer  Hss.  so  gut 
wie  gar  keine  und  yi  ist  daun  des  Verses  wegen  eingeschoben  wor- 
den. — 913  (920)  wird  mit  dem  Flor,  xal  zoigöe  geschrieben  und 
im  folgenden  Verse  ßakot  bcibehalten,  mit  vollem  Hecht.  Wenn  Hr. 
Hartung  bemerkt:  * was  Hermann  hier  wiederum  gedacht  habe,  mögeu 
seine  Verehrer  bei  ihm  selber  nachlesen’,  so  glauben  wir,  dafs,  wenn 
Hr.  Hartung  sich  hier,  wie  sonst  sehr  häußg,  die  Mühe  hätte  geben 
wollen,  genauer  die  Sache  zu  prüfen,  er  gefunden  hätte,  dafs  Her- 
mann das  richtige  gedacht  habe.  Denn  wenn  es  Agamemnon  nicht  für 
strafbaren  Ucbermuth  gehalten  hätte,  auch  mit  blofsen  Füfsen  über 
den  Teppich  zu  gehen,  so  würde  er  nicht  am  Ende  die  so  bezeich- 
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nenden  Worte  sagen  iml  d’  ay.oveiv  er ov  occttiüxQappai  x ade,  ttp  ig 
öo/xgjp  fitta&gcc  itoQcpvQag  Trorrwv,  und  auch  die  folgende  Hede  der 
Klytaemnestra  wäre  iiberflüfsig.  Es  ist  zu  bedauern,  dafs  der  scharf- 
sinnige Herausgeber  der  Tragiker  die  Unbefangenheit  Hermanns  grofse 
Verdienste  zu  würdigen  verloren  hat,  da  dies  für  seine  Ausgabe  von 
entschiedenem  Nachtheil  geworden  ist.  — 928  (935)  wird,  erklärt 
*est  domus  quae  horum  affatim  habeat.’  Das  scheint  nicht  richtig, 
weil  dadurch  die  Verbindung  mit  dem  vorhergehenden  aufgehoben 
würde  und  die  Rede  zu  pathetisch  wäre,  wenn  Klytaemnestra  sagte: 
noch  gibt  es  ein  Meer  das  Purpursaft  erzeugt,  noch  gibt  cs  ein  Haus 
das  daran  Ueberßufs  hat,  und  unser  Haus  weifs  nicht  zu  darben.  Die 
Aenderting  von  olttog  in  owoig  scheint  nothwendig  zu  sein,  denn  Klyt. 
will  sagen,  dafs  es  Purpur  genug  gibt,  wenn  er  auch  kostbar  ist,  und 
dafs  mit  Gottes  Hilfe  des  Haus  im  Stande  ist  davon  zu  besitzen,  da  es 
Armut  nicht  kenne.  — 938  (945)  wird  (/d?/,  wofür  Auratus  tjöv  ver- 
mulhet,  festgehalten.  'r/di/  est  tarn,  referturque  ad  praecedentia. 
Neque  enim  de  praesente  vel  calore  vel  frigore,  sed  de  venturo  loqui- 
tur  Clytaemnestra , reditu  Agamemnonis  dicens  quasi  hieme  ver  ven- 
tarum  nuntiari,  aeslate  autein  iam  instare  frigus.’  Es  wäre  ein  selt- 
samer Gedanke,  dafs  durch  die  Ankunft  des  Mannes  die  künftige  Jah- 
reszeit angeküudigt  werde.  Klyt.  kann  nnr  meinen,  dafs  mit  der 
Ankunft  Agamemnons  Frühlingswärme  in  den  Winter  einziehe,  und 
dafs  ebenso  in  heifser  Sommerszeit  der  heimkehrende  Mann  Erfri- 
schung ins  Haus  bringe. 

In  der  folgenden  Scene  schliefst  Klytaemnestra  ihre  Aufforderung, 
Kassandra  möge  ins  Haus  kommen,  mit  dem  Verse  (1005)  iyug  rcop’ 
ipidiv  oluneg  vopi&xea.  H.  setzt  nach  ein  Komma:  tenes , qvod 
exspectari  a nobis  polest,  wie  schon  Droysen  die  Stelle  gefafst  hat. 
Allein  dieser  Gedanke  am  Schlufs  der  Rede  ist  utipassehd,  da  Klyt. 
nicht  herausgekommen  war,  um  die  Kassandra  zu  belehren,  was  sie 
zu  erwarten  habe,  sondern  um  sie  ins  Haus  zu  rufen,  und  nur  als 
Beslimmungsgrund  für  die  Kassandra  erwähnt  sie,  was  diese  zu  er- 
warten habe.  Gegen  die  gewöhnliche  Erklärung  wird  bemerkt:  'sed 
tola  ilia  sententia  non  convcuit  huic  loco.  Non  enim  quae  communi 
rnore  servorum  conditio  sit,  eaifl^Cnssandrac  quoque  fore  dicit,  sed 
meliorem,  ut  in  domo  clementiore. 9 Davon  hat  sich  Schiller  über- 
zeugen lafsen,  aber  mit  Unrecht.  Klyt.,  die  sich  ihrem  Ziele  nahe 
sieht,  behält  die  Maske  der  Verstellung  nur  noch  so  weit  bei,  als  es 
nothwendig  ist.  Um  Kassandra  zum  Hineingehen  zu  bewegen  und  um 
beim  Chor  keinen  Verdacht  zu  erregen,  zeigt  sie  sich  zwar  mild 
gegen  die  verhafste  Sklavin,  allein  sie  verspricht  ihr  nicht  mehr,  als 
jeder  Sklave  zu  erwarten  hat,  noXXcov  pixec  dovXoiv  <Sxct&eT<fctv  xrq- 
ciov  ßoipov  itiXag,  aber  darin  liegt  ein  Vorzug,  dafs  sie  Sklavin  in 
einem  altbegüterten  Hause  ist,  denn  Emporkömmlinge,  sagt  Klyt., 
pflegen  rauh  gegen  die  Sklaven  zu  sein,  bei  uns  dagegen  erhältst  du 
was  Sklaven  zukommt.  Statt  fysig  vermuthet  Auratus  Qsig  und  H. 
bemerkt:  'Wellauerus  quum  praestare  dixit  praesens,  contieuisset, 
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si  rationem  reddere  inssus  esset.  ’ Es  lüfst  sich  doch  wohl  ein  genü- 
gender Grund  angeben.  Denn  der  vorhergehende  Gedanke,  dafs  Em- 
porkömmlinge hart  gegen  ihre  Sklaven  sind,  erfordert  den  Gegensatz: 
wir  aber  sind  billig  gegen  unsere  Sklaven,  und  das  ist  auch  der  Sinn 
dieses  Verses,  nur  zugleich  mit  Beziehung  auf  die  Kassandra:  bei  uns 
dagegen  lindest  du,  findet  der  Sklave,  eine  angemefsene  Behandlung. 
Die  Stellung  des  nuq  r){uav  endlich,  die  Thiersch  zu  der  Annahme 
veranlafste,  es  sei  ein  Vers  ausgefallen,  ist  der  Art,  dafs  der  reci- 
tierende  die  vor  die  Caesur  gestellten  Worte  sehr  gut  hervorheben 
kann.  — 1007  (1018).  Die  Worte  ivxog  <f  «v  ovau  sind  verdorben, 
weil  uv  hier  nicht  stehen  kann,  daher  verbefsert  H.  ixxog  <T  uv  ovau. 
Atlein  diesen  Fall  kann  der  Chor  nicht  berücksichtigen,  da  ja  Klyt. 
dann  die  Forderung  an  die  Kassandra  nicht  stellen  würde.  Es  ist  iv- 
xog  <T  fvoütf«  zu  verbefsern.  — 1011  (1022)  ego*  q>QEV(bv  ksyovöu 
nel&co  viv  koyio.  H.  bemerkt:  ' coniungendum  vero  est  Uyovau  Xoyco: 
dicendo  ei  perstiadeo  intus  in  animo.’  Aber  warum  intus  in  animo? 
Der  Chor  hatte  gesagt  ui tsi&ofyg  d’  idcog,  das  glaubt  Klyt.  nicht  und 
sagt,  wenn  sie  ihr  verständlich  spreche,  werde  sie  auch  folgen.  Die 
Worte  eaco  cpQevav  liyovöu  bedeuten  dasselbe,  was  das  vorherge- 
hende: wenn  sie  nicht  eine  fremde  Sprache  spricht,  ich  ihr  also  ver- 
ständlich rede  (so  dafs  die  Worte  nicht  blofs  das  Ohr  treffen,  son- 
dern ins  Innere  zu  ihrem  Geiste  gelangen),  so  überrede  ich  sie  durch 
mein  Wort.  Aber  itEi&w  viv  koya  hat  Aeschylos  sicher  nicht  ge- 
schrieben, da  der  Spondeus  unrhythmisch  ist  und  das  Praesens  hier 
nicht  stehen  kann.  Es  ist  itu&oifi  uv  koya  zu  setzen-  Auffallend  ist 
H.s  Bemerkung:  'manet  vero  Clytaemnestra,  exspectans  ctiam:  tum 
deinem,  Cassandra  nihil  respondente,  ahit.’  H.  scheint  also  anzuneh- 
men,  Klyt.  wende  sich  von  der  Kassandra  weg,  und  dafs  hierauf  sich 
das  enov  des  Chors  beziehe.  Allein  Klyt.  sieht  in  dem  Zaudern  der 
Kassandra  noch  keine  Halsstarrigkeit,  sondern  erwartet  noch,  dafs 
sie  mitkommen  werde,  wie  ihre  späteren  Worte  1018 — 1020  zeigen, 
dann  erst  wird  sie  ungehalten  und  entfernt  sich.  — 1050  (1062) 
'scribendum  aut  uvxocpovu  xuxa  xul  uqxuvug , aut  quod  praetuli  «v- 
xo<povu  xe  xaxa  xugxuvug .’  Der  Vers  ist  wohl  iambisch  zu  mefsen, 
wie  z.  B.  1368  (1381),  so  dafs  deiferstere  Vorschlag  nicht  möglich 
und  auch  der  zweite  unrbythmiseh  wäre,  wofür  es  vielmehr  heifsen 
müste  uvxotpovu  xuxu  xs  xcegxuvug.  — 1093  (1105)  xaxcöv  yag  öial 
nokvEmig  xkyvui  ÜEGTtitoboi  Ooßov  (pigovdiv  pu&Eiv.  cHoe  dicit,  per 
mala  multiloquae  artes  fatidicae  intelligentiam  timoris  afferunt , i.  e. 
faciunt  ut  quis,  quid  signißcaverit  timor,  ipso  eventu  malorum  inlel- 
ligat.  Sic  Euripides  Hec.  v.  702  Epu&ov  ivvitviov,  intellexi  quid  co- 
luerit  somnium Aber  epoßov  heifst  nicht  blofs  quid  significaverit 
timor , sondern  auch  quid  significet , und  in  dem  Zusammenhänge  liegt 
durchaus  nichts,  w'as  für  das  eine  oder  das  andere  den  Ausschlag 
gäbe.  Auch  ist  der  Gedanke,  dafs  wir  durch  den  unglücklichen  Aus- 
gang zu  der  Erkenntnis  gelangen , wie  begründet  unsere  Furcht  war, 
einmal  unrichtig,  da  die  Furcht  vorausgesetzt  wird,  während  doch 
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erklärt  werden  soll,  warum  wir  die  Orakelsprüche  zu  fürchten  Grund 
haben,  alsdann  ober  passt  er  nicht  hierher,  da  der  Chor  zeigen  will, 
dafs  die  Weissagungen  der  Kassandra,  wenn  auch  unverständlich, 
doch  sicher  nichts  gutes  zu  bedeuten  haben.  Zu  pa&eiv  ist  nicht  yo- 
ßov  Object,  sondern  r^vag.  Durch  das  Unglück,  das  sie  im  Gefolge 
haben,  bringen  die  vieldeutigen  Sprüche  Furcht,  sie  zu  verstehen, 
sie  richtig  zu  deuten;  und  eben  darum  will  der  Chor  die  dunkeln 
Sprüche  der  Kassandra  nicht  deuten,  weil  sie  doch  nichts  gutes  ver- 
künden. ^ So  erhält  auch  das  noXveneig  seine  Bedeutung.  — 1096 
(1108)  to  yap  ifiov  Opoco  na&og  insy^iaoa.  II.  verbefsert  dgoeig  na~ 
&og  iney/Jag^  indem  Kassandra  den  Chor  anrede.  Das  kann  durchaus 
nicht  gebilligt  werden,  da  der  Chor  niemand  beklagt  hatte  und  insy- 
%ictg  ohne  alle  Bedeutung  wäre.  Der  strophische  Vers  ist  ohne 
Zweifel  unverdorben.  In  der  Gegenstrophe  1106  itSQsßctXovxo  yag  oi 
vtTSQocpÖQOv  dificcg , wo  H.  ydg  auswirft,  könnte  man  dieses  beibehalten 
und  oi  ans  Ende  stellen  und  die  Umstellung  so  rechtfertigen,  dafs,  da 
oi  vor  Oeo/  steht,  ein  Abschreiber  die  Bedeutung  des  oi  durch  Bezeich- 
nung der  Wortstellung  bemerkt  und  so  die  Veranlafsung  zur  Umstel- 
lung gegeben  habe.  Allein  das  Medium  nsgeßakovro  ist  nicht  zu  recht- 
fertigen, dann  haben  auch  andere  Bücher  nEQißaXovtsg,  was  unmög- 
lich von  einem  Verbefserer  herrührt,  da  das  Particip  hier  nicht  stehen 
kann;  ferner  ist  yaQ  nicht  angemefsen,  wofür  vielmehr  fiivxoi  erwartet 
wird,  dann  ist  TteQsßaXovio  alwvce  befremdlich,  und  endlich  ist  die 
Lesart  aller  Bücher  dyoova  für  tu covcr  zu  beachten,  nichtig  hat  Empe- 
rins  vermuthet,  daTs  in  ayava  stecke  äytiv  aiwva  und  dafs  &eoi  zum 
vorhergehenden  Verse  zu  ziehen  sei,  nur  war  x ’ in  y zu  verwandeln. 
Aufserdem  ist  zu  schreiben  it egeßaXov  yi  of,  woraus  sich  die  Varian- 
ten leicht  erklären.  Denn  da  dieses  nsQsßdXovxi  ot  gelesen  wurde,  so 
haben  die  einen,  da  &sol  Subject  ist  und  zur  Vermeidung  des  Hiatus 
TiSQißaXovxsg  oi,  andere,  da  ein  Verbum  ßnitum  nothwendig  war,  tce- 
(tsßctXovro  oi  daraus  gemacht  und  dann  zur  Vermeidung  des  Hiatus 
noch  yaQ  hinzugefügt,  was  dann  auch  in  die  andere  Ciasse  von  Hss. 
übergegangen  ist,  wie  z.  B.  1111  im  Med.  toupoßw,  das  richtige  ini- 
tpoßet  in  der  andern  Ciasse,  aber  mit  darübergeschriebenem  ta  steht. 
Was  den  Sinn  der  Stelle  betrifft,  so  hält  Kassandra  das  Loos  der 
Nachtigal  für  ein  glückliches,  da  sie  mitten  im  Leiden  in  einen  Vogel 
verwandelt  worden,  so  dafs  sie  nun  diesem  Leiden  entrückt  ein  ange- 
nehmes Leben  führe,  während  Kassandra  dem  Unglück  entgegen  geht. 
— 1122  (1135)  wird  statt  veoyvog  ocv&qcmkov  pd&oi  geschrieben  xal 
Ttaig  veoyovog  av  fict&oi,  annehmbarer  vermuthet  Martin  dv  ßpoxaiv; 
in  der  Antistrophe  ist  xaxotpQOvcov  wohl  kaum  richtig.  Ebenso  ge- 
wagt ist  die  Emendation  im  folgenden  Verse  ninXi^ypui  d’  wtcog  öctxsi 
(poivico.  Es  wird  wohl  dfjypcm  <pomw  beizubehalten  und  in  der  An- 
tistrophe  vnsQßagvg  iTtSfinlxvav  zu  setzen  sein.  Noch  kühner  endlich 
wird  piwQct  xaxcc  ftQEotiivag  verwandelt  in  (uvvycc  qpoßfpoOpoa. 
Nach  den  Büchern  folgen  zwei  Kretiker  auf  den  Dochmius  fiivvga 
x«xd  ftgevtiivag  und  in  der  Antistrophe  yoeqa  &avaxti(p6^a^  was  bei- 
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zubehalten  dos  geratenste  scheint.  1132  ist  statt  nqoziqtnßi  wohl  zu 
setzen  7tQOzeQOtg  ßv. 

Nachdem  Kassandra  dem  Chor,  zum  Zeichen  dafs  sie  wahr  rede, 
die  alle  Schuld  des  Hauses  verkündet,  führt  sie  fort  1153  (1167) 
ijfiaQZOV,  rj  frrjQCO  zi  xotgOTijg  zig 
rj  rpevöouavxig  eiui  frogoxonog  (pkidcav; 
ixfictQTVQrjffov  nQOVfioßag  xo  ft’  sidivai 
\6yco  nalcaaq  xdüvd  a^iaqxiag  dopcov. 

Hermann  meint,  dafs  entweder  koyqr  falsch  sei  oder  eine  Negation 
fehle,  daher  ediert  er  zo  ftq  sidivai.  'ExuaQxvqrjßov  wird  gefafst  de 
absente , quum  mortua  ero , testare , Ttgovfioßag  aber  heifse  es,  weil 
der  Chor  vor  der  Erfüllung  der  Prophezeiung  schwören  soll.  Das 
kann  unmöglich  richtig  sein.  Denn  n govpööag  xo  { iltj  sidivai  kann  nur 
heifsen:  'schwöre,  nicht  zu  wifsen%  aber  nicht  'schwöre,  dafs  ich 
nicht  weifs.’  Dann  spricht  Kassandra  nicht  von  der  Zukunft,  sondern 
von  der  Vergangenheit,  und  wozu  sollte  ihr  der  Schwur  des  Chors, 
dafs  sie  die  alte  Schuld  des  Hauses  klar  geschaut,  nach  ihrem  Tode 
dienen,  da  ja  dann  bereits  ihre  Prophezeiung  der  Zukunft  einge- 
trolTen  war  ? Nur  deshalb  erwähnt  sie  ja  die  alle  Schuld  des  Hauses, 
damit  ihrer  Prophezeiung  des  bevorstehenden  Unheils  Glauben  ge- 
schenkt werde.  Der  Fehler  steckt  keineswegs,  wie  aufser  H.  auch 
Bambergcr  urtheilt,  entweder  in  to  ft  sidivai  oder  in  Aoy«,  sondern 
in  dem  vorhergehenden  Verse,  der  offenbar  verdorben  ist.  Denn  diese 
Frage  wäre  nur  dann  richtig,  wenn  nicht  rjpaQxov^rj  ftrjQcü  Tt,  son- 
dern nur  das  letztere  ab/pw  xi  vorausgienge.  Setzen  wir  mit  ganz 
leichter  Aenderung  ei  — (pkidcov,  ixfiaQTVQqßov,  so  wird  nicht  nur 
der  Fehler  in  diesem  Verse  beseitigt,  sondern  es  erhält  auch  das  fol- 
gende einen  angemefsenen  Sinn.  Gib  Zeugnis,  sagt  Kassandra,  ob 
ich  eine  Lügenprophetin  bin,  nachdem  du  mir  vorher  geschworen, 
dafs  ich  die  alte  Schuld  des  Hauses  nur  obenhin  kenne.  Hierauf  ant- 
wortet der  Chor  xal  7t<ag  av  oqxov  nijyfia  yevvaicog  nuysv  ncawviov 
yivoixo ; So  hatte  statt  ogxog  Ttij/tia  Aura tus  richtig  verbessert,  Her- 
mann setzt  upxog,  nrjyfia:  'at  inepte  addidisset  Aeschylus  yevvaimg 
nayiv , §i  qunereret  cborus,  quid  prodesse  iusiuranduin  posset.  Hoc  po- 
tius  dicit,  atqne  utinam  iusiurandum , firmamentum  generöse  firmaturn , 
medelam  afferre  possit ! quo  indicat,  quam  vis  sanctissimum  iusiurandum 
tarnen  nihil  profuturum  esse,’  Dieser  Wunsch  passt  aber  in  keiner 
Weise  zu  der  Aufforderung  der  Kassandra,  und  die  Worte  Ttrjypa  yev- 
vcucog  nayiv  bleiben  auch  so  unerklärlich.  Nach  unserer  Auffafsung 
liegt  in  den  Worten  der  Kass.  die  Aufforderung,  der  Chor  möge  sich 
darüber  äufsern,  ob  Kass.  recht  sehe,  daher  dieser  entgegnet:  und 
was  würde  der  Sclwur,  auch  wenn  ich  ihn  mit  gutem  Gewifsen  lei- 
sten könnte,  für  einen  Nutzen  bringen?  d.  h.  eines  Schwures  bedarf 
es  nicht,  aber  du  hast  so  wahr  gesprochen,  als  ob  du  zugegen  gewe- 
sen wärest.  — 1215  (1229)  wird  rod’  olov  nvg  statt  olov  xo  nvg 
ediert.  Die  Vulgata  ist  vielleicht  richtig,  da  Kass.  das  Feuer,  das 
Verderben,  schon  vorher  gesehen  hatte  und  nur  ausdrückt,  dafs  es 
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wächst,  ja  sogar  ihr  naht,  um  sie  zu  ergreifen.  — 1220  (1234)  wird 
die  frühere  Verbcfserung  ev&i'igeiv  xorw  statt  iv&qGEi  xoxco  beibehal- 
ten,  die  auch  Wellaucr  aufgenommen  hat.  Wir  können  sie  nicht  für 
richtig  hatten,  denn  das  Futurum  iu&rjffeiv  ist  nicht  zu  erklären,  und 
dafs  etzev^exul  nicht  hierzu,  sondern  zu  änoiUscto&ai  gehört,  zeigt 
sowohl  der  Sinn,  da  Kiylaemnestra  sich  wohl  dessen  rühmen  kann, 
dafs  sie  Vergeltung  übt,  aber  nicht,  dafs  sie  einen  Vorwand  zum 
Morde  erhält,  als  auch  die  Stellung  des  ai/rtrtöaöOm,  das  als  Epex- 
cgese  zu  xccfiov  fuG&ov  ivthjaeiv  xozco  zu  fafsen  sehr  hart  ist,  und 
das  noch  weniger  von  &rj yovGa  abhängen  kann,  wie  Wellauer  an- 
ninimt,  da  ja  nach  Kassandras  Ansicht  dies  nur  ein  Vorwand  ist,  denn 
Kassandra  will  sagen:  Kiylaemnestra , die  doch  während  des  Mannes 
Abwesenheit  mit  ihrem  Buhlen  lebte , wird  mich  tödten  und  zu  dem 
wahren  Beweggründe,  aus  dem  sie  den  Mann  tödtete,  den  Vorwand 
hinzufügen , sie  habe  sich  meineUvegcn  gerächt.  Ein  zweites  Beden- 
ken erregt  auch  xorw,  wozu  man  irgend  eine  nähere  Bestimmung  er- 
wartet. Wir  vermuthen  iv&eiG’  a>  xorw.  — 1231  (1245)  wird  f latijv 
iu  porrr/p  verwandelt:  * nam  quod  me  hoc  qnoque  in  or natu  v aide 
deritatn  ab  amicis  inimicis  conspexit , non  ambigue  eins  ornatus 
vindex  est.  Hesychius  (latrjQ,  htloxonog , tc5v,  iQEwrjxrjg,  nescio 
an  ex  hoc  ipso  loco,  sicut  alibi  Aeschylcas  glossas  habet.’  Dafs  fia- 
rijp  in  der  liier  angegebenen  Bedeutung  vorkomme,  bezweifeln  wir.  Es 
küunle  allerdings  den  Beschützer  oder  Bücher  bedeuten,  aber  nur  in- 
sofern damit  ein  Erkunden,  Erforschen  verbunden  ist,  so  dafs  bei- 
spielsweise Hermes  ein  p-ar^p  genannt  werden  kann,  weun  er  zur 
Ermittlung  des  verlornen  beiträgt,  aber  nicht  Apollon.  Vollends  ist 
aber  der  Sinn  gegen  jene  Verbcfserung,  da  ja  die  Verspottung  der 
Kassandra  eine  Strafe  des  Apotlou  war.  Weleker  verbindet  InonxEv- 
Gag  (idzyv,  was  nicht  möglich  ist,  da  xaxaye^coftivrjv  noch  auf  tit- 
<mT£vGag  folgt.  Hierzu  mufs  man  also  (idxrjv  ziehen,  und  zwar  ov 
dtppp<wt iog  fiaxrjv,  da  ov  dt^opporrtog  mit  f^pcov  zu  verbinden  die 
Stellung  der  Worte  im  Verse  verhindert.  H.  wendet  freilich  ein,  dafs 
es  hier  nicht  darauf  ankomme,  dafs  Kassandra  mit  Unrecht,  sondern 
dafs  sie  eben  verspottet  werde,  und  das  ist  ganz  richtig;  allein  xa- 
xaythüpca  pdxrjvy  wenn  nicht  vielleicht  [idxtjg  zu  schreiben  ist,  steht 
hier  wie  xuxayskäpcn  ong  (lazctia , wie  man  in  derselben  Bedeutung 
puzijv  vogei i/,  fidxr/v  ovy  vytalvEiv  sagte.  Dies  verlangt  auch  der 
Zusammenhang,  nicht  dafs  sie  einfach  verspottet,  sondern  dafs  sie  für 
eine  wahnsinnige  gehalten  wird,  daher  sie  fortfährt  xcdovfiivrj  de 
(poixdg,  wo  vielleicht  qpoißdg  das  richtige  ist,  da  in  dieser  ganzen 
Stelle  Kassandra  die  Gegensätze  hervorhebt.  Statt  iTtOTtxevGag  di  fie 
ist  zu  setzen  i%onxEvGag  i(ii,  das  di  scheint  hinzugefügt  von  solchen, 
welche inoTtxevGag  gelesen  haben.  Der  Gedanke,  dafs  Apollon  selbst 
sie  des  Schmuckes  entkleidet,  bedeutet  so  viel,  als  dafs  Apollon  sie 
io  den  Tod  führt,  wohin  der  Gedanke  wieder  zurückgeführt  wird 
1134  xat  vvv  o pdvxtg  fidvnv  £X7rpa|ag  ifis  <x7tr}ycty  ig  rotaöde  a>a- 
vaüifwvg  xvyjug.  — 1245  (1259)  wird  statt  nuxoixog  verbefsert  pe- 
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Tor/.og , wie  auch  Alirens  vermuthet  halle.  'Respicit  quae  v.  1234 
dixerat:  confirmaturquc  verbis  quae  sequuntur,  di  o styon  noXiv,  qui 
opponuntur  zy  (xerohta.’  Allein  das  folgende  di  <$’  slyov  noXiv  ist 
offenbar  verdorben  und  sehr  richtig  hat  ßamberger  elXov  statt  dyov 
hergestellt;  ebenso  ist  xazoLXzog  mit  Scaliger  zu  verbefsern.  — 1276 
(1290)  ovzol  övGol£io  ftapvov  wg  ögvig  (poßa  "AXXcog  • &avovay  pap- 
zvqelze  uol  zoöe.  So  hatte  H.  schon  früher  die  Stelle  verbefseVt.  in- 
dem er  die  Lesart  der  Bücher  cü’  ag  in  dXXwg  umwandelte.  Dies 
tadelt  Hartung,  weil  es  den  Sinn  verderbe;  was  der  Chor  der  ster- 
benden einst  bezeugen  soll,  sei  die  grausame  Art,  wie  sie  gestorben 
ist,  keineswegs  aber  der  Mulh,  mit  welchem  sie  zum  Tode  gieng. 
Das  ist  ganz  richtig,  aber  gerade  deshalb  ist  Hermanns  Emeudation 
nölhig.  H.  hat  sich  über  die  Stelle  nicht  ausgesprochen,  er  übersetzt 
nur  : non  ego , ut  avis  virgultum , prae  timorc  frustra  metuo:  testa- 
mini hoc  morluae , quum  mulier  pro  me  muliere  et  vir  pro  infausti 
connubii  viro  ceciderit.  Hier  kann  es  allerdings  auffallen,  dafs  der 
Chor  Zeugnis  davon,  dafs  Kassandra  nicht  grundlos  gefürchtet  habe 
nicht  gleich  nach  ihrem  Tode,  sondern  erst  zur  Zeit  der  Bache  ab- 
legen  soll.  Allein  die  Stelle  ist  wohl  folgendermaßen  zu  fafsen.  Kas- 
sandra war  bereits  einmal,  nachdem  sie  1264  gesprochen,  nach  der 
Thür  des  Palastes  gegangen,  aber  wieder  entsetzt  umgekehrt,  %i 
iozi  %qi\pa\  zig  tf’  aTcoozQEtpei  <poßog;  weil  sie  Mordgeruch  daraus  an- 
w chte.  12/2  sagt  sie  ßiA  Eipi  hccv  Sopoiöi  xcoxvOovg  ipyv  Aya— 
f tipvovog  ze  poiQav . uqxelzw  ßiog , und  es  ist  anzunehmen,  dafs  sie 
sich  wieder  zur  Thür  wendet,  aber  von  Todesangst  ergriffen  noch 
einmal  umkehrt  und  sich  an  den  Chor  wendet:  'ach  Freunde!  nicht 
umsonst  flattere  ich  einem  Vogel  gleich  um  den  Palast  angsterfüllt, 
denn  der  Tod  erwartet  mich;  der  todten  seid  Zeugen  dieser  meiner 
Leiden,  wenn  die  Stunde  der  Vergeltung  kommt;  denn  dafs  sie  kommt, 
bezeuge  ich,  indem  ich  dem  Tode  entgegengehe.’  Nach  des  Scholia- 
sten  Auffafsung,  meint  Hartung,  vergleiche  sich  Kassandra  mit  einem 
Vogel,  welcher  von  einem  andern  Thiere  gejagt  in  das  Dickicht  sei- 
nes Nestes  flüchte , was  unrichtig  sei,  da  der  Vogel  sich  vielmehr  vor 
dem  Dickicht  fürchte.  Der  Scholiast  hat  zwar  die  Stelle  selbst  wegen 
der  falschen  Lesart  falsch  aufgefafst,  allein  das  Gleichnis  erklärt  er 
•ganz  richtig  und  Hartung  hat  ihn  nur  nicht  verstanden:  ov  dutf#- 
pcfiVw,  (pyöiv,  wgoQVLg  HXovGcc  eig  xaXiav  eioEX&Eiu  y.ai  drjQa  xim 
(poßovphy,  d.  h.  VeXovGcc  phv  elgeX&elv,  (poßovpivy  ös dygd  x\va.— 
1281  (1295}  sagt  Kassandra:  arcah,  Ex’  eIizelv  §ijaiv  rj  d-gijvov  &iX co 
ipov  zov  avzijg.  Die  Verbindung  fäcsiv  tj  ^qrjvov  wird  'plane  stulta 
verborum  consociatio’  genannt,  und  zwar  mit  Hecht,  allein  §rj<nv 
ou  &#ijvov,  was  II.  setzt,  kann  gleichfalls  nicht  stehen,  denn'Kas- 
sandra  geht  keineswegs  so  leichten  Muthes  in  den  Tod,  und  dann 
muste  es  blofs  ÖQyvov,  nicht  &Qijvov  ipov  zov  avzijg  heifsen.  Wir 
vermuthen  y statt  y : ' das  letzte  Wort  noch  will  ich  sprechen,  gleich- 
sam mein  eigen  Klagelied.’  Denn  die  verlafsene  Sklavin  wird  nie- 
mand beweinen.  — 1334  (1347)  sagt  Klytaemnestra:  yap 
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iy&potg  iy&ga  izoqgvvzov,  epiXoig  JoxovGtv  tlvai,  rtrptov^v  agxvGza- 
tov  0gcej)€ievi  vtyog  xqeiggo v ixntjd'qpazog;  H.  billigt  Elmsleys  Emen- 
dation  7zr]povijg  aQxvozaz’  civ,  hält  aber  damit  die  Stelle  noch  nicht 
für  hergestellt,  weil  der  Gedanke  nicht  vollständig  ist:  quomodo  etiim 
quis  inimicis  insuperabilia  relia  pararet ? und  man  ergänzen  müste 
nisi  faceret  quod  ego  feci , ui  alin  diceret  quam  sentiret.  Nicht  blofs 
aas  diesem  Grunde,  sondern  weil  der  ganze  Gedanke  nichts  taugt, 
da  man  ja  auch  auf  anderem  Wege  als  durch  Verstellung  zum  Ziele 
gelangen  kann.  H.  verändert  daher  aufserdcm  7tcog  in  n dg,  wie  schon 
Bothe  gethan  hatte,  und  stellt  damit  einen  angemefsenen  Gedanken 
her.  Aber  noch  treffender  ist  der  Gedanke  und  weit  einfacher  die 
Aenderung,  wenn  wir  mit  Hartung  mpiovijg  ägxvGzaz'  ov  setzen. 
Aber  den  Sinn  hat  Hartung  nicht  richtig  aufgefafst,  wenn  er  sagt, 
,dafs  Klytaemnestra  es  für  billig  findet,  selbst  die  nächsten  Angehöri- 
gen tückisch  zu  erschlagen,  wenn  sie  tödtlich  beleidigt  haben.  Ueber 
die  Berechtigung  zu  der  That  spricht  hier  Klyt.  nicht,  sie  will  nur 
ihre  frühere  Verstellung  rechtfertigen  und  sagt,  man  müfse  die  Mittel 
wählen,  die  sicher  zum  Ziele  führen.  — 1358  (1371)  zoacovöe  xga- 
iv  öopotg  xaxöiv  6öe  HXijGug  agaicov,  avzog  ixnivEi  poXcov.  H. 
bemerkt:  * nXjjaag  agaCcov  per  se  constant.  Male  iungunt  xaxe ov  izXij- 
Gag  aqaizov. 9 Allein  diese  Verbindung  ist  nothwendig  und  man  kann 
doch  unmöglich  einen  XQazrjga  xaxzov  mit  aQcdtov  anfüllen.  Der  Zu- 
sammenhang scheint  allerdings  den  Gedanken  zu  verlangen  'ein  sol- 
ches Unheil  büfst  er* ; dafs  aber  der  Dichter  dies  nicht  sagen  ■wollte, 
zeigt  das  avzog.  Aeschylos  hat  hier  zwei  Gedanken  in  öinen  zusam- 
mengezogen , zogovöe  XQazijqa  xaxcov  aqatcov  k'nXrjGs  und  avzog  ixnl- 
vel  i uoXcbv.  Die  Schwierigkeit  fiele  weg,  wenn  man  nach  öixaicog  r\v 
inlerpungierte,  w’as  aber  aus  anderen  Gründen  nicht  thunlich  ist.  — 
1362  (1375)  ' rtQog  eiöozag  dicit  ut  silis  scientes Sollte  nicht  ngog 
elöozag  Xiyco  hier  heifsen:  ich  wiederhole  cs  euch?  — 1383  (1396) 
sagt  Klytaemnestra  zum  Chor,  der  ihr  mit  Verbannung  droht:  Xiyoo 
öi  cot  zotavz  cozelXeiv , (og  naQEGXEvaGpeurjg  ix  zoöv  opoluv  %elqi 
vixrjGavt  ipov  aQyuv.  Dies  übersetzt  und  erklärt  Hermann:  ' iubeo 
te  talia  minari , ut  me  parata  imperare  mihi , qui  vicissim  me  t>i  vi- 
cerit.  Id  est,  minitare  si  libet:  ego  parata  sum  , si,  quemadmodum 
ego  nunc  potentior  sum,  sic  tu  ine  viceris,  ferre  imperium.’  Schon 
die  Uebersetzung  zeigt,  wie  unverständlich  das  ist;  dann  wäre  es 
sehr  ungeschickt  zu  sagen  nagsoxevaGpivt]  vix-qGavza  ipov  Üq%eiv 
statt  TcaQEGxevaGpEvr]  vno  zov  vixv\Gav zog  apyEG&at,  endlich  ist  auch 
der  Gedanke  unpassend,  da  Klyt.  sich  in  Unterhandlungen  mit  dem 
Chor  nicht  einlafsen  kann.  Dafs  die  Vermuthung  von  Schütz  nage- 
GxEvaGpitng  g ’ unrichtig  ist,  hat  Wellauer  gezeigt,  der  noch  hervor- 
heben konnte,  dafs  die  Worte  ix  zcov  opoizov  entschieden  gegen  diese 
Auffafsung  sind.  Dieses  ix  tcov  opoicov  zeigt,  dafs  Wellauer  das  rich- 
tige gesehen  hat,  der  TtaQEGxEvaopivr)  schreibt  und  nach  Xiyoo  öi  oot 
und  nach  opoioov  Kommata  setzt,  so  dafs  Klyt.  sagt:  ich  aber  ver- 
künde dir,  denn  zu  solcher  Drohung  bin  in  gleicher  Weise  ich  ge- 
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röstet  dafs  du  mich  erst  besiegen  mufst,  und  dann  behcrschen  kannst. 

£396  (1409).  Statt  ov  poi  g>oßov  pela&QOv  iknlg  ipitavit  wird 

ediert  ov  poi  cpoßov  pÜa&Q’  av  iknlg  ipTtaxeiv,  non  spes  mihi  est 
timorem  in  domum  meam  ingressurum  esse.  Hier  ist  eine  dreifache 
Aenderung  vorgenommen , während  doch  die  handschriftliche  Lesart 
einen  weit  kräftigeren  Gedanken  gibt:  'ich  schwöre  es  euch:  nicht 
dringt  ein  Gedanke  von  Furcht  mir  in  das  Haus.’  — 1400  (1413}  xö- 
xai  yvvcaxdg  xijode  Xvpccvxijpiog,  XgvCtjtdco v pelhypct  xwv  vn  Ilia. 

H.  wundert  sich,  dafs  hier  niemand  an  XvjictvxqQiog  Anstors  genommen 
habe,  da  es  doch  heilen  müste  Xvpctvxi)Q  öde  oder  Xvpavxjg  ve*qq$. 
Daher  nimmt  er  an,  es  sei  ein  Vers  ausgefallen,  etwa:  avijq,  &vya- 
roog  xrjg  ipijg  (povevg  öde.  Hierin  können  wir  nicht  beistimmen  und 
glauben,  dafs  diese  Ergänzung  gegen  den  Zusammenhang  verstört. 
Klytaemnestra  nemlioli,  die  bisher  blofs  vom  Agamemnon  gesprochen, 
nimmt  jetzt  auf  die.  Kassandra  Rücksicht  und  dabei  auch  auf  Aga- 
memnon, aber  nur  in  Bezug  auf  das  Verhältnis  zu  jener.  Agamemnon 
ist  also  kvpavx ijpiag,  nicht  weil  er  seine  Tochter  geopfert,  sondern 
weil  er  der  Klyt.  die  Treue  gebrochen  hat.  Mit  Unrecht  aber  nimmt 
II.  an  dem  Adjeolivum  Anstofs,  da  Xv^yx^tog  nicht  Subject  ist,  son- 
dern im  Gegensatz  zu  p eihypa  XQvO^tdoiV.  steht  und  so  viel  ist  als 
Xvpcavopevog , oder  kvp avrijpiog  pev  cov  xijaSi  ywcuKog^  pelkiypa  de 
XQvai]tda)v : 'da  liegt  er,  der  mir  die  Treue  brtffchend  mit  Troerinnen 
gebuhlt  hat.’  — 1441  (1452)  wird  statt  zogccHog  if^rbefsert 
und  ft ol  weggelafsen.  Dafs  Koganog  falsch  ist,  zei^l  n‘c*,t  nur  ^as 
Metrum,  da  einem  Kretiker  kein  Paeon  entsprechen  »{jnn,  sondern 
auch  der  Sinn,  da  sich  weder  das  Frohlocken  über  die  Xjjat  (*cm 
Geschrei  eines  Raben  vergleichen  läfst,  noch  auch  KlytPemnestfa 
einem  Raben  gleich  bei  dem  Leichnam  steht;  was  soll  volles  e|a 
feindlicher  Rabe  bedeuten?  Wenn  Welcker  einwendet,  ()a^ 
Herolde  nicht  neben  den  gefallenen  Helden  stehend  Triump^re(kn 
hielten,  so  ist  dagegen  zu  bemerken,  dafs  der  Chor  nur  sage# 

Klyt.  habe  nicht  nur  den  Agamemnon  getödlet,  sondern  sie\veJ‘ 
künde  auch  wie  ein  Herold  frohlockend  den  Sieg.  — 14G6  (l^‘) 
wird  prjxixi  Xexd'ij  d ’ statt  fitjd’  iiuke%&yg  ediert  und  keine  Lü^e 
angenommen,  dagegen  werden  die  schon  von  Seidler  angefocl^* 
nen  und  früher  von  H.  geschützten  Verse  1502.  3 (Well.)  als  une^l 
berausgeworfen,  'nam  frigent  maxitne  hi  versus,  produnlque  w*' 
num  interprelis,  rationem  reddentis  eorum  quae  sequunlur. 9 Die?6 
Verse  sind  sicher  echt,  denn  Klyt.  nimmt  jedesmal  auf  die  Worte 
Chors  Rücksicht,  und  da  dieser  gesagt  hatte  a>  pol  poi  xoixccv  xam" 
ctveXsvd'eQOV , so  nimmt  Klyt.  das  erstemal  darauf  insofern  RücksiclnK|' 
als  sie  für  die  Urheberin  angesehen  wird,  und  fährt  bei  der  Wieder-1 
holung  jener  Verse  sehr  passend  fort  ovx ’ ai/stavfopov  olpea  &dvcixov% 
x mde  yei/ioftca,  was  sie  dann  so  begründet,  dafs  Agamemnon  ja  gleich-  1 
falls  doUctv  axtyv  dem  Hause  bereitet  habe  und  sich  also  nicht  bc-  V 
schweren  könne.  Dazu  kommt  aber,  dafs  in  der  Strophe  jedenfalls  . 
etwas  ausgefallen  ist.  Nach  Il.s  Aenderung  wäre  der  Sinn:  fdu  sagst, 


I Google 


6.  Hermann : Aeschyli  tragoediae.  Tom.  I et  II. 


387 


dies  sei  mein  Werk,  aber  es  soll  nicht  mehr  heifsen,  dafs  ich  die 
Gemahlin  Agamemnons  bin’,  womit  Kiyt.  sagen  würde,  dafs  sie  auf- 
gehört hat  Agamemnons  Gemahlin  zu  sein,  was  sie  hier  nicht  sagen 
kann.  Der  Chor  erwiedert  cbg  fisv  avalxtog  sl  xovös  cpovov,  xtg  o {iccq- 
x wahrscheinlich  werden  also  diese  Worte  in  der  Rede  der 
Kiyt.  vorgekommen,  jedenfalls  aber  der  Gegensatz  starker  markiert 
gewesen  sein:  ' du  sagst,  das  sei  mein  Werk;  das  leugne  ich  zwar 
nicht,  allein  schiebe  nicht  mir  die  Schuld  zu  und  sag  nicht,  ich  sei 
Agamemnons  Gemahlin,  sondern  der  Rachegeist  des  Hauses  hat  meine 
Gestalt  angenommen.’  Uebrigens  lafsen  die  Worte  avxsig  slvai  rode 
xovgyov  ipov  vermuthen,  dafs  es  im  vorhergehenden  öapsig  ddtxctQiog 
oder  wenigstens  öa^tslg  xijaö’  geheifsen  habe.  — 1533  (1547)  xsxoA- 
Xrjxai  yivog  npoadycu.  Blomßeld  hatte  ngog  ctxa  vermuthet;  H.  räumt 
zwar  ein,  dafs  ax ca  leicht  in  atyca  übergehen  konnte,  allein  er  hält 
den  Gedanken  hier  für  unpassend  und  verbefsert  otsxoXfojxai  yivog 
xQoöotyei.  'Conftrmans  chorus  quod  dixerat,  non  pellendam  domo 
fuisse  et  neci  tradendam  ßliam,  graviter  addit,  prolem  adspectu  cum 
parcntibus  esse  coniunctam.’  Uns  scheint  die  Erwägung  der  Antwort 
der  Kiyt.  eine  andere  Auffafsung  der  Stelle  zu  empfehlen.  Kiyt.  und 
der  Chor  sind  am  Ende  dieses  meisterhaft  gedichteten  Kommos  von 
der  höchsten  Aufregung  allmählich  zu  einer  beruhigteren  Stimmung 
gelangt.  Der  Chor  erkennt,  dafs  Agamemnon  durch  seinen  Tod  eine 
Schuld  gesühnt  habe,  denn  na&siv  xov  fy^avra.  Daran  knüpft 

sich  natürlich  der  Gedanke,  dafs  auch  Kiyt.  werde  büfsen  müfsen,  allein 
der  Chor  spricht  diesen  Gedanken  nicht  schroff  aus,  sondern  fast  wie 
einen  Wunsch,  dafs  der  Fluchgeist,  der  an  das  Haus  gekettet  ist,  wei- 
chen möge.  Darauf  antwortet  denn  Kiyt.:  'nun  bist  du  zur  Wahrheit 
gedrungen,  indem  du  den  Fluchgeist  anerkennst,  der  diesen  ergriffen 
hat;  aber  diesen  Fluchgeist  will  ich  aus  dem  Hause  bannen,  indem 
ich  mit  meinem  traurigen  Loose  zufrieden  sein,  ja  mir  sogar  Abbruch 
des  Vermögens  will  gefallen  lafsen.’  Hiernach  sind  die  Worte  des 
Chors  x lg  av  yovctv  dqaiov  ixßdXoi  öoficov;  von  dem  Fluchgeiste,  nicht 
aber  von  der  Iphigenie  zu  verstehen,  was  auch  des  folgenden  xovös 
XQtjfffiov  wegen  nicht  angeht;  und  hieran  schliefst  sich  nun  sehr  pas- 
send Y.exokXijxcu  yivog  7tQog  ctxa , wie  Blomßeld  unzweifelhaft  richtig 
verbefsert  hat.  Die  Aenderung  ist  sogar  leichter  als  die  Hermannsche 
und  der  Schreiber  wurde  um  so  leichter  verführt  itgoßarai  wie  itQoa - 
ctifjac  zu  lesen,  da  er  von  dem  vorhergehenden  xsxoXhjzai  den  Be- 
griff des  n Qoßdtyai  im  Kopfe  halte.  — 1567  (1581)  wird  aitb  crqpa- 
yrjg  ifitov  erklärt  *a  mactatis  carnibus , fastidio  scilicet  affeclus.’ 
Richtig  hat  Hartung  emendiert  ano  ßcpayi]v  iftcÜv.  — 1576  (1590): 
* Ne  cui  haec  xai  xovös  xavÖQog  non  recte  nexa  videanlur  cum  praece- 
dentibus,  tenendum  est  continuata  haec  esse  cum  v.  1572  ceteris  in 
medio  explicandi  causa  positis.’  Das  dürfte  die  Stelle  nicht  erklären. 
Es  ist  vielmehr  xax  xovös  zu  verbessern.  — 1594  (1008).  Die  drei 
Verse  yvvai  — ißovXsvßag  fiogov  spricht  der  Chor  nach  Wellauers 
Ansicht  zum  Aegisthos,  was  H.  misbilligt,  ohne  indes  zu  erklären,  wie 
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es  möglich  ist,  dafs  der  Chor,  yon  Aegisthos  eben  getadelt,  diesem 
nichts  erwiedert,  sondern  der  Klytaemnestra  einen  Vorwurf  macht, 
den  er  ihr  schon  vorher  gemacht  halte  und  den  in  dieser  Weise  hier 
zu  wiederholen  durchaus  keine  Veranlafsung  gegeben  ist.  Nur  wenn 
der  Chor  den  Aegislhos  ignorieren  wollte,  konnte  er  sich  an  die  Klyt. 
wenden,  dann  muste  aber  seine  Hede  ganz  anders  ausfallen,  etwa 
' eines  solchen  Feiglings  wegen  konntest  du  deinen  hcldcnmüthigen 
Mann  tödten  Dafs  der  Chor  nicht  die  Klyt.  anredet,  sicht  man  auch 
aus  der  Entgegnung  des  Aegisthos  xui  xuvxu  x’dnq  xXavpaxcov  ctqxq- 
ysvi]  und  ov  d i^oqivug  vrptloig  vXdypctOLV  da  doch,  wenn  jene 
Worte  an  die  Klyt.  gerichtet  sind,  nicht  nur  keine  vXdypaxa  darin 
Vorkommen,  sondern  sie  überhaupt  weit  milder  sind  als  die  zuerst 
an  den  Aegislhos  gerichteten.  Endlich  hätte  der  Chor  unmöglich  die 
Klyt.  oixovqog  x ov  viov  ix  pd^gg  yxovxog  nennen  können,  während 
Aegislhos,  das  haushütende  Weib,  dem  aus  dem  Kampfe  zurückge> 
kehrten  Helden  treffend  entgegengestellt  wird,  wie  schon  Kassandra 
vom  Aegisthos  sagt  1182  (1197)  kiovx'  uvuXy.lv  iv  X£%H  axQUHptofievov 
olxovqov.  Darüber  also,  dafs  der  Chor  hier  zu  Aegislhos  spricht,  kann 
kein  Zweifel  sein,  es  handelt  sich  nur  um  die  richtige  Herstellung, 
die  auch,  wenn  wir  yvvrj  und  uiayvvug  setzen,  noch  nicht  vollendet 
ist, — 1625.  Die  Verse  1640.  41  (Well.)  werden  umgestellt  und  dann 
1649  hierher  gezogen,  so  dafs  die  ersten  vier  Verse  der  Rede  der 
Klytaemnestra  so  lauten: 

pgöupwg^  co  cpiXxax  uvdq cov,  alA.cc  öguacopev  xuy.u. 

Ttrifiovng  ÜX Lg  ö’  vhuq%el  * pgösv  aLpaxaps&a. 

«AAa  xul  xaö'  iguprjaai  ztoAAa  dvözgvov  ftigog' 

Gcocf’üovog  yvibpgg  d’  upuqzsiv  xov  xquxovvx'  ( al(S%og  pfycc). 
so  dafs  der  Sinn  ist:  nequaquam  faciamus  alia  mala , sed  tel  haec 
salis  muhet  sunt  vt  malatn  messem  metamvs , prudenlis  autem  consilii 
expertem  esse  regnantem  probrum  est.  Der  dritte  Vers  wird  erklärt; 
* sed  haec  quoque  salis  rnulta  sunt , vt  tristem  messem  nietamus, 
Praesagit  enim  vindictam  interfecti  Agamcmnonis.’  Das  letzte  ist  doch 
fraglich,  denn  wenn  auch  die  Klytaemnestra  jetzt  nach  der  Thal  der 
Gedanke  an  die  Hache  beschleichen  sollte,  so  hat  doch  die  Klyt.  des 
Aeschylos  so  viel  Geistesstärke,  um  in  Gegenwart  des  Volkes  einen 
solchen  Gedanken  zurückzudrängen;  von  folgenden  Uebelu  des  Hauses 
spricht  sie  nicht,  sondern  sie  meint  die  Ermordung  des  Agamemnon, 
die  auch  sie  für  ein  grofses  Unglück  hält.  Die  Umstellung  der  Verse 
scheint  uns  unnölhig,  an  die  Worte  üXXu  xuxd  schliefst  sich  passend 
an  aAAa  xui  xdöe  noXXd  i£aprj<Sai,  und  im  3n,  dem  Schlufsverse,  fafsl 
sie  den  Inhalt  der  vorhergehenden  beiden  Verse  zusammen,  daher  die 
Wiederholung,  die  durchaus  nichts  anstöfsiges  hat,  um  so  weniger 
als  die  beiden  unverbundenen  Sätze  in  dem  Sinne  stehen  «AA«  7t rjpo- 
vr\g  yug  dXig  vndqyu,  pgdlv  aLpaxtops&a.  Da  indessen  eben  Blut 
geüofsen  war,  so  ist  wohl  pgxift'  aLpaxidptdu  zu  setzen.  Was  end- 
lich die  Versetzung  des  4n  Verses  hierher  anlangt,  so  nuifsen  wir 
dieselbe,  trotzdem  dafs  nicht  blofs  Kayser,  sondern  selbst  Hartung 
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sie  lobt,  gleichwohl  für  unwahrscheinlich  erklären.  Dieser  Vers  folgt 
in  den  Büchern  auf  die  beiden  Verse  des  Aegisthos  1634.  35  (1647.  48) 
ceU.cc  x ovßÖE  fioc  pctxctLcev  yXwößav  wd’  ctnaviHßcu 
xccxßctXeiv  £7ti]  xotcevxct  öaeuovog  nEiQcopivovg. 

Hier,  meint  H. , sei  er  'alienissima  in  sede  positus’,  was  allerdings 
richtig  ist,  wenn  wir  ihn  mit  H.  ergänzen  ßcötpgovog  yvapijg  d’  dpag- 
xsiv  xov  xqccxovvx ’ (celß%og  p iyct ).  Allein  diese  Ergänzung  ist  keines- 
wegs so  sicher,  es  kann  auch  oveidlßca  ausgefallen  sein,  worauf  der 
Chor  ganz  passend  antworten  würde  ovx  üv'Agydeov  xoö ’ st»/,  epma 
ngoßßaivsiv  xaxov,  ja  es  ist  sogar  sehr  wahrscheinlich,  dafs  nicht 
nur  das  Ende  des  Verses,  sondern  aufserdern  noch  ein  Vers  aus- 
gefallen ist,  in  welchem  das  Verbum  stand,  von  dom  die  Infinitive 
unctv&ißcti  (cevctTCxvßai?) , ir.ßotXeiv  abhängig  waren.  Auch  die  Ver- 
befserung  der  folgenden  Verse  der  Rede  der  Klytaemnestra  scheint  zu 
rasch  gebilligt  worden  zu  sein.  H.  ediert: 

arsf^s  xcd  üv  yoi  yigovxeg  ngog  öouovg  nengcouivoyg^ 
nglv  ita&Eiv  ig^avxsg.  agmiv  %Qrjv  xaö  atg  inga^apev  * 
si  d’  Ir’  ov  (iox&cov  ykvoixo  xriovd ’ aXtg,  Ö£%oip,£‘d‘i  av 
daepovog  %oXy  ßagda  övßxv%(og  nenXijypivoi. 

' « et  tu  et  vos , seit  es , testras  domos , priusquam  tim  ti  luatis.  Stef- 
fi cere  oportebat  qnae  passi  sumus.  Sin  nottdum  satis  est  hisce  matis , 
accipiemuSy  dei  st  nos  gratis  ira  infortunio  plectet.  Hoc  modo  quuin 
loquitur,  neque  asseverat  oportuisse  Agamemnonem  interfici,  sed  per- 
mittit  iudicio  aliorum,  et,  si  iniuste  necatus  sit,  diis  relinquendam  esse 
vindictam  monet. ’ Im  ersten  Verse  haben  die  Bücher  OzeIjjbxb  d’  oi 
yigovxeg,  auf  jene  Ergänzung  war  auch  Franz  verfallen,  doch  scheint 
eine  solche  zurechlweisende  Rede  hier  nicht  angemefsen.  Klyt.  hatte 
sich  in  den  ersten  drei  Versen  an  den  Aegisthos  gewandt,  jetzt  wen- 
det sie  sich  an  den  Chor  ßxd%e&  vpeig  d’  oi  yigovxeg.  Im  3n  Verse 
ist  el  ö ix'  ov  statt  ei  öe  xoi  gesetzt,  allein  es  ist  nicht  wahrschein- 
lich, dafs  Klyt.  dem  Chor  gegenüber  eine  solche  Ansicht  aussprechen 
sollte;  ganz  entschieden  scheinen  uns  aber  die  Worte  %oXfj  ßagelce 
dvßxv%(b g dagegen  zu  sprechen,  denn  wenn  auch  Klyt.  sagen  könnte 
'habe  ich  den  Agamemnon  mit  Unrecht  getödtet,  so  iiberlafset  den 
Göttern  die  Strafe’,  so  würde  sie  doch  nicht  sagen,  dafs  sie  eine  harte 
Strafe  erwartet.  Setzen  wir  im  vorhergehenden  Verse  mit  Lobeck  ai- 
velv , so  könnte  man  die  Stelle  vielleicht  so  auffafsen:  'ihr  aber,  o 
Greise,  geht  nach  Hause,  bevor  ihr  durch  euren  Widerstand  euch 
Leid  zuzieht;  füget  euch  in  das,  was  geschehen  ist,  und  sollte  nun 
genug  des  Leids  erfolgt  sein,  dann  wollen  wir  es  tragen,  wie  schwer 
wir  auch  vom  Daemon  heimgesucht  sind.’  So  sagt  Klyt.  1535  iyco  d’ 
ovv  i&iXco  xceöe  psv  ßxlgyeiv  övßxXijxd  neg  ovxce.  — 1640  (1654) 
TCQceßßE,  maLvov , piaivov  xrjv  d/xip,  inet  naget  wird  ngaßßE  auf  das 
folgende  metivov  bezogeu,  womit  uns  der  Sinn  der  Stelle  nicht  ge- 
troffen zu  sein  scheint.  Aegisthos  hatte  gesagt  old’  iyd)  (psvyovxccg 
avdgag  iXnidctg  ßixovpivovg , womit  er  meint,  dafs,  da  der  Chor  sich 
auf  den  Orestes  verläfst,  er  für  jetzt  dos  Feld  räumt.  Dies  bejaht  der 
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Chor,  indem  er  sehr  treffend  den  Worten  IhdSag  anovfiivovg  das 
maivov  fiiaivcov  xi\v  öixijv  und  den  Worten  qpevyovzag  avÖQag  das 
itQaaoe  entgegenstellt;  er  solle  immerhin  den  Staat  verwalten  und 
sich  mästen , da  er  es  ihm  für  jetzt  nicht  wehren  könne. 

Dem  Commcntar  zu  den  Hiketiden,  den,  wie  bereits  erwähnt, 
Hermann  selbst  besorgt  hat,  ist  ein  kurzer  Nachweis  über  die  Hand- 
schriften und  Ausgaben  des  Stückes  vorausgeschickt,  worüber  wir  im 
5n  Bande  des  Rheinischen  Museums  für  Philologie  von  dem  leider  zu 
früh  verstorbenen  Marckscheffel  eine  treffliche  Abhandlung  besitzen, 
die  auch  H.  mit  Anerkennung  erwähnt.  Das  Stück  ist  in  4 Hss.  er- 
halten, im  Mediceus,  von  dem  wir  bereits  gesprochen,  im  Guelpher- 
bytanns,  einer  Abschrift  des  Mediceus,  die  H.  selbst  genau  verglichen 
hat,  in  dem  von  Askew  und  Faehse  verglichenen  Parisinus  (L  bei 
Wellauer),  der  nach  H.  aus  der  alten  Quelle  stammt,  aus  welcher  der 
Mediceus  abgeschrieben  ist,  und  in  dem  Escorialcnsis,  einer  Abschrift 
der  Pariser  Hs.,  dessen  Collation  H.  von  Friedrich  Dielz  erhalten 
hatte.  Die  Aldina  hat  Asulanus  aus  dem  Guelpherbytanus  besorgt, 
Turnebus  hatte  kein  weiteres  Hilfsmittel  als  die  Aldina,  Roborlellus 
dagegen  entweder  den  Mediceus  oder  eine  ihm  ganz  ähnliche  Hs.  Es 
folgten  dann  Victorius,  Canter,  Stanley,  'isque  deinceps  vulgatus 
textus  habebatur.  Eum  magis  mpgisque  pertnrbarunt  critici  pro  sua 
quisque  vel  scientia  vel  ingenio  vel  libidine.  Quorum  eos  conatus, 
qui  vel  falsi  vel  vani  vel  inepli  vel  insani  sunt,  oblivioni  relinquendos 
duxi.  Pariter  ubi  de  codicum  scriptura  constat,  vitia  commemorare, 
quae  editio  Aldina  vel  errore  typothetae  vel  male  intellecta  codicis 
scriptura  praebet,  inanis  plane  atque  inutiiis  labor  flösset.’  Will  man 
das  letzte  auch  gelten  lafsen,  wiewohl  die  Erwähnung  der  Lesarten 
der  editio  princeps  zur  Geschichte  der  Texteskritik  gehört,  so  wäre 
es  doch  wünschenswert!!,  solche  Lesarten,  die  eine  weitere  Verbrei- 
tung gefunden  haben,  vermerkt  zu  finden.  So,  um  ein  Beispiel  anzu- 
führen, steht  bei  H.  Vs.  997  cog  «v  elöag  ivvhua  ohne  eine  Varianten- 
angabe; allein  die  Vulgata  ist  sldijg,  die  selbst  noch  in  der  ersten 
Oxforder  Ausgabe  von  Dindorf  steht,  und  Wellauer  bemerkt  (908) 
' €LÖi]g  vulg.  sensu  inepto,  receperunt  tarnen  editores  omnes.  udwg 
Reg.  L.  Guelph.  Aid.  Rob.  ’ Auch  der  Mediceus  hat  siöcag  und  nur 
Turnebus  hat  emendiert  und  die  andern  nach  sich  gezogen , allein  eben 
weil  diese  Emendation  eine  solche  Verbreitung  gefunden  hat,  wäre 
eine  kurze  Bemerkung  nöthig  gewesen.  Auch  die  Vermuthungen  der 
Editoren  oder  anderer  Gelehrten  sind  nur  selten  angeführt,  die  eige- 
nen Verbefserungen  gar  nicht  oder  ganz  kurz  begründet,  überhaupt 
die  Bemerkungen  so  kurz  gefafst,  dafs  der  Commentar  zu  den  Hike- 
tiden, wiewohl  hier  11.  die  meisten  Emendationen  gemacht  hat,  nur 
halb  so  umfangreich  ist  als  die  zu  den  anderen  Stücken.  Uebcr  den 
Werth  der  llermannschen  Recension  der  Hiketiden  haben  wir  uns  be- 
reits ausgesprochen;  man  kann  mit  Recht  sagen,  dafs  erst  durch  diese 
Bearbeitung  das  Stück  lesbar  geworden  ist.  Einen  Theil  der  treff- 
lichen Emendationen  H.s  werden  wir  Gelegenheit  haben  auzufübren, 
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wiewohl  wir  auch  hier  wie  beim  Agamemnon  uns  meist  darauf  be- 
schränken, solche  Steilen  zur  Besprechung  herauszuheben,  zu  deren 
Berichtigung  wir  etwas  beilragen  zu  können  glauben. 

Im  ersten  Chorgesang  rufen  die  in  Argos  angelangten  Danaidcn 
das  Land  ihrer  Ahne  an  und  dann  Vs.  24  die  Götter:  vnctxoi  ze  fcol 
xcti  ßagvxifiot  x&ovioi  frrjxag  xaxiyovxEg.  H.  schreibt  ßa&vxi{ioi.  ' He- 
roibus  hic  locus  erat  sub  terra  conditis,  non  ultoribus  scelerum  diis 
inferis.’  Von  den  strafenden  Göttern  der  Unterwelt  kann  hier  aller- 
dings nicht  die  Bede  sein,  allein  ßagvtifioi  braucht  nicht  in  dieser 
Bedeutung  gefafst  zu  w erden.  Gleichwohl  ist  ßagvxifioi  unrichtig , da 
ötjxag  ohne  Epitheton  unerträglich  ist,  und  ßagvxifiovg  zu  setzen, 
das  der  Dichter  voranstellt,  um  die  richtige  Auffafsung  von  yftoviot 
vorzubereilen.  Die  Aenderung  ist  leicht,  in  der  alten  Quelle  stand 
ßagvxifxog,  was  wregen  des  folgenden  %&6vioi  in  ßagvxi(ioi  übergieng. 
— 35.  IV-th*  de  XalXam  %Ei{i(ovoxv7t(p , ßgovxij  axEgonij  x\  o(ißgoq)6- 
qoigLv  t’  ccvifioig  aygiag  aXog  avxr\($avxEg  oAotvro  sind  die  Kommata 
mit  Recht  ausgelafsen,  in  welche  nach  Eimsleys  Vorgänge  Wellauer 
die  Worte  aygiag  aXog  dvxr\öavxEg  eingeschlofsen  hatte,  damit  nicht 
avifiotg  aygiag  «Ao$  verbunden  werde;  die  Dative  enthalten  vielmehr 
eine  Bestimmung  zu  aygiag.  — 41 — 46  bcmvvfiia  6 ntExgaivExo 
jt logötfiog  aicbv  EvX6ycog,*'E7ia(p6v  x 5 iyivvaöEv  werden  erklärt:  'male 
haec  expticat  scholiastes.  Secundum  nomen  a contactu  impositum,  in- 
quit  chorus,  exibat  iustum  tempus,  ut  consentaneum  erat:  h.  e.  a 
contactu,  quo  gravida  facta  est  Io,  exactis  iustis  mensibus  peperit 
puerum , cui  ab  illo  contactu  nomen  Epaphi  inditum  est.*  H.  fafst  also 
bctDwfiia  in  der  Bedeutung  von  incovvfuog , was  uns  richtig  scheint, 
denn  L.  Schillers  Auffafsung  ' es  erfüllte  sich  aber  für  die  Benennung 
die  bestimmte  Zeit’  gibt  den  unrichtigen  Gedanken,  dafs  Io  der  i 7t(o - 
w^ia  wegen  geboren  habe.  Dagegen  verbinden  w ir  evXoytag  mit 
ijrtöKUft/o,  wie  es  z.  B.  239  heifst  i^iov  <T  avax zog  EvXoy&g  incbw^ov 
ÜEXaGyav  zijvÖE  xagnovxat  yjfrovu , 300  ’Entacpog  aXy&täg  gvaicov 
litajvvfiog , und  unter  (jiogGi^iog  aitov  verstehen  wir  die  vom  Schicksal 
bestimmte  Zeit  der  Geburt,  so  dafs  das  folgende  "Eatatpov  iyivvacev 
die  nähere  Erklärung  dazu  enthält:  'mit  dem  Namen  dieser  Berührung 
ganz  übereinstimmend  erfüllte  sich  die  vom  Schicksal  bestimmte 
Zeit,  denn  sie  gebar  den  Epaphos.*  Demnach  ist  nicht  Eitacpov  x zu 
setzen,  was  eine  blofsc  Aenderung  Porsons  ist,  sondern  die  hand- 
schriftliche Lesart  * Ercatpov  Ö beizubehalten.  W eiterhin  geben  die 
Bücher  xd  te  vvv  &tt,dEig(o  Thßxa  xEx^i^gia^  xa  x avofioia , Oiö  , 
ueXtcx a 7tsg  ovxa  (pavsixai.  Sehr  scharfsinnig  und  unzweifelhaft  rich- 
tig wird  hergcstellt  mcxa  xExprjgia  yaiovo^oiOL  ö uEXnxd  nsg  ovxa 
<pavELxai;  unwahrscheinlich  aber  ist  die  Aenderung  von  xa  xe  vvv  in 
yovitov , wir  vermuthen  (iaXa  vvv.  Ebenso  trefflich  ist  die  Verbefse- 
rung  Vs.  61  ax  dito  %cbgcov  noxafioov  x sigyoiiiva  IIev^el  veov  ol- 
xxov  rj&iatV)  wo  gesetzt  wird  ax  aico  yX agdiv  nsxaXcov  eygofiEva, 
dagegen  halten  w ir  nicht  für  richtig  die  Ergänzung  mvfci  vioixxov 
olxov,  es  ist  vielmehr  fiiv  ausgefallen  7t£v&Ei  viov  filv  olxxov , wie 
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der  folgende  Gegensatz  zeigt  £vvr Ifhjot  de  naiSog  ^ioqov.  — 67  sagt 
der  Chor  yoedva  d’  dv&e^Ofiai  deifialvovßa  cplkovg , Tdaöe  cpvydg 
dtglag  and  yäg  Eilig  Ißxi  xrjöe^udv.  Unter  (plkovg  müste  man  die  Söhne 
des  Aegyptos  verstehen,  welche  die  Danaiden  nicht  so  genannt  haben 
würden,  auch  passt  der  folgende  Gedanke  nicht,  so  dafs  die  Stelle 
jedenfalls  verdorben  ist.  H.  verbefsert  öeifia,  (itvovaa  (pikovg , aber 
das  öeifia  ist  schwer  zu  erklären  und  einen  richtigen  Gedanken  erhal- 
ten wir  auch  so  nicht.  Es  ist  (plkog  zu  setzen,  was  bei  der  Beschaf- 
fenheit unserer  Hss.  so  gut  wie  keine  Aenderung  ist,  d.  h.  dafudvovaa 
c -plkog  ei  ilg  iaxi  xr]ÖEfid)v  xuaös  (pvydg.  Dem  Spondeus  entspricht  in 
der  Gegenstrophe  ein  Dactylus  e<Su  ös  xax  nokiuov  und  man  könnte 
leicht  verbersern  i'oxiv  xax  nokifiov:  allein  es  fragt  sich,  ob  dies 
durchaus  nothwendig  sei.  Der  Unterzeichnete  hat  auf  das  von  Aeschy- 
los  beobachtete  Gesetz  der  strengen  Responsion  der  Anlistrophica  zu 
einer  Zeit  aufmerksam  gemacht,  als  H.  noch  eine  gröfsere  Freiheit 
hierin  annehmen  zu  müfsen  glaubte,  und  seitdem  hat  die  weitere  Kri- 
tik unsere  Ansicht  immer  mehr  bestätigt.  Allein  ich  habe  auch  zu- 
gleich darauf  aufmerksam  gemacht,  dafs  hierbei  einmal  die  Rhythmen 
und  zweitens  die  Stücke  selbst  zu  unterscheiden  sind.  Ich  glaube, 
dafs  Aeschylos  in  seinen  späteren  Stücken  eine  gröfsere  Sorgfalt  auf 
die  Ausarbeitung  der  Chorgesänge  verwandt  hat,  und  die  Wahrneh- 
mung, dafs  in  den  Hikeliden  öfter  die  Genauigkeit  der  Responsion 
vermifst  wird,  stimmt  mit  der  Annahme  H.s  überein,  dafs  dieses  Stück 
das  älteste  von  den  uns  erhaltenen  sei.  Wir  wollen  hier  die  Stellen 
anführen,  in  denen  die  Entsprechung  nicht  genau  ist.  Für  die  soge- 
nannte Basis  haben  wir  schon  früher  das  Gesetz  aufgestellt,  dafs 
dem  Trochaeus  wohl  der  Spondeus,  aber  niemals  der  lambus  entspre- 
chen könne.  Von  der  Vertauschung  des  Trochaeus  und  Spondens  fin- 
den sich  in  unserem  Stücke  9 Beispiele,  541  (552)  = 550  (561),  561 
(572)  = 569  (580),  563  (574)  = 571  (582),  619  (630)  = 628  (639), 
620  = 629,  622  = 631,  640  (651)  = 650  (661),  641  ==  651,  658  (669) 
= 666  (677).  Im  iambischen  Rhythmus  ist  die  Vertauschung  des 
lambus  mit  einem  Spondeus  auffallend  in  einem  Verse  wie  415  (426) 
innjjdov  ctfx nvxoav  = 419  (431)  bfioitav  &Epiv , nicht  häutig  im  iam- 
bisch-trochacischen  Rhythmus  , wie  545  (556)  vdwp  x 6 Nelkov  voaoig 
d&ixxov  = 554  (565)  xav  d av  yvvatxog * xlgag  d’  i&dfißovv^  wo  II. 
xav  in  xd  verwandelt,  was  uns  nicht  wahrscheinlich  scheint,  denn 
ebenso  heifst  es  524  (535)  ksi^icdva  ßovyikov  k'v&ev  ’lco  und  in  der 
Gegenstrophe  533  ns p«  6k  Ttv&Qavxog  ctßxv  Mjnscdv;  unbedenklich 
im  Dimeter,  wie  560  (571)  ßla  d’  anrj^dvxa  a&ivei  — 568  (579)  <pu- 
ßlfyov  yevog  rodf,  763  (775)  fj  kißßag  aiylkity  angog-dsixiog  oio- 
(pQCov  xQEfxdg—  771  (783)  xo  ftavtiv  ikev&s qov  - rat  tpikatdx xav 
xaxcov,  zugleich  ein  Beispiel  der  Vertauschung  des  Trochaeus  und 
Spondeus  im  trochaeischen  Dimeter,  781  (793)  ßlaia  | uy  q>lkoig  oqiöv 
= 789  (801)  ßla  Ui  öl&ptxai  kaßsiv , wo  H.  mit  Unrecht  statt  <plkoig 
oder  <pikoig,  was  allerdings  nicht  stehen  kann,  ßri^yg  gesetzt  hat, 
117  (128)  = 127  (137);  endlich  im  Trimeter,  wie  762  (774)  = 770 
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(782),  564  (575)  = 572  (583).  Dem  strophischen  Trimeter  748  (758) 
xL  Ttsusofieo&a ; not  (pvycofiev  Aniag  entspricht  in  der  Gegenstrophe  755 
(766)  fieXctvoxg&g  df  ndXXexccC  fiov  xcrpd/a,  wo  statt  fieXavoxgcog  Lach- 
mann xekcnvoxQong  verbefsert,  vielleicht  aber  psXdyxgoog  zu  schreiben 
ist.  liier  nimmt  H.  an  dem  Rhythmus  Anstois:  'sed  | uov  etiam  trime- 
trum  facit  tarn  turpem,  ut  eiusmodi  versus  non  possit  ab  Aeschylo 
profectus  putari. 9 Es  wird  nun  im  vorhergehenden  Verse  ctcpvxxov  in 
aXvxxov , ferner  xiag  in  voag  geändert:  'videlur  ab  voeiv  dictum  esse 
voa g de  eo  quod  quis  animo  teneret  vel  sibi  fingeret,  de  simulacro,  • 
spectro,  quo  nomine  hic  significatur  praeco,  qui  abstractum  ab  aris 
virgines  venit’ , aufserdem  noch  zwei  Aenderungen  in  unserem  Verse 
vorgenommen,  so  dafs  die  beiden  Verse  so  lauten:  aXvxxov  d’  ovx 
Tt  «v  7tiXoi  voag,  KekcuvoxQcov  df  ndXXexai  ngo  xagöiag.  Wir  glau- 
ben nicht,  dafs  diese  Aenderungen  bei  vielen  Zustimmung  finden  wer- 
den; sie  sind  zu  gewaltsam  und  dann  mäste  voag  in  doppelter  Bedeu- 
tung gefafst  werden,  einmal  zu  aXvxxov  concret  als  der  Herold,  dann 
zu  naXXexai  als  der  Gedanke.  Das  Wort  voag  setzt  II.  noch  einmal 
Vs.  853  in  den  Text,  wo  es  gleichfalls  unpassend  ist,  wie  wir  zu  die- 
ser Stelle  sehen  werden.  Wäre  aXvxxov  richtig  aus  acpvxxov  herge- 
stellt, so  mäste  xiag  in  xrjg  geändert  werden,  allein  xiag  ist  wohl 
richtig  und  acpvxxov  in  acpgixxov  zu  ändern.  Der  nächste  Vers  ist 
schwerlich  verdorben,  ein  'turpis  trimeter’  wäre  der  Vers  nur  dann, 
wenn  er  zum  Recitieren  im  Dialog  bestimmt  wäre;  den  Gesetzen  die- 
ses Trimeters  unterliegt  aber  nicht  der  für  den  Gesang  bestimmt© 
lyrische  Trimeter,  ja  es  hindert  uns  nichts,  den  Vers  in  zwei  Verse 
zu  theilen,  in  der  Strophe  r t rcuGÖfiEO&a  \ | not  cpvyojtiEv  'Am' ctg  und 
hier  fisXdyxgoog  öh  \ naXkerai  fiov  xagSia , wie  im  folgenden  nglv 
dvög * dnevxxov  | rcods  £pof,  die  freilich  H.  in  6inen  yers 

zusammengezogen  hat.  Endlich  ist  noch  ein  Trimeter  zu  besprechen, 
der  wegen  ungenauer  Responsion  Bedenken  erregen  könnte , 543  (554) 
Xetficovu  x^ovoßoöxov , ovr’  inigxtrai  = 552  (563)  ßorov  iaogwvreg 
övGxtgeg  fii^ofißgoxov.  Dazu  bemerkt  Hermann:  c talem  versum  non 
scripsit  Aeschylns.  Gcnuinum  vocabulum,  quod  nescio  an  asseculus 
sim  quum  non  inventum  alibi  xax posui,  ab  interpretatione  ex- 
pulsum  esse,  quoniam  non  intellectum  erat  accusativos  pendere  ex 
ftvfiov  nctXXovxO)  ostendit  a scholiasta  ad  otyiv  ari&rj  adscriptum  otyiv 
aij&r]  ogavreg,  quod  metri  causa  in  iaogwvtEg  esse  mutatum  prodit 
scriptura  codicum  M.  et  G.  iö  ogoovxsg .*  Das  letzte  Argument  beweist 
nichts,  da,  wie  aus^dem  von  Dindorf  in  seiner  Scholienausgabe  mit- 
getheilten  Facsimile  nervorgeht,  auf  Wortabtheilungen , Zeichen  und 
Accente  im  Mediceus  nichts  zu  geben  ist.  Auch  aus  der  Randglosse 
btyiv  arjxhj  bgävxsg  lafst  sich  nichts  folgern,  da  der  Glossator  nur 
angeben  will,  dafs  das  folgende  ioogävzeg  nicht  blors  auf  ßorov  son- 
dern auch  auf  das  vorhergehende  oif/cv  dij&rj  zu  beziehen  sei;  hätte 
er  iaogwvreg  nicht  vorgefunden,  w’ürde  er  es  schwerlich  ergänzt  ha- 
ben. Dafs  Aeschylos  einen  solchen  Vers  nicht  gemacht  hätte,  können 
wir  auch  nicht  zugeben,  da  der  lctus  auf  der  kurzen  Endsilbe  eines 
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zweisilbigen  Wortes  gestattet  ist.  Was  endlich  die  Ungenauigkeil 
der  Responsion  betrifft,  so  pflegt  Aeschylos  allerdings  Auflösungen 
der  Arsis  auch  im  Trimeter  in  Strophe  und  Gegenstrophe  auszuglei- 
chen,  da  diese  den  Charakter  des  Rhythmus  modificieren ; allein  hei 
einer’  einzelnen  Auflösung  ist  es  ausreichend,  wenn  zwar  nicht  die- 
selbe, aber  doch  die  Arsis  desselben  Metrums  in  der  Gegenstrophe 
aufgelöst  wird.  Man  kann  dies  um  so  mehr  annehmen,  als  auch  sonst 
die  aufgelöste  Arsis  einer  nicht  aufgelösten  entspricht,  so  im  kreli- 
. sehen  Rhythmus,  Vs.  403  (414)  (pQOvxidov  xal  ysvov  navöUcog  = 
408  (419)  jünjd'  föxjg  ju*  ££  iÖQÜv  7toXv&Ecov.  Auch  im  dochmischen 
Rhythmus  iindet  dies  statt,  so  335  (345)  cpvyäöa  TtEQiöqofiov  ==  346 
(356)  (ux&e  yEQcaorpQtov  und  379  (389)  m<XQ  bqi^ca  yapov  dvGyqo- 
vog  = 389  (399)  aöixa  filv  xaxoig  ödut  o ivvofioig,  wo  zugleich  im 
ersten  Dochmius  der  langen  ersten  Thesis  eine  kurze  entspricht,  was 
übrigens  nur  dann  gestattet  ist,  wenn  die  erste  Arsis  aufgelöst  ist; 
aufserdem  ist  dies  in  unserem  Stücke  der  Fall  378  (388)  xpaieozv 
vQoivcov  = 388  (398)  Zevg  heQOQQinrjg , ferner  nach  der  Hermann- 
schen  Recension  720  (731)  öoXotpQOVEg  <f  ayav  xcä  6oXo^Ti6eg=  727 
(738)  nEQLcpgovfg  d’  ayav  äviEQ o>  fiivEi , doch  ist  im  strophischen 
Verse  ayav  von  H.  zugesetzt  und  andere  lesen  doAogppoves  dl  xal  do- 
liofirfudeg,  auch  könnte  man  mit  Kayser  in  der  Strophe  xuvieqeo  fUvu 
lesen;  endlich  707  (718)  noXvÖQOfiov  cpvyüg  oq>Ekog  ei  x l fiot  = 714 
(725)  vijag  tnkevaav  cod’  &mxv%si  xox w,  allein  wir  halten  den  stro- 
phischen Vers  für  verdorben.  An  noivÖQOfiov  grvyäg  hat  niemand 
Anstofs  genommen  und  doch  sehen  wir  nicht  ein,  was  dies  hier  za 
bedeuten  habe,  wo  von  einer  wirren  Flucht  und  einem  Entrinnen  gar 
nicht  die  Rede  ist.  Es  wird  ßcofiodgo/iov  tpvyäg  zu  setzen  sein.  Da- 
naos  hatte  seine  Töchter  aufgefordert  sich  an  die  Altäre  der  Götter  za 
flüchten,  damit  sie  für  alle  Fälle  gesichert  seien,  worauf  diese  die 
Besorgnis  auäsprechen,  ob  denn  auch  in  der  That  diese  Zuflucht  einen 
Schulz  gewähren  werde;  nEQicpoßov  p’  Z%ei  taQßog  u xl  fioi  ixifcvfitog 
ocpsXog  ßcofioÖQOfiov  <pvyäg.  Man  könnte  aber  auch  an  die  Flucht  aus 
Aegypten  denken , worauf  die  Entgegnung  des  Danaos  führt,  und  dann 
wäre  aXaÖQOfiov  zu  verbefsern.  Trotz  dieser  von  uns  eben  angeführ- 
ten nicht  unbedeutenden  Anzahl  von  ungenauen  Responsionen  würden 
wir  gleichwohl  Bedenken  tragen , in  jener  Stelle , die  uus  zu  dieser 
Betrachtung  veranlagt  hat,  die  Entsprechung  eines  Spondens  and 
Dactylus  zu  statuieren,  wenn  sich  nicht  in  unserem  Stücke  aufserdem 
noch  zwei  andere  Stellen  mit  gleicher  Responsion  fänden , 527  (538) 
tcoXXcc  ßotcüv  öiaitEißoiiiva  = 536  (547)  IJafjt^vXcov  xe  diopwft iva. 
Hier,  meint  H.,  sei  der  Spondeus  durch  das  Nomen  proprium  entschul- 
digt, allein  dieses  kann  wohl  bei  einem  festen  Rhythmus,  wie  im  He- 
xameter oder  Trimeter,  die  Dichter  zu  einzelnen  Licenzen  veranlafsen, 
aber  nicht  in  einem  Chorgesange,  der  den  Dichter  in  der  Wahl  der 
Rhythmen  durchaus  nicht  beschränkt,  und  dann  hinderte  ja  nichts,  in 
der  Strophe  gleichfalls  einen  Spondeus  zu  setzen.  Es  kommt  aber 
noch  ein  drittes  Beispiel  dazu:  811  (824)  aXfiifevxa  tcqqov  = 822 
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(835)  aktpsGißoiov  vöap,  wo  H.  aXprpvrct  in  akpuoevxa  verändert, 
ohne  sich  darüber  auszusprechen,  woher  dies  gebildet  sein  soll,  da 
man  von  akfirj  regelrecht  doch  nur  akfiyeig  bilden  kann.  Durch  diese 
beiden  Stellen  scheint  uns  der  Spondeus  Vs.  68  ÖeifxatvovGa  rptkog 
hinreichend  geschützt  zu  sein. 

73.  74  wird  ediert  vßgLv  d’  ixvficog  Gteyovxeg,  ev  nikon  av 
tvöirxoi  vofioig , indem  vofxoig  statt  yufioig,  statt  Gxvyovxeg  aber  <?r i- 
yovxeg  ev  gesetzt  ist.  'Kepostii  (fhod  scholiastes  legit  evötxoi  vopotg. 
lustos  erga  leges  deos  esse  vult.  Leges  autem  iutelligi  eas,  quibus- 
tnti  sunt  qui  ad  deorum  aras  confugerunt,  docent  quae  statim  sequun- 
tur.’  Die  Aenderung  vofiotg  ist  richtig,  anch  Gxiyovxeg  ist  viel  pas- 
sender, dann  wäre  aber  noch  eine  andere  Aenderung  nöthig,  nemlich 
vßQiv  öe  y'  ifiov  Gxiyovxeg.  Die  Züge  6eyefA,o9  auf  die  ein  a folgt, 
sind  für  ö ixvfuog  gelesen  worden,  da  dies  zu  Gxvyovvxeg  passt,  wie 
es  523  beifst  vßyiv  ev  GxvyrjGag.  — 78  (80)  wird  statt  d &eitj  /hog 
verbefsert  l&eiy  'recta  voluntale  Iovis.  liesychius  d&eia,  ÖLxaioovvrj.9 
Abgesehen  von  dem  Worte  selbst  erscheint  das  Hinüberziehen  des 
Gedankens  in  die  nächste  Strophe*  unstatthaft,  um  so  mehr  als  der 
Gedankengang  mit  diesem  Verse  ganz  abgebrochen  wird.  Das  wahr- 
scheinlichste ist  d &e(ij  &eo g ev  navakrftaig.  Ein  Object  könnte  man 
leicht  hineinbriugen,  doch  steht  &T)GOfiev  y.akcog  am  Ende  des  Aga- 
memnon auch  ohne  Object.  Der  Gedanke,  Gott  möge  alles  in  Wahr- 
heit zum  guten  wenden,  schliefst  sich  ungezwungen  an  den  vorherge- 
gangenen Wunsch  an,  dafs  die  Danaiden  den  Schutz  finden  mögen, 
der  ihnen  als  schutzflehenden  gebührt,  so  wie  ebenso  angemefsen  das 
folgende  daran  geknüpft  wird,  dafs  die  Wege  des  Zeus  unerforsch- 
lich  und  seine  Macht  grofs  sei,  so  dafs  die  jetzt  mächtigen  unvermu- 
thet  von  ihrer  Höhe  herabgestürzt  und  der  Sieg  den  schwachen  Wei- 
bern verliehen  werden  kann.  — 88  (92)  wird  ediert  ß luv  d’  ovxig 
i£akv£et  rav  utxovov  ÖaifiovUov , während  die  Bücher  haben  ß Cav  ö 
ovxiv  was  einen  angemefseneren  Gedanken  gibt  als  die 

* Herniannsche  Emendation,  da  es  hier  nicht  darauf  ankoinmt,  dafs 
niemand  der  Macht  des  Zeus  entrinnen  kann,  sondern  dafs  Zeus  die 
mächtigen  unvermuthet  von  ihrer  Höhe  herabstürzt,  mühelos,  wie 
alles  was  von  der  Gottheit  ausgeht,  die  oben  thronend  gleich  von 
ihrem  heiligen  Sitz  aus  alles  nach  ihrer  Weisheit  ausführt.  Der  Ein- 
wand, dafs  es  ü*onkig(ov  heifsen  müsle,  ist  unbegründet,  da  es  Ae- 
schylos  liebt,  des  gröfsern  Nachdrucks  wegen  in  coordinierten  Sätzen 
das  auszudrücken,  was  sich  in  eine  Periode  zusammenfafsen  liefse; 
hi«r  wäre  i$07tki£(ov  auch  unpassend,  da  dieser  Gedanke  selbständig 
anftritt  und  in  dem  folgenden  weiter  ausgeführt  wird.  Es  ist  also  nach 
ßporovg  ein  Kolon  zu  setzen  und  dann  nuv  d’  ünovov  za  schreiben, 
das  6’  ist,  wie  so  sehr  häufig  vor  a,  ausgefallen.  Auch  iin  folgenden 
ist  es  durchaus  nicht  zu  billigen,  dafs  statt  yfievov  aveo  <pgovrjfia  ncog 
geändert  wird  fivijfiov  ävea  cp.  n.  H.  bemerkt:  'quod  sequitur  in  libris 
ijfuvov  aveo  etiam  si  non  repugnaret  metro,  languidum  esset  rjpev ov, 
quum  sequatur  eöqavco v cup1  ayvoov. 9 Wir  können  liier  nichts  über- 

26* 
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flüfsiges  finden,  es  wird  gesagt,  dafs  die  Gottheit  hoch  oben  über  den 
Menschen  thront  und  ohne  erst  auf  die  Erde  herabzukommen , gleich 
von  ihrem  Throne  alles  ausführt.  Der  metrische  Fehler  aber  liegt 
nicht  in  vllsvov  ävco,  was  einen  iambischen  Monometer  gibt,  wie  oben 
acp’  vymvQycav,  und  wie  ihn  auch  die  Strophe  bietet  xai  öiavoiav , 
indem  oi  wie  in  vielen  andern  ähnlichen  Worten  kurz  gebraucht  ist; 
auf  den  iambischen  Monometer  acp  v^tTtv^ycov  folgen  Cretici,  so  auch 
in  der  Gegenstrophe  fiatvoXiv,  und  dieser  Creticus  ist  in  der  Strophe 
leicht  durch  Umstellung  von  cpQovyaa  itcog  hergestellt  rjfisvov  avco 
7i(og  (pQovrjfi',  was  Metriker  umgestcllt  haben,  um  einen  iambischen 
Dimeter  zu  erhalten.  In  der  Gegenstrophe  schreibt  H.  iööa&to  ö 9 iig 
vßQLv  ßpoxeiov,  oia  vea&i,  itv&fiijv  — , allein  wenn  7tv&(irjv  blofs 
Apposition  ist,  so  kann  nicht  füglich  retfaAms  q>QS<stv,  i%v>Vy  äxav 
fisxayvovg  darauf  bezogen  werden;  man  wird  also  wohl  unter  nv&prjv 
den  Sprofs  des  Aegyptos  verstehen  und  oia  schreiben  müfsen.  Zum 
folgenden  bemerkt  der  Scholiast:  ov  cpvXXoig , «AAa  xy  avoia  rwi/  nai- 
ömv  iavxov  xat  Öiavoiav  paivoXiv  fycov,  otcsq  faxt  xsvxqov  atpvxxov. 
H.  meint,  es  sei  rj  öiavoiav  zu  schreiben  und  der  Scholiast  habe  ge- 
schwankt, ob  öiavoiav  oder  dt’  avoiav  das  richtige  sei.  Wir  glauben 
das  nicht.  Der  Scholiast  sagt,  der  nvftpyv  sei  nicht  ipvXXotg, 

wie  man  erwarten  konnte,  sondern  xy  avoia ; nun  heifst  es  bei  Ae- 
schylos  TfDaAws  övonaQaßovXotGi  qppartv,  folglich  gibt  der  Scholiast 
diese  Worte  durch  avoia  wieder,  da  er  doch  sonst  wenigstens  övana- 
QußovXoig  (pQtoiv  xai  avoltx  gesagt  hätte ; das  folgende  xai  verbindet 
TföaAoJs,  das  vor  ov  cpvXXoig  zu  .denken  ist,  und  fycov.  — 98:  axav 
d’  anaxa  f utayvovg  wird  erklärt:  'culpam  suam  sero  cognoscunt, 
fuga  nostra  decepti.’  Das  ist  unverständlich;  wahrscheinlich  ist  d’  zu 
streichen  und  der  Sinn  dahin  zu  fafsen,  dafs  die  Söhne  des  Aegyptos 
jetzt  wüthen,  nachdem  sie  ihr  Unglück  durch  die  Täuschung  zu  spät 
erkannt  haben. — 100  (104).  Hartung  bemerkt:  * für  Xiycov  schrieb 
Enger  d’  lyco,  und  Hermann  machte  das  nach.  Weder  hatte  diese 
weile  Zurückschiebung  der  Partikel  hier  eine  Entschuldigung,  noch 
hat  das  Pronomen  einen  Sinn.7  Das  iyco  hat  den  Sinn,  dafs  es  die 
Person  der  Danaiden  hervorhebt,  nachdem  vorher  von  dem  die  Rede 
gewesen,  was  die  Söhne  des  Aegyptos  thun;  was  aber  die  Stellung 
der  Partikel  Öl  antangt,  so  wäre  erst  der  Grund  anzugeben,  warum 
sie  gerade  hier  keine  Entschuldigung  hat.  Gerade  hier  hat  diese 
Stellung  nach  dem  vierten  Worte  eine  Entschuldigung,  weil  roiavxa 
7t a 'Jea  fielea  ftgeofiiva  den  einfachen  Sinn  hat  so  sehr  klagen d, 
und  weil , was  zu  beachten , sich  das  öi  an  ftgeoulva  anschliefst,  denn 
die  Stellung  nach  dem  vierten  Worte  wäre  falsch,  wenn  die  Worte 
so  folgten : xoiavxa  ftgeoiiiva  na&ea  fiiXea  d’  iyco.  — In  der  Rede 
des  Danaos  setzt  H.  164  (175)  statt  Xaßeiv  mit  Wordsworth  und  Geel 
Xaßcav . Dieselbe  Emendation  hatte  auch  der  unterz.  gemacht,  allein 
er  ist  auf  anderem  Wege  dazu  gelangt.  Was  Danaos  sagt,  ist  offen- 
bar folgendes:  'so  wie  ihr  unter  meiner  verständigen  Leitung  zur  See 
die  Reise  glücklich  zurückgelegt  habt,  so  habe  ich  auch  jetzt  auf  dem 
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Lande  Vorsorge  getragen  Und  ihr  müfst,  wie  damals,  so  auch. jetzt 
meinen  Rath  wohl  beherzigen. 9 Folglich  sind  die  Worte  h,vv  <ppo- 
vovvxi  rinne  vavxXriga  naxgC  in  Beziehung  gesetzt  zu  den  Worten 
xal  x ani  %£QGov  vvv  ngopifötuv  Xaßi aV,  wie  dies  auch  der  Scholiast 
bemerkt:  neu  xanl  ^egGov:  ag  xd  iv  &uXdGGrj.  Also  ist  das  Punctum 
nach  naxgi  in  ein  Komma  zu  verwandeln  und  (pgovovvxi  tjxere 
zu  setzen.  Weiter  sagt  Danaos:  ogeo  xoviv,  dvavd'ov  uyyeXov  Gxga- 
xov  , Evgiryyeg  ov  GiyaGiv  agovr]Xaxoi , ”0%Xov  <T  vnuGniGxr\gu  xal 
öoqvGGoov  Aevggü).  Hier  ist  das  Asyndeton  im  zweiten  Verse  fehler- 
haft, da  in  den  drei  Gliedern  gleichmüfsig  das  immer  nähere  Heran- 
rücken des  Königs  bezeichnet  wird,  indem  zuerst  sich  Staubwolken 
erheben,  alsdann  das  Knarren  der  Röder  dem  Ohre  vernehmlich,  end- 
lich der  Zug  selbst  dem  Auge  sichtbar  wird.  Es  ist  also  zu  schreiben 
avgiyyeg  ov  GiyaGi  <T  d^ov'gXaxOL,  das  <5’  vor  einem  a ist  hier  um  so 
leichter  vernachläfsigt  worden,  als  man  an  der  Stellung  der  Partikel 
nach  dem  dritten  Worte  Anstois  nahm,  die  indessen  ganz  in  der  Ord- 
nung ist,  wie  wir  zu  Vs.  100  bemerkt  haben.  — Den  Vs.  213  (223) 
bgvi&og  OQvig  nag  uv  uyvevot  gpayav;  hat  H.  unangetastet  gelafsen, 
Hartung  dagegen  fragt,  seit  wann  denn  tpayeiv  den  Genetiv  regiere, 
und  er  verbefsert  oqviv . yag  ogvig.  Diese  Willkür  ist  doch  gar  zu 
grofs,  und  leider  finden  sich  solche  Aenderungen  auf  jeder  Seite. 
Statt  ogvi&og  wäre  doch  wenigstens  ogvt&ag  zu  setzen,  wenn  der 
Genetiv  nicht  zu  erklären  wäre ; von  jeder  Aenderung  aber  rnufs  die 
Erwägung  abhalten,  dafs  die  Abschreiber  an  dem  Accusativ  sicher 
keinen  Anstofs  genommen  hätten  und  dafs  der  Vers  schon  bei  Plutarch 
so  angeführt  ist,  wie  ihn  unsere  Bücher  haben.  — 218  (228)  schei- 
nen die  Worte  iv  xapovGiv  überflüfsig,  da  x.axel  vorhergeht,  und 
aufserd em  an  unpassender  Stelle,  vielleicht  ist  also  Zevg  allog  ovv 
xauovoiv  zu  setzen.  — 272  (282):  'libri  elvai.  Quum  libri  vctercs 
in  praecedente  versu  dxovtov  habeant,  scripsi  olpai , quod  etiam  Bur- 
gesius  coniecit.  Alioqui  aliquid  intercidisse  putandum  esset.*  Dafs 
off tat  hier  stehen  könne,  glauben  wir  nicht,  axoveo  konnte,  da  ein  v 
folgt,  leicht  in  axoveov  übergehen,  und  dieses  axoveo  scheint  hier  in 
der  Bedeutung  von  beistimmen  gebraucht  zu  sein.  Auch  274  kann 
xuixuv  für  xui  xug  'revocat  so  et  quasi  interpcllat  rex*  wohl  kaum 
gerechtfertigt  erscheinen.  — 402  (412):  'vulgo  inde  a Turnebo  in- 
eptissime  legebatur,  repetita  v.  392  sententia , päv  ov  doxei  öeiv  (pgov- 
xiöog  ccoxrjgiov;  Contrarium  dici  debebat,  pcov  Goi  doxff,  ut  dicta  sua 
rex  confirmaret:  h.  e.  inlelligisne  nunc,  opus  esse  accuxata  delibe- 
ratione?9  Einfacher  wäre  ptov  ovv  öoxeig,  allein  dies,  so  wie  das 
von  H.  gesetzte  pav  gol  öoxet  würde  bedeuten  'glaubst  du  ctw’o  l9  Es 
ist  nichts  zu  ändern , höchstens  wäre  Soxelg  zu  setzen.  — 426  (438). 
Trefflich  ist  die  Emendatiou  xal  öc opaGiv  pev  xgjipaxcov  nog&ovpevav, 
wofür  früher  xal  %gi jpaGiv  plv  ex  öopmv  gelesen  wfurde,  so  w ie  die 
Umstellung  der  beiden  folgenden  Verse;  nur  scheint  uns  die  Emen- 
dation  ctxrjg  ye  pei£co  xaivov  ipnXrjcai  ybpov  für  xal  piy  ipnXrjGag 
yopov  nicht  nölhig,  da  xal  piy ’ ipnX'gGai  yopov  einen  guten  Sinn 
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gibt;  dem  Hause  entsteht  neuer  Reiclithum,  noch  gröfeer  als  der  ver- 
lorene, so  dafs  er  das  Haus  wie  ein  Schiff  mit  Ladung  füllt.  Der  Ue- 
bergang  zu  der  Metapher  ist  ganz  ebenso  wie  in  der  ähnlichen  Stelle 
Agam.  973.  Ebenso  trefflich  ist  431  verbefsert  (itj  aXyuv  cc  &v(iqv 
xagxa  TuvrjrriQict  statt  aXysiva  ftvfiov  x.  x.;  doch  wird  es  statt  xevrj- 
TTjQLCt  wohl  heirsen  müfsen  xivqxrigt  yv.  Nicht  so  glücklich  war  H. 
mit  der  Vcrbefserung  von  Vs.  434  (447)  tj  xagxa  vdxovg  xood’  iym 
nagolxoficu-  Dieser  Vers  ist  offenbar  fehlerhaft,  denn  nctgol%opxn 
kann  nicht  mit  dem  Genetiv  verbunden  werden,  ebenso  fällt  das  tj 
xagxa  auf  und  auch  der  Sinn  der  Worte  verstöfst  gegen  die  Gedan- 
kenfolge.* Darum  hat  H.  den  Vers  nach  436  (449)  gestellt  und  dem 
Chor  zugetheilt,  indem  er  verbefsert  rj  xagx'  avotxxog  rovd’  iyco  na- 
Qoiyofiai , so  dafs  die  Chorführerin  sich  mit  diesen  Worten  an  ihre 
Schwestern  wende  und  mit  den  folgenden  noXXwv  dxovOov  xigpax 
aiöoicou  Xoyeav  an  den  König.  Das  ist  ganz  unwahrscheinlich;  auch 
wäre  in  der  Rede  des  Königs  das  folgende  D&w  d*  ätögig  uäXXov  tj 
<ro<p6g-xaxcov  dvcti  ohne  alle  Vermittlung  an  den  vorhergehenden  Ge- 
danken angeknüpft.  Diese  Worte  erklärt  der  Scholiast  unrichtig  durch 
aavug  dnoßaiqv  cpavXog.  Der  König  ist  ätdgig  xaxarv  insofern , ats 
er  nicht  w'eifs,  ob  die  Abweisung  der  Scbutzflehenden  Unglück  im 
Gefolge  haben  wird,  coyog  xaxdv  dagegen,  als  der  Krieg  sicher  be- 
vorsteht, >venn  er  sic  schützt.  Erwägt  man  dies  und  den  vorherge- 
henden Gedanken,  wie  den  Schlufs  yivoivo  d’  ev  naget  yvaprfv 
so  kann  es  nicht  zweifelhaft  sein,  dafs  ein  Gedanke  erforderlich  ist, 
wie  ihn  folgende  Emendation  gibt:  rj  yag  n vdxovg  xovö’  iyd>  ov  7ta- 
goLyouai . -Statt  tj  yag  xi  zu  lesen  rj  xagxa  lag  um  so  näher , als  der 
z^Veitvorhergehende  Vers  mit  dsf  xagxa  anfüngt.  Der  König  hatte 
gesagt,  man  müfse  Opferthiere  schlachten  nr]fiovijg  axq , und  knüpft 
daran  die  Besorgnis,  es  werde  wohl  in  keinem  Falle  ohne  Unglück 
abgehen , allein  er  wolle  lieber  dem  offenbaren  Unglück  ausweichen 
und  ein  mögliches  abwarten;  angemefsen  ergibt  sich  der  Schlufs,  es 
möge  dje  Sache  ein  befseres  Ende  nehmen,  als  er  erwarte.  — 482 
(493)  (pvXa}-aii  (irj  &gdaog  xixrj  epoßov.  'Scholiastes  pr\  &agQrjaag 
I uovog  ttxeX&tiv  (poßrfödä  vtco  uvog.  Qui  si  liaec  rectius  explicasset, 
non  venisset  quibusdam  in  mentem  epovov  scriberc,  quod  acriter  tuetur 
Marckscheffelius  p.  213.  Nam  ista  scriptura  Argivi  ut  proni  ad  cae- 
dem  nolarentur.  Hoc  dicit  Danaus:  vide  ne,  si  solus  per  urbem  eam , 
hominis  pereyrtni  ipsoque  cutis  colore  stuporem  facientis  audacia 
me  tum  civibus  incutiat , concursusque  fiat  el  pulsatio , in  qua  faeüe 
accidere  potest , ut  quis  eum  qui  minime  hostis  est  occidat. 9 Die 
Vermuthung  epovov  ist  unrichtig,  weil  Danaos  zunächst  nur  Mishand- 
lungen  fürchtet,  die  allerdings  möglicherweise  bis  zum  Morde  führen 
können,  wie  ja  schon  mancher  einen  Freund  aus  Unkunde  getüdtet 
hat.  Aber  die  Hermannsche  Erklärung  von  epoßov  genügt  auch  nieht, 
da  die  Argiver  als  furchtsam  bezeichnet  würden,  wenn  die  Erschei- 
nung des  Danaos  sie  in  die  Flucht  jagen  soll,  und  dann  ist  von  der 
Furcht  der  Argiver  bis  zu  einem  Auflauf  und  daraus  folgenden  Morde 
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noch  ein  so  grofser  Sprung,  daTs  man  dies  unmöglich  aus  dem  Kopfe 
ergänzen  kann,  dgaoog  und  (poßog  sind  Gegensätze  und  die  Worte  f«} 
dyaGog  x ixy  (poßov  enthalten  wahrscheinlich  einen  auf  einem  Sprich? 
worte  beruhenden  Gedanken.  Danaos  will  sagen,  seine  zu  grofse 
Kühnheit  könne  sich  leicht  in  Furcht  verwandeln,  und  Furcht  kann  er 
nur  haben,  wenn  ihm  die  Argiver  etwas  zu  Leide  thun  wollen,  wie 
man  sogt  xkuvou  ' du  w irst  Schläge  bekommen. 9 Folglich  ist  der 
Sinn  der  Worte:  'dafs  ich  meine  Kühnheit  nicht  bereue. 9 — 511 
(522)  wird  Lobecks  Emendation  neföov  xl  xal  yivu  ow  akevaov  uv- 
vßQiv  geistreich  genannt  und  doch  xs  xul  yeviö&aj  beibchalten, 
was  sich  in  keiner  Weise  rechtfertigen  läfst.  — Zu  515  heifst  es: 
Mibri  xo  iiqos  yvvcuxc ov.  Patet  hoc  non  solum  propter  yivog  yvvcnxog 
ferri  non  posse,  sed  etiam  propterea  quod  luppiter,  qui  pariler  ut  Io 
generis  earum  auctor  est,  excluderetur.  0»are  in  r0  nQ°S  y£vaQ%äv 
niutavi.*  Allein  diese  Bestimmung  ist  hier  ganz  nutzlos.  Dafs  yvvut- 
xwv  richtig  ist,  scheint  uns  unzweifelhaft,  denn  dieses  bildet  den  hier 
erforderlichen  Gegensatz  zu  avöpdbv  vßytv.  Die  Söhne  des  Aegyptos 
stammen  ebenso  gut  von  der  Io  ab  wie  die  Töchter  des  Danaos; 
allein  wegen  ihrer  vßgig  soll  er  jene  vernichten  und  sich  den  verfolg- 
ten Weibern  geneigt  erweisen,  wie  er  früher  die  gleichfalls  verfolgte 
lo  geschützt  habe.  Offenbar  stehen  auch  yvvcnxcbv  und  cpiHug  uqo- 
yovov  yvmiHog  in  Beziehung  zueinander.  Woraus  die  Wort e^xo  itgog 
verderbt  sind,  wifscn  wir  nicht  zu  sagen;  passend  wäre  to  ö uv  yv- 
vaixwv.  — Zu  520  heifst  es:  'quod  libri  habent,  öiag  xoi , non  erat 
mulandum.  Sensus  est,  evxbfie&a  yivog  elveu  uno  crjoös  öiug  yrjg , evoi- 
y,o l avxtjgS  Die  Aenderung  6t  ccg  ist  nothwendig,  um  einen  Gedanken- 
sprung zu  vermeiden,  und  weil  der  Satz  in  Bezug  auf  die  Io  ^gesagt 
ist,  deren  Irren  daran  geknüpft  werden.—-  579  (590)  wird  vit  uqx^Q 
d’  ov  xtvog  ftoageov  ediert  und  die  von  mehreren  angenommene  Be- 
deutung von  &oa£eiv  sitzen  verworfen;  Zeus  w’erde  'ad  nullius 
Imperium  properans*  genannt,  'properare  enim  debet,  qui  imperia 
potentioris  exsequilur. 9 Im  folgenden  werden  die  früheren  Verbefse- 
rungen  zu  Soph.  Oed.  T.  p.  12  zurückgenommen  und  nur  y.quxvvuv 
statt  r.QuxvveL  beibehalten,  ohne  indessen  zu  bemerken,  dafs  die  Les- 
art y.quxvvhv  blofse  Conjectur  ist.  Zur  Erklärung  wird  bemerkt. 

' quoniam  autem  ipse  talis  est  luppiter,  gaudet  etiam  facero  ut  debi- 
lior  potenliorem  vincat,  neque  alio  superiorem  locum  tenente  infra  sit 
positus.  Ut  ipsa  verba  reddam,  hoc  dicit,  sub  nullius  imperio  pro- 
per ans , probat  debiliorem  forlioris  compotiri  infra , nullo  supcrius 
sedente.9  Dagegen  ist  zu  erinnern,  dafs  es  kein  folgerichtiger,  über- 
haupt kein  richtiger  Gedanke  ist,  dafs  Zeus,  wie  er  selbst  niemanden 
über  sich  hat,  es  auch  liebe,  dafs  der  schwächere  den  mächtigen  be- 
siege und  niemanden  über  sich  habe;  dann  ist  die  Wortstellung  ver- 
worren und  besonders  das  xaxco  an  dieser  Stelle  ganz  unverständlich. 
Dieses  eißst  y.uxoj  so  wie  die  Worte  ov  xivog  avco&sv  rjpei'ov  sind 
der  Art,  dafs  man  sie  nur  von  Zeus  verstehen  kann.  Es  scheint,  daTs 
ich  Aeschylos  hier  wie  einigemal  Wiederholungen  desselben  Gedan- 
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kcns  erlaubt  habe,  und  dafs  zu  verbinden  sei  vn*  ag%ag  6*  ovnvog 
&od£a>v  ovnvog  avcodev  r^ievov  oeßei  xcrw,  der  dazwischenstehende 
Vers  aber  ro  xgaxvvsiv  peiov  xgeiooovav  als  Erklärung  zuin  vorher- 
gehenden hinzugefügt  sei.  — 607  (618)  wird  ijxovoev  in  ekvoev  und 
im  folgenden  Verse  Zevg  d ’ inixgavev  xelog  in  Zevg  dg  xgavei ev  tikog 
geändert.  Das  sind  verunglückte  Emendationen,  denn  die  Erwäh- 
nung, dafs  die  Versammlung  aufgelöst  wurde,  ist  hier  ungehörig,  da 
es  dem  Danaos  nur  darauf  ankommt,  den  Beschlufs  der  Argiver  seinen 
Töchtern  mitzutheilen.  Trefflich  dagegen  wird  626.  27  (636.  37)  vcr- 
befsert  övOnoXifitjxov  ooxug  dv  öopog  ?XV  6cP ' ogbcpiov  iuvovxa  für 

dvonoXifvrjtov  ov  ovxig  uv  öofiog  e%oi  in*  ogoycov  (uaivovxa , wenig- 
stens was  das  iuvovxa  betrifft,  denn  die  Einschiebung  von  oqp’  ist 
niehl  wahrscheinlich,  und  auch  sonst  ist  YVeilaucrs  Vorschlag  an- 
nehmbarer dvßnoXifiijxov , ov  xig  dv  dofiog  e%oiT  nur  dafs  statt  gjjo*  mit 
Hartung  eXolx*  zu  setzen  ist.  Im  vorhergehenden  Verse  ediert  H.  dlov 
imöoftevoi  ngaxxoga  navoxonov , allein  da  die  Bücher  ngaxxoga  xe 
üxonov  haben,  so  ist  ngdxxog  dxe  oxonov  zu  schreiben,  wodurch 
das  folgende  in*  ogocpcov  iuvovxa  vermittelt  wird,  indem  die  Vergel- 
tung gleichsam  der  Wächter  ist,  der  auf  dem  Hause  seine  Nachtwache 
hält.  Aus  dem  Scholiasten:  A iog  Oxonov , xov  Atog  bcpfrakfiov  rov 
navxa  oxonovvxa  folgt  nichts  für  navoxonov,  im  Gegentheil  hat  die- 
ser oxonov  gelesen,  indem  er  ölov  oxonov  erklärt  Aibg  oxonov  und 
darunter  das  Auge  des  Zeus  versieht,  das  övOnoki^njxov  genannt  wird, 
weil  navxa  oxonovvxa.  Mit  Unrecht  hat  daher  auch  Hartung  aus  dem 
Scholiastcn  Atog  aufgenommen;  diog  heifst  nicht  blofs  von  Zeus  ge- 
zeugt, wie  die  kurz  vorher  genannten  &e oi  Aioyevelg  zeigen,  die 
Hartung  hier  hat  stehen  lafsen,  während  er  sie  aus  den  Septem  aus- 
gewiesen hat.  Dann  hätte  cs  auch  Zt}vog  heifsen  inüfsen,  denn  wenn 
auch  Hartung  an  die  Genauigkeit  der  Besponsion  nicht  glaubt,  so  hat 
doch  hier  der  Dichter  eine  Reihe  von  Versen  gesetzt,  die  in  der  Form 
ganz  übcreinsliminen,  so  dafs  es  überhaupt  fraglich  ist,  ob  diese 
Verse  nicht  choriambisch  zu  mefsen  sind.  — 642 — 44  (653 — 55) 
war  die  Vulgata  xai  ys^agoüii  ngeoßvxoöoxoi  ye/novxutv  dvixikai,  q>ke~ 
yovxcoy  # , d>g  noXig  ev  vifioixo.  Das  0“  (bg  ist  eine  Emendation  von 
Turnebus,  die  Bücher  haben  xcög  oder  tq>£,  welches  letztere  H.  auf- 
nimmt. Aufserdem  hält  er  (pieyovxcav  für  einen  Schreibfehler  statt 
<pke6vx(ovi  wovon  ysfiovuov  eine  blofse  Erklärung  sei,  die  ein  anderes 
Wort  verdrängt  habe,  das  wahrscheinlich  ngoßovXoig  gewesen  sei,  da 
yegagotoi  ein  Substantivum  erfordere.  Zu  646  wird  bemerkt:  f Scho- 
liastes,  stillte  quidcm  oeßovxtov  participium  esse  ratus,  adscripsit  xcov 
yegovxtov  oeßovxav  xov  Ala  xov  |mov  vnegxaxcog. 9 Dieses  Unheil 
ist  zu  vorschnell.  Die  Worte  des  Dichters  Zijva  (ilyav  oeßovxtov  schei- 
nen so  klar,  dafs  jene  Erklärung  des  Scholiasten  uns  vielmehr  zu 
näherer  Prüfung  auffordern  mufs,  was  den  Scholiasten  zu  derselben 
veranlafsle.  Nun  sagt  er  xäv  yegovxav  oeßovxcov , während  doch  ys- 
govxcov  nirgends  steht.  Wir  werden  also,  da  der  Scholiast  doch  nicht 
gauz  sinnlos  erklären  kann,  annehmen  nuifcen,  dafs  er  yegovxav  vor- 
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gefunden  und  eben  deshalb,  weil  ysQovzcov  da  sland,  Gsßovzcov  dar- 
auf bezogen  habe.  Diese  Annahme  verbreitet  Licht  über  die  ganze 
Stelle.  Denn  yegovxcov  hat  er  jedenfalls  statt  yepovzcov  gelesen,  wo- 
durch wir  dieses  los  werden  und  zugleich  den  nöthigen  Genetiv  zu 
yXeovziov  erhalten;  so  dafs  nun  auch  yEQaqolGi  nicht  richtig  sein  kann, 
was  ohnedies  fehlerhaft  sein  mufs,  weil  der  Dativ  unstatthaft  ist  und 
ein  Substantiv  dazu  fehlt.  Das  richtige  Verständnis  dieser  Steile 
verdanken  wir  Hartung,  welcher  erkannt  hat,  dafs  dvfi&ca  die  für 
Volksvertreter  bestimmten  fteiligthümer  sind,  und  der  die  Stelle  so 
ediert:  xal  yeQagol  de  ngeGßvxodoxoL  yego vtcav  dvpiXai  yXeovxcov, 
l bg  noXig  ev  vepoixo.  Es  wird  wohl  zu  schreiben  sein  at  ysgaoal  de 
%zX. , und  dann  ist  ceßovxcov  mit  dem  Scholiasten  für  das  Particip  zu 
nehmen,  da  ein  selbständiger  Satz  hier  den  Zusammenhang  stören 
würde  und  der  Chor  nicht  nur  sagen  will,  dafs  es  den  Versammlun- 
gen nicht  an  Greisen  fehle,  sondern  dafs  solche  Männer  darin  sitzen  - 
wie  die  jetzigen,  welche,  damit  es  der  Stadt  wohl  gehe,  vor  dem 
gastlichen  Zeus  Ehrfurcht  haben.  Den  folgenden  Vers  gibt  H.  nach 
der  Vulgata  rov  £mov  6'  vite qxaxov , colant  Iovem , praecipue  autem 
Jorem  hospitalem , und  vertheidigt  die  Kürze  am  Ende  damit,  dafs  ein 
anderer  Rhythmus  folge.  Hartung  schreibt  zov  %lviov  %’  vniqxaxov  z ’ 
(aus  Versehen  statt  # ),  was  wegen  des  vorhergehenden  Zrjva  piyav 
nicht  angeht.  — 648  ediert  H.  ziKTEG&at,  de  (poQOvg  ydg  aXXovg  ev%o- 
ftcO1’  cm,  was  'ne  inutile  sit  «Movg,  sic  est  intelligendum,  ut  neque 
agros  steriles  fieri , neque  arbores  exarescere  optet.’  Wie  käme  man 
zu  einer  solchen  Auffafsung?  Das  richtige  ist  <T  iyoQovg,  die  alte  Les- 
art, die  auch  der  Scholiast  anerkenut,  indem  er  ßaatXelg  erklärt.  Der 
Chor  wünscht,  dafs  so  weise  Berather,  wie  die  jetzigen,  auch  künftig 
dem  Staate  geboren  werden,  und  dafs  Artemis  die  Geburten  beschütze. 
— Wie  seltsame  Fehler  noch  im  Aeschylos  stehen  geblieben  sind, 
zeigt  auch  Vs.  632  (643),  w’o  der  Chor,  zum  Dank  für  den  Schutz 
den  er  gefunden,  Segenswünsche  für  die  Stadt  aussprechen  will:  zoi- 
yceQ  vnoGxicov  iK  Gvopazcov  noxaG&a)  tpiXoxipog  evyd.  Das  auffallende 
vtcoGxlov  erklärt  Stanley:  'eo  quod  ori  suo  praetendebaut  olivae 
ramos.  Ita  supra  v.  359  xXadoiGi  veodgonoig  xaxaGxiov  — opiXov.* 
ln  der  angezogenen  Stelle  werden  die  Götter,  zu  deren  Altären  sich 
die  Danaiden  geflüchtet  hatten,  xXadoig  xaxaGxiog  opiXog  genannt, 
weil  sie  mit  den  Zweigen  der  Schutzflehenden  bedeckt  waren,  aber 
ihren  eigenen  Mund  werden  sich  die  Danaiden  doch  mit  diesen  Zwei- 
gen nicht  bedeckt  haben,  da  sie  ja  sonst  nicht  singen  könnten,  und 
selbst  wenn  dies  möglich  wäre,  wozu  sollte  hier  diese  Erwähnung? 
Gleichwohl  hat  man  sich  bei  dieser  Erklärung  beruhigt  und  nur  Har- 
tung, wie  wir  sehen,  hat  daran  Anstofs  genommen,  der  aber,  wie 
gewöhnlich,  sehr  gewaltsame  A'enderungen  vornimmt:  tcnyaQ  an’ 
ev<seßcov  vvv  Gxopaxcov  — . Es  war  zu  verbefsern  exovgIcov  ix  Gzopd- 
riov.  — Ein  gleichfalls  sehr  arger  Fehler  ist  bisher  unbemerkt  ge- 
blieben 742  (752),  wo  Danaos  seine  Töchter  über  die  Ankunft  der 
Söhne  des  Aegyplos  zu  trösten  sucht : das  Landen  an  einer  hafenlosen 
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Küste  sei  nicht  leicht,  das  Schiff  müfsc  mit  Tauen  befestigt,  es  müfseu 
Anker  ausgeworfen  werden,  und  ehe  das  nicht  geschehen,  sei  an  ein 
Ausschiffen  der  Mannschaft  nicht  zu  denken:  ovuo  yivou  uv  oud’  av% 
i'xßudig  atQuzov  ÄaAij,  izq'iv  oQfia)  vuvv  &quovv\H}vui.  Das  doppelte 
uv  liefse  sich  entschuldigen , ganz  falsch  ist  aber  der  Gedanke.  Denn 
der  Sinn  wäre,  dafs  auch  nicht  einmal  an  das  Aussleigen  der  Mann- 
schaft gedacht  werden  könne,  bevor  das  Schiff  befestigt  sei.  Aber 
an  was  sollte  denn  noch  weniger  zu  denken  sein?  Das  Landen  der 
Mannschaft  ist  es  ja  eben,  worauf  es  biw^  ankommt.  Es  isl»zu  ver- 
befsern  ovzco  yivoiz  uv  ovöctfi ’ ixßuöig  dzguxov  xuXiij. 

Der  folgende  Chorgesang  ist  uns  in  sehr  schlechtem  Zustande 
erhalten.  Die  Handschrift,  aus  welcher  unser  Mediceus  geflofsen  ist, 
war  thcils  an  andercu  Stellen  des  Stückes,  theils  vorzüglich  hier 
sehr  stark  beschädigt,  so  dafs  einzelne  Buchstaben  gar  nicht  mehr  zu 
erkennen , andere  so  unleserlich  waren , dafs  der  Abschreiber  man- 
ches crrathen  muste,  wodurch  denn  natürlich  vieles  falsche  sich  ein- 
geschlichen hat.  Zum  Unglück  helfen  uns  auch  die  Scholien  nicht  aus, 
von  denen  die  meisten  erst  nach  der  geschehenen  Verderbnis  des 
Textes  abgefafst  sind.  Die  neuere  Kritik  hat  hier  wenig  geleistet; 
erst  Hermann  ist  es  gelungen,  einiges  Licht  über  diese  Stelle  zu  ver- 
breiten. der  besonders  dadurch,  dafs  er  die  antistrophische  Respon- 
sion  entdeckt  hat,  woraus  wieder  die  Veriheilung  der  einzelnen  Verse 
unter  den  Chor  und  den  Herold  sich  ergab,  die  Kritik  zuerst  in  eine 
sichere  Bahn  geleitet  hat.  Alles  herzustellen  ist  II.  freilich  nicht  ge- 
lungen, einige  Nachträge  wollen  wir  hier  liefern,  das  andere  wird 
sich,  eine  Stelle  ausgenommen,  wo  die  Lücke  zu  grofs  ist,  sicher 
noch  befriedigend  ermitteln  lafsen.  — Nachdem  sich  Danaos  entfernt, 
wünscht  der  allein  zurückbleibende,  von  der  höchsten  Angst  erfüllte 
Chor,  er  könnte  irgend  wie  entrinnen.  Von  77)0  (760)  ab  heifst  es, 
ziemlich  nach  den  Hss.:  fiiXag  yevoifiuv  xuitvbg  Nifpeooi  yuzovcöv 
jdiog,  To  7 zuv  ö ucpavxog  AiiTtEx^dULq  dodcog  Kovcg  uzeq&e  TtzEQvycov 
ololfiuv.  Diese  Stelle  hat  II.  in  folgender  Weise  hergestellt; 

(xikug  ysvolfxuv  xuTtvog 
vEcpEOGi  yeizovoHv  Aiog , 
to  7zuv  ö ucpuvuog  u^iTfEzrjg  slg  uog9  wg 
xbvig , arepfte  nzEQvycov  oXufyuv. 

Wenn  auch  die  angebrachten  Verbefserungen  richtig  wären,  so 
könnte  damit  die  Stelle  noch  nicht  als  hergestellt  gelten.  Denn  erst- 
lich ist  das  äxEQ&e  7txEQvy(ov  sehr  auffallend,  da  von  einem  flügello- 
sen Staube  Aeschylos  sicher  nicht  gesprochen,  darum  auch  H.  nach 
xovig  interpungiert  hat;  allein  der  Stellung  nach  kann  es  nur  zu  xovig 
oder  zu  okoi^uv  gehören,  und  flügellos  unterzugehen  wüuscht  der 
Chor  hier  wohl  nicht.  Zweitens  hot  der  Dichter  hier  einen  fehler- 
haften Vergleich  gewählt,  da  der  Staub  nicht  unlcrgeht,  sondern  nur 
den  Ort  wechselt,  und  endlich  können  die  Danaiden  hier  überhaupt 
nicht  wünschen  unterzugehen,  sondern  zu  entrinnen.  Daher  scheint 
uns  so  viel  sicher,  dafs  okolfiav  in  alojfiuv  abzuändern  ist,  wodurch 
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die  angegebenen  Bedenken  beseitigt  werden.  Die  Aenderung  H.s  dg 
aog  &g  schliefst  sich  zwar  sehr  genau  an  die  handschriftliche  Lesart 
an,  doch  erregt  das  Wort  aog  Bedenken.  H.  sagt:  'Hesychius  aog , 
7tv£Vfia  rj  tafia.  Videtur  tj  arftia  scripsisse.  Grammatici  quidem, 
Elym.  M.  p.  248,  3 regulae  prosodicae  a mc  editae  p.  443.  Draco  p. 
34,  22  ä in  neutris  bisyllabis  breve  esse  dictitant,  sed,  ut  dictum  sit 
aog,  non  dubitandum  puto  quin  fuerit  etiam  aog  usurpatum,  pariter  ut 
aog  et  aop  dixerunt  poetae. 9 Mit  aop  läfst  sich  das  Wort  nicht  ver- 
gleichen, da  man  sich  hier  durch  die  dreisilbigen  Formen  an  die  Länge 
des  a gew  öhnt  hatte  und  sie  dann  auch  bei  der  zw  eisilbigen  anw  andte. 
Man  könnte  daher  xax  ccl&ig1  dag  vermuthen,  wenn  dies  nicht  zu  sehr 
von  der  handschriftlichen  Lesart  abwiche  und  aufserdem  es  wahr- 
scheinlich wäre,  dafs  ein  Epitheton  zu  xovig  herzusteilen  sei.  Wir 
schlagen  vor  dfntsxrjg  asAAars  (bg  xovig.  Bei  Homer  JT  13  heifsl  es  uov 
vno  tcoggI  xoviGGaXog  aagvvx'  askXrjg.  Dies  wird  zwar  jetzt  nicht, 
wie  früher,  mit  dem  Schol.  A durch  aeXXcoSrfg  erklärt,  doch  sagt 
Döderlein  in  seinem  Glossarium  II  S.  32:  'wollte  man  der  Glosse 
aekXaiv  Gxgiyoav  Hes.  trauen,  so  könnte  deXXrjg  auch  den  aufwirbeln- 
den {GtQ£(p6fievov)  Staub  darstellen. 5 Dies  würde  hier  sehr  treffend 
sein.  Der  Chor  wünscht  wie  Bauch  sich  zu  den  Wolken  zu  erheben, 
oder  wie  aufwirbelnder  Staub  ausgebreitet  zu  schweben.  Doch  wäre 
deXXag  auch  in  der  bekannten  Bedeutung  ' sich  schneit  bewegend*  hier 
ganz  passend.  Demnach  würde  unsere  Stelle  etwa  so  lauten:  fiiXag 
ysvotfiav  xanvog  NifpeGGi  yeLxovdov  4iog  To  näv  dcpavxog'  dfirce- 
xyg  asXXag  dag  Kovig  arSQ&e  nxzgvyuav  dXcdfiav.  — 761.  62  (773. 
74)  sagt  der  Chor:  nd%zv  dz  (iot  yzvou  av  ai&igog  ftgovog,  Tlgog  ov 
vignj  d’  vdgrjXa  yiyvzxai  %idav,  wo  das  <T  vor  vdga]Xct  offenbar  von 
einem  Metriker  zur  Vermeidung  des  Hiatus  eingeschoben  ist.  Hier 
wird  II.  etwas  ausführlicher:  cillud  vi<prj  d ’ vdgrjXct  quum  Porsonus 
in  praefatione  Hecubae  p.  IX  probasset,  in  fine  supplementi,  ne  se 
errasse  confiteretur , in  alios  graviores  errores  incidit,  nt  fit,  quum 
quis  sibi  potius  consulendum  existimat.  * Porson  hatte  nemlich  eine 
Umstellung  der  Worte  vorgeschlagen  7tpo£  ov  yit ov  yiyvzxai 

vl<pr],  was  H.  mit  Recht  tadelt  wegen  des  ' rhetoricum  vitium,  si  %idav 
eo  loco  poneretur,  ubi  coltocatum  opponi  nives  imbri  aut  ncscio 
cui  alii  rei  significaret.*  II.  selbst  hat  Dindorfs  Emendation  xvtpzXX' 
vdgijXa  aufgenommen:  'recipienduin  duxi  xvyzXXa,  licet,  quod  sciam, 
ex  Alexandrinis  ’ tantum  poetis  Callimacho  et  Lycophrone  allatum.* 
Eben  dies  muste  von  der  Aufnahme  dieses  Wortes  abhalten.  Es  wird 
wohl  vzcpbiv  vdgrjXd  zu  verbefsern  sein.  So  hat  H.  Vs.  735  richtig 
hergestellt  7iziG(iax(ov  Goaxr\gia  ig  yrjv  ivzyxziv,  was  auch  der  Scho- 
liast  gelesen  hat,  wenn  er  erklärt  avxl  x ov  nÜGpaxa  Gcaxrjgia,  und  H. 
vergleicht  passend  Eur.  Tro.  810  vavdzx 9 avrjtyaxo  ngvfivav. — Sehr 
schön  sind  in  der  zweiten  Gegenstrophe  besonders  die  beiden  letzten 
Verse  hergestellt:  rj  x Lv  d(upvydv  Hx 9 rj  ito-gov  xixfico  ydfiov  Au- 
x jjjga;  wofür  in  den  Büchern  steht  xtv  ap(p ’ avxdg  ixt  nogov  tifivta 
ydftov  xai  Xvxtjgue,  dagegen  ist  die  Constituierung  des  dritten  Stro- 
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phenpaares  noch  nicht  befriedigend.  Das  vierte  Strophehpaar  singen 
die  Danaiden,  als  der  Herold  erscheint.  In  der  Strophe  sind  von  ein- 
zelnen Versen  nur  einzelne  Buchstaben  übrig  geblieben,  wie  t’oqp,  ou, 
avfh  xdxxag  vo  öviav  ßodv  dfKpaivco.  Viele  haben  dies  auf  das  Wort 
des  Scholiasten  für  griechische  Wörter  gehalten.  H.  hat  sehr  inge- 
niös Strophe  und  Gegenstrophe  hergestelD: 
örp.  d7. 


W V w V 

o o,  a <*, 

6 de  (idgnzig  o vcuog  ydiog. 
tc ov  ngo  tfu,  (xagnzt^  xapvoig. 

* _ » _ i Xi. 


avz.  <T. 
oota,  opdr 

zdde  cpgol[ii  ifudv  ßiaicov  noveov. 

ßctive  tfvya  ngug  aXxd v. 
böioygovu  XvGiv  xaßßaclag  oXco-  ßXoavgocpgovt  %Xida  dvörpoga  vat 

zay- 

Xvict  ßoctfia  tpuLvw.  ydi\  aV«|,  tcqozuöGov. 

Die  beiden  ersten  Verse  sind  wohl  nicht  richtig  emendiert.  Die  Bü- 
cher haben  ode  /w agmg  vatog  yduog , so  dafs  der  dochmische  Dimeter, 
der  hier  passend  und  auch  in  den  folgenden  Versen  gebraucht  ist, 
offen  daliegt  o fiagnzig  ods  vaiog  yduog , wenn  man  es  nicht  etwa  für 
nölhig  hält  zu  setzen  ö ftdgnztg  öd ’ o vouog  ydiog , denn  der  Sinn  ist: 
der  Häscher,  da  ist  er,  von  der  See  auf  dem  Lande.  Das  wird  auch 
durch  die  Gegenstrophe  bestätigt,  in  der  H.  eine  Umstellung  der 
Worte  hat  vornehmen  müfsen.  In  den  ^iichern  steht  dpco  zdde  qpgoifiux 
ngai-av  not/ cav  ßiaicov  ificov.  H.  wirft  nga£av  heraus,  er  bemerkt: 
c non  est  credibile  in  tanto  metu  et  terrore  Aeschyhim  illud  ngalgctv 
posuisse,  sed  videtur  interpres  T7rpa| av  adscripsisse.5  Das  ist  sehr 
richtig:  da  das  Verbum  fehlte,  hat  es  ein  Abschreiber  ergänzt,  wahr- 
scheinlich derselbe,  von  welchem  das  Scholion  stammt  ovxizi  nuga 
zov  nazgog  axovfSuöcc , avzonzyg  yevoftiv'i]  ßoeo , welches  zu  dp  ca 
zdde  gesetzt  ist,  im  Mediceus  aber  zu  ßodv  öfMpcdvw.  Er  hat  also 
gelesen  ßodv  diupaivco  ogwv  zdde  und  geglaubt,  ogdiv  könne  auch  im 
Singular  wie  im  Plural  von  Frauen  gesagt  werden.  Nun  fehlte  zu 
tpQOLfua  novaiv  ein  Verbum,  das  er  durch  engagav  ergänzte.  Die  Les- 
art ogiov  zdde  ist  aber  die  ältere,  wir  dürfen  das  v nur  an  die  rechte 
Stelle  setzen,  so  erhalten  wir  einen  passenden ^Sinn  und  eine  genaue 
Entsprechung  des  Rhythmus,  nemlich  dp o5  zdd’  rjv  Ta  <pgol{iia  noveov 
ßiaicov  ificov.  — Die  folgenden  Worte  des  Herolds  tfovoöc,  aova&* 
inl  ßagiv  oTCcog  nodeov  bilden  die  fünfte  Strophe,  das  folgende  den 
fieoojdog,  hierauf  die  Gegenstrophe,  die  H.  so  schreibt:  aovö&e,  aovad ’ 
öloal  | uey’  in  a^aXa,  denn  so  ist  statt  afiada  .oder  dfiida  zu  sohrei- 
ben nach  Hesychius:  a^aXa,  zrjv  vavv,  dno  zov  ajiäv  zrjv  aXa.  Ai- 
OyyXog  ügcozeL  ßazvgixa.  Uns  scheinen  die  Worte  noXvaijicov  cpoviog 
dnoxona  xgazog  im  Munde  des  Chors  nicht  passend,  vielleicht  ist 
also  das  Ganze  von  816 — 822  (W.)  als  | iteondog  dem  Herold  zuzuthei- 
len,  und  so  hat  auch  der  Scholiast  die  Stelle  gefafst,  der  zu  ovxovv 
bemerkt:  idlcog  zovzo , avrt  zov  ei  de  (irj.  Die  sechste  Strophe  beginnt 
mit  den  Worten  des  Chors,  die  bisher  dem  Herold  zugetheilt  waren 
823 — 828  (W.).  Die  beiden  letzten  Zeilen  lauten  aijioveg  d>g  inajudet 
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ijßvdovnia  rannet,  was,  wie  H.  erkannt  hat,  bedeutet  atpov ’ "dag  ai 
y'  in  apaXa  tjaei  dovniav  xdni  ya,  wo  statt  ai  y*  vielleicht  di  0’ 
vorzuziehen  ist  und  öovntav  nicht  befriedigt.  Dafs  die  beiden  folgen- 
den Verse  der  Herold  spricht,  geht  ganz  bestimmt  aus  der  Gegen- 
strophe hervor,  in  welcher  die  beiden  letzten  Verse  des  Chors,  die 
den  eben  angeführten  entsprechen , so  lauten : üyeiog  iyob  ßa&v%aiog 
BccdQtiag  ßa&QEiag,  yiqov , w ofür  H.  ediert  yeiog  ly©  ßa&v%aiog  Ba- 
ftgeiag  ßa&Qslag,  yipov.  Er  nimmt  ßa&geiag  in  der  Bedeutung  von 
ßetäpa.  die  Stufen,  auf  denen  die  Götterbilder  standen  und  wo  sich 
die  Danaiden  zum  Schutz^niedergelafsen  hatten,  und  bemerkt  über 
yeiog:  'Stephanus  Byzantius  yij  and  xov  yia  xqu&iv  dtp'  ov  xo  yi- 
yeiog xxrjxixov  nXeovaapcci  xov  ye . Antiquum  xxrjxcxov  necesse  est 
yeiog  fuerit,  possessorem  terrae  et  in  ea  natum  sigriificans,  diversumque 
a yaiog,  quod  oppositum  est  marino,  ut  supra  v.  794  6 vaiog  yaiog . 
Debent  autem  hae  virgines  causam  memorare,  cur  iure  suo  istos 
gradus  teneant:  itaque  dicunt  yeiog  ßa&vxdiog  ly©  ßa&qetag,  ut  in- 
digenae  ab  antiquissima  nobilitate  generis  hunc  locum  sibi  vindican- 
tes.*  Die  Folgerung  von  yiyeiog  auf  yeiog  ist  doch  zu  schnell,  und 
dann  wäre  weder  yeiog  noch  yiyeiog  in  dem  angegebenen  Sinne  hier 
verständlich.  Die  Lesart  dyeiog  ist  weiter  nichts  als  ayiog  und  das 
hat  auch  der  Scholiast  gelesen,  iya  rj  ßa&vxctiog  ava£üt  xavx ryg  xijg 
ßadgelag,  cd  yiqov , indem  er  unter  ßa&peia  das  Hinabgehen  zum 
Schiffe  verstand.  Es  ist  also  zu  desen  ayvd  ly©  ßa&vxdiog.  Sehr  gut 
bemerkt  H. , dafs  in  den  folgenden  Worten  Cv  öe  vat , vat  ßaoy  xctya 
ftiXeog  ad-iXeog  das  Wort  vat  mit  höhnischer  Beziehung  auf  das  dop- 
pelte ßa&gelag  wiederholt  sei,  und  das  ist  ein  ganz  sicherer  Finger- 
zeig, dafs  hier  der  Herold  spricht.  Es  sind  offenbar  drei  Dochmien, 
daher  H.  ov  <T  iv  vat  richtig  verbefsert  hat.  Die  diesen  entsprechen- 
den Verse  der  Strophe  sind  also  auch  dem  Herold  zuzutheiten;  xeXevco 
ßia  fie&io&ai  fyap,  (pqevl  x’  äxav,  wofür  H.  setzt  xeXevco  ßia  pe&i- 
o&aL  0*  fyerp,  epgevog  dcpgovd  x ayav.  Er  verbreitet  sich  in  einer 
längeren  Anmerkung  über  ?yap,  aber  wir  irren  sicher  nicht,  wenn  wir 
dieses  Wort  den  vielen  anderen  monstris  beizählen,  die  uns  die  Hi- 
ketiden  bieten.  Der  Scholiast  hat  es  freilich  gelesen  und  erklärt  es 
durch  ini&vpiav,  allein  der  Scholiast  hält  auch  ioep  für  ein  griechi- 
sches Wort,  und  unmittelbar  vorher  erklärt  er  antra  für  eine  Syn- 
kope statt  aniovxa;  man  sieht,  er  ist  um  eine  Erklärung  nicht  ver- 
legen. Schon  dafs  pe&ic&ai  mit  dem  Accusativ  verbunden  ist,  muste 
Bedenken  erregen;  da  nun  aber  ferner  vor  und  nach  diesem  tyap 
Buchstaben  ausgefallen  sind,  wie  die  Gegenstrophe  zeigt,  so  liegt 
nichts  näher  als  die  Annahme,  dafs  1 von  xL  oder  einem  andern  Worte 
übrig  geblieben  und  yap  der  Anfang  eines  andern  Wortes  ist,  oder 
dafs  es  hiefs  xeXevco  ßiag  fie&ia&ai  tpvyeiv  d’  ay«p*  eppeaiv  ayav , wie- 
wohl wir  nicht  glauben,  dafs  dies  das  richtige  sei.  Es  bleiben  nun 
noch  drei  Verse  in  diesem  Strophenpaare  übrig,  die  H.  dem  Chore 
zutheilt  und  so  schreibt: 
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lov , lov 9 

Xeiq>'  eögava,  xC  ig  öoqv , 
dxiexog  ccvcc  Ttokiv  aüeßcov. 


ßta,  ß La. 


cpQOvöa  TtoXicc  ßa&l  jlioa. 


n Qoxay.ct  nair  oJLOfieve  naAccfiaig, 


Dafs  dies  unrichtig  sei,  läfst  sich  überzeugend  darthun.  Es  würde 
nemlieh  bei  dieser  Vertheilung  der  Strophe  unter  den  Chor,  den  Herold, 
den  Chor,  in  der  Gegenstrophe  wieder  der  Chor  beginnen  und  somit 
die  Symmetrie,  die  sonst  streng  beobachtet  ist,  gestört  werden,  und 
aufserdem  wäre  es  doch  sehr  auffallend,  dafs  der  Chor  sich  an  den 
Herold  wendet,  ohne  von  diesem  dazu  veranlafst  zu  sein.  Dazu  kommt 
ein  ganz  entscheidender  Grund,  der  in  den  JjV'orten  des  Dichters  selbst 
liegt.  Die  nächste  Strophe  nemlieh  beginnt  der  Chor  mit  den  Worten 
tl  yaQ  dvanalafiag  okoio , was  nicht  nur  voraussetzen  läfst,  dafs 
unmittelbar  vorher  der  Herold  gesprochen  hat,  sondern  auch  in  dem 
dv<fitakdti(og  eine  ganz  bestimmte  Beziehung  auf  das  vorausgegangene 
okog^vai  n akctfiatg  enthält,  wofür  auch  die  handschriftliche  Lesart 
okofievai  spricht,  die  H.  in  oko^sve  geändert  hat.  #Dies  spricht  also 
offenbar  der  Herold,  folglich  auch  die  entsprechenden  strophischen 
Yerse,  wogegen  freilich  das  svoeßcbv  zu  streiten  scheint,  das  H.  in 
daeß <ov  ändert,  wofür  aber  evaeßicbv  zu  setzen  ist,  wodurch  eine 
genaue  Entsprechung  des  Khythmus  okofie-vai  7takauatg  erreicht 
wird.  Es  ergibt  sich  also  folgende  Verlbeilung  der  Personen  in  die- 
sem Strophenpaare.  823 — 828  singt  der  Chor  als  Antwort  anf  die  Auf- 
forderung des  Herolds,  sich  auf  das  SchifT  zu  begeben;  hierauf  wieder 
der  Herold  829.  30,  der  zugleich  nach  den  Mädchen  hascht,  die  sich  mit 
dem  Schrei  lov,  lov  nach  dem  Altar  zurückziehen,  worauf  der  Herold 
von  der  Verfolgung  ablüfst  und  sie  zu  überzeugen  sucht,  indem  er 
sagt  k&kp*  eÖQccva , xC  ig  dogv,  dilezog  ava  Ttokiv  evGBßicov,  sie  sol- 
len die  Sitze  verlafsen  und  ins  SchifT  kommen,  da  sie  der  frommen1 
Bräuche  in  der  Stadt  untheilhaftig  sind.  Darauf  antwortet  der  Chor 
in  der  Gegenstrophe  834 — 839,  er  werde  nicht  zurückkehren  und  er 
sei  keineswegs  azlezog  evoeßubv , denn  ayva  e%w  ßa&v%<uog  ßa&pilag. 
Der  Herold  erneuert  nun  840 — 843  seinen  Angriff,  uud  der  Chor  ruft 
aus  ßla  nokka , wofür  man  auch,  da  in  den  Büchern  steht  ßla  ßla  zb 
nokka , ßla  zweimal  setzen  und  in  der  Strophe  lov  hiuzufügen  könnte, 
was  indessen  nicht  wahrscheinlich  ist.  Das  folgende,  was  der  Herold 
sprechen  mufs,  lautet  nach  den  Büchern  (pgovöa  ßdzsai  ßa&fil  xgo- 
xuxet  Tru&cbv  okofisvai  7 takdfiaig,  was  vielleicht  bedeuten  soll  gpgovda 
ßaila  ßa&ftlöcov,  ngoxaxa  na&ex'  okoyiEv <a  nakupuig,  was  den  stro- 
phischen Versen  genau  entsprechen  würde.  — Die  nächste  Strophe 
hat  H.  hergestellt,  indem  er  7tokvtf;dfif.iov  statt  7tokvx^dfi(iad‘ov  und 
aeglaiGiv  avQcaq  statt  BVQelaig  elv  avQcag  schreibt  und  853  ganz  treff- 
lich yjovoa  xal  nixgoxegov  ol£vog  vofiov  emendiert.  Die  Gegenstrophe 
lautet  bei  ihm: 


otot,  olot. 

kviiav&slg  Gv  tcqo  yag  vkaGxoig 
nsQlxofina  ßQvafav. 
o de  ßcozag,  6 piyag  Nei- 
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Ao$  vßgl^ovxd  ö*  cmoxqi- 
rpEiEv  doiaxov  vßgiv.  oi 

Der  Mcdiceus  bietet  im  zweiten  Verse  XvfiaöLg  vngoyaavXdaxEi.  Der 
Schoiiast  sagt:  slg  vitsg  xüv  Alyvnxlmv  ngEdßEvoty  folglich  las  er  Xv - 
fiag  slgvitlg  ycig  vXdoxoi , also  ziemlich  dasselbe.  Diese  Züge  können 
aber  auch  bedeuten  Xvjiag  rj  av  ngo  yag  vXdaxoi,  und  da  die  Bücher 
ßgvdgEtg  haben , käme  vXdaxcov  ßgvafctg  der  handschriftlichen  Lesart 
näher.  nEglxojina  ist  aus  nEgiya^inxd  verbefsert,  vielleicht  nEglyavva, 
was  der  Aussprache  nach  naher  liegt.  6 de  ßcoxag  ist  statt  og  igeoxag 
und  aoicxov  statt  aioxov  gesetzt.  Vielleicht  wäre  also  zu  schreiben: 
Xvfiag,  a av  ngo  yag  vXaGxcov  neglyavva  ßgvdfcig,  inagcoyog  6 jiiyag 
NeiXog  vßgi&vxd  0 anoxghpeiEv  doiaxov  vßgiv.  Es  heifst  ngo  yag , 
weil  die  Altäre  vor  der  Stadt  waren,  so  dafs  der  Herold  gleichsam 
die  Stadt  anbellt. 

Der  Anfang  der  folgenden  Strophj  850 — 853  (862 — 865)  lautet 
im  Mcdiceus  01  bl  naxEg  ßgoxioaa  goauxca  fiaXöadyEi  agayvog  arg 
ßaörjv  wag  ovag  fiiXav.  H.  ediert: 

0101  71UXEQ , 

ßgixsog  agog  axa. 

ajiaXaö  aysi  fi 

agayvog  big  ßaörjv  voag , voag  fiiXav. 
agog  f die  Hilfe’  hatte  man  schon  früher  aus  Eustalhius  und  dem  Scho- 
liasten  hergeslellt.  Ueber  voag  wird  bemerkt:  'insententia  nihil  vitu- 
perari  potest,  si  quod  non  habent  libri,  sic  inscritur,  dpaXad'  äysi 
agayvog  <og  ßaörjv  ovag  (i\  bvag  fiiXav.  At  non  aptus  est  ille  locus 
pronomini , praesertim  quum  eliam  dysi  agayvog  hiatum  faciat.  Quare 
post  dyEt  pronomen  inserui.  'Ovag  de  praecone,  qui  spectri  instar 
est,  tarn  bene  dictum,  ut  per  se  minime  suspectum  sit.  Scholiastes 
quod  scribit,  xovxiaxi  jirjöiv  jie  ovaav,  ineplum  esse  patet,  sed  con- 
venit  ea  inlerpretatio  etiam  voci  quam  supra  v.  754  posui.  Quae  quum 
hie  eodem  significalu  parem  vim  atque  ovag  habeat  praetereaque 
metro  commendetur,  reponendam  iudicavi.’  Die  Herstellung  dieser 
Verse  ist  H.  durchaus  misglückt.  Die  Rhythmen  sind  nicht  gut,  die 
antistrophische  Responsion  ungenau,  es  mufs  in  der  Gegenstrophe  eine 
Lücke  angenommen  werden,  die  sehr  unwahrscheinlich  ist,  und  end- 
lich ist  der  Gedanke  ein  ganz  unerträglicher.  Der  Gedanke,  dafs  der 
Schutz  der  Götterbilder  Verderben  ist,  kann  nicht  für  richtig  gehalten 
werden  und  er  ist  aufserdem  sonderbar  ausgedrückt.  Vollends  rät- 
selhaft ist  das  folgende,  warum  der  Herold  hier  ein  Gespenst  genannt, 
in  welcher  Beziehung  er  mit  einer  Spinne  verglichen  wird  und  was 
das  unerklärliche  ßaörjv  hier  soll.  Die  Ansicht,  dafs  sich  Aeschylos 
ungewöhnlich  und  seltsam  ausdrücke,  hat  der  Kritik  sehr  geschadet. 
Pathos  und  einen  gewissen  Schw'ung  wird  man  ihm  nicht  absprechen, 
im  ganzen  aber  ist  die  Diction  des  Aeschylos  klar  und  verständlich, 
und  einfacher  als  die  des  Sophokles.  So  glauben  wir  ist  auch  unsere 
Stelle  ganz  einfach  und  verständlich,  wenn  man  sie  richtig  behandelt. 
An  der  Richtigkeit  von  dgog  kann  man  wohl  nicht  zweifeln,  wohl  ober 
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an  der  von  axa.  Enstathius  p.  1422,  18  sagt  zwar:  ano  öexov  apw 
xal  ägog  to  otpelog  nctq  Aio%vk(i>Jv  'ixsxlai,  ßgoxeog  agog  axa , tjxot 
to  ev \gZv  ßgoxcov  xal  to  oqpflog  äxrj  iaxiv,  allein  er  hat  die  falsche 
Lesart  ßgoxeog  und  seine  Erklärung  ist  ganz  sinnlos.  Der  Scholiast 
erklärt  r\  tcou  ßgsxiaw  imxovgla  ßXaitxei  pe , der  vielleicht  «r a,  vieU 
leicht  auch  etwas  anderes  gelesen  hat.  Das  folgende,  was  die  Bücher 
haben  fialöaayeL  soll  offenbar  bedeuten  p a\uö'  ayet9  wie  Schütz 
gesehen  hat,  allein  von  Aeschylos  rührt  das  nicht  her,  sondern  von 
einem  Glossator,  der  in  dem  Satze  kein  Verbum  fand,  und  ebenso 
wie  er  Vs.  800  zu  xa  (pgolfiia  novtov  hinzufügte  enga^av,  so  hier 
ayei,  indem  er  axa  als  Appositiou  zn  ßgixeog  agog  fafste,  ßgixeog  agog 
axa  p äXaö'  ayei.  Wir  glauben , dafs  Aeschylos  folgendes  geschrie- 
ben habe; 

oioinaxsQ, 

ßQtzovs  %os  «Mfrj  1*1«,  , . 

aga%vog  a*g  x ad  Tjy,  ovag  x ovag  fieKav. 

Hier  haben  wir  einen  einfacheu  und  klaren  Gedanken,  gute  Rhythmen 
und  eine  Responsiou,  die  sich  bis  auf  den  Umfang  der  Worte  er- 
streckt; auch  eine  Lücke  in  der  Gegenstrophe  anzunehmen  ist  nicht 
nöthig,  sondern  nur  den  Ausfall  der  Interjection , wozu  das  fiaifia 
Veranlagung  gab.  Die  Gegenstrophe  lautet  nemlich  nach  Hermanns 
Verbefserung  im  dritten  Verse: 
aiai  edcti, 

(xcuua  niXag  öCnovg  oxpig , 

t%idva  <5’  log  fii  xig  nod'  ivöaxova  e%et. 

Wegen  der  Aenderung  von  ßaörjv  in  xudrjv  machen  wir  auf  das  früher 
erwähnte  aufmerksam,  dafs  nemlich  einzelne  Buchstaben  unleserlich 
geworden  waren,  der  Abschreiber  also  das  x für  ein  ß ansehen  konnte. 

Zu  946  (855)  xaoasG&e,  cplXcn  dfuotöeg  w ird  bemerkt : 'nec  famulas 
alloqui  regem  decebat  neque  eas  <piXag  appellare  neque  iubere  eas  avv 
evxXela  xal  a^irivixa)  ßa£u  Xcccov  heras  suas  sequi.  Scribendum  erat 
dficotdag.  Activa  potestate  dictum  xdaaea&ai , ut  in  Euripidis  Heract. 
664.  Androm.  1099/  Diese  Bemerkung  mufs  um  so  mehr  befremden, 
als  bereits  Droysen  erkannt  hat,  dafs  hier  nicht  der  König,  sondern 
der  Chor  spricht.  Der  König  hatte  sich  mit  932  (943)  zum  Abgang 
angeschickt,  und  der  Chor  ruft  ihm  nur  noch  ein  Wort  des  Dankes 
zu  und  die  Bitte,  den  Vater  zu  senden;  darauf,  als  unterdessen  der 
König  abgetreten  war,  wendet  sich  der  Chor  an  seiue  Dienerinnen  und 
fordert  sie  auf,  eine  jede  möge  sich  zu  ihrer  Gebieterin  stellen,  und 
nachdem  sich  der  Chor  zugleich  mit  den  Dienerinnen  auf  der  Orchestra 
aufgestellt,  tritt  Danaos  auf.  Jene  Aufforderung  aber  geschieht  des- 
halb, weil  der  Chor  sich  nicht  auf  der  Orchestra,  sondern  auf  der 
Bühne  befindet.  Auf  dem  Logeion  nemlich  befinden  sich  die  Altäre  der 
aycovioi  &eoi,  die  Orchestra  stellt  einen  freien,  zum  Heiligthum  ge- 
hörigen Platz  vor.  Auf  dieser  tritt  zu  Anfang  der  Chor  auf,  begibt 
sich  aber  bei  der  Ankunft  des  Königs  auf  den  Rath  des  Danaos  zu  den 
Göttersitzen,  also  auf  die  Scene,  wo  er  bis  zuni  Abgang  des  Königs 
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bleibt.  Dieser  sogt  492  (503)  Aevpov  xörr'  cekßog  vvv  iTtiGrQegpov  toö f, 
damit  der  Chor  sich  wieder  auf  die  Orchestra  begebe,  wo  er  das  fol- 
gende Stasimon  zu  singen  hat.  Diese  Aufforderung  des  Königs  ist 
sonst  durch  den  Inhalt  des  Stückes  durchaus  nicht  begründet;  im  Gc- 
gentliei!  hätte  die  Vorsicht  es  den  allein  zurückbleibenden  Danaiden 
gebieten  rnüfsen,  bei  den  Götterbildern  zu  bleiben.  Es  wird  hierdurch 
unsere  sonst  ausgesprochene  Ansicht  bestätigt,  dafs  viele  Stellen  in 
den  Trogoedien  und  Komoedien  der  Griechen  in  hohem  Grade  be- 
fremdlich und  nur  aus  der  Rücksicht  zu  erklären  sind,  die  der  Dichter 
auf  die  scenische  Darstellung  zu  nehmen  genöthigt  war.  Uebrigcns 
haben  wir  einen  ganz  ähnlichen  Fall  im  Frieden  des  Arislophanes, 
worüber  wir  im  Rhein.  Mus.  N.  F.  IX  S.  573  gesprochen  haben.  Zum 
xweitenmal  begeben  sich  die  Danaiden  auf  das  Proskenion,  als  der 
Herold  erscheint,  und  bleiben  wieder  bis  zum  Abgänge  des  Königs 
daselbst.  Jetzt  stellen  sie  sich  auf  der  Orchestra  zugleich  mit  ihren 
Dienerinnen  auf,  auf  die  schon  der  König  921  (932)  hingewiesen  halte. 
Da  nun  diese  Dienerinnen  noch  zum  drittenmal  992  (1001)  vnoÖi- 
gaöOf  6 oitaöoi  (xilog  erwähnt  werden,  so  entsteht  die  Frage,  in 
welcher  Weise  eine  Betheiligung  derselben  an  dem  Gesänge  anzuneh- 
men ist.  H.  bemerkt  zu  dem  angeführten  Verse:  'fatsi  sunt  interpre- 
tes,  qni  hacc  ita  dislinxerunt,  ut  onaöoi  vocativus  esset,  ancillas 
vocari  a Danaidibus  putantes,  quod  et  per  se  indecorum  fuisset  et 
refutatur  toto  carmine,  in  quo  ubique  ipsas  Danaides  verba  facero 
apertuni  est.  Immo  quae  hic  dicunt  vnofiil-ao&e  <T  onetdoi  fiikog , seso 
compellnnt  hortanturque  ut  sociae  in  eandem  sententiam  canant,  quam 
prioris  hemichorii  virgines  praeierant,  Argivorum  iam  deos  colendos 
esse.*  Diese  Erklärung  läf3t  der  Ausdruck  07taöoi  hier  nicht  zu,  zu- 
mal die  Dienerinnen  kurz  vorher  onaoveg  genannt  und  zur  Aufstel- 
lung unter  die  Chorpersonen  aufgefordert  wurden.  Darin  aber  hat  H. 
Recht,  dafs  an  eine  Vcrtheilung  des  Chorgesanges  unter  den  Chor 
und  die  Dienerinnen  nicht  zu  denken  sei.  Die  dramatischen  Dichter, 
die  Tragiker  wie  die  Komiker  lieben  es,  am  Ende  des  Stückes  das 
abziehendc  Personal  zu  vermehren,  wie  hier  durch  die  Leibwache  des 
Danaos  und  die  Sklavinnen  der  Danaiden.  Da  nun  dio  letzteren  nicht 
besonders  aufgesteilt  sind,  sondern  ovxcog  wg  £<p  exctöTy  öisufo'iQCocse v 
jdctvabg  &£Q(X7CovrLöct  r\v,  so  folgt  daraus,  dafs  sie  zwar  nicht 
gesungen,  wohl  aber  an  dem  Tanze  sich  beiheiligt  haben.  Indecorum 
ist  das  nicht,  wenn  die  iplkcu  dfiatdsg  miltanzen,  und  der  Fall,  dafs 
der  Chor  singt  und  andere  tanzen,  kommt  bei  Arislophanes  in  den 
Wespen  und  Ekklesiazusen  vor.  Eine  Bestätigung  dieser  Ansicht  liegt 
ober  auch  in  der  Einrichtung  des  Chorgesanges  selbst,  dessen  beide 
erste  Strophenpaare  aus  je  zwei  besonderen  Theilen  bestehen , und 
da  die  onadol  im  zweiten  Theilo  der  ersten  Strophe  aufgefordert  w er- 
den Theil  zu  nehmen,  so  haben  wir  einen  vierfach  getheiltcn  Chor  in 
der  Weise,  dafs  in  Strophe  und  Gegenslrophe  im  ersten  Theil  der 
Halbchor  singt  und  tanzt,  im  zweiten  die  dem  Ilalbchor  zugesellten 
Dienerinnen  tanzen  und  der  Ilalbchor  singt.  Eine  Vereinigung  in  nur 
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zwei  Halbchöre  findet  in  der  letzten,  der  vierten,  Strophe  statt,  die 
in  trochaeischeui  Rhythmus  gedichtet  ist;  den  Hebergang  bildet  das 
dritte  Slrophcnpaar , das  nur  von  den  beiden  Führerinnen  der  Halb- 
chöre gesungen  wird.  Dieses  aus  je  5 Versen  bestehende  Strophen- 
paar hat  H.  so  vcrtlieitt:  2.  1.  I.  1 = 2.  I.  1.  1 , was  jedenfalls  un. 
richtig  ist.  In  der  vorigen  Strophe  hatte  der  zweite  Halbchor  gesagt 
psr d noXXcSv  de  yd^uov  dde  xeXevxd  7tgo xegäv  nlXoi  yvvcuxi ov.  So  viel 
wir  sehen,  fehlt  hier  av,  oder  es  ist,  da  sich  dies  nicht  cinfügen  läfst, 
neXei  zu  setzen.  Dieser  Halbchor  fügt  sich  resignierend  in  die  Noth- 
wendigkeit  und  tröstet  sich  damit,  dafs  einen  solchen  Ausgang  viele 
Ehen  früherer  Frauen  hatten.  Der  erste  Halbchor  dagegen  wünscht, 
dafs  es  nicht  zu  der  Ehe  komme.  Folglich  mufs  1027  ov  de  ftekyoig 
dv  a&eXxxov  dem  zweiten  und  1028  ov  de  y'  ovx  olo&a  x 6 fiiXXov  dem 
ersten  Halbchor  zugetheilt  werden,  so  dafs  wir  folgende  Vertlieilung 
erhalten:  ct  3.  ß>  1.  u l = ß 3.  1.  ß 1. 

958  (967)  sagt  Danaos  xoicovde  xvyydvov rag  ev7tgv^vij  gpgevog 
yagiv  oeßeo&cu  xifumigctv  i^iov.  Das  evrtgvfivij  hat  den  Herausge- 
bern viel  zu  schaffen  gemacht  und  H.  bemerkt:  'libri  evTtgv^vij.  Id 
mutavi  in  iv  n gv^ivrj,  quod  video  etiam  Paleium  suspicatum  esse,  sed 
male  interpretatuni  in  vestra  mente , comparala  ngeoget  xccgäütg  in 
Choeph.  386.  Ibi  quod  ante  animum  versatur,  hic  quod  in  intimo 
animo  fieri  debeat  inielligendum  est.  Ut  in  navi  potissimus  locus  est 
puppis,  in  qua  et  gubernaculuni  est  ct  gubernator,  sic  7igv{ hvciv  <pge- 
vog  dictam  esse  patet.’  Aufserdem  ist  H.  genöthigt  iftov  in  &£fu$  zu 
verwandeln.  Der  Ausdruck  n gwgct  xagdLag  ist  aus  einem  Chorge- 
sange,  hier  mufs  iv  n^v^ivrj  epgevog  jedenfalls  sehr  bedenklich  er- 
scheinen; dann  ist  xvy%avovxctg  hier  gar  nicht  zu  erklären  und  endlich 
ist  die  Aenderung  von  ifiov  in  ftititg'  doch  eine  gar  zu  gewaltsame. 
Wir  glauben,  dafs  evTtgvfivrj  verschrieben  oder  falsch  gelesen  ist  statt 
ev  TtgsTtei,  und  Danaos,  der  vorher  nur  davon  gesprochen,  was  ihm 
gutes  widerfahren  ist,  fordert  nun  die  Töchter  auf,  um  so  dankbarer 
gegen  die  Argiver  zu  sein,  x oicovde  rvyxdvovxog  ev  ngimi  tpgevog 
yagiv  oeßeo&cu  xtpitoxegctv  ifiov.  Das  ifiov  ist  von  xvyxdvovxog  ge- 
trennt, doch  findet  sich  eine  solche  Wortstellung  unmittelbar  vorher 
xcd  fioi  xd  fiev  TtgcrftivTa  irgog  xovg  ixyeveig  tpiXov  mxgcog  ryxovOav 
ctvxctvetyiovg , wo  gleichfalls  ixyeveig  von  avxctvetyiovg  getrennt  ist. 
Hier  hat  man  das  cpiXov  in  cplXovg  verwandelt.  H.  erkannte,  dafs  in 
dem  (pCXov  ein  ov  steckt,  und  er  ediert  fidX’  ov  mxgcog^  aber  pdX'  ov 
sagt  man  nicht,  es  ist  vielmehr  <piX9  ov  mxg'  eioyjxovoav  zu  setzen. 

Um  unsere  Anzeige  nicht  ungebührlich  in  die  Lange  zu  ziehen, 
müfsen  wir  es  uns  versagen  auch  auf  Stellen  aus  anderen  Stücken  ein- 
zugehen,  und  wir  schliefsen  daher  unser  Referat,  indem  wir  nur  noch 
ein  kurzes  Wort  über  die  Fragmente  hinzufügen,  die  in  der  Hermann- 
sehen  Ausgabe  auf  den  Text  in  100  Seiten  folgen.  Fast  gleichzeitig 
mit  H.s  Ausgabe  ist  auch  von  der  Wagnerschen  Fragmentensammlung 
der  griechischen  Tragiker  der  le  Band  erschienen : 
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Aeschyli  et  Sophoclis  perditarum  fabularum  fragmenla  edidit 

Fridericus  Guilclmus  tVagncr.  Vratislaviae,  impensis  Trcwendti 
et  Granieri.  MDCCCLÜ.  XII  u.  507  S.  gr.  8. 

In  dieser  Sammlung,  die  auf  den  ersten  170  Seiten  die  Frag- 
mente des  Aeschylos  enthält,  fehlen  nachsichende  Fragmente,  die  Her- 
mann aufgenommen  hat:  357.  361.  381.  396.  397.  453.  457.  458.  460. 
462.  463.  Das  Fr.  357  aus  Stephanus  Byzantius:  ’Slkevog,  Alayykog 
yQctvGiov  Ti)v  cciTtsivrjv  £a&iav  ’Slkevov,  wo  Meincke  yqavGiov  in 
Ka$. xsiv  verbefsert,  ist  wohl  nur  aus  Versehen  weggefallen,  da  das 
aus  derselben  Stelle  entnommene  Fragment  des  Sophokles  unter  287 
angenommen  ist.  457.  458.  460  sind  aus  Aristophanes  Ran.  959.  968. 
1478,  die  Hrn.  Wagner  nicht  unbekannt  sein  konnten  und  also  absicht- 
lich ausgelafsen  sind;  463  aus  Hesych.  fis &vGuxdeg • cog  olvonkijyeg 
(xat)  [la&vOTadeg  ydfiow  wird  verinuthungswcise  dem  Aeschylos  bei- 
gelegt, ebenso  der  von  Plutarch  Alcib.  c.  4 und  sonst  angeführte  Vers 
dXlxzonQ  dovkov  xkivag  Tmpov,  weil  er  ' Aeschyleum  colo- 
rem  habet’,  womit  zu  vergleichen  Aristoph.  Vesp.  1490  nzyGGei  Oqv- 
vi%og  üg  xug  akixuog.  Es  fehlen  also  bei  Wagner  aufser  dem  schon 
angeführten  357  noch  361  aus  Cramer  Anecd.  IV  p.  315,  25 ; 381  aus 
Libanius  epist.  175  p.  84  ed.  Wolf,  und  ep.  611  p.  294;  396  aus  Schol. 
Victor,  und  cod.  Ven.  B zu  Horn.  T 87;  397  aus  Euslath.  p.  48,  37 
und  453  aus  Bachm.  Anecd.  II  p.  75,  13,  welches  Buch  Hr.  Wagner 
sonst  fleifsig  benutzt  hat.  Bei  Hermann  sind  ausgelafsen  folgende 
Nummern  der  Wagnerschen  Sammlung:  52.  112.  277.  303.  310.  317. 
318.  322.  323.  327.  376.  383.  388.  391.  396.  399.  407.  414.  421.  436. 
443.  Von  diesen  hat  Hermann  absichtlich  ausgelafsen  und  dies  S.  411. 
412  begründet,  die  Nummern  277.  303.  310.  327.  376.  396.  399.  414. 
436.  443.  Die  beiden  letzten  hat  auch  Wagner  richtig  beurtheilt  und 
auch  aufserdem  einige  von  Dindorf  angeführte  Fragmente,  zum  Theil 
übereinstimmend  mit  Hermann,  weggelafsen,  worüber  er  in  der  dem 
Buche  angehängteu  comparaiio  numerorum  Rechenschaft  gibt.  Andere 
Fragmente  sind  zweifelhaft,  doch  hätten  391.  407.  421  erwähnt  wer- 
den müfsen.  Als  Nachtrag  vergleiche  man  Philologus  VI  S.  609  und 
VII  S.  400,  ferner  VI  S.  48,  VII  S.  76.  Endlich  gehört  hierher  der 
unter  die  Fragmente  anonymer  Tragiker  aufgenommene  Vers  Arist. 
Rhet.  II,  10  p.  1388,  7.  cf.  schol.  fol.  37  b,  21  ed.  Brandis. 

Auf  den  Inhalt  der  Fragmente  können  wir  uns  hier  nicht  ein- 
lafsen,  wir  setzen  zur  Prüfung  für  den  Leser  diejenigen  Nummern  her, 
die  abweichend  bei  beiden  verbefsert  sind:  23  (35  H.),  66  (71  H.),  71 
(76),  96  (104),  124  (131),  130  (137),  131  (141.  142),  S.  80  fin.  (174), 
179  (181),  198  (218),  199  (219),  204  (226),  232  (255),  255  (284),  293 
(319),  294  (320),  301  (380),  311  (311),  336  (333),  338  (386),  343  (332), 
363  (352),  372  (355),  395  (441).  Im  allgemeinen  findet  sich,  was  der 
Wagnerschen  Sammlung  nur  zur  Empfehlung  gereichen  kann,  viel 
übereinstimmendes  in  beiden  Ausgabcu,  auch  bei  Bestimmung  der  Ar- 
gumente der  Stücke;  die  Hermannschen  Abhandlungen  sind  sämmilich 
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sorgfältig  benutzt,  mit  Ausnahme  der  beiden  Abhandlungen  über  die 
JiktvovXxoL  in  den  Berichten  über  die  Verhandlungen  der  k.  sachs. 
Ges.  der  Wils.  IS.  J 19  und  ebend.  S.  121  über  die  SaXafumoioi,  über 
welches  Stück  Hermann  die  Vermutbung  aufstellt,  dafs  es  das  Mittel- 
stück  zwischen  den  Hiketiden  und  den  Danaiden  gewesen  sei.  Ueber- 
all  in  dem  Buche  des  Hrn.  Wagner  zeigt  sich  eine  ftcifsige  und  selb- 
ständige Benutzung  der  Quellen  und  wir  linden  ans  um  so  mehr  ver- 
nnlafst,  darauf  aufmerksam  zu  machen,  als  es  für  die  Fragmente  des 
Sophokles  in  Bezug  auf  Vollständigkeit  (es  hat  einige  60  Fragmente 
mehr  als  die  Dindorfsche  Sammlung)  und  Nachweisnng  and  nähere 
Bestimmung  des  Inhalts  der  einzelnen  Stücke  als  die  erste  brauch- 
bare Sammlung  der  Fragmente  des  Sophokles  zu  betrachten  ist.  Zum 
Scblufs  sprechen  wir  den  Wunsch  aus,  Ilr.  Wagner  möge  eine  kleine 
Ausgabe  der  Fragmente  der  Tragiker  besorgen,  welche  nur  den  Text 
der  drei  Bände  in  hinein  Bande  vereinigte  *). 

OslrowV  Robert  Enger. 


Pausamae  descriplio  Graccictc.  Recognovit  Ioanncs  Henricus  Chri- 
slianus  Schubart.  Volumen  primum.  Lipsiae  sumptibus  et  typist 
B.  G.  Teubneri.  MDCCCLIII.  XXVI  u.  486  S.  Volumen  secun- 
dum.  Ibidem  MDCCCLIV.  XXVI  u.  454  S.  8. 

Es  ist  bekannt,  dafs  über  den  Zustand  des  Textes  von  Pausanias 
erst  durch  die  Bearbeitung,  welche  1838  und  1839  Schubart  gemein- 
schaftlich mit  Walz  herausgab,  vollständige  Einsicht  ermöglicht  wnrde. 
Ein  schon  früh  begonnenes  und  viele  Jahre  hindurch  fortgesetztes 
Studium  des  Autors  setzte  unsern  Freund  in  Stand  sowohl  die  hand- 
schriftlichen Mittel  gehörig  zu  benutzen,  als  auch  ohne  deren  Beistand 
oftmals  bestimmen  zu  können,  was  der  Pcrieget  geschrieben  habe  und 
was  seinem  stilistischen  Charakter  nicht  entspreche.  Die  Manigfaltig- 
keit  seiner  Objecte  und  die  Sonderbarkeit  seines  Ausdrucks  ist  aller- 
dings so  grofs,  dafs  häufig  darüber  divergierende  Ansichten  mög- 
lich sind,  die  dann  selbst  auf  die  Bcurtheilung  der  diplomatischen 
Grundlage  einwirken.  Ref.  gesteht  gern  ein,  dafs  er  früher  einige 
Hss.  überschätzte,  glaubt  jedoch  auch  jetzt  noch,  dafs  den  Werth 
derselben  Schubart  zu  niedrig  anschlagt:  indes  hat  diese  Frage  bei 
dem  in  so  arger  Verderbnis  überlieferten  Werk  keine  vorherschende 
Wichtigkeit;  man  ist  an  unzähligen  Stellen  auf  genaue  Vergleichung 
des  dem  Pausanias  eignen  Sprachgebrauchs  und  natürlich  auf  die  Er- 
forschung und  Prüfung  der  von  ihm  behandelten  topographischen,  hi- 


*)  Eine  neue  Bearbeitung  der  Fragmente  der  griechischen  Tra- 
giker wird  für  die  Bibliotheca  Teubneriana  von  einem  anderen  Gelehr- 
ten bereits  vorbereitet.  A . F. 
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«torischen,  mythologischen  und  archaeologischen  Mittheilungen  ver- 
wiesen. Wären  nur  die  erstgenannten  Gegenstand  des  Schriftstellers, 
so  könnte  man  E.  Curtius  beistimmen,  wenn  er  eine  Ortskenntnis,  wie 
sie  aufser  ihm  nur  sehr  wenige  besitzen,  zur  Bedingung  der  Textes- 
kritik vor  Pausanias  macht  (vgl.  Peloponnesos  I,  214  und  Register  II, 
625  unter:  Pausanias  der  Perieget);  bei  näherer  Ansicht  zeigt  sich 
aber,  dafs  die  Fälle,  wo  Autopsie  den  Ausschlag  gehen  mufs  und 
zu  geben  im  Stande  ist,  in  mäfsiger  Anzahl  vorliegen;  dafs  übrigens 
selbst  unter  den  Touristen,  welche  sich  lange  Zeit  in  Griechenland 
aufgehalten  haben,  noch  viele  Controversen  obwalten,  weifs  jeder, 
der  z.  B.  mit  attischer  Topographie  sich  beschäftigt.  Demungeachtet 
scheint  S.  in  der  Angabe  der  von  Curtius  vorgeschlagenen  Aenderun- 
gen  etwas  zu  sparsam  verfahren  zu  sein;  solche  wie  Tlluai  statt 
J7«A<ua  III,  22,  6 (vgl.  Pel.  II,  328),  VIII,  21,  1 inxa  mal  dima  (Pel.  I, 
398),  VIII,  23,  8 äyei  fiev  öia  xov  Zoqcovoq  rj  iid  Waxpiöog  (Pel.  a. 
a.  0.),  VIII,  27,  3 naQa  öe  Alyvxäv  Aiyvg  (Pel.  I,  336),  VIII,  28,  7 
ittölov  dzaölwv  [lakiöza  (Pel.  I,  391),  VIII,  30,  1 Oxaöioig  — m 
maxsuStv  (Pel.  I,  333  nach  K.  0.  Müller),  VIII,  35,  1 OömvQog  oder 
*0<fvpos  (Pel.  I,  336)  sollten  wenigstens  in  der  Pracfatio  erwähnt  sein; 
so  evidenten  Verbefserungen  aber,  wie  xov  Ttoxafiov  statt  xbv'Akcpuov 
in  VI,  21, 5 gebührt  ein  Platz  im  Text.  In  den  Wunsch  S.s  'placcat 
aliquando  viro  in  his  regionibus  versato  laborem  suum  bono  scriptori 
di  ca  re  ’ stimmen  wohl  alle  Freunde  des  Autors  ein.  Freilich  ist  das 
topographische  nur  eine  Seite,  die  bei  dem  Kritiker  und  Erklärer  des 
Pausanias  in  Betracht  kommt;  er  mufs  auch  als  Historiker  die  in  jedem 
Buch  vorangestellten  Landes-  und  Stammgeschichten  prüfen,  als  My- 
Iholog  die  Quellen  der  unzähligen  Sagen  und  die  Darstellungen  der 
Localculte  untersuchen,  als  Archacolog  auf  die  Schilderung  der  Kunst- 
werke und  die  Nachrichten  über  ihre  Urheber  näher  cingehen,  wie 
das  in  neuster  Zeit  H.  Brunn  in  seiner  lehrreichen  Geschichte  der  grie- 
chischen Künstler  gethan  hat.  Diese  und  andere  Vorarbeiten  sind  bei 
der  Revision  des  P.  nicht  selten  in  Anwendung  gekommen,  aufserdeni 
hat  gerade  die  gröfsere  Ausgabe  (SW)  sowohl  der  auch  manches 
gute  bietenden  von  W.  Dindorf  bedeutenden  Vorschub  geleistet,  als 
überhaupt  die  Aufmerksamkeit  mehrerer  Philologen  auf  den  Schrift- 
steller hingelenkt;  wir  nennen  K.  Fr.  Hermann,  welchem  die  rccogni- 
tio  als  Denkmal  einer  famicitia  per  plus  quam  sex  lustra  continnata9 
gewidmet  ist,  Spengel,  von  welchem  eine  Reihe  schlagender  Verbefse- 
rungen den  neuen  Text  ziert,  Westermann,  Bergk,  der  besonders  um 
die  poetischen  Citate  wesentliche  Verdienste  sich  erworben  hat,  des- 
gleichen Meineke:  diesem  und  andern  Kritikern  verdankt  der  neue  Pau- 
sanias eine  bedeutende  Anzahl  wesentlicher  Berichtigungen. 

Die  neuen  Verdienste  Schuberts  selbst  um  Pausanias  sind  sehr 
manigfaltig;  wir  wollen  zuerst  von  den  Berichtigungen  des  Textes 
sprechen,  welche  offenbare  und  doch  noch  nie  bemerkte  Verslöfso 
gegen  die  Grammatik  entfernen.  So  war  bisher  II,  32,  10  das  Genus 
verfehlt;  auf  den  xoxivog  konnte  nur  mit  xqvxov  zurückgewiesen  wer- 
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den,  nicht  mit  tovvo;  desgleichen  folgt  V,  14,  7 (isxa  tovto  nicht 
richtig  nach  der  Einweihung  eines  ßcofiog  von  Hephaestos.  VII,  11, 
6 soll  sich  avxd  auf  das  vorhergehende  beziehen  können, 

kein  Herausgeber  dachte  daran  avxo  zu  schreiben;  oder  VII,  18,  1 
öelyfia,  worauf  schon  die  Lesart  IXayyixov  in  La  hinführte,  statt  6dy- 
[iccrct.  V,  14,  7 geht  aus  der  Aussage  des  P.  hervor,  dafs  jeder  unter 
den  Brüdern  des  idaeischcn  Herakles  seinen  eigenen  Altar  habe;  er 
wird  also  auch  nenot^vrea  und  nicht  nenohyxca  gesetzt  haben.  I,  20, 
3 wäre  xccvxa — ysy^afifiiva  dai  gegen  seinen  Gebrauch  für  x.  y.  IgxL 
III,  9,  6 ergibt  sich  das  richtige  6id6aGiv  aQ%ovxa  elvcu  «vir«,  wo 
die  Hss.  avxcov,  CSB  avxov  haben,  aus  der  Nothwendigkeit  dem  6c- 
douüiv  sein  persönliches  Object  beizufügen  und  erhellt  auch  aus  der 
Parallelstelle  X,  34,  2.  Dafs  111,  11,  6 ayeoveeg  noUfiov  geschrieben 
werden  miifse,  erweist  das  sogleich  folgende  aycovag  Tto/Lipov  itivxe 
ivLXrjGe  (zugleich  spricht  dieser  Ausdruck  für  unsern  von  S.  jetzt  ge- 
billigten Vorschlag  wdrjg  ayajvct  statt  cpÖrjg  Tpyov,  woraus  Valckenaer 
(odijg  machen  wollte,  IX,  34,  3).  Ein  unentbehrlicher  Dativ  fehlt 
III , 14,  3 iy&ovto  vlxca  für  £.  oc  v.  Wenn  I,  9,  7 Phoenix  die  Zer- 
störung von  Kolophon  zum  Gegenstand  seiner  lamben  machte,  kam 
doch  nichts  darauf  an,  dafs  er  selbst  Kolophonier  war,  aber  dafs  er 
das  traurige  Loos  seiner  Landsleute  beweinte;  es  kann  mithin  nicht 
heifsen  cog  (pocvcxcc  cdfißcov  noii]ti]v  Kolocpcoviov  &Qijvrjaai  x tjv  dXco- 
GiV)  sondern  KoXocpcovicov  mufs  gelesen  werden,  auch  darum  weil 
x r\v  aXcoaiv  sonst  auf  beide  entvölkerte  Städte  zugleich  zu  beziehen 
wäre.  Uebrigens  scheint  der  Satz  cog  — aXcoGcv  erst  dadurch  seinen 
vollen  Sinn  zu  erhalten,  dafs  man  xat  nach  tag  einschiebt:  sogar  ein 
Iambograph  hat  das  Schicksal  von  Kolophon  beklagt  und  den  scherz- 
haften Ton  seiner  Dichtgattung  insoweit  verlafsen.  Andere  Herstel- 
lungen richtiger  Casus  sind  VIII,  32,  2 inlxhfiig  6h  Ovqavla,  vij  d’ 
iaxi  navörftiog  für  bdxXrjGcv  xxs. ; VI,  3,  3 ftsxd  to  axv%riua  Aaxe- 
6ui[iovlcov  statt  fi.  x.  a.  AaxtöacyLOvlocg , und  VIII,  16,  6 wo  ein  kla- 
rer BUck  in  den  Zusammenhang  auf  das  allein  verständliche  fuxa  6h 
xovg  opovg  xäv  xccx£iXEy(.i£vcov  noXecov  cpaQcty^  vnoxecrat  geleitet  hat; 
VIII,  35,  3 Gxaöiovg  rj&Lg  für  ax ct6Coig  ri&ig;  auch  nach  Praepositio- 
nen , wie  IV,  26,  1 wo  Naupaklos  ein  o^firjx^Qiov  gegen  den  Pelopon- 
nes wird,  Eni  xrjv  neXonovmjGoif , minder  angemefsen  war  int  xy 
UeXonovvrjG<jo\  ferner  IV,  31, 4 iovoiv  £g  doiGxEQu  für  i.  £v  aQioxe^a; 
die  fehlende  wird  VII,  6,  2 ergänzt:  oi  x 6 f ibycGxov  [ivj  xoig  'Aytxioxg 
xynxog.  An  vielen  Stellen  ist  der  Artikel  bisher  falsch  ange- 
bracht oder  ausgelafsen  worden.  VIII,  52,  6 hat  man  den  zweiten 
nicht  auf  das  Epigramm,  sondern  auf  die  Statue  selbst  zu  beziehen, 
also  auch  nicht  to,  sondern  r«  zu  schreiben;  VII,  20,  2 verlangt  die 
richtige  Unterscheidung  roi;s  für  tcöv,  vgl.  das  folgende  Gxecpdvovg 
— xlggov ; I,  13,  5 handelt  es  sich  nur  davon,  dafs  die  Spartaner  bei 
Leuktra  zuerst  eine  Niederlage  erlitten  haben;  also  ist  das  ehemalige 
yl.  nQo  fihv  xijg  £v  AevxxQoig  ovdev  iysyovu  nxcciGua  nicht  exact  für 
7tQO  fiev  xov  sc.  TcxaiGfictxog.  II,  31,  9 ist  o vor  2.<¥jUiot£  mit  Recht  jetzt 
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eingescblofsen,  da  es  in  derselben  Beziehung  nicht  vorhergellt;  dies 
gilt  aacli  von  V,  3,  7.  Viel  häufiger  aber  fehlt  der  Artikel  noch,  wo 
Sinn  und  Syntax  ihn  verlangen.  Sol!  IX,  7,  3 nicht  der  unsinnige  Ge- 
danke hervorgebracht  werden,  dafs  Antipater  seine  Mutier,  welche 
schon  Philippos  umgebracht  hat,  zum  zweitenmal  tödtet,  sondern  der 
beabsichtigte,  dafs  Ant.  Nachfolger  seines  Bruders  Ph.  war,  so  mufs 
6 vor  fiez'  ixeivov  treten.  Die  Beziehung  auf  den  schon  besprochenen 
naig  xu&evöav  auf  dem  Kasten  des  Kypselos  erfordert  den  Artikel 
tcS  (xct&ev 'öotru)  in  V,  18,  1.  Eine  Beibe  ähnlicher  Fälle,  wo  bis  jetzt 
die  Phrase  mangelhaft  geblieben  ist,  läfst  sich  aufführen:  I,  3,  3 öeovg 
(rovgj  debdexa  xuXovfiivovgy  I,  4,  6 yijv  xyv  Tquadct,  II,  15,  3 [t«J  ig 
TO  iyyov,  I,  24,  6 ’AymaGnoig  [xofg]  vneQ  ’löGrjdovcov,  III,  J6,  9 [oi] 
ix  Meaoag , IV,  26,  2 to  nxatGfiu  — [roj  'A$h\vulwv  iv  Aiyog  noxu- 
fzotg,  VII,  9,  5 GvvxeXeCug  Aaxedaifioviovg  [xijgj  ig  xb'Aicäxov 
ovx  uxpiäat , VII,  15,  7 to  — ,Ad't]vai<ov  ßovXevpu  [xo]  npb  xov  ipyov 
xov  iv  Maguduvi,  V,  3,  4 Aegapevov  frvycniQag  [xov]  iv  'SlXivc* 
ßaGiXevovxog , IV,  28,  l <p6ßu  [tu]  Byßai uv,  V,  4,  3 i£  'EXtxyg  [t/]s] 
’A%aimvr  V,  14,  3 ytjg  [t%]  KeXxüv,  IX,  30,  1 xuig  Moi’Gatg  — aydX- 
ficcTcc  [ra]  ftii/  ngütu  kxt  KrjyiGodoxov  xi%vi}9  IX,  35,  2 ioixoxu  de 
mal  ftrörj  tcuq,  ’Afrtjvaloig , VIII,  50,  8 to  gxquxotuöov  — [to)  iv  Fv~ 
&Ccp , X,  34,  8 rwv  ’A&qvyGi  pl füllet  [xtov]  im  xy  aGmöi  xyg  — IJag- 
&ivov.  Zu  diesen  Stellen  und  manchen  andern,  derer  wir  uns  im  Au- 
genblick nicht  erinnern,  mögen  noch  hinzukommen  X,  2,  2 t a ’Afhj- 
vaiuv  xtti  [to-]  ix  AuxedaLpovog  imxjdeia9  VIII,  4,  1 xcd  Jra]  äXXa 
tu  ig  xaXuoiciv  fia&uv,  V,  11,  10  r<p  uydXyuttl  iaxi  [tu>]  ivVXvfinict 
0vfiq)i$ov.  Namentlich  ist  III,  12,  4 nicht  leicht  zu  errathen,  weshalb 
S.  xovg  vor  TvvduQeu  n atdeeg  wcglicfs,  da  der  Artikel  in  dieser  Ver- 
bindung sonst  nirgends  fehlt;  hier  hätte  nicht  nur  nuldag  für  naidet, 
sondern  auch  der  nur  nicht  ganz  richtig  geschriebene  Artikel  (rav 
statt  tov$)  ans  La  aufgenommen  werden  sollen.  Im  entgegengesetzten 
Falle  befinden  wir  uns  I,  38,  8:  hier  will  ihn  S.  vor  i<jp’  rjftuv  wie  II, 
31,  9 einschieben,  doch  ist  es  denkbar,  dafs  erst  zur  Zeit  des  Pau- 
sanias  eine  Copie  des  alten  eleulherensischen  Dionysos  aufgestellt 
wurde;  dann  müste  der  Artikel  hier  so  gut  wie  III,  16,  8 wegbleiben. 
Will  man  für  ix  xe  i \quuv  III,  4,  6 nach  dein  Vorschlag  des  Heraus- 
gebers ix  te  ijQuog  lesen,  so  wird  weder  xov  entbehrt  werden  kön- 
nen, da  der  vorher  genannte  Argos  gemeint  ist,  noch  xuv  vor  &ec5v 
fehlen  dürfen,  da  eben  von  Apollon  und  den  eleusinischen  Göttinnen 
die  Bede  war;  vielleicht  spricht  aber  P.  absichtlich  im  allgemeinen, 
was  auch  hier  ausdrucksvoller  ist.  Der  correlative  Gebrauch  des 
Artikels  war  vordem  durch  Verwechslung  von  xijg  mit  xov  V,  13,  9 
verdunkelt,  wo  xov  de  int  xy  ttqq&vgsi  auf  xQynidog  fi.ii/  xijg  nQcoxtjg 
nicht  zurückbezogen  werden  konnte,  was  doch  der  Sinn  erfordert.  V, 
20,  3 spricht  P.  von  dem  Schliifsel  iu  der  Hand  des  Pluton,  dies  kann 
nicht  indefinite  geschehen,  treffend  stellt  darum  S.  inl  6s  xy  xleidi 
her,  wo  die  Hss.  inl  de  xXetda  haben,  der  Dativ  mufs  dein  sogleich 
folgenden  in  avxy  entsprechen. 


416  J.  II.  C.  Schubart:  Pausaniae  descriptio  Graeciae.  Vol.  I et  II. 

Noch  mehr  Verwirrung  als  die  eben  aufgeführten  Vertauschun- 
gen richteten  die  falsch  gesetzten  Partikeln  an.  I,  10,  2 begegnen  wir 
der  lächerlichen  Dislinction  Neoxtiov  xal  Maxsdovcov , da  die  Nestier 
nur  ein  einzelner  Stamm  der  Makedoner  sind;  jetzt  ist  von  S.  mit  Be- 
rufung auf  Strabon  VII,  323  c Cas.  und  VH  fr.  36  (II,  61,  84  Kr.)  xai 
eingeklammert.  Kaum  verständiger  war,  was  man  sonst  III,  16,8 
las:  aficpioßyxovöi — Kannadoxeg  xal  oi  xov  Ev£eivov  oixovvxeg: 
mit  der  Tilgung  von  xal  blieb  immer  noch  die  unrichtige  Namensform 
Kumtadox ££  stehen;  dafs  diese  durch  das  übergeschriebene  xai  cor- 
rigiert  wurde  und  dies  dann  im  Text  einen  ganz  ungehörigen  Platz 
erhielt,  ist  eine  sehr  interessante  Wahrnehmung  des  Herausgebers.  In 
ähnlicher  Weise  vermuthet  S. , dafs  VII,  18, 11  das  xal  vor  ig  exxal- 
dexa  nur  aus  der  Correctur  des  Schreibfehlers  exxeöexa  entstanden  sei. 
I,  12,  9,  wo  die  lateinische  Uebersetzung  schon  richtig  gibt:  quod  si 
aut  elephantem  vidisset  aut  de  eo  quicquam  audisset , hat  man  bisher 
das  verkehrte  fteaactfievog  de  xal  ne%va(ievog  beibehalten.  Beide  Par- 
tikeln müfsen  auch  sonst  ihre  Stelle  wechseln.  So  ist  II,  29,  6 jitXov- 
xov  de  7 J övvapecog  nicht  im  Sinne  des  Schriftstellers,  der  dort  Reich- 
thum  und  Macht  als  verbunden  betrachtet;  Vll,  8,  4 Maxedöaiv  r} 
cxQaxia  xij  Zvqcov  ein  schiefer  Ausdruck,  da  die  Achaeer  nicht  ein 
oder  das  andere  Heer,  sondern  beide  bekämpften;  V,  27,  12  dagegen 
ist  xeijog  rj  noXig  zu  lesen,  wo  eine  Festung  von  einer  Stadt  unter- 
schieden werden  soll.  Aus  demselben  Grund  möchten  wir  VII,  14,  6 
ßaaiXea  rj  noXiv,  wo  xal  noch  nicht  beanstandet  worden  ist,  verlan- 
gen. Wie  mit  rj  konnte  xal  auch  mit  y und  xy  verwechselt  werden  : 
jenes  ist  VIII,  6,  4 der  Fall,  wro  zur  Unterscheidung  der  zwei  andern 
Wege,  die  aus  Argolis  nach  Arkadien  führen,  itgog  (.lev'Tßiäv  rj  vneg 
xo  ÖQog  xo  TlaQ&lviov  xxe.  gelesen  W'erden  mufs;  dieses  VI,  13,2. 
Hier  ist  das  sonderbare  avaxeixai  de  xy  iv  'OXvpmq  xal  (fryXy  daraus 
zu  erklären,  dafs  Corruptel  und  Correctur  derselben  verbunden  sind; 
vielleicht  stand  ursprünglich  das  xal  über  xy;  die  Ausgaben  verdun- 
keln die  eigentliche  Beschaffenheit  der  Stelle  durch  die  scheinbar 
leichte  Aenderung  a.  de  iv  xy'OX.  xal  axyXy;  man  erinnerte  sich  nicht 
an  III,  14,  3,  wo  ein  ähnliches  Denkmal  des  Chionis  beschrieben 
wird;  auf  dieses  weist  eben  Pausanias  hier  zurück,  mufs  also  sagen, 
wie  jetzt  erst  S.  ihm  zurückgegeben  hat:  avaxeixai  de  xal  iv  *0. 
axrjXy.  Das  iv  xy  'OXvpnla  verstöfst  gegen  den  Usus  des  Periegeten. 
An  der  Richtigkeit  der  Veränderung  von  xal  in  6 III,  2,  4 erlauben 
w'ir  uns  noch  zu  zweifeln,  es  könute  ein  freierer  Gebrauch  der  Par- 
tikel hier  stattfinden;  nicht  aber  an  derselben  in  IV,  34,  4,  wo  gegen 
'jUQiov  o Ivovg  uqov  elvai  vopi^ovCiv  statt  %.  xal  ’j.  f.  e.  v.  nichts  eiu- 
zuw  enden  ist ; eine  Verwechslung  von  rjv  mit  xal  ist  vielleicht  mit  mehr 
Recht  VIII,  9,  9 vor  Mavxiveig  anzunehmen  als  rathsam  das  xal,  wie 
S.  will,  zu  streichen.  Einige  andere  Fälle,  in  welchen  Ref.  den  Aen- 
derungen  oder  Vorschlägen,  welche  S.  auf  diesem  Feld  gemacht  hat, 
nicht  beistimmen  kann,  sind  V,  23,  3:  dort  mufs  man  wohl  eher  xijg 
mit  Bezug  auf  JS  txonoXeiog  als  xov  mit  Bezug  auf  tivvoixißfiov  ein- 
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schieben;  IV,  8,11  würden  wir  lieber  a^upoxigotg  stehen  lafsen,  aber 
ijycovlfexo  schreiben;  VII,  16,  2 möchte  avxtov  für  avxotg  zu  schrei- 
ben, das  von  S.  getilgte  xoig  nach  imzt&evTCu  wieder  herzustellen 
sein.  V,  7,  1 soll  für  Ttagd  de  ravtet  mit  Beziehung  auf  den  Tempel 
des  Asklepios  7t.  dtj  xovxo  gelesen  werden,  aber  es  ist  natürlicher, 
dafs  P.  von  der  ganzen  Stadt  Gortyna  als  von  jenem  einzelnen  Heiiig- 
thum  spricht,  also  erscheint  7t.  drj  xavxrjv  richtiger.  Die  Bedenklich- 
keit hinsichtlich  des  Gebrauchs  von  x«t«  V,  7,  3,  welches  S.  deshalb 
mit  di«  zu  vertauschen  räth,  fällt  weg  durch  Vergleichung  von  X,  5, 
10  xatd  xovx o ovv  yevio&ai  xal  xn  van  rovvopa  a7to  xov  oixodoprj- 
üavxog.  VII,  12,  1 wäre  ix  xrjg  ßorj&etag  deutlicher  als  der  blofse  Ge- 
netiv; das  vorhergehende  xijg  ßorftetag  ist  nicht  einzuklammern,  eher 
gienge  aber  xij  ßoifteia.  II,  34,  4 durfte  uv  nicht  fehlen,  nur  war  es 
nicht  nöthig,  mit  dr\  eine  Aenderung  zu  treffen,  da  die  Partikel  leicht 
nach  7t£QieX&£iv  wegfiel,  man  vgl.  III,  16,  6 Ttolta  yag  drj  Xoytp  xaxi- 
liTtev  av.  Weniger  passt  av  IV,  11,  3 wo  S.  vorschlägt  -Dca gaxa  — 
el%ev  av  exaoxog  zu  lesen,  die  Art  der  Bewaffnung  (also  nicht  eine 
öfters  wiederkehrende  Handlung,  welche  eine  besondere  Ursache  hat) 
wird  beschrieben;  man  tilge  lieber  das  aus  axovxta  de  exaax og  7toXXd 
lieraufgcrathene  exaoxog  und  schreibe  elyov.  Sehr  ansprechend  ist 
VII,  18,  10  der  Vorschlag  rexfialgofiat  für  xexfiaigovxai , oder  sollen 
wir  glauben,  dafs  sich  die  Patrenser  mit  Untersuchungen  über  das 
Zeitalter  der  Bildhauer  Menaechmos  und  Soidas  beschäftigten  ? Nicht 
ebenso  leicht  wird  man  dem  selbst  in  den  Text  gebrachten  i^evgioxeiv 
zustimmen,  welches  nach  inoixloai  wenigstens  Aorist  werden  müste; 
richtiger  hat  aber  Clavier  ii-evgioxe  (da  itpaivexo  vorhergeht)  ge- 
schrieben, wo  die  IIss.  igevgi'oxet  haben.  Im  Augenblick  vermögen 
wir  nicht  zu  untersuchen,  ob  P.  sonst  ohne  weiteres  von  Einern  Mo- 
dus zum  andern  überspringt,  wie  III,  13,  5 Ilga^XXr}  {ihv  drj  TteTtoit}- 
ft iva  ioxlv , ng  Evgbmrjg  eir\  o Kagveiog  xai  avxov  ave&gityaxo  AtcoX- 
Xcov  (vgl.  dagegen  I,  3,  2),  oder  durch  dva&geijjaixo  die  übliche  Con- 
cinnität  herzustellen  ist.  In  der  Behandlung  der  Verba  composita  sind 
wir  mit  S.  nicht  überall  so  einverstanden  wie  VII,  9,  3,  wo  er  ioeX- 
frovrag  für  iTteX&ovxag  setzt;  oder  VI,  4,  1 dasselbe  für  iX&ovxag; 
ebend.  scheint  uveX&ovOtv  für  ctTteX&ovOiv  noch  zweifelhaft;  nach  dem, 
was  S.  selbst  über  P.  Neigung  zu  den  mit  7tgo  zusammengesetzten 
Verben  bemerkt,  befremdet  es  etw'as  IV,  10,  3 vrtdgyovOa  an  die  Stelle 
von  TtgovTtdgyovoa  treten  zu  sehen.  An  der  Aufnahme  des  so  natür- 
lichen inriyyiXXovxo  IV,  28,  2,  was  freilich  Vb  allein  bietet  (vgl. 
unter  andern  VII,  11,  6),  scheint  das  zu  grofse  Mistrauen  gegen  diese 
Hs.  gebindert  zu  haben.  IV,  10,  1 hat  S.  dveigvjto  dem  von  Porson 
empfohlenen  Ttgoelg^yto  vorgezogen,  beides  gieng  leicht  in  aneigrjfto 
über,  aber  letzteres  ist  dem  Schriftsteller  geläufiger.  VII,  4,  3 w'ird 
man  gern  dem  für  aveoaoavxo  gesetzten  avexxr\Oavxo  zustimmen,  be- 
sonders da  La  aveöxrjOavxo  bietet,  und  V,21,  1 bte^egxonivotg  für 
ijtsgxo^iivoig  billigen,  desgleichen  I,  25,  5 egya  Xafixtgoxega  anodei - 
evog  für  £ X.  iTude^d^ievog.  Uebcr  xbv  fih  d?)  X7jv  Xdgvaxa  xa~ 
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r uqyaa^ivov  billigt  S.  unsere  Ansicht,  er  durfte  daher  die  Praeposi- 
tion  einklammern.  In  Betreff  von  II,  4,  wo  man  bei  der  Wiederholung 
ianeaav  statt  %qogtc£G(ov  erwartet,  liefs  er  sich  vielleicht  durch  die 
Analogie  von  II,  3,  11  und  II,  32,  1 bestimmen;  aber  auch  dort  be- 
stehen wir  auf  yivo/ievov  (nach  Vb)  und  d%oxeiQC(}iivrj , glauben  auch 
dafs  eine  ähnliche  Rücksicht  IV,  3,  5 für  dvcageixcu  statt  aigeixai  ent- 
scheide, und  IV,  14,  3 aus  nqodqi^o  de  abzunehmen  sei,  wie  man  deu 
corrupten  Satz  ol  de  xcjv  yetoQyovfievcov  rpofpav  Gqpioiv  cenicpeQov  ig 
2indqxr\v  itdvxoav  xä  i)uL6ea  zu  lesen  habe,  neinlich,  wie  wirschon 
früher  vorschlugen:  ol  de  x.  y.  ngoetnov  ocpiGiv  ctTtotpeqeiv  ig  JS.  %. 
xct  tj.  Auch  über  nqoryyayov^  was  iu  das  entgegengesetzte  naxtjyayov 
II,  19,  2 zu  verwandeln  ist,  und  über  7tQOt]xovcav  VI,  20,  15,  wo  nu- 
(jrjxovGav  nicht  zu  passen  scheint,  ist  andersw  o schon  die  Rede  gewe- 
sen; für  iffayayofiivoig  V,  3,3  möchte  man  das  simplex  vorziehen; 
in  demselben  Capitel  durfte  unbedenklich  Bekkers  anedcoxe  aufgenom- 
men und  d(pir\Giv  geschrieben  werden , ebenso  auch  xd  xe  yaQ  aus  La. 
Nicht  zu  bezweifeln  ist  S.s  Vorschlag  iö xiv  aviiwv  X,  30,  3,  wo  die 
Hss.  htctvkytov  haben;  warum  aber  11,  29,  5 dveXaßov  beTser  sein  soll 
als  aneXccßov , der  eigentliche  Ausdruck  für  die  Wiedererlangung  eines 
lange  entbehrten  Besitzes,  ist  uns  nicht  klar  geworden. 

Allerdings  darf  man  voraussetzen,  dafs  S.  überall  durch  eine 
genaue  Kenntnis  seines  Autors  geleitet  wurde;  manche  der  oben  ge- 
machten Ausstellungen  wären  vielleicht  unterblieben,  wenn  die  Ein- 
richtung der  Teubnerschen  Ausgaben  eine  ausführlichere  Erörterung 
erlaubte.  Selten  hat  S.  sich  auf  die  Sonderbarkeiten,  die  bei  P.  Vor- 
kommen, in  der  Praefatiö  näher  eingelafsen,  wie  zu  III,  21,  5 fisxa  da 
Kgoxectg  dnoxqaneiGiv  ig  del-iav — tj^eig  Aiyictg:  hier  glaubte  Sie- 
belis  mit  der  Correctur  dnoxqcineig  das  rechte  zu  treffen:  'se  ipsa 
offert  legenti  correctio  ditoxQcmeig  ig  degidv’  sagt  er ; und  ihm  folgten 
nicht  nur  Bekker  und  Dindorf,  sondern  S.  selbst  in  der  gemeinschaft- 
lichen Bearbeitung  mit  Walz.  Jetzt  erhalten  wir  den  Aufschlufs:  efre- 
quentissima  apud  Pausaniam  sunt  haec  anacolutha,  quum  in  eiusmodi 
elocutionibus  omnes  casus  absolute  ponere  videatur.  Sic  v.  g.  tzqobX- 
-Oom  . . . ovofiafrvGi  3,  20,  2;  iTcaveX&ovxav  . . . fästg  2,  25,  9; 
TZQoeX&ovxwv . . . depitft  8,20,  1;  diaßdvxctv .. . iöxtv  3,  25,  1;  iovzi ... 
itQoeXftovxi . . . ayet  8,  13,  4;  odevGctvxi . . . otyei  5,  6,  4;  iovzi, . . . Ge 
ixde^exai  8,  28,  1’;  so  dafs  diese  locales  bezeichnenden  Participien 
geradezu  wie  Adverbien  behandelt  werden.  Zu  VIII,  24,  7 macht  S. 
auf  die  Neigung  des  P.  zu  partitiver  Fafsung,  wie  ig  xogovxov  vifsovg 
aufmerksam,  welche  auch  VII,  15,  3 (ig  xogovxo  deiiiaxog)  und  VII,  8, 
4 (ig  nXeiöxov  (Ofioxrjxog ) berücksichtigt  werden  muste;  sonst  las  man 
vt fiog  ig  xovxo  und  ig  itXeioxr\v  cdfiovijxa.  Anderes  ist  kürzer  ange- 
deutet, wie  z.  B.  dafs  P.  bei  zusammengesetzten  Zahlen  immer  die 
kürzere  vorausschickt,  weshalb  IX,  30,  8 nivxe  xctl  eßdofirjxovxcc  cor- 
rigiert  werden  muste;  und  überhaupt  die  ihm  eigenthümliche  Phra- 
seologie, z.  B.  sagt  P.  immer  inl  nuvxi , nicht  wie  Bekker  III,  1,  9 
wollte  ininav , nie  xcad  xi  dtj,  sondern  xccxd  dij  xi , vgl.  I,  44,  1 und 
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13;  stets  ivavxCa  zaaaEOd'ai  und  dgl. , wogegen  UI,  5,  4 r«  ivavxla 
verstöfst;  diese  Redensart  regiert  überall  den  blofsen  Genetiv,  auch 
VII,  9,  7,  wo  ini  xa  vor  OiXinnov  zu  tilgen  war.  Das  YVeglafsen 
von  o |t uv  in  Eintheilungssätzen  findet  oft  statt,  z.  B.  VIII,  31,  2,  von 
welcher  Stelle  S.  xo  öe  'AaxXrpuov  für  ro  te ' A .,  wie  Rcf.  angab,  ge- 
schrieben hat,  und  I,  24,  7:  hier  mufs  vor  Nixrjv  — nr)%ä)v  hinzuge- 
dacht  werden  iv  xrj  (iiv  oder  iv  xrj  pev  öe^ia.  Was  S.  daselbst  be- 
merkt: ceodern  fere  redit  Kaysori  restitutio  xai  NUt]  oaov  xe  xeacd- 
(>(üv  nqyßv)  iv  öe  xrj  exipa  %£i(>i  öoqv  e%ei;  eiusdem  vero  neque  ratio- 
nem  neque  interpretationem  probo’  ist  uns  rüthselhaft,  da  nur  eine 
Interpretation  möglich  ist;  Nix »7  statt  Nixrjv  ist  blofser  Schreibfehler, 
der  allerdings  nicht  aus  M.  G.  A.  1847  S.  324  in  Z.  f.  AW.  1848  S. 
502  übergehen  durfte;  die  ganzo  Auseinandersetzung  S.  324  zeigt, 
dafs  wir  keinen  Grund  hatten,  den  Casus  zu  »ändern  *).  VII,  21,  10 
hat  man  xo  pev  vor  "Agecog  zu  supplieren,  beide  daselbst  besprochene 
Statuen  des  Ares  und  Apollon  sind  von  Erz,  ihnen  wird  das  theils 
steinerne  theils  hölzerne  Bild  der  Aphrodite  entgegengesetzt,  daher 
mufs,  um  Misdeutung  zu  verhüten,  ’AcpQOÖixy  öe  mit  Weglafsung  von 
xcd  folgen.  Wollte  man  mit  Curtius  Pel.  I,  454  nach  "Agecog  interpun- 
jgiercn  und  darauf  xa  öe  ’AnoXXcovog  Kai  'AyQoöixrjg,  yg  xxe.  schrei- 
ben, so  würde  die  Undeutlichkeit  der  Beschreibung  noch  gröfser  wer- 
den. Dieselbe  Ellipse  glaubt  Ref.  in  1,  28,  9 zu  erkennen,  wo  der 
Text  jetzt  sG  lautet:  bnoau  de  ini  xoig  cpovevaiv  iaxiv , aXXa  xai  ini 
UaXXaöCto  xaXovai  Kai  xoig  anoxxeivaaiv  axovaicog  xaloig  xa&eöxrjxe. 
K.  Fr.  Hermann  im  Philol.  III,  518  vermuthet  6.  öh  L x.  cp.  iaxiv , 
itQmov  pev  ro  ini  TI.  x. , ov  x.  a.  a.  x.  x.,  Schubart  6.  dl  i.  r.  <po- 
vevOiv , iaxiv  aXkci  • xurl  ini  II.  xakovpivco  t.  a.  a.  x.  x.  Dann  hätte 
das  äXXa  den  Sinn,  der  sich  eigentlich  von  selbst  ergibt,  und  der 
auch  bereits  in  der  adversativen  Wendung  onoaa  öe  liegt,  dafs  die 
folgenden  Gerichtshöfe  als  für  Blutklagcn  bestimmt  von  deu  vorher- 
gehenden zu  unterscheiden  seien.  aXXa  geht  aber  darauf,  dafs  der 
Areopag  schon  oben  als  höchster  peinlicher  Gerichtshof  erwähnt  worden 
ist  (§.  5);  demnach  wäre  nur  das  erste  xai  zu  streichen,  das  zweite  in 
ein  locales  Advcrbium  (ov,  iva , ivda)  zu  verwandeln;  durch  ein  vor 
ini  IlaXXaÖlcp  eingeschobenes  xovxcov  würde  indes  die  Construction 
fliefsender  werden.  Eigentümlich  ist  dem  P.  der  Wechsel  der  Casus 
bei  gleicher  Rection:  VII,  24,  2 möchte  man  darum,  da  hier  alle  Hss. 
Koqtj  haben,  auch  in  vorliegender  Ausgabe  um  so  eher  den  Dativ 
(statt  des  Genetivs)  erwarten,  als  noch 'OpayvQlw  Ad  folgt,  so  dafs 
dann  den  zwei  vorausgehenden  Genetiven  zwei  Dative  gegenüber  trä- 
ten. 1,  17,  2 könnte  es  scheinen  als  sei  dasselbe  beabsichtigt  in  der 
Zusammenstellung  nenoirjxai  öe  ocpioiv  6 noXepog  ovxog  xai  xij  A&rjva 
ini  xrj  aaniöi  xai  x ov  OXvpniov  Aiog  ini  xa  ßa&Qco , und  xrjg  Afh}- 


*)  Aehnlich  ist  der  Fall  I,  33,  7,  wo  unsere  Correctur  01  öi  vßte- 
qov  die  Voraussetzung,  dafs  wir  auch  prfÖi  wollten,  nothwendig  ein« 
schliefst. 
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was  wir  einst  vorzogen,  trögt  wohl  zur  Deutlichkeit  bei,  ist 
aber  nicht  ab.solut  nothwcndig.  Gelegentlich  bemerkt,  hat  es  uns  be- 
fremdet, in  der  Praefatio  p.  VI  zu  lesen:  'quomodo  in  hac  descriplione 
Pausaniam  erroris  reum  agere  potuerint  interpretes  haud  satis  possum 
mirari;  x ov ’OXvfntlov  Aiog  referendum  esse  non  ad  templnm  quod 
Olympiae,  sed  ad  id  quod  Athenis  erat  (v.  c.  18,  6),  manifcsto  demon- 
strat  addilum  GtpiGiv  in  itenoLrpca  6£  GcpiGiv.’  Denn  vom  ßa&Qov  des 
erst  von  Hadrian  aufgestellten  Zeus  Olympios  zu  Athen  meldet  P. 
nichts,  wohl  aber  von  dem  im  Tempel  zu  Olympia,  vgl.  V,  11,7, 
wenn  auch  hier  eine  kleine  Verwechslung  des  vnod'rjfia  unter  den 
Füfsen  des  Gottes  mit  dem  ßa&QOv  (§.  8)  unterläuft;  Gcplaiv  aber  ist 
mit  noXefiog,  nicht  mit  it£noii}X(u  zu  verbinden.  Uebrigens  muste  P., 
weun  er  in  seiner  gewohnten  Weise  sich  ausdrückte,  xov  iv'OXvfinl« 
Aiog  schreiben.  Zweifelhaft  wenigstens  scheint  die  Dichtigkeit  der 
Verbindung  xa  xaxsiXsy^sva  | \ioi  (VI,  5,  7)  von  Citaten,  vgl.  VIII,  13, 
6;  VIII,  37,  2;  in  VII,  8,  2 ist  es  auffallend,  Xotpoig  dem  iv  Kvvog 
xaXovfiivcug  so  nachgeschickt  zu  finden,  und  die  Nolhwendigkeit, 
dafs  dem  all«  eine  negative  nähere  Bezeichnung  von  ijxxov  rjviyxcao 
vorausgehe,  wie  das  beispiel weise  vorgeschlagene  ovx  ctdrjXoag,  wird 
man  nicht  bestreiten  können;  IX,  11,  6 glaubt  S.,  dafs  das  corrupte 
xoXoGGov  £ni  Xl&ov  xov rov  (oder  xv7tov)  xov  TlevxiXyGiv  aus  dem 
einfachen  xoXoGGovg  Xt&ov  xov  TI.  entstanden  sei,  doch  erklärt  sich 
die  Verderbnis  eher  aus  dem  sonst  (I,  19;  V,  6,  6;  X,  $3,  4)  nach- 
weislichen Ausdruck  Xi&ovofiia  rj  TIsvxeXtjGi.  Das  von  religiösen  Ge- 
bräuchen oft  angewandte  xa&iaxrjxsv  bringt  S.  für  x«ra  xctvxa  II,  10, 
4 in  Vorschlag,  es  passt  aber  nur  auf  das  ixqogevxeg&cu , nicht  ebenso 
auf  das  oquv  ano  xrjg  £goöov  x rjv  -Ocov;  hier  wird  nichts  zu  äudern, 
btofs  ein  Hgxiv  einzuschieben  sein,  vgl.  III,  20,  4.  Für  l,  9,  3 Beqe- 
vixrjv  t&rjxav  statt  av£fh\xuv  ist  uns  keine  Parallele  vorgekommen. 
Ein  Zeugma  müste  V,  6,  5 angenommen  werden,  wenn  der  Satz  xifiE- 
vog  xe  [xal]  £eqov  xal  vaov  'A^xe^uöl  cpxoöofiyGaxo  'Efpealu  richtig 
wäre;  slatt  indes  xal  zu  streichen,  betrachten  wir  es  lieber  nebst  dem 
Ieqov  als  verdorben  aus  xa&tEQWGE.  IV,  33,  2 verdiente  das  schon  in 
SW  angerathene  rw  oqei  xrj  I&cbfirj  eine  Aufnahme  in  den  Text;  in 
V,  11,  2 hat  S.s  Vermuthung  xa^r^iEvog  £gxi  %qvgov  , %qvgov  de  xal 
x a imodrjiiaxcc  Brunns  Beifall  erhalten  (Gesell,  der  gr.  Künstler  1, 169); 
das  so  weggelafsene  6 asxog  dürfte  aber  seine  rechte  Stelle  nach  6 dl 
OQVig  finden,  wie  man  V,  22,  4 von  einem  andern  Zeus  liest  ocexov 
üxcav  xov  OQvi&a.  Das  %qvgov  ö£  bezieht  man  passender  auf  den  er- 
sten Satz  des  Capitels  xa& sfcxai — iXscpavxog  zurück:  er  selbst  ist 
von  Gold  und  Elfenbein,  von  Gold  sind  auch  die  Schuhe  und  das 
Gewand. 

Ein  wesentlicher  Vorzug  der  neuen  Bearbeitung  liegt  in  der  grö- 
fsern  Strenge,  mit  der  S.  auf  die  nicht  seltenen  Allotria  geachtet  hat, 
die  man  ehedem  entweder  nicht  gewahr  wurde  oder  dem  zu  Digres- 
sionen  immer  aufgelegten  Schriftsteller  glaubte  Zutrauen  zu  können. 
Aber  Zusätze  wie  II,  1,  8 ; IV,  35,  4;  IV,  36,  6;  V,  5,  3;  V,  12,  2 « 
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3;  V,  21,  9;  V1H,  29,  2;  X,  19,  2;  X,  29,  2 sind  zu  störend,  theils  auch 
zu  albern  und  abgeschmackt,  als  dafs  man  zugehen  dürfte.  Pausanias 
habe  irgend  einen  Anlafs  gehabt,  damit  seine  Erzählung  zu  versehen. 
Mit*  Hecht  urtheilt  S.  von  der  letzten  Stelle  (X , 29,  2) : f verba  Öxvov 
d ’ ovv — xol  ovxog  adeo  sunt  inepta,  ut  ne  ab  insulsissimo  quidem 
scriptore  sic  potuerint  iustae  descriptioni  obtrudi’,  und  von  V,  21,  9 
* verba  'Ake$avÖQelag  — usque  'Paxäuv  quam  sint  inepta  dici  non 
potest.’  Hier  wird  der  Bericht  über  die  Athleten,  welche  als  Pankra- 
tiasten  und  Hinger  in  Olympia  gesiegt  haben,  durch  die  Bemerkung 
unterbrochen,  dafs  Alexander  Gründer  von  Alexandria  sei,  welches 
indes  schon  früher  als  kleine  Stadt  mit  Namen  Rhakotis  bestanden 
habe,  blofs  weil  einer  dieser  Athleten,  Struton,  aus  Alexandria  ge- 
bürtig war.  Einer  oben  nicht  angeführten  Note  gleichen  Schlags  über 
die  arkadischen  Eichen  VIII,  12,  1 will  S.  dadurch  helfen,  dafs  er  ihr 
einen  Platz  hinter  öqvwv  in  VIII,  11,  1 anweist,  aber  auch  dort  unter- 
bricht sie  in  anstöfsiger  Weise  den  Gang  der  Reiseheschrcibung.  Sehr 
gut  ist  diese  Operation  V,  21 , 8 gelungen,  wo  oixivsg — igtjytjxdg 
durch  §.  9 widerlegt  wird,  aber  die  Namen  der  Gegner  des  Kallippos 
§.  5 waren  dem  P.  unbekannt  geblieben,  also  gehört  der  Satz  nach 
v7io  'Hlettov  ebend.  Den  Obelos  scheint  auch  noch  die  Explication 
über  die  Bedeutung  von  Augustus  zu  verdienen:  to  de  ovofta  elvea 
xovxeo  Avyovötog , o xot«  ykeoGGav  dvvazac  tt]v  Ekkr\v(ov  oeßaorog 
(in,  1!,  4),  wobei  die  Mühe  der  Conslruction  eine  leidlichere  Form 
zu  geben  nur  verschwendet  ist.  Dagegen  läfst  sich  vielleicht  V,  6,  1 
(mit  Ausnahme  von  den  Worten  xrj  Zafiixa)  halten;  diese  Ansicht 
(heilt  unter  anderen  Bein  er  t in  seiner  dem  Programm  des  Breslauer 
Gymn.  zu  St.  Maria  Magdalena  1853  beigegebenen  Dispulalio  de  locis 
quibusdam  ex  Pausaniae  Eliacis  prioribus  p.  8.  Weniger  ungehörige 
Anmerkung  als  Häufung  unnützer  Worte  finden  wir  V,  20,  3,  worüber 
S.  sagt:  * locus  non  medicina  sed  ferro  sanandus;  si  rjv  de  xakovGiv 
usque  ad  eGx i fiiv  et  di  post  r eGGageg  includimus,  recte  proeedit  ora- 
tio. Sed  manum  violentam  abslineo.5  Vielleicht  bedarf  es  keiner  so 
starken  Cur,  wenn  man  rat  und  das  zweite  xakovGiv  tilgt,  siai  schreibt 
und  di  nach  xeGGageg  wegläfst. 

Auch  einige  Giosseme  hat  S.  nachgewiesen,  wie  III,  20,  4,  wo 
vo(<U£ov tag  ungrammatisch  durch  erklärt  wird;  VII,  4,  3,  wo  iv 

xrj  £d(ia>  neben  öiaßdvteg  weder  richtig  construiert  noch  für  den 
Zusammenhang  nollnvendig  ist;  VII,  7,  5 hatte  Clavier  Recht  za  epag- 
Har.ce  als  unecht  zu  erkennen,  und  S.  ist  ihm  wenigstens  in  der  Prae- 
fatio  gefolgt,  im  Text  sind  die  Klammern  wohl  durch  ein  Versehen 
weggeblieben , wie  VII,  8,  7 gleichfalls  durch  ein  Versehen  gesetzt 
worden,  wo  wir  ovrog  ovxog  Oikuinog  einst  als  störendes  Einschieb- 
sel verwarfen;  S.  will  wenigstens  ovrog  in  der  Vorrede  retten,  'quod 
cum  vi  quadam  positum  est;  recte,  nam  dextrum  cornu,  cui  praeerat 
Philippus,  bene  rem  gessit’,  aber  diese  Andeutung  wäre  zu  kurz  ge- 
fafst  und  der  Gedanke  der  Stelle  verträgt  die  Erwähnung  eines  sol- 
chen Nebenumstandes  nicht.  IV,  9,  5 ist  iv  xovxeo  blofse  Variation  des 
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gleich  folgenden  iv  roffmds,  vgl.  Z.  f.  AW.  1848  S.  1081,  wo  auch 
ov%  oia  xe  für  ovxovv  oia  xs  vorgeschlagen  wurde.  Aehnlich  hat  man 
to  ikvTQOv  VIII,  14,  3 als  nähere  Bestimmung  des  allgemeinen  to 
fpyov  anzusehen,  und,  wie  früher  Ref.  bemerkte,  VII,  11,  3 (dg  nksi- 
öxag  als  unnütze  Paraphrase  neben  onoaag  eaxiv  olog  xe.  In  der  Be- 
urteilung von  VIII,  20,  2 mag  S.  noch  nicht  zugeben,  dafs  xov  koyov 
Öe  xov  eg  Jdyvqv  Dilogie  ist  neben  xai  xd  qdofieva  eg  xr\v  Jdyvijv, 
welche  Worte  sich  ungezwungen  und  ohne  dafs  man  einen  Ausfall 
anzunehmen  braucht  mit  xd  fiev  JSvqoig  (für  £vqlag')  xotg  oixovoiv 
erd  'Oqovxy  verbinden;  er  will  lieber  Jacpvijg  xe  eivexa  streichen, 
aber  nur  xe  ist  ungehörig.  Auch  II,  27,  1 ist  xov  avxov  vopov  neben 
xa&a  ganz  überflüfsig  und  es  bedarf  der  von  S.  proponierten  Aende- 
rung  in  to  avxo  vo(ii£ovßi  schwerlich.  V,  7,  2 will  Beincrt  1.  c.  p.  10 
aus  ig  x rjv  'OQxvyiav  machen  ioxiv  ov%  vyid , uns  scheint  damit  nur 
nqog  xr\v  nr\yriv  erklärt  zu  werden,  übrigens  kommen  wir  unten  auf 
die  Stelle  zurück. 

Von  den  Glossen  hat  man  die  absichtlichen  Appositionen  zu  un- 
terscheiden, dergleichen  das  schon  früher  berührte  ivxav&a  ev  xy 
XaiQcovela  IX,  41, 7;  die  Vermutung  VI,  3,  9 habe  P.  evxav&a  ev 
’Okvpniq  geschrieben,  macht  wohl  eine  Versetzung  nötig;  aber  das 
von  SW  und  Dindorf  gebilligte  7tevxd&k<ü)  wenn  auch  cproxime  ad 
literas  accedens9,  nöthigt  die  höchst  auffallende  Verbindung  des  quin- 
quertium  und  pancralium  anzunehmen,  welche  der  Schriftsteller  als 
Merkwürdigkeit  zu  bezeichnen  nicht  untcrlafsen  konnte.  Analog  mit 
dieser  Epexegese  des  Adverbiums  ist  UI , 21 , 4 ini  ftakaoadv  re  ig 
rv&iov , wo  S.  mit  x at  vor  ig  JT.  die  Phrase  richtig  ergänzt.  Unge- 
achtet des  Ausspruchs  von  demselben  über  IV,  4,  5 ig  xavxrjv  rakd- 
tag  ikavvovoiv  dno  ftakdxxyg:  'nondum  rcslitutus  est  locus9  wa- 
gen wir  doch  noch  einmal  iv xev&ev  zu  empfehlen.  Von  der  Rich- 
tigkeit des  ocfa  fiev  ig  iqya  xai  cIvSqcov  %qsUxg  (für  gtipag),  auf  wel- 
ches auch  Emperius  gefallen  war,  ist  S.  ganz  überzeugt,  aber  Sätze 
wie  VIII,  31,  6 \ A(pqoöLxr\g  ye  evexa  xai  iqycov  udv  xavxrjg  *),  VII,  18, 
1 onoooi  de  ig  ‘ Hqaxkia  xai  xd  eqya  avxov  ireTtoiijxaaiv,  welche  zwar 
nicht  dieselbe  Tautologie  aber  eine  ähnliche  enthalten,  dürften  um  so 
mehr  für  die  Vulgata  sprechen,  als  avdqaiv  statt  dvögebnoov  neben 
XQetag  sonderbar  lautet  und  yqeiai  selbst  bei  P.  sonst  nicht  vorzu- 
kommen scheint.  V,  9,  2 können  die  Reiter  der  xaknyy  weiche  mit 
den  avaßaxai  zu  P.  Zeit  theilweise  Aehnlichkeit  haben  sollen , aber 
auch  in  mancher  Hinsicht  von  ihnen  verschieden  sind,  nicht  auch  die- 
sen Namen  tragen , also  ist  das  erste  ot  dvaßdxat  zu  streichen.  X,  1, 
9 ist  ovx  iv  ßeßata)  neben  cakevovOav  überflüfsig,  wohl  auch  VUI, 
48,  3 ävev  xeov  avdqäv  neben  Idia  und  VIII,  52,  5 iv  TUqOaLg^  wo 
sich  von  selbst  versteht,  dafs  die  Söldner  in  persischem  Dienst  slan- 


*)  Am  Schlufs  dieser  Periode  hat  Pindorfs  ig  Sokovg  mit  Unrecht 
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den,  überdies  aus  v.axaßdwag  genugsam  hervorgeht;  IV,  31,  3 wo  S. 
ßorx^xov  to  inltp&eyfict  stWlesen  will  für  B.  xi  i.  e.,  scheint  uns  xi 
aus  eaxi  verkürzt,  und  evdcawog  aus  eixtovxog  verdorben,  jenes  Bax- 
jly.ov  eüxiv  enLcp&eyyLct  evol  aber  nur  zur  Erklärung  von  evdaavzog 
beigefügt.  In  dem  Satz  I,  1,  4 ßcofiol  de  ftecHi t xs  ovo^ia^ofievav  dyvtb- 
cxcov  y.ai  tjo(ü(ov  '/.ctl  ncdöcov  xtav  GrjGetag  xai  (PaXijgov  hält  S.  das 
xa/  vor  n aiöcov  für  eingcscltoben;  sollte  nicht  eher  xaJ  rjgcotov  aus 
einem  unrichtigen  Streben  nach  Deutlichkeit  hervorgegangen  sein,  in- 
dem man  für  die  Söhne  des  Theseus  die  Berechtigung  zur  Ehre  des 
Altars  hinzuzufügen  nölhig  fand,  dadurch  aber  gerade  die  schiefe  Be- 
ziehung von  dyvtacxcov  zu  ‘tjgtdcov  möglich  machte? 

Bei  weitem  schlimmer  und  häufiger  hat  der  Text  des  P.  durch 
Ausfälle  gelitten.  Durch  das  Fehlen  eines  Wortes  schon  kann  der 
Sinn  einer  Stelle  total  alterierl  werden  oder  die  Construciion  sich 
verwirren;  wie  1,  18,  6,  wenn  man  ydg  nach  Aögtavog  wegläfsl;  V, 8, 
6,  wo  xtav  vor  em  xatg  'OXvfi7tia6i  treten  mufs;  V,  13,  4,  wo  avxocg 
keine  Beziehung  hat,  wenn  nicht  'EXXrjaiv  vorhergeht ; in  demselben 
$.  leitet  x«i  rj  vetvg  auf  die  nolhwendige  Ergänzung  und  Correctur 
ctvxtov  te  ditoXXvvxca  noXXol^  vulgo  liest  man  blofs  anoXXvxcu.  Un- 
entbehrlich ist  VII,  5,  11  Y.ai  vor  KXu^ofievioig , wie  bereits  Korai  er- 
kannte. Dafs  I,  18,  9 P.  axoal  ekccxov  eioi  niovtav  geschrieben  habe, 
scheint  S.  nicht  glauben  zu  wollen,  obwohl  das  gleich  folgende  xctig 
axoaig  zu  dieser  Vermuthung  nötbigt.  I,  28,  2 schlägt  S.  für  xtjv  enl 
xijg  danidog , was  zu  der  Ergänzung  ^d%r]v  nothwendig  führt,  xd  e. 
x.  d.  vor;  aber  xd  Aani&tav  ngog  Kevzavgovg  ist  der  Diction  des 
Schriftstellers  fremd.  S.  hat  übrigens  in  Parenthese  beigefügt. 

Mehrmals  haben  wir  bemerkt,  dafs  er  lieber  eine  Corruption  als  eine 
Lücke  annimmt;  so  I,  13,  5,  wo  er  der  von  andern  verlangten  Ein- 
reihung des  og  nach  KXetdvvfiog  dadurch  auszuweichen  sucht,  dafs  er 
xccxecxrj  macht  aus  xaxsGxijaav,  so  hebt  er  die  Relativität,  welche 
nothwendig  ausgedrückt  werden  musle,  auf,  indem  jetzt  nur  Areus 
als  eg  dfitpiGßrjxrjGLv  xaxaöxag  negi  xijg  dgxijg  erscheint.  Eine  Verglei- 
chung mit  III,  6,  2 eg  dvxiXoyiav  cttphtovxo  vneg  xijg  ßaatXelag  KXeco- 
vvfiog  xe  b KXeo^ievovg  xai’Agevg  6 ’Axgoxaxov  konnte  zeigen,  dafs 
auch  hier  beide  verbunden  werden  musten,  ferner  dafs  sowohl  der 
Zusatz  6 KXeo^ievovg  als  die  Angabe  von  dem  für  Kleonymos  ungün- 
stigen Ausspruch  der  Gerusie  hier  nicht  fehlen  könne,  mithin  ein  Salz 
nebst  o KXeofievovg  ausgefallen  sei,  der  etwa  so  lautete  dg  vno  xtav 
yegovxtav  dTteXa&elg  xijg  ßaGiXetag  xxe.  III,  12,  2 schliefst  S.  xca  vor 
yvvaixa  xt s.  ein;  eher  darf  man  die  Partikel  als  Spur  eines  Ver- 
lustes betrachten , denn  mit  xai  tag  pflegt  P.  eine  näher  eingehende 
Erörterung  zu  beginnen,  nachdem  die  allgemeine  Andeutung  voraus- 
gegangen ist,  welche  hier  mit  den  Worten  fieza  ydg  x 6 xoXfiTjficc  rov- 
x&v  to  eg  x ovg  dvetyiovg  gegeben  werden  konnte.  VII,  14,  6 erwartet 
man,  dafs  zu  ßaCiXea  oder  noXiv  ein  Praedicat  wie  dvvaxov  trete,  da 
sonst  der  Hauptbegriff  in  der  Sentenz  fehlt.  Zu  VII,  26,  10  bemerkt 
S. : * mendum  latet  in  verbis  ovde  dei  taneixo  aal  Itavtav  hi  exovxtav 
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xrjv  yijv;  scripserim  equidem  o Sh  ael  wxHro.’  Abermals  sucht  er 
eine  dem  Buchstaben  nach  leichte  Aenderung  auf,  welche  jedoch  eine 
grofse  Härte  in  der  Construction  verursacht,  W'O  unseres  Erachtens 
nur  das  stärkere  Mittel  helfen  kann:  vor  dem  widersinnigen  ovSe  feh- 
len drei  Silben,  und  der  Satz  ist  im  reinen,  wenn  man  ix  naXcaov  di 
schreibt,  vgl.  IX,  35,  2.  Gelegentlich  sei  bemerkt,  dafs  aus  dieser 
Stelle  oben  VII,  26,  2 zu  berichtigen  ist,  wo  man  lieber  exi  hypvxuiv 
xrjv  yijv  als  einfach  mit  S.  fr*  oixovvxcov  für  eitoixovvxarv  lesen  wird. 
Dieselbe  Heilung  verlangt  wohl  V,  7,  2 xavxa  phv  Xoyov  x ov  hg  'AX- 
qpeiov  hg  xrjv  ’Oqxvyiav  * xo  Sh  Sia  x rjg,  ^aXdaarjg  iovxa  evxav&a  ava- 
x oivovo&ai  xo  vScoq  itQog  xrjv  jcrjyrjv  ovx  iaxiv  ortarg  utugx rjaco  xxe. 
Wir  haben  schon  oben  erwähnt , dafs  Beinert  für  sg  xrjv  0.  corrigiert 
iaxtv  ov%  vyia , worauf  auch  Amasarus  gefallen  sein  mag,  wenn  er 
übersetzte:  quae  ornnüi  fabulose  dicta  facile  videri  possunt.  B.  über- 
sah dabei,  dafs  vor  Xoyov  der  Artikel  nicht  fehlen  darf;  für  den  Aus- 
druck ov%  v%iä  wünschte  man  einen  Beleg  aus  P. , abgesehen  davon 
dar«  dem  ovx  — dmoxqöor  genauer  der  Begriff  der  Unwahrscheinlich** 
keit  entgegengesetzt  wird  als  der  der  Unrichtigkeit.  Jenen  gewinnen 
wir  durch  Annahme  des  Ausfalls  von  ov x eixoxa  poi  (pcdvexai  elvai 
x ov  vor  Xoyov , und  ig  xrjv  ’ Oqxvyiav  macht  keine  Schwierigkeit,  wenn 
man,  wie  oben  geschehen  ist,  darin  eine  Glosse  zu  den  Worten  nqog 
xrjv  nrjyrjv  sicht.  Für  das  häufig  vorkommende  eixog  bei  P.  bedarf  es 
keines  Nachw  eises.  Dafs  Porson  VIII,  10,  9 xo  eixog  nach  Mctvxivsv- 
Gtv  einzureihen  gerathen  hat,  muste  von  S.  wenigstens  in  der  Praef. 
angeführt  werden,  da  kaum  etwas  anderes  dort  stehen  kann  und  VIII, 
12,  7 die  vollkommenste  Uebereinstimmung  darbietet.  Wenn  I,  29,  7 
S.  nach  exd<prjaav  das  Se  streicht  und  interpungiert,  statt  dafs  man 
sonst  liest  hxdgnjGav  Sh  xcti  oi  xeXevxrjGuvxeg  xxe.,  so  entstehen  zwei 
Abnormitäten : dafs  der  Plural  ex dcptjGav  zunächst  mit  MeXrjöctvSQog 
verbunden  wird,  und  die  Wiederholung  von  xal  oi,  wo  man  an  der 
ersten  oder  zweiten  Stelle  oi  xe  oder  sonst  eine  neue  Wendung  er- 
wartete; diese  fallen  weg  durch  Einschiebung  von  xeivxca  nach  Soxt- 
(icoxaxoi.  I,  27,  4 befremdet  die  Adjectivform  evrjqeg,  worin  Bekker 
und  Toup  richtiger  ein  Nomen  proprium  erkannten,  so  dafs  Av<Sipd%tj 
ein  anderes  Bild  war;  diese  als  Siaxovog  zu  bezeichnen,  ohne  dio 
Person  zu  nennen  welcher  sie  dient,  geht  nicht  an,  man  mufs  wohl 
xal  xrjg  &eov  vorausschicken.  Merkwürdig  ist  es  , dafs  1,  27,  1 keine 
einzige  Hs.  vrxeSe^uvxo  hat,  sc.  ActxeScupovioi , sondern  alle  in  v%e- 
Se^ctxo  übereinstimmen;  bedenkt  man  dazu  die  genaue  Bekanntschaft 
mit  Herodot,  welche  P.  überall  zeigt,  so  wird  cs  kaum  denkbar  er- 
scheinen, dafs  er  hier  nicht  den  Aeimnestos  erwähnt  haben  sollte, 
von  welchem  Herodot  IX,  64  spricht:  dno&vrjGxei  Sh  MagSoviog  vttq 
1 Aeipvrjßxov  uvSqog  iv  ZndQxrj  X 0)rt(iov;  und  wenn  er  das  that,  muste 
er  zugleich  auch  den  Umstand  bestimmt  hervorheben,  dafs  es  dem  A. 
nicht  gelungen  war  des  Schildes  von  Mardonios  habhaft  zu  werden; 
er  sagte  etwa  ovS  avxog  rmeSe^axo  ctqyrjv  (statt  oud’  uv  imeSejguvro 
äqxrjv)  und  fuhr  dann  erst  hypothetisch  fort:  auch  hätten  die  Spartaner 
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den  Schild  gew'is  nicht  den  Athenern  überlafsen  (nagrjxav  av).  Der 
Name  ’Aeifivifoxov  wird  vor  avdgog  seine  Stelle  gehabt  haben,  wie 
bei  Herodot. 

Unter  den  von  S.  selbst  angegebenen  Ergänzungen  ist  V,  16,  1, 
wo  die  Dimensionen  des  llcralempels  in  Olympia  bestimmt  waren,  und 
VIII,  1,  2,  wo  die  Grenzen  von  Elis  und  Triphylien  vulgo  mangelhaft 
bezeichnet  sind,  so  sicher  behandelt,  dafs  man  nicht  daran  zweifeln 
wird.  IX,  19,  8 vermulhet  er  den  Ausfall  von  ev  dh  xc 5 vato  ’AnoX- 
lavog : vielleicht  ist  die  Lücke  hier  hinter  AyXiOv  zu  suchen,  wo 
htjov  'AnoXXtovog  den  Namen  AqXiov  erklärt,  xcti  vor  'Agrifudog  wird 
dann  darauf  hinweisen,  dafs  auch  Apollon  wie  natürlich  seine  Statue 
halte.  V,  8,  7 ist  die  von  Krause  zuerst  bemerkte  Lücke  wenigstens 
anerkannt;  was  und  wie  viel  fehlt,  läfst  S.  wie  gewöhnlich  dahinge- 
stellt. Die  Vergleichung  mit  den  übrigen  Angaben  der  ersten  olym- 
pischen Sieger  jeder  Gattung  zeigt  wenigstens  die  einzelnen  Data, 
die  angeführt  werden  musten;  es  hiefs  also  etwa  xy  de  i£rjg  [’OAv/z- 
niadi  ngoß e&ecuv  doXiyov  neu  ivixrfiev  in  ccvxai  Aaxedaijxoviog] 
"Axav&og.  Dafs  aber  V,  9,  3 S.  die  vielbesprochene  Darstellung  des 
olympischen  Agon  für  vollständig  hält  und  nur  mit  der  Aenderung 
Xointov  statt  Znna)v9  wobei  noch  dazu  fiiv  hinter  nevzaO-Xov  stehen 
bleibt,  helfen  zu  können  glaubt,  wird  vielleicht  noch  andern  aufser 
Bef.  aufgefallen  sein.  Desgleichen  ist  bei  II,  35,  4,  wo  der  Gedanke 
einen  Zusatz  wie  doogov  XaßeZv  xagnov  yfiegov  verlangt;  VIII,  24,  11, 
wo  für  yiyove  di’  alxtag  x 6 AlxcoXav  i'&vog  nolhwendig  y.  6.  a.  xov  A . 
h'&vovg  y ccvuöxctGig  gesetzt  werden  mufs,  da  sich  das  gleichfolgende 
ytyovaoi  de  ccvxoi  xe  uvd.Gxa.xoi  darauf  zurückbezieht;  IX,  2,  5,  über 
welche  Stelle  wir  auf  Rh.  Mus.  N.  F.  V,  356  verweisen , nicht  einmal 
der  Ausfall  angedeutet;  VIII,  7,5  mustc  Weiskes  avdga,  de  dya&ov 
aufgenommen  werden,  aus  Gxgaxty/ov  würden  wir,  statt  mit  jenem 
Gxgaxyyov  ye  ctyctdov  zu  lesen,  einfacher  Gxgccxyyovvxa  machen.  VI, 
20,  8 kann  xct&eGxyY.e  zu  iaievea  nicht  fehlen;  VI,  21,  I wird  etwas 
wie  fva  de'gaixo  zu  yaveZv  vermifst;  I,  39,  2 GxguxevGdvxtov  nach  twv 
eg  ßyßag,  da  diese  Ellipse  bei  P.  sonst  nicht  zu  finden  ist;  VII,  17,  2 
möchte  S.  lieber  mit  Sylburg  und  Dindorf  eGlvexo,  was  in  der  Ver- 
bindung mit  Aaxedaipoviovg  ’Enaiieivcavdag  xal  6 Ayaicov  noXepog 
fremdartig  sich  ausnimmt,  lesen  und  ist  gegen  das  von  uns  zu  eyivexo 
vorgeschlagene  Supplement  Gvpfpogd  oder  oAfDpou  ctZxiog:  'utrum  sit 
facilius  alii  videant*  liest  man  II  p.  VII  *).  Bei  der  Lückenhaftigkeit 
des  Textes  der  Periegese  und  mit  Berücksichtigung  des  dem  P.  eigen- 
tümlichen Sprachgebrauchs  wird  man  sich  allerdings  leicht  entschei- 
den können.  VII , 23 , 3 könnte  eher  darüber  gestritten  w erden , ob 


*)  In  Beziehung  auf  das  sonst  dort  gegen  Ref.  bemerkte  ist  nur 
zu  ervviedern , daf.s  die  Uebertragung  Achacorum  Imperium  surgere 
conatur  quasi  e truncata  ct  maiori  exparte  arida  arbore  und  die 
Verbindung  von  zu.  nXeiova  mit  ccvccßXccGxccvei  nicht  gut  geheifsen  wer- 
den kann. 

Pf.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Hd.  LXX.  Hfl.  4 u.  5.  28 


Digilized  by  Google 


426  .1.  II.  C.  Scliubart:  Pausaniae  descriptio  Graeciae.  Vol.  I el  II. 

yaQ  nach  kovoplvoig  einzureihen,  oder  krjfhjv  ipwros  ylvEG&ai  zu  til- 
gen sei.  Auf  die  Ergänzung  von  ig  vor  ikalug  xkmvag  V,  II,  I leitet 
wieder  der  Usus  des  Schriftstellers,  welcher  nur  als 

Fassivum  kennt.  Gern  wird  man  zustimmen,  wenn  S.  VIII,  3,  7 rj  vor 
iitl  Tipy  tt}  K.  anbringt,  da  so  erst  ein  vernünftiger  Gedanke  ent- 
stellt; VIII,  32  ist  es  vielleicht  ratlisamer  ig  zu  streichen  vor  vgxeqov 
als  ig  nkiov  zu  schreiben,  da  dieses  schon  in  hti£eiciv  ausgedrückt  ist. 
VIII,  11,  3 hat  ov  7toQQco  6h  Ool^wvog^  was  Curtius  vorschlägt  Pel.  I, 
270,  gröfsere  Wahrscheinlichkeit  für  sich  als  6 6h  &ot£cov. 

Einigemal  musten  auch  Versetzungen  vorgenommen  w erden.  Eine 
sehr  vorzügliche  Emcndation  dieser  Art  besprachen  wir  schon  oben, 
die  wodurch  V,  21,  8 otr iveg  — i^tjytjxag  nach  'Hkdcov  §.  5 einge- 
rückt wird.  Ebenso  einleuchtend  ist  die  Transposilion  der  Worte 
ftvGiaig  xe  a%OQ$7]toig  xal  xa&aQpoig  VII,  18,  7,  welche  nach  §.  8 
hinter  r rjg  fiavtag  verpflanzt  w erden  müfsen;  desgleichen  die  IX,  3,  14, 
wo  ig  Katxov  tceölov  ikavvovxa  (für  ikavvovu)  nach  SiQGavögov 
die  gehörige  Stelle  findet,  da  Katxov  ne6iov  keine  Localität  in  der 
Stadt  Elaea  gewesen  sein  kann;  auch  VII,  10,  5 muste  dies  Mittel  an- 
gewandt werden,  wo  sonst  öi  hinter  %ikicov  stall  hinter  %aqa  stand, 
und  IV,  31,  wo  bisher  das  xa  verkehrterweise  auf  FlapiGov  folgte. 
Ueberraschend  ist  K.  Fr.  Hermanns  Vorschlag,  I,  24,  3 nEztohycat  6h 
xal  x o qpvxov  xijg  ikatag  A&rjvä  xal  xvpa  avagpatveov  IloGELÖav  in 
die  Beschreibung  des  westlichen  Giebels  am  Parthenon  (I,  24,  5)  zu 
übertragen;  woraus  hervorgeht,  dafs  Hermann  von  der  Darstellung 
Welckers  (alte  Denkmäler  I,  67  ff.)  hier  nicht  weniger  abweicht  als 
Gerhard  (drei  Vorlesungen,  zu  Taf.  II)  und  Panofka  (Proben  eines 
archaeologischcn  Comnientars  zu  Pausanias  S.  50)  in  Betreff  des  öst- 
lichen. S.  billigt  die  Idee  seines  Freundes  und  fügt  die  freilich  sehr 
allgemeine  Motivierung  hinzu:  'non  uno  loco  verba,  versus,  sen- 
tentiae  per  incuriam  omissac  deinccps  margini  adscriptae  in  locum 
ineptum  se  insinuarunt  maximasque  turbas  procrcarunt.*  V,  7,  9 will 
er  xov  xoxs  umstellen,  doch  lafst  sich  dagegen  einwfenden,  dafs  die 
olympischen  Spiele  zu  verschiedenen  Zeiten  erneuert  w'urdcn,  die  er- 
ste Periode  aber  hier  gemeint  ist,  welche  der  idaeische  Herakles  ge- 
gründet haben  sollte,  indem  er  zugleich  die  Penteleris  festsetzte. 
Eher  dürfte  II,  21,  1 xcjv  ol  xaxEi^aGfiivcov  statt  ot  xatv  x.  gelesen 
werden,  und  V,  4,  3 ist  kaum  daran  zu  zweifeln,  dafs  P.  atplxexo  6h 
xal  av reu  ix  Aekgpwv  xQ^apog  (mit  Bezug  auf  V,  3,  5)  schrieb , nicht 
a.  6h  avxa  xal  ix  A.  i.  In  VIII,  7,  8 scheint  tou  htovg  vor  xov  ig 
rkavxov  treten  zu  müfsen,  so  dafs  dieser  Genetiv  von  beiden  Verben 
ijtoiqGaxo  koyov  und  avefi^uvTjGxsv  avxov  abhängen  kann;  I,  22,  7 
haben  die  Hss.  die  leichte  Corruptel  inl  6h  rav  ygagpav  — iozl  JlTov- 
Gaiog,  wofür  SW  exl  xxi.  nach  G.  Hermanns  Conjectur  schrieben; 
jetzt  ist  x(ov  6h  yq.  — ioxl  M.  mit  Weglafsung  des  ersten  Wortes 
vorgezogen  worden;  uns  scheint  jenes  htl  aus  Icxt  entstanden,  und 
in  Folge  der  Verwechslung  iGxl  nachgetragen  w’orden  zu  sein.  I,  38,  7 
scheinen  koyav  und  yeveav  ihre  Plätze  vertauscht  zu  haben. 
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Berichtigungen  , die  mehr  den  Inhalt  als  die  Form  betreffen,  könn- 
ten wir  viele  aufführen,  beschränken  uns  aber  auf  die  bedeutendsten. 
Darunter  gehört  I,  34,  5 GnXdyyya  [eqelcov,  II,  8,  5 GvfißaXo vzeg  — 
yqovqloig,  II,  26,  1 xa r’  avzijv , III,  25,  4 va$  eixaßfiivov  G7trjXaiovy 

IV,  21,  9 ot  avzol  rjuvvov ro*  zqizy  rj6y  fjfiiqa,  IV,  32,  2 yevea  öi9 

V,  9,  4 nifinzy  xai  elxoGzt}  6k  ’OAv; uniudi,  V,  13,  8 xa&aTteq  ys  xai 
iv  üeQyapcö  zicpqag  ißzl  zy'Hqa  zij  Xafila  ßcofio'g , V,  18,  2 yvvaixa 
alßxQccv  xoXagovGa,  VI,  5,  9 y ze  OQOtpri , VI,  12,  2 xqazyGavzi9  VI, 

23,  1 rd%ovg9  VII,  9,  7 zoös  fikv  — ItcquiSi]  , VII,  24,  12  dvaxXlvov- 
Gctv,  VIII,  44,  7 &eov  ’A<pvEiov,  VIII,  46,  5 zo  (ikqov , IX,  19,  8 nav- 
zeg  öi  elglv , IX,  29,  6 (ilxqov  gtc^Xülov,  X,  9,  1 zizpiyvzai  6k  6ii£o6oi9 
X,  12,  1 HqotpiXyv  irdv.Xi\Giv9  XLßvXXav  6k  zyv  nqozsQov  yevofiivriv 
zavrrjg  und  vno  zcov  AeX(pcov  AißvGGav , X,  17,12  ig  sv&v  a/Ua  naqa, 
X,  28,  1 yeqcov  6 noqd-^evg^  X,  33,  12  NuvßoXov  Ocoxov , X,  37,  2 
BovXig  iczLv  bfioqog.  Hierzu  kommen  noch  mehrere  evidente  Ver- 
befserungen , welche  zur  richtigen  Auffafsung  der  Localität  dienen, 
wie  VIII,  8,  3 QpalvEzccL  olxyGag  y (yv?)  TlzbXiv  6vo(id''ovGiv , worauf 
die  Vergleichung  von  VIII,  12,  7 geleitet  hat;  wie  naqa  AadÜv  III, 

24,  7;  wie  ferner  IV,  29,  2 <t>aqaiag  statt  'Aqydag,  welches  letztere 
undenkbar  ist , da  Demetrios  sich  noch  vor  Tagesanbruch  nach  seinem 
Marsch  von  der  Flotte  her  in  Messenien  befindet,  und  V,  5,  3 JSi6ag 
neben  (oder  befser  für)  'HXd ag.  Denn  die  Voraussetzung,  welche 
Curtius  Pel.  II,  115  macht  um  ’HXeiag  zu  halten:  'Pausanias  kommt  von 
Nord-EIis,  wie  ich  glaube  zu  Wafser,  legt  bei  Samikon  an,  sieht  ge- 
gen Osten  gewendet,  Triphyiiens  Berge  zur  Rechten,  geht  nach  Le- 
preos  und  beginnt  von  da  seine  Wanderung’  ist  zu  künstlich  und  ver- 
$töfst  gegen  den  Zusammenhang  der  Periegese ; P.  kommt  nicht  aus  Elis, 
sondern  aus  Messene;  er  hätte  auch  in  dem  angenommenen  Fall  we- 
nigstens mit  einem  Worte  seine  Seefahrt  angedeutet.  Dafs  IX,  10,  2 
derselbe  nicht  blofs  einen  ismenischen  Hügel  bei  Theben,  der  dem  Apol- 
lon geweiht  war,  erwähnt  haben  kann,  sondern  zugleich  einen  Tem- 
pel des  Gottes,  erhellt  aus  dem  spätem  Satz  pera  6k  6 vaog  coxo66- 
(xyzca)  deshalb  corrigiert  S.  mit  Recht  xai  Uqov  (statt  teqog'),  wenn 
nicht  etwa  P.  xai  vaog  schrieb.  Entendationen  von  Eigennamen  sind 
VIII,  35,  5 Xxid6ig  (wofür  6\o,,Aqz£(iig  2xi,a6Zzig  spricht),  VIII,  10,  4 
’ÖGoyoiu  (statt  Oya>a)  nach  Slrabon  XIV,  136  Kr.  und  Böckh  C.  I.  II 
p.  476;  II,  5,  8 XqvGoqoy , wo  sonst  XqvGoq&y9  eine  sinnlose  Com- 
position  gelesen  wurde;  triftig  ist  ferner  die  Bemerkung,  dafs  der 
Hafen  von  Pellenc,  wenn  er  nach  der  Argo  benannt  wurde,  ’Aqyovav- 
rai  nicht  'Aqiozovuvzai  hiefs,  auch  führt  die  Lesart  dqyoGzovavzai  im 
La  darauf.  Hierüber  ist  übrigens  schon  Siebclis  gleichsam  unbewust 
auf  dem  rechten  Weg  gewesen,  vgl.  dio  von  Curtius  Pel.  I,  480  über- 
sehene Note  in  SW.  Eben  so  wenig  Notiz  hat  Curtius  von  unserer 
Correctur  GnyXaiov  teqov  ’Ä GxXipztov  III,  24,  2 genommen  (vgl.  Ztschr. 
f.  AW.  1848  S.  1003),  welcher  S.  in  der  Pracf.  beipßichtet;  C.  nennt 
noch  das  'Stetheon’  als  Heiligthum  des  Asklepios.  VII,  5,  10  hält  S. 
Illovog  fest,  da  Plinius  N.  II.  V,  29,  31  und  die  Münzen  von  Ephesos 
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einen  Berg  TIlcov  ( IIeI(ov ) kennen;  und  verlangt  VII,  26,  1 für  Äiyzi- 
Qtov  die  schon  vorher  angewandte  Form  AiyeiQCi rwy,  da  bei  P.  nur 
Aiyziqot  im  Singular  vorkoinmt ; VIII,  24,  3 stellt  er  die  richtige  Ge- 
netivform Zelqcov  her,  wo  sonst  Zziqulviv  stand.  Auf  die  Unsicher- 
heit mancher  Namen  macht  die  Note  zu  VII,  I,  10  aufmerksam,  indem 
denselben  Mann  Strabon  KvöqrjXog,  P.  KvccQYjxog  ngnnt,  ebenso  jener 
von  Kvahtog,  dieser  von  KXionog  VII,  3,  7 redet,  vgl.  Strabon  XIV, 
93  Kr.  In  III,  20,  8 verschwindet  die  sonderbare  'ASh}vä  JlaqeUty 
wenn  man  S.s  Vermuthung  folgt,  dafs  diese  Göttin  von  dem  Spartaner 
J7pa|  benannt  sein  konnte,  welcher  das  nahe  teqov  des  Achilleus  ge- 
baut hatte,  und  ngaxeta  liest ; Gerhard  gr.  Myth.  I,  234  denkt  an  ’Aqsla. 
Weniger  glücklich  möchte  die  Behauptung  zu  V,  15,  4 und  10  sein,  dafs 
P.  Aianoivca  nenne  statt  der  £inen  oft  so  angerufenen  Persephone; 
an  ersterer  Stelle  konnto  Ascsnoivrj  onivduv  leicht  in  AzGitoLvcag  gtc. 
verschrieben  und  danach  der  Artikel  abgeändert  werden,  und  eben  so 
§.  10  Asönolvr^g  in  Aecitotvcag  übergehen;  der  Salz  xa  ig  xr\v  foov 
sichert  gewis  den  Singular,  obgleich  S.  erklärt:  era  ig  t.  #.  obstaro 
non  videtur.’  Zu  I,  33,  7 liest  man  die  Bemerkung:  'inter  XiyovGiv 
el  Arjöav  cxpunxi  idque  reposui  inler  xavxa  et  z/ta,  ubi 

codd.  edd.  habent  'EXivrjg.  Illmf'EAAi/i/gg  margiui  adscriptum  tanquam 
correctura  ad  'EXivijg  in  locum  alienum  irrepsit  totumque  sensum  tur- 
bavit.’  Wir  finden  hier  keine  Verwirrung;  der  von  dem  Dichter  der 
Kvitqict  behandelte  Mythus  war  unter  den  Griechen  ohne  Zweifel  sehr 
bekannt;  den "EXXrjvEg  aber,  zu  welchen  P.  sich  selbst  nicht  zählt, 
wird  dann  die  ganze  übrige  Menschheit  entgegengesetzt,  welche  all- 
gemein annahm,  Helena  sei  Tochter  des  Zeus  und  nicht  des  Tynda- 
reus,  so  wenig  als  Herakles  Sohn  des  Amphitryon.  Unter  dem  Na- 
men KtxQvsiog  werden  drei  verschiedene  Personen  III,  13,  3 ff.  be- 
sprochen; der  letzte  soll  nach  Praxilla  (vgl.  Schol.  Theocr.  V,  83) 
Sohn  der  Europa  und  des  Zeus  gewesen  sein  und  Apollon  mit  Leto 
ihn  aufgezogen  haben.  Der  Text  lautet  Tlqcc'^LXXrj  | uev  örj  nertoitffifvte 
iarlvj  cog  Evqwzyg  ur\  y.al  Kuqvuog  xri. ; das  neu  lafsen  La  Vb  weg, 
S.  schreibt  dafür  6 Kaqvsiog , doch  passt  der  Artikel  nicht,  wo  von 
einem  andern  Karneios  die  Kedc  ist  als  von  dem  olx&ctg  der  Lakedae- 
monier  und  dem  von  seinem  Mantis  Karnos  benannten  Apollon  Kar- 
neios aller  Dorier.  VIII,  47,  6 verdiente  Spengels  Tsyzcixca  wenig- 
stens eine  Erwähnung.  IV,  11,  8 ist  ’Aqyelag  nicht  zu  ändern ; die 
Korinthier  würden  auf  keinen  Fall  durch  Arkadien  gezogen  sein,  aber 
wenn  sie  entweder  den  weiten  Umweg  über  Elis  machten,  berührten 
sie  Sikyon,  oder  wollten  sie  durch  Argolis  sich  durchschleichen,  so 
waren  dio  Argiver  ihnen  hinderlich,  beides  Verbündete  der  Messcnier. 
Sonderbar  ist  VIII,  16,  1 dio  Vorstellung,  dafs  die  Anhöhe  reqovzsiov 
auf  der  Strafse  liegen  solle,  wenn  auch  die  Vulgata  ebenfalls  nicht 
richtig  zu  sein  scheint.  Iliefs  es  wohl  xal  Oevscaaig  oqoi  nqog  JSrvfA.- 
(paXlovg  trjg  yrjg  xaxa  xovxo  eIgi  ro  reqovxuov ? IV,  6,  1 spricht  P. 
von  der  Benennung  des  messenischen  Krieges:  ovx  emo  xoüv  irtMSTQa- 
revGavxav  c oGneq  ys  o MijÖixog  xcä  6 neXoTtovvrjGiog , MsGGijviov  öb 
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(sc.  ovo^iaßd'ivru)  ctno  xc5v  ßv^upoQcov  ncc&a  örj  neu  xov  inl  'iXlea  nXij- 
&rjveu  TQCoinbv  neu  ov%  KEfiXr\vinov  i^EvinxjGEv.  S.  denkt  sich,  dafs 
vor  e>v{iepoQ(ov  ausgefallen  sei  tcov  Meaaijvleov^  wodurch  eine  noch 
schwerfälligere  Struclur  hervorgebracht  wird  als  wenn  P.  ano  xeov 
ßvfiqpogeov  xeov  M.  geschrieben  halte.  Indes  mufs  offenbar  den  im- 
GXQetxEvdetvxEg  dio-  entsprechende  Antithese  o i apvvofievoi  folgen,  so 
stark  auch  die  literale  Verschiedenheit  von  Gv^iepogeov  und  afivvofie - 
v(ov  sein  mag.  Man  vergleiche,  wenn  es  dessen  bedarf,  Parallelstel- 
len wie  III,  12,  6;  IV,  17,  10.  Eine  zu  grofse  Ungleichheit  und  Hörte 
des  Ausdrucks  muthet  S.  dem  Schriftsteller  auch  IV,  12,  10  zu,  wenn 
er  vorschlägt:  * Xiyeov  apa  ä cum  anacoluthia  in  sequen^us?*  Der 
Fehler  liegt  hier  nicht  in  aXXa  xe  et,  welche  Worte  ganz  gesund  sind, 
aber  w ohl  in  der  Zusammenstellung  von  kccqeiiv&eixo  und  k'axtjde  und 
in  der  Beziehungslosigkeil  von  xe.  Aristodemos  konnte  nicht  zu  glei- 
cher Zeit  die  Messenier  trösten  und  die  hundert  hölzernen  Dreifiifse 
(vgl.  §.  8)  aufstellen,  vielmehr  muste  letzteres  unter  andern  ein  Ge- 
genstand seines  Käthes  und  seiner  tröstlichen  Zusprache  sein;  k'dxijae 
ist  nemlich  aus  öxijGcu  verdorben.  VIII,  36,  3 ist  nicht  nöthig  isysiaig 
zu  setzen,  wenn  man  die  ieqccI  yvvaZnsg  der  Rliea  als  Hierodulen  die- 
ser Göttin  betrachten  darf;  II,  2,  1 fragt  es  sich,  ob  man  ein  ctövxov 
als  vaog  zu  betrachteu  habe,  da  S.  nctl  äXXog  (sc.  vaog)  vermuthet;  lie- 
ber w ürden  wir  lesen  egxi  de  avxov  nctl  advxov  naXovtievov.  IX,  27,  7 
soll  otew  für  &eog  einlreten,  aber  die  Götter  bestellen  ja  wie  im  ho- 
merischen Apollonhymnos  ihren  Cultus  selber.  An  der  Form  KaXctöqg 
1,  8,  5 mufs  man  jedenfalls  anstofsen  und  der  bereits  von  Palmerius 
gemachte  Vorschlag  KedXtetötjg  verdiente  wenigstens  erwähnt  zu 
werden. 

Sehr  behutsam  verfährt  S.  auch  in  der  Kritik  der  hie  und  da  ein-, 
gestreuten  Verse;  z.  B.  das  corrupte  rjxxaXoMS  rftiovGovdt  tcoXlv  X, 
9,  11  (aus  den  xQtjGfiol  des  Musaeos)  ist  beibehaiten,  obgleich  Em- 
perius’  Emeudation  xjxxrjg  ov  XijGovGt  noXiv  (Zeitschr.  f.  AW.  1838  S. 
813)  kaum  einem  Zweifel  unterliegt;  tjvsrjg  hat  Bergk  aus  Rh.  Gr.  IV, 
569  uachgewiesen.  Der  Vorzug,  welcher  V,  25,  10  der  Lesart  Hqyov 
ov  jiiyiv t]  der  von  La  j4iyi>vt)xsa)  xov  eingeräumt  wird , dürfte  nicht 
leicht  zu  begründen  sein;  der  Gebrauch  von  (iiv  V,  25,  13:  viog  f. uv 
fie  Mlnwvog)  wenn  auch  VIII,  42, 10  wiederkehrend,  bleibt  immer  auf- 
fallend und  eine  Acnderung  wie  ieov  scheint  nöthig.  Freilich  möchte 
S.  ein  solches  absolut  stehendes  ftiv  auch  in  den  Vers  des  Pamphos 
iiXTtcüv  xe  dcoxijga  vegüv  x 5 l&vnQrjÖEfivcov  hincincorrigieren , weil  er 
Lobecks  iTtTteov  % l&vvxijQU  mit  Id’vnQTjÖE^ivcov  verbunden  für  eine 
Kakophonie  hält,  welcher  er  selbst  das  von  Hecker  verlangte  iitneov 
xe  6^]X‘ f/Qct)  wodurch  ein  bedenkliches  Zeugma  entsteht,  vorzieht; 
das  heifst  in  der  That  aus  Scheu  vor  einem  eingebildeten  Fehler  einen 
wirklichen  zulafsen;  es  ist  noch  die  Frage,  ob  Poseidon  sonst  wo  für 
den  Erfinder  des  Schiffbaus  gilt,  wie  er  die  llofsc  zähmen  lehrte. 
Und  was  will  hier  P.  beweisen?  nicht,  dafs  der  Gott  das  Rofs  den 
Menschen  schenkte,  sondern  dafs  man  die  Imunri  ihm  verdankt.  Der 
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Einwand  gegen  unser  ftea  V,  10,  4 'quidni  öeotgV  war  uns  über- 
raschend , da  hier  an  keinen  weitern  Gott  als  den  Zeus  gedacht  wer- 
den kann.  Beinert  bemerkt  deshalb  I.  c.  p.  12:  ' vocabulo  xoig  quod 
est  in  codicihus,  #£»  a Kayscro  propositurn  non  admodum  simile  est, 
ÖEotg,  quod  Schubarto  probabilius  yidetur  (so  war  es  nicht  gemeint!), 
propius  quidem  ad  ductus  vocis  r oig  accedit  et  cum  hac  aliis  locis  a 
librariis  confusum  est,  sed  idcirco  mihi  displicet,  quod  donarium  La- 
cedaemoniorum,  quum  in  templo  Iovis  esset  collocatum,  non  in  Univer- 
sum diis,  sed  lovi  soli  dedicatum  esse  puto.’  Was  die  Aehnlichkeit 
von  xoig  und  -0-ew  betrifft  und  die  Möglichkeit  einer  Verwechslung,  so 
verweisen  wir  auf  V,  22,  3,  wo  im  vierten  Vers  des  Epigramms  alle 
llss.  gvv  xoig  für  Gvv  «Deofs  haben,  auf  VIII,  44,  7,  wo  S.  treffend 
&eov 'Ayveio v emendiert;  unser  Pal.  356  saec.  XIV  zeigt  epp.  Phalar. 
82  die  Corruptel  htl  xteovs  aq%ovxag  für  inl  xovg  äq^ovrag;  andere 
Belege  werden  leicht  aufzuflnden  sein.  Dafs  aber  &eö)  oder  AUi nder 
Dedication  an  den  Gott  nicht  wegbleiben  kann,  beweisen  die  übrigen 
Inschriften  der  Art,  vgl.  V,23,  7;  V,  27,  12;  VI, 19, 6;  VIII,  42,  9.  Den 
Gebrauch  des  Artikels  to welchen  K.  0.  Müller  hier  passend  fand, 
vertheidigt  Beinert  etwas  spitzfindig:  'nomen  eorum,  qui  donum  con- 
secraverunt,  non  inepte  efferatur  a poeta,  qui  forsitan  articulo  id  quo- 
que  indicare  voluit  clipeum  universi  Lacedaemoniorum  populi  esse  do- 
narium.’ Für  -ftsfo  verglich  Ref.  schon  im  Rh.  Mus.  N.  F.  V,  361  das 
Epigramm  V,  23,  7.  Auf  die  Vorschläge  IV,  12,  1 und  7:  all’  ana- 
xrjg  * anaxrj  (iev  fyei  MsGGrjvlda  Xaog  und  Kal  eile  o’  ov  i^arcc^rjGag 
ist  S.  nicht  eingegangen,  wie  VIII, 42,  6 Ai](b  fih  G aninavGe  vopijg, 
Ar\ go  6 9 afiTjtcov  iXKTjGiGxaxvcov  Kal  axav&o<payov  itaXt  d-ijxe  einer 
Prüfung  noch  entgegensieht.  Dafs  nicht  alle  Inschriften  Distichen  sein 
inüfsen,  hat  kürzlich  Bergk  erinnert,  indem  er  auf  V,  28,  2 hinwies 
(hier  macht  der  Anfang  Oog^itg  avi&rjKev  räthlich,  den  folgenden  Pen- 
tameter in  zwei  selbständige  Enoplien  zu  theilen)  und  besonders  X,  7, 
6,  wo  der  Schlufs  fiiXea  Kal  iXiyovg  eine  katalektische  trochaeische 
Tripodie  ist  und  der  Eingang  ^E^i^ßgoxog  'Aqxag  k'&rjxe  einen  Wink 
gibt,  dafs  ayaXfia  vor  ’AfKpiKTvovcov  nicht  elidiert  werden  soll,  mit- 
hin lauter  kürzere  daktylische  Glieder  zusammcngcstellt  sind: 
ßqozog  'Aqv.ag  k'&ijxe  j ta>  'HqukXeI  j viKr\Gag  xoö'  ayaXfia  | 'Afupi- 
KXVOVCOV  iv  äid'Xoig  | "EXXr\Gi  6 aeldiov  | fiiXsa  Kal  iXiyovg.  Vgl. 
' Programm,  wodurch  zur  Feier  des  Geburtsfestes  S.  K.  II.  unseres 
durchlauchtigsten  Regenten  Friedrich  — cinladet  der  gegenwärtige 
Proreclor  Dr.  Th.  Bergk.  Freiburg  im  Breisgau  1854’  S.  II. 

So  sehr  S.  geneigt  ist  conservativ  zu  verfahren,  ist  es  ihm  doch 
einigemal  begegnet,  dafs  er  offenbar  gesundes  für  verdorben  hielt;  so 
V,  21,  15  glaubt  er  lesen  zu  müfsen:  avögag  ov % vnsg  avvijg  fiaypfil- 
vovg  xrjg  vlKr\g  icpcoqaGav , Gvv&efiivovg  dl  vrclg  Xijfifiaxog.  Das  wi- 
derstreitet der  Intention  jenes  Contractes;  die  Summe  war  festgesetzt, 
cs  handelte  sich  darum,  wer  die  Ehre  haben  sollte  zu  siegen  und  zu 
bezahlen.  Man  vergleiche  Philostr.  tc.  yvf iv.  8,  9 nebst  unserer  Note. 
Zu  VIII,  38,  11  sagt  S.:  * fiiXog  ano  xfjg  Gvgiyyog  et  genetivns  Ilavog 
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a Yulgari  sermone  abhorrentr  fortasse  xo  tijg  a vqryyog  piXog  ivxavd-a 
vno  Ilavog  EVQE&ijvai.9  Die  Construction  der  Syrinx  war  ursprüng- 
lich mangelhaft  und  liefs  der  Melodie  keine  freie  Bewegung,  wodurch 
die  auf  ihr  gespielten  Weisen  einen  bestimmten  Charakter  erhielten, 
den  man  mit  dem  Ausdruck  Ilavog  piXog  bezeichnete.  III,  23,  2 ist 
nicht  zu  verstehen,  weshalb  um  den  Hafen  Nymphaeon  in  der  Nähe 
einer  Quelle  süfsen  Wafsers  nicht  ebensogut  viele  als.  wenige  Leute 
wohnen  konnten.  Warum  soll  II,  25,  3 xrjg  yrjg  gelesen  werden  für 
Tijg  ittjyrjg ? Die  Stelle  VIII,  41,  10  nöthigt  zu  keiner  Aenderung. 
Wenn  P.  IV,  9,  1 erzählt,  die  Messenier  hätten  den  Beschlufs  gefafsl, 
die  vielen  Städte  im  Binnenlande  sämmtlich  zu  verlafsen,  so  ist  dies 
nicht  gerade  ein  unrichtiger  Ausdruck,  daher  bedarf  es  nicht  der  Cor- 
rectur  Ttdvxag  für  Ttavxa.  IV,  11,  1 ist  eher  xijg  ’AQLßxoöijiiov  (isX- 
AdvTGovmit  Ergänzung  von  ßaßiXsiag  beizubehalten  als  xov  A.  (jleXXov- 
xog  zu  schreiben , da  der  Bericht  im  Plural  fortfährt.  In  ähnlicher 
Weise  möchten  wir  mittelst  des  Zusatzes  yi/g  IV,  26,  5 Ix  re  xrjg  äX- 
Xrjg  erhalten;  S.  setzt  dXrjg  in  den  Text,  aber  so  kann  die  Zerstreu- 
ung der  Messenier  nach  allen  Weltgegenden  hin  nicht  bezeichnet  wer- 
den. V,  7,  8 ist  offenbar  davon  die  Rede,  dafs  Oien  zuerst,  dann  Me- 
lanopos  und  Arislaeos  Yon  den  Hyperboreern  gesungen  hätten,  und 
itQCÖxog  geht  auf  die  voranstehenden,  nicht  die  folgenden  Worte;  also 
ist  Iiteixa  61  nicht  zu  ändern,  S.  will  Int]  de  MeXavconog  und  o)6tjv 
streichen:  ' coöijv  addidit  librarius,  quod  uecessarium  videbatur,  post- 
quani'/ft??  transierat  in  Ittel,  nisi  fuit,  quod  magis  est  probabile,  cor- 
rectura  ad  praecedentia , ubi  revera  ad  ’&Xijv  invenimus  varietatem 
cpdtjv;  quare  haec  vox  eliam  ab  iis  notanda  videtur,  qui  Zkeltu  6h 
praeferunt.’  Letzteres  geben  La  Vb  ; htel  die  übrigen  Hss. ; auf  tcqw- 
xog  fxev  erwartet  man  die  Angabe  des  später  gesehenen,  also  ist  nur 
jenes  möglich,  qldrjv  ist  freilich  lästig  neben  ijßev,  man  müste  denn 
iv  <pörj  M.  K.  xrj  corrigieren.  Ein  Ausfall,  der  nemlich  von  Xiycov 
oder  aöoov  nach  xovxcov,  ist  abermals  an  aller  Verwirrung  schuld.  VI, 
11,  7 hat  y.axdyeodat,  als  Medium  den  Sprachgebrauch  gegen  sich,  und 
sowohl  xaxaöi%E6&ai  als  sogleich  KaxaÖE'id'lvxsg  wird  zu  restituieren 
sein;  VI,  23,2mufs  xovg  y.ad ■’  rjXiHiav  bleiben,  der  Fehler  liegt  inöiuqji- 
Qovrag,  wofür  der  Sinn  das  GegentheiliW  (plQovxag  fordert.  VII,  5, 9 ist 
mit  Claviers  xov  evöov  dyaXfiuxog  nichts  gewonnen,  befser  klammerten 
SWr  evöov  vor  xov  dy.  ein,  es  versteht  sich  von  selbst,  dafs  das  Bild 
der  Athene  Polias  sich  nicht  vor  dem  Tempel  befand.  VIII,  22,  6 wür- 
den wir  das  wenn  auch  seltsame  nexofiivrj  tcoxe  ano/ioipa  nicht  gern 
mit  ccTtoxEXfnqfiivri  itoxh  ftoiqa  vertauschen.  IX,  16,  7 passt  epuoiv  nicht, 
S.  muste  Gcpiaiv  beibchalten,  indem  offenbar  xaDier/jx«  ausgefallen 
ist.  IX,  21,  6 ist  die  Wiederholung  von  nei&Ofiai.  und  die  damit, ver- 
bundene Aenderung  n.  de  du  unnöthig  ; IX,  23,  2 durfte  nicht  fteQovg 
entfernt  werden , da  P.  nirgends  sonst  xavfiaxog  coga  sagt,  sondern 
Ix  war  vor  xavfiaxog  einzuschieben.  X,  1,  10  konnte  AnoXXcovt,  was 
SW  wollten,  nur  durch  Versetzung  des  Artikels  seine  Stelle  behalten, 
sonst  ist  der  Accusativ  nothwendig,  vgl.  unsere  Erörterung  darüber 
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in  Zeitschr.  f.  AW.  1848  S.  10  ff.,  wo  wir  uns  für  'AnbXXxava  entschie- 
den; noch  heute  können  wir  nicht  begreifen,  was  sich  dagegen  ein- 
wenden läfst. 

• freilich  gilt  dies  von  vielen  Vorschlägen  des  Ref.,  welche  theils 
schon  oben  berührt  wurden,  theils  sogleich  erwähnt  werden  sollen, 
dafs  sie  bei  S.  wider  Erwarten  keine  Berücksichtigung  gefunden 
haben.  Für  eine  künftige  Ausgabe  mögen  denn  unter  andern  aufge- 
spart bleiben:  I,  5,  3 xal  vtfrepog,  og  örj  xal:  I,  20, 1 vaol  Aio - 
vvaov  elgIv  ov  fieydXoi  Kal  GcpiGLV  iyeGxrjxaGt  xqlnoöeg,  acp * cov  xa- 
XovGt  x 6 %(oqIov:  I,  39,  1 yvvalxa  aqyijv:  II,  1,  3 ivxav&a  r qacpifvai 
zrjv  vv  (pa<$l  Kal  xäv  Xeyo^ivav  Grjöioag  Kal  xo  ij-ekeiv  xavxtjv  icxlv 
Zqycov:  II,  18,  1 ft eylöxag  de  iv  J&Qlqxp,  k'Gxt  öe  Kal  itaq  'A&r\valoug: 
II,  27,  4 iitnovg  öe  'ItetcoXvtov  ava&etvai  rw  <0eo 5 cprjaiv  dxEG&ivxa 
(vgl.  in  dem  vorhergehenden  §.  iyyeyQafiftiva — IgxIv  ovdfiara  axe - 
G&evxav  v7io  xov  'ÄoxXiptiov):  II,  32,  6 n lEGavxog  noXXovg  fiev  Kal 
ctXXovg  xcbv  'EXXrjvcov:  III,  11,  5 rovrov  xov  ’ Aylov  fiavxevaafilvov 
<paöl  Av(SuvÖQ0v  xb 'A&qvalow  eXeiv  vavxixbv : III,  12,  6 GvviXOoiev 
ßovXsvaofiEvoi : III,  19,  11  fteganaivag  EqivvGi  Kaxä  xavxa  ioxeva- 
Gfiivag : 111,21  tcqolovxi  öe  wg  etcxci  Gxaölovg  Xagaxcofiu  ianv : IV,  6, 1 
EQytov  xb  Kal  ijXixiag  neqi:  IV,  8 Aaxeöaifiovioi  de  itQOXQOitrj  fiev  ig 
aXXrjXovg  Kal  östjGEi  ovx  ixQfbvxo:  IV,  12,  2 rjqeGe  xavxa  xoig  ßaaiXe v- 
Gi  Kal  xoig  icpoqmg  • xiyvag  fiev  ovv  itqo&vfiovfiivoig  ovx  iylvsxo 
avEvqeiv  xxe.:  IV,  29,  7 öijXov  öe  xul  firj  gvvxeXovGlv  rjv  av xolg  xxL: 
IV,  34  elg  Koqavrjv  xal  xov  noxafiov:  V,  7,  1 noXv  löeiv:  V,  7»  6 i £ 
^Iötjg  xov  Kqtjxixov  OQOvg : V,  11,  3 ou  yaq  etxeGxi  xct  ig  xovg  Ttaiöag. 
a inl  rjXixlag  ijöt]  xa&eiGxijxEi  xijg  Oeiölov:  VI,  4,  11  ig  Ifisqav 
aqnyfiivog  TtoXixelag  xe  Exvye  naq  ixelvotg  xal  noXXa  evqexo  aXXa  ig 
xtfirjv:  VI,  5,  7 bfiov  xiGi  IlegGdtv  xal  Mrjöoav:  VI,  5,  7 Egycov  öe  rcöv 
xaxeiqyaGfiivav  ol  (xaxEiXeyfiivcov  (ioi , wio  S.  will,  dürfte  dem 
Sprachgebrauch  des  Schriftstellers  entgegen  sein,  vgl.  VIII,  13,6; 
X,  9,  9):  VI,  7,  4 ig  o xqir\qEGiv  aXovg  ’Axxixaig  av^x&rj:  VI,  7,  7 
i&iXeiv  ft  ol  (palvexai  Aaxeöaifiovlovg  ig  xo  iGov  alxlag  ’A&rjvalotg  xa~ 
xaaxijGai:  VI,  17,  9 alla  yaq  ixelvov  — öiöaGxaXtov  xc5v  ’A&rjvrjGi: 
VI,  21,  4 xal  ovxog:  VI,  24,  1 inl  xa>  nEvxa&Xfo:  VI,  24,  3 dyvia  öe 
öielqyovGa  kxe.  : VII,  5,  6 rj  öi  icxi  xijg  7]nelqov  xoig  ix  rou  ’EpvOpatW 
Xifievog  ig  vijGov  xrjv  Xlcov  nXiovGt  avxb  xb  fieGalxaxov : VII,  15,  1 
ucpl'£,oixo  : VII,  20,  3 dg  IIoGsiönvi  nequ^xev:  VII,  24,  7 bxi  f u ) yv- 
vaixl : VII,  24,  8 vjrr/^ötg  Igxvqu:  VIII,  8,  5 tceqI  0doxx7jxov  fiev 
yctq  kxe.:  VIII,  31,  8 xal  xovxo  Koqrjg:  VIII,  31,  9 indmct  de  'Afoiväg 
ieqov  üoXiuöog , inl  öe  xa  exeqo>:  VIII,  32,  4 igelma  xal  ovxog:  VIII, 
35,  4 nequöeiv  av:  VIII,  37,  3 eglovxov  öe  xd  dyaXfiaxa:  VIII,  37,  8 
ditoxifivEtv  xa&iGxrjxe:  VIII,  39,  2 (lExißaXe  xe  — xal  avthg  avEGcb- 
Gaxo  : VIII,  53,  1 inl  ndcav  XiyovGi  %c6qav  iX&eiv:  IX,  1,  7:  ig  xovg 
ayqovg  iX&ovxeg:  IX,  2,  3 xaXovai  öe  xr\v  fiev  ’Axxalcovog  xal  ini 
xavxy  xa&evöeiv  cpaol  xy  izixqa  xov  ’Axxalcova : IX,  5,  9 xal  ig  xrjv 
nficoqlav  xov  ’Afigplovog  enr]  nonjGefog  Mtv vdöog  e%el  : IX,  8,  4 vryn\v 
p?jv  t;  xaXovGiv:  IX,  12,  4 Kaöfiov  öe  nXr\Glov  iaxl  xal  Aiovvöov 
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dyaXfxa  xal  xovxo  pev  ’0va6L(.iTjöi]g  inoiipsv  irtr^coQLOg  öl  oXov  %aX- 
Y.oöy  xo  Kaöfiov  öe  ol  naiöeg  eiqyaGavxo  ol  ÜQa^LxiXovg  (mit  diesen 
Vorschlägen  erklärt  Brunn  sich  einverstanden,  Gesch.  der  gr.  Künst- 
ler I,  297.  892):  IX,  15,  4 öe  ßoLcoxaQ%eiv  xal  öevtequ  rjQijxo:  IX, 
29,  8 | usxa  xo  nxaiG^a  xov  'EXXrjvixov  xo  iv  Xacgcoveia  (vgl.  VI,  3,  3 
{ mxd  xo  axvxrjfict  AaxEÖca^ovLtov  xo  iv  Aevxxgoig ) : X,  6,  7 <povov  d’ 
ano  KqjjGlol  civÖQEg  ciyog  vityovGi : X,  13,  10  KaXXixiXovg  og  rjv 

oi  GvvEgyog  (vgl.  hierüber  Brunn  a.  a.  0.  93,  der  lieber  den  Kalamis 
znm  Mitarbeiter  des  Onatas  machen  möchte,  was  jedoch  aus  VI,  12,  1 
noch  nicht  folgt,  für  Kalliteles  spricht  mit  gröfserer  Wahrscheinlich- 
keit V,  27,  8) ; X,  29,  7 ei xuceig  xr\  hiqci  xeov  %elqmv  ixeivov  xov  oq- 
pov  avxrjv  e%elv:  X,  31,  11  rj  piv  via  IgxLv , rj  de  Tcaqd  xov  7CQEGßvxr\v 
xx I.  Ergänzungsversuche  von  gröfserer  Ausdehnung  sind  in  dieser 
Aufzählung  übergangen,  da  dergleichen  Emendationen  ihrer  Natur 
nach  minder  gewis  sind.  Einige  neue  Conjecturen  aber  mögen  bei 
dieser  Gelegenheit  noch  erwähnt  werden.  I,  3, 1 erscheint  xcdov(iiv7]v  . 
ßaGikeiav  als  ganz  unnützer  Zusatz ; I,  22,  6 ist  zu  schreiben  onoGaig 
de  '/.a&sGxipiEv  — 6 öe  OövGGEvg  x rjv  Afrrjvuv  dcpaiQovjLevog  xxe.  P. 
unterscheidet  die  ganz  verblichenen  Bilder,  von  welchen  er  aus  altem 
Beschreibungen  Kunde  haben  konnte,  von  den  noch  erhaltenen;  um  dies 
auszudrücken,  bedient  er  sich  hier  des  97V,  weiterhin  braucht  er  über- 
all IgxL.  Mit  jenem  steht  (irj  xa&iGxqxev,  wie  man  sonst  liest,  im 
Widerspruch.  S.  erklärt:  'intactuni  reliqui  locum  lacunosum;  x al 
'OövGGEvg  ab  interpolatore  profectum  est*;  dies  ist  nicht  zuzugeben, 
jenes  nur  in  Bezug  auf  das  weggefallene  OövGGsvg  nach  6 öi.  11,28, 1 
lesen  wrir  ögdxovxeg  öe  oi  tleXloL ; diese  den.  Schriftzügen  nach  nicht 
fern  liegende  Aendcrung  wird  insofern  für  wahrscheinlich  gelten 
können,  als  davon  sogleich  das  exeqov  yivog  ig  xo  Igav&oxEQOv 
Qsnov  xrjg  %Qoag  unterschieden,  also  offenbar  eine  Farbe  bezeichnet 
wird.  Wenn  S.  bemerkt:  Kot  Xoinoi  et  xovg  (isyaXovg  medclain  adhuc 
exspectant  *,  so  scheint  uns  dagegen  nicht  xovg  jieyakovg  corrupt  zu 
sein,  sondern  ot  ’ EmöctvQiOL  und  epadv ; der  Autor  gibt  wohl  hier 
seine  eigene  Meinung  ab,  daher  jenes  zu  tilgen,  für  dieses  etwa  itsl- 
ftouca  zu  lesen  ist.  IV,  33,  3 wird  P.  schwerlich  für  nöthig  erachtet 
haben  anzugeben,  dofs  Mcgalopolis  in  Arkadien  liegt;  anstatt  nach 
Curtius  Pel.  II,  190  iovu  öe  xrjg  ’Apxaöiag  ig  M.  n.  wird  es  genügen 
ibvxi  öe  hu  M.  ».  zu  schreiben,  oder  allenfalls  l.  ös  dg  im  M.  it.y 
vgl.  IV,  33,  6.  In  V,  9,  2 scheint  die  Construction  anrjvrjg  öe  x<a 
avevQrjiiaxi  zu  verlangen.  Vorher  V,  6,  5 ist  der  Sinn  des  Verbotes 
für  die  Frauen,  zur  Zeit  der  olympischen  Spiele  den  Alpheios  zu  pas- 
sieren, uns  aufrichtig  gestanden  noch  nicht  aufgegangen:  die  aus  dem 
Norden  nach  Olympia  sich  begebenden  berührten  ja  den  Flufs  nicht 
einmal;  dagegen  rnuste,  wer  dem  Agon  Zusehen  wollte,  den  Kladeos 
überschreiten.  Hat  also  P.  wohl  ÖLaßaGca  xov  KXaöeov  geschrieben? 
VIII,  49,  3 könnte  er  gesagt  haben  'ErcajLELvdvöa  yctQ  xd  xe  ctXXct  ev 
necpvxei  statt  *E.  yap  xd  xe  d.  rj  tpujfq.  VIII,  51,  5 wäre  vielleicht  ne- 
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qirfeeiv  xc ü ig  Oilonolpsva  riohtiger  uud  IX,  5,  4 aßeß rjg  ig  oder  7t$o$ 
Jiovvoov,  vgl.  II,  2,  7;  I,  16,  2. 

Mögen  diese  Bemerkungen  und  unser  ganzer  Bericht  bei  dem  ver- 
ehrten Herausgeber  eine  so  freundliche  Aufnahme  linden,  wie  die  frü- 
hem Versuche,  welche  wir  auf  seinem  Felde  angeslellt  haben! 
Heidelberg.  Ludwig  Katjser. 


C.  Sallusti  Crispi  de  coniuratione  Catilinae  et  de  hello  Iugur- 
thino  libri , ex  hisloriartim  libris  quinque  deperdiiis  orationes 
et  epistolae.  Erklärt  von  Rudolf  Jacobs.  Leipzig,  Weidmann- 
sche  Buchhandlung  1852.  260  S.  8. 

Der  ziemlich  rasch  sich  mehrenden  Anzahl  von  guten  Schulaus- 
gaben der  lateinischen  und  griechischen  Classiker  in  derilaupt-Sauppe- 
schen  Sammlung  schliefst  sich  die  vorliegende  Bearbeitung  in  ent- 
sprechender Weise  an.  Die  an  diesem  Ort  schon  wiederholt  be- 
sprochenen Grundsätze  des  Programms  sind  auch  von  diesem  Mitarbeiter 
im  ganzen  mit  Geschick  und  Pünktlichkeit  in  Anwendung  gebracht. 
Er  hat  mit  gutem  Takt  das  Mafs  der  Anmerkungen  sowie  deren  Form 
und  Fafsung  getrolTen,  so  dafs  im  Grunde  nur  wenige  Stellen,  die  ei- 
ner Erläuterung  für  den  Schüler  noch  bedürftig  wären,  unerörtert  ge- 
blieben sind,  andrerseits  aber  nicht  leicht  eine  Bemerkung  eingeflofsen 
ist,  die  selbst  für  den  gereifteren  Schüler  entbehrlich  oder  zu  flach 
wäre.  Er  hat  es  verstanden  durch  seine  Anmerkungen  dem  Lehrer 
nicht  vorzugreifen,  wohl  aber  vorzuarbeilen,  besonders  in  sachlicher 
Beziehung  und,  was  wohl  noch  mehr  anzuerkeunen  ist,  auch  in  gram- 
matischen Dingen.  Dies  vornehmlich  dadurch,  dafs  in  letzterer  Hin- 
sicht breitere  Auseinandersetzungen  vermieden,  dagegen,  manchmal  in 
recht  anregender  Weise,  Winke  gegeben  sind,  die  das  Nachdenken  des 
Schülers  wecken  und  ihn  zu  selbsttätiger  Vorbereitung  veranlafsen 
können.  Ein  Fall  dieser  Art  ist  die  Anm.  zu  Jug.  62,  3 faeturum  — 
tradere  mit  folgender  Fafsung:  'warum  zuerst  der  Inf.  fut.  und  dann 
der  Inf.  pracs.  gesetzt  ist,  ergibt  sich  aus  der  natürlichen  Folge  der  ange- 
gebenen Dinge.9  An  diesem  und  ähnlichen  Beispielen  läfst  sich  zugleich 
wahrnehmen,  wie  der  Hg.  sich  einer  die  eigene  Anstrengung  und  das 
Nachdenken  des  Schülers  fördernden  Kürze  und  Bündigkeit  beilcifsigt. 
Diesem  löblichen  Streben  müfsen  wir  es  auch  zugulhalten,  wenn  die 
Scheu  gar  zu  deutlich  und  platt  zu  reden  mitunter  zu  etwas  dunkle- 
rem, hartem,  zu  sehr  abstractem  Ausdruck  geführt  hat  und  technische 
Fremdwörter  sich  häufiger  eingeschlichen  haben,  als  in  einem  Schal- 
buch gerade  wünschenswert  ist.  Entschiedene  Verstöfse  gegen  die 
Klarheit  oder  die  deutsche  Sprache  sind  uns  wenigstens  in  den  An- 
merkungen nicht  viele  aufgestofsen;  wir  machen  als  solche  nur  in 
der  2n  Anm.  zu  Jug.  1,  I die  Worte  'statt  deren9,  ferner  das  zu  Cat. 
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58,  15.  16.  20,  7 (über  tetrarchae),  Jug.  41,  8u.  9,  sowie  das  za  orat. 
Phil.  §.  10  gesagte  bemerklich. 

Es  läfst  sich  demnach  mit  Grund  behaupten,  dafs  der  Hg.  durch 
eine  im  ganzen  saubere  und  zweckmüfsige  Bearbeitung  des  allerdings 
bei  Sallust  in  reichem  Mafse  vorliegenden  Stoffes  ein  recht  brauch- 
bares Schulbuch  geliefert  hat.  Eine  andere  Frage  ist,  ob  er  nicht 
denn  doch  die  früheren  Arbeiten  zu  stark  benützt,  zu  wenig  auf  ei- 
genen Füfsen  zu  stehen  gewagt  hat.  Es  versteht  sich,  dafs  es  vom 
Uebel  wäre,  zumal  bei  einer  Schulausgabe,  wenn  ein  neuer  Bearbeiter 
da,  wo  die  Auslegung  bereits  zu  sicherem  Abschlufs  gelangt  ist,  an- 
deres anstrebte  als  eine  formell  selbständige  Fafsung  der  schon  von 
anderen  richtig  gefundenen  Erklärung.  Auch  dafs  der  Hg.  der  Text- 
kritik so  gut  wie  keine  Berücksichtigung  hat  widerfahren  lafsen,  dürfte 
ihm  nicht  zum  Fehler  angerechnet  werden,  da  ihn  seiu  Programm  so- 
wie sein  Zweck  davon  gewissermafsen  dispensierte,  wiewohl  zu  wün- 
schen gewesen  wäre,  dafs  er  sich  wenigstens  über  seine  Grundsätze 
in  der  Wahl  des  Textes  etw  as  eingehender  ausgesprochen  hätte,  zumal 
da  er  sich  an  keinen  der  neuesten  Kritiker  ausschliefslich  hält.  Da- 
gegen müfsen  wir  es  tadelnswerth  finden,  dafs  nicht  selten  selbst  da 
ein  selbständiges  Urtheil  vermifst  wird,  wo  zwischen  zwei  einander 
ziemlich  die  Wage  haltenden  Ansichten  eine  Endentscheidung  zu  geben 
war.  Es  liefse  sich  eine  Anzahl  von  Anmerkungen  namhaft  machen, 
worin  sich  noch  ein  Schwanken  des  Hg.  kund  gibt,  sei  es  dafs  er  ver- 
schiedene Auffafsungen  zuläfst  oder  die  in  einem  Schulbuch  fatale 
Kategorie  der  Möglichkeit  'es  kann  so  und  so  gefafst  wrerden’  anwen- 
det. Aufserdem  aber  hat  denn  doch  auch  der  vielbesprochene  Sallust 
noch  manche  Stellen,  die  noch  nicht  bis  zu  völliger  Klarheit  aufgc- 
helll  sind  und  für  neue  befriedigendere  Erklärung  schwierigerer  Wen- 
dungen, für  klarere  Auseinandersetzung  des  Zusammenhangs,  auch 
wohl  für  feinere  Erörterungen  aus  der  Grammatik,  Synonymik  u.  s.  w. 
Raum  geben.  Fingerzeige  und  Beiträge  dieser  Art  sollen  im  folgen- 
den der  Beurtheilung  der  Leser,  vielleicht  auch  zur  Benützung  von 
Seiten  des  Hg.  bei  einer  neuen  Auflage,  vorgelegt  werden.  Zuvor  nur 
noch  eine  allgemeinere  Bemerkung  in  Betreff  der  Einleitung  der 
vorliegenden  Ausgabe. 

Hier  ist  nemlich  theilweise  die  Form  der  Darstellung  entschieden 
eine  minder  glückliche.  So  wenig  sich  leugnen  läfst,  dafs  die  Aus- 
wahl des  hergehörigen  Stoffes  gut  getroffen  ist  und  alle  für  die  Schule 
passenden  Punkte  in  gedrängter  Kürze  ihre  Erledigung  finden,  und  so 
sehr  in  der  Ausführung  ein  guter  paedagogischer  Takt  sich  kund  gibt, 
der  die  kitzliche  Frage  über  Sallusts  Persönlichkeit  so  behandelt,  dafs 
einestheils  weder  das  sittliche  Gefühl  noch  die  Pietät  verletzt  wird, 
welche  der  Schüler  seinem  Schriftsteller  gegenüber  immer  haben  sollte, 
anderntbeils  aber  der  Wahrheit  nichts  vergehen  ist;  so  ist  doch  das 
Bestreben,  in  der  Einleitung  möglichst  vieles  zusammenzudrängen, 
auf  die  Ausdrucksweise  mitunter  von  nachtheiligem  Einflufs  gewesen. 
Schon  die  Wendungen  S.  4 'angeblich  konnte  er  nicht  widerstehen’ 
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und  'wahrscheinlich  wird  die  Sache  bei  seinem  nachmals  bedeutenden 
Reichthum’  haben  etwas  hartes.  Noch  mehr  ninfs  mau  Anstofs  neh- 
men an  dem  'äufserlich  betrachtet’  und  'eine  helfende  Handhabe  daran, 
dafs  ihm  fühlbar  gemacht  wurde’  S.  6.  Auch  der  Ausdruck  'man 
kann  die  Ansicht  haben’  S.  8 nimmt  sich  etwas  sonderbar  aus. 
Schleppend  und  schwerfällig  ist  die  Darstellung  S.  11  u.  12;  entbehr- 
lich die  S.  8 aufgeworfene  Frage:  'was  wohl  die  Leute  gesagt  haben 
würden,  wenn  sich  S.  selbst  an  den  Pranger  gestellt  hätte’;  wie  auch 
sonst,  ist  S.  2 u.  3 thatsächliches  und  geurtheiltes  zu  wenig  ausein- 
andergehalten. Auch  dürfte  S.  8 manches  klarer  gefafst  und  nament- 
lich darauf  hingewiesen  sein,  dafs  neben  der  Unruhe  und  Gereiztheit 
bei  Sallust  dennoch  grofse  geschichtliche  Unparteilichkeit,  Treue  und 
Vorsicht  im  Urtheil  über  die  Persönlichkeiten,  besonders  im  Jugurtha, 
sich  wahrnehmen  lafso.  Bei  einer  Ueberarbeitung  dieser  Vorbemer- 
kungen wird  unserem  Hg.  sicherlich  eine  einfachere,  übersichtlichere 
und  leichter  lesbare  Darstellung  des  gut  ausgewählten  Stoffes  gelin- 
gen, in  der  Art,  dafs  auch  in  diesem  Theil  seiner  Arbeit  noch  mehr 
einzig  das  Bedürfnis  der  Schule  ins  Auge  gefafst  und  dem  Schüler  in 
diesem  Lebens-  und  Litteraturbild  gleichfalls  eine  ebenso  genufsreicho 
als  anregende  Lectüre  geboten  wird.  Und  nun  zum  einzelnen. 

Dafs  zu  Ca ti lina  1,  4 gesagt  ist,  überall  sei  bei  habere  im 
Sallust  die  eigentliche  Grundbedeutung  im  Auge  zu  behalten,  geht 
etwas  zu  weit,  m.  s.  Jug.  103,  6,  wo  haberi  im  Parallelismus  mit  pu- 
tari  steht.  — Sed  hat  wenigstens  1,  6 seine  gegensätzliche  Bedeutung 
nicht  ganz  abgelegt,  s.  Dietsch  z.  d.  St.  — Anima  2,  8 ist  wohl  nicht 
anders  zu  fafsen  denn  als  völlig  gleichbedeutend  mit  animus , wie 
Jug.  2,  1.  Unser  Hg.  legt  zu  viel  hinein.  Dagegen  möchten  3,  3 die 
einzelnen  Begriffe  pudor  — audacia  etc.  doch  einander  gegenüber- 
stehen; denn  was  die  Antithesen  betrifft,  gehen  die  Alten,  vor  allen 
aber  Sallust,  sehr  weit,  m.  vgl.  z.  B.  Cat.  20,  8 u.  ä.  Stellen.  — Da- 
für, dafs  3,  4 tenebalur  und  corrupla  zusammenzunchmen  und  zu 
übersetzen  ist:  'inmitten  so  grofsen  Siltenverderbens  blieb  doch  meine 
schwache  Jugend  in  den  Schlingen  des  Ehrgeizes,’  spricht  Jug.  24,3 
obsessus  teneor  und  orat.  Lep.  5 rapta  tenet.  — Ueber  den  Unter- 
schied von  animus  und  ingenium  (5,  l)  sollte  um  so  weniger  still- 
schweigend weggegangen  sein,  als,  wie  mir  scheint,  Sallust  einerseits 
hier  die  Begriffe  sehr  richtig  auseinander  hält,  andrerseits  aber  die 
bisherigen  Herausgeber  die  Sache  nicht  scharf  und  erschöpfend  genug 
behandelt  haben.  Beide  Wörter  haben  ganz  deutlich  in  gleicher  Weise 
eine  allgemeine  und  eine  besondere  Bedeutung;  animus  ist  1)  der  In- 
begriff sümmtlicher  Seelenkräfte,  im  Gegensatz  gegen  corpus , so  an 
unserer  Stelle;  2)  eine  besondere  Seite  des  geistigen  Wesens,  das 
£jtL&v(ir]ziy.6v,  das  begehrende  und  empfindende  im  Menschen,  gegen- 
über Yon  mens  im  engeren  Sinne,  wie  bekanntlich  auch  unsere  ulterc 
Psychologie  von  zwei  Hauptkräften  der  menschlichen  Seele  sprach  u. 
z.  B.  Chr.  Wcif3  gleichfalls  Sinn  und  Trieb  unterschieden  hat.  So 
gebraucht  Sallust  animus  gleich  nachher  §.  4.  Desgleichen  ist  inge- 
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nitim  l)  nach  seiner  allgemeinen  Bedeutung  der  alles  einzelne  beher- 
sehende  und  bedingende  habitus,  die  eigenthümliche  Sinnes-,  Denk- 
und  Handlungsweise,  die  anhaftende  Richtung  des  inneren  Wesens  und 
der  gesamintcn  Seelenkräfle,  wie  dies  Product  der  Natur  und  Geburt 
oder  anderer  vom  Menschen  nicht  selbstthätig  herbeigeführter  Umständo 
ist,  weswegen  ingenium  selbst  vom  Körper  vorkommt  = natürliche 
Beschaffenheit,  s.  orat.  Cott.  §.  9;  2)  in  der  speciellen  Bedeutung  aber 
ist  ingenium  Talent  für  productive  Geistcsthätigkcit,  Phantasie,  Witz, 
Scharfsinn  u.  s.  w.  In  der  fraglichen  Stelle  ist  das  letztere  Wort 
natürlich  im  allgemeinen  Sinn  zu  fafsen,  aber  wie  zu  übersetzen? 
Dietsch  schlägt  'Charakter’  vor,  und  allerdings  läfst  sich  dieses  Wort 
in  dem  angegebenen  Sinn  gebrauchen ; wie  ja  sowohl  der  Deutsche 
selbst  von  ciuem  Charakter  einer  Gegend  als  auch  der  Römer  von 
ingenium  locoinm  sprechen  kann.  Doch  ziehen  wir  'Gesinnung’  vor, 
weil  offenbar  nachher  §.  4 animus  am  besten  mit  'Charakter’  wieder- 
gegeben  w ird.  — lieber  perictUum  (6,  4)  ebenso  über  das  verwandte 
melus  im  objectiven  Sinn  (Jug.  114,  2)  vermifse  ich  hier  und  an  an- 
dern Stellen  bei  unserem  Ilg.  w ie  auch  bei  sonsligeu  Erklärern  einen 
Wink,  dafs  der  Schüler  sich  gewöhnt,  an  den  weiteren  objectiven 
Sinn  dieses  Wortes  wie  bei  dem  griechischen  yJvövvog  zu  denken. — 
Dafs  intentus  6,  5 absolut  ==  rührig  gebraucht  wird,  beweist  nicht, 
wie  theihveise  angenommen  wird,  dafs  es  2,  9 u.  Jug.  89,  3 ebenso 
gefafst  werden  darf.  — Falsch  ist  die  Anm.  zu  6,  7:  'der  Gen.  gibt 
an,  wozu  das  reg.  imp.  gereicht  hatte.’  Dietsch  weist  ganz  richtig 
auf  die  ähnlichen  Redeweisen  in  moris,  «wr»s  est  hin.  — Das  nicht 
leichte  curnbant  9,  3 fordert  einen  Fingerzeig.  — Wie  das  einfache 
quam  (9,  5)  den  Sinn  von  tamquam  haben  könne , mufs  erklärt  wer- 
den. Wohl  nur  deswegen,  weil  dem  Schriftsteller  bereits  das  nach- 
folgende malebant  vorschwebt.  — Der  in  der  That  treffende  ober  dem 
Schüler  durch  seine  Wörterbücher  wohl  nicht  zu  völliger  Klarheit 
gebrachte  Ausdruck  ferocis  milihim  animos  (II,  5)  fordert  deshalb, 
wie  das  obige  curabant , eine  Bemerkung,  weil  der  allgemeine  Begriff 
hier  in  einer  eigenthümlichen  Anwendung  erscheint:  es  will  den 
Mangel  an  Sclbstbehcrschung  bezeichnen,  der  gewöhnlich  ein  Haupt- 
kennzeichen von  sittlicher  Unbildung  ist.  Es  ist  eine  vox  media,  so- 
fern ein  solcher  Mangel  an  Ueberlegung,  Umsicht  und  Selbstbeher- 
schung  gar  wohl  z.  B.  an  einem  Soldaten  auch  etwas  relativ  gutes 
mit  sich  führen  kann,  nemlich  einen  tollen,  aller  Gefahr  trotzenden 
Math,  ein  Zufuhren  und  Dreinschlagen,  w'obei  man  sich  selber  ver- 
gibt und  aufopfert.  Dies  ist  cs  natürlich  hier  nicht,  weswegen  auch 
die  Bemerkung  von  Dietsch  'virium  fiducia  ad  omnia  paratus’  weg- 
bleiben  sollte,  sondern  mufs  übersetzt  werden:  die  in  ihren  Leiden- 
schaften ungebündigten,  ungebildeten  Soldaten.  — Promiscua  12,  2 
fafst  J.  = gleichgültig,  was  schwer  zu  rechtfertigen  sein  möchte; 
näher  liegt  wohl  die  Ucbersetzung:  'über  das  Gefühl  für  Ehre  und 
Scham,  über  das  Verhältnis  zu  Göttern  und  Menschen,  ohne  Unter- 
schied über  alles  setzte  man  sich  rücksichts-  und  schrankenlos  hin- 
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weg.5  Noch  eine  weitere  Schwierigkeit  ergibt  sich  für  unsern  Hg., 
sofern  er  wohl  bei  seiner  Beziehung  von  promiscua  zu  habere  die 
Worte  petisi  h.  anders,  als  er  5,  6 selbst  angenommen  hat,  nemlich  als 
Gen.  pretii  ansehen  müste.  — Ucber  infestus  sollte,  wenn  einmal  (15, 
4)  darüber  gesprochen  wird , weiter  gesagt  sein,  dafs  und  wie  die  ur- 
sprünglich passive  Bedeutung  in  die  bei  Sallust  allerdings  gewöhn- 
lichere active  übergeht.  Instructiv  ist  Jug.  89,  5.  Dort  heifst  es  von 
der  Umgegend  von  Capsa,  sie  sei  infesta  serpenlibus , d.  h.  zunächst 
s.  v.  a.  beunruhigt  durch  Schlangen;  die  Folge  davon  ist,  dafs  von 
der  Gegend  sofort  gesagt  werden  kann,  sie  beunruhige,  bringe  Ge- 
fahr und  Anstofs  für  die  Menschen.  Ganz  auf  gleiche  Weise  fliefsen 
bei  offendere  zweierlei  Bedeutungen:  Schaden  nehmen  und  Schaden 
bringen,  ineinander.  — Da  commodare  (16,  l)  keinen  Dativ  bei  sich 
hat,  so  scheint  cs  näher  zu  liegen,  es  zunächst  in  der  Bedeutung  'zu- 
rechtmachen, bilden’  zu  fafsen  und  sich  als  Ergänzung  davon  zu  den- 
ken: für  sich  und  andere.  Offenbar  ist  absichtlich  ein  verächtlicher 
Ausdruck  gewählt,  wodurch  die  schmähliche  Unselbständigkeit  jener 
Leute  um  so  schärfer  gezeichnet  w ird.  — Das  Plusquamperf.  (20,  2) 
ist  nicht  richtig  gerechtfertigt.  Dasselbe  ist  meines  Erachtens  viel- 
mehr dadurch  herbeigeführt,  dafs  der  Schriftsteller  oder  vielmehr  der 
Redner  die  Besitznahme  der  Herschaft  als  längst  abgeschlofsene  That- 
sache  betrachtet  wifsen  will.  Somit  ist  es  dieselbe  Anschauung,  >vie 
in  der  Rede  Hannibals  bei  Livius  XXI,  43.  44,  wo  vicimus  steht  von  ei- 
nem erst  gehofften  Sieg,  weil  der  Redner  denselben  als  schon  gewis 
den  seinigen  zugefallen  darstellen  will.  Die  hebraeische  Sprache  hat 
als  regelmäfsigen  Sprachgebrauch  ein  perfectum  propheticum.  Man 
vergleiche  auch  Cat.  58,  9 u.  10.  — Wenn  der  Ausdruck  'unbarmher- 
zig mit  dem  Gelde  umgehen’  nicht  blofs  ein  schwäbischer  Provincia- 
lismus  ist,  so  möchte  er  die  beste  Uebersetzung  für  die  20,  12  ge- 
brauchten Ausdrücke  frühere , rexare  sein.  Ich  erlaube  mir  hier  dar- 
über an  die  norddeutschen  Fachgenofsen  eine  Anfrage  zu  stellen. 
Ebenso  möchte  ich,  weil  ich  gerade  am  Fragen  bin,  mir  sagen  lafsen, 
ob  25,  2 und  5 elegans  nicht  am  besten  durch  ' kokett’,  mollis  durch 
'sentimental’  zu  geben  wäre,  oder  ob  unsere  Sprache  eigene  Aus- 
drücke für  diese  zwei  offenbar  hier  gemeinten  Begriffe  besitze?  — 
Sed  ei  cariora  semper  omnia  — fuit  (25,  2)  fordert,  wenn  nicht  eine 
Besprechung,  doch  jedenfalls  eine  Verweisung  auf  Jug.  50,  6 sin  op- 
portunior  fugae  collis  quam  campt  fuerai  (al.  fuerant ),  etwa  mit  bei- 
gefügter Frage,  worin  beide  Fälle  verwandt  und  in  wiefern  sie  ver- 
schieden seien.  M.  vgl.  auch  Krügers  lat.  Gr.  §.  665.  — Die  Anm. 
zu  32,  2 sollte  einfacher  gefafst  sein  und  dem  Schüler  etwas  be- 
stimmteres an  die  Hand  geben.  Warum  steht  in  Sätzen  dieser 
Art  (Heischesätzen),  selbst  in  Verbindung  mit  einem  unterge- 
ordneten Satz  mit  dem  Imperf.  Conj.  possent  (s.  34,  1 rellenl , Cic. 
Off.  I,  11,  ll  pateretur ),  dennoch  im  Heischesatz  selbst  Praes.  Conj. 
(s.  Jug.  13,  6.  28,  l)  und  zwar  nach  den  angeführten  Beispie- 
len mit  ziemlicher  Consequenz,  was  eben  aus  der  ungewöhnlichen 
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Zusammenstellung  mit  Impf.  Conj.  erhellt?  Man  kann  wohl  mit  Krüger 
§.  655  Anm.  auf  die  lebhaftere  Vergegenwärtigung  als  auf  den  Grund 
dieses  Sprachgebrauchs , der  auch  in  Fragesätzen  sich  findet,  s.  Tac. 
Ann.  I,  19  vgl.  I,  17,  verweisen.  Umfafsender  und  am  Ende  auch  rich- 
tiger wird  aber  vielleicht  die  Sache  gefafst,  wenn  wir  dieselbe  Er- 
scheinung eines  auffallenden  Praes.  Conj.  nach  einem  Perf.  liistor. 
(nicht  blofs  logicum)  in  Aussagesätzen  hinzunehmen,  z.  B.  Sali. 
Jug.  111,  1;  vgl.  Liv.  XXIV,  8:  quales  eiros  creare  vos  consules  de - 
ceal , satis  est  dictum,  und  sagen:  das  Praes.  Conj.  kann  im  Nebensatz  ' 
stehen:  l)  wenn  der  Nebensatz  etwas  aussagt,  was  erst  eintreten  soll, 
oder  2)  etwas  was  zu  jeder  Zeit  stattfindet  oder  gilt.  Es  mufs  aber 
diese  von  der  rcgelmüfsigen  consecutio  temporum  abweichende  Con- 
struction  eintreten , wenn  der  Schriftsteller  den  Gedanken  ganz  abge- 
sehen von  der  Vergangenheit  darstellt  und  bis  auf  einen  gewissen 
Grad  von  der  indirecten  Rede  in  die  directe  überspringt,  was  bei 
Heischesätzen  besonders  nahe  liegt.  Somit  ist  es  dieselbe  Sprach- 
erscheinung,  die  bei  den  oft  so  auffallenden  Indicativen  in  Zwischen- 
sätzen der  oratio  obliqua  im  Lat.  (besonders  bei  Sallust)  wie  noch 
mehr  im  Griech.  stattfindet.  — Für  die  ziemlich  allgemein  angenom- 
mene Bedeutung  von  aliena  (37,  l)  = verirrt,  falsch  läfst  sich  zwar 
aus  Sallust  selbst  Jug.  1,  5 als  Belegstelle  anführen;  doch  liefse  sich 
fragen,  ob  nicht  auch  dieser  Ausdruck  wenigstens  im  vorliegenden 
Zusammenhang  enger  und  mehr  im  politischen  als  sittlichen  Sinne  auf- 
zufafsen  ist,  so  dafs  nicht  a cero  sondern  a re  publica  zu  supplieren 
wäre.  Für  den  Römer  haben  manche  derartige  Begriffe  (m.  vgl.  nur 
modestus ) einen  rein  politischen  Sinn  erhalten,  da  ihm  eben  die  Sitt- 
lichkeit vielfach  in  der  Politik  aufgieng.  — Das  für  den  Schüler  nicht 
leichte  egestas  facile  habetur  sine  damno  37,  3 erhält  vielleicht  am 
ehesten  Licht  durch  die  Bemerkung,  dafs  egestas  habetur  s.  v.  ist  als : 
man  befindet  sich  im  Zustand  der  Armut,  und  durch  die Uebersetzung: 
die  Armut  hat  einen  leichten  Stand,  sofern  sie  nichts  zu  verlieren  hat. 
— Dafs  Sallust  37,  11  tnultos  scheinbar  ungenau  gebraucht,  hat  wohl 
einfach  darin  seinen  Grund,  dafs  er  eine  Monographie  schreibt;  für 
eine  solche  ist  schon  ein  Zeitraum  von  elf  Jahren  keine  kurze  Frist.  — 
Bei  der  von  unserm  Hg.  u.  a.  angenommenen  Auffafsung  von  placidius 
tractarent  39,  2 erwartet  man  statt  tractarent  eher  haberent;  des- 
wegen und  weil  die  Grundbedeutung  von  placidus  es  jedenfalls  sehr 
gut  zuläfst,  halte  ich  folgende  Uebersetzung  der  Stelle  für  richtiger: 
'sie  schrecken  die  von  der  Gegenpartei  durch  gerichtliche  Verfolgun- 
gen , damit  dieselben  (die  Tribunen)  während  ihrer  Amtsführung  das 
Volk  mehr  im  Geiste  der  Milde  (nicht  in  aufrührerischem,  aufwiegle- 
rischen Geiste)  behandeln  (und  bearbeiten)  sollten.’  Ist  diese  Auf- 
fafsung die  richtige,  so  wird  wohl  auch  eorum  §.  3 richtiger  auf 
ceteros  bezogen , w iewohl  es  für  den  Zusammenhang  und  Sinn  der 
Stelle  von  wenig  Belang  ist,  wenn  man  dabei  lieber  an  plebem  denkt. 
— Zweierlei  Sinn  zugleich  in  einem  und  demselben  Wort  eingeschlo- 
fsen  zu  finden,  hat  immer  etwas  misliches;  daher  wird  wohl  40,  5 der 
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Zusatz:  aber  zugleich  ist  der  Sinn  'dem  Plane  nicht  fremd’  mit  darin 
eingeschlofsen  — gestrichen  werden  müfsen.  — Zur  Erläuterung  der 
Redensart  in  incerto  habuere  41, 1 ist  wohl  am  passendsten  das  griech. 
k'%eiv  mit  Adverbium  beizubringen.  — Zu  repetundarum  (49,  2)  ist 
die  Bemerkung,  dafs  dieser  Ausdruck  gegen  das  Ende  der  Republik 
einen  weiteren  Umfang  bekam,  nothwendig.  — Die  diplomatische  Art, 
wie  Caesar  seine  philosophische  Erörterung  über  das  Dogma  von  der 
Unsterblichkeit  einleitet,  bedarf  einer  kurzen  Besprechung,  die  bei 
den  Auslegern  überhaupt  vermifst  wird.  Caesar  will  mit  den  echt  welt- 
männisch gefafsten  Einleitungsworten  §.  20,  wie  mir  scheint,  sagen: 
'ich  (oder  wir)  können  in  dieser  Versammlung  gleichsam  im  Ver- 
trauen wohl  davon  reden,  wie  es  sich  mit  diesem  Glaubenssatz  eigent- 
lich verhält,  wenn  man  gleich  sonst  und  gegenüber  dem  Volke  nicht 
gern  laut  davon  spricht,  weil  der  alte  Volksglaube  anderes  lehrt.’  — 
Auch  den  Gedankengang  §.  20  If.  finde  ich  bei  den  Auslegern  noch 
nicht  gehörig  aufgehellt.  Ich  glaube  denselben  so  fafsen  zu  müfsen: 
philosophisch  betrachtet,  sagt  Caesar,  ist  die  Todesstrafe  in  den  Au* 
gen  des  aufgeklärten  eine  Wohlthat  (§.  20);  dieselbe  ist  aber  ferner 
nach  römischen  Gesetzen  unzuläfsig:  dieser  Hauptsatz  der  nachfolgen- 
den Erörterung  wird  mit  einer  dialektischen  Wendung  §.  21  ff.  einge- 
leitet und  gesagt,  insofern  Silanus  durch  'seine  Bestimmung,  keine 
Prügelstrafe  eintreten  zu  lafsen,  mit  sich  selbst  in  Widerspruch  kommt, 
das  cinemal  die  Gesetze  heilig  hält,  das  anderemal  nicht,  huldigt  er 
stillschweigend  dem  Grundsatz,  dessen  Verfechter  ich  bin:  die  Ge- 
setze über  alles,  aber  freilich  in  einer  inconsequenten  Weise.  Der 
directe  und  materielle  Beweis,  dafs  der  Vorschlag  des  Silanus  ver- 
fafsungswidrig  sei,  wird  dann  §.  25 — 36  durch  einen  Blick  vorwärts, 
§.  37 — 42  durch  einen  Blick  rückwärts  geführt.  Merkwürdig  ist,  wie 
Caesar,  der  sonst  in  der  ganzen  Rede  so  überaus  klug  die  Gelegenheit, 
sich  selbst  in  den  Augen  des  Volks  zu  heben,  benützt,  mit  seiner  phi- 
losophischen Aufklärung  §.  20  aus  der  Rolle  fällt.  Sonst  schmeichelt 
er  den  Volksvorstellungen  auf  alle  Weise,  hier  tritt  er  ihnen  ent- 
schieden entgegen;  dafs  man  aber  durch  Misachtung  des  Volksglau- 
bens sich  auch  als  Staatsmann  eine  Blöfse  gibt,  hat  er  in  seinem  auf- 
klärerischen pruritus  nicht  gemerkt.  Tout  comme  chez  nous.  — Es 
liefse  sich  fragen,  ob  qui — gratiam  fecissem  (52,  8)  ohne  weiteres  cau- 
sal  zu  fafsen  und  nicht  vielmehr  zu  übersetzen  sei:  'ich,  der  ich  mir 
und  meinem  Charakter  (oder:  Willen)  niemals  einen  Fehltritt  nachge- 
sehen  hätte,  wollte  auch  nicht  leicht  fremder  Leidenschaft  Uebel- 
thaten  verzeihen.’  Wenigstens  wird  auf  diese  Weise  auch  die  Zwei- 
deutigkeit vermieden,  welche  bei  der  Uebersetzung  von  qui  mit:  cda 
ich  — nachgesehen  habe’  zurückbleibt  (s.  Dietsch  z.  d.  St.);  zudem 
spricht  das  Tempus  bei  fecissem  für  die  erstere  Auffafsung.  — Zu 
cacuam  rem  publicam  §.  23  sollte  auf  Jug.  85,  43  verwiesen  und  an 
die  auch  sonst  häufige  Vorstellung  des  Römers  vom  Staatsganzen  als 
einer  für  sich  bestehenden  zwischen  die  Parteien  gestellten  'morali- 
schen Person’  erinnert  werden.  M.  s.  auch  53,  5.  Auch  Livius  und 
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Cicero  bieten  viele  Beispiele  von  dieser  Anschauungsweise.  Die 

Anm.  zu  52,  34  scheint  mir  die  Sache  nicht  klarer  sondern  unklarer 
zu  machen.  Von  §.  24—  35  wird  von  Cato  die  Nothwendigkeit  sei- 
nes Antrags  bewiesen  und  zwar  (§.  24—34)  argumentiert  er  j)  aus 
der  Persönlichkeit  der  Verschworenen,  2)  aus  der  Dringlichkeit  der 
Sache  (34.  35).  Die  Persönlichkeit  derselben  wird  hauptsächlich  von 
Seite  ihrer  Vergangenheit  (tita)  ins  Auge  gefafst  und  gesagt:  so 
wenig  ein  Leutulus  sich  selbst,  seinen  guten  Nameu  u.  dgl.  jemals 
mit  Schonung  behandelt  hat,  so  wenig  seid  ihr  ihm  Schonung  schul- 
dig. Von  anderen  wie  Gabinius  u.  s.  w.  brauche  ich  gar  nicht  zu 
reden.  Es  sind  dies  Leute,  die  bisher  in  allen  Stücken  gewifsenlos 
gedacht  und  gehandelt  haben,  und  die  natürlich  auch  jetzt  keine  an- 
deren als  schlechte  Wege  im  politischen  Leben  einschla gen;  so  wenig 
als  diese  Leute  bisher  sich  aus  irgend  etwas  ein  Gewifsen  machten 
so  wenig  auch  diesmal.  Es  wird  nicht,  wie  J.  sagt,  aus  der  That 
rückwärts  auf  den  Charakter  geschlofsen,  sondern  aus  der  Vergangen- 
heit auf  die  Gegenwart.  Statt  aber  in  schlichter  Rede  zu  sagen: 
Leute,  deren  Gewifsenlosigkeit  nothwendig  die  jetzigen  faulen  Früchte 
hervorbringen  mustc,  drückt  sich  der  Redner  in  negativer  und  zu- 
gleich hypothetischer  Form  aus.  — Bei  antecapere  (55,  J)  sollte  auf 
13,  4 verwiesen  sein,  weil  sonst  der  Schüler  schwerlich  auf  die  rechte 
Uebersetzung  kommt.  Zur  Rechtfertigung,  jedenfalls  zur  Verdeut- 
lichung des  auffallenden  cuius  (56,  5)  liefse  sich  der  griechische 
Sprachgebrauch  anführen,  dafs  beim  Subject  im  Plural , das  neutri 
generis  ist,  das  Verbum  im  Singular  steht.  — Dafs  pater e (58,  2) 
viel  natürlicher  mit  ' sichtbar  werden,  sich  hernussteilen ’ zu  über- 
setzen ist,  sagt  unser  Hg.  so  sehr  mit  Recht,  dafs  er  füglich  die  an- 
dere Uebersetzung  unbeachtet  lafsen  durfte.  — Dagegen  spricht , was 
in  der  Anm.  zu  gtio  tn  loco  (o8,  5)  gesagt  wird,  gerade  gegen  die 
von  ihm  aufgenommene  Lesart.  — Die  Anm.  zu  pace  bellum  mutacit 
(58,  15)  ist  unverständlich,  und  doch  ist  eine  klare  und  ausführlichere 
Erörterung  des  so  eigenthümlichen  Sprachgebrauchs  (m.  vgl.  auch 
compensare ) mit  seiner  auf  zw  eifacher  Anschauung  beruhenden  Doppcl- 
construction  gar  sehr  am  Platze.  M.  s.  unten  die  Bern,  zu  orat.  Phil. 

§.  7.  — Auch  was  die  Worte  zu  58,  16  ' quis  = quibus  von  hier  an 
öfter  besagen  sollen,  ist  nicht  verständlich,  — Was  das  schwierige 
rupe  aspera  (59,  2)  betrifft,  so  ist  mir  keineswegs  ausgemacht,  dafs 
die  von  Dietsch  empfohlene  und  von  unserem  Hg.  angenommene  Er- 
klärung die  entschieden  und  allein  richtige  sei.  Vielmehr  mufs  ich 
äller  Einwendungen  ungeachtet  die  Auffafsung  von  rupe  aspera  als 
Abi.  quäl,  zu  planilies  (oder  auch  etwa  aspera  als  Nom.)  für  natür- 
licher halten.  Es  scheint,  die  Voraussetzung,  zu  inter  werde  noth- 
wendig ein  zweites  Glied  erfordert,  habe  die  genannten  Erklärer  zu 
der  Annahme  der  offenbar  harten  Construction  ( aspera  als  neutr.  plur. 
acc.  zu  nehmen)  gebracht.  Sieht  man  aber  z.  B.  Jug.  89,  4 genau  an, 
so  erhellt,  dafs  dies  gar  nicht  nöthig  ist,  sondern  inter  überhaupt  die 
Umgehung  bezeichnet.  So  ergibt  sich  eine  einfache  Uebersetzung: 

N.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Pued.  Bd.  LXX.  Hfl*  4 a.  5.  29 
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'da  die  Ebene  links  ganz  von  Bergen  begrenzt  war  und  rechts  einen 
rauhen  steinigen  Boden  hatte.’ 

Im  Jugurlha  1,  2 ist  mit  den  meisten  neueren  Herausgebern 
statt  der  in  vielen  Hss.  vorliegenden  Lesart  invenies  die  gleichfalls 
gut  beglaubigte  Form  invenias  aufgenommen.  Ohne  über  die  Richtig- 
keit der  einen  oder  andern  Lesart  endgiltig  entscheiden  ,zu  w ollen, 
möchten  wir  doch  für  die  erstere  die  Futura  in  ähnlichen  Stellen  Jug. 
17,  7.  42,  5.  Cat.  19,  6 anführen  und  über  die  Bedeutung  des  Fut.  in 
solchen  Wendungen  auf  das  unten  zu  17,  7 gesagte  verweisen. — Dafs 
J.  die  auf  den  ersten  Anblick  so  sehr  sich  empfehlende  Conjectur  von 
Dietsch  1,  4 statt  caplus  zu  lesen  raptus,  nicht  aufgenommen  hat, 
könnte  auffallen,  ist  aber  zu  billigen.  Denn  caplus  passt  ganz  gut 
in  den  Zusammenhang.  Man  übersetze:  'wenn  aber  der  Mensch  als 
Sklave  verkehrter  Neigungen  dem  Verderben  der  Trägheit  und  Sinn- 
lichkeit anheimfällt,  auch  nach  kurzem  Genufse  der  verderblichen 
Lust’  u.  s.  w.;  man  nehme  in  Betracht,  dafs  Trägheit  und  Sinnlichkeit 
hier  als  Zustände,  als  partes  corruptionis , nicht  als  Ursachen,  son- 
dern als  einzelne  Züge  des  aus  den  verkehrten  Neigungen  entstande- 
nen Habitus  des  Verderbens  anzusehen  sind;  man  erwäge  endlich,  dafs 
auf  diese  Weise  die  Concinnität  mit  ad  gloriam  grassatur  noch  befser 
gewahrt  ist  als  bei  der  von  D.  vorgeschlagenen  Auffarsung;  so  wird 
man  sich  bei  der  Texteslesart  vollständig  beruhigen. — Auch  ist  wohl 
die  Ueberselzung  von  inertia  mit  Unthätigkeit  (richtiger  wohl  Träg- 
heit, Schlaffheit)  der  von  Dietsch  empfohlenen  c P^lichtverge^senheil, 
vorzuziehen.  — Dagegen  erregt  es  Befremden,  dafs  unser  Hg.  die 
von  D.  so  scharfsinnig  vertheidigte  Lesart  der  besten  Hss.  actores 
nicht  zugclafsen,  sondern  das  immerhin  bedenkliche  auctores  vorge- 
zogen hat.  Wir  finden  mit  D.  in  dem  Satz  einen  in  metrische  Form 
gebrachten  Spruch,  vielleicht  ein  einem  poetischen  Werk  entnomme- 
nes Sprüchwort,  und  übersetzen:  'man  nennet  die  Geschäfte  schuldig 
statt  sich  selbst.* — Zu  4,  6 hat  D.  offenbar  richtig  bemerkt:  apparei 
hoc  enuntiatum  referri  ad  verbum,  quod  ex  'dicere  solitos’  audiatur: 
scilicet,  cum  ita  dicerent,  censebant,  und  zugleich  naebgewiesen, 
warum  scilicet  hier  nicht  als  das  regierende  Verbum  betrachtet  werden 
könne.  Es  fällt  auf,  dafs  unser  Hg.  auf  die  letztere  Erklärung  zurück- 
gekommen ist.  M.  vgl.  82,  3.  85,  2.  88,  6.  — Die  4,  4 bezeichneten 
Zeiten  sind  die  Zeiten  des  Triumvirats  von  Caesar,  Fompeius  und 
Crassus  und  des  darauf  folgenden  Bürgerkriegs.  Somit  wird  wohl  am 
ehesten  das  Merkmal  des  bedenklichen,  die  mit  Staatsämtern  ver- 
bundene Unlust  und  Gefahr  es  sein,  woran  Sallust  erinnern  will.  Seine 
Absicht  ist  zu  beweisen,  dafs  er  sich  nicht  aus  Trägheit  und  mit  Hint- 
ansetzung seiner  Bürgerpflichten  vom  politischen  Treiben  zurückge- 
zogen habe,  und  er  erinnert  daher  daran,  wie  er  in  Zeiten,  da  es 
wahrlich  nichts  angenehmes  gewesen  sei,  Staatsämter  zu  übernehmen, 
seine  Quaestur,  sein  Volkstribunat  bekleidet  habe;  ferner,  wie  es  da- 
zumal selbst  für  tüchtige  Männer  nicht  möglich  gewesen  sei,  die 
ihnen  gebührenden  und  von  ihnen  gesuchten  Ehrenstellen  zu  erhalten, 
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wie  somit  neben  Hutli  auch  Klugheit  erforderlich  gewesen,  um  in  sol- 
chen aufgeregten  Zeiten  ein  Amt  zu  bekommen  und  zu  verwalten. 
Demnach  will  er  sagen:  'durch  meinen  wirklichen  Anthcil  an  der 
Staatsverwaltung  in  mislicher  Zeit  kann  ich  mich  positiv  von  jenem 
Vorwurf  der  inertia  freisprechen.  Andrerseits  aber,  fährt  er  fort, 
konnte  der  Umstand,  dafs  nach  jener  Zeit  der  Senat  von  schlech- 
ten Subjecten  bevölkert  wurde,  einem  Ehrenmann  es  wohl  entleiden, 
mit  solchen  gemeinschaftlich  zu  amten,  und  man  mufs  cs  vollkommen 
gerechtfertigt  finden,  wenn  ich  dann  meine  Grundsätze  in  Betreff  po- 
litischer Thätigkeit  änderte;  ein  unbefangener  mufs  zugebeu,  dafs  ich 
nunmehr  meine  guten  Gründe  hatte,  mich  von  der  Politik  zurückzu- 
ziehen, nicht  aber  eine  ignavia,  d.  h.  eine  Gleichgiltigkeit  und  Scheu, 
meine  Bürgerpflichten  zu  erfüllen,  bei  meinem  otium  vorausgesetzt 
werden  darf.  Vielmehr  wird  man  mit  mir  überzeugt  sein,  dafs  man 
dermalen  patriotischer  handelt  und  dem  allgemeinen  Besten  wesent- 
lichere Dienste  leistet  durch  eine  wifsenschaftliche  Beschäftigung  als 
durch  praktische  Theilnahme  an  der  Staatsverwaltung  ( negotia ).  Meine 
in  Horn  als  Geschäftslosigkeit  bezeichnte  Thätigkeit  bringt  dem  Staate 
mehr  Nutzen  als  die  politische  Geschäftigkeit  anderer.  Dies  um  so 
mehr,  da  (§.  5.  6)  meine  Beschäftigung  von  der  Art  ist,  dafs  sie  von 
ferne  nicht  unpraktisch  heifsen  kann,  sondern  nach  dem  Geständnisse 
der  verdientesten  Männer  des  Staats  ein  treffliches  Mittel  ist,  tüchtige 
Bürger  zu  bilden.*  Fafst  man  so  den  Zusammenhang  von  4,  4 — 6,  so 
ist  meines  Erachtens  alles  klar  und  jedes  Wort  an  seinem  Platze,  ins- 
besondere das  dreimalige  et  in  §.  4 vollkommen  gerechtfertigt,  und 
es  liefse  sich  fragen,  ob  nicht  hienach  die  Anm.  unseres  Buchs  zu  et 
qnibus  zu  ändern  sein  dürfte. — Dafs  unser  Hg.  mit  seiner  Auffafsung 
von  sed  imperi  — finis  fuit  5,  5 das  richtige  getroffen  hat,  beweist 
mir  aufser  der  Natürlichkeit  dieser  Deutung  besonders  auch  der  offen- 
bare Gegensatz  des  nachfolgenden  regnum , womit  eben  angedeutet 
wird,  dafs  die  Nachfolger  des  Masinissa  kein  so  umfafsendes  Beich 
mehr  hatten.  — 6,1  mufs  der  Sing,  leonern  auffallen  und  erfordert 
eine  Bemerkung.  Man  könnte  85,  33  hostem  ferire  vergleichen,  doch 
liegt  hier  vielleicht  etwas  anderes  zu  Grunde  als  dort.  Ist  es  nicht, 
möchte  ich  fragen,  ein  ähnlicher  Sprachgebrauch,  wie  ihn  die  kind- 
liche und  alterthümliche  Sprache  (m.  vgl.  Aesop  und  das  Hebraeische : 
o]  aXforcr]^  und  MST’il),  desgleichen  noch  jetzt  die  Sprache  des 

gemeinen  Lebens  durchweg  festhält,  bei  bekannten  Thiergattungen 
sich  alsbald  ein  Concretum,  ein  Individuum  vorzustellen?  Die  Erhe- 
bung zu  Gattungsbegriffen  gehört  einer  vorgerückteren  Culturstufo 
an;  auf  der  Stufe  der  Kindlichkeit  spricht  der  Mensch  von  'dem  Lö- 
wen, dem  Bären*  und  dieser  Sprachgebrauch  erhält  sich  in  solchen 
Redensarten  wie  leonern  ferire , oder  im  deutschen  ' der  Fuchs  hat 
die  Hühner  geholt.*  M.  vgl.  auch  glande — taedambl , 4.  5.  — 10,  3 
ist  per  hanc  dextram  keinesw  egs  nothwendig=  per  mearn  dextram. 
Wie  §.  7 ante  hos  auf  die  vor  ihm  stehenden  Söhne  geht,  so  hier 
hanc  dextram  auf  die  von  ihm  in  der  Aufregung  des  Gefühls  ergrif- 
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fene  Hand  Jugurthas.  Per  regni  ßdem  aber  scheint  am  natürlichsten 
gefalst  zu  werden:  'bei  der  Treue,  welche  du  dem  Reiche  schuldig 
bist’,  sei  es  dafs  regni  als  Gen.  object.  oder,  was  sprachlich  wohl 
heiser  ist,  als  Gen.  subject.  genommen  wird,  also  wörtlich  'bei  der 
Zuverläfsigkeit,  welche  dem  Königthum  zugehört,  d.  h.  weicheich 
als  König  von  dir  erwarten  und  fordern  kann/  Dafs  bei  der  Deutung 
unseres  Hg.  eine  Härle  zurückbleibt,  hat  derselbe,  nach  seiner  Bemer- 
kung Z.  d.  St.  zu  urtheilen,  selbst  gefühlt.  — 11,  4 hat  meines  Wi- 
fsens  noch  kein  Ausleger  zur  Erklärung  des  vix  traductus  est  an  den 
griechischen  Sprachgebrauch  von  poktg  und  poyig  erinnert,  der  unsere 
Stelle  vollkommen  aufklärt.  Wie  in  Soph.  El.  575  av d>v  ßuusd'tig 
nokka  xavußag  pokig  e&voev  avu'jv  dieses  Adverbium  von  Hermann 
zu  Vig.  p.  788  richtig  durch  landein  übersetzt  wird,  so  ist  hier  vix 
— tandem.  Eigentlich  aber  ist  es  ein  abgekürzter  Adverbialsatz:  'er 
liefs  sich  bestimmen,  die  andere  Seite  cinzunchmen,  wiewohl  er  dies 
ungern  that. 9 Man  vgl.  fruslra  92,  8. — Bei  13,  1 illum  aUerum 
trifft  ganz  die  Bemerkung  von  Nägelsbach  lat.  Stil.  2e  Ausg.  S.  23  zu: 
'wenn  der  Lateiner  einen  Artikel  hätte,  so  würde  dieser  und  nicht 
das  Pronomen  stehen.  * Ule  murs  häufig  als  Ersatz  für  den  der  Spra- 
che fehlenden  Artikel  dienen.  — ln  der  Stelle  exiorrem  patria  etc. 
14,  11  ist  denn  doch  wohl  mit  der  Annahme,  dafs  Sallust  siclfs  so 
gedacht  habe:  effecit , ul  exlorris — inops — tutius  essem , die  natür- 
lichste Auffafsung  der  Conslruclion  gegeben.  Allerdings  ist,  wie 
Dietsch  bemerkt,  nicht  exlorris , sondern  ego  als  Subject  zu  denken, 
und  insofern  der  Fall  einigermafsen,  aber  doch  nicht  w esentlich  ver- 
schieden von  ähnlichen  Beispielen  dieser  Attraction  (wie  namentlich 
Liv.  II,  57:  dislractam  rem  p.  magis , quorum  in  manu  s«7,  quam  ut 
incolumis  sit,  quaeri) ; dieses  ego  oder  vielmehr  me  ist  aber,  als 
nicht  nothwendig,  w eggelaTsen  und  blofs  die  dazu  gehörigen  Attri- 
bute exlorris  — inops  gesetzt,  mit  denen  me  in  Gedanken  gegeben 
war.  — 14,  23  ist  die  Beziehung  von  cuius  auf  Adherbal  in  alle 
Wege  sehr  naheliegend,  zumal  da  ipse  vorangeht.  Ich  erlaube  mir 
aber  noch  eine  andere  Deutung  der  vielbesprochenen  Stelle  zur  Prü- 
fung vorzulegen.  Sollte  nicht  cuius  auf  regni  sich  beziehen  lafsen? 
'Ich  weifs  nicht,  was  ich  thun  soll,  soll  ich  das  an  dir  verübte  Un- 
recht zu  rächen  suchen , obwohl  ich  selbst  der  Hilfe  bedürftig  bin, 
oder  soll  ich  das  Interesse  des  Königthums  wahren , des  Königlhums, 
das  seine  Machtbefugnis  über  Leben  und  Tod  sich  selbst  genommen, 
von  fremder  Macht  abhängig  sehen  mufs?’  Ob  unter  alienae  opes  die 
Römer  oder  Jugurtha  zu  verstehen  seien,  hat  der  Redner  vielleicht 
absichtlich  unentschieden  gelafsen.  Der  Gedanke  wäre  somit:  ich 
kann  ja  in  meinem  Reiche  durchaus  keine  Schritte  thun,  um  mich  gel- 
tend zu  machen,  da  ich  über  die  Hauptwaffe,  das  Recht  über  Leben 
und  Tod,  nicht  mehr  verfügen  kann.  — Die  Bemerkung  zu  15,  1 ist 
wohl  ganz  richtig;  noch  schärfer  liefse  sich  aber  die  Sache  fafsen, 
wenn  bellum  inferenlem  auch  nicht  als  Handlung  sondern  gewisser- 
mafsen  als  Eigenschaft  Adherbals  gefafst  und  übersetzt  würde:  A.  sei 
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ein  Mensch , der  ohne  Veranlagung  Krieg  anfange.  — Ebend.  §.  2 
möchte  ich  gratia  depratata  auch  lieber  unbestimmter  fafsen : c die 
sich  durch  Rücksichten  auf  Unrechte  Wege  hatten  leiten  lafsen’, 
Rücksichten  nemlich  auf  Jugurtha  wie  auf  dessen  Anhang.  — 17, 
7:  fides  penes  auctores  erit . Das  Futur  ist  hier  und  in  den  oben  1, 
2 angeführten  Stellen  eine  Art  modus  potentialis,  die  dem  Griechi- 
schen (vgl.  Krüger  gr.  Spracht.  §.  53,  7,  3)  und  auch  dem  Latei- 
nischen nicht  fremd  ist  (s.  Reisig  Sprachwifs.  S.  513  Anm.  459). 
Eine  weitere  Analogie  bietet  der  Gebrauch  des  Futur  in  der  2n  Per- 
son für  den  Imperativ;  sowie  das,  was  Krüger  lat.  Gr.  §.  449  Anm. 
5 bemerkt,  dafs  das  Futur  überhaupt  wie  im  Deutschen  auch  zuwei- 
len zum  Ausdruck  eines  Wunsches  und  Befehls  dient.  — Die  An- 
nahme, dafs  19,  1 zu  aliis  avidis  wiederum  sollicilatis  ergänzt  wer- 
den solle,  ist  und  bleibt  hart  und  gibt  auch  keine  klare  Vorstellung, 
was  mit  den  einzelnen  Bestandtheilen  des  Satzes  gesagt  sein  solle; 
auch  bei  der  Ansicht,  von  Dietsch  ist  der  einfache  Sinn  von  irnperi 
cupidine  verwischt,  wiewohl  derselbe  ganz  richtig  gesehen  hat,  wenn 
er  amdis  als  coordiniert  mit  sollicitata  betrachtet,  m.  vgl.  88,  4 und 
viele  ähnliche  Stellen,  wo  Sallust  Adjectiva  und  Participia  sich  gegen- 
überstellt. Mir  scheint  die  Stelle  folgcndermafsen  übersetzt  und  auf- 
gefafst  werden  zu  müfsen:  'später  gründeten  die  Phoenicier  (natür- 
lich die  berschende  Partei  im  Staate),  thcils  um  die  Uebervölkerung 
in  der  Heimat  zu  beseitigen,  thcils  aus  Herschsucht  (um  nicht  eine 
andere  Partei  an  die  Herschaft  kommen  zu  lafsen),  wenn  das  Volk  in 
Aufregung  war  und  andere  nach  einer  Staatsumwälzung  verlangten 
(d.  h.  wenn  sie  in  Folge  demokratischer  Bewegungen  u.  a.  revolutio- 
närer Umtriebe  fürchten  musten  nicht  mehr  an  der  Spitze  bleiben  zu 
können),  Hippo  u.  s.  w.  — 25,  5 in  invidia  dürfte  auch  einer  Bemer- 
kung bedürfen ; es  könnte  an  Wendungen  wie  in  facili  esse , in  incerlo 
habere  u.  ä.  besonders  bei  Tacitus  erinnert  werden.  In  zeigt  den  Zu- 
stand an,  in  welchem  sich  etwas  befindet.  Noch  ausgedehnter  ist  diese 
Sprachanschauung  im  ilebraeischen;  man  erinnere  sich  an  die  Bedeu- 
tung zur  Bezeichnung  des  in  dem  und  jenem  hervorlretenden  Weseus 
einer  Sache,  das  Bet  essentiale  der  alten  hebr.  Grammatik. — Ebenso 
ist  bei  iratn  25,  7 der  Schüler  darauf  aufmerksam  zu  machen,  dafs 
der  Hauptsatz  zu  einem  Bedingungssatz  oft  ifr  einem  Substantiv  ver- 
steckt sein  könne.  — Die  Erörterung  der  vielbesprochenen  Stelle  31, 

1 multa  me  dehortantur  — ni  superet  befriedigt  nur  zum  Theil.  Es 
ist  nemlich  allerdings  der  Indicativ  des  Hauptsatzes  richtig  und  dem 
Schüler  verständlich  gerechtfertigt,  wenn  der  Hg.  sagt:  ' der  Indic. 
ist  nothwendig,  weil  die  Abmahnung  wirklich  stalinnde!’ ; wiewohl 
die  feinere  Fafsung  des  fraglichen  Falls  bei  Madvig  §.  348  b noch 
vorzuziehen,  und  vielleicht  auch,  um  die  Sache  von  mehreren  Seiten 
her  so  zu  beleuchten,  dafs  mau  sieht,  der  Schriftsteller  m us  te  so 
sprechen,  zu  sagen  wäre:  'der  Sinn  ist  eigentlich:  ich  sollte,  genau 
betrachtet,  nicht  für  und  mit  euch  verhandeln,  oder:  beinahe  hätte  ich 
mich  abhalten  lafsen;  bekanntlich  aber  steht  bei  oportet , debeo , des- 
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gleichen  bei  paene  in  solchen  Fallen  der  Indicativ.3  Aber  was  sofort 
zum  Verständnis  des  Nebensatzes  ni  — superet  gesagt  wird,  klingt 
bei  Jacobs  wie  auch  bei  andern  Auslegern  mehr  wie  eine  Entschuldi- 
gung des  Schriftstellers,  als  dafs  es  dem  Schüler  die  Ueberzcugung 
aufdränge,  dafs  Sallust  nicht  anders  habe  reden  können  und  die  Wen- 
dung ni  superaret  sogar  ungehörig  sein  würde.  Es  ist  als  ob  die 
Commcntatorcn  sagen  wollten:  wenn  ich  Sallust  gewesen  wäre,  hätte 
ich  so  oder  so  mich  anders  ausgedrückt.  Diesen  Eiudruck  sollte 
jedenfalls  aber  der  Schüler  bei  einem  so  genauen  Schriftsteller  nicht 
bekommen,  und  was  die  Hauptsache  ist,  die  Rechtfertigung,  wenn 
gleich  an  das  richtige  anstreifend,  befriedigt  erst  nicht  völlig.  Wir 
fragen  und  der  Schüler  fragt:  warum  hat  Sallust  superet  gesetzt?  Un- 
ser Hg.  scheint  zu  antworten,  um  sich  an  das  Praesens  im  Hauptsatz 
anzuschliefsen.  Aber  wie?  sind  denn  Fälle  wrie  Uv.  II,  I neque  am- 
bigitur , — si — extorsisset , vgl.  Cic.  Tusc.  V,  7,  19,  wo  gleich- 
falls im  Hauptsatz  Praesens,  im  Nebensatz  Plusguamperf.  Conj.  steht, 
grammatisch  verwerflich?  mufs  nicht  der  gewöhnlichen  Regel  von 
dem  Verhältnis  der  Tempora  scheinbar  zuwider  manchmal  im  Ne- 
bensatz ein  Imperf.  oder  Plusquamperf.  Conj.  stehen?  Warum  aber 
muste  hier,  wenn  wirklich  der  Sinn  des  redenden  ganz  richtig  und 
fein  wiedergegeben  werden  sollte,  also  nicht  um  der  steifen  Regel 
von  der  Conseculio  temp.  willen,  sondern  aus  tiefcrliegenden  Grün- 
den, der  Conj.  praes.  gesetzt  werden?  Das  ist  zuletzt  die  Hauptfrage. 
W ir  antworten:  ni  superet  ist  ein  Bedingungssatz  ganz  derselben  Art, 
wie  sie  Krüger  lat.  Gr.  §.  639  a II,  1 bestimmt:  * wenn  das  als  mög- 
lich angenommene  aufser  aller  Beziehung  auf  eine  bestimmte  Zeit  oder 
nur  in  Beziehung  auf  die  Gegenwart  des  redeuden  gedacht  wird,  so 
steht  der  Conj.  praesentis  oder  absolutus. 9 Der  eine  wie  der  andere 
von  den  zwei  von  Krüger  unterschiedenen  Fällen  konnte  hier  stattfin- 
deu.  Da  aber,  was  von  den  Erktürern  nicht  genug  beachtet  worden 
zu  sein  scheint,  in  dem  Satze  ni — superet  keine  bestimmtere  Perso- 
nalbezeichnung beigefügt  ist,  so  ist  der  erstere  Fall  anzunehmen  und 
dieser  parenthetisch  und  elliptisch  eingefügte  Nebensatz  so  anznseben, 
als  stände:  f adle  quempiam , nisi  in  quo  Studium  rei  p.  superet,  de - 
hortentur  causae  illae , quue  me  quidem  non  deterrent.  Wir  über- 
setzen demgemäfs:  'vieles  mahnt  mich  von  euch  ab,  gesetzt  man 
hätte  nicht  einen  alles  überwiegenden  Eifer  für  das  Gemeinwesen  (so 
möchte  man  ganz  abgeschreckt  werden),  nemlich  die  Macht  der  Partei’ 
u.  s.  w.  — Weil  der  Satz  31,  29  si  iniuriae  non  sunt  etc.  die  Rede 
schliefst,  sowie  wegen  des  dabei  stehenden  ad  hoc , möchte  ich  ihn 
nicht  als  Begründung  für  das  vorangehende,  sondern  als  allgemein 
gütigen  Satz  ansehen:  'je  weniger  Unrecht  verübt  wird,  desto  weni- 
ger bedarf  es  der  Abhilfe  durch  einzelne  boni* , namentlich  durch 
Tribunen  (von  denen  ja  der  Ausdruck  auxilii  lalio  der  Terminus  tecli- 
nicus  war),  desto  weniger  Reibungen  finden  im  Staate  statt.  Das  war 
ja  auch  dem  befseren  Theil  der  Nobilitäterwünscht,  und  es  stimmt  ganz 
mit  dem  gesetzlichen  und  billigen  Sinne  des  Mcminius  überein,  dafs 
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ci*  mit  diesem  versöhnlichen  Gedanken  schliefst.  — Bei  dem  schwie- 
rigen bono  cinci  (42,  3)  ist  mit  mehreren  früheren  Auslegern  bono 
als  Dat.  masc.  gefafst,  und  es  ist  keine  Frage,  dafs  der  hienach  sich 
ergebende  Sinn  gut  in  den  Zusammenhang  passt.  Und  doch  werden 
wir  zugestehen  müfsen,  es  wäre  uns  lieber,  wenn  bono  ebenso  wie 
malo  als  Ablativ  genommen  werden  könnte;  dann  erst  ist  es  ein  voll- 
kommener Sinnspruch,  sofern  ein  solcher  auch  eine  durchaus  befriedi- 
gende Form  haben  mufs,  was  meines  Erachtens  nicht  der  Fall  ist,  wenn 
ganz  dieselbe  Wortform  (bono)  eine  andere  Beziehung  im  Satz  erhalt, 
als  die  ihr  entsprechende  (malo)  im  zweiten  Glied.  Wie  nun,  wenn 
dies  möglich  wäre,  ohne  den  Grundgedanken  und  Zusammenhang  des 
Spruches  iin  wesentlichen  zu  ändern,  ja  sogar  so  dafs  alle  darin  lie- 
genden Beziehungen  noch  schärfer  hervorträten?  Wir  wollen  einmal 
tinci  in  dem  nicht  seltenen  Sinn  fafsen:  zu  weit  geführt  werden,  sich 
forlreifsen  lafsen,  sich  vergefsen,  wreil  eine  andere  Leidenschaft  stär- 
ker ist  (m.  vgl.  *r«,  precibus , iniuria  vinci  und  victus  animi  = 
übermannt  vom  Gefühl  bei  Virg.  Georg.  IV,  490),  und  bono  als  Ab- 
lativ gelten  lafsen , dann  werden  w ir  auf  folgende  Ucbersetzung  ge- 
führt: 'aber  es  ist  (wenn  einmal  ein  Extrem  statt  finden  soll)  befser, 
im  Eifer  fürs  gute  sich  zu  weit  forlreifsen  zu  lafsen  (dafs  man  wie 
die  Gracchen  haud  satis  moderatus , seiner  nicht  mehr  Meister  ist), 
als  durch  ein  schlechtes  Verfahren  sich  zum  Meister  über  das  Unrecht 
zu  machen  (etwaige  das  Recht  verletzende  Uebergriffe  zu  rächen,  wie 
es  der  Adel  gegenüber  der  Voll^partei  gethan  hat).’  Extreme  haben 
von  beiden  Seiten  stattgefunden  und  somit  sind  die  Gracchen  §.  2 
wie  der  Adel  §.  3 zu  tadeln,  aber  relativ  befser  sind  doch  die 
Gracchen  , sofern  ihre  UebergrilTe  auf  gutem  Grunde  beruhten,  der 
Adel  aber  schlechte  Mittel  zu  seinen  Zwecken  benutzte  und  dadurch 
den  Sieg  gewann.  — Ob  bono  als  Neutrum  gefafst  oder  morc  sup- 
pliert  wird,  macht  w'enig  Unterschied. — Weil  denn  der  gröfsere 
Fehler  auf  Seiten  des  Adels  war,  waren  auch  die  Folgen  ( igitur  §.  4) 
nicht  nur  überlianpt  sondern  für  die  Adelspartei  selbst  nur  nachthei- 
liger  Art.  Schüchtern  nehme  ich  mir  heraus,  über  eine  Stelle,  an  der 
sich  der  Scharfsinn  erprobter  Ausleger  schon  nach  allen  Seiten  ver- 
sucht hat,  eiue  neue  Ansicht  aufzustellen,  auch  verberge  ich  mir 
nicht,  dafs  auf  diese  Weise  ein  gleichfalls  die  Concinnitüt  stören- 
der Doppelsinn  in  das  Verbum  vincere  gelegt  wird;  wollte  aber  doch 
die  Auslegung,  die  mir  aus  mehreren  Gründen  empfehlenswert!» 
scheint,  gleichfalls  der  Prüfung  unbefangener  Leser  vorlegen.  Was 
den  Mangel  an  Concinnität  betrifft,  so  ist  nach  meinem  Gefühl  der 
Doppelsinn  eines  Wortes  in  einer  acnigmatischen  Sentenz,  welche  in 
ein  Wortspiel  gefafst  wird,  weit  eher  am  Platz,  als  die  vorhin  ge- 
rügte Doppelbeziehung  in  grammatischer  Hinsicht.  — Dafs  ne  und  ut 
öfters  von  einem  im  vorangehenden  eingeschlofsenen , nicht  eigent- 
lich ausgesprochenen  Begriff  abhängen,  dürfte  von  den  Auslegern  zu 
45,  2 und  46,  7 ut  cum  his  — propulsarent  ausdrücklich  bemerkt  w er- 
den. Livius  bietet  für  diesen  Sprachgebrauch  besonders  viele  und  auf- 
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fallende  Beispiele,  m.  s.  über  ul  I,  18  (in.  20  fin.  22  Ün.  11,  12  fin.  1,  43 
s.  f.,  über  ne  I,  28  med.  1,  53  med.  11,29  in.  — Die  schwierigere  Lesart 
frequentiam  negotiatorum  et  commeatum  iuvalurum  cxercilum  etc. 
(47,  2)  hat  unser  Hg.  mit  Hecht  aufgenommen ; es  liefse  sich  aber  fra- 
gen, ob  die  Auslegung  der  Worte  nicht  einfacher  folgendermafsen  ge- 
geben würde:  frequentiam  neg.  und  commeatum  bilden  einen  zusam- 
mengehörigen Begriff  (Hendiadyoin),  wobei  auf  dem  zweiten  der  Haupt- 
nachdruck liegt : die  zahlreich  ab  und  zugehenden  Handelsleute  werden 
thcils  überhaupt  dem  Heere  zu  statten  kommen  durch  leichte  Herbeischaf- 
fung von  Lebensmitteln,  theils  die  bereits  vorhandencnVorräthe  schützen. 
— Als  Anm.  zu  50,1  stände  vielleicht  richtiger:  Metellus  muste  sich  vor 
allem  (daher  antecapere)  der  Verbindung  mitdcmFlufs  vergewissern#- 
Die  durch  ihre  Kürze  allerdings  etwas  dunkle  Stelle  53,  7 ac  primo 
obseura  nocte  etc.  hat  unser  Hg.  unzweifelhaft  richtig  angesehen  und 
erklärt,  er  würde  aber  noch  sicherer  aufgetreten  sein  (ohne  'wohl* 
und  * vielleicht9,  was  in  einer  Schulausgabe  immer  etwas  bedenkliches 
hat),  wenn  er  strepitu  geradezu  als  das  Wort  bezeichnete,  von  dem 
velut  hosles  advenlare  abhänge,  was  unseres  Erachtens  ganz  zu  recht- 
fertigen  ist.  Denn  strepitu  ist  (wie  lumultum  facere  72,  2)  ein  techni- 
sches Wort,  das  unserm  'Allarmierung’  entspricht,  und  es  kann  umschrei- 
bend gesagt  werden : ' in  Folge  der  Allarmierung,  einer  thalsächlichen 
Andeutung,  dafs  gleichsam  Feinde  kommen,  d.  h.  dafs  Feinde  kommen, 
w as  aber  nur  ein  velut,  etwas  vermeintliches  war,  erschrak  jeder  Theil 
vor  dem  andern.’  Also  in  strepitu  liegt  der  Grund  zumAcc.  c.  inf.  (nicht 
in  velut , w as  eine  zwar  scharfsinnige  aber  doch  zu  kecke  Vermuthung 
von  Dietsch  w ar),  indem  strepitus  einen  Begriff  wie  indicium  in  sich 
schliefst.  Bei  dieser  Annahme  ist  der  Ausdruck  bei  Saltust  zwar  kurz, 
aber  vollkommen  klar,  kein  Wort  zu  viel,  aber  auch  keins  zu  wenig; 
alle  andern  Auffafsungeu  oder  gar  Aenderungen  der  Stelle  erscheinen 
als  unzuläfsig  und  überflüfsig.  — Auch  bei  der  Stelle  Vaccenses  — 
principes  coniurant  (66,  2)  haben  meines  Erachtens  die  Ausleger  zu 
sehr  den  Ton  der  Entschuldigung  des  Schriftstellers  angeschlagen, 
oder  vielmehr  zu  laut  von  einem  Fehler,  der  einer  Entschuldigung  be- 
dürfe , Anakoliithon  u.  dgl.  gesprochen , statt  sich  auf  Analogien  zu 
berufen,  die  uns  beweisen,  dafs  im  Griech.  wie  im  Lat.  und  in  andern 
Sprachen  nicht  selten  von  der  rcgclmäfsigen  Construction,  also  hier 
von  einem  Genetiv  des  ganzen,  abgegangen  wird,  und  zwar  mit  Ab- 
sicht, wenn  das  ganze,  etwa  des  Gegensatzes  wegen,  zunächst  mehr 
liervorzuheben  ist.  Vaccenses  ist  wohl  ähnlich  wie  19,  1 Phoenices 
oder  wie  Liv.  I,  51  zu  Anf.  zu  erklären  und  Krüger  gr.  Gr.  47, 28 
Anm.  3 dabei  zu  vergleichen.  — Bei  dum  — poenas  caperenl  (68, 3) 
vermifse  ich  bei  den  Commentatoren  durchweg  die  für  den  Schüler  io- 
struclive  Bemerkung,  dafs  dum  häutig  ein  lebendigerer  Ausdruck  für 
einen  Absichtssatz  sei.  Livius  hat  es  oft  so.  — Dafs  unser  Ilg.  mit 
andern  das  durch  die  meisten  Hss.  beglaubigte  ex  perfugis  geradezu 
wegläfst,  ist  nicht  zu  billigen.  Sollte  denn  nicht  doch  dieser  Zusatz 
dadurch  gerechtfertigt  werden  können,  dafs  man  sagt,  jedem  Leser 
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konnte  als  selbstverständlich  zugemuthet  werden,  bei  perfuyae  an  die 
Leibwache  zu  denken.  Nur  übersetze  man  nicht  'von  den  Ueberläu- 
fern’  sondern  'von  (wachestehenden  oder  sonst  in  der  Umgebung  be- 
findlichen) Ueberläufern.’  — Bei  moderata  (73,  4)  wäre  das  gleich- 
falls absolut  zu  gebrauchende  deutsche  Wort:  ' das  mafsgebende  — 
war*  oder: 'das  Uriheil  kam  nicht  zum  rechten  Mafs’  in  der  Anin. 
ain  Platze,  statt  des  vom  Hg.  gesetzten  'lenkte  (das  Volk).’  — Ayi - 
tabat  (74,  l)  ist  gauz  und  gar  wie  55,  2 gebraucht.  — Sollte  einem 
Sallust  nicht  erlaubt  sein,  auch  ohne  anderweitigen  Vorgang  ein  Wort 
wie  supercadere  (75,  2)  bildlich  zu  gebrauchen,  um  eine  stärkere  Be- 
zeichnung für  super are  zu  gewinnen?  — Es  wäre  denn  doch  einer 
wiederholten  Erwägung  werth,  ob  nicht  bei  mullo  ante  labore  (76, 
5)  ein  Hyphen  anzunehmen  ist,  wie  Gerlach  meint.  Nicht  blofs  Vir- 
gil in  dem  bekannten  iynari  sumus  ante  malorum , sondern  auch  Livius 
hat  nicht  wenige  Beispiele  dieser  Art.  — Ebenso  scheint  mir  alia 
(78,  2)  richtiger  als  Neutrum  gefafst  und  die  Stelle  also  übersetzt 
werden  zu  müfsen:  'zunächst  am  Lande  ist  es  sehr  tief,  sonst  je  nach 
zufälligen  Umständen  bald  tief  bald  bei  stürmischer  Witterung 
seicht.’  Dagegen  stimmen  wir  dem  Hg.  bei , wenn  er  78,  4 imperio 
reyis  auf  den  König  von  Numidien  bezieht,  nicht  aber  als  = quod 
numquam  reyium  Imperium  habebant  fafst,  insofern  im  letztem  Falle 
der  Ausdruck  oiTenbar  gesucht  wäre.  — Die  Bemerkung  zu  82,  3, 
dafs  ' quam  nach  alii  stehe,  wegen  der  negativen  Grundbedeutung  des 
ganzen  Gedankens’,  mufs  ich  für  unrichtig  halten.  Es  mufs  vielmehr 
heifsen : quam  sicht,  wreil  dem  Schriftsteller  in  Gedankeu  polius  vor- 
schwebt. — Die  scheinbare  Unregelmäßigkeit  in  nam  — admini- 
strari  — debere  (85,  2)  ist  durchaus  nicht  so  grofs,  dafs  man  von 
einem  Anakoluth  reden  darf,  wie  andere  Ausleger;  ja  wenn  man  be- 
denkt, wie  oft  ein  Verbum  diccndi  aus  einem  vorangehenden  Satz  für 
einen  folgenden  hineinzudenken  ist  (s.  82,  3),  und  wie  dies  ebenso 
wohl  von  einem  Verbum  senlieudi  gilt  (m.  vgl.  das  zu  4,  6 bemerkte); 
so  wird  man  keinen  Anstand  nehmen  dürfen  zu  sagen:  aus  dem  vor- 
ausgehenden videtur  mufs  für  den  folgenden  Satz  puto  supplicrt  wer- 
den. — Die  Bemerkung  zu  (85,  6)  c apiamini  ist  nicht  deutlich  ge- 
nug. Die  richtige  Auseinandersetzung  der  Stelle  bei  Dietsch  sollte 
mehr  benützt  und  etwa  gesagt  sein  'in  die  Schlingen  des  Adels  fal- 
len.’ Dagegen  ist  die  für  den  Schüler  schwierige  Stelle  85,  12  ent- 
schieden richtiger  als  von  D.  gedeutet;  usus  ist  praktische  Uebung, 
Handhabung  dessen,  was  zum  Amt  gehört,  diese  vor  allem  mufs  dem 
förmlichen  Antritt  desselben  Yorangehen,  und  so  mufs  man  genau  be- 
trachtet und  thatsäc blich  [so  fafsen  wir  re\  dasselbe  schon  ver- 
waltet haben , ehe  man  den  Titel  und  die  volle  umlliche  Stellung  hat, 
— Bei  yiyni  — voluisse  (85,  16)  wäre  etwa  die  Frage  am  Platze; 
warum  sind  diese  Tempora  nothwendig?  Antwort:  weil  vom  Stand- 
punkt der  redenden  aus  gesprochen  wird.  — Es  darf  zu  85,  41  wohl 
einfach  gesagt  werden:  quin , als  Partikel  der  Aufforderung  aus  qni 
ne  entstanden,  kann  wie  mit  dem  Indicativ  und  Imperativ,  so  auch 
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mit  dem  auffordernden  Conjunctiv  in  den  verschiedenen  Personen  ver- 
bunden werden.  — Circumvenire  (88,  4)  hat  schon  wegen  des  nach- 
folgenden praesidiis  midatus  meines  Erachtens  eine  Bedeutung,  wel- 
che zwischen  der  von  Dietsch  vorgezogenen  'ab  alia  ad  aliam  venire* 
und  derjenigen,  welche  unser  Hg.  mit  Kritz  angibt,  in  der  Mitte  liegt: 
angreifend  herumkommen,  der  Reihe  nach  angreifen.  Ebenso  sind 
proelia  letia  (87,  l)  nicht  blofs  = neque  periculo  neque  labort 
magno , sondern  neben  diesem  zugleich  = levis  momenli.  — 91,  1 ist 
ganz  richtig  bemerkt:  cum  = quo  die ; dafs  dies  aber  eine  Abwei- 
chung von  der  gewöhnlichen  Bedeutung  dieser  Redensart  sei  (Z.  478), 
sollte  wenigstens  angedeutet  werden.  — Unser  Hg.  läfst  es  wie 
Dietsch  unentschieden,  ob  infidus  (91,  7)  allgemein  zu  verstebeu  sei 
oder  auf  bestimmte  Thatsachen  sich  beziehe;  der  Zusatz  von  ante, 
das  wohl  minder  gut  zum  folgenden  gezogen  wird,  sowie  das  einen 
factischen  Grund  bezeichnende  quia  läfst  es  kaum  zweifelhaft,  dafs 
das  letztere  das  richtige  ist.  — Bei  animum  vortit  (93,  3)  denkt  sich 
Saliust  wohl  ganz  das,  was  wir  mit  'nahm  ihn  ganz  in  Anspruch* 
ausdrücken.  Es  ist  nur  lebendiger  gegeben  statt  invasii , indem  zu- 
gleich der  Gedanke  darin  liegt:  statt  an  Gefahr  oder  sonst  was  zu 
denken,  war  er,  wie  es  dem  Menschen  gerne  geht,  von  der  Lust  ein 
Abenteuer  zu  bestehen  ganz  hingenommen.  Hienach  möchte  die  An- 
merkung z.  d.  St.  zu  berichtigen  sein.  — Warum  der  unbestimmte 
Ausdruck  proelianlilms  aderant  (93,  4)  gewählt  ist,  dürften  die  Aus- 
leger wohl  auch  aufklären.  Wohl  deswegen,  weil  angedeutet  werden 
soll,  dafs  nicht  alle  Numider  thätlichen  Antheil  am  Kampfe  nah- 
men, sondern  bei  der  Natur  der  Oertlichkeit  viele  nur  eben  da  sich 
befanden,  wro  der  Angriff  stattfand;  wir:  'am  Kampfe  Antheil  nah- 
men.’ — Bei  pergil  (94,  l)  scheint  doch  die  Annahme,  Marius  sei 
Subject  (Dietsch),  ferner  zu  liegen,  als  was  unser  Hg.  mit  Kritz  sagt: 
das  Subject  ist  Ligus.  Auf  Marius  bezogen  stände  die  Notiz  zu  ab- 
gerifsen  da ; auch  erwartete  man  ein  ipse.  — Es  ist  mit  ziemlicher 
Wahrscheinlichkeit  anzunehmen,  dafs  de  uxore  (93, 3)  collectiv  zu  ver- 
stehen ist;  aber  sehr  erwünscht  wäre  es,  eine  ganz  schlagende  Ana- 
logie im  Lateinischen  nachzuweisen,  am  nächsten  kommt  noch  eques 
= Ritterstand  und:  Villa  abundat  porco , haedo , gallina.  Im  Schwä- 
bischen ist  der  Sprachgebrauch  jedenfalls  constatiert:  'das  Frauen- 
zimmer hat  ihn  ins  Unglück  gebracht’  statt:  sein  Verhältnis  zum  weib- 
lichen Geschlecht  u.  s.  w.  Immerhin  bleibt  jedoch  für  unsere  Stelle 
die  Beziehung  auf  eiuen  uns  eben  nicht  mehr  ganz  genau  bekannten 
einzelnen  Fall  im  ehelichen  Leben  Sullas  möglich.  Wir  übersetzen 
daher:  'nur  hätte  im  Verhältnis  zur  Frau  mehr  Anstand  beobachtet 
werden  können’,  um  die  offenbar  zweideutig  gehaltene  Stelle  lieber 
auch  zweideutig  zu  lafsen.  — Ueber  das  schwierige  amicitia  facilis 
(ebend.)  ist  in  der  betreffenden  Anm.  zu  vage  gesprochen.  Wir  müfsen 
wohl,  wie  Dietsch  richtig  gesehen  hat,  von  der  passiven  Bedeutung 
des  Adjectivs  ausgehen,  worauf  auch  die  Wortform  führt:  leicht  zu 
behandeln  als  Freund,  leicht  befriedigt  bei  der  Wahl  wie  im  Verkehr 
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mit  Freunden,  weder  empfindlich  noch  anspruchsvoll.  Mit  diesem 
passiven  und  negativen  Begriff  niufs  aber,  zumal  in  diesem  Zusammen- 
hang und  von  einem  Manne  wie  Sulla  gesagt,  das  weitere  verbunden 
werden:  willfährig,  gefällig,  umgänglich,  gewandt  im  äufsern  Be- 
zeigen, worin  Menschen  die  in  der  Freundschaft  mehr  den  Verstand 
als  das  Herz  walten  lafsen,  oftmals  weit  mehr  Meister  sind  als  solche 
denen  es  um  Innigkeit  und  wirkliche  Treue  zu  thun  ist.  Ich  möchte 
es  daher  übersetzen:  'in  der  Freundschaft  ein  Weltmann’;  deun  nur 
in  diesem  allgemeinen  Ausdruck  finden  sich  alle  genannten  Merkmale, 
welche  offenbar  Sallust  hineingelegt  hat;  zugleich  passt  dies  besonders 
gut  zu  callidus.  Wollte  mau  näher  beim  Worte  bleiben,  so  gienge 
wohl  auch  an:  'in  der  Freundschaft  nahm  ers  leicht’;  denn  gerade 
dieses  Merkmal,  das  oberflächliche  und  rein  äufserliche  in  seinen 
Freundschaflsverbindungen,  will  der  Schriftsteller  vornehmlich  her- 
vorheben. — Wenn  95,  4 das  Komma  erst  nach  victoriam  statt,  wie 
bei  Dietsch,  nach  omnium  gesetzt  wird,  so  übersieht  man,  dafs  die 
zwei  Perioden  im  Leben  Sullas  nicht  nach  der  felicitas , sondern  nach 
seiner  industria  und  inwieweit  die  letztere  mit  seinem  Beinamen  feli- 
cissimus  übereingestimmt  habe,  unterschieden  werden.  — Die  Stelle 
neque  minus  hostibus  conturbalis  98,  4 hat  Jacobs  richtig  erklärt;  nur 
hat  er  neque  unrichtig  als  =s  ne  quidem  gefafst,  was  nie  der  Fall  ist 
und  nach  der  von  Hand  Turs.  IV,  94,  wie  mir  scheint,  fein  und  rich- 
tig angegebenen  Bedeutung  von  neque  nnd  seinem  Unterschied  von 
nec  nie  der  Fall  sein  kann.  Hätte  man  überhaupt  unsere  Stelle  ge- 
hörig nach  dem  ganzen  Zusammenhang  gelesen,  versteht  sich  ohne  dio 
so  häufig  störenden  Intcrpunctioncn;  hätte  man  sich  erinnert,  wie  so 
gerne  neque  minus , nec  minus  für  itemque  steht  (vgl.  Com.  Alcib. 
5,  6.  Att.  12,  4.  Ovid.  Am.  III,  9,  15)  ; hätte  man  endlich  den  noch  häu- 
figem Sprachgebrauch  bedacht,  dafs  neque  und  nec  in  derselben  Art 
wie  das  Relativpronomen  die  in  ihnen  liegende  Kraft  an  zwei  Sätze 
vertheilen  kann,  so  dafs  et  zum  übergeordneten,  non  zum  unterge- 
ordneten Saitz  gehört  (vgl.  Liv.  VII,  9,  1 u.  a.  von  Hand  IV,  99  lf.  an- 
geführte Stellen):  so  hätte  diese  crux  der  Ausleger  keinen  Augenblick 
Nolh  verursacht  und  entschuldigender  Worte  bedurft.  Sallust  konnte 
gar  nicht  anders  reden,  wenn  er  nicht  unnölhig  breit  wrerden  wollte: 
'Marius  zog  seine  zersprengte  Mannschaft  auf  einen  Punkt  zusammen 
(was  um  so  eher  möglich  war,) -da  auch  die  Feinde  in  Bestürzung 
waren.’  Wollte  Sallust  eine  Parenthese  vermeiden  und  zugleich  nicht 
unlateinisch  reden,  etwa:  et  id  fecit , quia  et  hostes  conturbati  erant ; 
so  musle  er  das  (nach  Hand)  relativ  verbindende  neque  setzen,  das 
kurz  und  einfach  in  einer  Anm.  durch  et  (elenim)  contra  hi  t,  quia  non 
minus  ( etiam ) kosles  conturbati  erant  zu  erklären  wäre.  — In  der 
etwas  zu  kurz  gehaltenen  Beschreibung  der  Schlacht  101,  4 lf.  hat  un- 
ser Hg.  iu  der  Hauptsache,  besonders  bei  Bestimmung,  wer  die  pedi- 
tes  6 seien,  sich  ganz  an  die  Auffafsung  von  Dietsch  gehalten. 
Gewis  mit  Recht;  denn  die  Gründe  gegen  andere  Deutungen  sind  über- 
zeugend. Nur  darin  weicht  er  ab,  dafs  er  ceteri  §.  4 nicht  auf  die 
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Abtheilung  Sullas,  sondern  auf  die  übrigen  römischen  Truppen  über- 
haupt bezieht.  Dagegen  spricht  aber,  dafs  dann  das  vorangehende 
alii  als  verwechselt  mit  reliqui  genommen  werden  mufs,  noch  mehr 
aber,  dars  Sallust  in  diesem  Fall  einiger  Unordnung  in  der  Darstel- 
lung bezichtigt  werden  dürfte,  was  wegfällt,  sobald  angenommen 
wird,  dafs  §.  4 nur  von  der  Keilerei,  5 von  dem  Hintertreffen,  §.  6 
vom  Vordertreffen  die  Rede  sei.  — Dafs  103,  1 noch  als  möglich  an- 
genommen wird,  kibernacula  von  den  Winterquartieren  in  den  ein- 
zelnen Städten  selbst  zu  verstehen,  wobei  der  Unterschied  zwischen 
hibema  und  kibernacula , der  hier  nothwendig  vorauszusetzen  ist, 
aufser  Acht  gelafsen  wird,  befremdet  um  so  mehr,  da  Dietsch  die 
Sache  bereits  gehörig  ins  Licht  gestellt  und  Jacobs  im  ersten  Theil 
seiner  Anmerkung  dieser  richtigen  Ansicht  beigestimmt  hat.  Dars 
103,  4 wiederum  der  allgemeinere  Ausdruck  hibema  statt  des  beson- 
dern  steht,  hat  nichts  auffallendes , da  alle  kibernacula  auch  hiberna 
sind,  aber  nicht  umgekehrt.  — Ist  nicht  vielleicht  104,  2 quibus  lega- 
tis  — fit  zu  lesen  und  anzunehmen,  dafs  die  vorangehende  Silbe  -it 
das  sonderbare  in  in  den  Text  gebracht  hat?  Die  Conjecttir  von  Dictsch 
tu  qttis  — fieret  ist  zwar  scharfsinnig,  aber  doch  zu  keck,  sowohl  io 
Beziehung  auf  die  Construction,  als  wreil  fit  in  fieret  verwandelt  wer- 
den mufs.  — Zu  105,  3 efficiebant  etc.  wäre  eine  instructive  Paral- 
lelslelle  Liv.  I,  14  med.:  fugae  quoque  — equestris  pugna  causam 
minus  mirabilem  dedit , der  Reiterangriff  hotte  zur  Folge,  dafs  — 
weniger  auffallend  war.  Das  kecke  der  Redeweise  in  unserer  Stelle 
mindert  sich  durch  diese  Vergleichung  mit  dem  Ausdruck  des  Livius, 
sowie  dadurch,  dafs  der  vermifste  Begriff  des  'Scheinens*  hierdurch 
ampliorem  tero  angedeutet  ist.  — Ueber  nt  in  tali  negotio  (107,  6) 
ist  das  richtige  gesagt,  auch  ist  das  wras  Kritz,  Dietsch,  Krüger  lat. 
Gr.  S.  796  u.  a.  über  diese  Construction  bemerken , durchweg  gut  und 
wohl  begründet.  Aber  es  will  mich  bedünken,  dafs  der  einfachste 
und  kürzeste  Ausdruck  zur  Erklärung  dieses  so  häufigen  Sprachge- 
brauchs noch  nicht  gefunden  sei.  Ich  möchte  so  sagen:  wird  häufig, 

sei  cs  in  einem  vollständigen  oder  abgekürzten  Nebensatze  (für  den 
Sinn  macht  dies  keinen  Unterschied)  beigefügt,  um  eine  Vergleichung 
des  im  Hauptsatz  ausgesagten  mit  etwas  anderem,  das  dem  Leser  aus 
dem  Zusammenhang  oder  sonst  w'oher  bekannt  ist,  auszudrücken. 
Dieses  andere  kann  entweder  a)  etwas  mit  dem  vorliegenden  identi- 
sches , ähnliches  sein : Uli  diligunt  se  ut  germani  fraires , oder  b)  etw  as 
bedeutenderes,  begrifflich  oder  realiter  höheres  und  positives:  Epi- 
charmi , acuti  nec  insulsi  hominis , ut  Sicnli  (das  Individuum  wird 
mit  dem  Genus  verglichen);  oder  c)  etwas  unbedeutenderes  und  ne- 
gierendes, womit  verglichen  zu  werden  nicht  sowohl  löblich  als  her- 
absetzend ist:  Graeci  prudentes , ut  est  captus  hominum , satis.  Es 
ist  bei  dieser  Redensart  derselbe  Fall,  wie  z.  B.  bei  non  magis  u.  a., 
dafs  einzig  der  Zusammenhang  entscheidet,  ob  sie  negativen  oder  po- 
sitiven Sinn  hat.  — In  der  Bemerkung  zu  quo  res  communis  licentius 
yereretur  ist  die  erste  Erklärung  jedenfalls  befriedigender  als  die 
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zweite,  aber  eben  deshalb  das  weiter  beigefügte  wohl  entbehrlich. — 
llebrigens  mufs  ich  gestehen,  dafs  mich  auch  jene  bersere  von  Dietsch 
entlehnte  Auffufsung  dieser  nicht  leichten  Stelle  unbefriedigt  lüfst; 
es  mufs  dabei  zu  viel  ergänzt  und  licentius  in  einem  Sinne  genommen 
werden,  der  wenigstens  nicht  zunächst  im  Worte  liegt.  Denn  das- 
selbe hat  ja  doch  zuvörderst  den  Sinn:  ita  nt  liccntia  nimia  sit , nem- 
lich  von  Seiten  des  sprechenden;  es  enthält  etwas,  wasßochus  eigent- 
lich nicht  thun  sollte,  womit  er  sich  zu  viel  herausnehme.  Ich  möchte 
folgende  Uebersetzung  vorschlagen : 'als  ob  er  sich  damit  bei  Ver- 
handlung der  gemeinsamen  Angelegenheit  zu  viel  Willkür  erlaube.’ 
Das  sonst  bei  quo  in  dieser  Bedeutung  stehende  non  ist  in  neu  ent- 
halten, wie  es  auch  sonst  in  den  Hauptsatz  gezogen  wird,  z.  B.  Cic. 

ad  All.  III,  15,  4 neque  haec  eo  scribo , quo  te aff  ec  tum  dolore 

sciam. 

Nun  noch  einiges  wenige  über  die  aus  dem  Fragmenten  auf- 
geoonunenen  Abschnitte.  Es  sind  dies  natürlich  nur  die  gröfsern 
Stücke,  die  Beden  und  Briefe,  welche  sich  von  den  Geschichtsbüchern 
Sallusts  erhalten  haben,  und  zwar  mit  Ausschlufs  dessen,  was  die 
Kritik  als  unecht  erkannt  hat.  Auch  hier  zeigt  sich  der  Fleifs  unsers 
Hg.  nebeu  seinem  das  Bedürfnis  der  Schule  fest  ins  Auge  fafsenden 
Takt.  Die  Vorbemerkungen  namentlich  verbreiten  sich  auf  gründliche 
und  für  die  Schüler  förderliche  Weise  über  die  jedesmalige  Zeit  läge. 
Für  den  praktischen  Gebrauch  wäre  hier,  wie  auch  in  der  allgemeinen 
Einleitung  y eine  Eintheilung  des  Stoffes  in  einzelne  Paragraphen  zu 
empfehlen;  Halm  in  seiner  Schulausgabe  von  Ciceros  ausgewählten 
Uedcn  ist  biefür  wie  überhaupt  für  lichtvolle  und  übersichtliche  Be- 
handlung solcher  Einleitungen  ein  Muster,  ln  der  oratio  Lepidi  §.  18 
möchte  doch  die  Interpunction  mercatus  sum,  pretio  sollt  to,  iure,  do- 
rn mis  etc.  vorzuziehen  sein,  auch  iure  am  besten  = rechtlich,  d.  h. 
'ohne  dafs  man  mir  rechtlich  beikann ’ gefafst  und  zu  mercatus  sum 
bezogen  werden.  — ln  der  schwierigen  Stelle  §.  20  ist  die  Lesart 
iri  (nicht  ire ) mit  gutem  Grunde  beibehalten  worden,  da  der  Aus- 
druck an  Kraft  gewinnt,  wenn  passivisch  geredet  wird,  was  auch 
nicht  nur  grammatisch  correct,  sondern  neben  audeas  nothwendig  ist; 
dagegen  möchten  wir  doch  statt  des  harten  raptum  das  bei  Sallust  für 
die  fragliche  Bedeutung  so  beliebte  captum  (s.  orat.  Lep.  §.  1.  20. 
Jug.  85,  6)  aufgenommen  sehen.  — In  der  oratio  Philippi  §.  7 wird 
zur  Erklärung  von  quorum  nemo  diurna  mercede  tilam  mutaverit  auf 
Jug.  38,  10  verwiesen.  Nun  ist  aber  diese  Stelle  selbst  (s.  oben)  we- 
der leicht  zu  verstehen , noch  die  Auffafsung  unsers  Hg.  über  allen 
Zweifel  erhaben.  Ueberhaupt  vermifst  man  hier  oder  dort  eine  ein- 
gehende Behandlung  der  Construclion  von  mutare.  Hiebei  sollte  mei- 
nes Erachtens  von  der  jedenfalls  deutlichsten  Stelle  bei  Sallust  Cat. 
58,  15  ausgegangen  werden.  Hier  nun  ist  offenbar  mutare  auf  dieje- 
nige Art  verbunden , wie  es  auch  unserm  deutschen  Sprachgefühl  am 
nächsten  liegt,  dafs  nemlich  im  Accusativ  steht  was  weggegeben,  im 
Ablativ  das  was  gewonnen  wird.  Dies  ist,  wenigstens  bei  Prosaikern, 
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auch  im  Lateinischen  die  gewöhnliche  Anschauung.  Wenden  wir  das 
gesagte  auf  die  vorliegende  Stelle  an,  so  haben  wir  zu  übersetzen: 
von  denen  wohl  keiner  das  Leben  hergibt  (modus  potentialis)  um  sei- 
nen Tageslohn,  d.  li.  welche,  um  das  einzige  Interesse,  das  für  sie 
auf  dem  Spiele  steht,  ihren  Taglohn,  zu  gewinnen,  ihr  Leben  nicht 
aufs  Spiel  setzen  mögen.  Ihr  Leben  ist  solchen  Leuten  lie- 
be r a 1 s ihr  T o g l o h n ; sie  leisten , wie  alle  Miethlinge,  keinen  ernst- 
lichen Widerstand,  weil  es  sich  für  sie  nur  um  den  schnöden  Sold 
handelt.  Jetzt  aber,  fügUder  Redner  hinzu,  ist  ein  ganz  anderes  durch 
Verzweiflung  zu  allem  fähiges  Heer  aufgeboten.  — Auf  diese  Weise 
ist  in  unserer  Stelle,  wie  mich  bedünkt,  der  Zusammenhang  mit  dem 
folgenden  ebenso  w ie  der  Ausdruck  in  sich  selbst  klar.  Beides  aber 
scheint  mir  nicht  in  gleichem  Mafse  der  Fall  zu  sein,  wenn  von  an- 
deren so  commentiert  wird:  'keiner  würde  seinen  Tageslohn  für  das 
Leben  hingegeben  haben;  ihr  Tageslohn  galt  ihnen  höher  als 
das  Leben,  indem  sie,  um  eineu  Tageslohn  zu  erhalten,  ihr  Leben 
aufs  Spiel  setzten.9  Jedenfalls  sieht  man,  dafs  sehr  verschiedene  Auf- 
fafsuugen  der  Stelle  möglich  sind,  und  dafs  somit  eine  umständlichere 
Besprechung  davon  in  der  Anm.  erwartet  wird.  — Die  Erörterung  von 
propius  est  ab  eo  statu  §.  10  ist  unnöthig  dunkel.  Unser  Hg.  hätte 
am  besten  gethan,  die  einfache  Bemerkung  Fabris  zu  d.  St.  aufzuneh- 
raen.  — In  der  oratio  Cottae  ist  §.  4 cum  illa  simul  genauer  zu  er- 
klären. Honestius  §.  7 und  nequiequam  §.  14  ist  wie  v ix  Jug.  11,  4 
als  zusammengezogener  Nebensatz  zu  betrachten,  wie  das  bekannte 
dulcius  ex  ipso  fonte  bibuntur  aquae  und  viele  ähnliche  Wendungen 
bei  Livius,  z.  B.  I,  13  melius  peribimus  u.  a.  — Die  Anm.  zu  s/aluis- 
setis  in  der  epistola  Pompei  §.  1 trägt  mehr  zur  Verdunklung  als  zur 
Aufhellung  des  Sinnes  bei.  Agitis  ist  eben  der  stärkere  Ausdruck  für 
statuitis.  Der  Sinn  ist:  ihr  hättet  in  euren  Verfügungen  gegen  mich 
in  meiner  Abwesenheit  nicht  weiter  gehen  können,  als  ihr  bis  jetzt 
thatsäcblich  tliut.  — In  der  oratio  Licini  §.  11  ist  die  vom  Hg.  zuletzt 
angegebene  Auffafsung  der  mislichen  Stelle  nach  meiner  Ansicht 
entschieden  die  beste  und  jene  Bedeutung  von  certare  de  — gar 
wohl  zuläfsig;  ein  solcher  Doppelsinn  nimmt  sich  im  Munde  des  Lici- 
nius  sogar  gut  aus.  §.  20  möchte  ich  gleichfalls  der  Conjectur  iniu- 
riae  den  Vorzug  geben.  §.  26  wird  das  Wort  mntavistis  durch  den 
ähnlichen  Gedanken  und  Ausdruck  §.  13  nomina  rerutn  ad  ignatütm 
mutantes  verdeutlicht,  und  hinwiederum  sind  diese  beiden  Stellen  ein 
Beleg,  dafs  die  Auffafsung  von  Jug.  38,  10,  welche  oben  der  Erwä- 
gung empfohlen  w’urde,  die  richtige  sein  dürfte.  Muto  ist  schon  sei- 
ner Etymologie  nach  s.  v.  a.  ich  bringe  etwas  in  eine  andere  Lage, 
sei  es  thatsäcblich  oder  in  meiner  Ansicht  und  Meinung  von  der  Sache. 

Zum  Schlufs  noch  einige  allgemeine  Bemerkungen  und  Wünsche. 
Dafs  der  Versuch  gemacht  wurde,  an  die  Stelle  der  oft  so  ungeschick- 
ten Abtheilung  nach  Capiteln  eine  andere  zu  setzen,  welche  den  In- 
halt nach  seiner  sachlichen  Zusammengehörigkeit  abtheilt,  ist  wohl  zu 
loben,  aber  andrerseits  nicht  zu  bestreiten,  dafs  hier  noch  eine  Acn- 
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derung  und  Nachbefserung  um  Platze  wäre.  Es  ist  mir  nicht  gelungen 
durchaus  ein  festes  Princip  zu  entdecken,  wonach  die  einzelnen  Ab- 
sätze abgethcilt  sind,  auch  sind  bis  jetzt  der  Absätze  zu  viele,  und 
namentlich  der  Wunsch  liegt  nahe,  es  möchte  bei  einer  neuen  Bear- 
beitung die  Gruppierung  in  bestimmte  gröfsere  Abschnitte  nicht 
allein  vom  Hg.  schärfer  ins  Auge  gefafst,  sondern  auch  die  Einrich- 
tung getroffen  werden,  dafs  dem  Schüler  auf  sinnlich  wahrnehmbare 
Weise,  etwa  durch  gröfsere  Anfangsbuchstaben,  oder  noch  befser 
durch  Ueberschriften , jedesmal  bezeichnet  werde,  was  zusammenge- 
hört. Ohne  mir  herausnehmen  zu  wollen,  eine  völlig  befriedigende 
Abscheidung  dieser  Art  geben  zu  können , möchte  ich  im  nachfolgen- 
den zusammenstellen,  wie  sich  mir  z.  B.  Jugurtha  in  bestimmte  25  Ab- 
theilungen zerlegt  hat:  Einleitung:  c.  1 — 4.  Erzählung:  1)  c.  5 — 12. 
2)  13—16.  3)  17—19.  4)  20—26.  5)  27—29.  6)  30—35.  7)  36— 
39.  8)  40  — 53.  9)  54—62.  10)  63—  65.  ll)  66—69.  12)  70—72.  13) 
73.  14)  74—78.  15)  79.  16)  80—83.  17)  84—86.  18)  87—89,  3. 
19)  89,  4—94.  20)  95.96.  21)  97—99.  22)  100.101.  23)  102—111. 
24)  112.  113.  25)  114.  Sollte  es  nicht  für  den  Schüler  wesentlich 
zum  Verständnis  förderlich  sein,  wenn  etwa  diese  Abtheilungen  in 
seinem  Buche  je  mit  grofsen  Anfangsbuchstaben,  auch  wo  möglich  mit 
ganz  kurzer  Angabe  des  Hauptinhalts  versehen,  ihm  vors  Auge  trä- 
ten? Um  demselben  Zweck  noch  weiter  zu  dienen,  könnten  dann  die 
einzelnen  Unterabtheilungen  jedes  Hauptabschnitts  durch  Beginnen 
einer  neuen  Zeile  markiert  werden;  so  wäre  z.  B.  die  Einleitang  zu 
Jugurtha  wiederum  nach  ihrem  dreifachen  Inhalt  in  drei  Absätzen  zu 
geben:  der  philosophisch  moralisierende  c.  1.  2;  der  politische  c.  3; 
der  persönlich  apologetische  Theil  c.  4.  — Gleichfalls  im  Interesse 
des  Schülers  wäre  ein  doppeltes  Register,  ein  sachliches  und  ein 
grammatisch-lexicalisches,  sehr  zu  wünschen,  und  es  würde  diese  Zu- 
gabe eine  Zierde  einer  zweiten  Ausgabe  sein. 

Schön  thal.  L.  Mezger. 

I 

— 
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Titi  Um  ab  urbe  condita  libri.  Erklärt  von  ff.  Weissenborn . Erster 
Band:  Buch  I und  II.  IV  u.  314  S.  Zweiter  Band:  Buch  III — 
V.  332  S.  Leipzig,  Weidmannschc  Buchhandlung.  1853.  1854.  8. 

Ref.,  hoch  erfreut,  dafs  Livius  in  der  Haupt-Sauppeschen  Samm- 
lung eineu  so  tüchtigen  Bearbeiter  gefunden,  wollte  in  einer  ausführ- 
lichen Recension  in  diesen  Jahrbüchern  dem  Hm.  Herausgeber  ein 
c Glück  auf9  zurtifen,  findet  aber  so  eben,  dafs  ein  anderer  Recensent 
(Bd.  LXIX  S.  649 — 672)  ihm  zuvorgekommen  ist,  der  die  Arbeit  be- 
reits nach  Verdienst  gewürdigt  hat.  Indem  ich  mich  dem  ehrenden 
Urtheile jenes  Rec.  anschliefse,  verzichteich  nun  auf  eine  allgemeine 
Beurtheilung  der  gesammten  Arbeit,  wiederhole  nicht  das  der  vor- 
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trefflichen  Einleitung  von  jenem  Rec.  gespendete  Lob,  übergehe  die 
bereits  von  jenem  durchmusterten  Abschnitte  und  gedenke  blofs  über 
den  zweiten  Band  einzelne  Bemerkungen  mitzulheilen , von  denen  der 
Hr.  Hg.  bei  einer  zu  hoffenden  neuen  Auflage  vielleicht  Gebrauch 
machen  kann.  Wenigstens  schreibt  Rec.  diese  Bemerkungen  nur  dar- 
um nieder,  um  sein  Scherflein  zur  Vervollkommnung  des  Buches  bei- 
zutragen. 

Du  nach  dem  Plane  der  Sammlung  die  Erklärung  die  Hauptsache 
ist,  wollen  wir  die  Textkritik,  so  weit  dies  thunlich  ist,  um  so  lieber 
umgehen,  da  die  Kritik  des  Livius  durch  Aischefski  in  ein  sehr  uner- 
quickliches Stadium  getreten  ist.  Durch  Vergleichung  alter  Hand 
schrifieu  hat  sich  jener  Gelehrte  ein  bleibendes  Verdienst  erworben, 
aber  zum  Kritiker  fehlen  ihm  durchaus  die  erforderlichen  Eigenschaf- 
ten, und  vor  allem  eine  genügende  Kenntnis  des  Schriftstellers.  — 
Von  Hrn.  Weifsenborn  können  wir  rühmen,  dafs  er  durch  Aischefskis 
Superstition  sich  nicht  hat  beirren  lafsen , und  während  er  viele  vor- 
treffliche Lesarten  aus  jenen  Hss.  in  ihre  Rechte  eingesetzt,  zuweilen 
auch  aus  den  Spuren  derselben  das  richtige  durch  Conjectur  ermittelt 
hat,  manches  andere,  was  blofs  als  Schmutz  der  Hss.  anzusehn  ist, 
wieder  bei  Seite  geworfen  hat.  Doch  über  die  durchgehende  Con- 
stituierung  des  Textes  steht  blofs  dem  ein  Urtheil  zu,  der  durch  de- 
taillierte Untersuchung  den  Werth  der  Hss.  ermittelt  und  feslgestcllt 
hat.  Darum  wollen  wir  über  einzelne  Stellen,  wo  wir  mit  Hm.  W. 
nicht  übereinstimmen,  hier  nicht  mit  ihm  rechten.  Wir  halteu  uns 
blofs  an  die  Erklärung  und  möchten  in  dieser  Hinsicht  im  allgemeinen 
den  Wunsch  gegen  den  Hrn.  Hg.  aussprechen,  er  möge  sich  seine  Auf- 
gabe nicht  vervielfachen.  Bei  Erklärung  eines  Schriftstellers  ist  natür- 
lich die  sachliche  Erläuterung  ein  wesentliches  Erfordernis,  aber  die 
bei  einem  eingehenden  Studium  des  Livius  sich  darbietenden  histori- 
schen und  antiquarischen  Controversen  können  in  einer  solchen  Aus- 
gabe nicht  ihre  Erledigung  finden.  In  solchen  Fällen  wird  eine  ein- 
fache Verweisung  auf  Nicbuhr,  Becker,  Peter,  Mommsen  genügen. 
Dadurch  wird  Raum  gewonnen  werden  für  die  grammatische  Erklä- 
rung, die  wir  in  noch  gröfserem  Mafse  und  in  der  Weise  berück- 
sichtigt wünschten,  dafs  der  Sprachgebrauch  des  Livius  recht  klar  und 
mit  derjenigen  Kürze  vorgeführt  würde,  die  auf  Praecisiori  beruht, 
nicht  auf  flüchtiger  Andeutung.  Kurz , wir  verlangen  von  dieser  Aus- 
gabe nicht  eine  Lösung  Nicbuhrscher  Räthsel,  sondern  eine  durch- 
gehende richtige  Erklärung  des  von  Uebersetzern  und  Interpreten  so 
häutig  verkannten  Sinnes  von  Livius.  Z.  B.  V,  12  sagt  Livius:  hoc 
stalu  müitarium  rerum  seditio  intestina  maiore  tnole  coorta  quam 
bella  tractabantur.  Hr.  W.  bemerkt  hierzu:  c tnole  enthält  zu  coorta 
(es/)  den  Begriff  des  gefährlichen,  zu  tractabantur  den  des  Eifers  und 
Nachdrucks:  quam  quanta  tnole  tract .*  So  freilich  fafsen  es  die  ge- 
wöhnlichen Uebersetzer  auf,  aber  Hr.  W.  muste  diese  eines  befsern 
belehren.  Wenu  zwei  Grade  einer  Eigenschaft  miteinander  verglichen 
werden,  mtifsen  dies  doch  Grade  einer  und  derselben  Eigenschaft  sein. 


Digitized  by  Google 


W.  Wcifscnborn:  Titi  livi  ab  urbe  condita  libri.  lr  u.  2r  Bd.  457 


Und  so  ist  es  auch.  Sowohl  die  sedilio  als  die  bella  erzeugten  eine 
mo/es , aber  die  erstere  moles  war  gröfser.  Deutsch:  'es  brach  ein 
Aufruhr  im  innern  aus,  der  auf  dem  Staate  noch  druckender  lastete 
als  die  Kriege,  in  denen  man  begriffen  war.*  Dieselbe  Kürze  des  la- 
teinischen Ausdrucks  findet  sich  häufig  bei  Tacitus,  z.  B.  an  der  der 
unsrigen  ganz  ähnlichen  Stelle  Aftn.  I,  18:  leviore  flagitio  legatum  in- 
terßeietis , quam  ab  imperatore  desciscitis , und  noch  kühner  bei  Li- 
vius  selbst  XXVII,  14:  eo  magis  ruere  in  suos  beluae ; tantoque  tnaio- 
rem  stragem  edere , quam  inter  hosles  ediderant , quanto  acrius 
pavor  conslernatam  agit , quam  insi  dentis  magis  tri 
im  per  io  regitur.  Vgl.  auch  V,  49:  haud  maiore  momento  fusi 
Galli  sunt , quam  ad  Aliam  vicerant.  — Vor  allem  gilt  es  in  einer  sol- 
chen Ausgabe  durch  richtige  Interpunction  den  Leser  auf  das  richtige 
Verständnis  hinzuleiten.  So  hätte  sich  IV,  29  Hr.  W.  eine  falsche  An- 
merkung ersparen  können.  Dort  lesen  wir  in  allen  Ausgaben  und  auch 
bei  unserm  Hg.:  nec  libet  credere  et  licet  in  variis  opinionibus.  et 
argumento  est  quod  etc.  Hierzu  macht  unser  Hg.  die  Anmerkung: 
' = et  libet  non  credere  et  licet  sc.  non  credere  .*  Wie  wäre  dies 
grammatisch  möglich?  Wenn  der  Lateiner  nec  — et  sich  entsprechen 
läfst,  so  ist  ja  eben  der  erste  Satz  negativ,  der  andere  positiv.  Der 
Sinn,  den  unser  Hg.  findet,  konnte  lateinisch  blofs  durch  neque  libet 
credere  neque  licet  ausgedrückt  werden.  Es  muste  interpungiert 
werden:  nec  libet  credere  {et  licet  in  variis  opinionibus)  et  argu- 
mento es/,  quod  etc.  Dem  nec  entspricht  also  erst  das  zweite  e/,  und 
das  erstere  et  ist  das  bei  Livius  so  häufige  el,  welches  Parenthesen 
beginnt  (XXIII,  44.  XXIV,  7.  XXV,  17.  XXIX,  23.  XXXV,  34.  XXXVI, 
43).  Iu  dieser  Parenthese  aber  kann  nun  non  credere  füglich  suppliert 
werden.  Die  richtige  Interpunction  vermifst  man  namentlich  bei  pa- 
rataktischen Sätzen,  z.  B.  V,  21,  9:  sed  inrebus  tarn  antiquis  st  quae 
similia  teri  sint , pro  veris  accipiantur , satis  habeam . Ilaec  ad  osten- 
tationem  etc.,  mufs  nach  habeam  blofs  ein  Komma  oder  ein  anderes 
Vordersatzzeichen  gesetzt  werden.  Denn  eng  gehört  zusammen  sed 
— haec.  Die  Anmerkung:  'der  Satz  sed  — habeam  vertritt  die 
Stelle  eines  Nebensatzes9  enthält  zwar  eine  für  den  kundigen  genü- 
gende Andeutung,  aber  wer  jenen  Gebrauch  parataktischer  Sätze  nicht 
kennt,  wird  dadurch  wenig  an  Einsicht  gewinnen,  wohl  aber  durch 
die  richtige  Interpunction  aufmerksam  gemacht  werden.  Solche  Sätze 
darf  man  ebenso  wenig  durch  ein  Punctum  trennen,  als  man  im  Grie- 
chischen einen  Satz  mit  piv  von  seinem  entsprechenden  Satze  mit  di 
durch  ein  Punctum  trennen  wird.  -Wenn  V,  23  nach  censerent  ein 
Punkt  steht,  so  ist  dies  hoffentlich  blofs  ein  Druckfehler.  III,  44  finde 
ich  schon  bei  Kreyfsig,  der  in  dieser  Hinsicht  vortreffliches  geleistet 
hat,  die  allein  richtige  Interpunction:  auctoribus  qui  aderant , ut  se- 
queretur , ad  tribunal  Appi  perventum  est.  Ueberhaupt  scheint  mir 
der  Ausgabe  von  Kreyfsig,  die  ich  unter  den  in  der  Vorrede  erwähn- 
ten Vorarbeiten  ungern  vermifse,  nicht  die  gehörige  Aufmerksamkeit 
geschenkt.  Wenn  z.  B.  IV,  3 unser  Hg.  noch  immer  schreibt:  et  per - 
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inde  hoc  valet  ' plebeius  ne  consvl  fiat  ’,  tamquam  sercum  aut  liber- 
tinum  aliquis  consulem  futurum  dicat?  und  in  der  Anmerkung  ver- 
geblich sich  abmiiht,  einen  passenden  Sinn  herauszufinden,  hat 
Kreyfeig  durch  eine  kleine  Aenderung,  indem  er  mit  alten  Ausgaben 
plebeiusne  schrieb,  der  Stelle  die  gehörige  Klarheit  verschafft.  Denn 
offenbar  murs  eine  Aeufserung  der  'Plebejer,  nicht  eine  pairicische 
durch  jene  Worte  eingeführt  sein.  Der  Sinn  ist:  wenn  man  äufsert: 
'soll  nicht  ein  Plebejer  Consul  werden  können’,  ist  das  etwa 
ebensoviel,  als  wenn  man  forderte,  es  solle  ein  Skia v Consul  werden? 
Und  so  wird  noch  manches  von  Kreyfsig  gebotene  später  seine  An- 
erkennung finden.  Beiläufig  bemerke  ich,  die  auch  von  unserm  Hg. 
erwähnte  Conjectur  Kreyfsigs  II,  50  propter  impuberem  aetatem  findet 
sich  buchstäblich  bei  Aurelks  Victor  de  viris  ill.  c.  14:  unus  ex  ea 
cjcnte  propter  impuberem  aetatem  dornt  reliclus  qetius  propagant 

etc.  [Vgl.  Philologus  VIII  S.  384.] 

Doch  wir  wollen  nun  das  5e  Buch  der  Reihe  nach  durchgehen, 
aber  nur  dasjenige  anführen,  worin  wir  dem  Ilg.  nicht  beislimmcn 
können.  Cap.  2 lesen  wir:  iam  ne  hiemi  quidem  aut  tempori  anni 
cedere  ac  domos  ac  res  invisere  suas.  Der  Hg.  bringt  für  ac  — ac, 
aut  — ac  Stellen  bei,  die  mit  jener  wenig  Aehnlichkeit  haben;  wir 
hätten  lieber  die  Frage  beantwortet  gesehen,  von  welcher  Jahreszeit 
aufser  dem  Winter  hier  überhaupt  die  Rede  sein  könne.  Legt  man 
sich  als  Interpret  diese  Frage  vor,  so  ergibt  sich  sogleich,  dafs  es 
heifsen  müfse:  iam  ne  hieme  quidem  aut  tempori  anni  ccdere , aut 
domos  ac  res  ipvisere  suas . Beide  Momente  w'crden  auch  nachher  in 
demselben  Capitel  geschieden.  Wollte  man  das  handschriftliche  hiemi 
festhalten,  so  könnte  man  vermuthen,  dafs  es  wie  vesperi , tuet,  navi 
auch  einen  adverbialen  Ablativ  hiemi  'zur  Winterszeit’  gegeben 
habe.  Wenigstens  wird  man  hierauf  in  den  llss.  der  Schriftsteller  zu 
achten  haben.  — Cap.  3 ist  zu  den  Worten  quid  illos  aliud  aut  tum 
limuissc  creditis  aut  hodie  turbare  veile  nisi  concordiam  dpi  um? 
bemerkt:  'der  Gleichmäfsigkeit  des  Ausdrucks  wegen  statt  aut  quid 
aliud  veile  nisi  turbare  concordiam .’  Wozu  hier  diese  Bemerkung? 
Allerdings  konnte  der  Redner  dies  auch  sagen,  aber  jetzt  sagt  er  ein- 
facher concordiam  civium  et  timent  et  turbare.  volunt . Eben  daselbst 
ist  tamquam  artifices  improbi  opus  quaerunt  erklärt  durch  ' ihren 
Erwerb  suchen’.  Das  kann  man  doch  fürwahr  keinem  arlifex  verar- 
gen, warum  werden  sie  also  improbi  genannt?  Es  sind  Leute  ge- 
meint, die  einen  Schaden  erst  anrichten,  durch  dessen  Reparatur  sie 
Arbeit  finden.  — Cap.  7 pedestris  ordinis  se  aiunt  nunc  esse  ope - 
ramque  rei  publicae  extra  ordinem  polliceri  bemerkt  der  Hg. : ' auch 
das  folgende  ist  nicht  ganz  deutlich,  da  sie  immer  dieser  Classe  an- 
gehören.’ Es  wird  ganz  deutlich,  wenn  man  den  Begriff  ordo  urgiert. 
Sie  sagen:  bisher  gab  es  nur  ein  Rittercorps,  welches  sich  beru- 
fen fühlte  für  das  Vaterland  immer  bewaffnet  einzutreten.  Jetzt  bil- 
deten sie  auch  ein  Corps  und  wollten  als  ein  ordo  pedestris,  eben- 
so wie  der  ordo  equestris , dem  Waffendienste  fürs  Vaterland  sich 
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weihen.  — Cap.  9 ne  ego  libenter  experirer , quam  non  plus  in  his 
iuris  quam  in  vobis  animi  esset  wird  erklärt:  'ich  möchte  es  auf  einen 
Versuch  ankommen  lafsen,  euren  Drohungen  gegenüber  mein  Amt 
zu  behaupten.  — his  bezieht  sich  auf  mtnas,  nicht  auf  die  Consular- 
tribunen,  da’  u.  s.  w.  Da  his  dem  vobis  gegenübersteht,  kann  es 
durchaus  nur  auf  die  Consulartribunen  bezogen  werden.  Auch  die 
Erklärung:  'euren  Drohungen  gegenüber  mein  Amt  zu  behaup- 
ten’ ist  unzuläfsig,  da  Ahala  zu  den  Tribunen  gehört,  die  sich  bereit 
erklärt  haben,  ihr  Amt  niederzulegen.  Ihn  als  stolzen  Aristokraten 
verdriefst  blofs,  dafs  die  Volkstribunen  gegen  die  beiden  dem  Senate 
widerspenstigen  Consulartribunen  einzuschreiten  sich  vermefsen.  Darum 
sagt  er  die  Einmischung  der  Volkstribunen  stolz  zurückweisend:  was 
euch  betrifft  und  eure  Drohungen,  so  hätte  ich  traun  wohl  Lust,  den 
Versuch  zu  machen,  ob  es  nicht  um  euren  Muth  ebenso  schlecht  stehe 
wie  um  die  Berechtigung  der  beiden  Consulartribunen.  Doch  es  ge- 
ziemt sich  nicht  irgend  wrie  aufzutreten,  wo  eine  Entscheidung  des 
Senats  vorliegt.  Wegen  sed  verweist  Hr.  W.  auf  II,  39,  7.  III,  25,  9; 
doch  an  keiner  der  Stellen  kann  ich  einen  irgendwie  eigentümlichen 
Gebrauch  des  sed  ßnden.  — Cap.  13  nec  ita  multo  post  iam  palantes , 
veluti  forte  oblati , populatores  Capenatis  agri  reliquias  pugnae  ab- 
sumpsere.  Hr.  W.  erklärt:  'wie  durch  ein  gutes  Geschick,  das  sie 
[die  Sieger]  wider  Erwarten  den  fliehenden  entgegenführte.’  Aber 
offerri  sagt  man  nur  von  der  Beute,  nicht  von  dem  verfolgenden. 
Aufserdem  bemerkt  Hr.  W.  selbst:  'doch  bleibt  veluti  auffallend,  da 
es  in  der  That  nur  ein  günstiger  Zufall  war.’  Wie  konnte  es  Ilrn.  W. 
entgehen,  dafs  es  heifsen  mufs:  iam  palantes  veluti  forte  ablati  po- 
pulatores , Marodeurs,  die  umherschweiften  unter  dem  Scheine,  als 
wären  sie  zufällig  vom  Heer  getrennt  (versprengt),  vernichteten  den 
Ueberrest  der  Feinde.  Dergleichen  kleine  Verbefserungen  würden  oft 
lange  Anmerkungen  erspart  haben , z.  B.  IV,  20,  wo  statt  qui  si  ea  in 
re  sit  error  offenbar  zu  lesen  ist  quis  ea  in  re  sit  error , oder  V,  34, 
w’O  statt  quod  eins  ex  populis  abundabat  vielmehr  quod  eis  ex  pop. 
ahundabat  zu  lesen  sein  wird.  — Cap.  18  qui  priusquam  renuntia - 
rentur  iure  vocatis  tribubus , permissu  etc.  macht  der  Hg.  die  An- 
merkung: ' iure  vocatis  trib.  würde  nach  dem  gewöhnlichen  Sprach- 
gebrauch nur  als  Abi.  zu  nehmen  sein  und  bedeuten  können:  nachdem 
die  Tribus  in  ihrer  gesetzlichen  Ordnung  berufen  waren,  was  jedoch’ 
u.  s.  w.  Hier  versperrt  sich  der  Hg.  gleich  zu  Anfang  den  Weg  zu 
einer  möglichen  Erklärung.  Schwierigkeit  macht  allein  das  Wort 
tribubus , wofür  man  cenluriis  erwarten  sollte.  Ob  die  Ungennuigkcit 
dieses  Ausdrucks  irgendwie  entschuldigt  werden  kann,  etwa  weil  in 
späterer  Zeit  die  Centurien  mit  den  Tribus  manigfache  Berührungen 
hatte,  eine  solche  Controverse  würde  sich  kaum  in  einer  solchen  Aus- 
gabe erledigen  lafscn;  hier  würde  sich  als  der  leichteste  Ausw  eg  dar- 
bieten tribubus  für  ein  Glossem  zu  halten , da  wie  praerogaliva  so 
auch  das  daneben  stehende  iure  vocatae  den  Hörnern  ohne  ein  hinzu- 
gesetztes Substantiv  (so  XXVII,  6 eodemque  iure  vocatae  indinas- 
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sent)  verständlich  sein  konnte.  In  keinem  Falle  aber  können,  wie  der 
Hg.  will,  iure  vocatis  ( centuriis ) Ablalivi  absolut!  sein,  denn  iure 
vocatae  ist  wie  capile  cetisi  und  ähnliches  ein  feststehender  attribu- 
tiver Ausdruck,  welcher  einen  Participialgebrauch  des  vocatae  aus- 
schliefst. Mir  scheint  iure  vocatis  vielmehr  der  Dativ  zu  sein.  Denn 
da  die  iure  vocatae  cenluriae  in  der  Regel  der  von  der  praerogaliva 
getroffenen  Wahl  sich  anschlofsen,  so  galt  die  rcnunliatio  des  ersten 
Wahlresullates  doch  vor  allem  den  iure  vocatis , für  die  jenes  eine 
[ leitende  Norm  abgab.  — Cap.  25  quando  ea  se  quisque  privatim  ob- 

ligaverit , liberatus  sit  populus  scheint  der  Hg-  zu  deuten:  'da  die  ein- 
zelnen — Schuld  und  den  Zorn  der  Götter  auf  sich  geladen  hätten.’ 

Aber  es  heifst  doch  blofs:  'da  hinsichtlich  dieser  Abschätzung  jeder 
für  sich  selbst  verantwortlich  sei.’  Gleich  darauf  wird  enimvero  er- 
klärt: 'mit  gutem  Grunde;  zugleich  mit  der  Andeutung  dafs  es  unan- 
genehm sei.’  Wem  der  Gebrauch  des  enimvero  aus  den  bekannten 
Formeln:  enimvero  hoc  non  ferendum  est ; enimvero  hoc  indignnm 
est  au  di  tu  u.  ä.  bekannt  ist,  wird  an  dieser  Erklärung  Anslofs  neh- 
men. Im  folgenden  §.  7 wird  quod  eins  erklärt  durch  quantum  e/ws, 
was  nun  weitere  Deutungen  und  Worte  nöthig  macht.  Aber  quod  eins 
ante  votum  ist  ja  offenbar  quod  ante  Camilli  susceptum  votum  etc. 

Auf  das  ganz  im  Stil  der  Senatusconsulta  vorausgehende  quod  bezieht 
sich  dann  das  später  folgende  eins  parlem  etc.  — Cap.  26  videbalur- 
que  aeque  diu  turn  us  futurus  labor  ac  Veiis  fuisset , ni  fortuna  im- 
peratori  Romano  simul  et  cognitae  rebus  bellicis  virtulis  specimen 
et  maturam  victoriam  dedisset.  Die  Erklärer  mühen  sich  hier  ab,  um 
in  diesen  Worten  die  Seelengröfse  des  Camillus  angedeutet  zu 
finden,  mit  der  er  den  verrätherischen  Schulmeister  denFaliskern  aus- 
liefert. Auch  Hr.  W.  kann  sich  von  dieser  Voraussetzung  nicht  los- 
sagen,  darum  klagt  er,  die  Stelle  sei  'nicht  klar’,  und  gibt  statt  einer 
kurzen  Entscheidung  eine  lange  Anmerkung.  Kein  Wort  bezeichnet 
hier  jene  Seelengröfse , sondern  Livius  erwähnt  nur  den  Erfolg  der- 
selben, nemlich  die  matura  victoria , und  erst  im  folgenden  Capitel 
erzählt  er,  wodurch  dieser  gewonnen  wurde.  Fragen  wir  weiter, 
welches  das  specimen  cognitae  rebus  bellicis  virtutis  sei,  so  ist  dies 
kein  anderes  als  die  kurz  vorher  erzählte,  den  Faliskern  beigebrachte 
Niederlage.  Nun  ist  ferner  simul  et  — et  nach  dem  so  häufigen 
Sprachgebrauch  der  Lateiner  so  zu  fafsen,  dafs  mit  dem  erstem  et 
etwas  schon  gegebenes  und  bekanntes  beigesellt  ist,  was  wir  durch 
einen  Relativsatz  anszudrücken  pflegen , wie  es  Cap.  26  heifst : sed 
eandem  vir  lutem  et  oderant  et  admirabanlur  statt  quam  oderant  vir- 
tutem , eandem  simul  admirabanlur.  Der  Sinn  ist  also:  der  Kampf 
um  Veji  würde  ein  langwieriger  geworden  sein,  wenn  nicht  das  Glück, 
welches  dem  römischen  Feldherrn  schon  eine  Gelegenheit  geboten' 
hatte,  seine  sonst  erprobte  Tapferkeit  zu  zeigen,  ihm  zugleich  auch 
einen  schnellen  Sieg  verliehn  hätte.  Wenn  er  neben  victoriam  dare 
auch  specimen  virtutis  dare  sagt  statt  occasionem  speciminis  edendi , 
so  ist  dieses  Zeugma  durch  die  enge  Verbindung  jener  beiden  Ob- 
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jecte  hinreichend  gerechtfertigt  Matura  victoria  scheint  übrigens 
nicht  blofs  ein  schneller  Sieg  zu  sein,  sondern  zugleich  ein  leich- 
ter, der  wie  reifes  Obst  von  selbst  in  die  Hände  fällt.  — Cap.  28 
tadle  eius  terecundiam  non  tulit  senatus,  quin  sine  mora  r oti  Ube - 
raretur.  Gronovius  schrieb  taciti  eius  etc. ; Hr.  W.  aber  behält  ta- 
dle bei,  wovon  ihn  schon  der  bedenkliche  Vorgang  Aischefskis  und 
dessen  nichtssagende  Bemerkung  hätte  abhalten  sollen.  Was  soll 
jenes  heifsen?  lacitum  fero  (ab  aliquo ) I,  50.  111,  45,  sagt  Hr.  W., 
'ist  etwas  verschieden/  Ich  sollte  meinen,  es  habe  nicht  die  ent- 
fernteste Aehnlichkeit ; ladtut  fero  aber,  was  zu  Ende  des  Capitels 
Hr.  W.  mit  tadle  fero  gleichstellt,  ist  ebenso  wenig  zu  vergleichen, 
zumal  wenn  man  tacitus  fert  igno  mini  am  XXX IV,  19  sich  vorhält. 
Sucht  man  in  den  Sinn  der  Worte  einzudringen,  so  ergibt  sich  taciti 
als  nothwendig  und  allein  richtig,  ln  manchen  Lagen  imponiert  nichts 
mehr  als  Schweigen  und  macht  einen  Eindruck,  dem  andere  nicht 
widerstehen  (ferre')  können.  So  machte  die  Bescheidenheit  des  schwei- 
genden Camitlus  einen  solchen  Eindruck  auf  den  Senat,  dafs  er,  gleich- 
sam entwaffnet,  ohne  Säumen  den  geheimen  Wunsch  des  Camillus  er- 
füllte. Hr.  W.  bemerkt,  quin  stehe,  weil  in  tacite  ferre  ein  negati- 
ver Begriff  liege.  'Aber  wir  haben  ja  ein  deutlich  dastehendes  non, 
wozu  also  diese  noch  dazu  unbegründete  Bemerkung?  — Cap.  39 
Romani , cum  pars  maior  ex  ade  Veios  petisset  quam  Rom  am , nemo 
superesse  quemquam  praeter  eos  qui  Romain  refugerant  er  e der  et, 
complorati  omnes  pariler  eiet  tnorluique  tolam  prope  nrbetn  lamentis 
implerernnt.  Hr.  W.  schreibt  zu  diesen  Worten,  welche  dem  unbe- 
fangenen Leser  keine  Schwierigkeit  bieten,  eine  sehr  complicierte  An- 
merkung. Alles  wird  klar,  wenn  man  bei  den  Romani , welche  an 
der  Spitze  des  Satzes  stehen,  nicht  an  die  Römer  in  Rom  denkt,  son- 
dern an  die  römischen  Streiter,  welche  an  der  Alia  geschlagen  wor- 
den sind ; diese  impleverunt  urbem  lamentis  i.  e.  fecerunt  ut  urbs  la - 
menlis  impleretur  nach  der  bei  Tacitus  und  Livius  so  beliebten  Rede- 
weise. Die  Worte  quam  Romam , bemerkt  Hr,  W.,  'sind  nicht  notli- 
wendig,  aber  in  der  überhaupt  wortreichen  Schilderung  nicht  zu 
verwerfen/  Wenn  man  pars  maior  schreibt,  so  ist  quam  Romam  als 
zweites  Glied  der  Vergleichung  nothwendig.  Will  man  quam  Romam 
weglafsen,  so  mufs  es  heifsen  maior  pars , die  Mehrzahl.  Und  wirk- 
lich haben  so  einige  Hss.  Wenn  man  ferner  das  obige  Romani  richtig 
fafst,  so  fällt  auch  der  Grund  >veg  die  gewöhnliche  Lesart  crederet 
mit  crederent  zu  vertauschen,  wie  Hr.  W.  will:  ' crederent  im  Plural 
steht  nach  nemo  in  Bezug  auf  Romani / — Cap.  47  anseres  non  fe- 
fellere , quibus  sacris  lunonis  in  summa  inopia  cibi  tarnen  abstineba- 
lur.  Hier  wird  wegen  *w  — tarnen 9 auf  II,  23,  4 verwiesen.  Soll 
aber  hier  eine  grammatische  Bemerkung  gemacht  werden,  so  ist 
sicherlich  nicht  das  bemorkenswerth,  dafs  in  summa  inopia  = quam- 
quam  summa  inopia  erat , einen  Concessivsatz  enthält  oder  dafs  an- 
derwärts ein  solcher  Concessivsatz  pleonastisch  hinzugefügt  scheint, 
sondern  dafs  dem  Hauptsatze  ein  tarnen  beigefügt  ist,  welches  sich 
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auf  einen  blofs  eingeschalteten  Concessivsatz  bezieht,  ein  Fall  der 
häufig  auch  bei  Cicero  vorkommt.  Im  folgenden  Cap.  48,  wo  der- 
selbe Fall  wieder  vorkommt  (super  atis  tarnen  omnibus  malis)  wird  es 
zwar  richtig  erklärt,  aber  der  Hg.  setzt  hinzu:  'doch  enthält  supe- 
ratis  omnibus  malis  zugleich  die  Einräumung  zu  dem  folgenden  Ge- 
danken , vor  dem  man  eigentlich  tarnen , wie  vor  superati  eher  cum 
erwarten  sollte.’  Die  zweite  Erscheinung  hat  mit  der  erstem  gar 
nichts  zu  schaffen;  es  wird  also  durch  die  Fafsung  der  Anmerkung  der 
Anfänger,  für  den  sie  doch  bestimmt  ist,  irre  gemacht.  Deutlicher 
w äre  gewesen , w enn  Hr.  W.  gesagt  hätte : ' nun  aber  trifft  es  sich 
hier,  dafs  statt  superavit  tarnen  omniamala  zu  sagen,  dieses  Factum 
wieder  als  Vordersatz  dem  folgenden  untergeordnet  wird,  was  häufig 
bei  Livius  geschieht,  z.  B.  c.  28  missi  — devehunlur  Liparas 
Dies  alles  weifs  Hr.  W.  ebenso  gut  wie  jeder  andere;  es  galt  hier 
blofs  auf  die  Fafsung  der  Anmerkung  aufmerksam  zu  machen.  So  er- 
klärt Hr.  W.  Cap.  49  haud  maiore  momento  fusi  Galli  sunt  quam  ad 
Aliam  vicerant:  ' haud  mai.  momento  mit  nicht  gröfserer  Anstren- 
gung, wie  auch  /et>e,  parvum  momentum  gebraucht  wird.’  Mufs  da 
nicht  der  junge  Leser  glauben,  momentum  solle  'die  Anstrengung’ 
bedeuten?  Der  Sinn  ist  vielmehr:  sie  flohen  ohne  dafs  irgend  ein  ge- 
wichtiges Ereignis  dies  vermittelte;  ganz  auf  dieselbe  Weise  wie  an 
der  Alia  die  Hörner  zur  Flucht  sich  wandten,  was  c.  38  durch  nun 
temptato  certamine , sed  ne  clamore  quidem  reddito  etc.  näher  be- 
zeichnet ist. 

Aus  dem  vierten  Buche  will  ich  nur  eine  Stelle  hervorlieben, 
wo  Hr.  W.  sich  nicht  frei  erhalten  hat  von  dem  beirrenden  Einilufse 
Aischefskis.  IV,  24  liest  man  in  den  Ausgaben  und  Hss. : deposito  suo 
magistratu  modo  aliorum  magistratui  imposito  fine  altert , cum  gra- 
tulatione  ac  favore  ingenti  populi  domum  cst  reductus.  Dies  über- 
setzt Aischefski:  'nachdem  er  sein  Amt  niedergelegt  und  nach  Mafs- 
gabc  der  übrigen  Staatsämter  jener  andern  Würde  eine  kürzere  Dauer 
bestimmt.’  Zwei  starke  Fehler  in  dieser  Verdolmetschung  nimmt  Hr. 
W.  ohne  weiteres  hin,  ja,  weil  'nach  dem  Marse  der  übrigen  Mag.’ 
heifsen  müfse  modo  aliorum  magistratuum , wird  dieses  sogar  von 
Hm.  W.  in  den  Text  gesetzt ! Ferner  wreil  finem  tmponere  von  Al- 
schefski  übersetzt  wird  'eine  kürzere  Dauer  bestimmen’,  macht  uun 
auch  Hr.  W.  die  unglückliche  Anmerkung:  '/?ne,  Beschränkung,  s. 
c.  54,  6,  hier  kürzere  Dauer.’  Sehen  wir  erst  die  citierte  Stelle  nach, 
c.  54:  pro  ingenti  itaque  victoria  id  fuit  plebi , quaesturamque  eam 
non  honoris  ipsius  fine  aestimabat , sed  patef actus  ad  consulatum  ac 
triumphos  locus  novis  hominibus  videbatur.  Hr.  W.  erklärt  honoris 
ipsius  fine  ' nach  dem  beschränkten  Marse  des  Amtes.’  Aber  hier  ist 
honoris  ipsius  offenbar  Genetivus  explicativus.  Es  heifst:  den  Werth 
der  von  ihnen  erlangten  Quaestur  suchten  sie  nicht  in  dieser  Errun- 
genschaft selbst  (in  dem  dadurch  errungenen  Ziele),  dafs  sie  die- 
ses Amt  erlangten , sondern  sie  knüpften  an  dasselbe  wreitausseliende 
Hoffnungen  auf  Consulat  und  Triumphe.  An  obiger  Stelle  nun  heifst 
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die  Beschränkung  eines  Amles  offenbar  modum  imponere , wie  XLIIt, 
16  ut  modum  potestati  censoriae  imponereni , und  zwar  ist  es  an  un- 
serer Stelle  ein  temporis  modum  imponere , wie  es  kurz  vorher 
iieirst.  Hingegen  finem  magistralui  imponere  kann  nichts  anderes  be- 
deuten als:  einem  Amte  ein  Ende  machen.  Mögen  nun  auch  die  altern 
Kritiker  an  diesem  fine  altert  Anstofs  genommen  haben,  man  wird 
darin  nichts  befremdliches  finden,  wenn  man  sich  erinnert,  dafs  statt 
alii  — alii  oder  alter  — alter  bei  Griechen  und  Lateinern  oft  für  das 
erstere  oder  zweite  Wort  eine  nähere  Bezeichnung  desselben  gesetzt 
wird.  Kurz,  man  übersetze:  nachdem  er  seine  Dictatur  niedergelegt 
halte,  wurde  er  unter  grofsen  Gunstbezeigungen  des  Volkes  nach 
Hause  begleitet,  weil  er  einem  Amte  (der  Censur)  Schranken  gesetzt, 
einem  andern  (seiner  Dictatur)  ein  Ende  gemacht  hatte.  Manchen 
mochte,  weil  deposito  suo  magisfratu  vorangeht,  das  fine  imposito 
dictaturae  tautolog  erscheinen,  aber  da  es  hier  gilt,  den  Jubel  des 
Volks  zu  motivieren , wird  das  andere  als  ein  zweites  Verdienst  noch 
besonders  daneben  gestellt. 

Zum  Schlufs  will  ich  noch  einiges  über  den  Commentar  zu  der 
praefatio  Livi  bemerken.  Gleich  die  erste  Bemerkung  über  den  so- 
genannten hexametrischen  Anfang,  wünschte  ich,  wäre  weggeblieben. 
Dergleichen  gehört  in  die  Rumpelkammer  der  Ausgaben  in  usutn  Del- 
phini.  Weder  Livius  noch  Tacitus  (in  den  Annalen)  sind  sich  wohl 
bewust  gewesen  , dafs  sie  einen  rhythmischen  Anfang  geschrieben 
haben;  denn  kein  Lateiner  sprach  operae , pretiüm , principio , reges. 
Wenn  also  das  römische  Ohr  hier  nichts  von  Rhythmen  hörte,  warum 
unsere  Leser  mit  solchen  Dingen  behelligen?  Für  den  Kritiker  frei- 
lich und  für  die  Geschichte  des  Textes  ist  die  bekannte  Notiz  bei 
Quintilian  höchst  interessant.  Die  Bemerkung,  dafs  ausim  bei  Cic. 
Brut.  5,  18  unsicher  sei,  ist  gleichfalls  eine  überflüfsige  und  nach 
des  Rec.  Meinung  auch  eine  unbegründete.  Im  §.  3 schreibt  Hr.  W. 
mit  Aischefski:  si  — mea  fama  in  obscuro  est.  Von  einem  solchen 
abnormen  Modus  statt  des  bisherigen  gleichfalls  handschriftlichen  sit 
hätte  man  wohl  eine  Erklärung  erwarten  sollen.  Rec.  kann  nur  einen 
Skdoecismus  darin  finden.  Und  ebenso  befremdlich  ist  ihm  §.  5 effi - 
cere  passet , mit  dessen  Rechtfertigung  Rec.  sich  nicht  befreunden 
kann.  Ueberhaupt  hat  den  hier  und  da  vorkommenden  Ansichten  des 
llrn.  Hg.  über  die  Modi  Rec.  selten  beistimmen  könneff.  §.  4 wird  zu 
et  quae — laboret  sua  bemerkt:  * hierzu  ist  res  als  Bezeichnung  des 
römischen  Staates  selbst  zu  denken,  während  es  im  vorhergehen- 
den Satze  die  Geschichtschreibung  bedeutet.’  Das  ist  unmög- 
lich. Entweder  bezeichnet  res  auch  das  zvveitemal  die  Geschicht- 
schreibung — mit  dem  Umfange  des  Staates  w'ächst  ja  auch  seine  Ge- 
schichte an  — oder  der  ganze  Satz  mufs  als  Glossem  gestrichon  wer- 
den, was  aus  vielerlei  Gründen  wahrscheinlich  ist.  Schon  das  un- 
lateinische  et  quae  statt  et  oder  quae  begründet  Verdacht.  §.  5 ego 
contra  hoc  quoqtie  laboris  praemium  petam , ut  me  etc.  Hr.  W.  be- 
merkt:'es  folgen  die  Gründe,  die  ihn  bestimmen,  ungeachtet  der 
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Schwierigkeiten  doch  das  Werk  zu  beginnen.’  Hier  stimme  ich  mit 
dem  Hg.  nicht  überein  hinsichtlich  der  Disposition  der  Vorrede,  die 
offenbar  in  zwei  Haupttheile  zerfällt.  §.  1—5  spricht  er  von  seinem 
Auftreten  als  historischer  Schriftsteller.  Von  §.  6 an  gibt  er  den  Plan 
und  die  Tendenz  seines  Werkes  an.  §.  5 führt  er  also  nur  noch  einen 
zweiten  Grund  an,  warum  er  mit  der  Geschichtschreibung  sich  be- 
fafse.  Weil  dieser  zweite  Grund  (hoc  quoque ) auf  einer  Ansicht  be- 
ruht, die  mit  der  vorher  erwähnten  der  Leser  contrastiert,  darum  ist 
es  zugleich  mit  contra  angeknüpft.  §.  9 donec  ad  haec  tempora , 
quibus  nec  ritia  nostra  nec  remedia  pali  possumus  ist  kaum  richtig 
erklärt  durch:  * obgleich  man  die  unangenehmen  Folgen  der  Laster 
fühlt,  hängt  man  doch  so  fest  an  denselben,  dafs  man  sich  scheut 
wirksame  Mittel  dagegen  anzuwenden.’  Was  remedia  pati  heifst,  er- 
sieht man  aus  XXXIV,  49:  intermori  t> ehernen tioribus  quam 
quae  pati  posset  rcmediis  civitalem  sinere.  Die  geeigneten  Heil- 
mittel sind  oft  blofs  bei  noch  kräftigen , nicht  bei  entnervten  Körpern 
anwendbar.  Ebenso  verlangen  die  vitia  eine  starke  Constitution.  §.11 
wird  dem  Worte  ceterum  eine  'beschränkende’  Kraft  beigelegt. 
Lieber  hätte  ich  gewünscht,  der  Hr.  Hg.  hätte  seine  Leser  darauf  auf- 
merksam gemacht,  dafs  ceterum  bei  Livius  und  Tacitus  alle  Bedeu- 
tungen von  di  habe. 

Schwerin.  Carl  Wer. 


Zur  Vorgeschichte  des  römischen  Rechts.  Etymologische  Versuche. 
Vom  Canzler  Dr.  Ballhorn-Hosen  in  Detmold.  I.  Als  Jubeldisser- 
tation herausgegeben.  Lemgo  u.  Detmold,  in  der  Meyerschen  Hof- 
bnchhandlung.  1853.  XIV  u.  125  S. 

Der  Vf.  der  vorliegenden  Schrift  ist  mit  Recht  überzeugt,  dafs 
zur  'Aufklärung  über  einzelne  Gegenstände  der  römischen  Religions- 
und Rechtsalterthümer,  des  Staats-  und  Privatrechts’  die  etymologi^ 
sehe  Untersuchung  der  betreffenden  Worte  vou  grofser  WichtigkeW 
ist.  Wenn  er  aber  meint,  dafs  derartige  Untersuchungen  in  neuerer 
Zeit  Yon  Rechtlfeelehrten  und  Philologen  fast  gar  nicht  gepflogen 
worden  seien,  so  müfsen  wir  ihn  nur  beispielsweise  an  Männer  wie 
Huschke,  Mommsen,  Rubino,  Osenbrüggen  und  neuerdings  besonders 
an  Jhering  erinnern,  die  alle  mit  mehr  oder  weniger  Glück  sich  be- 
müht haben  auch  der  Etymologie  ihr  Recht  angedeihen  zu  lafsen.  Der 
Vf.,  der  in  der  Vorrede  offen  gesteht,  sich  seit  Jahren  mit  Studieu 
zur  Vorgeschichte  des  R.  R.  in  den  Nebenstunden  seines  Geschäfts- 
lebens zu  seiner  Unterhaltung  beschäftigt  zu  haben,  und  mit  einer 
gewissen  Resignation  weder  von  Philologen  noch  von  Juristen  eine 
besondere  Beachtung  seines  Buches,  das  übrigens  nur  Proben  eines 
gröfsern  Werkes,  eines  etymologischen  Lexicons  des  R.  R. , wie  man 
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es  wohl  nennen  kann,  bieten  soll , erwartet,  wünscht  eine  eingehende 
Beurlheilung  desselben.  Ref. , der  keine  eingehenden  Studien  in  der 
röm.  Rechtsgeschichte  — soweit  man  dieselbe  von  der  Philologie  zu 
trennen  pflegt  — gemacht  hat,  wird  hauptsächlich  die  sprachliche 
Seite  in  .Betracht  ziehen,  jedoch  auch  einige  andere  Erörterungen  bei- 
fügen , wobei  es  ihm  vergönnt  war  auch  Mittheilungen  eines  juristi- 
schen Freundes  zu  benutzen.  • 

Sollen  wir  zuerst  ein  Wort  über  die  Etymologien  des  Vf.  im 
allgemeinen  sagen,  so  müfsen  wir  auf  das  entschiedenste  vor  der  Me- 
thode desselben  warnen.  Sein  sprachwifsenschaftlichcr  Standpunkt 
ist  ein  sehr  veralteter,  und  er  mufs  den  hie  und  da  citierten  treu- 
lichen Werken  von  Bopp  (Sanskritgramm.),  Pott  (elymol.  Forschun- 
gen) und  ßenary  (röm.  Lautlehre)  — andere  seitdem  erschienene  das 
Latein  betreffende  sprachwifsenschaftliche  Werke  werden  nicht  er- 
wähnt— kein  eindringendes  Studium  geschenkt  haben,  da  sie  sonst 
ganz  anders  auf  ihn  gewirkt  haben  würden.  Von  der  Strenge,  mit 
der  ein  Etymolog  sich  den  Regeln  der  Lautlehre  zu  unterwerfen  hat, 
und  von  der  Gewifsenhaftigkeit,  mit  der  er  jeden  Buchstaben  und  den 
ihm  in  jeder  Stellung  zukommeuden  Werth  prüfen  mufs,  scheint  der 
Vf.  keine  Ahnung  zu  haben,  weshalb  seine  Vergleichungen  griechi- 
scher und  lateinischer  Wörter  grofsentheils  auf  rein  äufserlicher  un- 
gefährer Aehnlichkeit  beruhen,  und  seine  Etymologien  voll  sind  von 
unorganischen  Lautübergängen,  Einschiebungen  und  Abwerfungen. 
Das  ' Reductionsalphabet’  (p.  X),  mit  dem  der  Vf.  arbeitet,  bedarf 
einer  schonungslosen  Sichtung  auf  die  Gefahr  hin,  dafs  nicht  viel 
übrig  bleiben  wird.  Isfs  glaublich,  dafs,  weil  adsiduus  durch  Assi- 
milation auch  assiduus  lauten  kann,  dies  mit  angeführt  wird,  um  nach- 
zuweisen', dafs  s und  d untereinander  wechseln?  Ebenso  sollen  t und 
a beliebig  wechseln,  weil  unter  andern  neben  capio  doch  incipio  u. 
a.  vorkommt.  Also  kennt  der  Vf.  die  Regel  nicht,  wonach  in  incipio 
das  a des  Simplex  i werden  mufs.  Unter  Berufung  auf  incipio:  capio 
wird  denn  igilur  als  identisch  mit  agitur  erklärt!  Lat.  e und  griech. 
ai  sollen  sich  oft  entsprechen,  so  in  fenestra  verglichen  mit  (peetveo, 
ebenso  lat.  g und  gr.  £,  z.  B.  in  stigo  und  <Sr in  beiden  Beispie- 
len hat  der  Vf.  nicht  bedacht,  dafs  er  den  Praesen  s stamm  der  gr. 
Verba  [q)a£v(oz=z(pavj(o , ozl^fa==^(SxLyj(d)  gar  nicht  vergleichen  durfte. 
Wenn  zum  Beweis,  dafs  im  Lat.  g und  s wechseln,  mifigeo  und  tnulsi 
verglichen  werden,  so  zeigt  dies,  dafs  der  Vf.  seine  ganz  eignen  An- 
sichten über  die  latein.  Tempusbildungen  haben  mufs.  Ein  Specimen 
seiner  Ansichten  über  griech.  Tempusbildung  geben  die  Erörterungen 
über  das  Augmentum  (p.  62). 

Berühren  müfsen  wir  auch  die  Ansicht  des  Vf.  über  das  Verhält- 
nis des  Lateinischen  und  Griechischen.  Beide  Sprachen  sind  ihm  nicht 
blofs  schwesterlich  verwandt,  sondern  das  Latein  ist  noch  ungemein 
dadurch  vom  Griechischen  influiert,  dafs  'griechische  Auswanderer 
nicht  blofs  in  Süditalien, ändern  fast  überall  an  den  Küsten  der  Halb- 
insel, namentlich  auch  in  der  Gegend  der  untern  Tiber  sich  ausiedel- 
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ten* — sehr  bezeichnend  für  den  Standpunkt  des  Vf.  in  Bezug  auf 
römische  Geschichte.  Wir  werden  ausdrücklich  darauf  aufmerksam 
gemacht,  dafs  diese  Einwanderer  natürlich  verschiedene  Dialekte 
sprachen,  was  bei  der  Etymologie  wohl  zu  berücksichtigen  sei;  dafs 
sie  jedenfalls  ein  höchst  wunderbares  Griechisch  sprachen,  zeigt  uns 
das  Buch  an  vielen  Stellen;  in  dem  Glossar  jener  Griechen  kamen 
Wörter  wie  Ixuorepoca,  nspigavr] , öfioixog  vor.  Weiter  zeigt  sich 
der  von  der  neuern  Sprachwifsenschaft  weit  entfernte  Standpunkt  des 
Vf.  darin,  dafs  er  gemäfs  der  bezeichneten  Anschauung  von  dem  Ver- 
hältnis des  Gr.  u.  Lat.  für  jedes  lat.  Wort  ein  verwandtes  griechisches 
sucht  und  bei  seiner  Willkür  auch  lindet,  resp.  sich  selbst  macht. 
Dafs  eiue  Menge  lat.  Wörter  sich  im  Griechischen  nicht  finden,  die 
dann  entweder  überhaupt  dunkel  sind  oder  durch  andere  verwandte 
Sprachen  Licht  empfangen,  weifs  der  Vf.  nicht  und  fragt  nie  danach, 
ob  die  verwandten  Sprachen  gegen  Erklärung  jedes  lat.  Wortes  aus 
dem  Griech.  nicht  gegründete  Einsprüche  zu  erheben  haben.  So  ist 
precari  dem  Vf.  das  griechische  neQttyuv  — was  lautlich  und  der 
Bedeutung  nach  unmöglich  ist  — und  er  weifs  nichts  von  dem  skr. 
prac.  Endlich  begnügt  Hr.  B.  sich  nicht  nur  die  Wurzel  im  Griech. 
zu  suchen,  nein!  das  ganze  lat.  Wort  mit  Haut  und  Haar  mufs  in 
einem  griech.  Vater  oder  Bruder  finden,  mag  nun  eine  Deutung  aus 
dem  Lat.  selbst  so  nahe  als  möglich  liegen.  So  soll  amicus  Bachstab 
für  Buchstab  einem  fingierten  griech.  öpoixoq  entsprechen.  Abgese- 
hen von  der  lautlichen  Unmöglichkeit,  wie  denkt  sich  der  Vf.  nun 
die  Bildung  von  amo?  Ist  dies  etwa  von  amicus  abgeleitet,  oder 
hatten  die  Griechen  irgend  ein  von  opcög  abgeleitetes  Verbum,  woher 
amo  stammt? 

Zu  diesem  etymologischen  Verfahren  kommt  noch  hinzu,  dafs 
Hr.  B.  an  die  Untersuchung  fast  eines  jeden  Worts  aus  dem  Gebiete 
der  Rechtsalterthümer  mit  der  Ueberzeugung  geht,  dafs  die  Urbedeu- 
tung desselben  irgendwie  eine  sacrale  sein  müfse. 

Gehen  wir  nun  kurz  die  Hauplpartien  des  Buches  durch.  Der 
erste  Abschnitt  ist  Ius  personarum  überschrieben  und  enthält  die  Hy- 
pothese des  möglichen  Zusammenhanges  des  ius  personarum  mit  dem 
alten  ius  imaginum.  Persona  in  der  ursprünglichen  Bedeutung  von 
Maske  wird  von  neQifavvvG)  abgeleitet,  jedoch  wird  uns  nicht  gesagt, 
ob  persona  dem  Griech.  urverwandt  oder  entlehnt  ist.  Ersteres  wäre 
unmöglich,  da  das  Lat.  die  Praep.  neqi  nicht  kennt  (Pott  II,  348)  und 
dem  £ ein  lat.  i entsprechen  müste.  Sollte  aber  persona  ein  Lehnwort 
aus  dem  Gr.  sein,  so  müste  ein  gr.  Substantiv  vom  Verbum  TtSQigci»* 
wfit  nach  ge  wiesen  werden,  was  der  Vf.  natürlich  nicht  vermag. 
— Persona  ist  nun  dem  Vf.  das  in  einer  völligen  Bekleidung  beste- 
hende Ehren-  und  Andenkenkleid  eines  verstorbenen  patricischen  Haus- 
herrn, eine  'vollständige  Charaktermaske  desselben,  als  deren  Theil  die 
Gesichtsmaske  im  Atrium  aufbewahrt  wurde#Das  ist  nicht  genau.  Denn 
unter  personae , larcae , expressi  cera  cultus , imagines  sind  nur  die 
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Gesichtsmasken  selbst  zu  verstehen.  Die  Gewänder,  welche  den  Trägern 
der  personae  bei  den  feierlichen  Leichenzügen  angethan  wurden,  ge- 
hören nicht  zu  den  personis — vgl.  Eichstädt  diss.  de  imagg.  Rom.  u. 
Beckers  Gallus  II,  286  (le  Ausg.)  — wonach  also  die  Ableitung  von 
xtftgto vvvvco  auch  nicht  einmal  durch  den  Sinn  unterstützt  w äre.  Der 
Vf.  meint  nun,  das  ius  personarum  — die  Lehre  von  den  Rechtssub- 
jecten  — sei  ursprünglich  nichts  anderes  als  das  ius  imaginum  ge- 
wesen, dann  die  Lehre  von  den  Personen,  welche  das  ius  imaginum 
hatten,  d.  h.  die  alte  reine  Ingenuität,  als  die  Bedingung  der  Möglich- 
keit volle  Rechte  in  Rom  zu  haben,  auszuüben  und  zu  übertragen. 
Zunächst  steht  es  nun  übel  mit  der  Verbindung  des  ius  imaginum  mit 
der  Ingenuität,  da  ingenuus  bei  Festus  — worauf  sich  der  Vf.  beruft 
— nichts  anderes  heifst  als  zur  gens  gehörig,  mag  man  nun  mit  Götl- 
ling  den  engeren  Geschlechtsverband  oder  mit  Jhering  den  weitern, 
den  Staat,  dabei  im  Auge  haben.  Ingenui  im  spateren  Sinne,  von 
freien  Eltern  geboren,  waren  auch  die  Plebejer,  was  ihnen  Appius 
Claudius  bei  Liv.  VI,  40  willig  zugesteht.  Der  Vf.  denkt  nun  an  die 
Ingenuität  im  letztem  Sinne,  schreibt  sie  ausschliefslich  den  Patri- 
ciern  zu  und  macht  die  vollkommene  Rechtsfähigkeit  von  ihr  abhän- 
gig. Hat  nun  diese  Ingenuität  (derjenigen  qui  liberi  nati  sunt)  nichts 
mit  dem  Patriciate  zu  thun,  so  hat  die  letzterem  ausschliefslich  zu- 
kommende Theilhafligkeit  an  den  Gentilitötsverbindungen  ihrerseits 
gar  keinen  directen  Bezug  auf  das  Privatrecht,  und  nur  in  Bezug  auf 
letzteres  reden  die  Juristen  von  ins  personarum.  — Andrerseits  steht 
auch  das  ius  imaginum  zu  dem  Patriciate  in  keiner  besonderen  Bezie- 
hung, s.  Beckers  Handb.  der  röm.  Alterth.  II,  1 S.  225.  Wie  der  Vf. 
dazu  kommt  dafür,  dafs  die  Patricier  ein  ausschliefsiiches  ius  imagi- 
num beansprucht  hätten,  Liv.  X,  7 zu  citieren,  in  welcher  Stelle  der 
plebejische  Consul  Decius  ausdrücklich  von  dem  ius  imaginum  der 
Plebejer  redet,  erhellt  nicht.  Auch  bei  Piinius  N.  H.  XXXV,  2 hat 
der  Ausdruck  gentilicia  funera  allgemeine  Bedeutung.  Sonach  dürfte 
zw  ischen  ius  personarum  = ius  imaginum  und  dem  ius  personarum 
des  Gaius  = Lehre  von  den  Rcchtssubjecten  nichts  gemeinsames  sein 
als  der  Klang  der  Worte.  — Zur  Unterstützung  der  wohl  beseitigten 
Hypothese  gibt  der  Vf.  noch  eine  Etymologie  von  (eiVr),  ricis , w el- 
ches dem  gr.  slxcov  entsprechen  soll.  Abgesehen  von  der  Kürze  in 
e/cis , die  neben  elxtov  sehr  bedenklich  ist,  ist  es  unmöglich  die  Ur- 
bedeutung des  Wechsels  abzuleugnen  und  die  Bedeutung  'Bild,  Cha- 
raktermaske 9 hineinzutragen.  Wie  man  sich  S.  8 folgendes  vorstellen 
soll : ' bei  der  (Leichen-)  Feierlichkeit  trug  und  verbrannte  man  an- 
statt (rice,  in  dem  Bilde)  des  verstorbenen  dessen  imago 9 ist  unklar. 
Wörtlich  heifst  es  doch:  das  Bild  des  verstorbenen  W'ird  in  dem  Bilde 
des  verstorbenen  verbrannt.  Was  soll  man  sagen,  wenn  victssiludo 
ursprünglich  ' Bilderwechsel*  heifsen  soll?  Wo  kommt  denn  auf  ein- 
mal der  Begriff  * Wechsel  ’ da  hinein  ? In  der  angeführten  Stelle  des 
Plautus  ist  in  vicem  zu  lesen , wie  auch  Ritschl  in  den  Text  aufge- 
«onimen  hat.  Wenn  die  Buttmannsehe  Etymologie  von  tix  die  neuste 


468  BaUhorn-Roscn : zur  Vorgeschichte  des  röm.  Rechts.  L 

genannt  wird,  so  ignoriert  Hr.  B.  die  sehr  beachlenswertbo  von  Pott 
(I,  234),  die  ihm  doch  bekannt  sein  muste. 

Die  zweite  Partie  der  Schrift  beschäftigt  sich  mit  der  Einlhei- 
lung  in  liberi  und  sere*',  uud  speciell  mit  den  liberi.  Liber  bedeutet 
nach  B.  ursprünglich  'ein  libierender’  und  gelangt  erst  später  zu  der 
Bedeutung  'ein  freier’,  insofern  diese  nur  an  der  Libation  Theil  neh- 
men durften.  Der  Ableitung  der  liber  von  lib  Qibare ) steht  zuvör- 
derst die  oskische  Form  loufir  entgegen,  die  den  schon  früher  ver- 
rautheten  Zusammenhang  mit  itev&egog  (vgl.  iqv&Qog:  ruber , ov&ap: 
über)  bestätigt.  Sachlich  ist  aber  auch  gegen  die  Ableitung  eiuzu- 
wenden,  dafs  danach  dem  Gebrauche  des  Libierens  eine  Bedeutung 
beigelegt  wird,  welche  man  schwerlich  wird  nachweisen  können.  Die 
spatere  Freilafsung  durch  Zuziehung  des  Sklaven  an  den  Tisch  des 
Herrn,  welche  B.  als  Rest  der  alten  Anschauung  hinstellt , beruhte 
vielmehr  einfach  darauf,  dafs  die  servi  nicht  am  Tische  des  Herrn 
afsen  — vgl.  jedoch  Beckers  Gallus  I,  127  — und  daher  durch  jene 
Zuziehung  der  Wille  des  Herren  den  Sklaven  als  freien  zu  betrachten 
sich  kund  gibt.  — Weiter  meint  Hr.  B. , die  Libation  sei  ein  Act  von 
Sacragemeinschaft  gewesen,  welcher  nicht  an  die  einzelnen  civitates 
gebunden  war,  und  will  darin  ein  Institut  des  ältesten  religiösen  Völ- 
kerrechts finden.  Ais  Beleg  dafür  soll — Odysseus  dienen,  der  dem 
Polyphem , nachdem  derselbe  abermals  zwei  Genofsen  des  Odysseus 
verspeist,  einen  Becher  Weins  reicht  und  dann  beifügt  öoi  <T  av  Aoi- 
ßt)v  (piqov,  ei  p iUr\Gug  oi'xaöe  n iptyuag,  welche  5 letzten  Worte 
B.  nicht  mit  antührt.  — Ferner  wird  angenommen,  dafs  die  männ- 
lichen Descendenten  eines  pater  deshalb  liberi  hiefsen,  weil  sie  im 
Gegensatz  zu  den  servi  an  den  Haussacra  Theil  nehmen  und  am  Tische 
des  Hausvaters  mit  libieren  durften.  Dafs  zwischen  den  liberi  — den 
Söhnen  — und  den  servi  trotz  des  ursprünglichen  ins  vilae  et  necis 
des  Vaters  und  anderer  Uebereinstimmungen  ein  viel  tieferer  Gegen- 
satz von  vorn  herein  staltiindet  (man  vgl.  unter  andern  die  eben 
erschienene  rümischo  Geschichte  vou  Th.  Mommsen  l,  50),  bedenkt 
der  Vf.  nicht.  Auf  seine  Libationstheorie  baut  endlich  der  Vf.  eine 
dreifache  liber  tas,  welche  ganz  mit  dem  dreifachen  Status  libertatis , 
civitatis , familiae  zusammenfällt,  und  führt  auch  die  dreifache  capitis 
deminutio  darauf  zurück.  Der  Vers  des  Ausonius:  triplex  libertas 
capitisque  minutio  triplex  dürfte  ein  schwaches  Argument  sein,  und 
den  des  Plaulus  (Cas.  II,  8,  68):  tribus  non  conduci  possum  liber- 
tatibus  wird  ein  unbefangener  auch  ohne  jene  Annahme  begreifen. 
Einige  andere  Erklärungen,  wio  liberalis  d.  i.  einem  liber  anständig, 
also  auch  gern  libierend,  spendend  [wer  denkt  nicht  an  spendabel ?], 
deliberare , auf  die  Berathungen  gehend,  welche  bei  patriarchalischen 
Gastmählcrn  nach  der  Libation  stattfanden,  unter  Beziehung  auf  die 
Germanen  bei  Tacitus,  könnten  auch  nicht  eben  böswilligen  Lesern 
etwas  scherzhaft  erscheinen. 

Das  eben  über  die  Etymologie  von  liber  gesagte  entzieht  auch 
den  Ableitungen  von  Urnen  und  postliminium  ihre  Stütze.  Limen  soll 
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für  libimen  stehen  und  das  *belibierte9  bedeuten.  Allerdings  war  die 
Schwelle  den  Römern  heilig;  dafs  aber  gerade  sie  von  den  heiligen 
Spenden,  die  ihr  möglicherweise  zu  Theil  wurden,  benannt  worden 
sei,  ist  schwer  glaublich,  und  die  einfache  ßenarysche  Ableitung 
des  Wortes  hat  der  Vf.  nicht  widerlegt.  Während  nun  nach  Hrn.  B. 
li(bt)men  das  bilibierte  heifst,  soll  li{bt)minium  eine  Libation,  ein 
Opfer  bedeuten  und  in  postliminium  uns  erhalten  sein  als  Nachopfer 
d.  h.,  wie  B.  hineinträgt,  das  während  einer  Gefangenschaft  unterblie- 
bene und  nach  Aufhebung  derselben  nachgeholte  Opfer.  Man  sieht 
nicht  ein,  was  hier,  wo  von  keinem  bestimmten  Opfer  die  Rede 
ist,  ein  nachgeholtes  Opfer  soll.  Man  wird  bei  der  Ableitung  stehen 
bleiben  müfsen  und  poslliminium  für  eine  Bildung  wie  postscenium , 
potnoerium  ansehen.  Wir  nehmen  also  die  Göttlingsche  Deutung  an, 
der  auch  Becker  röm.  Alterth.  II,  l S.  109  beitritt  und  die  Hase 
(Postliminium  S.  12)  nicht  widerlegt  hat.  Wenn  letzterer  in  postlimi- 
u htm  c den  Act  der  Rückkehr  hinter  die  Grenze9  findet,  so  sieht  man 
nicht  ein,  wie  dies  möglich  ist.  Dafs  übrigens  Urnen  ursprünglich 
überhaupt  ' Grenze9  bedeutet  hat,  sieht  man  aus  eliminare , was  Hr. 
B.  höchst  seltsam  deutet.  Denn  wäre  wirklich  ein  Verbum  li(bi)mi- 
nare  vorhanden  und  hiefse  'opfern9,  so  könnte  eliminare  nur  ' heraus- 
opfern9 u.  dgl.  bedeuten,  nimmermehr  aber  'vom  Opfern  entfernen9. 
Der  Hr.  Vf.  weise  ein  Compositum  mit  e nach,  welches  die  Trennung 
oder  Entfernung  von  der  im  einfachen  Verbum  bezeichneten  Thätig- 
keit  ausdrückt. 

Ein  Erzeugnis  der  baarsten  Willkür  ist  endlich  die  Erklärung 
des  räthselhaflen  coelebs  = conlibs , cvonovöog , d.  h.  einer  der  noch 
keinen  Hausstand  hat  und  daher  mit  einem  andern  libiert  und  speist  *). 
Wenn  bei  dieser  Gelegenheit  über  die  hasta  caelibaris  gesprochen 
wird,  so  verweisen  wir  jetzt  auf  die  reiche  Erörterung  in  A.  Rofs- 
bachs  Untersuchungen  über  die  römische  Ehe  S.  286  ff.  **) 

Der  dritte  Theil  unseres  Buches  beschäftigt  sich  mit  dem  Cullus 
des  Hercules  an  der  ara  maxima  und  knüpft  an  ihn  verschiedene  pri- 
vatrechtliche  Institute.  Es  würde  uns  zu  weit  führen , hier  diesen 
Colt  besprechen  zu  wollen;  wir  bemerken  nur,  dafs  Hr.  B.  das  Wesen 
des  H.  verkennt,  wenn  er  in  ihm  und  dem  Semo  Sancus,  den  er  nicht 
im  geringsten  vom  H.  trennt,  von  vorn  herein  weiter  nichts  als  deu 
Schutzgott  des  ältesten  Rom  sieht,  und  wir  müfsen  bedauern,  dafs  er 
auch  hier  die  neuern  den  Gegenstand  betreffenden  Untersuchungen 
nicht  kennt.  Nur  noch  einige  Bemerkungen!  Semo  Sancus  ist  Hrn. 
B.  buchstäblich  daifuov  ayvog.  Dafs  Sancus  mit  sanctus  und  sancire 


*)  Eine  auch  verunglückte,  aber  doch  noch  eher  denkbare  Ety- 
mologie von  coelebs  gibt  Krahner  in  der  Ztschr.  f.  d.  AW.  1852 
S.  410. 

**)  Wollte  der  Vf.  in  demselben  Buche  S.  352  ff.  lesen,  so  wurde 
er  vielleicht  doch  einige  Bedenken  über  seine  gelegentlich  mitgetheilte 
Etymologie  von  Gaius  und  Gaia  bekommen. 
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verwandt  ist,  ist  allerdings  möglich,  Verwandtschaft  mit  oryvog  oder 
äyiog  dadurch  keineswegs  sicher  oder  nolhwendig.  Semo  aber  und 
öalf. imv  zusammenzubringen  vermag  nur  gänzliche  Verkennung  der 
gr.  und  lat.  Lautgesetze.  Von  den  S.  71  f.  beigebrachten  zum  Theil 
falschen  Beispielen  beweist  kein  einziges,  was  es  soll.  Unbegreiöi- 
cherwcise  wird  zur  Erklärung  von  Semo  Sancus  eine  bei  Plato  er- 
haltene hesiodeische  Stelle  angeführt,  worin  die  datpovsg  ayvot — 
die  Geister  der  im  goldenen  Zeitalter  verstorbenen  — Vorkommen. 
Hercules  wird  ohne  weiteres  mit  Herakles  für  identisch  gehalten  — 
die  Bedenken  von  Mommsen:  unterital.  Dialekte  S.  262  kennt  B.  nicht 
— u.  'der  hochberühmte’  übersetzt,  welche  Etymologie  von  Pott  (1, 
223)  herrührt  , was  Hr.  B.  Yergefsen  zu  haben  scheint,  wie  er  auch 
nicht  beachtet  hat,  dafs  Pott  selbst  U,  224  eine  andere  Deutung  vor- 
schlägt. Wenn  dann,  um  den  hohen  Ruhm  der  Fabier  zu  erklären, 
ein  besonderes  Gewicht  auf  ihre  Abstammung  von  Hercules  gelegt 
wird,  so  dürfte  das  sehr  überflüfsig  sein.  Dafs  ferner  Silius  I,  604  ff. 
von  Consanguinität  Sagunts  mit  Rom  redet,  soll  einzig  aus  der  Schutz- 
herschaft  des  einen^Hercules  über  Rom  'und  eines  andern  über  Sagunt 
sich  erklären.  Allerdings  steht  Hercules  mit  Sagunts  Gründung  in 
Verbindung  (Sil.  I,  273  n.  505),  das  consanguineae  bezieht  sich 
jedoch  nur  darauf,  dafs  Sagunt  auch  von  ardeatischen  Rutulern  bevöl- 
kert worden  war,  weshalb  es  auch  das  ausonische  genannt  wird  (I, 
291.  332.  II,  604.  Liv.  XXI,  7). 

Mit  Recht  wird  die  sponsio  auf  den  Cult  an  der  ara  maxima 
zurückgeführt,  doch  scheint  der  Vf.  die  neuere  Litteratur  hierüber, 
z.  B.  Huschke  Verf.  des  Servius  S.  603  u.  Recht  des  Nexum  S.  100  ff., 
Girtanner  Bürgschaft  I Cap.  3 §.  3,  Jhering  Geist  des  r.  R.  I,  264 
nicht  zu  kennen.  Dafs  Nichtrömer  unfähig  waren,  sich  durch  sponsio 
zu  verpflichten,  kommt  aber  nicht,  wie  B.  meint,  daher  dafs  sie  nicht 
zur  'St.  Scmo-Gemeinde’  gehörten  — eine  solche  gab  es  nicht  — , 
sondern  daher,  dafs  der  Gott  an  der  ara  max . eine  specifisch  römi- 
sche Gestalt,  die  sponsio  iuris  civilis  war.  Ob  übrigens  spondeo 
wirklich  zum  gr.  (Snivösiv  gehört,  wie  B.  und  andere  annehmen,  scheint 
uns,  so  nahe  die  Vergleichung  zu  liegen  scheint,  noch  keineswegs 
sicher.  An  die  Erörterung  über  die  sponsio  schliefst  der  Vf.  eine 
über  die  pollicitatio , ursprünglich  'ein  leckerer  Beitrag  zum  gemein- 
samen Mahle  an  der  ara  maxima , dann  ein  heiliges  Gelübde’  u.  s.  w. 
Indem  w ir  das  sachliche  den  Rechtsgclehrten  überlafsen  müfsen,  be- 
merken wir  nur  einiges  über  die  etymologische  Grundlage.  Polliceriy 
pollicitari  sind  jedenfalls  Composita  von  liceri , licitari  (wie  auch  G. 
Curtius  in  Kuhns  Ztschr.  für  vgl.  Sprachf.  III,  409  mit  Recht  einer 
frühem  fernliegenden  Deutung  gegenüber  annimmt)  und  haben  nichts 
mit  pollucPre  zu  thun.  Sollte  aber  auch  jemand  mit  B.  Zusammenhang 
zwischen  polliceri  u.  pollvcere  annehmen , keinesfalls  würde  man  die 
abenteuerliche  Ableitung  beider  Verba  von  dem  nur  in  der  Odyssee 
vorkommenden  gr.  Worte  noXvöevxrjg  billigen  können.  Letzterem 
Worte  wird  die  allgemeine  Bedeutung  'köstlich’  untergelegt  und  ein 
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Verbum  itolvdEvxln  'etwas  köstliches  verrichten ’ angenommen;  von 
diesem  Verbum  ist  im  Griechischen  keine  Spur  erhallen,  wohl  aber 
nach  B.  im  lat.  pollucere , freilich  in  entsetzlicher  Verstümmlung  und 
mit  höchst  wunderlicher  BegriiTsentwicklung:  aus  der  Bedeutung 'etwas 
köstliches  verrichten’  wird,  weil  dies  in  Folge  von  Gelübden  ge- 
schehe — ' geloben’ ! Weil  nemlich  polliceri  und  pollucere  eins  sind, 
nimmt  der  Vf.  die  Bedeutung  ' geloben’  für  pollucere  als  gewis  an, 
obwohl  sie  aus  den  wenigen  Stellen,  in  denen  das  Wort  vorkomrat, 
nicht  hervorgeht.  Den  Uebergang  von  tcoXvöevk{eco)  in  pollucere) 
zu  begründen  scheint  der  Vf.  für  unnöthig  zu  halten  und  denkt  wahr- 
scheinlich: wie  aus  HoXvdevxtjg  Pollux,  Pollucis  wurde,  kann  auch 
aus  itokvÖEVKEiv  pollucere  werden,  wobei  er  nur  vergifst,  dafs  das 
lat.  Polluces  od.  Pollux  zunächst  aus  dem  tuskischen  Pulluke  (Müller 
Elr.  II,  279)  u.  dies  erst  aus  dem  Griechischen  entnommen  ward. 

Komischer  noch  als  die  Ableitung  von  pollicitalio  ist  die  in  die- 
sem Capitel  gegebene  von  castratus.  Aus  sxag  wird  nemlich  ein  Ver- 
bum ixctOiEQocO)  nach  Ursprung  und  Bedeutung  nächster  Verwandter 
Yon  separare , construiert,  davon  kam  ixccorEQmog,  welches  Wort 
jedoch  nur  im  lat.  castratus  erhalten  ist  und  seine  Urbedeutung  mit 
der  späterhin  ausschließlichen  Bedeutung  'verschnitten’  vertauscht 
hat,  weil  — Verschnittene,  wie  bei  Moses  V,  23,  1,  wahrscheinlich 
von  Opfern  ausgeschlofsen  w aren.  Gleiche  Willkür  in  Annahme  nicht 
vorhandener  Worte,  in  Beachtung  der  Lautgesetze  und  in  Entwick- 
lung der  Bedeutung! 

Der  letzte  Abschnitt  'Rex  und  Dominus’  von  der  nicht  unbe- 
rechtigten Idee  des  Zusammenhanges  der  Befehlslmberschaften  mit 
Opferverrichtungen  ausgehend  behandelt  zuerst  den  römischen  rex. 
Ohne  die  seiner  Ansicht  theils  gewissen  Vorschub  leistenden  theils 
diametral  enlgegenstehenden  Untersuchungen  über  das  römische  Kö- 
nigthum von  Ambrosch,  Rubino,  Becker  und  Jhering  irgend  zu  berück- 
sichtigen , erklärt  B.  den  rex  als  ' Opferer  ’ und  leitet  das  Wort  vom 
gr.  pi&iv  ab , wobei  nicht  bedacht  wird,  dafs  qe&iv  nur  facere  heilst 
und  blofs  in  bestimmtem  Zusammenhänge  mit  'opfern’  übersetzt  wer- 
den kann,  ferner  dafs  «ine  Umformung  von  I-'qöeiv  ist  und  end- 

lich dafs  regere  und  rex  ganz  andere  Verwandte  in  den  indogerma- 
nischen Sprachen  haben  (Pott  I,  219.  271.  Bopp  Glossar  s.  v.  räj. 
Kuhn  in  Webers  indischen  Studien  I,  232  ff.).  Wenn  nach  S.  84  in 
rex  sacrifi culus  etwas  spöttisches  liegen  soll,  so  verweisen  wir  auf 
die  ähnlichen  Worte  bei  Pott  II,  513  u.  604,  der  übrigens  auch  nicht 
abgeneigt  ist  ein  Deminutiv  in  sacrificulus  zu  erkennen,  aber  sich 
nicht  näher  darüber  ausspricht.  Wie  rex  = Opferer,  so  sind  nun 
dem  Vf.  regia  = Opferhaus,  regio  = Opferbezirk,  Sacrasprengel, 
leges  regiae  = Opfergesetze.  Die  sachlichen  Erläuterungen  hierzu 
sind  gegenüber  den  vollständigen  Untersuchungen,  die  der  Vf.  igno- 
riert, ohne  Belang. 

\Vreiter  werden  Imperator  = indoperalor  d.  i.  inoperalor , Opfe- 
rer, herus  = leQEvg,  heres  = fyd(a)i'),  tutor  = 'O'vrw^,  magister  = 
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ayifSrrjg*)  erklärt,  welche  Etymologien  zeigen  was  für  Resultate  einer 
derartigen  Methode  möglich  sind.  Bald  hätte  ich  gar  die  Ableitung 
von  interrex  vergefsen.  In  diesem  Worte  ist  inter  nicht  die  bekannte 
Praeposition,  sondern  vielmehr  das  alte  indo , in  du  in  indoperator  u. 
ä. , aber  mit  einem  zugegebenen  r;  wie  nun  dieses  indo  zu  der  Bedeu- 
tung 'zu  einem  bestimmten  Zwecke  oder  auf  eine  bestimmte  Zeit* 
kommt,  mag  man  selbst  nachlesen;  ich  verstehe  es  nicht.  Es  ist  na- 
türlich, daTs  man  bei  der  Methode  des  Vf.  leicht  von  einem  Worte 
gleich  mehrere  Etymologien  aufstellen  kann,  von  denen  keine  der 
andern  etwas  vorzuwerfen  hat.  So  kann  sich  der  Vf.  in  einer  Anmer- 
kung nicht  enthalten  uns  zu  gestehen , dafs  interrex  vielleicht  gar 
uvTiQoiv.xriq , vice-rex , Vice-opferer , sein  könne,  da  die  litereile  Re- 
duclion  jedenfalls  möglich  sei. 

Die  einzige  Etymologie  von  den  besprochenen,  die  lautlich  nichts 
gegen  sich  hat,  ist  die  von  dominus , als  von  dare  herrührend.  Mit 
der  Deutung  freilich  können  wir  uns  nicht  befreunden.  Dominus  so!! 
ncmlich  'der  opfernde  * bedeuten,  weil  dare  dies  sehr  oft  heifsen 
soll.  Es  ist  hier  wie  oben  mit  qI&iv:  dare  heifst  immer  nur  'geben’ 
und  kann  wohl  in  gewissem  Zusammenhänge  (braucht  es  aber  nie) 
mit  'opfern’  übersetzt  werden.  Ansprechend  ist  die  Deutung,  die  L. 
Lange  in  diesen  NJahrb.  Bd.  LXVIl  S.  40  f.  von  dominus  gibt  und  der 
auch  G.  Curtius  a.  a.  0.  S.  409  beistimmt.  Wie  nemlich  herus  von 
Wurzel  hr  den  nehmenden  d.  i.  erwerbenden  Eigenthumer  bezeichnet, 
so  dominus  den  hingebenden  d.  i.  verkaufenden  (vgl.  do  in  tendo ) 
Eigentümer;  beide  Worte  bezeichnen  das  unumschränkte  Verfuguugs- 
recht,  das  ius  emendi  et  rendendi. 

Ein  Index  der  erklärten  lateinischen  Worte  — denn  noch  viele 
werden  gelegentlich  besprochen — schliefst  das  Buch. 

Zum  Schlufs  sei  es  uns  nur  noch  gestattet,  unsere  Verwunde- 
rung auszusprechen,  wie  ein  Rechtsgelebrter  von  Rudorffs  Bedeu- 
tung am  Ende  seiner  günstigen  Anzeige  des  Ballhornschen  Buches 
(krit.  Ztschr.  f.  die  gesammte  Rechtswifsenschaft  1854  S.  304 — 311) 
in  dem  etwa  erscheinenden  juristischen  Lexicon  des  Hm.  B.  eine  an- 
regende Bereicherung  der  juristischen  fcitteratur  erwarten  kann ; wir 
von  unserem  philologischen  Standpunkte  fürchten,  dafs,  wofern  der 
Hr.  Vf.  nicht  andere  etymologische  Wrege  einschlägt , das  Buch  ma- 
nigfache  Verwirrung  anrichten  wird. 

Weimar.  Reinhold  Köhler. 


*)  Magister , mactaref  macte , magmentum  wird  alles  unterein- 
ander geworfen  und  bei  der  Zurückführung  dieser  Wörter  auf  griechi- 
sche Wörter  mit  einem  prosthetischen  m auf  das  wildeste  operiert. 
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Fr.  Koch:  deutsche  Grammatik.  2e  Auflage. 

Deutsche  Grammatik  für  höhere  Lehranstalten , Lyceen,  Gymnasien 
und  Realschulen.  Von  Dr.  Friedrich  Koch , Professor  am  grofc- 
herzogl.  Realgymnasium  zu  Eisenach.  Zweite  verbefserte  Auflage. 
Jena,  Friedrich  Mauke.  1854.  XXXII  u.  254  S.  8. 

Nach  einer  gelungenen  Charakteristik  der  einzelnen  grammati- 
schen Behandlungsweisen  der  deutschen  Sprache  verspricht  der  Vf.  in 
der  Vorrede  (S.  IX),  er  wolle  die  Resultate  der  historischen  Gram- 
matik in  Beziehung  auf  das  neuhochdeutsche  darlegen.  Darauf  be- 
schränkt sich  aber  der  Vf.  nicht,  gewis  zum  Nachteile  des  Buches: 
er  gibt  hier  und  da  noch  Andeutungen  aus  dem  Gebiete  der  philoso- 
phischen Grammatik,  und  legt  abstracte  Satze  der  Darstellung  der 
einzelnen  Erscheinungen  zu  Grunde.  Was  hilft  es  aber  dem  Schüler, 
wenn  er  eine  Definition  von  Sprache  (S.  l)  zu  geben  weifs;  was  hilft 
ihm  der  abstracte  Satz  (S.  8):  'in  der  Sprache  unterscheiden  wir 
Gedanken  und  Beziehungen  derselben,  im  Gedanken  die  einzelnen  Be- 
griffe und  ihre  Beziehungen 9 ? (ähnliches  S.  29.  39.  44.  51.  140.  174. 
200.)  Wozu  die  Angaben  über  Bildung  der  Laute  (§.  11.  16),  bei 
denen  Ref.  unwillkürlich  etwas  an  den  Schulmeister  Agesel  erinnert 
wurde,  den  der  Vf.,  wol  belesen  in  unserer  Literatur,  wie  seine 
sorgfältig  gesammelte  Beispielsammluug  zur  Syntax  zeigt,  gewis  auch 
kennt.  Ref.  wünschte  diese  Bemerkungen  um  so  mehr  weg,  da  trotz 
der  Warnung  des  Vf.  vor  dem  einüben  und  einlernen  es  nur  zu  sehr 
zu  fürchten  ist,  dafs  unberufene,  in  deren  Iland  der  deutsche  Sprach- 
unterricht leider  so  häufig  liegt,  auch  diese  Sätze  einlerncn,  ja  sie 
villeicht  als  etwas  ganz  besonderes  hervorheben.  — Die  orthographi- 
schen Angaben  S.  7 wünschte  Ref.  gleichfalls  weggelafsen;  der  Vf. 
tadelt  selbst  die  Unterscheidungssucht  als  Grund  unserer  verwirrten 
Rechtschreibung  — warum  aber  soll  Regellosigkeit  in  einer  Gram- 
matik einregistriert  werden?  Ist  da  nicht  Gefahr,  dafs  das  abzu- 
schaffende sich  doch  wieder  fest  setzt?  Auf  S.  10  passen  die  Beispiele 
hantic  und  tatarjo  nicht  zu  c,  da  a in  beiden  Worten  kurz,  demnach 
sein  Umlaut  nicht  ae  ist,  sondern  e ; Ref.  weifs  auch  kein  Beispiel 
wo  e für  ae  stünde.  Dafs  §.  16 — 24  (die  Consonanten)  zwischen  den 
Capiteln  über  die  Vocale  und  deren  Veränderung  eingeschoben  ist 
und  ebenso  wieder  die  beiden  Abschnitte  über  die  Consonanten  aus- 
einandergerifsen  sind,  hält  Ref.  nicht  für  zweckmäßig:  übersichtli- 
cher würden  gewis  auf  das  über  einen  einzelnen  Vocal  gesagte  gleich 
die  diesen  betreffenden  oder  hervorrufenden  Veränderungen  folgen. 
Der  Satz  auf  S.  18  ' da  i im  nhd.  oft  abgeworfen  oder  geschwächt  ist, 
so  hat  es  Schwierigkeiten  zu  bestimmen,  ob  der  Umlaut  stehn  mufs’ 
ist  Ref.  unklar  geblieben,  da  ursprüngliches  i im  nhd.  auch  wenn  es 
geschwächt  und  selbst  abgeworfen  ist,  fast  ausnahmslos  den  Umlaut 
bewirkt;  richtiger  hiefse  es  wol:  da  i im  nhd.  oft  abgeworfen  oder 
geschwächt  ist,  so  ist  der  Grund  des  Umlauts  nicht  mehr  zu  erkennen, 
z.  B.  Hand , Hände , wo  ahd.  «. — Weiter  unten  konnte  für  ursprüng- 
liches e in  Löwe  die  erweichte  Form  Lene  angeführt  werden.  Ge- 
lt. Juhrb.  f.  Phil.  tt.  Paed.  Ril.  LXX.  Hfl.  4 u.  5.  31  • 
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bürge  schreibt  wol  niemand  mehr  und  auch  in  betriegen  und  Hilfe 
wird  die  ursprüngliche  Schreibart  leicht  herzustellen  sein.  Wirken 
ist  Rückumlaut  aus  f cerakon  nach  Wegfall  des  a.  Die  Angabe,  dafs  in 
dem  ahd.  Umlaut  e ein  Vocal  den  Umlaut  verdrängt  habe,  beruht  auf 
der  Annahme,  als  sei  ä der  eigentliche  Umlaut  von  a,  während  dieses 
ä,  wie  der  Vf.  selbst  bemerkt,  doch  erst  mhd.  vorkommt  und  neben 
dem  einfachen  e einen  nur  beschränkten  Raum  einnimmt.  Die  Pedan- 
terci,  mit  der  man  nhd.  ä schreibt,  wenn  das  ursprüngliche  a erkenn- 
bar ist,  darf  nicht  Regel  sein,  sondern  die  Regel  müste  lauten:  a 
lautet  um  in  e,  für  das  ä geschrieben  wird,  wenn  in  stammver- 
wandten Worten  das  a hinlänglich  deutlich  hervortrilt.  — Im  §.  32 
wäre  villeicht  der  zweite  Punkt  vom  ersten  zu  trennen,  da  die  Ver- 
wandlung des  b vor  t in  f eigentlich  keine  Verhärtung  im  strengen 
Sinne  ist,  wenn  nicht  schon  der  Abteilungen  zu  viel  wären.  Die  Laut- 
verschiebung würde  Rcf. , als  dem  Zwecke  des  Buches  nicht  unmittel- 
bar dienend , weggelafsen  oder  in  die  Einleitung  gestellt  haben.  — 
S.  23  würde  Ref.  den  Ansdrücken  stark  und  schwachbetont 
hoch  und  tieftonig  vorziehn,  welche  der  Sache  mehr  entsprechen: 
schwachbetont  trifft  fasl  mit  tonlos  zusammen  und  im  sinkenlafsen  der 
Stimme,  nicht  im  stärker  oder  schwächer  betonen  ligt  der  eigent- 
liche Unterschied  der  Silben,  wie  in  blut  jung , Jung-frau. 

Die  Wortbildungslehre  scheint  dem  Ref.  etwas  zu  ausgedehnt; 
manches  lexicalische , wie  die  Aufzälung  der  dunkeln  Composita  ist 
freilich  immer  noch  notwendig,  da  wir  kein  genügendes  neuhochdeut- 
sches Wörterbuch  besitzen  und  zur  Vollendung  des  Grimmschen  wol 
noch  ein  Menschenalter  gehört;  auch  ist  gewis  gerade  diefs  der  inter- 
essanteste Theil  einer  Grammatik.  Aber  dafs  diefs  Capitel  noch  eines 
Bearbeiters  wartet,  der  es  versteht  das  Material  übersichtlich  dar- 
zustellen, beweist  §.  87:  die  blofse  Aufzälung  der  verschiedenen 
Bedeutungen  des  ersten  Theils  einer  Composition  reicht  nicht  hin  die 
Lebendigkeit  unserer  Sprache  nach  dieser  Beziehung  vollständig  dar- 
zustellen; liefsc  sich  nicht  villeicht  ein  Compositum  bilden,  das  unter 
keinen  der  zehn  Fülle  passte?  Die  Schüler  haben  gewis  an  einer  sol- 
chen Aufzälung  nichts:  sie  lernen  sie  heute  und  vergefsen  sie  mor- 
gen. — In  §.  90  war  als  Ursache  der  uneigentlichen  Composition 
wol  noch  hinzuzufügen,  dafs  die  alte  Sprache  den  Genetiv  vor  das 
Substantivum  setzen  konnte,  was  der  unsrigen  nicht  mehr  möglich  ist. 
— In  dem  Abschnitt  über  Bildung  der  Pronomina  w ürde  Ref.  manches 
was  in  das  Gebiet  der  Sprachvergleichung  gehört  und  dem  Zw’ecke 
des  Buches  nicht  entspricht,  weglafsen,  so  in  §.  128. 

In  der  Flexionslehre  ist  Ref.  mit  dem  Vf.  in  Bezug  auf  das  her- 
einziehn  der  goth.  ahd.  mhd.  Formen  nicht  ganz  einverstanden:  in 
einer  Grammatik  welche  die  vorausgehenden  Entwicklungsstufen  der 
Sprache  mit  in  den  Kreifs  der  Behandlung  zieht,  kann  eine  solche 
Beziehung  nicht  fehlen.  Bei  der  Verwirrung  aber,  welche  in  dieser 
Beziehung  im  nhd.  herscht,  wäre  es  w'ol  befser  in  einer  Grammatik 
die  allein  das  nhd.  behandelt  zunächst  ohne  Rücksicht  anf  früheres 
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einfach  den  factischen  Zustand  hinzustellen,  namentlich  wenn  nach 
der  Vorrede  diefs  Capitel  von  Knaben  von  11 — 12  Jahren  gelernt 
werden  soll.  So  wurde  Ref.  z.  B.  die  sieben  Classen  hintereinander 
aufgeführt  und  die  Verba  in  §.  149  ohne  weiteres  unter  ihre  Classen 
gestellt  haben.  Wer  die  Schwierigkeiten  kennt,  die  gerade  dieser 
Abschnitt  selbst  Primanern  macht,  wird  hier  möglichste  Einfachheit 
für  nötig  halten.  So  können  auch  die  Endungen  (152)  wegbleiben, 
die  im  nhd.  alle  das  tonlose  e haben  und  in  154  doch  noch  einmal 
Vorkommen  — oder  soll  etwa  der  Schüler  e,  est,  et  auswendig  ler- 
nen?— ln  149  ist  es  doch  nicht  ganz  richtig,  dafs  beide  Umlaute 
von  schwören  weggefallen  sind:  schwur  ist  doch  immer  noch  ge- 
bräuchlicher als  schwor . In  157  ist  zu  tilgen  erlöschen , denn  erlosch 
ist  intransitiv,  erlösckle  transitiv,  folglich  so  unberechtigt  als  rufle , 
welche  Form  in  einer  Grammatik  gar  nicht  stehn  dürfte.  — Auch  in 
der  Behandlung  der  Substantivflexion  würde  Ref.  z.  B.  die  «-Declina- 
tion  ganz  weggelafsen  haben : in  eine  blofs  nhd.  Grammatik  gehört 
sie  nicht.  Die  'rhythmischen  Gründe*  auf  S.  96  liefsen  sich  näher 
dahin  bestimmen,  daTs  die  tonlosen  (auf  eine  Stammsilbe  folgenden) 
e bleiben,  die  stummen  (auf  eine  tonlose  Silbe  folgenden)  ausfallcn. 
Dafs  bei  Haus  und  Hof , Mann  und  Maus  die  Endung  wegfällt,  ist 
wol  weniger  der  rhythmischen  Bewegung  dieser  Sprüche  als  dem 
sprichwortartigen  Gebrauch  derselben  zuzuschreiben , da  das  Sprich- 
wort geneigt  ist  die  Worlformen  möglichst  abzukürzen.  In  185  ist 
wol  Tropfen  schon  zu  denen  zu  rechnen,  welche  entschieden  das  n 
im  Nominativ  angenommen  haben.  In  190  wäre  2)  schärfer  zu  fafsen: 
diejenigen  auf  /,  f und  Ä,  welche  in  ihrer  ursprünglichen  Form  auf 
einen  Vocal  auslauten.  In  der  zweiten  Hälfte  von  191  weifs  Ref.  nicht, 
was  'Adjectiva,  die  nicht  einen  Begriff  enthalten*  heifsen  soll.  Der 
ganze  Passus  wäre  befser  weggeblieben,  ln  206  war  wol  zu  erwäh- 
nen, dafs  das  ahd.  der  da  noch  nhd.  z.  B.  in  Luthers  Bibelüber- 
setzung (Apoc.  1,  6)  vorkommt. 

In  der  Satzlehre  schliefst  sich  der  Vf.  allzusehr  an  Becker  an, 
dessen  Verdienste  um  diesen  Theil  der  Grammatik  er  in  der  Vorrede 
hervorhebt — nach  der  Ansicht  des  Ref.  sehr  wenig  zum  Vorteil  einer 
lebendigen  Behandlung  der  Syntax.  Das  knöcherne  Beckersche  System 
mag  'übersichtlich*  und  'durchsichtig*  sein — für  den  Unterricht  aber 
ist  es  gar  nicht  zu  brauchen:  es  ist  für  Lehrer  und  Schüler  langweilig 
und  ermüdend  und  zuletzt  doch  resultatlos,  weil  der  Schematismus 
sofort  wieder  vergefsen  wird.  Der  Vf.  hat  durch  sorgfältig  gewählte 
Beispiele  und  durch  Beziehungen  auf  ahd.  und  mhd.  (die  nur  leider 
allzuspärlich  sind)  etwas  dieser  Unlebendigkeit  abgeholfen , aber  im 
ganzen  ist  der  Fortschritt  vor  den  Schülern  Beckers,  Wurst  und  Com- 
pagnie, nicht  sehr  bedeutend. — Die  Interpunctionslehre  würde  doch 
wol  auch  noch  zum  ersten  Cursus  gehören. 

Die  Verslehre  leidet  an  dem  Fehler  der  meisten  neuern  Versleh- 
ren : die  deutsche  Sprache  wird  nach  classischem  Mafse  behandelt. 
Es  ist  ein  Irtum  wenn  es  heifst:  die  nhd.  Sprache  mifst  nach  Quan- 
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tität  und  Accentuatiou ; wenn  das  richtig  wäre,  wäre  z.  ß.  befser  ein 
Pyrrhichius,  wahrend  es  doch  ein  Trochaeus  ist.  Oder  gibt  es  eine 
doppelte  Versmefsung?  Was  soll  es  lieifsen,  dafs  Quantität  und  Ac- 
centuation  in  Widerstreit  miteinander  kommen?  Auf  diesem  Irtum 
beruht  es  wenn  der  Vf.  ohne  weiteres  die  persönlichen  Pronomina 
und  die  einsilbigen  Formen  des  Hilfsverbs  sein  für  tonlos  erklärt  — 
als  Stammwörter  sind  sie  hochtonig,  nach  dem  Gesetz  der  Accentua- 
tion  können  sie  aber  sofort  in  die  Senkung  treten,  wenn  ein  anderes 
Wort  stärker  betont  ist.  Auf  diesem  Irtum  beruht  es,  wenn  der  Vf. 
glaubt,  wir  könnten  einen  Versfufs  wie  den  Proceleusmaticus  bilden: 
nieder  zu  dem  Gehöfte  können  wir  gar  nicht  so  lesen,  wir  betonen 
zu.  Ebenso  ist  es  mit  königliche , was  der  Vf.  als  Beispiel  für  den 
ersten  Paeon  anführt:  die  ursprüngliche  Composition  läfst  uns  diefs 
Wort  immer  noch  mit  zwei  Hebungen,  einem  Hochton  und  einem  Tief- 
ton aussprechen.  In  das  Gebirg1  was  der  Vf.  als  Beispiel  zum  vierten 
Paeon  anführt,  ist  ebenso  ein  Choriambe.  Zu  521  wären  Beispiele  von 
Nachahmungen  classischer  Metra  passender  gewesen ; die  vorliegenden 
sind  Beispiele  klingenden  und  stumpfen  Reims,  nicht  zunächst  eines  ka- 
talektischen  und  akalulektischen  Verses.  Von  523  an  zält  der  Vf.  die 
einfachen  Versmafse  auf,  d.  h.  die  classischen.  Der  Alexandriner  hat 
aufser  dem  Reim  ein  von  dem  Vf.  übersehenes  Kennzeichen,  die  Cae- 
sur.  Der  siebenfüfsige  Iambus  fehlt,  den  doch  z.  B.  W.  Müller  ange- 
wendet hat: 

Wir  fragen  nichts  nach  unserm  Ruhm , nach  unsrer  Namen  Preis. 
.Tuslinus  Kerner: 

Herr  Ritter  Ernst , der  war  ergrimmt  zu  einer  bösen  Stund. 

Dafs  Anapaeste  in  iambische  Metra  gebracht  werden,  wie  in  Goethes 
König  in  Thule,  mufs  in  einer  deutschen  Metrik  als  Nachlässigkeit  ge- 
rügt werden,  um  so  mehr  da  die  Nachläfsigkeit  des  Versmafses  in 
neuester  Zeit  hierin  besonders  ihren  Grand  hat.  Bei  den  trockaeischen 
und  dactylischen  Versen  thut  es  wol,  nicht  der  knöchernen  Aufzälung 
ein-  zwei-  drei-  vier-  u.  s.  w.  füfsiger  Trochaeus  zu  begeguen,  die 
z.  B.  in  der  Metrik  von  F.  W.  Rückert  einen  so  widerlichen  Eindruck 
macht.  Von  dem  Dome  ist  aber  nicht  ein  Anapaest,  wie  es  der  Vf. 
bezeichnet  hat,  sondern  zwei  Trochaeen.  — Die  Anordnung  des  fol- 
genden begreift  Ref.  nicht.  Dafs  der  ' Knittelvers 9 erwähnt  wird  vor 
dem  Reim,  da  dieser  Vers  doch  nichts  ist  als  eine  Vergröberung  der 
deutschen  Reimpaare,  dafs  die  Nibelungenstrophe  (nicht  Nibelungen- 
vers)  hier  steht  und  nicht  unter  den  Strophen,  das  ist  eine  Verwir- 
rung, die  eben  nur  aus  der  Vermengung  von  deutschem  und  classi- 
schem  herkommt. — Der  Abschnitt  über  den  Reim  unterbricht  gleich- 
falls seltsam  die  Aufzälung:  einfache,  zusammengesetzte  Versmafse, 
Strophen  — das  ist  Verwirrung  in  der  Anordnung;  Verwirrung  in 
der  Sache  aber  ist  es,  wenn  der  Vf.  die  Alliteration  ohne  weiteres 
unter  den  Reim  stellt,  dessen  gerades  Gegenteil  sie  ist  in  jeder  Be- 
ziehung; hat  den  Vf.  villeicht  nur  der  Name  Stabreim  dazu  bewogen? 
Verwirrung  in  der  Sache  ist  es,  wenn  die  zufällige  Alliteration  und 
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sollen  mir  sagen  u.  s.  w.  hier  als  Beispiel  für  die  feste  Form  der  Al- 
literation gebraucht  wird;  Verwirrung  in  der  Sache  ist  es,  wenn  die 
Assonanz,  die  etwa  nach  567  gehört  hätte,  hier  steht.  — Für  die 
Doppelreime  hätte  der  Vf.  eine  alte  Formel  (wie  mitgegangen  mitge- 
hangen) anführen  sollen,  der  Schüler  könnte  das  Beispiel  aus  den 
Makamen  des  Hariri  für  eine  solche  halten.  Dem  Endreim  gegenüber 
muste  der  Innen-  und  Anfangsreim  nicht  nur  als  seltner,  sondern  als 
gar  nicht  gleichberechtigt  gegcnübergestellt  werden. — Weshalb  der 
Vf.  die  üblichen  Ausdrücke  'paarweise,  kreuzende  nnd  umarmende 
Heime’  nicht  beibehalten  hat,  ist  nicht  abzusehn:  der  Ausdruck  'wech- 
selnd’ ist  sehr  misverständlich.  — Die  Strophen  sind  nach  einem  ganz 
äußerlichen  Einteilungsgrund,  der  ZaI  der  Zeilen,  aufgezält:  das 
Gesetz  der  deutschen  dreiteiligen  Strophe  ist  gar  nicht  erwähnt.  Die 
Nibelungenstrophe  steht  zwischen  Riternell  und  der  Ottave  ohne  Rück- 
sicht auf  den  ganz  verschiedenen  Ursprung  dieser  Strophen. 

Ref.  hat  über  die  Metrik  ausführlicher  gesprochen,  als  einem 
blofsen  Nachtrag  zukommen  dürfte — aber  es  ist  wol  hochnot,  dafs 
der  einreifsenden  Verwirrung  in  unserer  Metrik  einmal  Einhalt  ge- 
thnn  werde,  sonst  erhalten  wir  zuletzt  eine  Verwirrung,  dafs  keiner 
den  andern  versteht.  — Dem  Hauptteil  aber,  der  Grammatik,  wünscht 
Ref.  eine  dritte  verminderte  Auflage. 

Hanau.  Otto  Vilmar . 


Geschichte  der  deutschen  Nalionalliteratur  im  neunzehnten  Jahr- 
hundert. Von  Julian  Schmidt.  Zwei  Bände.  Leipzig,  F.  L.  Her- 
big.  1853.  VIII  u.  484,  VIII  u.  558  S.  gr.  8. 

ln  demselben  Mafso  wie  unsre  Litteratur  selbst  von  einer  an 
Schaffenslust  und  Schaffenskraft  reichen  Zeit  zu  einer  Zeit  der  Armut 
an  wahrhaft  bedeutenden  Erscheinungen  herabgesunken  ist,  ist  eine 
Wifsenschaft  der  Litteratur  üppig  emporgeblüht.  Die  Litteraturge- 
schichte  ist  das  natürliche  Kind  einer  an  Production  ärmeren  Periode, 
welche  den  Blick  von  den  dürren  Feldern  der  Gegenwart  nach 
den  reicheren  Gärten  der  Vergangenheit  wendet  und  was  diese 
neben-  und  nacheinander  in  duftiger  Fülle  aufkeimen  und  erblühen 
liefsen,  betrachtend,  scheidend,  zusammenslellend,  nach  Ursprung 
und  Entw  icklung  forschend  ordnet.  Wie  dort  das  Schaffen  ein  ver- 
schiedenartiges war,  bald  von  gleichem  Grunde  ausgehend  und 
un  Verlauf  der  Entwicklung  sich  sondernd,  bald  von  verschiedenem 
Anfänge  beginnend  und  dann  in  den  Höhen  und  Endpunkten  sich  eini- 
gend, so  ist  hier  die  Art  und  Weise  des  Betrachtens  eine  verschie- 
dene. W.  Wackernagel  hat  in  den  protestantischen  Monatsblättern 
eine  anziehende  Zusammenstellung  der  verschiedenen  Richtungen  ge- 
geben, die  sich  in  unsrer  Zeit  in  der  Behandlung  der  Litteraturgc- 
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schichte  gezeigt  haben.  Gervinus,  Koberstein , Vilmar  erscheinen  als 
diejenigen,  in  welchen  diese  Verschiedenheit  sich  am  deutlichsten 
veranschaulicht.  Von  diesen  hat  Vilmar  im  lernenden  und  lesenden 
Publicum  die  gröfste  Zahl  von  Anhängern  gefunden,  und  sowohl  Ger- 
vinus’ mehr  auflösendes  als  constrnierendes  Verfahren,  als  die  wüste 
Stofflichkeit  des  Kobersteinschen  Werkes  zieht  sich  mehr  auf  den 
Arbeitstisch  des  Gelehrten  zurück.  * — Alle  gröfseren  literarhistori- 
schen Werke  haben  der  Literatur  des  neunzehnten  Jahrhunderts,  der 
Zeit  der  Epigonen,  eine  ausführlichere  Darstellung  noch  nicht  zuge- 
wendet: die  Bezeichnung  der  nennenswertesten  Erscheinungen,  die 
Andeutungen  der  wichtigsten  Richtungen  genügte.  Und  das  um  so 
mehr,  als  unsre  Literaturgeschichten  sich  nur  allzusehr  gewöhnt 
haben,  den  Kreis  ihrer  Betrachtung  eng  um  die  dichterische  Schöpfung 
zu  ziehen.  Mit  um  so  gröfserem  Interesse  begrüfsten  wir  daher,  und 
gewis  jeder  der  diesen  Studien  durch  Beruf  und  Neigung  sich  zuwen- 
det, das  oben  genannte  Werk,  dessen  Vf.  theils  durch  sein  Werk  über 
die  Romantik,  theils  durch  die  ' Grenzboten 9 rühmlichst  bekannt  ist. 
Und  je  mehr  wir  dieses  Werk  von  vorn  herein  als  eine  bedeutende, 
höchst  beachtenswerthe  Erscheinung  auf  dem  Gebiete  der  Literatur- 
geschichte bezeichnen  müfsen  und  auf  dasselbe  alle  Freunde  deutscher 
Literatur,  und  alle  welche  dieselbe  lehrendzu  behandeln  haben,  auf- 
merksam machen,  um  so  weniger  durfte  diesen  Blättern  eine  Bespre- 
chung desselben  vorenthalten  werden , wenn  gleich  sich  ein  unmittel- 
barer Gebrauch  des  Werks  im  Unterrichte  wohl  schwerlich  denken 
läfst.  Hier  scheint  es  vielmehr  dringend  rälhlich,  sich  der  Bespre- 
chung der  nachclassischen  Periode  im  ganzen  zu  enthalten  und  nur 
einzelne  hervorragende  Erscheinungen  in  den  Kreis  des  Unterrichts 
zu  ziehen,  vor  allem  aber  die  Aufmerksamkeit  und  das  Interesse  der 
Schüler  auf  die  eigentlichen  Classiker  Lessing,  Goethe,  Schiller  zu 
concentrieren. 

Eine  Geschichte  der  Literatur  unsres  Jahrhunderts,  dessen  zweite 
Hälfte  erst  vor  wenig  Jahren  begonnen  hat,  ist  ein  Unternehmen,  das 
man  nicht  ohne  Befremden  und  Zweifel  zu  begrüfsen  geneigt  und  be- 
rechtigt ist.  Denn  mitten  in  einer  Zeit  stehend,  Theil  habend  und 
Theil  nehmend  an  ihren  Bewegungen  und  Impulsen,  an  ihren  Richtun- 
gen und  Abwegen,  vermag  der  betrachtende  nicht  so  leicht,  wenn 
überhaupt,  sich  in  der  Weise  über  dieselbe  zu  erheben,  wie  es  der 
historischen  Darstellung  geziemt.  Ja  es  würde  vergeblich  und  zu- 
gleich schädlich  sein , wollte  der  Geschichtschreiber  der  Gegenwart 
sich  über  die  seine  Zeit  bewegenden  Gegensätze  ganz  und  gar  zu  stel- 
len suchen;  er  soll  immerhin  ein  Kind  seiner  Zeit,  aber  nicht  der 
Sklave  ihrer  Irthümer  sein.  Aber  freilich  sehen  wir  nur  allzu  oft, 
dafs  entweder  die  Befangenheit  der  Leidenschaft  das  gesunde  Urtheil 
verkehrte,  oder  dafs  der  hochmüthige  Wahn,  sich  über  den  Confiict 
erhoben  zu  haben,  zur  hohlen  Phrase  führte. 

Es  ist  kein  geringes  Verdienst  des  vorliegenden  Werkes,  dafs  es 
gleich  im  Eingänge  den  richtigen  und  allein  möglichen  Standpunkt 
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der  Darstellung  bezeichnet:  der  Vf.  gesteht,  dafs  an  eine  Darstellung 
in  streng  objectiver  Form  jetzt  noch  nicht  gedacht  werden  könne,  dafs 
vielleicht  eine  Zeit,  die  sich  von  unsern  Thorheilen  frei  gemacht,  die 
Leidenschaft  nicht  mehr  verstehen  werde,  mit  der  er  heute  dieselben 
bekämpfe.  Ihm  scheint  vor  allem  eine  strenge  unerbittliche  Kritik 
Pflicht  und  Gebot,  da  die  Sünden  der  Poesie  auf  die  sittlicheu  Grund- 
sätze, ja  selbst  auf  die  Geschichte  von  verderblichem  Einflufs  gewesen 
seien.  Einer  Kritik,  welche  von  irrnng  und  Abweg  zu  den  wahren 
Principien  zurückführen  will,  welche  hingehende  Liebe  mit  sittlichem 
Ernst  vereinigt,  stimmen  wir  gern  zu.  Und  es  ist,  obwohl  die  einzel- 
nen Theile  des  Werkes  noch  Gelegenheit  genug  zu  solchem  Lobe 
geben  werden,  dem  Vf.  eine  ernste  sittliche,  nicht  blofs  absprechend 
negierende  Gesinnung  eigen,  welche  die  aufrichtigste  Anerkennung 
verdient.  Diese  Gewisheit  läfst  die  oft  beifsende  Schärfe  des  Urtheils, 
welche  sich  namentlich  gegen  einige  auf  der  Oberfläche  unserer  Lil- 
teratur  schwimmende  Persönlichkeiten  richtet,  in  milderem  Lichte 
erscheinen:  denn  wo  es  den  Ernst  einer  sittlichen  Ueberzeugung 
gilt,  frommt  es  der  Kritik  nicht,  um  den  Kern  der  Sache  schüchtern 
herumzngehen.  Es  gilt  die  Mängel  völlig  blofs  zu  legen,  und  ihnen 
auch  nicht  einen  noch  so  kleinen  Theil  des  falschen  Glanzes  zu  lafsen, 
wenn  der  Einflufs  solcher  Richtungen  und  Erscheinungen  paralysiert 
werden  soll.  Wir  haben  dem  vorliegenden  Werke  gegenüber  nicht 
zu  fragen , woher  im  einzelnen  Falle  die  Herbheit  des  Urtheils  stamme, 
welche  Motive  ihr  unterliegen,  sondern  nur,  ob  wir  den  Anschauun- 
gen des  Vf.  uns  anzuschliefscn  vermögen. 

Julian  Schmidt  beginnt  mit  einem  kurzen  Rückblick  auf  die  clas- 
sische  Periode,  auf  die  Zeit  vor  Schillers  Tod,  für  welche  er  im  we- 
sentlichen auf  die  Darstellung  von  Gervinus  verweist.  Dabei  stellt  er 
sich  zunächst  die  Aufgabe  nachzuweisen,  wie  in  unserer  Litteratur 
Continuität  hersche,  so  dafs  auch  die  Irthümer  mit  innerer  Nolhwen- 
digkeit  sich  aufeinander  beziehen.  Der  trostlose  Anblick,  den  unsre 
Litteratur  seit  1806  gewährt,  wird  freilich  durch  das  Aufliudcn  des 
Zusammenhangs  nicht  in  einen  freundlichen  verwandelt;  doch  mildert 
ßich  das  befremdende  der  Erscheinung,  wenn  die  Einsicht  gewonnen 
wird,  dafs  die  classische  Periode  selbst  beitrug  die  nachfolgende  Dürf- 
tigkeit der  Litteratur  herbeizuführen.  Denn  ' unsre  Ideale  haben  sich 
nicht,  wie  in  der  classischen  Dichtungsperiode  der  andern  Völker, 
aus  dem  Instinct,  den  Sitten  und  Traditionen  unsrer  Nation  entwickelt, 
sondern  sie  sind  im  bewusten  Gegensalz  gegen  dieselben  künstlich  er- 
zeugt worden.*  Um  diesen  wichtigen  Ausspruch  zu  begründen , gellt 
der  Vf.  auf  die  Quellen  zurück,  aus  denen  das  classische  Zeitalter 
unsrer  Litteratur  im  18n  u.  19n  Jh.  entsprang.  Als  solche  erschei- 
nen ihm  die  Sturm-  und  Drangpoesie  und  die  philosophische  lQ*ilik. 
Beide,  einander  entgegengesetzt,  standen  in  noch  schärferem  Gegen- 
sätze zudem  Herkommen  der  überlieferten  Bildung,  indem  in  diesem 
herabgekommenen  Zeitalter  die  neu  auflebende  Poesie  die  Idee  der  in- 
dividuellen Natur,  die  Philosophie  die  der  absoluten  Pflicht  aufstellte. 
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Die  Dichter  suchten  die  Naturkraft  der  Individualität  geltend  machend 
sich  über  die  Oberfläche  des  Herkommens  zu  erheben , die  Philosophie 
in  Kaut  der  leichtfertigen  Toleranz  den  Ernst  des  Gesetzes  entgegen- 
zuhalten; es  sollte  die  Pflicht  um  der  Pflicht  willen,  ohne  den  Hin., 
blick  auf  Verheifsung  und  Lohn,  gethan  werden.  Diese  beiden  ge- 
waltigen Bewegungen  trafen  zusammen,  als  Kant  für  die  höchste  Em- 
pfindung des  Geistes  das  interesselose  Wohlgefallen  am  schönen  fand 
und  die  Kunst  als  die  freie  Schöpfung  dieses  vollkommnen  bezeich- 
nete;  denn  die  Dichter  zogen  sich  von  ihren  stürmenden  Bestrebun- 
gen in  die  Welt  dieser  Kunst,  in  das  Ideal  zurück.  Das  Griechen- 
thum ward  der  ideale  Mittelpunkt  dieser  Kunst;  doch  war  dieses  Hel- 
lenenthum  nur  ein  nachempfundenes,  ein  romantisiertes,  weil  jede  re- 
flectierte  Wiederherstellung  nicht  das  ursprüngliche  zu  erzeugen  ver- 
mag. Diese  Betrachtungen  führen  den  Vf.  zu  interessanten  Ausein- 
andersetzungen über  Goethes  und  Schillers  Dichtungen.  Und  allerdings 
wird  man  ihm  darin  unbedingt  beistimmen  müfsen,  dafs  die  Entfrem- 
dung der  Dichtung  vom  Leben,  der  Mangel  der  Uebereinstiinmung  des 
Ideals  mit  der  natürlichen  Empfindung  namentlich  Schillers  dramati- 
schen Dichtungen  Abbruch  that,  dafs  für  die  Entwicklung  unsrer  Litte- 
ratur  bedenkliche  Folgen  daraus  hervorgiengen.  Bei  Goethe  tritt 
diese  Trennung  von  der  Wirklichkeit  weniger  hervor;  doch  können 
wir  ihn  weder  von  dem  Vorwurfe  zu  grofser  subjectiver  Willkür,  den 
ihm  J.  Schmidt  macht,  freisprechen,  noch  vermögen  wir  seine  Theit- 
nahmlosigkeit  den  politischen  Verhältnissen  in  den  ersten  Jahren  die- 
ses Jahrhunderts  gegenüber  zu  rechtfertigen.  Denn  wollen  wir  auch 
den  Satz,  den  der  Vf.  ausspricht,  dafs  die  öffentlichen  Angelegenheiten 
der  Prüfstein  für  den  Werth  des  Menschen  seien,  nicht  vollständig 
unterschreiben,  sondern  ein  gleiches  Hecht  auchl&r  den  engern  Kreis 
der  Verhältnisse  fordern,  so  könnten  wir  uns  doch  nimmer  bei  einem 
Manne  wie  Goethe,  so  mitten  in  dem  ölfentlichen  LebefiV wenn  auch  in 
einem  kleinen  Staate  stehend,  nicht  mit  sporadischen  ^eufserungeu 
der  Theilnahme  und  mit  verständigen  Aeufserungen  begingen:  wir 
verlangen  von  ihm  ein  volles  warmes  hingebendes  Herz  fürtias  öffent- 
liche, und  das  hatte  Goethe  nicht.  Nach  Schillers  Tode,  dereNJ  "är- 
meres Verhältnis  zu  den  Zeitbeweguugen  gehabt  hatte,  trat,  Jta  fr*r 
Goethe  auch  die  Quelle  der  poetischen  Anregung,  zu  der  ihm  der 
strebende  Freund  geworden  war,  versiegte,  diese  Isoliertheit,  die^* 
Ablösung  von  dem  Leben  der  Nation  noch  mehr  heraus.  Und  so  beV- 
reitete  sich  ein  Rückschlag  vor,  der  zunächst  von  den  Romantikern! 
ausgieng,  die  ursprünglich  eine  Wiedervereinigung  des  Lebens  und\ 
der  Dichtung  anstrebend,  dieses  Ziel  durchaus  nicht  erreichten,  son- 
dern nur  die  Entfremdung  vergröfserten.  Aber  während  sie  die  Dich- 
tung zum  Schattenspiele  machten,  riefen  sie  auf  andern  Gebieten  mit- 
telbar Bestrebungen  hervor,  gaben  Anregungen,  denen  wir  grofsen 
Dank  schulden : die  Belebung  der  Geschichte,  des  Rechtswesens,  die 
deutsche  Philologie  und  die  Sprachvergleichung  giengen  aus  der  Ro- 
mantik hervor. 
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Dieses  einleitende  Capitel  ist  scharfsinnig  und  geistreich,  wie 
irgend  eines  des  mit  Geist  und  Scharfsinn  reich  ausgestatteten  Werkes; 
doch  mögen  wir  nicht  bergen,  wie  es  uns  scheint,  als  sei  die  Betrach- 
tung unsrer  zweiten  classischcn  Litteraturperiode  eine  zu  enge,  um  es 
kurz  zu  sagen,  eine  zu  kritische.  Wir  können  die  Bedeutung  der 
Kritik  nicht  verkennen  wollen,  am  wenigsten  in  einer  Littcraturge- 
schichte  des  neunzehnten  Jahrhunderts,  welche,  wie  der  Vf.  selbst 
sehr  richtig  meint,  wesentlich  eine  Kritik  der  litterarischen  Richtun- 
gen und  Erscheinungen  sein  mufs.  Aber  wenn  uns  auch  sonst  in  dem 
trefflichen  Werke  hie  und  da  die  Kritik  über  sich  hinauszugehen 
scheint  und,  um  ein  Lieblingswort  des  Vf.  anzuwenden,  souverän 
wird,  so  möchten  wir  dies  insbesondere  hier  bemerken,  wo  der 
Boden  schon  ein  positiverer,  mehr  historischer  ist.  Hier  hat  zwar 
die  Kritik  auch  noch  ihr  Recht,  aber  hier  ist  es  mit  dem  Zersetzen 
nicht  gethan:  in  der  eigentlichen  historischen  Betrachtung  hat  die 
Kritik  ihre  Schranke  , es  bleibt  bei  alter  ihrer  Schärfe  und  der  Kunst 
ihrer  Analyse  etwas  übrig,  so  dafs  der  Wiederaufbau  des  in  seine 
Theile  zerlegten  nicht  vollständig  gelingt. 

Die  folgenden  Abschnitte  sind  der  Romantik  gewidmet,  über 
welche  der  Vf.  schon  früher  sich  umfänglich  geäufsert  hat.  Die 
Gründlichkeit  seiner  Studien  tritt  überall  deutlich  hervor  und  sticht 
gar  vorteilhaft  gegen  manche  Werke  ab,  denen  man  es  nur  zu  deut- 
lich anmerkt,  dafs  viele  Urtheile  erborgt  sind.  Im  Gegensätze  zu 
solchen  Scribenten,  die  sich  auch  wohl  Historiker  nennen,  hat  J. 
Schmidt  eine  umfafsende  Kenntnis  unsrer  Litteratur;  er  bat  alles  ge- 
lesen und  hat  es  offenbar  gründlich  kennen  gelernt,  nicht  blofs  hie 
nnd  da  in  die  Bücher  hineingeblickt.  Und  je  gröfser  der  Kreis  der 
Erscheinungen  ist,  die  er  bespricht,  um  so  riesiger  erscheint  der  auf 
das  Werk,  wenn  auch  seit  langer  Zeit,  verwendete  Fleifs,  um  so 
staunenswerther  die  Belesenheit,  die  sich  fast  nichts  entgehen  liefs; 
wo  ans  ein  Name  zu  fehlen  scheint,  möchten  wir  deshalb  eher  glau- 
ben, er  habe  ihn  absichtlich  verschwiegen,  als  dafs  wir  meinen  könn- 
ten, er  sei  aus  Unkenntnis  übergangen.  Wir  werden  aber  auch  des- 
halb gehindert,  allen  Theilen  des  Werkes  gleich  ausführliche  Würdi- 
gung zu  gönnen , weil  wir  uns  einer  solchen  Belesenheit  ins  einzelne 
nicht  rühmen  können,  und  werden  uns  oft  nur  auf  eine  kurze  Erwäh- 
nung des  Inhaltes  beschränken  müfsen. 

Der  Vf.  entwickelt  zunächst  die  Gründe  des  Auftretens  der  Ro- 
mantik im  Hinblick  auf  die  gesammte  politische  und  geistige  Bewe- 
gung des  Revolutionszeitalters.  Die  Franzosenherschaft  in  der  Litte- 
ratur war  schon  durch  Lessing  gebrochen,  noch  ehe  die  Kämpfe  der 
Freiheitskriege  das  äufsere  Joch  brachen.  Aber  in  der  Emancipalion 
vom  französischen  war  man  nicht  auf  das  nationale  zurückgegangen, 
man  hatte  sich  zwar  an  das  verwandte,  das  englische,  angelehnt,  vor 
allem  aber  das  griechische  Alterthum  wieder  aufgenommen.  Nun  be- 
gann der  geistige  Kampf  gegen  die  französische  Revolution  mit  ihren 
die  Welt  erschütternden  Ideen,  und  gegen  ihr  letztes  und  gröfstes 
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Erzeugnis,  gegen  Napoleon,  ln  England  führt  uns  der  Vf.  zu  Edmund 
Burke  und  Walter  Scott,  bei  dessen  Beurtheilung  wir  gern  io  des 
Vf.  Behauptung  cinstimmeii,  dafs  er  noch  lange  nicht  genug  gewür- 
digt sei ; in  Frankreich  werden  wir  auf  Chateaubriand  und  die  vom 
Gewaltherscher  verfolgte  Frau  von  Slaet  hingewiesen.  Der  Mittel- 
punkt dieses  von  germanischen  Elementen  getragenen  Kampfes  wurde 
Deutschland.  Hier  war  es  eben  die  Romantik,  die  den  Kampf  auf- 
nahm, ohne  ihn  zu  einer  wirklich  nationalen  Bedeutung  zu  bringen: 
das  Resultat  blieb  hinter  der  Tendenz  zurück.  Das  läfst  sich  eben 
überhaupt  von  der  Romantik  sagen,  dafs  sie  nicht  einzugreifen,  wenig- 
stens nicht  unmittelbar  zu  wirken  verstand,  sondern  da  Ts  sie,  Leben 
und  Dichtung  einigeu  wollend,  beides  noch  mehr  voneinander  löste, 
als  es  die  classische  Periode  gethan  hatte.  Nach  einer  Besprechung 
der  Philosophen,  die  gewöhnlich  den  Romantikern  zugezählt  werden, 
Fichte  und  Schelling,  wobei  die  Zusammenstellung  von  Fichte  und 
Kant  anziehend  gehalten  ist,  wendet  sich  der  Vf.  zu  den  bekannten 
Hauptvertretern  der  Schule,  zunächst  den  beiden  Hauptdoctrinärs  der- 
selben, den  Brüdern  Schlegel.  Wie  die  romantische  Schule  über- 
haupt von  der  classischen  ausgieng  und  sich  erst  im  Verlaufe  abson- 
derte, ja  entgegenstellte,  so  ist  dies  besonders  bei  den  Schlegels  der 
Falt.  Im  vorliegenden  Werke  wird  A.  W.  Schlegel  mit  ziemlicher 
Anerkennung  behandelt,  namentlich  seine  Verdienste  als  Uebersetzer 
hervorgehoben  und  seine  Selbstbeschränkung  auf  Kritik  und  Kepro- 
duction  gerühmt.  Wir  wollen  nur  eine  Bemerkung  des  Vf.  hier  her- 
vorheben,  welche  uns  sehr  richtig  und  eindringend  zu  sein  scheint, 
nemlich  die,  dafs  Schlegels  vortreftliche  Shakspeare-Ueberselzung 
doch  eigentlich  nur  für  die  Lectüre,  nicht  für  die  Aufführung  passe: 
wir  haben  das  fremde  Element  in  derselben  selbst  nur  zu  oft  empfun- 
den, als  dafs  wir  nicht  von  Herzen  einstimmen  sollten.  Härtere  Be- 
handlung trifft  Friedrich  Schlegel,  den  Schmidt  als  den  schädlichsten 
unter  den  Romantikern  bezeichnet:  und  auch  wir  können  ihn  nicht  für 
eine  der  erfreulichen  Erscheinungen  in  der  Litteratur  unsres  Volkes 
halten.  Unsres  Vf.  strenges  Wort,  dem  Apostaten  gegenüber,  mag 
mancher  modernen  Auffafsung  nicht  anstehen : der  protestantische  Sinn 
des  Historikers , den  J.  Schmidt  ernst  und  doch  nicht  einseitig  kund- 
gibt, läfst  das  Verwerfungsurtheil  nicht  blofs  begreifen,  sondern  macht 
es  nothwendig.  Auch  wir  haben  gegen  die  Motive  solcher  Apostasie 
von  vorn  herein  entschieden  Abneigung  und  sind  noch  selten  von  der 
Erfahrung  zu  andrer  Anschauung  belehrt  worden.  Der  Hauptpoet  der 
Romantiker  aber,  Tieck,  wird  ausführlich  besprochen:  bei  strengem 
Urtheile  über  seine  litterarischen  Producte,  namentlich  seine  Dichtun- 
gen und  Novellen,  die  allerdings  auch  gar  zu  sehr  an  Inhaltslosigkeit, 
an  Gest a Iten rnangel  leiden,  widerfährt  seiner  Persönlichkeit,  seiner 
Natur  alle  Anerkennung:  das  bösartige,  welches  der  Vf.  in  deu  Ten- 
denzen und  Sympathien  der  übrigen  Romantiker  lindet,  ist  in  Tiecks 
harmloser  Natur , die  wahre  Freude  am  schönen  hatte,  neuen  und  allen 
Talenten  mit  liebenswürdigem  Eifer  Bahn  brach,  uicht  vorhanden.  Er 
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ist  das  bedeutendste  productive  Talent  der  Schule:  in  ihm  laufen  die 
Fäden  der  romantischen  Dichtung  zusammen.  Auch  dürfen  seine  Ver- 
dienste nicht  unterschätzt  werden:  seine  Arbeiten  überShakspeare  und 
das  englische  Theater,  seine  dramaturgischen  und  kritischen  Schrif- 
ten, die  Belebung  des  Cervantes  und  die  Einführung  Heinrichs  von 
Kleist;  und  wenn  der  Werth  seiner  Mährchen,  Schauspiele  und  No- 
vellen weniger  hoch  angeschlagen  wird,  so  wird  darum  weder  der 
in  ihnen  waltende  poetische  Sinn,  noch  die  Sauberkeit  der  Form  ver- 
kannt. Es  gab  eine  Zeit,  in  der  Tiecks  dichterische  Bedeutung  bei 
weitem  überschätzt  wurde,  indem  man  ihn  neben  Goethe  zu  stellen 
oder  doch  hart  an  ihn  heranzurücken  suchte.  Gervinus  im  letzten 
Bande  seiner  Litteraturgeschichte  hat,  nachdem  schon  Goethe,  obwohl 
Tieck  anerkennend,  sich  dagegen  gesträubt  hatte,  andere  Gesichts- 
punkte aufgestellt  und  auf  eine  andere  Auffafsung  hingewirkt.  J. 
Schmidt  geht  in  diesem  Sinne  noch  weiter  und  erörtert  in  eingehen- 
der Betrachtung  der  einzelnen  Werke  Tiecks,  wie  gerade  in  ihm  sich 
der  die  Dichtung  vom  wirklichen  Leben  absondernde  und  ihr  den 
realen  Boden  entziehende  Process  vollzog.  Der  greise  Dichter,  der 
nun  hinübergegangen,  der  erste  und  letzte  der  Bomantiker,  war  ei- 
gentlich schon  seit  Jahren  aus  der  Litteratur  herausgetreten:  seine 
Dichtungen  gehören  eben  um  jener  Eigenschaften  willen  zu  denjeni- 
gen, die  sich  von  den  Lesetischen  in  die  Bücherschränke  zurückge- 
zogen haben.  Desto  mehr  wird  die  Litteraturgeschichte  noch  mit  ih- 
nen zu  verkehren  haben  und,  w ie  es  in  unserm  Werke  schon  geschieht, 
ihrem  Zusammenhänge  mit  spätem  Erscheinungen  nachspüren.  Frei- 
lich werden  es  nicht  wohl  erfreuliche  Besultate  sein,  wie  z.  B.  ein 
Zusammenhang  der  Tieckschcn  Novellen,  namentlich  der  aus  dem  so- 
cialen Leben  genommenen,  mit  dem  socialen  Romane  unsrer  Zeit,  mit 
jungdeutschen  und  ausländischen  Producten  nicht  in  Abrede  zu  stellen 
sein  wird,  obwohl  Tieck  selbst  das  sich  am  wenigsten  gedacht  haben 
möchte. 

Unser  Werk  wendet  sich  zu  den  Einilüfsen  der  Romantik  auf  das 
Theater;  hier  entwickelte  sich  die  Schicksalstragoedie,  eine  der  ärg- 
sten Verirrungen  in  unserer  Litteratur,  die  leider  zum  Theil  durch 
Schillers  sich  in  einzelnen  Gedichten,  wie  in  dem  Gang  nach  dem 
Eisenhammer,  in  der  Jungfrau  von  Orleans,  am  meisten  und  zwar  mit 
einem  geborgten  antiken  Aufputz  in  der  Braut  von  Messina  documen- 
tierende  Hinneigung  zu  einer  Mystik  des  Zufalls  angeregt  worden 
war.  Das  traf  mit  dem  Behagen  der  Romantiker  am  wunderbaren,  un- 
begreiflichen zusammen;  an  die  Stelle  der  sittlichen  Nothwendigkcit 
trat  eine  dunkle,  nebelhafte  Macht;  das  Publicum  erfreute  sich  an  dem 
phantastischen  der  Sache  und  an  seiner  äufsern  künstlichen  Vermitt- 
lung und  verlor  das  sittliche  und  poetische  Gewifsen , ohne  das  unser 
Drama  nicht  bestehen  kann.  Wir  gehen  hier  auf  die  einzelnen  be- 
kannten Erscheinungen  unter  den  Schicksalstragoeden , auf  Werner, 
Müllner,  Houwald  und  Grillparzer  nicht  weiter  ein;  unser  Werk  läfst 
ihnen  das  verdiente  Urtheil  zukommen;  von  der  Bühne  und  aus  der 
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Lectüre  sind  sie  längst  verbannt.  Nur  auf  die  öine  Bemerkung  Schmidts 
wollen  wir  noch  hinweisen,  wie  nemlich  diese  fatalistischen  Producte 
dem  Programme  der  Romantiker  selbst  widersprachen.  Dieses  sagte, 
dafs  ihre  Dichtkunst  sich  auf  Shakspeare  stütze;  dem  widersprach  die 
That.  Denn  während  Shakspeare  von  innen  heraus  dichtete,  den  sitt- 
lichen Inhalt  sciues  Zeitalters  und  sein  eignes  Gewifsen  zu  concreten 
Individualitäten  gestaltete,  die  Sittlichkeit  zum  Principe  des 
Schicksals  machte,  giengen  die  Romantiker  umgekehrt  zu  Werke,  in- 
dem sie  für  ihre  ideale  Kunstform  nach  passenden  Charakteren  und 
sittlichen  Vorstellungen  suchteu.  So  blieb  denn  die  sittliche  Ueber- 
zeugung  nebensächlich , sie  verschmolz  nicht  inneres  und  aufseres  zu 
einem  ganzen,  es  kam  nicht  die  innere  Wahrheit  in  ihre  Dichtungen, 
durch  die  Shakspeare  so  überaus  grofs  ist.  Es  gieng  hier  der  Roman- 
tik wie  anderwärts  auch:  sie  wandte  sich  dann  selbst  von  dem  ab, 
was  sie  selbst  hervorgerufen  oder  doch  mit  verschuldet  hatte. 

Der  folgende  fünfte  Abschnitt  des  ersten  Bandes  ist  'Dichter  ohne 
Schule’  überschrieben  und  behandelt  Jean  Paul,  Arnim,  Hölderlin,  H. 
v.  Kleist,  Brentano.  Von  ihnen  sagt  der  Vf.,  dafs  sie,  ohne  der  ro- 
mantischen Schule  anzugehören,  der  bisherigen  classischen  Tradition 
entgegengearbeilet;  'ein  jeder  suchte  im  Nebel  seinen  Weg’,  uni 
Schmidts  eigne  kurz  bezeichnenden  Worte  anzuführen.  Wir  sind  ge- 
wohnt, diese  Dichter  mit  anderen,  welche  hier  später  zur  Besprechung 
kommen,  kurzweg  der  romantischen  Schule  zugerechnet  zu  sehen, 
und  zwar  besonders  Arnim  und  Brentano , bei  denen  allerdings  nicht 
biofs  gegensätzliche  Beziehungen  gegen  das  classischo,  sondern  un- 
mittelbar romantische  Richtungen,  wrie  in  'des  Knaben  Wunderhorn’ 
hervortreten.  Hölderlin  würden  wir  lieber  im  unmittelbaren  Zusam- 
menhänge mit  der  classischen  Periode  betrachten;  er  schliefst  sich 
eng  an  Schiller  an  und  bleibt  Hellenist,  wenn  schon  mit  romantischem 
Beigeschmack.  Ist  nun  auch  das  oben  angeführte  Wort  Schmidts  ein 
wenig  zu  hart,  namentlich  einigen  der  betreffenden  Persönlichkeiten 
gegenüber,  so  werden  ihm  doch  alle  darin  beistimmen,  dafs  sie  alle 
an  einem  Vorherschen  der  Reflexion,  an  einer  innern  Unsicherheit, 
an  einem  erfolglosen  Streben  nach  Popularität  leiden.  Keiner  der  ge- 
nannten ist  Liebling  der  Nation  geworden ; Jean  Paul  w'ird  wrenig  ge- 
lesen, und  cs  gilt  von  ihm  das  Wort  von  Gervinus,  es  werde  nicht 
leicht  ein  Gegner  J.  Pauls  zu  seinem  Freunde,  wohl  aber  ein  Freund 
zum  Gegner  werden  können.  Von  einer  Popularität  Arnims  und  Höl- 
derlins kann  gleich  gar  nicht  die  Rede  sein:  bei  Brentano  hätten  wir 
höchstens  an  die  Mährchen  und  an  die  Geschichte  vom  braven  Kasperl 
und  vom  schönen  Annerl  zu  denken,  bei  Kleist  an  einige  seiner  dra- 
matischen Werke.  Am  Schlufse  dieses  Abschnittes  erklärt  der  Vf., 
einige  andere  Romantiker  später  zur  Besprechung  bringen  zu  wollen, 
wie  Fouquö  und  Eichendorff, 'weil  diese  letzteren  zwar  auch  mit  phan- 
tastischen irrationellen  Stoffen  auftraten,  aber  wenigstens  im  ganzen 
in  der  guten  Meinung,  diese  Stoffe  seien  vollkommen  klar,  verständ- 
lich und  der  gesunden  Natur  des  Menschen  entsprechend,  während  die 
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Dichter,  die  wir  hier  angeführt  haben,  bei  ihrem  grofsen  analytischen 
Talent  sich  über  die  Irrationalität  ihrer  Figuren  keine  Täuschung 
machen  konnten9.  Das  Vorhandensein  eines  solchen  Unterschiedes 
unter  den  einzelnen  Romantikern  ist  nicht  in  Abrede  zu  stellen,  und 
doch  hätten  wir  hier  eine  andre  Anordnung  des  Stoffes  vorgezogen. 
Noch  finden  wir  am  Schlufse  dieses  Capitels  einen  interessanten  Hin- 
blick auf  Goethe,  dessen  Dichtungen  der  letzten  Periode  eine  Hinnei- 
gung zu  den  Eigenschaften  der  oben  genannten  Dichter  zeigen:  es  gilt 
dies  ganz  besonders  von  den  'Wanderjahreu9  und  dem  zweiten  Theile 
des  Faust,  denen  alle  Bemühungen  der  Commentatoren  — und  jüngst 
hat  man  erst  sich  von  neuem  um  die  Wanderjahre  bemüht  und  in  die- 
selben alle  Fragen  des  Jahrhunderts  hinein  interpretiert  — doch  nicht 
ihre  Unverständlichkeit  und  Unauflöslichkeit  nehmen.  Es  wird  zu- 
gleich das  sittliche  Princip  durch  eine  Art  von  Mystik  verdrängt,  für 
welche  unsre  sittlichen  Empfindungen  und  Begriffe  nicht  ausreichen. 
Auf  diese  höchst  anziehenden  Betrachtungen  der  Einwirkungen  der 
Romantik  mit  der  sie  begleitenden  Mystik  auf  die  Dichtung  folgt  der 
Nachweis  gleicher  Resultate  in  Bezug  auf  die  Wifsenschaft.  Das  führt 
auf  die  Naturphilosophie  und  mit  dieser  noch  einmal  auf  Schelling  zu- 
rück, der  vorher  nur  in  seinem  Verhältnis  zur  ctassischen  und  roman- 
tischen Schule  betrachtet  worden  war.  Wir  wollen  gerade  jetzt,  da 
die  Trauerkunde  von  dem  Tode  des  grofsen  Philosophen  erst  vor  wenig 
Wochen  durch  die  Welt  gieng,  nicht  aburtheilend  verfahren,  aber  wir 
werden  doch  wohl  Schmidt  beistimmen  müfsen,  wenn  er  den  EinQufs 
der  Mystik  auf  die  philosophische  Prosa  als  gefährlich,  die  Schärfe 
der  Dialektik  auflösend,  Dilettantismus  fördernd  bezeichnet,  und  wenn 
auch  die  Schüler  weit  über  den  Meister  hinausgiengen,  so  ist  doch  auch 
Schelling  selbst  nicht  frei  von  solcher  Mischung  von  Abstraction  und 
Phantastik.  G.  H.  Schubert  in  München  erfährt  keine  besonders  freund- 
liche Behandlung  vom  Litterarhistoriker , den  wir  dieser  in  so  man- 
cher Beziehung  höchst  tüchtigen  Persönlichkeit  gegenüber  wohl  gern 
milder  urtheilen  hören  möchten,  dem  wir  aber  in  seiner  Strenge  gegen 
die  Mystik , gegen  das  Spiel  mit  dem  wunderbaren  und  gespenstischen 
in  Betreff  der  Sache  nicht  widersprechen  können.  Es  ist  gerade  dieser 
unverbrüchliche  Ernst  des  Vf.,  der  nicht  wie  viele  moderne  Kritiker 
auf  der  Oberfläche  bleibt,  sondern  die  litterarischen  Erscheinungen  in 
ihrem  tiefsten  Wesen  und  in  ihrem  Zusammenhänge  erfafst,  ein  grofses 
nicht  genug  anzuerkennendes  Verdienst  des  vorliegenden  Werkes;  es 
entschädigt  derselbe  für  manches  harte  Wort,  das  den  lesenden  hie  und 
dort  anfänglich  befremdet,  ja  wohl  verletzt.  Freilich  siegt  häufig  der 
Kritiker  über  den  Litterarhistoriker,  aber  man  müste  den  Tadel  höch- 
stens gegen  den  Titel  des  Buches  richten,  denn  der  Vf.  erklärt  ja  selbst 
im  Eingänge,  dafs  eine  strenge  Kritik  Aufgabe  seiner  Darstellung  sei, 
unddafsvon  einer  eigentlichen  objectiven  Geschichte  nicht  die  Rede  sein 
könne.  Nach  Schubert  stofsen  wir  auf  Steffens,  der  bei  aller  Schwä- 
che seiner  wifsenschaftlicben  Werke  und  seiner  Romane  doch  eine  im 
innersten  Kerne  tüchtige  Natur  genannt  wird.  Der  Vf.  geht  nun  zu 
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der  Alterlhumswifsenschaft  über,  um  in  dieser  die  Einflüfse  der  My- 
stik nachzuweisen,  besonders  in  Bezug  auf  die  Behandlung  der  My- 
thologie. Das  führt  auf  die  bekannte  ' Symbolik 9 von  Fr.  Creuzer, 
welche  dann  durch  Vofs  (Antisymbolik),  Lobeck  (Aglaophamus) , G. 
Hermann  (Briefe  über  Homer  und  Hesiod)  bekämpft  wurde.  Wenn  an 
dieser  Stelle  der  Vf.  sagt,  die  Wifsenschaft  habe  diese  Trugbilder 
längst  überwunden,  so  möchte  das  doch  wohl  zu  viel  Verwerfung  der 
symbolischen  Deutung  enthalten  und  zu  wenig  Rücksicht  auf  die 
noch  heute  bestehenden  und  noch  lange  nicht  zu  einer  Entscheidung 
geführten  Streitigkeiten  über  die  Mythologie  nehmen.  Namentlich 
wird  der  Zusammenhang  des  griechischen  und  germanischen  mit  dem 
Oriente  ja  immer  deutlicher  und  wird  sich  schwerlich  aus  der  Mytho- 
logie herausbringen  lafsen,  und  so  wenig  als  eine  Mythologie  nur  auf 
Symbolik  ruhen  kann,  so  w'enig  besteht  sie  auch  ohne  solche  symbo- 
lische Elemente.  Ausführlichere  Besprechung  erfährt  hierauf  Joseph 
Görres,  der  Mann  seltsamer  Wandlungen,  der  von  dem  Werk  der  fran- 
zösischen Revolution  ausgieng,  dann  für  ein  constitutioneiles  Deutsch- 
land focht,  endlich  die  Interessen  der  einzelnen  Fürsten  vertrat  und 
in  gleicher  Umgestaltung  seiner  religiösen  Ansichten  vom  Pantheismus 
bis  zum  Ultramontanismus  gelangte. 

In  dem  siebenten  Abschnitt  fafst  der  Vf.  den  Einflufs  der  Frei- 
heitskriege auf  die  Litteratur,  welche  bisher  schon  den  Hintergrund 
der  gegebenen  Darstellungen  bildeten,  im  Zusammenhang  ins  Auge, 
insofern  diese  Zeit,  obschon  an  unmittelbar  aus  ihr  hervorgehen- 
den dichterischen  Leistungen  nicht  eben  reich , doch  die  wesentliche 
Grundlage  unserer  poetischen  und  politischen  Entwicklung  bildete. 
Unter  den  vielen  Vorzügen  des  Buches  ist  die  deutsche  Gesinnung  des 
Vf.  nicht  der  geringste;  dieser  Abschnitt  gerade  läfst  sie  in  wohl- 
thuendster  Weise  hervortreten.  Dabei  ermangelt  aber  diese  nationale 
Gesinnung  nicht  der  von  der  historischen  Entwicklung  ausgehenden 
Einsicht,  die  wir  so  oft  bei  politischen  Betrachtungen  vermifsen  und 
ohne  welche  nur  Phantome  hervorgebracht  werden.  Es  erfreut  die 
warme  Würdigung  sowohl  der  politischen  Charaktere,  bei  welcher 
Gelegenheit  wir  auf  das  über  den  Freiherrn  von  Stein  gesagte  auf- 
merksam machen  (I  S.  262),  und  die  den  Freiheitsdichtern,  namentlich 
Körner  und  Arndt  gezollte  Anerkennung.  Denn  allerdings  werden 
Körners  patriotische  Lieder  meist  durch  die  Unzulänglichkeit  seiner 
dramatischen  Werke  benachtheiligt,  und  leider  ist  auch  Arndts  kräf- 
tiger Gesang  über  manchem  schalen  Erzeugnis  moderner  Lyrik  ver- 
gefsen  worden.  Endlich  wollen  wir  auch  noch  den  sittlichen  Ernst 
rühmend  erwähnen,  der  uns  hier,  wie  durchgängig  in  dem  Werke, 
entgegentritt,  und  es  sei  uns  ausnahmsweise  gestattet,  eine  denselben 
recht  klar  darlegendo  Stelle  anzuführen.  Bei  Gelegenheit  der  Bespre- 
chung der  Demagogcnverfolgungen , insbesondere  der  in  Folge  des 
Sandschen  Meuchelmordes  erfolgten  Absetzung  de  Wettes  sagt  Schmidt, 
die  Denuncialion  verurtheilend,  aber  doch  auch  die  Gerechtigkeit  des 
Abscheus  vor  sophistischer  Beschönigung  eines  Verbrechens  ancr- 
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kennend:  'das  ist  der  Fluch  unserer  neuern  Entwicklung:,  dnfs  wir 
den  natürlichen  Mafsstab  des  Gewifsens  verloren  und  uns  daran  ge* 
wohnt  haben,  die  einfachsten  Verhältnisse  von  sogenannten  höheren 
Standpunkten  zu  betrachten,  um  nach  Belieben  mit  ihnen  umspringen 
tu  können.’  Ein  wahres  und  beherzigenswerthes  Wort! 

Der  Vf.  führt  uns  demnächst  zu  der  Betrachtung  der  Bewegungen 
und  Entwicklungen  im  Gebiete  der  Wifsenschaft.  Wir  sind  gewohnt, 
in  unsern  Litteraturgeschichten  auf  eine  genauere  Behandlung  dieser 
Gebiete  zu  verzichten  und  uns  mit  den  nothwendigsten  Andeutungen 
iu  begnügen.  Auch  darin  können  wir  nur  einen  Vorzug  des  Schmidt- 
selten  Werkes  erblicken,  dafs  es  das  ganze  geistige  Leben  der  deut- 
schen Nation  zu  umfafsen  sucht : es  wird  uns  dieses  Streben  nicht  zu 
der  nnmäfsigen  Forderung  berechtigen,  dafs  der  Vf.  in  allen  Gebieten 
des  geistigen  Wirkens  und  Schadens  gleich  heimisch  sei.  Auch  ver- 
wahrt er  sich  selbst  gegen  die  Annahme,  als  wolle  er  eine  wifsen- 
schaflliche  Kritik  hier  ausüben,  oder  in  der  Anführung  gelehrter 
Werke  vollständig  sein,  er  will  nur  die  Denkweise  und  Gesinnung 
des  Zeitalters  anschaulich  machen  und  an  einzelnen  hervorragenden 
Beispielen  ein  Bild  von  dem  edeln,  aufopfernden  Wirken  der  deut- 
schen Gelehrsamkeit  geben.  Und  in  der  That  ist  hier  mehr  nicht  zu 
verlangen,  um  so  weniger  als  die  Geschichte  der  Wifsenschaft  im  19n 
Jh.  einen  vielseitigen,  fast  uncrmefslichen  Apparat  erfordert,  wenn 
es  sich  um  ihre  ausführliche  Darlegung  handelt.  Der  Gelehrte  wird 
freilich  in  diesen  Abschnitten  manches  vermifsen,  er  wird  vielleicht 
die  Ausführlichkeit  in  der  Behandlung  einzelner  Persönlichkeiten,  wie 
sie  namentlich  der  2e  Band  darbietet,  zu  Gunsten  der  Betrachtung 
der  hervorragenden  Persönlichkeiten  und  Leistungen  dieses  Gebietes 
verkürzt  wünschen:  und  doch  werden  wir  auch  bei  jenen  später  auf 
das  genaueste  entwickelten  Erscheinungen  auf  anerkennenswerthe  Mo- 
tive des  Vf.  stofsen.  Zunächst  führt  uns  die  bisherige  Darstellung  von 
selbst  auf  die  Einflüfse  der  Kantschen  Philosophie  auf  die  Wifsen- 
sebaft  und  ihre  Methode.  Sie  erweckte  die  analytische  Thätigkeit,  die 
Kritik,  und  warf  sich  in  der  Person  F.  A.  Wolfs  auf  die  Poesie;  die 
Bedeutung  der  Prolegomena  wird  vollständig  gewürdigt.  In  Bezug 
auf  die  Geschichte  treten  Niebuhr  und  Savigny  vor  uns,  zwei  nicht 
minder  grofse  Träger  des  wifsenschaftlichen  Fortschritts.  Hierauf 
kommen  wir  zu  der  eigentlichen  Philologie,  bei  deren  Betrachtung 
der  Vf.  sich  ziemlich  kurz  fafst,  doch  nicht  ohne  Bemerkungen  zu 
machen,  deren  Wahrheit  sich  uns  nur  gar  zu  sehr  fast  täglich  vor 
Angen  stellt.  Denn  wer  wollte  leugnen,  dafs  sich  die  unmittelbare 
Bedeutung  der  classischen  Philologie  für  das  Leben  und  die  Kunst 
?ar  sehr  vermindert  hat,  dafs  sie  sich  nur  zu  sehr  vom  Leben  iso- 
liert und  in  die  Gelehrtenstuben  zurückgezogen  hat?  Wir  können 
an  dieser  Stelle  uns  nicht  auf  eine  weitere  Betrachtung  dieser  Ver- 
hältnisse, ihren  Grund,  die  Möglichkeit  ihrer  Umgestaltung  u.  s.  w. 
einlafsen;  es  ist  aber  in  der  letzten  Zeit  manches  sehr  beherzigens- 
werlhe  Wort  gesprochen  worden , und  wir  verweisen  hiebei  auf  die 
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anerkannte  Schrift  von  W.  Herbst:  das  classische  Alterthum  in  der 
Gegenwart  (Leipzig  1862).  Besondere  Bedeutung  für  die  wifsen- 
schafUiclie  Entwicklung  des  19n  Jh.  hat  die  vergleichende  Sprachfor- 
schung, die  ja  eine  Schöpfung  desselben  ist,  und  die  init  derselben 
entstandene,  in  ihren  Früchten  sie  noch  überragende  germanische  Phi- 
lologie. Diesen  beiden  Uichtuugen  widmet  Schmidt  eine  ausführli- 
chere Behandlung,  insbesondere  der  Thätigkeit  W.  v.  Humboldts, 
Bopps,  der  verehrungswürdigen  Brüder  Grimm  und  dem  kritischen 
Genius  Lachmanns.  Für  die  im  folgenden  Capitel  vorliegende  Betrach- 
tung der  Entwicklung  der  deutschen  Geschichtschreibung  werden  na- 
mentlich Banke  und  Schlosser,  als  die  hervorstechendsten  Gegensätze, 
herangezogen  und  die  trefflichen  Leistungen  des  erstem  ziemlich 
eingehend  gewürdigt,  wie  sie  sich  denn  auch  durch  die  Schärfe  der 
Kritik  und  die  Kunst  der  Darstellung  aus  der  Menge  der  historischen 
Werke  unserer  Zeit  herausheben.  Wir  treten  hierauf  in  einen  Ab- 
schnitt, welcher  über  das  Wesen  der  Hegelschen  Philosophie  im  all- 
gemeinen handelt,  welche  der  Vf.  in  Verbindung  mit  der  historischen 
Schule  stellt,  indem  sie  von  denselben  Motiven  ausgegangen  den 
nemlichen  Läuterungsprocess  darstelle.  Hegel  ist  nach  Schmidt  der 
Abschlufs  unsrer  classiscben  Bichtung:  in  seinen  Werken  lindet  sich, 
abgesehen  von  der  Form,  alles  vereinigt,  was  grofses  und  schönes 
in  jener  Periode  gedacht  und  empfunden  ist.  Und  diesen  Beichthunt 
an  Anschauungen,  Empfindungen  und  Gedanken  werden  auch  die  Geg- 
ner dem  Philosophen  gewis  nicht  absprechen  können.  Ueber  das  We- 
sen und  den  Eintlufs  seines  Systems  werden  auch  unter  den  Lesern 
unseres  Werkes  die  Meinungen  sicher  getheilt  sein:  Schmidt  wird 
manchen  nicht  genug  für,  andern  nicht  genug  gegen  Hegel  sagen. 
Indes  wenn  wir  uns  auch  zu  denjenigen  zählen,  welche  weder  mit 
den  Grundlagen  noch  mit  den  Consequenzen  der  Hegelianismus  ein- 
verstanden sind,  so  rechnen  wir  uns  auch  nicht  zu  denen,  welche 
zw'ar  stets  bereit  ihn  zu  verurtheilen,  aber  seinen  Werken  so  fremd 
sind , dafs  sie  w eder  ihren  Ideenreichthum , noch  auch  die  ebenso  we- 
nig abzuleugnenden  wohlthätigen  Folgen  derselben  für  die  Fortent- 
wicklung der  Wifsenschaft  anerkennen  können.  Da  der  Vf.  sich  hier 
ziemlich  kurz  fafst  und  wir  mit  ihm  später  auf  jene  Einflüfse  zurück- 
kommen werden,  sehen  wir  uns  nicht  veranlagt,  auf  das  einzelne 
weiter  einzugehen,  weil  wir  zu  weit  ab  führende  Erörterungen  ver- 
meiden möchten.  Im  folgenden*  Abschnitt  handelt  der  Vf.  von  dem 
Eintlufs  der  Gesellschaft  und  der  Frauen  auf  die  Litteratur:  Frau  von 
Slaöl,  Babel,  Bettina  sind  die  besonders  hervortretenden  Namen.  Sehr 
interessant  ist  gleich  der  Anfang  dieses  Abschnittes,  der  den  Katho- 
licismus  und  Protestantismus  in  Bezug  auf  die  Betheiligung  des  Indi- 
viduums einander  gegenüberstellt.  Bereit  zu  solcher  Anerkennung-, 
die  sich  überhaupt  schwerlich  irgend  einem  Theil  des  Buches  versa- 
gen läfst,  verschweigen  wir  die  Empfindung  nicht,  die  uns  da  und 
dort  übermannt,  als  sei  manches  gar  zu  fein  zugespitzt;  so  wur- 
den wir  von  der  Entwicklung  der  Beaction  der  weiblichen  Seite  des 
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menschlichen  Geistes  gegen  die  einseitig  männliche  Bildung  berührt. 
Es  führt  das  zu  der  allgemeinen  Bemerkung,  dal's  das  jedenfalls  noth- 
wendige  Streben , das  geistige  Leben  des  Jahrhunderts  zu  durchdrin- 
gen, auf  die  einzelnen  Strömungen,  aus  denen  es  zusamnienflofs , zu- 
rückzuführen, ein  Bestreben  für  welches  unser  Vf.  in  Schärfe  des 
Blickes  und  Urtheils  und  Reichthum  an  Kenntnissen  besondere  Befä- 
higung mitbringt,  doch  auch  mit  Schwierigkeiten  zu  kämpfen  hat,  die 
sich  hie  und  da  bis  zur  Unbesiegbarkeit  steigern.  Denn  der  chemische 
Auflösungsprocess,  schon  bei  körperlichen  Zusammensetzungen  oft 
schwierig,  erschwert  sich,  wenn  das  geistige  Leben  Object  der  Ana- 
lyse wird.  Die  Auflösung  gelingt  nur  scheinbar,  und  diefearstellung 
wird  mehr  anziehend  als  überzeugend:  es  ist  nichts  gegen  die  ein- 
zelnen aufgefundenen  Bestandteile  zu  sagen,  und  auch  ihr  Zusam- 
menhang und  ihre  gegenseitige  Beziehung  nicht  in  Abrede  zu  stellen, 
und  doch  ist  das  Ganze  der  künstlichen  Reproduction  nicht  mehr  das, 
was  es  vor  der  Analyse  war.  Das  ist  ein  Uebelstand , der  an  jeder 
historischen  Darstellung  mehr  oder  minder  haften  wird  und  der  mit 
der  Schwierigkeit  des  darzustellenden  wächst:  ein  Werk,  das  wie  das 
unsrige  das  gesammte  Geistesleben  einer  Nation  w ährend  eines  Jahr- 
hunderts zum  Gegenstände  hat,  wird  nicht  in  allen  Stücken  über  ihn 
hinwegkommen  können,  und  deshalb  auch  unsere  Bemerkung  nicht 
zum  Vorw'urf  werden.  Was  nun  den  Inhalt  des  vorliegenden  Capitels 
betrifft,  so  ist  besonders  das  über  Bettina  gesagte  höchst  geistvoll 
und  anziehend  und  erfreut  auch  durch  des  Vf.  ernste  Beurtheilungs- 
weise,  die  wir  schon  früher  hervorgehoben  haben.  Standen  die  ge- 
nannten Franen  in  unverkennbarer  Beziehung  zur  Romantik,  so  ist 
dies  nicht  minder  bei  dem  Nordslernbunde  der  Fall  (Cap.  13),  der  sich 
2803  in  Berlin  bildete  und  der  die  Verbreitung  der  romantischen 
Ideen  im  Volke  beabsichtigte ; ja  es  werden  einige  der  hieher  gehö- 
renden Dichter  in  der  Regel  gleich  den  Romantikern  beigezählt,  be- 
sonders Fouque,  der  wohl  auch  die  engste  Beziehung  zu  der  Roman- 
tik hatte.  Während  Chamisso  ziemlich  kurz  behandelt  wird,  erfahren 
Fouque  und  Oehlenschläger,  welcher  in  weniger  enger  Beziehung 
zum  Bunde  stand,  ausführlichere  Besprechung;  je  mehr  Oehlenschlä- 
ger zu  den  vergebenen  unserer  Tage  gehört,  um  so  mehr  erfreut  die 
warme  und  doch  nicht  gegen  Mängel  blinde  Würdigung  von  Seiten 
unseres  Litterarhistorikers.  An  diese  Dichter  schliefst  sich  der  zwar 
auch  jetzt  ferner  gestellte,  aber  doch  nicht  ganz  aus  dem  Gesichts- 
kreise geschwundene  Hoffmann,  auch  wohl  Teufels-Hoffmann  genannt. 
Auch  diese  seltsame,  talentvolle  und  krankhafte  Erscheinung  wird 
gründlich  besprochen,  wie  sich  denn  überhaupt  Schmidt  mit  vollem 
Recht  ausführlich  besonders  Richtungen  und  Persönlichkeiten  zuweu- 
det,  welche  mittelbar  oder  unmittelbar  einen  schädlichen  Einflufs 
übten,  worauf  wir  später  zurückkommen  werden.  Von  Hoffmann  ma- 
chen wir  in  unserm  Werke  einen  nach  unserer  Ansicht  nicht  genü- 
gend vermittelten  Sprung  zu  den  Schwaben,  zunächst  zu  Uhland,  wo 
wir  wieder  auf  höchst  anziehende  Betrachtungen,  verbunden  mit  Sei- 

If.  Jahr.  f.  Phil.  u.  Pne<i.  Bd.  I.XX.  Hfl.  4 u.  5.  32 


490  J.  Schmidt:  Geschichte  d.  deutschen  Nationallitleralur  im  I9n  3h. 

tenbiicken  auf  musikalische  und  malerische  Composition,  stofsen;  da- 
bei stellen  wir  nicht  in  Abrede,  dafs  wir  nicht  in  allen  Stücken  mit 
dem  Vf.  hinsichtlich  der  Uhlandschen  Gedichte  einverstanden  sind. 
Nach  flüchtigerer  Erwähnung  der  Nachahmer  Uhlands,  die  allerdings 
weit  hinter  ihm  zurückstehen,  kommen  wir  zu  Eichendorff,  dem  letz- 
ten der  Romantiker,  wie  man  ihn,  nur  znm  Theil  mit  Recht,  genannt 
hat,  die  er  aber  an  unmittelbarer  poetischer  Stimmung  bei  weitem 
übertrifft.  Wir  stellen  seine  lyrischen  Gedichte  zu  den  besten  Lei- 
stungen neuerer  Zeit,  sehen  uns  aber  Eichendorffs  neuern  litlerar- 
historischen  Schriften  — den  hier  angeführten  hat  sich  jüngst  noch 
eine  drittlf  das  Drama  betreffende  hinzugesellt  — gegenüber  in  ent- 
schiedenem Gegensätze,  namentlich  was  die  Angriffe  gegen  den  Pro- 
testantismus betrifft.  Wir  gelangen  zum  vaterländischen  Romane:  dem 
historischen  Romane  gestehen  auch  wir  eine  bedingte  Berechtigung 
zu.  Auch  theilen  wir  des  Vf.  Verehrung  für  den  grofsen  Erfinder  des- 
selben, für  W.  Scott,  die  er  auch  in  einem  kleinen  Eiulei  Inngsschrift- 
chen  zu  Bozs  Werken  dargelhan  hat.  Es  verlohnte  wahrlich  der  Mühe, 
wenn  man  sich  der  Scottschen  Richtung  wieder  zuwendete  und  von 
den  Tendenzromanen  abliefse,  die  jetzt  tagtäglich  entstehen.  Unsere 
bisherigen  Leistungen  im  historischen  Roman  sind  im  Vergleich  mit 
dem  englischen  Vorbild  allerdings  gering,  wenn  auch  W.  Alexis, 
Spindler,  Relifues  einzelnes  verdienstliche  gegeben  haben:  leider  wen- 
det sich  nur  der  Geschmack  unserer  Tage  von  der  Scottschen  Dar- 
stellungsweise zu  sehr  ab  und  flach  verwerfende  Urtheile  schwimmen 
oben  auf.  Das  letzte  Capitel  des  ersten  Bandes  ist  'Auflösung  der 
Romantik  * überschrieben  und  behandelt  Immermann,  Platen,  Rückert, 
Schefer,  Mörike.  Wie  die  Romantik  sich  erst  auflösend  gegen  die 
classischen  Traditionen  verhielt,  ehe  sie  eigne  Principien  entwickelte, 
so  war  es  in  ähnlicher  Weise  mit  der  jungdeutschen  Litteratur.  Nach- 
dem man  unbefangen  seine  eignen  Ideen  gepriesen  und  mit  derselben 
Unbefangenheit  die  fremden  ironisiert  hatte,  bildete  sich  ein  Wider- 
streit der  Empfindung,  aus  dem  dann  der  sogenannte  Weltschmerz 
hervorgieng.  Dieser  Zwischenzustand  brachte  eine  Reihe  von  schwan- 
kenden Charakteren  in  die  Litteratur,  die  trotz  der  Trefflichkeit  ihrer 
Bildung  und  ihrer  Intentionen  in  ein  planloses  Experimentieren  ver- 
fielen. Als  Beispiele  dieser  Richtung  führt  der  Vf.  Immermann  und 
Platen  an,  indem  er  zunächst  bei  dem  ersten  nach  weist,  durch  wie 
manigfaltige  Phasen  er  hindurchgegangen  sei,  selbst  bis  über  die 
jungdeutsche  Richtung  hinaus,  ohne  vollendetes  zu  leisten  oder  für 
sich  selbst  Befriedigung  zu  finden.  Die  zweite  Persönlichkeit  der 
genannten,  Platen,  ist  eine  der  eigenthümlichsten  in  unserer  neue- 
ren Litteratur,  eine  von  denen,  welche  die  widersprechendsten  Ur- 
theile erfahren  haben.  Und  allerdings  ist  des  kranken  mancherlei  bei 
ihm  zu  finden;  sein  ruheloses  äufseres  Leben  gieng  Hand  in  Hand  mit 
einem  rastlosen  Suchen  fremder  Formen,  mit  einem  steten  Experi- 
mentieren mit  der  Form,  mit  einer  im  Grunde  doch  mit  Mangel  an 
dichterischer  Schöpfungskraft  zusammenhängenden  Polemik,  bei  der 
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noch  dazu  der  Kampfer  in  den  Fehler  verfiel,  den  er  bekämpft.  Denn 
gewis  hat  Schmidt  Hecht,  wenn  er  das  Wesen  jener  Litteratur  der 
Hestaurationszeit  in  der  Trennung  von  Dichtung  und  Leben  sucht,  und 
darauf  ist  man  bei  allen  dichterischen  Aeufserungen  der  Romantik 
immer  wieder  znrückzukommen  genöthigt.  Und  das  ist  sicher  auch 
bei  Platen  der  Fall,  so  volles  Lob  wir  auch  seinen  Intentionen  zu  zol- 
len haben.  Doch  hätten  wir  gern  im  vorliegenden  Werke  eine  wär- 
mere Würdigung  der  Verdienste  Plalens  um  das  formale  geleseu,  und 
manche  seiner  Gedichte  und  Dichtungen  haben  doch  auch  einen  über 
das  formale  hinausreichenden  Werth.  Neben  dieser  Neigung  zum 
Experimentieren  findet  der  Vf.  in  jenem  Wendepunkt  der  LiMeratur 
noch  die  Neigung  zu  einer  stillen  Grübelei,  die  aber  im  Gegensatz  zu 
der  Speculation  der  Romantik  sich  auf  das  materielle  wendete.  ' Man 
träumte  sich9  sagt  er  S.  436  'eine  pantheistische  Naturreligion  zu- 
sammen, die  nicht  wie  die  romantische  Kunstreligion  den  aestheti- 
schen  Bedürfnissen,  sondern  dem  exacten  Wifsen  Hecht  geben  sollte.’ 
Für  diese  Richtung  treten  uns  bei  Schmidt  Rückert,  L.  Schefer  und 
E.  Mörike  entgegen.  Die  formale  Seile  wiegt  allerdings  in  Hückert 
vor,  und  je  mehr  er  sich  in  die  Nachahmungen  orientalischer  Poesie 
verloren  bat,  um  so  mehr  hat  auch  das  formale  das  Uebergewicht 
erlangt;  doch  möchten  wir  darein  nicht  ganz  einstimmen,  dafs 
auch  in  den  übrigen  Gedichten  der  sinnliche  Klang  dem  Dichter  auf- 
gegangen sei,  ehe  sich  Gedanke  und  Empfindung  allmählich  in  die- 
selben einfügten.  Ausführlicher  wird  der  träumende  Pantheist,  der 
Dichter  des  Laienbreviers,  behandelt,  dem  es  trotz  seiner  namentlich 
im  Gebiete  der  Novelle  bedeutenden  Fruchtbarkeit  doch  eigentlich  an 
dichterischer  Schöpfungskraft  mangelt.  Aufser  Stande  dem  Werke  ins 
einzelne  zu  folgen,  machen  wir  auch  bei  diesem  Abschnitte  auf  die 
scharfe  Auseinandersetzung  und  sittliche  Betrachtungsweise  des  Vf. 
aufmerksam.  Nachdem  noch  als  zweiter  liauptvertreter  des  dichteri- 
schen Pantheismus  Eduard  Mörike,  von  dem  einzelne  treltiiche  Ge- 
dichte bekannter  geworden  sind  als  der  Name  des  Dichters  selbst,  und 
dessen  Roman  'Maler  Nolten’  vorgeführt  worden,  schliefst  der  erste 
Band. 

Indem  wir  nun  auf  den  zweiten  Theil  des  Werks  übergehn,  zwingt 
uns  ein  Blick  auf  die  uns  schon  vorliegenden  Blätter  zu  gröfserer 
Schnelligkeit  in  der  Durchwanderung  des  Buchs,  dessen  so  überaus 
reichem  Inhalte  wir  auch  bisher  nur  sehr  ungenügend  begegnen  konn- 
ten. Indes  wird,  je  näher  die  im  2n  Bande  besprochenen  Persönlich- 
keiten unserer  Zeit  stehen , es  auch  um  so  leichter  werden,  uns  zu 
concenlrieren,  da  bei  ihnen  noch  mehr  die  Nutzbarkeit  des  Werkes  in 
unmittelbarem  Sinne  für  den  Unterricht  zurücktritt.  Wir  be- 
schränken uns  deshalb  auf  einige  besonders  anziehende  Erörterungen, 
Dichtungsgattungen  und  Persönlichkeiten,  nachdem  w'ir  zuvor  den 
Inhalt  des  Bandes  nach  seinen  Capiteln  für  diejenigen  angeführt,  wel- 
che sich  noch  nicht  mit  dem  Werke  vertraut  gemacht  haben.  Es  han- 
delt nemlich  das  erste  Cap.  von  der  Litteratur  der  Revolution,  das  2e 
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von  dem  jungen  Deutschland;  im  3n  werden  die  lyrischen,  im  4n  und 
5n  die  dramatischen,  im  6n  und  7n  die  novellistischen  Versuche  be- 
sprochen, das  8e  Cap.  betrachtet  die  litterarischen  Tendenzen  in  der 
deutschen  Musik  und  bildenden  Kunst,  das  9e  und  iOe  den  theologi- 
schen und  politischen  Radicalismus,  das  Ile  entwickelt  in  der  Schlufs- 
betrachlung  die  Neigungen  zum  Materialismus  und  zur  Naturwifsen- 
schaft.  Schon  dieses  kurze  Inhaltsverzeichnis  spricht  deutlich  für  den 
Reiclithum  an  interessanten  Betrachtungen,  und  haben  wir  schon  aus 
dem  ln  Bande  die  vielseitige  Kenntnis  der  litterarischen  Erscheinun- 
gen und  Erzeugnisse  zu  bewundern  Gelegenheit  gehabt,  so  steigert 
sich  dieses  Gefühl  nur  noch,  wenn  wir  den  Vf.  in  diesem  2n  Bande 
auch  das  Gebiet  der  Musik  und  der  bildenden  Kunst  gründlich  und 
sachkundig  besprechen  sehen , ein  Urtheil  zu  dem  uns  Aeufserungen 
aus  hier  competeutem  Munde  berechtigen,  da  wir  die  Vielseitigkeit 
des  Vf.  nicht  für  uns  in  Anspruch  nehmen  können. 

Betrachten  wir  den  Eingang  des  2n  Bandes,  so  finden  wir  zu- 
nächst eine  Entwicklung  des  Uebergangs  zur  jungdeutschen  Littcratur, 
wie  er  schon  am  Schlufs  des  ln  in  der  Auflösung  der  Romantik  sich 
vorbereitete.  An  die  Stelle  des  den  bisherigen  litterarischen  Erschei- 
nungen gemeinsamen  Hintergrundes  der  Freiheitskriege  treten  die 
von  Zeit  zu  Zeit  Europa  erschütternden  Revolutionen;  mit  dem  Zwie- 
spalt der  öffentlichen  Meinung  kommt  auch  in  die  Litteratur  und  Kunst 
ein  Geist  unruhiger  Bewegung.  Die  Reaction  gegen  die  von  der  Ro- 
mantik ausgegangene  Kunst  der  Restaurationszeit  leitet  der  Vf.  aus 
der  Inhaltlosigkeit,  Principlosigkeit  und  Formlosigkeit  dieser  Kunst 
ab.  Ihre  Mängel  riefen  die  neue  Litteraturperiode  hervor,  die  der  Ge- 
gensatz der  sie  hervorbringenden  wurde.  Diese  charakteristischen  Ge- 
gensätze der  romantischen  und  jungdeutschen  Litteratur  entwickelt  der 
Vf.  dahin,  dafs  jene  von  einer  wesentlich  nationalen,  diese  von  einer 
weltbürgerlichen  Richtung  getragen  war,  dafs  ferne  jene  sich  auf 
die  historischen,  diese  auf  die  Nalurwifsenscha fiten  wendete,  daTs 
endlich  die  romantische  Kunst  in  ihrem  Grundcharakter  optimistisch 
war,  die  moderne  Kunst  pessimistisch  ist.  Nach  diesen  geistvollen 
Erörterungen  geht  der  Vf.  auf  die  neufranzösische  Romantik  über,  die 
mit  ihrer  Verkehrung  aller  sittlichen  Begriffe  so  unendlich  viel  Scha- 
den angerichtet  hat  und  leider  noch  immer  anrichtet.  Daran  schliefst 
sich  die  Vorführung  einer  grofsen  Erscheinung,  in  der,  um  des  Vf. 
Ausdruck  wiederzugeben,  sich  das  gesammte  Zeitalter  prophetisch 
zusammenfafst,  Byrons.  Von  diesem  poetisch  hochbegabten,  genialen 
Frevler  gehen  wir  zu  dem  über,  der,  zwar  weit  hinter  der  Bedeutung’ 
des  Vorgängers  zurückstehend,  doch  ihm  am  nächsten  gekommen  ist, 
zu  Heinrich  Heine,  der  noch  in  den  jüngst  vergangenen  Tagen  wieder 
von  sich  reden  machte,  und  zu  dem  zwar  ihm  feindselig  entgegentre- 
tenden und  feindseliger  noch  von  ihm  behandelten,  aber  in  Natur, 
Richtung  und  Wirkung  verwandten  Ludwig  Börne.  Beide  werden 
scharf  und  streng  beurtheiit,  und  besonders  bei  Börne  wird  darauf 
hingewiesen,  dafs  seine  Stellung  in  unserer  Litteratur  über  seinen 
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wirklichen  Werth  hinausgehe;  bei  Heine  fehlt  es  neben  der  Verdamm- 
nis seiner  frivolen  destructiven  Richtung  nicht  an  Anerkennung  des 
glänzenden  Talents,  das  ihm  bei  anderem  Sinn  und  befserem  Glauben 
eine  hohe  Stellung  unter  den  Dichtern  Deutschlands  gesichert  hüben 
würde.  Diese  beiden  Dichter  betrachtet  der  Vf.  als  die  Vorboten  der 
neuen  Bewegung;  diese,  nach  seiner  Meinung  in  ihrem  Auftreten  be- 
rechtigt, brachte  zugleich  den  Socialismus  in  die  Bewegung  hinein, 
der  sich  nun  der  Litteratur  bemächtigte  und  insbesondere  auf  die  deut- 
sche Litteratnr  einwirkte.  Gegen  diese  in  der  Litteratur  des  jungen 
Deutschlands  auflreteude  Richtung  wandte  sich  der  Kampf  der  Ge* 
genpartei  nach  Wolfgang  Menzels  bekanntem  Angriffe,  und  der  Bun- 
destag selbst  gab  eine  jene  Richtung  verwerfende  Erklärung.  Nach 
einer  flüchtigeren  Besprechung  von  Mundt  und  Laube  wendet  sich  der 
Vf.  zu  K.  Gutzkow,  über  den  volle  80  Seiten  handeln.  Wir  haben 
schon  früher  bemerkt,  dafs  in  dem  2n  Bande  einige  Persönlichkeiten 
in  zu  ausführlicher  Weise  heraustreten,  und  wir  bergen  nicht,  dafs 
wir  hinwiederum  bei  andern  ein  eingehendes,  bei  einigen  sogar  ein 
erwähnendes  Wort  vermifsen,  worüber  uns  des  Vf.  mehrfach  gege- 
bene Erklärung,  dafs  er  Vollständigkeit  nicht  beabsichtige,  denn  doch 
nicht  beruhigt.  Was  nun  die  Kritik  der  letztgenannten  Erscheinung 
angeht,  so  ist  sie  eine  der  glänzendsten  und  schärfsten  Analysen  des 
Werkes.  Wenn  Schmidt  in  Gutzkow  ein  Totalbild  von  den  Verwir- 
rungen der  Zeit  geben  will,  wenn  er  in  ihm  den  schädlichsten  Schrift- 
steller erblickt,  so  berechtigt  freilich  Absicht  und  Ueberzeugung  zu 
einer  besonders  eingehenden  Behandlung.  In  vielen  Beziehungen  wer- 
den auch  die  Leser  mit  dem  Vf.  übereinstimmen,  wenn  sie  vielleicht 
auch  nicht  ganz  das  Verdammungsurtheil  z.  B.  seiner  dramatischen 
Werke  unterschreiben;  aber  in  der  einen  Beziehung  wird  man  wohl 
uns  beitreten  mtifsen,  dafs  diese  Purtie  des  Werkes,  durch  und  durch 
verdienstlich  in  dem  Grunde  von  dem  sie  ausgeht,  doch  nicht  frei  ist 
von  persönlicher  Gereiztheit,  welche  im  Verlauf  des  Streites  hinzu- 
kam. Nach  dem  vorhergegangenen  Streite  zwischen  Gutzkow  und 
dem  Redacteur  der  'Grenzboten*  möchte  man  diese  jedenfalls  sieg- 
reiche Kritik  als  den  Schlufsstein  einer  Reihe  vorhergegangener  An- 
griffe betrachten.  Uebrigens  sind  wir  der  Ansicht,  dafs  Gutzkow  sich 
schon  geraume  Zeit  in  der  Production  und  auch  in  seiner  Geltung  ab- 
wärts bewegt,  und  eben  in  diesem  Sinne  hätten  wir  uns  mit  einer  ge- 
drängtem Besprechung  gern  begnügt.  Von  da  geht  der  Vf.  auf  die 
neuere  Zeit  über,  wobei  A.  Grün,  N.  Lenau,  Beck,  Ullrich,  Sallet, 
Gottschall,  Herwegh,  Freiligrath,  Reinick,  Kopisch,  Redwitz,  Dau- 
mer  zur  Besprechung  kommen.  Wir  können  hier  nicht  wohl  auf  das 
einzelne  eingehen , verweisen  besonders  auf  die  gerechte  Würdigung 
von  Redwitz,  der  aus  seinem  kurzen  Glanze  schon  wieder  in  das  Dun- 
kel der  Vergefsenheit  zurücktritt,  seitdem  sich  seine  Unfähigkeit  in 
der  Sieglinde  so  deutlich  herausgestcllt,  und  möchten  für  eine  jawohl 
bald  zu  erwartende  zweite  Auflage  sowrohl  um  eine  nicht  zu  knappe 
Behandlung  Geibels,  der  schon  uin  seiner  aufserordcntlichen  Verbrei- 
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tung  willen  ein  Wort  verdient,  als  um  die  Beröcksichtignng  jüngerer 
Talente  (Koquette,  Lingg  u.  s.  w.)  bitten.  Hierauf  folgt  die  Betrach- 
tung der  neuern  dramatischen  Litteratur,  und  wenn  wir  den  Vf.  in  die 
lebhaftesten  Klagen  über  den  Verfall  des  Dramas  und  des  Theaters 
ausbrechen  hören,  werden  wir  wohl  nur  einstimmen  können.  Denn  in 
der  That  liegt  unsere  dramatische  Poesie  arg  danieder:  ihr  ist  weder 
aus  den  Zeiten  der  Romantik,  noch  aus  den  Einflüfsen  der  jungdeut- 
schen Poesie  ein  nachhaltiger  Vortheii  erwachsen,  und  wollen  wir 
unsern  Blick  auf  die  Theaterzustände  ausdehnen,  so  finden  wir  da  den 
gröbsten  Realismus,  der  das  Theater  in  seinem  innersten  Wesen  be- 
droht und  zugleich  sich  feindselig  gegen  die  dramatische  Poesie  wen- 
det. In  dem  ersten  der  beiden  Capitel,  welche  bei  Schmidt  der  dra- 
matischen Dichtung  gewidmet  sind,  werden  wir  an  einer  nicht  unbe- 
deutenden Reihe  von  Persönlichkeiten,  wie  Grabbe,  Büchner,  Mosen, 
Halm,  Mosenlhal,  Elise  Schmidt,  0.  Ludwig  vorbeigeführt;  dafs  des 
letztem  bedeutendes  Talent  auch  bei  Schmidt  warme  Anerkennung 
findet,  gereicht  uns  zu  nicht  geringer  Freude.  Neben  diesen  selbstän- 
digen Erscheinungen,  bei  denen  doch  noch  von  dramatischer  Poesie 
die  Rede  sein  kann,  und  zu  denen  noch  der  in  dem  nächsten  Capitel 
ausführlich  behandelte  talentreiche,  aber  sich  immer  tiefer  in  Irwego 
verstrickende  Hebbel  zu  rechnen  ist,  haben  wir  eigentlich  heut  zu 
Tage  noch  einer  theatralischen  Litteratur  zu  gedenken,  wie  wir 
denn  überhaupt  eine  solche  Trennung  in  theatralische  und  dramatische 
Schriftsteller  jetzt  leider  für  möglich  halten,  wenn  man  nicht  den  kür- 
zern  Weg  gehen  will  und  die  ersten  gleich  aus  der  Reihe  der  Schrift- 
steller berausslreicht.  Auch  diesen  Fabrikarbeitern  , welche  die  Bühne 
bcherschen  und  von  den  meisten,  selbst  den  gröfsten  Bühnen  gar  zu- 
vorkommend behandelt  werden,  wirft  Schmidt  einen  Seitenblick  zu: 
wir  können  sie  hier  nicht  nennen  und  beschränken  uns  darauf,  unser 
Bedauern  über  den  Verfall  der  Dichtung  wie  der  Bühne,  gegen  den 
nicht  einmal  ernstlich  angestrebt  wird,  zu  wiederholen.  Die  folgenden 
Abschnitte  sind  den  novellistischen  Versuchen  gewidmet,  die  sich  in 
Fluten,  freilich  meist  sehr  mittelmärsigen  Inhalts,  über  die  Litteratur 
ergolsen  haben.  Der  Vf.  beginnt  mit  dem  Hinblick  auf  die  gerade  hier 
besonders  hervortretende  Stärke  der  fremden  Eintlüfse  und  macht  auf 
das  darin  liegende  Misverhiiltnis  aufmerksam:  als  besonders  cinwrir- 
kende  Persönlichkeiten  werden  Bulwer,  George  Sand  und  Eugen  Sue 
bezeichnet.  Von  deutschen  Schriftstellern  wird  die  criminalislische 
Belletristik,  wenn  wir  uns  so  ausdrtickcn  dürfen,  der  Hitzig  und  Hä- 
ring und  ausführlicher  noch  die  Gräfin  Hahn-Hahn  behandelt,  hei 
deren  Besprechung  wir  zugleich  auf  geistvolle  Erörterungen  über  re- 
ligiöse Contessionen  und  Apostasien  stolsen.  iin  folgenden  behandelt 
der  Vf.  die  auf  diesem  Gebiete  entstandene  ffsaclion,  die  sich  aus  die- 
ser Zerfahrenheit  und  Zerflofsenheit  wieder  zu  einer  wirklichen  Freude 
an  den  Gegenständen  zu  erheben  suchte.  Wir  begegnen  hier  Sheals- 
field,  Hackländer,  dann  Andersen,  der  uns  zu  gut  wegzukommen 
scheint,  Stilfter,  Auerbach  und  dem  leider  jüngst  verstorbenen  Jere- 
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mias  Gotlhelf  (Bitzius).  Bei  dem  folgenden  Cap.  wird  jeden  die  Ver- 
trautheit des  Vf.  mit  der  Musik  und  Malerei  mit  gröfsler  Anerkennung 
erfüllen:  denn  mag  auch  Schmidt  vermöge  seiner  Stellung  zu  einer 
der  besten  Zeitschriften  über  ein  reiches  Material  verfügt  haben,  so 
geht  doch  aus  dein  vorliegenden  Abschnitte  deutlich  genug  hervor, 
dafs  es  sich  nicht  um  angeeignete , sondern  um  eigne  Anschauungen 
handelt,  und  dafs  wir  es  mit  einem  gründlichen  Verständnis  und  nicht 
mit  einem  oberflächlichen  Dilettantismus  zu  thun  haben;  wir  rechnen 
diesen  Abschnitt  zu  den  interessantesten  des  ganzen  Werkes.  Das  9e 
und  10e  Cap.  führt  uns  hierauf  in  die  Gebiete  des  theologischen  und 
politischen  Hadicalismus;  hier  kommt  der  Vf.  noch  einmal  auf  Hegel 
zurück,  die  Einwirkungen  seiner  Philosophie  auf  Religion  und  Politik 
beleuchtend,  und  geht  dann  auf  Straufs,  Feuerbach,  Rüge,  Bauer, 
Daumer  u.  a.  über.  Der  Vf.  schliefst  sein  Werk  mit  der  Bemerkung, 
dafs  der  Gesammteindruck  der  Bilder  zwar  nicht  erfreulich  sei,  dafs 
er  aber  doch  die  gegenw  ärtigen  Zustände  höher  als  die  von  1790  oder 
1817  stelle,  indem  sich  ein  Fortschritt  im  Volke  kund  gethan  habe. 
Die  Poesie  sei  von  einer  Krankheit  in  die  andere  gefallen , die  Wifsen- 
schaft  mit  Riesenschritten  vorwärts  gedrungen,  aber  die  historischen 
Wifsenschaften  haben  sich  von  dem  Leben  losgelöst  und  seien  in  die 
Studiersluben  gewichen,  die  NaUirwifsenschaft  sei  es,  der  sich  die 
Zeit  zuneige.  Und  so  steht  denn  an  der  Schwelle  des  Werkes,  von 
dem  wir  nun  scheiden,  hier  die  grofse  verehrungswürdige  Figur 
Alexanders  von  Humboldt. 

Blicken  wir  nun  noch  kurz  auf  das  ganze  zurück,  so  müfscn’wir 
mit  dem  Ausdruck  der  höchsten  Anerkennung  schliefsen.  Dazu  zwingt 
uns  die  in  dein  Werke  sich  kundgebende  Vielseitigkeit  des  Wifsens, 
Gründlichkeit  der  Kenntnisse,  Schärfe  des  Urtheils  und  der  sittliche 
Ernst,  der  diesem  Urtheile  zu  Grunde  liegt.  Freilich  verhehlen  wir 
uns  nicht,  dafs  diese  Kritik  der  Litteratur  des  19n  Jh.  nur  eine  Vor- 
arbeit zu  einer  Geschichte  derselben  uns  zu  sein  scheint,  aber  es 
möchte  kaum  ein  zweiter  für  eine  solche  in  der  Weise  des  Vf.  be- 
fähigt sein.  Wir  waren  aufser  Stande  in  den  vorliegenden  Blättern 
auf  eine  specicllc  Betrachtung  einzelner  Punkte  einzugehn , w ir  wollten 
vorzüglich  diejenigen,  w'elche  diesem  Werke  fremd  geblieben  sind, 
auf  eine  Betrachtung  desselben  durch  eine  Erörterung  seines  Inhaltes 
aufmerksam  machen.  Und  kein  Lehrer  der  deulschen  Liltcraturge- 
schichte,  ja  kein  Freund  derselben  wird  es,  wenn  er  auch  nicht  über- 
all derselben  Ansicht  sein,  wenn  er  selbst  in  andern  Voraussetzungen  an 
das  Werk  gehen  mag,  wie  wir  das  z.  B.  von  uns  selbst  nicht  in  Abrede 
stellen,  ohne  reiche  Ernte  aus  der  Hand  legen.  Und  indem  es  Er- 
scheinungen, mit  denen  wir  auch  in  der  Schule  verkehren,  scharf  be- 
leuchtet, Beziehungen  und  Zusammenhänge  erörtert,  die  auf  Lillcra- 
(urrichtungen  und  Persönlichkeiten  helleres  Licht  werfen,  wirdes  auch 
dem  Lehrer  der  deutschen  Sprache  und  Litteratur,  wenn  derselbe  auch 
in  seinem  eigentlichen  littcrarhistorischen  Unterrichte  mit  der  classi- 
schen  Periode  schliefst,  nicht  ohne  Nutzen  sein;  denn  jener  Abschlufs 
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wird  immerhin  einzelne  Bemerkungen  und  Andeutungen  namentlich 
über  einige  hervorragende  Persönlichkeiten  nicht  ausschliefsen  kön- 
nen. Wir  schließen  mit  dem  Wunsche,  der  um  die  neuste  Litteratur 
durch  seine  Kritik  hochverdiente  Vf.  möge  in  der  zweiten  Auflage  sich 
eine  Ausdehnung  seiner  Betrachtungen , namentlich  auf  dem  eigent- 
lich poetischen  Gebiete,  durch  Aufnahme  einzelner  Persönlichkeiten 
angelegen  sein  lafsen. 

Dresden.  p p 


Kürzere  Anzeigen. 

Zur  Litteratur  des  Demosthenes. 

Erster  Artikel. 

, .,.®cllr‘ften  “her  Demosthenes  und  Ausgaben  seiner  Reden,  zumal  der 
pnilippischen,  sind  in  den  letzten  Jahren  schnell  aufeinander  gefolgt; 
vielle,cht  auch  darum,  weil  die  politische  Bewegung  in  unserer  Zeit 
Überhaupt  das  Verständnis  der  classischen  Redner  und  Geschichtsclirei- 
er  nach  der  politischen  Seite  hin  erst  eröffnet  und  insbesondere  das 
nteresse  für  Dem.  gehoben  hat.  Jetzt  mag  ihn  mancher  lieben  und 
verstehen , dein  der  Schmerz  um  das  eigene  Vaterland  durch  die  Seele 
gegangen  ist.  Aber  mosten  wirs  erleben,  dals  im  grofsen  das  Ziel 
verfehlt  ist,  weil  neue  Bahnen  ohne  klare  Einsicht  eingeschlagen  sind, 
so  mögen  wir  Schulmänner  ohne  Bitterkeit  Irwege  anschen,  welche  auch 
it  unserem  kleinen  Gebiet  zu  dem  geahnten  Schatz  nicht  geführt,  das 
erstandms  des  Redners  nicht  gefördert  haben.  Solchen  Weg  schlägt 

«rhi j-849’,  in  einer  Zeit  Vül1  Pascher  Aufregung  er- 
chienene  Schrift  ein:  das  Programm  von  Bautzen: 

° C'  P*  Jaehne>  Gymnasii  Subr.,  conscripta , qua 
dlülT jStr*tur i*luantum  adolescentes  nostratcs  litterurum  stu- 
gnosccndi™  Dcmosthenis  iuve*tur  in  rebus  civilibus  recte  co- 

schlo^s1pn^Chichte^ri^hen,ands  und  8ein  Untergang  liegen  abge- 
Verlauf  hietef  d**  G*8chlchte  Deutschlands  in  ihrem  bisherigen 

liehet Ä rv*  V,tIC  Para,Ielen:  wer  fürchtet  nicht  bange  ein  ähn- 

die  JünZltL  der  Vf*  si*ht>  dem  zu  wehSun,  sollen 

Thateng  Ph  aa8Dem*Reden  lernen.  Es  werden  summarisch  Philipps 
1 aten,  Charakter,  die  Vortheile  seiner  Stellung  - alles  durch  An- 

VerderlTnU  der  ®teljen  a«»  dem  Redner  geschildert;  ebenso  die 
wird  boklncrt  * ^ ^tben  un<l  des  Volkes  Leichtsinn;  sodann 
sen  nicht^ere*^  d*f  K£e?8We8en  daselbst  verfallen , das  Flottenwe- 
die  Jün*ü„W’  dn  Ge,d™esen  zerrüttet  sei.  Daraus  nun  sollen 
ren  die  nt  ®r,le/1»  Deutschland  vor  Russen  und  Franzosen  zu  wah- 
ren,  die  Beredsamkeit  nicht  als  die  beste  Führerin  im  gutgeordneten 

daf#  Wir  dn  H-r  ,laben  .nüfscng  dtm  Fefnde 
auch  J™  P"edeV°  «Ut  wie  Kriege  gerüstet’;  sie  werde« 

wie  viel  I7rmln  t dl®t?*t  »,,e.r  deutschen  Flotte  begreifen  und  einsehen. 
Und  der  künftig  a?v  ^ Be&l?rde  nach  Eeichthum  zu  entstehen  pflegt. 
Gesnndfpn  i“ft  ?e  D,Pl°mat>  kan"  er  nicht  alle  Pflichten  eines  guten 
Gesandten  l„er  lernen?  und  die  befseren  Köpfe  unter  der  Jugend^! 
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den  ins  klare  kommen,  welche  Staatsform  die  beste  ist:  für  Deutsch- 
land das  erbliche  Kaiserthum  (S.  25).  Des  Vf.  ganz  gewis  löblicher 
Wille  und  die  Summe  seiner  Gedanken,  aber  auch  der  ganze  Mangel 
dieser  Schrift  an  logischer  Beweisführung  spricht  sich  in  dem  Schlufs- 
satz  aus  (S.  26):  fNam  si  verum  est,  quod  Isocrates  ait,  reipublicae 
formam  mentem  quasi  esse  civitatis,  abundabunt  (adoiescentes)  intel- 
ligentia  propter  raagnam  et  oratoris  auctoritatem  et  Atheniensiuin,  quo- 
rum  ille  eos  scientia  augebit,  hi  exemplis.*  Die  Jünglinge  werden, 
sagt  der  Vf.,  die  constitutioneile  Monarchie  über  alles  schätzen  lernen. 
— Es  wird  doch  bisweilen  dem  Vf.  bange,  als  möchte  diese  Anleitung 
der  Jugend  hie  und  da  misverstanden  werden.  Er  halte  die  Jugend, 
sagt  er,  keineswegs  berufen,  das  Staatsruder  zu  ergreifen,  aber  das 
Schiff  selber  in  all  seinen  Theilen  und  Zwecken  sollten  sie  kennen 
lernen,  um  als  Männer  durch  Kunde  und  Erfahrung  im  Seewesen  aus- 
gezeichnetes zu  leisten.  Aber  wäre  das  Gleichnis  treffend,  so  niüste 
man  auf  der  Schule  die  einzelnen  Bänder  und  Räder  besprechen,  weiche 
die  Verwaltungsmaschine  des  Staates  Zusammenhalten  und  in  Bewegung 
setzen:  dem  künftigen  Staatslenker  zu  ebensoviel  Nutzen,  wie  der  Schiffs- 
capitain  von  den  Kähnen  aus  Borke  haben  wird,  welche  er  sich  als 
Kind  auf  dem  Lande  gemacht  hat.  Der  künftige  Matrose  soll  gesunde 
Sinne  und  geschmeidige  Glieder  mitnehmen,  wie  der  künftige  Staats- 
bürger festen  Charakter  und  kräftiges  Urtheil,  damit  er  einst  erkennen 
lerne:  erst  die  Verhältnisse  des  wirklichen  Lebens,  wie  sie  sind,  dann 
vielleicht  mit  Einsicht  und  mit  reinem  und  festem  Sinn  auf  eine  Befse- 
rung  denke.  Wie  sittliche  Fehler  auch  politische  Fehler  sind  und 
ganze  Staaten  ins  Verderben  führen,  hat  nie  ein  Redner  nachdrücklicher 
und  erschütternder  als  Dem.  ausgesprochen : lehren  wir  den  Schüler  die 
gewaltige  Macht  dieser  Worte  verstehen ; ihren  Sinn  für  das  wirkliche 
Leben  fafst  er  schon  selber  zu  seiner  Zeit,  den  nachhaltigen  Eindruck 
können  sie  nie  verfehlen,  wo  des  Lehrers  Herz  warm  für  sein  Vater- 
land schlägt.  Doch  auch  geschichtliche  Parallelen  will  ich  nicht  ver- 
werfen, wo  sie  aus  abgeschiofsenen  klar  vorliegenden  Zeiten  genommen 
sind;  aber  mit  aller  Kraft  spreche  ich  mich  dagegen  aus,  der  unfer- 
tigen Jugend  die  unfertige  Gegenwart  als  Gegenbild  jener  Ereignisse 
vorzuhalten,  weil  dies,  ebenso  wie  der  Redner  selber  die  Geschichte 
nur  tendenzweise  braucht,  niemals  anders  als  in  Zwecken  der  Parteien 
geschehen  kann.  Wir  dürfen  überhaupt  — wenn  anders  der  Mann  noch 
Freude  an  den  Classikern  behalten  soll  — nicht  alles  in  den  Alten  für 
die  Jugend  erklären ; ihrem  Gesammtinhalt  nach  sind  sie  — und  haben 
selber  sich  niemals  andere  Leser  gedacht  — Lectüre  für  Männer.  Nie- 
bahr that  recht,  wenn  er  in  den  Zeiten  napoleonischer  Unterdrückung 
die  !e  Philippica  von  Dem.  für  Deutschlands  Männer  übersetzte,  und 
der  grofse  Friedrich  verstand  des  Redners  Lehren  anzuwenden*);  — 
die  Jugend  braucht  andere  Führung. 

2)  Demosthenes  als  Staatsmann  und  Redner  von  Dr.  Söltl , 
k.  Prof,  an  d.  Univ.  zu  München.  Wien  185*2.  **) 

Ich  setze  das  Vorwort  her,  und  darf  über  das  Buch  selber  um  so 
kurzer  sein.  f In  den  fieberhaften  politischen  Zerwürfnissen  der  Gegen- 
wart, da  so  viele  das  gemeinsame  Heil  nur  in  dem  gänzlichen  Üm- 
starze  des  bestehenden  und  von  der  Gründung  einer  Republik  erwar- 
teten, da  beinahe  jeder  Tag  einen  andern  Staatsmann  werden  und  ver- 
gehen sah;  in  dieser  Zeit  einen  gefeierten  Staatsmann  des  Alterthums 


♦)  S.  Boeckhs  Rede  am  29.  Jan.  1846  S.  11. 

**)  [Vgl.  auch  NJahrb.  Bd.  LXV  S.  44  ff.] 
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betrachten,  seine  Ansichten,  Pläne  und  Bestrebungen,  sein  vielbeweg- 
tes Leben  und  endlich  seinen  Tod  vorüberführen  und  dabei  die  inneren 
traurigen  zerrifsenen  Zustände  der  vielgepriesenen  hellenischen  Re- 
publiken offen  darlegen:  dies  könnte,  schien  mir,  den  einen  zur  ange- 
nehmen Erholung,  den  anderen  zur  Warnung  und  Belehrung  dienen. 
Schon  früher,  da  ich  meinen  Schülern  einzelne  Reden  des  grofsen  Mei- 
sters erklärte,  suchte  ich  in  den  Geist  desselben  einzudringen  und 
sammelte  vieles  über  ihn  und  seine  Zeit.  Jetzt  ordnete  ich  die  zer- 
streuten Blätter,  nachdem  ich  die  neuesten  Forschungen  benutzt  hatte, 
und  gestaltete  daraus  ein  Ganzes.  — — Mir  war  nicht  darum  zu  tliun, 
die  vielen  langen  und  gelehrten  Abhandlungen  über  einzelne  Reden, 
Personen  und  Zeitverhältnisse  zu  vermehren;  sondern  ich  wollte  jene 
längst  vorübergegangene  Zeit  in  ihrem  Gesammteindrucke  schildern 
und  einen  Staatsmann  zeigen,  der  trotz  aller  Verfolgung  sein  Vaterland 
wahrhaft  liebte  und  es  aus  den  Greueln  der  Anarchie  retten  wollte, 
und  dessen  Leben  und  Tod  eine  glänzende  Lobrede  auf  die  Monarchie 
sind.»  — Das  le  Buch  beginnt  mit  ganz  kurzen  Bemerkungen  über  den 
Zustand  der  hellenischen  Republiken  nach  dem  peloponnesischen  Kriege 
und  über  Dem.  Jugend,  behandelt  aber  von  S.  5 — 82,  meist  in  ein- 
zelnen Capiteln,  die  einzelnen  Reden  nach  der  Zeitfolge  bis  zu  Olynth« 
Belagerung,  und  zwar  so,  dafs  die  allgemein  bekannten  Thatsachen 
aus  der  Geschichte  dieser  Zeit  wie  aus  dem  Leben  des  Redners  vor 
jeder  Rede  kurz  besprochen  werden,  sodann  ausführlich  die  Hauptge- 
danken derselben  dem  Redner  Schritt  für  Schritt  nachgeschrieben  sind. 
Das  lOe  Cap.  des  2n  B.  schliefst  (S.  187)  mit  der  Rede  für  den  Kranz. 
Wir  betrachten  zuerst  die  kurzen  geschichtlichen  Bemerkungen.  Für 
den  hohen  Standpunkt,  auf  welchen  der  Vf.' sich  gestellt  hat,  sind  Ci- 
tate  von  Arbeiten  anderer  überflüfsig.  Wir  wollen  dies  nicht  eben  ta- 
deln , können  jedoch  ebensowenig  ein  günstiges  Urtheil  über  die  Art 
fällen,  in  welcher  derselbe  die  neuesten  Forschungen  benutzt  hat.  Denn 
nachgerade  ist  dieser  Zeitraum  der  griechischen  Geschichte  so  oft  und 
so  tüchtig  behandelt,  dafs  wir  aufser  der  klaren  Erkenntnis  vieler  ein- 
zelner Facta  auch  überall  wifsen,  wo  unser  Wifsen  seine  Grenze  hat. 
Der  Vf.  hat  diese  Grenze  bisweilen  nicht  erreicht,  bisweilen  überschrit- 
ten. Er  macht  beispielsweise  (S.  24)  Philipps  Aufenthalt  in  Theben  neun- 
jährig, läfst  (S.  27)  den  Bundesgenofsenkrieg  gegen  die  gröfseren  und 
kleineren  Inseln  geführt  sein  und  erklärt  für  den  besten  Feldherrn  in 
dieser  Zeit  Chares,  durch  welchen  Krieg  (S.  59)  Rhodus  im  Friedens- 
schlufs  beinahe  die  volle  Selbständigkeit  errungen  habe.  Wir  erfahren 
(S.  66),  dafs  seit  dem  J.  452  alljährlich  tausend  Talente  in  den  Schatz 
zurückgelegt  sind,  mit  der  Bestimmung,  ihn  nur  in  dringenden  Fällen 
zu  verwenden.  Die  Untersuchungen,  welche  über  einzelne  Reden  neuer- 
dings angestellt  und  noch  keineswegs  abgeschlofsen  sind,  haben  — 
doch  wohl  mit  Absicht  — keine  Beachtung  gefunden.  Der  Vf.  läfst 
(S.  42  u.  48)  die  Midiana  von  Dem.  gesprochen  sein,  nimmt  (S.  52) 
die  le  Philippica  als  unbestritten  eins  an,  hält  (S.  145)  Philipps  Send- 
schreiben und  (S.  208)  einzelne  Briefe,  die  unter  Dem.  Namen  hinter- 
iafsen  sind,  für  echt,  kümmert  sich  (S.  11)  nicht  um  die  Frage,  was 
inan  von  Dem.  Reden  für  und  wider  Äpollodor  zu  halten  habe,  wie  er 
denn  überhaupt  die  Privatreden  ganz  aus  dem  Kreise  seiner  Betrach- 
tung ausschliefst.  In  der  Darstellung  von  Dem.  und  Aeschines  Zwist, 
insbesondere  wo  von  der  Gesandtschaft  an  Philipp  gehandelt  wird 
(8.  97),  folgt  der  Vf.  unbedingt  jenem  Redner  und  sucht  einzelne  Wi- 
dersprüche und  offenbare  Lügen  in  Aeschines  Rede  nachzuweisen.  In 
diesem  Streite  wird  für  jeden  Leser  die  Gesammtansicht , welche  er 
sich  von  jenen  Männern  gebildet  hat,  entscheiden  miifsen,  darum  mögen 
wir  hier  keinen  Vorwurf  erheben;  aber  wo  der  Vf.  durch  eigene  Schlüfse 
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nackt  überlieferte  Thatsachen  erklären  will,  ateo  die  Beweggründe  der 
handelnden  Personen  anfdecken  und  die  nothwendigen  Folgen  des  ge- 
schehenen darlegen,  da  vermifsen  wir  — verhältnismäfsig  oft  genug 
— klares  und  besonnenes  Urtheil.  Das  reimt  sich  doch  nicht,  um  von 
dem  kleinsten  anzufangen,  wenn  es  S.  41  heifst;  'Dem.  wurde  zum 
Opfervorsteher  für  den  Dienst  der  Rachegöttinnen  erwählt  und  brachte 
in  dieser  Würde  die  Opfer  für  den  Staat  dar.  Dies  liefs  Meidias  ge- 
schehen, denn  er  konnte  keinen  Schatten  einer  Schuld  an  demselben 
auffinden;  aber  plötzlich  verklagte  er  ihn,  als  denselben  das  Loos  zum 
Mitglied  des  Senates  bestimmt  hatte  und  als  eben  die  Prüfung  der 
W ürdigkeit  stattfand. ’ Oder  ist  der  Vorwurf  gegründet,  welchen  der 
Vf.  ausspricht  (S.  58):  'die  (le)  Rede  gegen  Philipp  war  vergeblich 
gesprochen , und  daran  war  der  Redner  und  waren  die  Zuhörer  Schuld: 
J>em.,  weil  er  die  Macht  des  Feindes  gering  achtete  und  den  Auf- 
schwung Macedoniens  einzig  dem  Leichtsinn  und  der  Sorglosigkeit  der 
Athener  zuschrieb  und  glaubte,  die  Kraft  der  Beredsamkeit  werde  und 
könne  die  alten  Tugenden  erwecken’?  Oder  heifst  das  den  Kern  der 
Sache  anfdecken,  wenn  (S.  90)  der  Untergang  von  Olynth  'eine  Frucht 
der  Pöbelherschaft’  genannt  wird,  'die  in  den  Städten  ihren  wüsten 
Thron  aufgeschlagen  hatte,  auf  den  sich  jeder  wort-  und  listenmäch- 
tige schwang  und  bald  wieder  von  einem  mächtigeren  verdrängt  wurde; 
das  war  die  Folge  der  Öffentlichen  Verhandlungen  und  Beschlüfse,  da 
das  gesammte  Volk  alles  hören,  beurtheilen  und  entscheiden  wollte’ 
o.  s.  w.  Wir  sprechen  es  geradezu  aus:  wer  dem  heutigen  Staats- 
mann ein  Muster  vor  Augen  stellen  will,  sollte  nicht  so  wohlfeil  rä- 
sounieren.  Ich  hoffe,  dafs  die  Bürger  unserer  Monarchien  ein  besserer 
Sinn  als  die  Athener  in  Dem.  Zeit  beseelt,  sonst  möchten  leicht  in  Zu- 
kunft mit  ebensoviel  Rerht  oder  Unrecht  Schliilse  entgegengesetzter 
Art  gezogen  werden.  — Aber  ich  habe  keinen  Grund , an  der  Liebe  zu 
zweifeln,  welche  der  Vf.  für  Dem.  edlen  Charakter  an  den  Tag  legt. 
Im  lln  Cap.  (S.  189 — 198)  schaut  er  auf  die  Laufbahn  des  Redners  zu- 
rück und  betrachtet  iin  Ueberblick  dessen  ganzes  Wirken  und  Wol- 
len; i in  I2n  Cap.  (bis  S.  204)  den  Charakter.  'Worin  besteht  denn  die 
grofse  Kraft  und  Kunst  der  Rede,  die  den  Dem.  seinen  Zeitgenofsen 
ehrwürdig  und  fruchtbar  machte?  ln  der  Wahrheit.*  — 'Kr  dachte  nur 
an  die  Gröfse  und  den  Ruhm  seines  Vaterlandes.*  — 'Was  Dem.  vor- 
schlug, war  überdacht,  den  Verhältnissen  angemefsen  und  ausführbar, 
für  den  gegenwärtigen  Augenblick  immer  das  beste,  zugleich  nützlich 
und  edel.’  — 'Darin  besteht  die  wunderbare  Kraft  seiner  Rede,  dafs 
er  für  die  Wahrheit  auch  immer  den  richtigen  Ausdruck  findet;  dafs 
er  je  nachdem  es  nothwendig  ist  jetzt  den  Verstand,  jetzt  dos  Gefühl 
anregt  und  so  auf  den  Willen  einwirkt;  dafs  er  für  gewöhnliche  Dinge 
auch  gewöhnlicher  Worte,  für  erhabenes  aber  einer  ungewöhnlichen 
scharf  bezeichnenden  und  kühnen  Ausdrucksweise  sich  bedient.’  * — Man 
kann  in  alle  diese  Behauptungen  einstimmen  und  dennoch,  wie  ich,  der 
Ansicht  sein,  dafs  daraus  weder  ein  bildendes  Moment  für  den  Leser 
deinosthenischer  Reden  gewonnen  noch  überhaupt  das  Verständnis  auch 
nu  r einer  einzigen  seiner  Perioden  gefördert  wird.  Für  jenen  Zweck 
fehlt  das  individuelle,  nach  dieser  Seite  hin  hängt  alles  davon  ab,  dafs 
man  in  jedem  concreten  Fall  die  obigen  Behauptungen  erweisen  kann. 
Jede  allgemeine  Wahrheit  hat  unbestrittene  Geltung,  aber  wirksam  wird 
sie,  weil  des  Menschen  Thun  und  Denken  ein  endliches  ist,  erst  im 
einzelnen  Fall,  wo  Individuum,  Zeit,  Ort  lind  Umstände  ihr  ein  be- 
stimmtes Gepräge  als  That  oder  Wort  aufdrücken.  Die  Rede  wirkt 
durch  Worte,  aber  wer  die  Rede  und  den  Redner  verstehen  will,  mufs 
rtachweisen , warum  in  jedem  einzelnen  Fall  Herz  und  Geist  des  Red- 
ners, durchdrungen  von  jenen  allgemeinen  Wahrheiten,  sich  gerade 
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diese  Form  des  Ausdrucks  geschaffen  hat.  Nur  von  einem  durch  be- 
stimmte Begriffe  vermittelten  und  erklärbaren  Ausdruck  läfst  sich  ein 
bestimmter  Eindruck  erwarten.  So  ist  denn  auch  von  blofsen  Inhalts- 
angaben der  Reden,  welche  den  gröfsten  Theil  des  vorliegenden  Buches 
füllen,  wenig  Nutzen  abzusehen.  Mit  richtigerem  Takt,  obwohl  ohne 
richtige  Disposition  und  darum  häufig  unter  Wiederholung  des  schon 
gesagten,  sind  iin  I2n  Cap.  einzelne  Dem.  eigentümliche  Grundsätze 
zusainmengestellt.  Der  Vf.  behandelt  im  I3n,  dem  letzten,  Capitel 
(S.  205  — 212)  des  Redners  letzte  Schicksale  und  Tod.  — Soll  ich 
nach  alle  dem  diesem  Buche  gegenüber  den  Schriften,  welche  über  den- 
selben Gegenstand  schon  geschrieben  sind,  einen  Platz  anweisen,  so 
würde  ich  keinen  Fortschritt  gegen  das  1815  erschienene  Werk  von 
Becker:  ' Demosthenes  als  Staatsmann  und  Redner’  erkennen,  stelle 
es  aber  weit  unter  das  Buch  von  Theremin:  'Demosthenes  und  Massil- 
lon’  Berlin  1845. 

Einen  bedeutenden  Fortschritt  verspricht: 

3)  Demosthenes  und  die  athenischen  Staatsmänner  seiner  Zeit 

von  Arnold,  Schacf er.  Leipzig  J854. 

Davon  liegt  bis  jetzt  ein  Bruchstück  und  zugleich  Probestück  vor, 
aus  dem  ln  Buch  das  2e  u.  3e  Capitel,  gedruckt  als  Gratulationsschrift. 
Das  2e  Cap.  bespricht  rdie  rednerische  Ausbildung  des  Demosthenes’ 
in  einerWeise,  die  ausreicht,  um  ex  ungue  leonem  zu  erkennen;  denn 
es  findet  sich  darin  was  zu  solchem  Werke  befähigt:  umfafsende  Ge- 
lehrsamkeit, anhaltende  und  liebevolle  Beschäftigung,  ein  scharfes  und 
durch  gesunde  historische  Auffafsung  mafsvoll  gehaltenes  Unheil,  das 
Vermögen  geschmackvoller  Darstellung.  Der  geehrte  Vf.  halte  sich 
überzeugt,  dafs  unterz.  mit  Freuden  seine  wenigen  Vorarbeiten  zu 
einem  ähnlichen  Werke  bei  Seite  legt,  um  mit  Zuversicht  entschieden 
heiseres  zu  erwarten.  Nur  dine  Frage.  Wird  auch  die  rednerische 
Vollkommenheit  des  Dem.  ausführlicher  Besprechung  unterzogen  wer- 
den? Das  vorliegende  Capitel  behandelt  seine  'rednerische  Ausbil- 
dung’: ich  gebe  einen  kurzen  Auszug.  Unter  Gefahren  und  Mühsal, 
aber  nicht  ohne  nachhaltigen  Gewinn  hatte  Dem.  seine  Lehrjahre  be- 
standen. Isaeos  unterstützte  ihn,  dessen  Ein  flu  fs  auf  den  eifrigen  Schü- 
ler nachgewiesen  wird,  so  wie  die  Wirkung,  welchen  der  oropische 
Process  des  Kallistratos  auf  Dem.  gehabt  hat  (S.  12).  An  welchen  rhe- 
torischen Schriften  hat  sich  Dem.  ferner  gebildet?  sicherlich  hat  er 
den  unmittelbaren  Unterricht  des  Isokrates  nicht  genofsen  und  war 
ebensowenig  Platons  Schüler,  wenn  schon  beide  so  bedeutende  Zeitge- 
nofsen  und  Mitbürger  nothwendig  auf  ihn  nicht  weniger  wirken  musten 
als  das  sattsam  nachzuweisende  und  nachgewiesene* **))  Studium  früherer 
Autoren,  besonders  des  Thukydides  (S.  21).  Denn  Dem.  hat,  wie  Dio- 
nysios  ausführlich  erörtert,  seine  Redeweise  an  altem  ausgezeichneten 
gebildet,  und  wie  ihn  geistige  Verwandtschaft  vorzugsweise  an  Thu- 
kydides fefselte,  so  hatte  er  mit  Platon  gemeinsam  die  Richtung  auf 
das  ideale,  stellte  sich  aber,  Platon  gerade  entgegengesetzt,  auf  den 
Grund  der  gegebenen  Verhältnisse,  welche  er  zu  reformieren  sucht  *♦); 
Isokrates  Schriften  hat  Dem.  unzweifelhaft  studiert,  aber  zwischen 
beiden  bestand  von  vorn  herein  ein  innerer  Widerspruch  in  den  Grund- 
sätzen nicht  minder  wie  in  der  künstlerischen  Behandlung  der  Rede. 
Persönlichen  Verkehr  scheint  Dem.  mit  dem  Dialektiker  Eubutides  ge- 


*)  Trotz  Bake  in  der  Biblioth.  crit.  nova  V.  V P.  1 p.  J76. 

**)  Barum  hat  ihn  auch  Cato  zum  Vorbild  genommen:  Pint.  Cato 
c»  2 u.  c.  4. 
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habt  za  haben  (8.  33).  — Aber  der  Erfolg  des  Redners  in  Athen  hieng 
von  seiner  Action  ah,  der  Vollkommenheit  seines  Vortrags.  Diese  rang 
Dem.  seiner  kargen  Natur  durch  behartiche  Uebung  ab,  unterrichtet 
in  der  Action  wahrscheinlich  von  dem  Schauspieler  Andronikos  (S.  40). 
Dieselbe  Strenge  und  Gewifsenhaftigkeit  im  Arbeiten  bewahrte  Dem. 
auch  im  Mannesalter  und  zog  sich  dadurch  manchen  Spott  zu;  aber 
damit  vertragt  sich  kaum  der  Vorwurf  wollüstiger  Weichlichkeit,  wenn 
man  diesen  in  dem  Namen  BäxxaXog  ausgesprochen  findet  (S.  45).  — 
Das  3e  Cap. : Dem.  als  Rechtsanwalt.  Der  an  sich  keineswegs  unehren- 
haften Thätigkeit  eines  XoyoyQayog  sich  zuzuwenden  wurde  Dem.  schon 
durch  die  Einbufse  seines  väterlichen  Erbes  gezwungen;  seine  Reden 
sind  eine  Fundgrube  für  die  Kenntnis  der  athenischen  Gesetzgebung 
(8.  48). 

4)  G.  G.  Nitzschii  disputalio  de  Demoslhene  oratore  tali  qua- 
lem  Plato  requisivit.  Ind.  schol.  Kiliae  1850. 

Die  kurze  Abhandlung  ist  im  Hinblick  auf  die  Lage  des  Vaterlands 
geschrieben,  mit  schwerem  Ernst.  *Die  Weisheit  bewährt  ihre  Kraft 
und  ihren  Inhalt  zumeist  darin,  wie  wir  im  staatlichen  Leben  han 
dein5  (S.  4).  Diesen  Gedanken  führt  der  Vf.,  ohne  eben  einen  streng 
logischen  Gang  zu  verfolgen,  in  einer  Vergleichung  durch,  weiche  er 
zwischen  Phokion  und  Dem.  anstellt;  beide  sind  Schüler  Platons,  Dem. 
wenigstens  dem  Geiste  nach.  Er  entscheidet  (S.  6)  mit  Niebuhr  für 
Dem.,  auf  welchen  EuripidesAtisspruch  passe:  ovxog  S*  uvt\q  agiarog , 
Satig  llnCai  ndnoifrev  asC • x d d'  an oqslv  avÖQog  xaxov.  Doch  überall 
dringe  der  Redner  darauf,  dafs  wir  durch  eigene  Anstrengung  uns  gött- 
lichen Beistandes  werth  machen.  'Ita  exprompsit  iiiam  , quam  Socra- 
ticam  quaitdam  dixi,  corripiendi  castigandique  iiberrimc  audaciam  ’ 
(S.  7). 

Hoffnungen  erweckt  der  Titel  eines  Buches:  5)  Les  orateurs 
Atfiques  et  les  Sainls  Peres  ou  Etüde  d'histoire  litterairc  sur 

T eloquence  Grecque.  Maiines  1850,  — Hoffnungen,  welche  die  Lectüre 
des  Buches  zerstört.  Der  Vf.,  Isid.  van  Overstraeten,  membre 
des  Academies  des  Arcades,  du  Pantheon  et  de  Ste.  Cecile,  hat  nach  der 
Vorrede  (aus  dem  J.  1845)  noch  jung  diese  Zeilen  für  die  Jugend  ge- 
schrieben, eiles  n’exigörent  ni  l’inspiration  et  le  gönie  qui  erde,  ni  le 
profond  savoir,  couronne  de  Tage  mür.  Nun  aber  bespricht  der  Vf.  ein- 
mal die  ganze  Geschichte  der  griechischen  Beredsamkeit  und  der  Rheto- 
rik und  der  Philosophie  von  ihrem  Ursprung  bis  zum  Tode  des  Deme- 
trius Phalereus  (S.  1—33);  sodann  die  sogenannte  alexandrinische  Bil- 
dung in  ihrer  ganzen  Ausdehnung,  den  Einflufs  einbegriffen,  welchen  sie 
auf  die  römische  Litteratur  geübt  hat  (bis  8.  44);  auch  werden  nebenbei 
die  wichtigsten  Historiker  aus  Griechenland  und  Rom  verglichen;  die 
rhetorisch -grammatische  Litteratur  der  Kaiserzeit  schliefst  den  ln  Ab- 
schnitt (bis  8.  55).  Ich  mufs  gestehen,  dafs  wir  in  Deutschland  nicht 
absehen,  wie  eine  genügende  Behandlung  eines  so  massenhaften  Stoffes 
ohne  tiefe  Gelehrsamkeit  oder  doch  ohne  Inspiration  möglich  ist.  Aber 
im  2n  Abschnitt  (8.  55 — 111)  unternimmt  Hr.  v.  O.  eine  Geschicht- 
schreibung der  ganzen  griechischen  Patristik  bis  in  die  Mitte  des  5n 
Jh.  und  kritisiert  die  sämmtlichen  noch  vorhandenen  Werke  dieser  Kir- 
chenväter. Wenn  der  noch  jugendliche  Vf.  alle  diese  Werke  gelesen 
bat,  kann  dies  nur  in  einem  Alter  geschehen  sein,  dem  naturgemäfs  ein 
selbständiges  Urtheil  noch  abgeht.  Der  3e  Abschnitt  (S.  112 — 141) 
bietet  Raisonnements  über  die  Entwicklung  des  Christenthums  gegen- 
über dem  Heidenthum  und  dem  Sectenwesen  und  nimmt,  wo  nicht  von 
den  lateinischen  Kirchenvätern  gehandelt  wird,  den  Charakter  einer  Pre- 
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digt  an.  Was  nun  hat  dem  Vf.  den  Math  zu  dieser  Arbeit  gegeben?  Jy 
consacrai,  sagt  er,  ce  que  j’avais,  le  Sentiment  et  le  zfcle  du  beau,  un 
respect  inel£  d’enthousiasme.  Das  ganze  ist  denn  auch  eine  warme,  im- 
merhin ehrliche,  aber  mit  der  falschen  Maske  der  Wifsenschattlichkeit 
bekleidete  Apotheose  des  Katholicismus.  Ich  habe  nur  noch  wenig  über 
den  In  Abschnitt,  der  uns  hier  allein  angeht,  zu  bemerken.  Die  Darstel- 
lung leidet  an  allen  Fehlern  des  fraiizoMschen  Stils,  bei  Schriftstellern 
nicht  "ersten  Ranges  unerträglich.  Um  in  ihrer  eigenen  Manier  zu  reden, 
es  ruht  auf  diesem  Stil  der  Fluch  der  Unruhe.  Vollends  die  Sache  hat 
aber  nichts  gewonnen.  Wie?  Solon  vint  rAdiger  ses  lois  et  les  imposer 
a Athönes  sous  le  double  charme  de  la  po^sie  et  de  i’öloquence  (S.  6). 
Und  wolle  das  niemand  fiir  eine  Art  Gedanken-Zeugma  erklären,  so  wenig 
wie  (S.  8):  les  tribunaux  d’Egypte  ötaient  les  modeles  et  les  sources  de 
ces  moeurs  oratoires  de  l’Areopage.  Unter  dem  Griffel  des  Vf.  gewinnt 
alles  historische  Sicherheit.  Von  Isokrates  sagt  er  (S.  19):.  ses  rela- 
tions  intimes  avec  Philippe  de  Mac^doine  sauvfcrent  sa  patrie  pendant 
plusieurs  annöes.  Obwohl  er  Lysias  exild  sein  läfst  par  Lysandre  et 
les  trente  comme  ennemi  de  Sparte,  nennt  er  ihn  gleichwohl  (S.  17) 
presque  indifferent  aux  lüttes  de  la  patrie.  Fiir  diesen  In  Abschnitt 
seines  Buches  hat  der  Vf.  selbständige  Studien  historischer  Art  sicher 
nicht  gemacht;  das  Resultat  seiner  aesthetischen  Betrachtungen  spricht 
er  im  allgemeinen  so  aus  (S.  11):  il  n’y  a point  d’öloouence  sans  po£sie, 
disait  Fdndlon,  la  poösie  est  lame  de  l’^loquence.  L*histoire  le  prouve 
aussi  bien  que  l’esthötique;  im  besonderen  erklärt  er  (8.  19)  höchst 
bezeichnend  für  das  beste  von  Lysias  Werken  die  Leichenrede.  — 
Nichts  destoweniger  berührt  wohlthuend,  wie  alles  was  vom  Herzen 
kommt,  und  söhnt  uns  einigermafsen  mit  dem  Vf.  aus  die  Wärme  auf- 
richtiger Begeisterung,  welche  sein  ganzes  Werk  belebt.  Diese  theilt 
auch  der  Abschnitt  über  Dem.  (S.  22-27),  theilt  aber  zugleich  die 
Fehler  geschichtlicher  Ungründlichkeit  und  allgemeinen  Raisonnements. 
Sa  premifcre  4ducation  fut  nulle;  mais  IVnergie  de  son  äme  s’annonce 
d’abord  par  des  vices  de  caractöre,  qui  le  font  qualifier  de  serpent  par 
ses  £gaux.  Für  ^ine  Bemerkung  bin  ich  dem  Vf.  Dank  schuldig  (8.  25): 
ä la  tribune,  dit  M.  Villemain,  la  premiere  vertu  de  Demosthene  est 
le  mouvement.  Villemain  hat  vollkommen  Recht,  aber  es  bleibt  nach- 
zuweisen,  durch  welche  Mittel,  vornehmlich  rhetorischer  Art,  Dem. 
diese  Bewegung  den  Herzen  der  Hörer  mitzutheilen  erreicht  hat,  und 
wir  dürfen  uns  nicht  bei  Antithesen  beruhigen,  wie  sie  der  Vf.  hin- 
stellt: c’est  tout  ensemble  le  gönie  de  la  logique  et  la  logique  du  genie. 

Ein  beschränktes  Thema  haben  sich  die  Schriften  gestellt,  welche 
ich  demnächst  besprechen  will: 

6)  Einleitende  Bemerkungen  zu  Demosthenes  paragraphi- 
schen Reden y von  Prof.  Dr.  Herrmann . Erfurt  1853.  S.  3 f.  wird 
das  nöthige  über  die  Paragraphe  kurz  ausgesprochen , dann  von  7 Re- 
den gehandelt,  welche  wir  unter  Dem.  Namen  lesen.  Es  sind  die  Num- 
mern 32  g.  Zenothemis,  33  g.  Apaturios,  3!  g.  Phormion,  35  g.  La- 
kritos,  36  f.  Phormion,  37  g.  Pantainetos,  38  g.  Nausimachos  und 
Xenopeithes.  Der  Angabe  des  Inhalts,  wobei  der  Vf.  ein  möglichst 
klares  Bild  der  Sachlage  entwirft,  folgen  kurze  Bemerkungen  über  die 
Zeit  und  Echtheit  der  Reden.  Der  Vf.  hat  in  der  Chronologie  die  Re- 
sultate von  Clintons  Untersuchungen  hie  und  da  ein  wenig  schärfer 
begrenzt,  etwas  inehr  begründet.  Ich  glaube  auch,  dafs  man  bei  dem 
Mangel  an  äufseren  Argumenten  zu  genaueren  Bestimmungen  nicht  kom- 
men wird.  f Dürften  wir  den  in  §.27  (der  38n  Rede)  und  [den]  g.  Ko- 
non  §.  39  erwähnten  Aristokrates  für  eine  und  dieselbe  Person  halten, 
so  müste  sie  früher  als  diese,  also  vor  343  gehalten  sein’  (S.  23).  — 
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Dle37e  Rede  'erwähnt  den  Elaphebolion  unter  d.  A.  Theophilos  34S/7, 
einer  darauf  folgenden  langwierigen  Reise  in  den  Pontus,  sowie  einer 
Verzögerung  des  Processes,  und  kann  also  vor  346  nicht  gehalten  sein’ 
(S.  21).  — Bei  Nr.  36,  der  Rede  für  Phormion,  hält  Hr.  Herrmann 
mit  Recht  seine  frühere  Bestimmung,  das  Jahr  350/49  fest.  — Für  Nr. 
35  geht  der  Vf.  zu  weit,  wenn  er  offenbar  nur  daraus  dafs  Lakritos 
ein  Schüler  des  Isokrates  war,  folgert:  ' die  Rede  selbst  setzt  sich  in 
die  Zeit  des  Isokrates,  will  also  wohl  vor  dessen  Todesjahr  338  gehal- 
ten sein.’  — 'Könnte  man  die  in  der  34n  Rede  (§.  36.  37)  erwähnte 
Theurung  als  eine  durch  den  Getraidewucher  des  Kleomenes,  des  Sa- 
trapen Alexanders  in  Alexandrien  331 — 328  veranlafste  betrachten  und 
mit  der  in  der  Rede  g.  Dionysodoros  §.  7.  8 erwähnten  identificieren,  so 
würde  die  Rede  nicht  vor  329  oder  noch  später  gehalten  sein.’  — Die 
Zeit  von  Nr.  33  hält  der  Vf.,  wie  Clinton,  unbestimmbar.  — Die 
Aeufserung  am  Schlufs  der  32n  Rede  läfst  Clinton  nach  355,  Herrinann 
nach  354 — 51  fallen.  Hätte  nur  der  Vf.  die  Consequenzen  dieser 
Aeufserung  gezogen,  um  die  zweite  Frage,  die  nach  der  Echtheit  die- 
ser Reden,  der  Entscheidung  näher  zu  bringen!  Der  Sprecher  Demon 
sagt:  ~Exi  xotvvv  heget  xig  ioxiv  iXxlg  ctvxoCg  (den  Gegnern)  xov  nu- 
Qctv.QOVGeG&ca  Kal  tpevav.ietv  vuag’  ulxiucov xca  tJrjuoG&evrjv , Kai  helvtp 
fie  niGxevovxa  (prfcovaiv  il-dyetv  xovxovi , vnoXaußavovxeg  xto  grjxoga  xai 
yvcÖQiaov  eivat  Ixeivov  Triftuvfiv  t%Biv  xrjv  aixCav . E(xol  d’  toxi  fiivt  oi 
a.  ’A. , dTjpoG&evrjg  olxetog  yevei , Kal  navxag  vfiiv  oiivviu  xovg  &eov$ 
7}  [ii\v  kgeiv  xdXrj&rj,  ngoaeX^övxog  ä’  avttp  (tov  Kal  nageivai  Kal  ßorj- 
&stv  d£tovvxogy  et  xt  t%oi , ttprj , ' iyto  7tonjGto  fisv  tag  av  cv 

KeXevTjg  (xal  vag  uv  öeivov  sftj),  $et  ptvxoi  xai  rö  aavxov  xai  xovfiov 
XoycGcec&ai.  iptol  av [ißeßrjxev , dtp’  ov  negl  xtov  xoivtov  Xiyetv 
T)g^ctU7jv,  ^iTjSe  ngog  ev  ngdyfi’  töiov  ngooeXTjXvfrevat , dXXti 

xai  xrjg  noXixetag  uvxfjg  xd  xoiavx’  if-eaxrjKa ’ hier  bricht  die 

Rede  ab.  Hiemit  fallt  ohne  weiteres  die  Echtheit  der  vorliegenden 
Rede  gegen  Zenothemis,  wrenn  man  nicht  annehmen  will,  dafs  Demon 
und  Dem.  sich  ohne  allen  Grund  einer  handgreiflichen  Lüge  und  Be- 
trügerei schuldig  machen,  auch  mufs  die  Rede,  weil  Dem.  Ansehen  da- 
mals fest  stand,  tiefer  noch  als  nach  350  herabgerückt  werden;  aber 
wenn  I)em.  seinen  Verwandten  die  Wahrheit  gesagt  hat,  und  dies 
scheint  psychologisch  vollkommen  begründet  und  ist  überdies  von  Ae- 
schines  angedeutet  (g.  Ktes.  §.  173),  dafs  er  mit  Beginn  seiner  Staats- 
laofbahn  aufgegeben  hat  in  Privathändeln  anderer  Reden  zu  schrei- 
ben, so  fallt  damit  die  Echtheit  aller  der  Reden,  welche  nach  der  Zeit 
der  oiynthischen  Reden,  d.  i.  nach  349/48  in  Privatsachen  anderer  ge- 
halten unter  Dem.  Namen  aufbewahrt  sind,  es  bleibt  von  den  7 oben 
genannten  — über  Nr.  33  läfst  sich  nichts  entscheiden  — als  unbe- 
zw  eifeit  echt  einzig  die  Rede  36,  für  Phormion,  stehen.  Der  Vf.  spricht 
(&*  5)  mit  Recht  von  dem  trüben  Geschick,  welches  die  Schriften  des 
Dein,  mit  eben  der  Bitterkeit  wie  ihn  selbst  verfolgt  hat,  er  bleibt 
aber  bei  der  Frage  über  die  Echtheit  jener  Reden  allein  bei  den  in- 
neren Gründen,  lediglich  aus  der  sprachlichen  Composition  und  juri- 
stischen Argumentation  hergenommen , stehen.  Danach  ist  er  geneigt, 
Nr-  32  und  35  als  gar  zu  schwach  dem  Dem.  ohne  weiteres  abzuspre- 
chen, erklärt  aber  37  , 38  und  33,  34,  letztere  auch  wegen  'ihrer  Aehn- 
lichkeit  mit  der  Leptinea  in  einzelnen  Theilen’  für  möglicherweise  und 
wahrschelnlicherweisc  für  demosthenisch , 36  für  unbezweifelt  echt. 
Dabei  übersieht  der  Vf.  nicht  manche  einzelne  Schwierigkeiten,  wie 
in  34  den  Wechsel  der  Personen,  in  38  und  37  die  wörtliche  Ueber- 
einstimmung  an  mehreren  Stellen.  Indessen  die  Untersuchungen  über 
Sprache  und  Composition  dieser  Reden  sind  noch  keineswegs  geschlofsen, 
müfsen  vielmehr  Gegenstand  einer  umfafsenden  und  tiefgehenden  Arbeit 
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werden,  wobei  z.  B.  das  Werk  von  Benseler  de  hiatu,  so  einseitig  das 
Verfahren  ist,  gewis  Beachtung  verdient. 

7)  Ueber  die  von  Demosthenes  in  Sachen  des  Apollodor  ver- 
fassten GericJUsreden , von  W.  Hornbostel.  Programm  von 
Ratzeburg  18dl. 

Die  Bearbeitung  dieses  Themas , dessen  Bedeutsamkeit  ich  vor  bei- 
nahe 10  Jahren  aussprach  (Vitae  Jphicratis  Chabriae  Timothei  p.  191), 
ist  zu  meiner  Freude  mit  dem  gewifsenhaften  Fleifs  unternommen, 
weicher  erst  die  Resultate  solcher  Specialarbeiten  auch  für  andere 
nutzbar  macht.  Nach  der  Einleitung,  worin  Dem.  grofsartige  politische 
Thätigkeit  kurz  charakterisiert  und  gerechtfertigt  wird,  vornehmlich 
gegenüber  dem  unpraktischen  Isokrates,  bahnt  sich  Hr.  H.  den  Weg 
zu  seinem  Theifta  durch  die  interessante  Behauptung  (S.  10):  cvon  der 
politischen  Stellung  der  Clienten  können  wir  aber  zurückschliefsen  auf 
die  des  Advocaten  selbst;  denn  das  ist  das  interessante  Resultat  der 
Vergleichung  der  Gerichtsreden  untereinander,  dafs  Dem.  dieselbe  feste 
Consequenz,  welche  er  in  seiner  politischen  Thätigkeit  beweist,  auch 
in  seiner  Praxis  als  Logograph  bewährt;  auf  diese  Weise  dient  ihm 
seine  Thätigkeit  als  Advocat  nicht  nur  dazu , sein  Rednertalent  aus- 
zubilden, sondern  auch  dazu,  sich  eine  Partei  zu  bilden  und  einen  festen 
Standpunkt  im  Staate  als  Vertreter  derselben  zu  sichern.’  Er  behan- 
delt sodann  I (S.  13 — 35)  fdas  Leben  des  Apollodor  mit  vorwiegender 
Betrachtung  seiner  Privatverhältnisse ’,  II  (S.  35 — 42)  fdie  politische 
Thätigkeit  des  Apollodor  und  sein  Verhältnis  zum  Dem.  und  zu  an- 
deren Zeitgenofsen In  dem  ln  Cap.  hat  der  Vf.  'eine  zusammenhän- 
gende Darstellung  der  Processe  gegeben,  welche  sich  auf  die  Person 
des  Apollodor  beziehen  — es  sind  die  Reden  f.  Phormion  (Nr.  36),  g. 
Stephanos  1 u.  2 (45  u.  46) , g.  Timotheos  (49),  g.  Polykies  (50),  über 
den  trierarchischen  Krieg  (51),  g.  Kallippos  (52),  g.  Nikostratos  (53) 
— und  bei  denjenigen  Punkten,  weiche  ihm  einer  genaueren  Erörterung 
zu  bedürfen  schienen,  seine  Ansichten  darüber  dargelegt  und  motiviert 
Er  geht  dabei,  soweit  es  die  Darlegung  allgemeiner  Rechtsverhältnisse, 
wie  besonders  des  Trapeziten wesens,  anlangt,  vornehmlich  auf  den 
attischen  Process  von  Meier  und  SchÖmann,  auf  BÖckhs  Staatshaus- 
haltung (le  Ausg.)  und  Hermanns  Staatsaiterthümer  zurück,  ohne  je- 
doch irgendwie  seine  Selbständigkeit  aufzugeben;  bei  geschichtlichen 
und  chronologischen  Bestimmungen  vergleicht  er  nicht  selten  das  Werk 
des  unterz.  Um  einzelnes  wollen  wir  nicht  hadern;  in  manchem  geirrt 
zu  haben,  gestehe  ich  gern  dem  Vf.  zu,  in  anderem  halte  ich  meine 
Ansicht  fest;  aber  ich  bin  seitdem  auch  zu  folgender  Ueberzeugnng 
gekommen:  das  Material  kann  zwar  vollständig  gesammelt  und  im  ein- 
zelnen meist  ausreichend  erklärt  werden,  — beides  ist  in  dieser  Schrift 
geschehen  — , dagegen  ist  eine  sichere  Ordnung  des  Stoffes  unmöglich, 
ehe  die  Frage  nach  der  Chronologie  dieser  Reden  genügend  beantwor- 
tet ist,  mit  welcher  die  Frage  über  die  Echtheit  derselben  eng  Zu- 
sammenhänge Es  wäre  die  Lösung  dieser  Fragen  auch  darum  zu  wün- 
schen, damit  endlich  einmal  der  Flecken  getilgt  werde,  welcher  einzig 
noch  dem  reinen  Charakter  des  Redners  anhaftet.  Es  kann  doch  kein 
edler  Mann,  der  Jahre  lang  jemand  beigestanden  hat,  gerade  in  dem 
schwersten  Kampf  die  Partei  von  dessen  Todfeind  ergreifen,  und  wie- 
der sogleich  in  ebenderselben  Sache,  doppelt  treulos,  für  jenen  alten 
wider  den  neuen  Freund  streiten.  So  hat  aber  Dem.  gehandelt,  wenn 
die  Reden  für  Apollodoros,  für  Phormion,  gegen  Stephanos  von  ihm 
geschrieben  sind.  Wie  nun  antwortet  der  Vf.  auf  diese  Frage?  Er 
setzt  mit  Clinton  die  Rede  gegen  Kallippos  361/62  nnd  iäfst  sie  somit 
von  dem  höchstens  16%  Jahre  alten  Dem.  verfafst  sein,  dessen  Geburt 
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er  reit  Bohnecke  381/30  annimmt.  Für  die  Entstehung  der  Rede  g. 
Timotheos  hat  er  nach  Vorgang  des  unterz.  den  Zeitraum  von  360 — 
364  angenommen;  aber  ich  kann  diese  Ansicht  nicht  länger  festhaiten 
aus  Gründen,  welche  ich  bei  passender  Gelegenheit  entwickeln  will. 
Die  Rede  g.  Nikostratos  setzen  aufser  dem  Vf.  auch  Bohnecke  (For- 
schungen S.  676)  und  Droysen  (Ztschr.  f.  d.  AW.  1839  S.  931)  in  Ol. 
107,  2 d.  i.  351,  veranlafst  durch  die  in  $.  14  u.  9 von  Apollodor  er- 
wähnten Streitigkeiten  wider  seine  Verwandten,  welche  sie  auf  den 
Process  gegen  Phormion  beziehen.  Aber  damals  war  Apollodor  44  Jahr 
alt,  also  wahrhaftig  nicht,  wie  er  selber  sich  §.  12  u.  13  nennt,  vaog 
xal  ansigog  rav  nQayfidzrov.  Die  Rede  gehört  wie  die  g.  Kallippos 
und  g.  Timotheos  in  die  Zeit  um  368;  alle  3 sind  deshalb  nicht  von 
Dem.  Die  Zeitbestimmung  der  Rede  über  den  trierarchischen  Krieg 
hat  Hr.  H.,  wie  seine  Vorgänger,  darum  verfehlen  roüfsen,  weil  sie 
das  tyiicpiona,  auf  Grund  dessen  Apollodor  den  Kampf  verlangt,  für 
identisch  mit  dem  von  Aristophon  im  Sept.  362  durchgesetzten  halten. 
Die  Rede  gehört  wahrscheinlicher  um  357.  Was  die  Reden  gegen  Po- 
lykies und  für  Phormion  anlangt,  so  ist  ihre  Echtheit,  aber  auch  ihre 
Abfafsungszeit,  359  für  die  Polyclea,  für  die  Phoriniana  350/49,  nicht 
zu  bezweifeln;  Hr.  H.  thut  nicht  gut  daran,  für  diese  das  Jahr  352 
anzunehmen.  Endlich  die  Rede  gegen  Stephanos,  hat  Dem.  sie  ge- 
schrieben? Der  Vf.  weigert  sich  mit  Recht,  solche  Schmach  dem  edlen 
Redner  zuzumuthen.  Ich  werde  bei  anderer  Gelegenheit  versuchen, 
jene  Ansicht,  nach  welcher  Dem.  der  Vf.  war,  von  ihrer  Entstehung 
an  zu  verfolgen  und  damit  zu  beseitigen.  Aus  der  politischen  Thätig- 
keit  Apollodors,  welche  Hr.  H.  S.  35  — 42  behandelt  hat,  wifsen  wir 
— einzelne  Trierarchien  und  zahlreiche  Anklagen  von  Feldherren  ab- 
gerechnet, darunter  die  des  Autokies  vermittelst  Hyperides  Rede  — 
nur  din  bedeutendes  Factum  : seinen  Vorschlag  die  &6(oqi*cc  in  organm- 
r nur  umzuwandeln.  Hr.  H.  folgt  in  der  Zeitrechnung  den  Forschungen 
Böhneckes  und  setzt  somit  jenen  Vorschlag,  welcher  in  diesen  Krieg 
fallt,  ins  Frühjahr  349.  Er  f zweifelt  kaum  daran,  dafs  Dem.  Urheber 

i* en es  Planes  und  Apollodor  nur  Organ  für  den  Vorschlag  gewesen  sei’. 
)arum  müfse  nach  dem  letzten  Process  wider  Phormion,  wo  Dem.  ge- 
gen Apoilodor  geschrieben  hatte,  eine  Annäherung  beider  stattgefun- 
den haben.  Der  Vf.  hat  dieses  dornenreiche  Feld  nicht  durchwandert, 
ohne  sich  hie  und  da  in  Widersprüche  verwickelt  zu  haben,  aber  die 
ruhigen  und  ausdauernden  Wanderer  sind  schätzbare  Gefährten  und  ich 
mochte  von  einem  solchen  nicht  scheiden,  ohne  ihm  Mufse  zur  Fortsetzung 
dieser  zwar  mühsamen  aber  dankbaren  Forschungen  zu  wünschen. 

8)  C.  Fr.  Her  mann  i disputatio  de  Midia  Anagyrasio , vor 
dein  Index  scholarum  der  Georgia  Angusta  für  das  Wintersemester 
1851  — 52.  18  S.  4. 

Dem.  nennt  sich  in  dem  Augenblick  wo  er  die  Rede  gegen  Mei- 
dias  schreibt , 32  Jahr  alt.  Die  Ueberlieferung  aus  dem  Alterthum 
nennt  als  sein  Geburtsjahr  Ol.  99,  4 und  auch  Ol.  98,  4.  Man  setzte 
danach  die  Entstehungszeit  der  Midiana  in  Ol.  107,  4 oder  106,  4 und 
bestimmte  demgemäfs  das  Zeitverhältnis  der  in  dieser  Rede  bespro- 
chenen Facta.  Hr.  H.  schlägt  den  entgegengesetzten  Weg  ein  und 
geht  — nach  kurzem  Besprechung  von  Meidias  bürgerlicher  und  poli- 
tischer Stellung  — rvon  dem  geschichtlich  beglaubigten  Zuge  aus,  wel- 
chen die  Athener  Ol.  105,  3 nach  Euboea  ausgeführt  haben.  Von  die- 
sem unterscheidet  er  (p.  9),  natürlich  mit  Recht,  den  in  unserer  Rede 
mehrfach  erwähnten  Feldzug,  welcher  zu  Gunsten  des  Eretriers  Plu- 
tarebos  unter  Phokions  Leitung  unternommen  und  durch  die  Schlacht 
bei’Tamynae  ausgezeichnet  ist.  Das  Ergebnis  der  scharfsinnigen  und 

fr.  Jahrb.  f.  PML  w.  Paed.  Rrf.  LXX.  Hfl  4 u.  5.  33 
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mit  umfafsender  Kenntnis  aller  einschlagenden  Schriften  durchgeführter* 
Untersuchung  ist  folgendes.  Heil  Feldzug  zu  Gunsten  des  Plutarchos 
machte  Meidias  als  Reiter,  nicht  aber  als  Hipparch*),  und  Dem.  als 
Hoplit  mit.  Dieser  kehrt,  uin  die  vorher  übernommene  Choregie  zu 
leisten,  nach  Atlfen  zurück;  um  dieselbe  Zeit  auch  Meidias.  Hier  be- 
ginnen die  Versuche,  welche  Meidias  macht,  um  Dem.  Festrorberei- 
tungen  zu  stören;  nach  der  persönlichen  Beleidigung  an  den  Dionysieit 
legt  sofort  Dem.  die  Proboie  gegen  Meidias  ein.  Die  Kunde,  dafs  Pho- 
kion  die  Reiter  holen  lafst,  bewegt  Meidias,  als  Trierarch  einer  frei- 
willig gestellten  Triere  Athen  zu  verlafsen , nachdem  er  durch  Eukte- 
mon  eine  Klage  Xemoxa^iov  gegen  Dem.  versucht  hat.  Er  bleibt  einige 
Monate  abwesend.  Nach  seiner  Rückkehr  beschuldigt  er  Dem.  der 
Theilnahme  an  Nikodemos  Ermordung,  schiebt  ihm  auch  die  Verluste 
in  Euboea  zu  und  sucht  dadurch,  aber  umsonst,  Dem.  Eintritt  in  den 
Rath  zu  verhindern.  Dieser  tritt  das  Amt  und  zwar  in  dem  Jahre  nach 
der  Beleidigung  an,  führt  die  h.  Gesandtschaft  nach  Neinea  und  wird 
zum  tsQonoiög  gewählt.  Darauf  fafst  er  die  Rede  gegen  Meidias  ab 
(p.  13).  Kann  diese  nun,  wie  Böckh  will,  Ol.  106,  4 abgefafst  sein? 
Nein**).  Es  fiele  dann  Meidias  inidoaig^  welche  zu  den  tqi'tcu  hti- 
öooeLs  gehört,  in  Ol.  106,  3,  und  weil  die  Ssvx sqcu  ixidoosig 
*OXvv9ov  (§.  161)  vorangehen,  müsten  wir  eine  Hilfsleistung  der  Athe- 
ner nach  Olynth  schon  um  Ol.  106,  2 d.  i.  355/64  annehmen,  wogegen 
directe  und  indi recte  Zeugnisse  sprechen.  So  entscheidet  sich  Hr.  H. 
mit  Dionysios  für  Ol.  107,  4,  setzt  die  Züge  nach  Euboea  und  Olynth, 
die  beide  eng  Zusammenhängen  (R.  g.  Neaera  §.  4)  Ende  Ol.  107,  2, 
d.  i.  in  die  erste  Hälfte  von  350***),  und  stimmt  sonst  mit  Böhnecke 
überein.  Dieser  legt  die  Beleidigung  an  den  Dionysien  auf  den  15.  März 
349  (Oh  107,  3),  läfst  im  Juli  349  (Ol.  107,  4)  Dem.  in  den  Rath  losen 
und  als  Arehrtheoros  nach  Nemea  abgehen;  die  Rede  sei  dann  etwa  An- 
fang 348  (Ol.  107,  4)  geschrieben.  — Während  die  Reihenfolge  der  Bege- 
benheiten unter  sich  richtig  geordnet****)  scheint,  bleibt  mir  hinsicht- 
lich der  Zeitbestimmung  £in  Bedenken:  Böhnecke  und  Hermann  sagen, 
die  Rede  wurde  Anf.  348  (Ol.  107,  4 Arch.  Kallimachos)  abgefafst;  sie 
erklären  auch  die  Worte  des  Redners  ov  yici&soxtjxoxog  xOQTjyov  xij  tluv- 
ölovlöl  qtvXjj  X qCxov  £xog  xovxC  richtig  so,  dafs  sie  sagen'  Dem. 
übernahm  die  Choregie  im  3n  Jahre  vor  der  Rede.  Wann  also?  Min- 
destens doch  vor  Anfang  350,  denn  von  Anfang  348  bis  Anfang  350  sind 
erst  2 Jahre.  Die  Choregie  leistete  aber  Dein.,  wie  sie  sagen,  im  März 
349,  es  fiele  also  zwischen  Uebernahme  und  Leistung  mindestens  mehr 


*)  Gegen  Böhnecke  Forschungen  S.  14.  Der  Beweis  ist  nicht  ganz 
befriedigend. 

**)  Man  konnte  gegen  Böckhs  Ansicht  auch  folgendes  Argument  an- 
führen. Dem.  sagt  (§.  157),  er  sei  zehn  Jahre  lang  ^ysfidv  ovufiogiag 
gewesen,  taov  $o Qfitcovt  xai  x oig  nXovauoxatoig.  Unter  dem  reicheir 
Phormion  ist  kaum  ein  anderer  zu  verstehen  als  der  bekannte  Gegner 
Apollodors , Pasions  Freigelafsener.  Dieser  Phormion  wurde  atheni- 
scher Bürger  unter  Archon  Nikophemos,  d.  i.  Ol.  104  , 4,  361/60,  und 
kann,  wenn  anders  nur  ein  Bürger  rjyefitbv  avfißogi'ag  sein  durfte,  die 
Hegemonie  erst  damals  übernommen  haben,  welche  mindestens  also  bis 
Ol.  107,  2,  351/50  gedauert  hat.  Folglich  schrieb  Dem.  nach  351/50. 

***)  Böhnecke  setzt  sie  in  Ol.  107,  3,  »Iso  Anfangs  349,  wodurch 
aber  der  Zeitraum,  wie  Hr.  H.  sagt,  für  die  Menge  der  Dinge,  wxlche 
dieser  Beleidigung  vorangiengen,  zu  sehr  beschränkt  wird. 

****)  Jedenfalls  mit  Recht  ist  die  Zeitordnung  verworfen,  welche 
Bake  aufgestellt  hat. 


Digilized  by  Goögli 


C.  Fr.  Hermann:  de  Midia  Anagyrasio. 


507 


eis  I Jahr  Zwischenraum.  Das  ist  aber  undenkbar,  wenn  man  folgen- 
der Ueberlegung  zostimmt:  Archonten  sind  Thessalos  für  Oi.  107,  2, 
d.  i.  d.  Jahr  351  zweite  Hälfte  und  fCir  350  erste  Hälfte;  Apollodoros  für 
Ol.  107,  3,  d.  i.  für  d.  J.  350  zweite  Hälfte  und  349  erste  Hälfte;  Kalli- 
machos  für  Ol.  107,  4,  d.  i.  für  das  J.  349  zweite  Hälfte  und  348  erste 
Hälfte.  Archon  Thessalos  leitet  die  Dionysien  im  März  des  Jahres  350, 
Kann  ebenderselbe  noch  vor  dem  März  350  schon  die  Choragen  bestimmen, 
welche  die  Dionysien  im  Marz  349  feiern  sollen?  Gewis  nicht.  Höch- 
stens könnte  er  nach  Vollendung  seiner  Dionysien,  also  nach  März 350, 
z.  B.  im  Mai  für  Ernennung  der  Choragen  zu  den  folgenden  Dionysien 
gesorgt  haben.  Ende  Juni  hörte  sein  Amt  auf.  Dann  wären  aber  zwi- 
schen Mai  350  und  Anfang  348  keine  zwei  Jahre  verflofsen.  Aber  es 
ist  überhaupt  natürlich,  zumal  bei  so  geordneten  Verhältnissen,  wie 
es  die  Festliturgien  waren  (D.  g.  Phil.  I §.  36),  dafs  der  Archon  des 
vorigen  Jahres  Übergriff  in  das  Recht  des  folgenden  Archon,  unter 
dessen  Leitung  die  Dionysien  gefeiert  wurden.  Und  weil  die  Dionysien 
in  den  9n  Monat  des  Archontenjahres  fielen,  bjieb  dem  zeitweiligen 
Archon  Zeit  genug,  die  nöthigen  Anordnungen  zu  treffen.  Ich  glaube, 
dafs  jeder  Archon,  wahrscheinlich  bald  nach  Antritt  seines  Amtes,  die 
Choragen  zu  den  Dionysien  seines  Jahres  ernannte.  Das  wäre  dann, 
w'enn  die  Beleidigung  wirklich  am  15.  März  349  vorfiel,  Archon  Apol- 
lodoros im  Juli  350  gewesen.  Dann  fiele  aber  die  Rede  selbst  in  das 
3e  Jahr  nachher,  also  frühestens  in  die  2e  Hälfte  von  348,  wo  Dem., 
dessen  Geburtstag  spätestens  in  der  2n  Hälfte  von  381  liegen  kann, 
schon  33  Jahr  alt  war.  Aber  was  hindert  uns,  die  Beleidigung  in  die 
Dionysien,  d.  i.  in  den  März  350  zu  setzen?  Mir  hat  sich  folgendes 
Resultat  ergeben:  Dem.  übernimmt  die  Choregie  im  Juli  351,  im  ersten 
Monat  des  A.  Thessalos  107,  2.  Der  Feldzug  nach  Euboea,  wel- 
chen er  und  Meidias  mitmachen,  fällt  in  den  Herbst  351.  Die  Reiter 
gehen  nach  Olynth  ab.  Dem.  und  Meidias  nach  Athen  zurück.  Pho- 
kion  setzt  im  Febr.  350  nach  Euboea  über,  wird  in  Tamynae  einge- 
schlofsen.  Meidias  beleidigt  Dem.  an  den  Dionysien  im  März  350.  Pho- 
kion  läfst  die  Reiter  holen,  siegt  bei  Tamynae  und  kehrt  etwa  im  Mai 
350  über  Styra  nach  Athen  zurück.  Zwei  Tage  darauf  auch  Meidias, 
welcher  im  April  und  Mai  freiwillige  Trierarchie  geleistet.  Er  setzt 
seine  Beschuldigungen  gegen  Dem.  fort  und  besonders  auch,  als  dieser 
im  Juli  350,  Ol.  107,  3,  A.  Apollodoros,  durch  das  Loos  in  den  Rath 
kommt.  Dem.  geht  als  Architheoros  im  Sommer  349  (Ol.  107,  3)  nach 
Nemea,  schreibt  im  Herbst  349  (Ol.  107,  4,  A.  Kallimachos) , gerade 
32  Jahr  alt,  wenn  man  von  381  an  rechnet,  die  Rede  gegen  Meidias. 

9)  Demost  herrische  Studien , von  O.  Haupt.  Erstes  Heft.  Coes- 
lin  1852.  8. 

Das  vorliegende  Heft  enthält  Untersuchungen,  im  ln  bis  7n  Cap. 
(S.  1 — 44)  über  die  erste  philippische,  in  Cap.  8 — 12  (S.  45  — 72)  über 
die  3 olynthischen  Reden.  Den  Zeitpunkt  der  ln  Philippica  setzt  der 
Vf.  (S.  15)  in  Ol.  107,  % d.  i.  350  v.  Chr*  Ich  kann  seinen  Beweis, 
gegenüber  den  vielen  und  gewichtigen  Gründen,  durch  welche  bewogen 
Böhnecke  diese  Rede  nach  den  olynthischen  setzt,  nicht  für  genügend 
anerkennen.  Hr.  Haupt  operiert  mit  2 Argumenten.  f Jener  Zustand 
völliger  Ruhe,  wo  alle  Feldherren  zu  Hause  waren  und  die  Athener 
nicht  einmal  wüsten,  wohin  sie  ihre  Flotte  schicken  sollten,  um  Philipp 
anzugreifen  (Phil,  a §.  44),  kann  nicht  stattgefunden  haben  während  der 
Feldzüge,  welche  vom  Anthesterion  Ol.  107,  3 d.  i.  Febr.  349  an  bis 
Ol.  108,  1 d.  i.  348/7  die  Athener  auf  Euboea  und  für  Olynth  geführt 
haben.’  Aber  der  Vf.  hat  zuviel  in  den  Worten  gesucht,  mit  welchen 
der  Redner  nichts  weiter  als  die  Lässigkeit  der  Bürger  geifselt.  Viel- 
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mehr  waren  diese  muthlos  (§.  2)  bei  der  gegenwärtigen  Lage,  das  heilst 
doch  durch  erlittene  Unglücksfälle  und  vergebliche  Anstrengungen  ge- 
worden; im  Kriege  aber  waren  sie  mit  Philipp,  wie  der  Redner  wie- 
derholt versichert.  — Zweitens:  Philipp,  sagt  Hr.  H.,  belagerte  Heraion 
3 oder  (befser  *bis’)4  Jahre  vor  der3n  olynthischen  Rede  ($.  4),  welche 
Ol.  107,  4,  im  October  349  gehalten  ist.  Die  Athener  erfuhren  es  im 
Maiinakterion , d.  i.  November  362.  Erst  iin  October  351  gieng  Chari- 
demos  und  zwar  mit  10  Schiffen  ab,  weil  inzwischen  die  Kunde  von 
Philipps  Krankheit  nach  Athen  gekommen  war  (§.  5).  Von  dieser  Krank- 
heit genesen  griff  Philipp  Olynth  an  (Ol.  a §.  12),  etwa  im  Winter 
351/50  und  dieser  Angriff  auf  Olynth  hat  die  Athener  veranlagt  zu  den 
inidoofig  ftg  "OXvvftov , deren  Dem.  iu  der  Midiana  (§.  161)  Erwäh- 
nung tbnt.  — Bis  hieher  ist  die  Anordnung  der  Facta  richtig,  übrigens 
auch  ebenso  schon  von  Böhnecke  (S.  730)  aufgestellt.  Aber  wie  schliefst 
Hr.  H.  weiter?  Das  Geschwätz  der  Bürger,  sagt  er,  welche  Dem.  in 
Phil,  a §.  11  von  einer  gegenwärtigen  Krankheit  Philipps  klatschen 
läfst,  betreffe  eben  jepe  Krankheit  aus  dem  J.  351,  und  der  in  Phil,  a 
§.  17  erwähnte  Zug  Philipps  sei  der  nach  dieser  Krankheit  unternom- 
mene. Das  ist  aber  ein  Widerspruch.  Denn  Philipp  hat,  genesen  von 
seiner  Krankheit,  diesen  Zug  unternommen,  welcher  Athen  so  aliar- 
miert  hat;  es  können  also  die  Bürger  nicht  mehr  sagen,  Philipp  sei  todt 
oder  doch  krank,  wenn  er  sie  eben  erst  zu  imdoGEig  gezwungen  hat. 
Hier  sind  folgende  3 Möglichkeiten:  entweder  Philipp  ist  in  dem  Au- 
genblick der  Rede  wirklich  krank;  dann  ist  eine  andere  Krankheit  ge- 
meint als  die  oben  erwähnte;  oder  Dem.  hat  die  vergangene  Krankheit 
im  Sinn  und  das  damals  in  Athen  cursierende  Geschwätz;  er  erinnert 
daran,  um  an  einem  Factum  den  Leichtsinn  der  Athener  zu  malen,  was 
natürlich  eben  so  gut  2 Jahre  als  1 Jahr  nach  der  Sache  selbst  ge- 
schehen konnte;  oder  endlich  Dem.  will  ohne  Rücksicht  auf  ein  be- 
stimmtes Factum  überhaupt  die  Art  der  Athener  charakterisieren,  welche 
an  grundlosen  Gerüchten  viel  mehr  als  an  energischem  Handeln  Gefallen 
linden.  Keineswegs  dürfen  wir  auf  diese  Ethopoiie  so  genaue  Bestim- 
mungen, wie  Hr.  H.  thut,  bauen.  — Der  Vf.  wendet  sich  hierauf  zu 
dem  Kernpunkt  seiner  Schrift:  er  will  die  'noch  nicht  bewiesene’  Ein- 
heit der  ersten  Philippica  erhärten.  Bekanntlich  ist  darüber  viel  hin 
nnd  her  gestritten,  und  die  verschiedenen  Ansichten  sind  mit  ebensoviel 
Scharfsinn  wie  Unparteilichkeit  besprochen  von  Seebeck  in  der  Ztschr. 
f.  d.  AW.  1838  S.  737— -787.  Er  hat  dargelegt,  wie  alle  bis  dahin 
aufgestellten  Grunde  und  Gegengründe  unhaltbar  sind,  so  dafs  man  un- 
zweifelhaft der  historischen  und  handschriftlichen  Autorität  zu  Folge 
sich  für  die  Einheit  erklären  müste,  zwänge  uns  nicht  ein  Widersprach, 
und  das  ein  unauflöslicher,  in  dem  ln  u.  2n  Theil,  die  Zusammenge- 
hörigkeit beider  Theile  zu  Einern  Ganzen  unbedingt  zu  verwerfen.  In 
dem  ln  Theile  (ich  bezeichne  ihn  mit  I)  fordert  der  Redner  a),  dafs  man 
50  Trieren  und  ein  Bürgerheer  in  steter  Bereitschaft  halte  ($.  16—18), 
um  etwaige  Angriffe  des  Königs  zu  verhüten  oder  unschädlich  zu  ma- 
chten ; b)  die  sofortige  Absendung  einer  kleineren  und  zum  Theil  aus 
Bürgern  zusammengesetzten  Flotte  und  Kriegsmacht,  nicht  zu  offenem 
Kampfe,  sondern  um  beständig  Philipp  zu  schädigen  (§.  19—23).  Da- 
gegen wird  in  dem  2n  Theil  (II)  der  Rede  stets  nur  von  einem  Heere 
gesprochen  und  man  mag  sich  nun  für  Ia  oder  Ib  entscheiden,  im- 
mer verwickelt  man  sich  in  mehr  als  £ine  bedeutende  Schwierigkeit. 
Der  Kriegsplan,  welchen  der  Redner  in  I vorschlägt,  ist  also  wesent- 
lich verschieden,  zum  Theil  entgegengesetzt  dem  in  II  besprochenen; 
mithin  können  die  beiden  Theile  nicht  zusammengehören.  Vielmehr  ist 
der  Theil  II  von  §.  30  an  eine  selbständige  — und  zwar,  wie  See- 
beck in  Folge  von  mancherlei  Combinationen  schliefst,  eine  Ol.  107,  2 
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von  Dein,  als  Mitglied  des  Senats  in  Folge  eines  besonderen  Auftrags 
dieser  Behörde  vor  dem  Volke  gehaltene  Hede.  — Jenen  Bedenken 
Seebecks  schliefst  sich  Hr.  H.  an  und  fügt  folgende  hinzu:  Während 
Ib  genügend  erörtert  ist,  scheint  das  wichtigere  fa  ganz  vergefsen. 
Ferner:  das  Versprechen  des  Redners  ($.  15),  die  Mittel  nachzuweiseii, 
durch  welche  Flotte  und  Heer  bis  zur  Beendigung  des  Krieges  erhal- 
ten würde,  ist  nicht  gelöst,  Endlich:  die  Besorgnis  des  Redners  ($.51) 
für  seine  Person  in  Folge  der  gemachten  Vorschläge  ist  bei  dem  jetzigen 
Inhalt  der  Rede  unbegreiflich..  Alien  diesen  Schwierigkeiten,  sagt  Hr. 
H.,  begegnet  der  Inhalt  des  verloren  gegangenen  Actenstücks,  der  7coqov 
arzöduigig , welches  den  ln  und  2n  Theil  trennt.  Wie  gewinnt  Hr.  H. 
seine  Ansicht  über  den  Inhalt  dieses  Actenstücks?  Dem.  mufs  doch 
irgendwo  die  Kosten  für  das  Ia  geforderte  Heer  berechnen,  wenn  seine 
Forderung  nicht  müfsig  bleiben  soll,  und  er  legt  ein  so  grofses  Ge- 
wicht auf  die  Bedingung  (§.  33)  av  tavz a,  <a  a.’A . , 7togiar}ze  za 
XQrjfjiaza  ngcotov  ä Xiyto  und  deren  Consequenzen , dafs  er  offenbar  mehr 
als  die  Bewilligung  von  92  Talenten  begehrt.  Fr  macht  in  der  Rede 
3T.  Gvvxal-stog , von  welcher  Hr.  H.  §.  1 — 18  und  32  — 36  für  echt  an- 
erkennt und  sie  Ol.  107 , 3 bald  nach  der  ln  Phil,  gehalten  oder  ge- 
schrieben denkt,  den  Vorschlag,  alle  Einkünfte  der  Stadt  unter  die 
Bürger  zu  vertheilen,  unter  zovg  (iiv  £v  jjXixlu  als  azQazLtozzxövy 
zovg  ä ’ vi zhQ  zov  xazaXoyov  als  £fcezaGxix6v , oder  wie  man  es  nen- 
nen wolle;  fordert  aber  dagegen  von  den  Athenern,  GzgazEvsad'at 
ccvTOvg  und  zrjv  dvvapiv  zrjg  nuXscog  oixetctv  elvat.  xai  xaxeoxsvaopsvqv 
a7cd  xovztov , also  eine  Verwendung  der  Staatsgelder  zu  einem  geord- 
neten Kriegsdienst,  an  welchem  jeder  Athener  nach  Kräften  theil  nehme 
(7t.  ovvxdi $.  4).  Er  sagt  aber  (ebend.  $.  9):  tprjfii  $eCv  vpäg  gvvze- 
xai  r/)v  avzi\v  zov  zs  Xaßeiv  xai  zov  noiEiv  d itQoaijxn  avv~ 
z ac  &i  v Eivai.  'di€l£x&7]v  d’  vatv  ueqI  xovztov  xai  tcqozeqov  y xai  du£rjl~ 
&ov  tog  av  ovvxax&Bfyts , o?  -9'’  onXCxai  xai  oi  tizneig  xai  o aoi  xovztov 
i-xxog  iats , xai  EvnoQict  zig  av  anaoi  yivoixo  xoivtj.  Er  wiederholt 
in  der  Ol.  107,  4 (349)  gehaltenen  3n  olynth.^  R^ede  (§^35):_fich  for- 
dere sofort  xzfv  avx r^v  avvx  ulgiv  dndvztov  y to  d.  *A.,  ?va  ztöv  xoivtdv 
sxcroroff  rö  utgog  Xafißavtov , oxov  diotzo  ri  n6\ Ls,  xov&  vndgxoi,  und 
sagt:  xrjv  aza^Cav  avsXtbv  elg  xalgiv  -ijyayov  xijv  noXiv,  zz)v  ajjxijv  zov 
Xctßsiv,  xoo  azgarevEO&ai,  zov  dixd&iv,  zov  noiEiv  xovb'’  o xi  xaft' 
riXixtav  Exaczog  Ij'Oi  xai  oxov  xaigog  sCrj , xa&v  notrjoag.  — Wo  nun, 
fragt  Hr.  H.,  hat  Dein,  diese  ovvxu£ig  vorgeschlagen?  Nirgends  an- 
ders als  in  dem  genannten  Actenstück,  izogov  anöÖEilgig , der  ln  phii. 
Rede.  Dieses  enthielt,  meint  er,  nicht  blofs  eine  Berechnung  der  Ko- 
sten, welche  das  grofse  in  Ja  geforderte  Heer  nöthig  machte,  sondern 
auch  rdie  Anordnung  aller  Athener,  sowohl  derer,  deren  Alter  für  den 
Kriegsdienst  tauglich  war,  als  auch  derer,  welche  nach  vollendetem 
60n  Lebensjahre  nicht  länger  verbunden  waren  ins  Feld  atiszuriicken ; 
jedem  Athener,  wie  sein  Name  in  den  Listen  verzeichnet  war,  waren 
bestimmte  Pflichten  anferlegt,  wie  es  seinem  Alter  gemäfs  oder  den 
Umständen  nach  erforderlich  war.  Aber  jeder  Dienst  wurde  belohnt, 
und  zu  diesem  Zwecke  alle  vorhandenen  Gelder  verwandt.  Sonach  be- 
ruhte diese  Syntaxis  auf  dem  grofsen  Gedanken:  xai  plav  ovvza£iv 
fivcu  x i}v  avzr\v  xov  zs  Xapßaveiv  xai  zov  xovelv  xd  deovza  (S.  41). 
Diese  ovv za&ig , sagt  Hr.  H. , ist  der  politische  Grundsatz , welcher 
der  ersten  phil.  Rede  zu  Grunde  liegt  und  nur  durch  diesen  Gedanken 
gewinnen  wir  die  Ueberzengung  von  ihrer  Einheit  und  ihr  völliges  Ver- 
ständnis (8.  35).  So  löst  der  Redner  seine  vnooxeoiv  ovzto  pe ydXr\v 
($.  16),  hat  nachgewiesen  die  Beschaffenheit  und  Gröfse  der  Streit- 
macht, aber  auch  die  Mittel  zu  ihrer  Erhaltung  bis  zur  Beendigung 
des  Krieges.  So  löst  sich,  meint  Hr.  H. , auch  das  oben  hingestellte 
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Hauptbedenken,  weil  nunmehr.  II  nicht  die  Rüstungen  von  Ia  oder  Ib 
speciell  im  Auge  hat,  sondern  vielmehr  den  Zweck  verfolgt,  mit  den 
kräftigsten  Worten  die  Nothwendigkeit  einer  so  durchgreifenden  Mafs- 
regel  zu  beweisen  (8.  43).  Wir  verstehen  jetzt  auch  die  ivxeXrj  itä- 
octv  xrjv  dvvctfuv  §.  33  (S.  38).  Und  sollen  wir  noch  die  persönliche 
Besorgnis  des  Redners  erklären?  Nun  er  hatte  die  Verwendung  aller 
öffentlichen  Gelder  für  Kriegszwecke  beantragt  und  somit  auch  die 
Theatergelder  angetastet  (S.  44).  * Diese  Gelder  hatte  er  in  dem  Acten- 
stücke  ohne  weiteres  verrechnet,  denn  in  bestimmten  Worten  ihre  Ver- 
wendung für  Kriegszwecke  zu  beantragen,  wäre  zu  gefährlich  gewe- 
sen, und  bald  darauf  zeigte  das  Unglück  des  Apoliodoros,  wie  noth- 
wendig  eine  Vorsicht  war,  welche  den  heilsamsten  Antrag  verborgen 
und  versteckt  unter  den  Linien  einer  Rechnung  vor  das  Volk  brachte, 
das  durch  den  seltsamen  Kunstgriff  überrascht  und  in  Erstaunen  ge- 
setzt, dem  Redner  seinen  kühnen  Antrag  verzieh»  (S.  36).  Seltsam 
allerdings  und,  so  sehr  ich  den  Scharfsinn  und  die  Freudigkeit  aner- 
kenne, mit  welcher  Hr.  H.  combiniert  hat,  doch  unglaublich.  Ich  lege 
wenig  Gewicht  auf  den  Widersprnch,  in  welchen  Hr.  H.  sich  ver- 
wickelt hat;  Dem.,  welcher  in  der  Rede  n.  avvxcti-ecog  offen  die  Mög- 
lichkeit einer  Verwendung  der  fteaagiyid  zum  Kriege  bespricht  und  dies 
ohne  Scheu  thun  durfte,  weil  Eubulos  Gesetz  noch  nicht  gegeben  war 
(vgl.  H.  S.  50),  hatte  doch  also  in  der  kurz  zuvor  gehaltenen  ersten 
Philippica  nicht  nöthig,  so  ungemein  versteckt  sich  auszud rücken.  Ich 
greife  lieber  den  Hauptpunkt  an  und  sage  erstens:  ein  solches  Ver- 
fahren, wie  von  Dem.  hier  behauptet  wird,  war  dem  Volke  und  mäch- 
tigen Widersachern  gegenüber,  überhaupt  bei  der  Verfafsung  und  Ver- 
waltung Athens  undenkbar.  Zweitens,  wenn  Dem.  einen  solchen  in  der 
7coqov  dnöösL^ig  enthaltenen  Vorschlag  empfehlen  wollte,  einen  Vor- 
schlag von  ungeheurer  Tragweite  und  total  reformierendem  Charakter, 
so  muste  der  2e  Theil  der  Rede,  worin  er  dies  nach  H.s  Meinung  thut, 
ganz  anders  lauten.  Man  sehe  nur  ohne  Befangenheit  den  Uebergang 
an.  Demosthenes  berechnet  §.  28  die  Kosten  der  kleineren  Rüstung 
auf  92  Talente,  freilich  nur  als  Gixrjgißiov , aber  was  noch  am  vollen 
Sold  fehle,  werde  sich  das  Heer  durch  den  Krieg  verschaffen:  itöfttv 
ovv,  fährt  er  fort,  ö rtogog  ztov  gpqp.drtov,  « vuiov  [im  Gegen- 

satz zu  dem , was  sich  die  Soldaten  selber  durch  den  Krieg  verschaf- 
fen] HsXevco  yfvt'flr-fhu,  xovx’  rjSt]  Xi £e®.  Man  kann  einzig  und  allein 
die  92  Talente  verstehen.  t)Es  fol^t  nogov  dnoStt^ig;  worauf  der  Red- 
ner wieder  anfangt  mit  a (iiv  rjfteig,  ca  a.  ’A.,  üsÖvvqus&ct  tvgeivf 
zetvx  iaxtv:  ' diese  Quellen  sind  es,  welche  wir  haben  ausfindig  ma- 
chen können.»  Ich  bitte,  wer  kann  hier  den  innigsten  Zusammenhang 
mit  dem  unmittelbar  vorangegangenen  Versprechen  verkennen'?  Wer 
wird  aber  diesen  Zusammenhang  zerreifsen  wollen,  um  in  diesen  höchst 
einfachen  Worten  die  Einleitung  zu  sehen  zur  Rechtfertigung  eines 
ganz  unerwartet  von  dem  Redner  hinein  esramotierten  Vorschlags  einer 
Totalreform  des  Staates?  Und  diese  Rechtfertigung,  was  hat  sie  mit 
Lemnos  und  Skiathos  zu  thun,  welche  Dem.  geeignete  Winterquartiere 
für  das  kleine  beständig  unterhaltene  Heer  nennt?  Ueberhaupt  dient 
der  2e  Theil  einzig  und  allein  dazu,  die  Unterhaltung  des  kleineren 
stehenden  Heeres  zu  empfehlen;  aber  man  hat  fälschlicherweise  dieser 
Forderung  des  Redners  zu  wenig  Gewicht  beigelegt,  verleitet,  wie 
ich  denke,  durch  moderne  Anschauungen.  Ein  stehendes  Heer,  dar- 
unter Vj  Bürger,  immerfort  im  Felde,  alljährlich  92  Talente  bis  zur 
Beendigung  des  vielleicht  noch  langwierigen  Krieges  — das  sind  For- 
derungen, w'elche  den  Athenern  sicherlich  ganz  neu  waren  und  gewis 
hart  ankamen,  mochte  die  Zahl  der  Bürger  auch  nur  500,  des  ganzen 
Heeres  2000  Mann  betragen.  Dem.  durfte  nicht  mehr  fordern  und  wollte, 
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wie  ich  überzeugt  bin,  die  Athener  überhaupt  erst  an  diese  Art  der 
Kriegführung  gewöhnen , von  welcher  allein  Heil  zu  hoffen  war.  Damit 
erledigen  sich  auch  alle  Schwierigkeiten  in  der  Rede,  die  einzige  aus- 
genommen, dafs  der  Redner  von  den  Ja  vorgeschlagenen  50  Trieren 
ganz  schweigt.  Das  aber,  meine  ich,  erklärt  sich  so.  am  natürlichsten: 
wie  im  peloponnesischen  Kriege  beständig  100  Trieren  zum  Schutze 
Attikas  in  Bereitschaft  liegen  musten,  so  war  höchst  wahrscheinlich 
in  dem  Kriege  gegen  Philipp  der  Beschlufs  längst  gefaist  worden  oder 
zur  Sprache  gekommen,  50  Trieren  segelfertig  zu  halten,  welche  im 
Nothfall  von  den  Bürgern  bemannt  werden  sollten.  Dem. , dein  jede 
Art  Rüstung,  wenn  sie  nur  Philipp  gilt,  recht  ist,  nimmt  diese  Sache 
als  seinen  Vorschlag  wieder  auf;  er  kann  aus  früheren  Erfahrungen 
überzeugt  sein,  dafs  die  Athener  ihn  ohne  weiteres  annehmen  — hatte 
doch  der  Staat  Trieren  genug  und  brauchten  sie  selber  nicht  sogleich 
auszuziehen,  wozu  immer  noch  ein  neuer  Beschlufs  nothig  war — , 
er  ist  ebenso  aber  auch  überzeugt,  dafs  dieser  Beschlufs  nicht  wesent- 
lich helfen  kann;  darum  fügt  er  einen  2n  Vorschlag,  den  einer  xcavrj 
7t a^aaxfvrj  hinzu,  welchen  er  mit  der  ganzen  Kraft  seiner  Beredsamkeit 
anempfiehlt.  Mit  diesem  zugleich  wurde  sicherlich  auch  der  erste  Vor- 
schlag angenommen,  welcher  sich  eigentlich  so  von  selbst  versteht, 
wie  die  Mobilmachung  unseres  Heeres  da  wo  Krieg  droht.  Darum 
zweifle  ich  auch  keinen  Augenblick  an  der  Einheit  der  ersten  philip- 
pischen  Rede;  die  Aeufserungen  in  der  Rede  rc.  ovvzct^scog  und  in  der 
3n  olynthischen  erkläre  ich  so,  dafs  allerdings  einmal  Dem.  eine  ovv- 
ra|i?,  d.  i.  Ordnung  des  Kriegswesens  beantragt  hat,  aber  wir  wifsen 
nicht  wann  und  in  welcher  Weise;  dafs  auch  eine  solche  Notiz  für 
irgend  wen  Anlafs  gewesen  ist,  die  Rede  7t.  ovvvct£e<og  abzufafsen, 
und  wieder  für  andere,  sie  unter  die  demosthenischen  aufzunehmen. 

Von  dem  Zuge  Philipps  gegen  Olynth,  welcher  in  Phil,  u u.  Ol.  tx 
erwähnt  wird,  unterscheidet  Hr.  H.  mit  Recht  den  zweiten  olynthischen 
oder  chalkidischen  Krieg,  welcher  mit  der  Zerstörung  Olynths  endete. 
Diesem  2n  Kriege  gehören  die  3 olynthischen  Reden  an:  denn  Apollo- 
doros,  sagt  H.,  schlug  die  Verwandlung  der  &hoqix<x  in  ozpazuozntd 
vor  im  Beginn  des  euboeischen  und  zweiten  olynthischen  Krieges  (R. 
g.  Neaera  §.  41),  d.  i.  im  Febr.  349.  Apollodoros  wurde  nagavoiuov 
angeklagt,  aber  sein  Process  schwebte  noch,  als  Dem.  die  Rede  n. 
avvra&cog  hielt.  Er  wurde  verurtheilt  und  gleichzeitig  Eubulos  Gesetz, 
welches  durch  eben  jenen  Vorschlag  veranlafst  war,  angenommen.  Auf 
dieses  Gesetz  deuten  die  Worte  (wo  H.  mit  Recht  die  Worte  xori  tavr' 
flvai  oz quzicot iv.ct , welche  Franke  ausstöfst,  in  Schutz  genommen  hat) 
in  01.  a $.  19.  20  und  in  Ol.  y'  §.  10  und  12.  Die  Reden  gehören  also 
dem  2n  Kriege  an;  die  le  und  2e  bald  nacheinander  gehalten,  als  die 
Olynthier  nach  längerem  Widerstand  gegen  Philipp  (Ol.  a §.  4.  21) 
Athen  im  Sommer  349  um  Hilfe  angiengen;  die  3e,  nachdem  bereits  die 
Athener  Hilfe  abgeschickt  und  einige  Vortheile  über  Philipp  gewonnen 
hatten  Die  besondere  Betonung  der  ßoqdpofiia  (§.  31  im  Vergleich 
mit  dem  53n  7 tgooifiiov)  weist  auf  den  Monat  Boedromion  01.  107 , 4 
(d.  i.  October  349)  hin  (S.  58).  In  dem  letzten  Capitel  bespricht  der 
Vf.  die  Stelle  aus  Ol.  ß §.  29  und  nimmt  an,  dafs  oi  xqictxöoiot  toiv 
flazpBQOVtoiv  mit  den  zQiaxootoig  zeav  xQiriQctQ%ovvx(ov  streiten.  Er  ver- 
folgt endlich  die  Tendenz  der  olynthischen  Reden  aus  dem  Gesichts- 
punkt der  ovvztt^ig  des  Kriegswesens,  welche  Dem.,  sagt  er,  beharlich 
angestrebt  hat.  — Möge  es  dem  Hrn.  Vf.,  durch  dessen  Schrift  eine 
wohlthuende  Frische  von  reger  Forschungslust  weht,  möglich  sein  und 
gefallen,  uns  bald  mit  einem  2n  Heft  demosthenischer  Studien  su  be- 
schenken. 
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10)  Quaestiones  Demosthetlicae . Von  Dr.  J.  E.  Heinrichs.  Pro- 
gramm der  Königstädtischen  Realschule  in  Berlin.  1853.  8. 

Die  Frage  nach  Dem.  Geburtsjahr,  seit  Jahren  schon  ein  Stecken- 
pferd der  Gelehrten,  ist  immer  noch  nicht  befriedigend  gelöst  worden. 
Sie  lautete  früher:  Ol.  98,  4 oder  99,  4?  jenes  bekanntlich  die  Angabe 
von  Ps.-PIutarchos,  diese  von  Dionysios  von  Halikarnass.  Seit  aber 
BÖckh,  obwohl  noch  nicht  von  der  Unrichtigkeit  seiner  Behauptung 
überzeugt,  dafs  Dem.  Ol.  98,  4 geboren  sei  (Staatsb.  1 S.  733  n.  A.), 
doch  zugibt,  es  sei  eines  der  (zwischen  Ol.  98,  4 und  99,  4)  mittle- 
ren Jahre  das  richtige,  wahrscheinlich  näher  dem  ersten  als  dem 
letzten  Zeitpunkt  (ebend.  I S.  668):  seitdem  mufs  die  Ansicht  durch- 
gedrungen sein,  dafs  weder  Ps. -Plutarchos  nach  Dionysios  ihre  Be- 
hauptungen auf  authentische  Angaben  gestützt,  sondern  auf  Grund 
eigner  oder  früherer  Berechnung  aufgestellt  haben.  Der  Vf.,  überzeugt, 
dafs  wir  dieselben  Materialien  zu  einer  Berechnung  vor  uns  haben, 
welche  Dionysios  hatte,  macht  den  Versuch,  durch  Combination  von 
Dem.  eignen  Angaben,  wie  sie  in  den  Vormundschaftsreden  g.  Aphobos 
und  Onetor  vorliegen,  ein  Resultat  zu  gewinnen,  mit  welchem  dann 
auch  die  in  der  Midiana  sowie  über  die  Androtiana,  Leptinea  u.  a.  Re- 
den überlieferten  Zeitangaben  und  sonstigen  Zeugnisse  über  Dem.  Le- 
bensalter in  Einklang  zu  bringen  sind.  Diesen  Weg,  welcher  sich 
durch  Logik  empfiehlt,  hat  vor  dem  Vf.  schon  Seebeck  eingeschlagen; 
aber  dessen  scharfsinnige  und  mit  strenger  Consequenz  durchgefnhrte 
Untersuchung  (Ztschr.  f.  d.  AW.  1838  S.  321 — 346)  ist  leider  Hm. 
Heinrichs,  wie  vorher  Hm.  Böhnecke  unbekannt  geblieben:  sie  wurde 
jenem  den  positiven  Theil  seiner  Arbeit  so  ziemlich  erspart  haben  *). 
Er  würde  auch  durch  folgende  Worte,  die  Seebeck  gegen  Ranke  braucht 
(S.  326),  sich  getroffen  fühlen:  * weiterhin  aber  zieht  R.  die,  wie  er 
selbst  sagt,  noch  nicht  definitiv  entschiedene  Frage,  ob  der  Eintritt 
in  die  Ephebie  immer  nur  mit  dem  Schlufs  des  bürgerlichen  Jahres 
stattfand,  in  den  Kreis  seiner  Betrachtung,  und  macht  damit  seine 
Untersuchung  nnsicher  und  unklar.’  Freilich  Hr.  H.  entscheidet  de- 
finitiv: die  Dokiinasie  fand  in  den  Archaeresien,  d.  i.  in  der  ersten 
Hälfte  des  Thargelion  statt,  bald  darauf  die  Uebergabe  des  Vermögens 
(S.  14).  Nun  fiel  aber,  sagt  er,  Dem.  Dokimasie  mit  Aphobos  Hoch 
zeit  ziemlich  zusammen ; die  Hochzeit  war  im  Skirophorion  des  A.  Po- 
lyzelos,  Ol.  103,  2 d.  i.  Juli  366  (D.  g.  Onetor  a 15),  also  geschah  die 
Dokimasie  in  dem  Thargelion  desselben  A.  Polyzelos,  d.  i.  Juni  366. 
Somit  fiele  Dem.  Dokimasie  vor  Aphobos  Hochzeit,  eine  Ansicht  w'elche 
freilich  bis  jetzt  niemand  aus  den  Worten  des  Redners  (g.  Onetor  d 
§.  17):  ev&vs  (isxäxovs  ydpovs  äoniucto&sig  ivExctXovv  sc.  Uqpußto  gewon- 
nen hat.  Hr.  H.  übersetzt,  mit  Zustimmung  Vömels,  wie  er  sagt,  etwa 
folgendermafsen : f sofort  nach  der  Hochzeit  begann  ich  — mündig  wie 
ich  war  — meine^ Beschwerde  wider  Aphobos.*  Es  stimme  damit,  sagt 
Hr.  H. , §.  17  (Uta  xoCvvv  xovxov  xov  aQxovxa  (Polyzelos)  KiitpiadScogog 
Xi'tov.  ini  xovtoav  ivexalovv  doiuuaofrfL's,  wo  ebenfalls  doxiuaofte/s 
abgelöst  und  nimmermehr  mit  inl  xovxmv  verbunden  werden  dürfe. 
Richtig,  es  kann  nichts  anderes  heifsen  als:  unter  diesen  Archonten 
führte  ich  als  mündiger  wiederholt  und  beharlich  (doch  erfolglos)  Be- 
schwerde wider  Aphobos.  Soll  nun  aber  das  Imperfectum  in  der  erst- 
genannten Stelle  eine  andere  Bedeutung  haben  als  hier,  als  überhaupt 
im  Griechischen?  Das  wird  Hr.  H.  nicht  behaupten  wollen;  aber  un- 
willkürlich hat  er  es  angenommen , wenn  er  svfrvs  iiexa  x ov$  yapove. 


*)  Zu  seinem  §.  2 vgl.  Seebeck  S.  341 , zu  §.  3 S.  331  Nr.  48, 
und  wegen  der  Beispiele  8.  344,  über  die  Fabrik  Verwaltung  S.  343. 
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was  den  sofortigen  Eintritt  einer  Handlang  nach  einem  bestimmten 
Zeitraum,  notbwendig  also  den  Aorist  (oder  das  historische  Praesens) 
fordert,  mit  dem  Imperfectum  verbindet,  dnrch  weiches  Dem.  die  Wie- 
derholung und  Beharlichkeit  seiner  vergeblichen  Versuche  bezeichnen 
will.  Aber  die  nach  svtH/g  eintretende  Handlung  ist  eben  in  doxiutt- 
o&sig  enthalten:  f sofort  nach  der  Hochzeit  mündig  erklärt*.  Schon 
die  Stellung  von  öoKLiuxG&eig  erlaubte  hier  kein  anderes  Verständnis. 
Wenn  also  die  Dokimasie  nach  des  Vf.  Ansicht  immer  im  Thargelion 
erfolgte,  so  würde  Dem.  nicht  im  Juni  366  unter  A.  Polyzelos,  son- 
dern erst  im  Juni  365  unter  A.  Kephisodoros  mündig  geworden  sein: 
damit  fällt  die  Berechnung  aller  anderen  Facta  bei  Hm.  H.  zusammen. 
Denn  gleich  zuversichtlich,  wie  den  Zeitpunkt  der  Dokimasie,  be- 
stimmt Hr.  H.  als  das  Alter  der  dazu  befähigten  Epheben  das  vollen- 
dete I7e  Jahr,  dergestalt,  dafs  im  Thargelion  jedes  Jahres  diejenigen, 
welche  ihr  17s  Lebensjahr  überschritten  hatten,  für  mündig  erklärt 
wurden.  Dem.  war  also,  schliefst  er,  im  Juni  366  (Ol.  103,  2)  sicher 
älter  als  17  Jahre,  mufs  also  Ol.  99,  J,  wahrscheinlich  im  Herbst  (des 
Jahres  384)  geboren  sein.  Für  den  Herbst  384  entscheidet  sich  Hr. 
H. , wie  es  scheint,  jenem  alten  Horoskop  zu  Liebe,  sonst  folgt  aus 
seiner  Berechnung  natürlicher  noch  das  Frühjahr  383.  — Der  Vf.  sucht 
nun  mit  dem  gewonnenen  Resultat  die  sonstigen  Zeitangaben  in  Ein- 
klang zu  bringen  und  die  Widersprüche,  welche  besonders  Böhnecke 
erhoben  hat,  zu  beseitigen.  Mit  vollem  Recht  thut  er  dies  mit  der 
Ansicht,  welche  Böhnecke  über  die  10jährige  Berechnung  der  Zinsen 
aufgestellt  hat.  Danach  wären  10  Jahre  seit  dem  Tode  des  Vaters 
nicht  bis  zu  Dem.  Dokimasie,  sondern  bis  zu  dem  Augenblick  der  Klage 
verflofsen.  Denn  die  Vormünder,  sagt  Böhnecke,  waren  doch  auch  nach 
seiner  Dokimasie  während  der  Zeit,  wo  er  noch  mit  der  Klage  zögerte, 
im  Genufs  des  Vermögens.  Aber  abgesehen  davon,  dafs  an  13  Stellen 
die  Vormundschaft  selber  von  Dem.  eine  zehnjährige  genannt  wird,  so 
kann  doch  dieser  die  Klage,  welche  längere  Zeit  hindurch  anfangs  vor 
einem  gewählten,  dann  vor  dem  vom  Staat  ernannten  Diaeteten  schwebte, 
in  dem  Augenblicke  nicht  geändert  haben,  wo  sie  vor  Gericht  kam; 
vielmehr  ist  die  ganze  Rede  gegen  Aphobos  Rechenschaftsablage  ge- 
richtet, welche  doch  unmittelbar  nach  der  Dokimasie  eintrat;  auch 
würden,  weil  doch  Dem.  einen  Theil  seines  Erbes  erhalten  hatte,  die 
Zinsen  der  2 Jahre  nach  der  Dokimasie  anders  als  die  der  8 vorange- 
gangenen Jahre  berechnet  sein.  Was  der  Vf.  über  Aphobos  Trierarchie 
nach  Kerkyra  beibringt  (§.  6 S.  17),  sodann  über  die  Bezeichnung  durch 
fittQaxvXAiov  ($.  7 S.  18)  sowie  über  den  oropischen  Process  (S.  19), 
darf  ich  als  zu  wenig  schlagend  übergehen.  Er  hat  Recht,  wenn  er 
im  JIn  Abschnitt  (S.  21  — 23)  nachweist,  dafs  die  Zeitangaben  der  Al- 
ten über  die  Androtiana  und  Leptinea  zu  keinem  sicheren  Resultat  füh- 
ren. Er  stimmt  in  III  (S.  24 — 25)  Böckh  bei,  welcher  aus  Hyperei- 
dea  Worten  tvv  Sh  — of  vsoi  toCg  vnhg  tt-qHovtct  hrj  ctoygovifcovoiv 
ein  wenigstens  öOjähriges  Alter  des  Dem.  in  Oi.  114,  1 folgert,  als 
Hypereides  obige  Worte  iin  harpalischen  Process  gegen  Dtm.  aus- 
sprach, wonach  freilich  seine  Geburt  nicht  nnter  Ol.  99,  1 herabzu- 
setzen wäre.  Ungenügend  scheint  mir  der  Abschnitt  IV  (8.  26  — 41) 
hinsichtlich  der  Zeitbestimmung  des  (2n)  euboeischen  und  des  damit 
verbundenen  olynthischen  Feldzugs.  Der  Vf.  ist  gezwungen,  diese  Züge, 
also  auch  die  Schlacht  bei  Tamynae  in  Ol.  106,  4 (353/2),  die  Belci- 
digung  des  Dem.  in  den  März  352,  die  Midiana  gegen  Ende  d.  J.  352 
(Ol.  107,  I)  zu  setzen.  Ich  verweise  darüber  auf  das  oben  zu  Nr.  8 
gesagte.  — Also  auch  diese  fleifsige  Abhandlung  hat  die  schwierige 
Untersuchung  über  Dem.  Geburtsjahr  nicht  zum  Abschlufs  gebracht, 
doch  ist  der  Vf.  so  ernstlich  und  anhaltend  mit  seinem  Thema  beschäf- 


Digitized  by  Google 


514 


L.  Ruprecht:  die  deutsche  Rechtschreibung. 


tigt  gewesen  und  hat  auch  die  Nebenfragen : über  die  Zeit  der  Kphebte 
in  Athen  (Bert.  1851)  wie  über  die  Zeit  der  nemeischen  Spiele  in  selb- 
ständigen Schriften  behandelt,  dafs  wir  im  Interesse  der  Sache  den 
Wunsch  aussprechen  dürfen,  Hr.  H.  wolle  und  könne  auch  fernerhin 
diesen  Stadien  zugewandt  bleiben  *). 

Halberstadt.  C.  Rchdantz. 


Die  deutsche  Rechtschreibung  vom  Standpunkte  der  historischen 
Grammatik  beleuchtet  von  Ludwig  Ruprecht , Collaborator  am 
Gymnasium  Andreanum  zu  Hildesheim.  Göttingen  bei  Vanden- 
hoeck  und  Ruprecht.  1854.  55  S.  8. 

Ref.  kann  dies  Büchlein  jedem  empfehlen,  der  Belehrung  über  die 
geschichtliche  Rechtschreibung  sucht,  auch  solchen,  welche  keine 
Kenntnis  der  frühem  Entwicklungsstufen  der  deutschen  Sprache  ha- 
ben; da  es  populär  gehalten  ist,  so  eignet  es  sich  auch  für  Volks- 
schullehrer,  die  sich  doch  endlich  der  neuen  Rechtschreibung  nicht 
werden  entziehen  können.  Das  Material  ist  sehr  Reifsig  zusammenge- 
tragen und  im  ganzen  übersichtlich  geordnet.  Auf  eine  historische 
Einleitung  folgt  die  Sache  selbst  nach  drei  Theilen:  Bezeichnung  der 
Länge,  der  Kürze,  Verwechslung  der  Buchstaben.  (Ref.  hat  einst  bei 
Behandlung  desselben  Gegenstandes  für  einen  kleinen  Kreifs  noch  ein- 
facher eingetheilt:  1)  Consonanten:  ss , h (th),  dt;  Verdoppelung  und 
Verwechslung.  2)  Vocale:  ie,  Verdopplung  und  Verwechslung.  Bei 
der  Eintheilung  des  Vf.  kommt  das  ursprüngliche  h mit  in  den  Kreifs 
der  Untersuchung  über  die  Bezeichnung  der  Länge,  was  verwirren 
kann.)  Die  Vorschläge  zur  Verbefserung  und  die  ganze  Haltung  de» 
Buchs  sind  so  gemäfsigt  und  mild,  dafs  Ref.  gesteht,  nicht  so  säuber- 
lich, fahren  zu  können.  Aber  villeicht  ist  gerade  diese  Milde  der 
Sache  nutzer  als  ein,  wenn  'auch  hier  berechtigtes,  dreinschlagen. 
Wenn  der  Vf.  sagt:  die  Klagen  über  die  Neuerungen  in  der  Orthogra- 
phie hätten  gewis  ihr  Recht  — so  scheint  das  doch  der  behaglichen 
Philisterei,  die  eine  süfse  Gewohnheit  des  Unverstandes  nicht  aufge- 
ben will,  viel  zu  viel  nachgegeben;  wenn  der  Vf.  die  Berechtigung  der 
Wifsenschaft  in  Zweifel  zieht  zu  Aenderungen  auf  einem  Gebiete  des 
Volkslebens,  so  passt  das  nicht  auf  die  moderne  Unrechtschreibung, 
die  so  wenig  etwas  nationales  ist,  als  der  Zopf  des  vorigen  Jahrhun- 
derts die  deutsche  Nationaltracht.  Es  ist  kein  Kampf  zwischen  Wifsen- 
schaft und  Volksleben  — es  ist  ein  Kampf  zwischen  wahrer  und  fal- 
scher Wifsenschaft,  falscher  Wifsenschaft,  die  das  Volk  in  ihr  Gän- 
gelband genommen  hat.  Der  Vf.  weifs  sich  aber  so  auf  den  Standpunkt 
seiner  Gegner  zu  versetzen,  dafs  man  nicht  weifs,  ob  es  sein  Ernst 
oder  Scherz  ist,  wenn  er  sagt  (S.  7),  dafs  die  strenge  Aufrechterhal- 
tung der  alten  Schreibart  f wirklich  leider*  eine  Unmöglichkeit  gewor- 
den ist.  — Ref.  kann  es  nicht  tadeln,  wie  der  Vf.,  wenn  Weinhoid  eine 
Reihe  neuer  Aenderungen  in  Aussicht  stellt,  wenn  sich  das  Auge  an 
die  ersten  gewöhnt  habe:  das  Festhalten  an  der  alten  Rechtschreibung 
beruht  fast  lediglich  auf  Gewöhnung  der  Augen,  und  einer  spätem  Ge- 
neration wird  villeicht  Tat,  im,  in  für  That , iAm,  t'An  nicht  mehr 


• t empfeMe  ihm,  was  die  Bedeutung  des  in  Dem.  Berechnung 

nicht  seiten  gebrauchten  Wortes  SXog  anlangt,  das  Programm  von 
Vornel,  falls  es  ihm  nicht  zu  Händen  gekommen  ist,  füber  den  Ge- 
brauch von  fiahout  bei  Zahlen.’  Frankf.  a/M.  1852. 
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aitffallen,  weil  ihre  Augen  an  Worte  ohne  den  Zierrat  des  h gewöhn- 
ter sein  wrerden.  — Auch  bei  den  einzelnen  Vorschlägen  des  Vf.  wurde 
Kef.  hier  und  da  weiter  gehn.  Warum  sollen  wir  die  Verdopplungen  der 
Vocale  a und  e nicht  verbannen,  da  sie  streng  genommen,  nach  des 
Vf.  eignen  Worten,  nie  einen  Laut  ausdrficken,  ungrammatisch  sind 
und  inconsequent  (wie  Heer  und  Herberge)  angewendet  werden?  Auf 
die  praktische  Bedeutung  des  Unterschiedes  von  die  Waage  und  der 
Wagen  gibt  Ref.  nichts,  denn  bei  vorlesen  und  hören  geht  der  Unter- 
schied doch  gänzlich  verloren,  der  lesende  aber  wird  hoffentlich  Ver- 
stand genug  haben,  aus  dem  Zusammenhang  zu  ersehn,  ob  von  einem 
Wagen  oder  einer  Wage  die  Rede  ist;  hat  er  nicht  so  viel  Verstand, 
so  hilft  ihm  auch  das  aa  nichts.  — Bei  den  Worten , welche  ie  ver- 
loren haben  und  denen  es  der  Vf.  nicht  wiedergeben  will,  mochte  Ref. 
für  eins  ein  gut  Wort  einlegen,  für  Liecht.  Das  iu  ist  uns  noch  in 
leuchten  lebendig  und  in  manchen  Gegenden  Deutschlands  wird  das 
Wort  noch  lang  gesprochen.  In  den  übrigen  Worten  zu  befsern,  hält 
Ref.  gleichfalls  für  verfrüht,  aber  er  glaubt,  dafs  die  Rechtschreibung 
dereinst,  wenn  die  Hauptsachen  vollkommen  festliegen,  auch  den  Be- 
ruf hat,  die  verirrte  und  abgeschlifTene  Sprache  in  einzelnen  Dingen 
wieder  auf  den  rechten  Weg  zu  leiten;  da  wir  nun  einmal  ein  Schreib- 
lesevolk sind,  so  wird  das  auch  möglich  sein  und  wer  weif«,  ob  un- 
sere Nachkommen  nicht  wieder  Fiechte  sprechen  lernen  — sprechen 
wir  doch  nur  lassen  wegen  der  Orthographie  statt  lassen.  — Auf  S.  23 
wird  das  e in  Stuel  als  Verlängerung  angesehn;  es  ist  aber  wol  ein 
Rest  des  alten  uo.  Ebendaselbst  ist  Stier  zu  tilgen  (s.  S.  20),  oder 
wenn  es  etwa  der  ahd.  Pflanzenname  sein  soll,  näher  zu  bezeichnen. 
Bei  ie  Iäfst  uns  der  Vf.  ganz  ratlos,  wie  denn  nun  zu  befsern  ist.  An- 
znfangen  ist  hier  mit  den  Worten,  wo  * mit  e wechselt,  also  mit  dem 
Imperativ  und  der  2n  und  3n  Person  der  neun  vom  Vf.  aufgezälten 
Verba.  Dahin  gehört  auch  Geßder  von  Feder , Gir  ( begercn ),  ligen 
(legen),  schwirig  (schwer),  langwierig  (währen)  und  ziemen  (zähmen). 
Hier  ist  das  durch  die  Etymologie  gebotene  i zunächst  herzustellen. 
Denn  werden  einige  Worte  noch  immer  hier  und  da  trotz  des  ie  kurz 
gesprochen:  dieser , Fiedel  (welches  Wort  ohnehin  oft  Fidel  geschrie- 
ben wird),  kriegen , liegen , nieder , Riegel , Schirling  (auch  bei  die- 
sem Wort  ist  ie  nicht  immer  geschrieben  worden),  sie,  sieben , Siegel , 
Stiefel  (freilich  meist  verderbt),  viel  in  villeicht , wider  — warum 
sollte  man  in  diesen  Worten  nicht  die  Aussprache  zu  ihrem  Recht  kom- 
men iafsen?  Es  bleiben  freilich  noch  immer  einige  Worte  übrig  und 
am  schwersten  wird  die  Wiederherstellung  in  den  Praeteritis  sein,  w'eil 
tinserm  Auge  das  einfache  lange  i zu  ungewohnt  ist.  Und  doch  sind 
wir  es  in  mir , dir,  wir  gewohnt  und  müfsen  und  sollen  es  auch  sonst 
gewohnt  werden.  Die  Menge  der  Worte  darf  uns  hier  so  w'enig  ab- 
schrecken  wie  bei  dem  h.  Hier  kann  man  als  Regel  der  Befserung 
aufsteilen:  man  lafse  das  unberechtigte  h zuerst  einmal  in  der  Com- 
position,  namentlich  in  unbetonten  Silben  weg:  wem  Teil  auffällt,  der 
liest  über  Nachteil  weg  u.  a.  Es  wird  aber  auch  hier  letztes  Ziel 
sein  müfsen,  das  A,  wo  es  unberechtigt  ist,  zu  verbannen  und  warum 
sollten  wir  nicht  Han  schreiben,  da  wir  doch  in  Henne  ein  abgelei- 
tetes Wort  haben,  das  die  ursprüngliche  Kürze  festhält?  Wir  werden 
auch  noch  sol  und  kan  schreiben , sobald  nur  die  Hauptsachen  der  Re- 
form Gemeingut  geworden  sind.  — S.  41  möchte  Ref.  für  Erbszc  gel- 
tend machen , dafs  die  Aussprache  hier  zu  Land  den  scharfen  Zisch- 
laut sehr  deutlich  wahrnehmen  Iäfst.  Bis  wir  einmal  esz  und  wasz 
«schreiben,  das  kann  lange  dauern;  diesz  aber  wird  hin  und  wieder 
schon  geschrieben,  und  biss  erinnert  sich  Ref.  in  sämmtlichen  Schrif- 
ten eines  theologischen  Vielschreibers  der  Neuzeit  gelesen  zu  haben. 
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— Warum  nicht  grostc  geschrieben  werden  soll,  da  ohne  Ausnahme 
beste  geschrieben  wird,  sieht  Ref.  nicht  ein.  Stat  für  Stadt  werden 
wir  wol  erst  schreiben,  wenn  wir  einmal  soweit  sind,  dafs  wir  die 
grofsen  Buchstaben  und  die  sogenannte  deutsche  Schrift  entbehren  kön- 
nen, wozu  es  endlich  doch  einmal  kommen  wird.  Einen  Wunsch  will 
Ref.  noch  äufsern:  der  Vf.  möge,  um  sein  Buch  noch  nutzbarer  zu 
machen,  bei  einer  etwaigen  neuen  Auflage  ein  alphabetisches  Wort- 
verzeichnis anhängen,  für  die  welche  nicht  grammatisch  gebildet  ge- 
nug sind,  um  überall  bei  jedem  WYorte  gleich  der  Regel  sich  zu  erin- 
nern, und  doch  immer  wieder  fragen,  wie  dies  oder  jenes  Wort  ge- 
schrieben werde. 

Hanau.  Otto  Vilmar. 


Handbuch  der  englischen  Sprache.  Nach  einem  neuen  Plane  bear- 
beitet von  Dr.  F.  E.  Feiler , Director  der  öffentlichen  Handels- 
schule in  Gotha.  Zweite  verbefserte  und  vermehrte  Auflage.  Leip- 
zig, Bruck  und  Verlag  von  B.  G.  Teubner.  1854.  VI  u.  280  S.  8. 

• Bas  Buch  ist  namentlich  für  Schulclassen  berechnet,  die  aus  Schü- 
lern verschiedenartiger  Vorbildung  bestehen,  und  soll  den  Unterricht 
auf  eine  Weise  regeln,  dafs  er  für  die  wenig  oder  gar  nicht  wifsen- 
schaftlich  vorbereiteten  Schüler  erfolgreich  und  zugleich  für  die  befser 
ausgestatteten  anregend  und  befriedigend  sei. 

Bie  nicht  unbedeutenden  Erfolge,  welche  in  Bürger-,  Real-  ond 
Gelehrtenschulen  die  sogenannte  f calciilierende  Methode’  (in  den  Be- 
arbeitungen von  Seidenstücker,  Ahn,  Hauschild,  Munde,  Filippi  u.  a.) 
errungen  hat,  so  dafs  eine  grofse  Anzahl  neuerer  Lehrer  die  Frage, 
wie  der  Unterricht  in  den  neueren  Sprachen  bei  jedweder,  auch 
der  heterogensten  Zusammensetzung  der  Classen  zu  ertheilen  sei , für 
längst  abgethan  halten,  scheinen  den  Vf.  bewogen  zu  haben,  im  An- 
lehnen an  diese  Methode  den  einleitenden  Theil  des  vorliegenden  Bu- 
ches, die  r Uebungen  im  Uebersetzen,  als  Vorbereitung’  S.  25  ff.  zu 
bearbeiten,  allerdings  mit  manigfachen,  dem  Schüler  nachhelfenden  In- 
terpolationen , die  nicht  mit  dem  Geiste  der  Methode  stimmen,  da  diese 
den  Schüler  aus  dem  gelernten  selbständig  ein  neues  und  ganzes 
entwickeln  lafsen  soll.  Bie  Bahn  dieser  Methode  ist  jedoch  auch  von 
S.  43  an  gänzlich  verlafsen  und  der  grammatische  Weg  an  ihre  Stelle 
getreten.  Ben  Vorzug  der  Unterrichtsmethoden  hier  des  weiteren  ge- 
geneinander abzuwägen  ist  nicht  Sache  der  gegenwärtigen  Beurtheiiung; 
wir  nehmen  daher  das  Buch  wie  es  ist,  als  eine  Grammatik,  bestehend 
aus  sehr  gedrängter  Formenlehre  und  ziemlich  ausführlicher  Syntax. 
Bie  Syntax  ist  teils  in  kurzen  (nur  zu  sparsam  auftretenden)  Regeln, 
denen  auch  zuweilen  etwas  schärfere  Fafsung  zu  wünschen  wäre,  theils 
in  Andeutungen  oder  Fingerzeigen  auf  praktische  Beispiele  aufgestellt. 
Ber  Hauptwerth  des  Buchs  liegt  unstreitig  in  der  ungemeinen  Reich- 
haltigkeit und  guten  Auswahl  interessanter  Beispiele,  welche  neben 
dem  grammatischen  immer  auch  besondere  Rücksicht  darauf  nehmen, 
das  eigentümliche  des  Idioms  darzusteilen  (m.  vgl.  beispielsweise  die 
gute  Sammlung  von  Beispielen  über  die  Anwendung  der  Zahlwörter 
S.  109  ii.  v.  a.)  — ond  in  dieser  gleichzeitigen  Erstrebung  zweier 
Zwecke  besteht  eben  das  eigentümliche  des  neuen  Planes.  — Ref. 
stimmt  allerdings  nicht  immer  mit  den  Behauptungen  des  Vf.  überein; 
wenn  z.  B.  der  Vf.  S.  47  über  die  Steigerung  der  Adjective  sagt: 
fman  findet  in  den  Grammatiken  zwar  auch  die  Endung  anf,  entf  ive. 
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cd,  ain  u.  m.  a.  als  solche  bezeichnet,  welche  nicht  gern  er  und  est 
annehmen ; die  Erfahrung  zeigt  aber  das  unhaltbare  dieser  Bestimmung’, 
so  ist  es  zu  weit  gegangen  die  gewöhnliche  Regel  ' unhaltbar’  zu  nen- 
nen, vielmehr  steht  fest,  dafs  die  ursprüngliche  deutsche  Steigerung 
auf  -er,  -est  bei  einem  verhältnismäfsig  nur  geringen  Theile  der  eng- 
lischen Adjective  beibehalten  worden  ist.  Als  allgemeine  Regel  gilt, 
dafs  die  sogenannte  regelmäfsige  Steigerung  (auf  -er  und  -est)  nur  bei 
einsilbigen  Adjectiven,  bei  den  zweisilbigen  auf  -iv  und  -y  und  bei 
denen  stattfindet,  welche  den  Accent  auf  der  letzten  Silbe  haben.  An- 
dere zweisilbige,  besonders  die  vom  Vf.  in  Zweifel  gezogenen  auf  -an t, 
-ent,  - ive , -ed,  -ain  u.  s.  w.,  haben  nur  ausnahmsweise  die  Steigerung 
auf  -er,  -est;  allerdings  hat  sich  z.  B.  pleasanter,  pleasantest  seit  lan- 
ger Zeit  bei  guten  Schriftstellern  (so  bei  Goldsmith,  W.  Scott,  den 
Quarterly  Reviews,  Bulwer,  Mrs.  Gore,  Ainsworth,  James,  Captain 
Beilew,  Capt.  Marryat  u.  s.  w.)  festgesetzt;  aber  andere  Formen,  wie 
the  arrantest  Tartuffc  in  Science  (Sterne),  one  of  the  eminentest 
among  the  Jewish  Doctors  (Disraeli),  properer  (Lord  Falkland),  bcau - 
tifuller  (Carlyle),  faithfullest  (Burns),  delightfullcst  (Dickens),  won- 
dcrfullcst  (Westm.  Rev.),  vulgarest  (Bulwer,  Westm.  Rev.),  forwar- 
der  (Mrs.  Gore),  dismallcst  (Dickens),  rottenest  (id.),  abrupter  (id.), 
hone  ater  (Lord  Byron),  honestest  (Bulwer,  James),  modestest  (Gold- 
smith), forlorner  (Dickens),  acuter  (Kemble),  miserablest  (Westm. 
Rev.),  indubitablest  (ib.),  incrcdibilest  (Carlyle),  a score  or  so  of  the 
raggedest  (Dickens),  prolißckest  (Bulwer),  lle's  the  devotedest  and 
innocentest  creetur  (Dickens)  sind  entweder,  wie  die  letzten,  wirklich 
nur  der  Volkssprache  angehörig,  zum  Theil  der  komischen  eigenthüm- 
licben  Wirkung  halber  angebracht,  von  ähnlichen  Formen  bei  frühe- 
ren Schriftstellern  (so  principallcst  [aus  dem  Jahre  1486],  foolishest 
(Sir  Thomas  Brown  etc.)  gar  nicht  zu  reden.  — Natürlich  ist  bei  die- 
sen Formen  der  Wohllaut  von  grofsem  Gewicht,  wie  dies  von  Ref.  in 
Bezug  auf  solche  Formen,  wie  quieter , quietest , tenderer,  tenderest 
etc.  im  2n  Bande  seiner  Ausg.  von  Dickens’  A Child’s  Hist,  of  Eng- 
land S.  70  erörtert  worden  ist.  — Jedenfalls  ist  hier  vorsichtige  Schei- 
dung nöthig,  damit  nicht  Unsicherheit  in  den  Regeln  und  in  Folge 
dessen  Schwanken  beim  Schüler  eintrete.  — Es  würde  jedoch  zu  weit 
fuhren,  auf  solche  Einzelheiten  einzngehn;  wir  schliefsen  daher  unsere 
Beurtheilung  mit  der  Bemerkung,  dafs,  wenn  ein  tüchtiger  Lehrer  das 
Buch  in  seine  Hand  nimmt  und  es  nicht  gerade  den  allerersten  Anfän- 
gern vorlegt,  dasselbe  sicher  recht  fruchtbringend  sein  wird.  Uebri- 
gens  sind  jedem  einzelnen  Capitel  deutsche  Uebungen  zum  Ueber- 
setzen  ins  Englische  angehängt. — Druck  und  Papier  sind  untadelhaft. 

Leipzig.  Felix  Flügel. 


Neues  vom  Turnen  und  von  der  Gesundheitspflege  in  den 

Schulen. 

(Schlufs  von  S.  325 — 338.) 

5)  Pacdagogisches  Jahrbuch  für  1854.  Von  Adolph  Diesterweg. 

Vierter  Jahrgang.  Mit  dem  Bildnis  Jahns.  Berlin,  im  Selbstver- 
lag des  Verfafsers.  XXXI  u.  308  S.  gr.  8. 

6)  Das  Turnen , sein  Einfluss  und  seine  Verbreitung.  Eine  vom  Ber- 

nischen  Kantonalturnverein  gekrönte  Preisschrift.  Von  Joh.  Nig- 
gelcr , Turnlehrer  am  Seminar  zu  Münchenbuchsee.  Bern,  J.  Dalp. 
1852.  IV  ii.  100  S.  gr.  8. 
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7)  Wie  kann  sich  die  Schule  an  der  Sorge  für  die  nöthige  Lei- 
besbewegung unserer  Kinder , sowie  für  deren  körperliche  Ue- 
bung  und  Ausbildung  betheilig en?  Eine  Sclmlfrage,  in  dem 
Leipziger  Lehrerverein  am  2.  Febr.  1853  behandelt  und  bei  Gele- 
genheit des  5.  Berichts  über  das  moderne  Gesammtgymnasium  in 
Leipzig  veröffentlicht  von  Dr.  Ernst  J.  11  au  Schild , Director.  Leip- 
zig, in  Comm.  von  Colditz.  1853.  34  S.  gr.  8. 

8)  Ueber  den  Zusammenhang  des  Turnplatzes  mit  der  Schule 
von  A . Vieth,  Collaborator  und  Turnlehrer.  Programm  des  Gym- 
nasiums zu  Ratzeburg.  1852.  42  S.  4. 

Nr.  5.  Das  Diesterweg  sehe  Jahrbuch  gehört  nur  nach  einem 
Theile  seines  Inhalts  in  dieses  Referat,  insofern  es  das  Andenken  eines 
deutschen  Mannes  feiert,  dessen  Wirken  und  Schaffen  darauf  hinaus- 
gieng,  die  Jugend  als  ein  Ganzes  nach  Leib  und  Seele  zu  erziehn,  den 
man  deshalb  als  den  Gründer  des  deutschen  Turnwesens  anzusehn  pflegt. 

Friedrich  Ludwig  Jahn  (gest.  den  15.  October  1852)  ver- 
dient gewis  in  vollem  Mafse  solche  Würdigung,  wie  ihm  hier  von  Hrn. 
Diesterweg  zu  Theil  wird.  Es  inufs  besonders  den  Lehrern  unver- 
gefsen  bleiben,  wie  Jahn  mit  seinen  Genofsen  vor  40  Jahren  so  rüstig 
und  glücklich  für  die  klare  und  leicht  verständliche  Idee  des  Turnens 
auftrat  und  ihm  einen  Boden  schuf,  auf  dem  es  geblüht  und  Früchte 
getragen  hat  und  hoffentlich  noch  tragen  wird  hundertfältig.  Indem 
Jahn  als  das  hohe  Ziel  des  Turnens  jene  männliche  Rüstigkeit  erkannte 
und  hinstellte,  welche  sowohl  in  Bezug  auf  die  leibliche  Gesundheit,  - 
Kraft  und  Ausdauer  des  einzelnen,  wie  namentlich  auch  auf  mann- 
hafte Gesinnung  und  volksthümliche  Wehrhaftigkeit  des  ganzen  von 
Bedeutung  war,  füllte  er  mit  dem  Turnen  eine  wesentliche  Lücke  in 
der  öffentlichen  Erziehung  aus  und  verschaffte  dieser  wichtigen  Ange- 
legenheit mit  dem  ganzen  Einflufse  seiner  persönlichen  und  geistigen 
Gaben  Ansehn  und  Bedeutung.  Sein  Streben  gieng  darauf  hinaus,  mit 
einer  gesunden,  schnellkräftigen  Leibesbildung  der  Jugend  sie  zugleich 
zu  Lauterkeit  und  Offenheit  des  Wesens,  zu  Tüchtigkeit  der  Gesin- 
nung und  Reinheit  der  Sitte  anzuleiten  und  Ehrfurcht,  Liebe  und 
Glauben  in  die  Herzen  der  heranreifenden  Jünglinge  zu  pflanzen,  auf 
denen  die  Hoffnungen  des  Vaterlands  ruhen.  Das  Verdienst,  dieses 
hohe  Lebenswerk  durch  Schrift  und  That  nach  bestem  Wifsen  und 
Gewifsen  gefordert  zu  haben,  wird  ihm  die  Geschichte  der  Er- 
ziehung und  des  Turnwesens  stets  hoch  anzuschlagen  haben.  Der 
Denkstein,  welchen  Hr.  D.  hier  dem  verdienten  Manne  setzt,  besteht 
aus  einzelnen  Charakterbildern,  welche  die  Persönlichkeit,  den  Lebens- 
gang und  die  Wirksamkeit  des  hingeschiedenen  in  treffender  Zeichnung 
und  lebendiger  Schilderung  zur  Anschauung  bringen.  Die  Biographie 
zerfallt  in  die  einzelnen  Abschnitte:  die  Begegnung  — das  Schicksal 
— der  Schriftsteller  — der  Turnvater  — der  Gefangene  — der  Mensch 
(S.  1 — 97  des  Jahrb.). 

Die  Schilderung  Jahns  nach  seinem  Charakter,  seinen  Thaten.  sei- 
nen Bestrebungen  und  Ansichten  ist  vom  Vf.  mit  grofser  Wärme  durch- 
geführt und  gewinnt  an  Interesse  durch  die  frische  und  pikante  Form 
aer  Darstellung,  wie  durch  die  Mittheilung  von  vielen  bis  dahin  nicht 
bekannten  Briefen  und  Aktenstücken.  So  weit  ist  das  alles  ganz  schön 
und  man  folgt  Hrn.  D.  gern,  so  lange  cs  ihm  darum  zu  thun  ist,  einen 
Act  der  Pietät  zu  erfüllen.  Nur  wo  er  seine  persönliche  Anschauungs- 
weise hinsichtlich  der  gegenwärtigen  politischen  Culturzustände  aus- 
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drückt,  zeigt  er  seine  Schwächen,  besonders  wenn  er  die  Geschichte 
der  Jahre  1848  und  1849  berührt,  wie  S.  93.  Dann  zeigt  sich  der 
kleinliche  Parteimann  mit  leeren  Raisonnements  in  einseitigster  Rich- 
tung und  bitterster  Stimmung.  Mit  leidenschaftlicher  Hast  saust  er 
dann  hinweg  über  die  gewichtigsten  Gegenstände,  über  Kirche  und 
Nationalerziehung,  und  robertblumt  über  diese  Dinge  in  den  abge- 
standensten Phrasen,  die  hoffentlich  von  dem  gesünderen  Theile  der 
Lehrerwelt  belächelt  werden. 

Da  kommt  der  grofse  Paedagog  auch  auf  die  Gestaltung  des  heu- 
tigen Turnens,  das  ihm  gar  nicht  gefallen  will,  weil  hier  nicht  an  eine 
'Hervorhebung  der  socialen  Richtung  und  gesellschaftlichen  Bildung 
durch  gemeinsames  Leben  der  Jugend  aus  allen  Ständen  ’ gedacht  wird. 
Hr.  D.  will  ein  Turnen  'unter  freiem  Himmel,  in  Mischung  verschie- 
dener Stände,  für  nationale  Zwecke ’ und  man  mufs  sich  billig  wun- 
dern , dafs  er  noch  bei  dieser  phantastischen  Auffafsung  des  Turnens 
stehen  geblieben  ist , die  auf  eine  leere  Phrasenmacherei  hinauslief, 
während  der  eigentliche  Kern  der  Sache  meist  verloren  gieng.  Er  gibt 
selbst  zu,  dafs  die  alte  Jahnsche  Turnkunst  unter  ihren  JO — 12  Haupt- 
zwecken die  gesunde  und  kräftige  Bildung  des  Leibes  nur  als  dinen 
derselben  angesehn  habe,  und  doch  schwärmt  er  für  ein  nationales  Tur 
nen,  über  dessen  Charakter,  Bedeutung  und  Stellung  zur  Schule  wir 
jedoch  vollständig  im  unklaren  gelafsen  werden.  Es  scheint  fast  als 
kenne  Hr.  D.  seit  seinem  Austritt  aus  der  Schule  die  Bedürfnisse  der- 
selben nicht  mehr,  wenn  er  hier  ins  blaue  hinein  von  freier  Bewegung, 
Ton  volkstümlicher  Bildung,  von  Ideen  auf  dem  Turnplätze,  von  Ge- 
meinsamkeit und  Kameradschaft  u.  dgl.  m.  schwatzt.  Oder  er  denkt 
sich  vielleicht  die  Schule  nach  dem  Zuschnitt  jener  Volksversammlun- 
gen und  die  Thätigkeit  des  Turnlehrers  als  die  eines  volksbeglückenden 
Redners,  der  etwa  auf  dem  Tie  des  Turnplatzes  die  umstehende  Turn- 
jugend haranguiert. 

Wir  wollen  nicht  vergefsen,  was  wir  den  wackern  deutschen  Män- 
nern verdanken , w’elche  ehemals  in  dem  Turnen  den  Volksgeist  hoben 
und  die  Volkskraft  stärkten.  Unmöglich  aber  können  wir  heute  noch 
die  Schale  für  den  Kern  der  Sache  selbst  halten.  In  der  ersten  Ent- 
wicklungsperiode des  Turnens  war  die  Gestaltung  desselben  durch  be- 
sondere hochwichtige  Interessen  bestimmt.  Die  Verbindung  des  poli- 
tischen mit  dem  Turnen  war  zu  jener  Zeit  vielleicht  ganz  nothwendi^, 
und  man  kann  recht  wohl  sagen,  dafs  Jahn  das  Turnen  für  seine  Zeit 
im  allgemeinen  richtig  behandelte,  während  es  unnatürlich  und  abge- 
schmackt wäre,  wenn  man  heutzutage  noch  so  fortfahren  wollte.  Das 
würde  eine  schöne  Erziehung  geben  und  viel  Ueberdrufs  erregen,  wenn 
man  beim  Turnen  der  Jugend  stets  nur  das  Ziel  der  Wehrhaftigkeit 
hinstellte;  jede  andere  Verrückung  des  einfachen  Zieles,  wie  es  sich 
aus  der  Sache  selbst  ergibt,  müste  ein  gleiches  Geschick  haben.  Was 
hat  denn  das  Turnen  der  Jugend  mit  Politik  zu  thun?  Oder  ist  es 
dem  Blicke  des  Hrn.  D.  entgangen,  wie  nach  der  Mittheilung  unbe- 
fangener Zeitgenofsen  die  Jugend  damals  sich  aufspreizen  lernte 
und  sich  durch  wenige  hohle  Vorstellungen  in  das  Selbstgefühl 
hoher  Gesinnung  einwiegte,  die  sich  gar  nicht  selten  in  exaltiertem 
Wesen  und  confusem  Patriotismus  kund  gab?  Die  Geschichte  des  deut- 
schen Turnwesens  lehrt  uns  nur  zu  deutlich,  dafs  solche  politisch- 
nationale Beisätze  den  eigentlichen  Geist  der  Sache  vergiftet  haben. 
Der  Frennd  des  Turnens  mufs  sich  deshalb  nur  freuen,  wenn  es  jetzt 
anfangt  sich  davon  los  zu  machen  und  im  Sinne  einer  vernünftigen 
Paedagogik  durch  ein  genaueres  Anschliefsen  an  die  individuellen  Bil- 
dungsbedürfnisse in  dem  Ganzen  des  Schul-  und  Erziehungswesens  als 
ein  brauchbares  und  wesentliches  Glied  die  rechte  Gestalt  und  die 
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rechte  Stelle  zu  finden.  Auch  von  Spiefs  redet  Hr.  D. : fich  verkenne 
seine  Verdienste  nicht.  Er  discipliniert  durch  Gymnastik,  er  fördert 
die  aesthetische  Bildung,  seine  Ordnungsübungen  sind  vortrefflich.  Mit 
Recht  hat  Bruckner  die  Bedeutsamkeit  seiner  Methode  für  individuell- 
menschliche Bildung  anerkannt.  Aber  . . .’  Wir  wifsen  bereits,  was 
dieses  Aber  zu  bedeuten  habe,  und  werden  deshalb  nicht  in  Verlegen- 
heit sein,  wenn  es  sich  um  die  Frage  handelt:  wie  gegenw  artig  die 
Organisation  des  Schulturnens  zu  treffen  sei. 

Nr.  6.  Die  Schrift  von  Niggeler  gewahrt  uns  einen  Einblick 
in  die  Zustände  des  schweizerischen  Turnwesens.  In  der  Schweiz  regt 
sich  bekanntlich  ein  frischer  Sinn  und  eine  allgemeinere  Bethätigung 
für  diese  Angelegenheit  fast  in  allen  Schichten  der  Gesellschaft.  Nach 
den  Mittheilungen  über  das  Turnen  bei  den  Schulen  zu  schliefsen,  so 
scheint  man  dasselbe  mit  gröfserer  Entschiedenheit  in  den  Schulplan 
aufgenommen  zu  haben , als  es  bei  uns  in  Deutschland  der  Fall  zu  sein 
pflegt.  Wenn  die  Schweizer  einmal  etwas  für  gut  und  nützlich  er- 
kannt haben,  so  scheuen  sie  auch  die  Opfer  nich^  um  ihm  Geltung  zu 
verschaffen.  So  stimmen  z.  B.  die  Mittheilungen  darin  überein,  dafs 
die  schweizerischen  Schul-Turnanstalten  viel  splendider  eingerichtet 
sind  als  anderwärts.  Wenn  man  die  Thätigkeit  A.  Spiefs’  zu  Burg- 
dorf, Münchenbuchsee  und  Basel  aus  seinen  Schriften  kennen  lernt, 
so  mufs  man  daraus  ersehen,  wie  die  schweizerischen  Schulbehörden 
kräftig  und  sorgfältig  sich  auch  der  leiblichen  Erziehung  der  Jugend 
annehmen.  Ref.  erinnert  sich  selbst  von  Spiefs  gehört  zu  haben,  mit 
welchen  Opfern  die  Stadt  Burgdorf  Turnhaus  und  Turnplatz  für  die 
sämmtlichen  Schulen  einrichtete  und  der  turnerischen  Ausbildung  im. 
engem  Anschlufs  an  die  Schulen  allen  Vorschub  leistete.  Als  nun 
alles  zu  Stande  und  in  Gang  gebracht  war,  bemerkte  Spiefs,  dafs  der 
wohleingerichteten  Turnanstalt  nur  noch  eine  Gelegenheit  zum  Baden 
und  Schwimmen  für  den  Sommer  fehle,  womit  die  turnerischen  Er- 
ziehungsmittel zu  completieren  wären.  Da  das  beim  Fehlen  eines  grö- 
ßeren Gewäfsers  nur  durch  die  Anlegung  eines  Bassins  zu  ermöglichen 
war,  so  wurde  Spiefs  vom  Gemeinderath  aufgegeben,  die  Kosten  einer 
solchen  Einrichtung  zu  ermitteln.  Nachdem  das  geschehn,  erhielt  er 
schon  nach  der  folgenden  Sitzung  des  Gemeinderaths  die  Mittheilung, 
er  könne  mit  dem  Bau  des  Schwimmbassins  beginnen  lafsen,  da  die 
(nicht  unbedeutenden)  Kosten  einstimmig  bewilligt  seien.  Wie  sieht 
das  da  manchmal  bei  uns  aus,  wenn  ein  Magistrat  oder  eine  Stadt- 
verordnetenversammlung nur  50  oder  100  Thlr.  zur  Herstellung  der 
allerdringlichsten  Einrichtungen  für  die  gymnastische  Ausbildung  der 
Jugend  bewilligen  soll!  Der  bernische  Kantonalturnverein  hatte  die 
Preisfrage  gestellt:  c ist  das  Turnen  blofs  für  die  Stadtbewohner  oder 
ist  es  auch  für  die  Landbewohner  nothwendig  und  wünschbar?  Wenn 
ja,  auf  welche  Weise  kann  demselben  auch  bei  diesen  am  besten  Ein- 

Cang  verschafft  werden?’  und  die  vorstehende  Schrift  versucht  zur 
lösung  dieser  Frage  das  Turnen  als  eine  Nothwendigkeit  für  alle 
Stände  vom  historischen,  physiologischen,  psychologischen  und  prak- 
tischen Standpunkte  aus  zu  begründen.  Diesem  Zwecke  entspricht  die 
Schrift  durch  eine  klare  übersichtliche  Darstellung  der  hier  einschla- 
genden Verhältnisse.  Der  Hauptabschnitt:  r Vorschläge  zur  Verbrei- 
tung des  Turnens’  (S.  72 — 100)  enthalt  viel  praktisches  und  allge- 
mein gütiges,  während  die  Besprechung  des  f Turnens  als  Staatsan- 
gelegenheit’ mehr  auf  schweizerische  Einrichtungen  Bezug  nimmt. 

Nr.  7.  Das  Programm  des  modernen  Gesammtgymnasiums  in 
Leipzig  bezeichnet  Eingangs  der  erwähnten  f Schulfrage’  als  die  zwei 
Klippen,  an  denen  Erziehung  und  Unterricht  so  leicht  scheitern:  die 
Storung  des  Gleichgewichts  und  der  Eintracht  der  Seelenkräfte  und 
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ebenso  des  Verhältnisses  zwischen  Leib  und  Seele.  Hr.  Dir.  Hau- 
schild  ist  der  Meinung,  dafs  man  es  in  den  Bestrebungen  f den  Kör- 
per als  das  Werkzeug  des  Geistes  und  die  Hülle  einer  unsterblichen 
Seele,  diesen  Tempel  Gottes  und  seines  heiligen  Geistes  wieder  auf- 
bauen zu  helfen’  nicht  weit  gebracht  habe.  'Man  zähle  doch  nur 
in  Sachsen’  sagt  er  'die  Knaben  und  Jünglinge,  welche  eine  gleich- 
mäfsige  und  ununterbrochene,  etwa  vom  8n  bis  zum  18n  Jahre  fort- 
gesetzte körperliche  Uebung  und  Ausbildung  erhalten,  und  man  wird 
mir  die  obige  Behauptung  nicht  übel  nehmen.’  Der  Vf.  geht  sofort 
auf  die  Ursachen  dieser  Erscheinung  ein  und  findet  einen  Fehler  da- 
rin, dafs  man  fälschlicherweise  unter  körperlicher  Ausbildung  immer 
nur  das  Turnen,  und  zwar  das  Turnen  am  Turngeräth  verstehe,  wäh- 
rend die  Schüler  eine  nicht  zu  anstrengende  und  angreifende  Bewe- 
gung nÖthig  hätten. 

Hr.  H.  berührt  hier  einen  Punkt,  der  allerdings  sehr  der  Beach- 
tung werth  ist.  Man  kann  nicht  genug  dagegen  ankämpfen,  dafs  die 
Turnlehrer  ihren  Schülern  eine  zu  heftige  und  übermäfsige  Körper- 
bewegung beim  Turnen  zumuthen.  Man  läfst  da  häufig  sonst  noch 
gar  nicht  ausgebildete  und  schwächliche  Knaben  dieselben  Uebungen 
treiben,  welche  für  Erwachsene  bestimmt  sind,  so  dafs  ein  völliger 
Verbrauch  der  Kräfte  erfolgt  und  die  Schüler  sich  nach  jeder  Turn- 
stunde wie  gerädert  und  zerschlagen  fühlen.  Es  hatte  dieses  seinen 
Grund  darin,  dafs  die  Turnlehrer  aus  der  alten  Schule  beim  Mangel 
an  physiologischer  Bildung  ihren  Unterricht  nicht  nach  Mafsgabe 
äufserer  Fertigkeitsstufen  einrichteten  und  die  Turnkunst  nicht  als 
Mittel,  sondern  als  Zweck  ansahen.  Die  Turnkunst  mufs  aber  nicht 
als  eine  selbständige,  bis  an  die  äufsersten  Grenzen  des  physisch 
möglichen  zu  treibende  Kunst,  sondern  nur  in  ihrer  Beziehung  zum 
menschlichen  Organismus  und  zur  Gesammtentwicklung  der  Jugend 
aufgefafst  werden.  Die  Nachtheile  eines  übertriebenen  Turnens  liegen 
auf  der  Hand,  und  Hr.  H.  hat  vollkommen  Recht,  wenn  er  sie  zu  den 
Ursachen  der  Abneigung  rechnet,  welche  von  Seiten  der  Schüler  und 
mehr  noch  von  den  Eltern  und  dem  Publicum  überhaupt  gegen  das 
Turnen  an  den  Tag  gelegt  wird.  Ein  Turnunterricht,  der  trotz  tüch- 
tiger Körperbewegung  nicht  das  Gefühl  des  Wohlbefindens  in  dem 
Schüler  hervorbringt,  sondern  die  Kräfte  desselben  so  in  Anspruch 
nimmt,  dafs  sie  völlig  absorbiert  werden,  ist  ein  verkehrter,  da  die 
Turnübungen  die  bildende  Natur  im  jugendlichen  Körper  nur  sorgsam 
fordern,  nicht  aber  durch  ungebührliche  Kraftanstrengungen  hemmen 
sollen.  Die  neuere  rationelle  Turnschule  hat  das  auch  recht  wohl  durch 
eine  einfachere  Gestaltung  ihrer  Mittel  und  durch  eine  heilsamere  Ord- 
nung ihres  Unterrichts  zu  berücksichtigen  gewust;  die  Spiefssche 
Schule  z.  B.  verwendet  den  gröfsten  Theil  der  Turnstunde  auf  Frei- 
übungen. Hr.  H.  hat  nun  als  Aushilfsmittel  militärische  Exer- 
citien  im  Progymnasium  eingefohrt  und  dazu  einen  Exercier- 
m ei ster  angenommen,  während  die  Schüler  des  Gymnasiums  einen 
Tanzmeister  erhalten.  Damit  kann  man  sich  kaum  einverstanden 
erklären.  Nicht  ohne  Grund  sagt  K.  v.  Raumer  in  seiner  Gesch.  der 
P&edagogik:  'Soldaten  turnen  zu  lafsen  ist  entschieden  zu  rathen,  aber 
höchst  bedenklich  ist  es,  wenn  Turner  Soldaten  spielen.’  Man  hat 
schon  an  verschiedenen  Schulen  die  Erfahrung  machen  müfsen  , dafs 
die  militärischen  Exercitien  nur  einen  höchst  geringen  gymnastischen 
Werth  haben  und  auf  Schulturnplätzen  nur  zu  häufig  zur  gefährlichen 
Spielerei  w'urden,  die  von  der  Hauptsache  ablenkt.  Alle  die^  Vor* 
zöge,  welche  Hr.  H.  S.  16  f.  seiner  Abhandlung  an  den  militärischen 
Exercitien  entdecken  will,  finden  sich  in  viel  gröfserm  Mafse  und  in 
ganz  anderer  und  befserer  Form  in  den  Spiefsschen  Ordnungs-  und 
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Gemeinubungen.  Wenn  Hr.  H.  da»  9e  Programm  der  hohem  Bürger- 
schule zu  Oldenburg  1852  einzusehen  Gelegenheit  hätte,  so  würde  er 
gewis  die  Exercierübungen  fallen  lafsen  und  lieber  zum  modernen  Tur- 
nen greifen,  das  in  der  That  einem  modernen  Gymnasium  mehr  ent- 
spräche. In  den  Werken  von  Spiefs  wurde  ihm  jedenfalls  befseres  ge- 
boten, und  vielleicht  überzeugte  ei  sich  von  dem,  was  Spiefs  selbst 
über  den  fraglichen  Punkt  äufsert:  'auch  das  Turnen  hat  den  grofsen 
Krieg  aller  Erziehung  gegen  das  träge  und  unfreie  zu  führen;  und  ein 
rechter  Turnlehrer  ist  da  bei  seinen  Schülern  der  Kriegsführer,  der 
vor  allem  seine  Schaar  zu  einem  einigen  Krie^shaufen  zu  ordnen  und 
zu  bilden  hat,  dafs  in  dem  Gefühle  der  Gemeinkraft  der  einzelne  ge- 
schickt und  beherzt  werden  könne,  die  kleine  Schaar  neben  der  an- 
dern wetteifernd  die  Gemeinübungen  aller  unterstützt.  Solche  Ge- 
meinübungen ersetzen  in  vollkommenem  Grade  das,  was  man  sonst  in 
der  Einführung  des  Exerciereiis  suchte.  Das  steife  Exercieren 
bleibt  dem  Geiste  einer  Jugend,  und  insbesondere  einer 
Gymnasialjugend,  stets  etwas  fremdes,  insofern  dasselbe  eine 
auf  einen  bestimmten  Gebrauch  gemünzte  Bewegung  ist , welcher  nicht 
in  den  Kreis  der  nächsten  Beziehungen  gehört;  abgesehen  davon,  dafs 
in  dem  Exercieren  ganz  das  Gesetz  der  Freiheit  und  der  Kunst  fehlt.’ 
Was  in  dem  modernen  Gesammtgymnasium  ein  Tanzmeister  leisten 
soll,  würde  sich  aus  einem  rationellen  Turnunterrichte  fast  von  selbst 
ergeben.  Schon  Spiefs  hat  die  richtige  Bemerkung  gemacht,  dafs  aus 
Gründen,  die  der  Zweck  der  Turnkunst  von  selbst  fordert,  die  Tanz- 
fertigkeit mit  dem  Geiste  der  Gymnastik  durchdrungen  und  im  Verein 
mit  andern  Leibeskünsten  getrieben  werden  müfse.  Tänze , wie  jene 
kriegerische  Pyrriche,  welche  zu  Sparta  und  Kreta  von  Knaben  und 
Jünglingen  geübt  wurde,  sind  ganz  geeignet,  für  den  Turnzweck  mit- 
zuwirken, indem  sie  ebenso  sehr  die  schnelle  Beweglichkeit  wie  die 
sichere  Beherschung  und  das  anstandsvolle  Tragen  des  Leibes  ent- 
wickeln. Spiefs  hat  sich  das  grofse  Verdienst  um  die  Sache  erworben, 
durch  eine  kunstgemäfse  Durchbildung  des  Turnens  auch  die  Reigen 
in  den  sogenannten  Gemeinübungen  so  schön  behandelt  zu  haben.  In 
dem  2n  Theile  seines  Turnbuchs  für  Schulen  ist  für  diesen  Zweck  ein 
reichhaltiger  Unterrichtsstoff  geboten.  Damit  verglichen  haben  'die 
Leibesübungen  der  Schüler  des  modernen  Gesainmtgymnasiums  wie 
sie  hier  S.  19 — 31  gegeben  werden,  eine  sehr  untergeordnete  Bedeu- 
tung. Man  kann  zngeben,  dafs  Hr.  H.  an  der  Ordnung  der  militäri- 
schen Exercitien  vielleicht  mehr  Freude  hatte  als  an  einem  ungeregel- 
ten und  unsystematischen  Turnunterricht  nach  der  alten  hergebrachten 
Weise.  Wenn  er  aber  Gelegenheit  erhielte,  dem  Schulturnen  in  der 
neueren  Spiefsschen  Weise  nahe  zu  treten,  so  würde  er  sich  gewis 
sofort  davon  überzeugen,  dafs  hier  ein  Turnunterricht  geboten  wird, 
mit  dem  Schule  und  Haus  in  gleichem  Mafse*  zufrieden  sein  können.  — 
Abgesehn  von  den  erwähnten  Ausstellungen  macht  das  Programm  des 
Hrn.  H.  einen  recht  guten  Eindruck  durch  die  Wärme  und  Entschie- 
denheit, womit  er  sich  der  körperlichen  Bildung  und  Stärkung  seiner 
Zöglinge  angenommen  hat. 

Nr.  8.  Einer  recht  tüchtigen  Arbeit  begegnen  wir  in  der  Ab- 
handlung des  Hrn.  Vieth.  Wenn  wir  nicht  irren,  so  haben  wir  es 
hier  mit  einem  Sohne  des  durch  seine  f Encyclopaedie  der  Leibesübun- 
gen’ rühmlichst  bekannt  gewordenen  dessauischen  Schuldirector  Vieth 
zu  thnn,  und  es  bewahrheitete  sich  dann  das  Sprichwort:  fder  Apfel 
fällt  nicht  weit  vom  Stamme’,  insofern  wir  in  der  Monographie  den- 
selben Fleifs  und  denselben  sittlichen  Ernst  antreffen,  wie  in  jenem 
gröfsern  Werke. 

Der  Vf.  nimmt  in  seiner  Stellung  als  Lehrer  und  Turnlehrer  am 


Digilized  by  Google 


A.  Vielh : Zusammenhang  des  Turnplatzes  mit  der  Schule.  523 

Gymnasium  zu  Ratzeburg  Gelegenheit,  für  die  Schule  die  Nothwendig- 
keit  einer  einheitlichen  Bildung  der  leiblichen  wie  geistigen  Fähigkeiten 
namentlich  vom  ethischen  Standpunkte  aus  nachzuweisen,  um  sodann 
der  körperlichen  Ausbildung  der  Gymnasialjugend  im  Zusammenhänge 
mit  der  wifsenschaftlichen  und  sittlichen  das  Wort  zu  reden.  Zu  die- 
sem Zwecke  behandelt  er  die  3 Fragen:  1)  weichen  Nutzen  gewähren 
die  Leibesübungen  im  allgemeinen  und  besonders  der  Schuljugend? 
2)  gewähren  die  gewöhnlichen  Turnübungen  diesen  Nutzen?  3)  woran 
liegt  es , dafs  der  Nutzen  des  Turnens  noch  keineswegs  auf  den  Schu- 
len so  zur  Anerkennung  gekommen  ist,  wie  er  es  verdient?  Die  le 
Frage  beantwortet  Hr.  V.  mit  einer  umfafsenden  Darlegung  des  Nutzens 
der  Leibesübungen  in  Bezug  auf  geistige  und  leibliche  Frische,  wie 
auf  Hebung  der  Geselligkeit  durch  Anstrebung  eines  gemeinsamen  Zie- 
les auf  dem  Wege  der  Arbeit,  der  Ausdauer  und  Ehrliebe.  Nach  die- 
ser allgemeinen  Begründung  folgt  der  specielle  Nachweis  von  der 
Brauchbarkeit  der  deutschen  Turnkunst,  wie  sie  literarisch  in  den 
Werken  von  Jahn  und  Spiefs  vorliegt  und  danach  bei  den  meisten 
deutschen  Schulen  in  Gebrauch  gekommen  ist.  Dabei  nimmt  der  Vf. 
fortwährend  Bezug  auf  die  schwedische  Gymnastik  und  ventiliert  zu- 
gleich die  Frage,  ob  dieselbe  nicht  passlicher  für  die  Körperausbil- 
dung wäre  als  das  deutsche  Turnen.  Das  gibt  ihm  Gelegenheit,  nach 
dem  bekannten  Werke  von  Rothstein:  c die  Gymnastik  des  schw.  G. 
Ling’  eine  Parallele  zwischen  deutscher  und  schwedischer  Turnschule 
zu  ziehen,  wobei  er  der  ersteren  den  Vorzug  einräumt  und  dieses  durch 
eine  Kritik  der  Cardinalpunkte  aus  gedachtem  Werke  näher  motiviert. 
Ref.  kann  sich  nicht  mit  allem  einverstanden  erklären,  z.  B.  mit  der 
Behauptung  (S.  22):  'dafs  bei  den  Turnschülern  an  Stelle  des  Com- 
mandowortes  der  gute  Wille  eintreten’  und  'die  Freiheit  des  Turnens 
einen  Ersatz  für  den  Lernzwang  der  Schule*  bieten  müfse  u.  dgl.  m. ; 
allein  es  mufs  Hm.  V.  zugestanden  werden,  dafs  er  die  von  Rothstein 
erhobenen  Anklagen  gegen  das  deutsche  Turnen  einer  recht  gediegenen 
und  gründlichen  Besprechung  unterwirft  und  mit  der  Unhaitbarkeit 
derselben  besonders  nach  weist,  wie  Ankläger  die  in  der  That  erfolgte 
rationelle  Ausbildung  des  deutschen  Turnens  absichtlich  oder  aus  Un- 
kenntnis ignoriert  habe.  Indem  der  Vf.  auf  die  Fallstricke  aufmerk- 
sam macht,  welche  denen  gelegt  sind  zum  Hemmnis,  die  sich  auf  die 
schwedische  Turnerei  bei  Gestaltung  des  Schulturnens  ein- 
iafsen,  sagt  er  unter  anderm  S.  29:  'möge  immerhin  eine  Gymnastik 
im  Sinne  der  von  Rothstein  empfohlenen  begründet  werden,  die  sich 
vermifst,  von  der  Wirkung  «jeder  einzelnen  Bewegung  rücksichtlich 
ihres  Einflufses  auf  den  menschlichen  Organismus  Rechenschaft  geben 
zu  können,  die  ihre  Uebungen  nach  dem  Recepte  vorschreibt  und  mit 
der  Goldwage  austheilt,  sie  ist  und  bleibt  unausführbar  auf  die  Lange 
unter  einer  Schaar  froher,  gesunder  Knaben  und  Jünglinge,  die  in  kur- 
zem gelangweilt  durch  solchen  gelehrten  Zwang  alle  Lust  und  Liebe 
zur  Sache  bei  einer  gymnastischen  Methode  verlieren  würden,  die  nach 
der  Apotheke  riecht  und  ihre  Uebungen  mit  dem  Theelöffel  austheilt. 
Wir  wollen  die  Gewisheit  haben,  dafs  die  Uebungen  die  Muskulatur 
starken,  den  Körper  strecken  und  abhärten,  den  Geist  erfrischen,  in- 
dem sie  ihn  zum  Herrn  eines  starken  und  willigen  Dieners  machen  und 
so  einer  Vergeistigung  entgegenarbeiten,  die  von  einer  christlichen 
Paedagogik  nur  als  ein  Rückschritt  kann  betrachtet  werden,  weil  sie 
dein  Leibe  nicht  sein  Recht  widerfahren  lafst.*  Hr.  V.  unternimmt  es, 
nach  dem  Vorgänge  von  Mafsmann,  Lion,  Bauer  u.  a.  nun  weiter  die 
Vorwürfe  zu  entkräften,  welche  in  dem  Rothsteinschen  Werke  der  Jahn- 
schen  Turnschule  hinsichtlich  ihres  Princips  und  ihrer  Praktik  in  oft 
sehr  künstlicher  und  unlogischer  Weise  gemacht  worden  sind. 
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Der  3e  Abschnitt  des  Programms  verbreitet  sich  über  die  Hinder- 
nisse y die  sich  einem  erfreulichen  Fortgang  des  Turnens  bei  den  Schu- 
len hemmend  entgegenstellen,  zu  welchem  Zweck  der  Vf.  untersucht, 

ob  die  Gleichgiltigkeit  gegen  das  Turnen  an  der  Sache  selbst,  oder 

an  den  dazu  nöthigen  Einrichtungen,  oder  an  den  Turnlehrern 

liege V Oder  ob  wir  in  das  allgemeine,  immer  mehr  überhand  neh- 

mende Klagelied  der  Paedagogen  über  zunehmende  Verweichlichung 
und  geistige  wie  körperliche  Erschlaffung  der  Jugend  mit  einstimroeu 
sollen?  Der  Vf.  gibt  seine  Erfahrungen  und  Ansichten  über  diese 
Punkte,  die  allerdings  dahin  gehen,  dafs  ohne  stetige  Theilnahme  aller 
Schüler  nm  Turnunterrichte,  ohne  geeignete  Locale,  in  denen  der  Un- 
terricht bei  schlechtem  Wetter  und  im  Winter  ununterbrochen  fort- 
dauern  könne,  ohne  einen  gebildeten  Turnlehrer,  ohne  eine  geistig  und 
leiblich  bildende  Turnunterrichtsmethode,  bei  den  Gymnasien  mit  die- 
ser Erziehungssache  wenig  ausgerichtet  werde.  Ohne  diese  Praeiuis- 
sen  wird  man  umsonst  Resultate  vom  Turnen  erwarten,  und  es  mag 
richtig  sein,  wenn  Hr.  V.  sagt,  dafs  ein  matt  und  lahm  betriebenes 
Turnen  schlimmer  sei  als  gar  keins.  Mancherlei  Unordnungen  und  Un- 
regel mal  sigkeiten  knüpfen  sich  an  solche  mangelhafte  Einrichtungen, 
die  nur  zu  leicht  nachtheilig  auf  die  Jugend  eiitwirken.  Es  lohnte 
sich  doch  wohl  der  Mühe,  für  die  unsern  Schulen  an  vertraute . Jugend 
anständige  und  wohleingerichtete  Ans’alten  zu  schaffen,  durch  deren 
wohlthätigen  Einflufs  dieselbe  gegen  so  viele  Plagen  und  Uebel,  die 
aus  dem  Mangel  an  zweckmäfsiger  Erholung  und  Aufsicht  und  aus  dem 
Mufsiggange  hervorgehen , physisch  und  moralisch  geschützt  werden 
könnte. 

Wir  schtiefsen  mit  dem  Wunsche,  dafs  auch  die  hier  besprochenen 
Schriften  dazu  beitragen  mögen , die  Turnfrage  ihrer  Lösung  nahe  zu 
bringen  und  dieser  Erziehungssache  bei  den  Schulen  die  rechte  Gel- 
tung und  richtige  Einordnung  verschaffen  helfen.  An  der  Hand  der 
prüfenden  Forschung  und  Erfahrung  wird  sich  die  begonnene  heilsame 
Reform  auf  dem  Gebiete  der  Gymnastik  zu  Nutz  und  Frommen  unse- 
rer Jugend  mit  Gottes  Hilfe  als  eine  recht  segensreiche  erweisen. 

Dresden.  Af.  Klos». 


Bericht  über  die  vom  25.  — 28.  September  1854  in  Alten- 
burg abgehaltene  vierzehnte  Versammlung  deutscher 

Philologen  und  Schulmänner. 

Obgleich  die  in  manchen  Gegenden  herschenden  Nothstände  und 
die  in  vielen  Gymnasien  stattfindenden  Examina  viele  am  Erscheinen 
verhindert  hatten,  war  dennoch  die  Versammlung  eine  zahlreich  be- 
suchte zu  nennen.  Die  Mitgliederliste  wies  294  aus,  zu  denen  aller- 
dings Altenburg  selbst  ein  beträchtliches  Contingent  gestellt  hatte. 
Von  auswärts  waren  erschienen  aus  Baireuth  Heerwagen  und  Lech- 
ner,  aus  Basel  Gerlach,  Vischer,  Merian  und  Stähelin,  aus 
Berlin  Wiese,  Gerhard,  Mützell,  Hertz  und  Weber,  aus  Cö- 
then  Cr  am  er  und  Bosse,  aus  Dessau  Ritter  und  Jahn,  aus  Dres- 
den Käuffer,  Helbig  und  Krehl,  aus  Eisenach  Weifsenborn 
und  Rein,  aus  Erlangen  Döderlein  und  Delitzsch,  aus  Erfurt 
Weifsenborn,  aus  Eutin  Hausdörffer,  aus  Frankfurt  a.  d.  O. 
Reinhardt,  aus  Gera  Herzog,  Mayer  und  Saupe,  aus  Göttingen 
Hermann,  Schneidewin  und  Wüstenfeld,  aus  Gotha  Wüste- 
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mann,  aus  Grimma  Dietsch  und  Schäfer,  aus  Güstrow  Raspe, 
aus  Hatberstadt  Schmid,  ans  Halle  Bernhardy,  Kramer,  Eck- 
stein, Keil,  Oehler,  Geier,  Voigt,  Hertzberg,  Weiske 
und  Arnold,  aus  Hamborg  Petersen  und  Redsiob,  aus  Hanau 
Deuschle,  aus  Hannover  Kühner  und  Grotefend,  aus  Heidelberg 
Holtzmann,  aus  Herford  Knoche,  aus  Hildesheiin  Gravenhorst, 
aus  Hof  Gebhardt  und  Riede),  aus  Jena  Göttling,  Nipper- 
dey,  Stark,  Stickel  und  Hoffmann,  aus  Kassel  Heraus,  aus 
Kiel  For  ch  ham  mer,  aus  Leipzig  Nitzsch,  Westermann,  Over- 
beck, Wachsmuth,  Wuttke,  Gersdorf,  Möbius,  Dietzel, 
Nobbe,  F o r b i g e r , Kreufsier,  Titt  mann,  Brockhaus,  Flei- 
scher, Anger,  Tuch,  Graul,  aus  Liegnitz  Satippe,  aus  Magde- 
burg Schwalbe,  aus  Marburg  Caesar,  aus  Meifsen  Krane r, 
Graf,  Döhner  und  Flügel,  aus  Mühlhausen  Ameis,  aus  Neustre- 
litz Ladewig  und  Scheibe,  aus  Nürnberg  Herold,  aus  Oxford 
Max  Müller,  aus  Pforta  Keil,  Purmann,  Corfsen  und  Müller, 
aus  Plauen  Palm,  Meutzner,  Vogel,  aus  Quedlinburg  Matt  hi  ae, 
aus  Rostock  Fritzsche,  aus  Rudolstadt  Müller  und  Here  her, 
aus  Torgau  Rothmann,  Arndt,  K 1 ei  ns  c h in  i d t , Giesel,  Mi- 
chael, Francke,  Handrick  und  Puls,  aus  Weimar  Preller, 
Sauppe,  Weber,  Lieberkühn,  Scharff,  Lothholz,  aus  Wien 
Tomaschek,  aus  Wittenberg  Stier,  aus  Zeitz  Wehrmann,  Feld- 
hügei  und  Langgut!),  aus  Zerbst  Sintenis,  Hammer  und 
Schulze,  aus  Zwickau  Rieck,  Hertel,  Heinichen,  Rüdiger 
und  Döhner.  Dafs  die  Versammlung  durch  den  Ernst  und  die  Wurde 
der  Verhandlungen  und  die  Gemüthlichkeit  des  Zusammenlebens  einen 
nachhaltigen  wohlthatigen  Einflufs  ausgeübt  habe,  wurde  von  allen 
Theilnehmern  anerkannt,  und  ebenso  für  die  geschickte  Leitung  des 
Praesidiums,  wie  für  die  freundliche  nnd  wohlw-ollende  Theilnahme  Sr. 
Hoheit  des  Herzogs,  des  ganzen  hohen  Hauses  und  der  Behörden  des 
Landes  und  der  Stadt,  und  für  die  Gastfreundlichkeit  der  Bewohner 
die  lebhafteste  Dankbarkeit  empfunden. 

Die  Versammlung  ward  am  25.  Septbr.  % 11  Uhr  durch  den  Pre- 
sidenten Schulrath  und  Director  Dr.  Fofs  eröffnet.  Nachdem  derselbe 
die  Aussetzung  der  Versammlung  im  vorhergehenden  Jahre  auf  eine  Weise 
gerechtfertigt,  dafs  sich  auch  nicht  rine  Stimme  dagegen  erhob,  hielt 
er  einen  Vortrag  über  das  Verhältnis  der  classischen  Studien 
zur  gegenwärtigen  Zeit,  welcher  eines  tiefen  Eindrucks  nicht 
verfehlte  und  in  weitesten  Kreisen  Beachtung  verdient.  Zuerst  wur- 
den die  Gründe,  w’orauf  man  gewöhnlich  die  Behauptung  stützt,  dafs 
die  gegenwärtige  Zeit  dem  Studium  der  Alten  ungünstig  sei,  abge- 
wiesen. Die  heftigen  Angriffe  bewiesen  nichts,  weil  sie  gar  nicht  der 
Wifsenschaft , sondern  nur  dem  Schulunterrichte  gelten,  der  Kampf 
heilsam  und  erbitterte  Gegner  nicht  zu  fürchten  seien.  Die  Gleich- 
giltigkeit bei  der  Jugend  sei  in  Wahrheit  nicht  vorhanden  und  auf  die 
Abnahme-  der  Philologie  Studierenden  dürfte  man  sich  nicht  berufen, 
weil  sie  ebenso  wenig  Abnahme  des  Interesses  für  die  Wifsenschaft 
beweise,  wie  die  Abnahme  der  Theologie  Studierenden  Mangel  an  kirch- 
lichem Leben,  aufserdem  aber  das  den  Studierenden  von  der  Schule 
her  bekannte  mühevolle  Leben  des  Lehrers  viele  abhalte.  Endlich 
dürfe  man  sich  auch  nicht  auf  den  buchhändlerischen  Absatz  philolo- 
gischer Werke  berufen,  da  in  neuerer  Zeit  gerade  eine  erhöhte  Thä- 
tigkeit  auf  diesem  Felde  hervorgetreten  sei.  Gleichwohl  sei  die  Sache 
aus  dem  Leben  nicht  hinwegzuleugnen,  wenn  schon  sie  nicht  so  schlimm 
stehe,  wie  es  von  mehreren  Seiten  dargestellt  werde.  Den  Lehrern 
die  Sebald  anfzubürden  sei  ungerecht;  auf  die  Streitigkeiten  über  Me- 
thode sei  kein  Gewicht  zu  legen,  da  solche  zu  allen  Zeiten  vorhanden 
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gewesen  seien,  in  Bezug  worauf  sich  der  Redner  auf  Comeniug’  und 
Ratichs  Zeiten  beruft.  Wo  seien  jetzt  die  Lehrer,  welche  nicht  nach 
einer  befsern  Methode  unterrichteten?  Die  Ursachen  der  Erscheinung 
seien  vielmehr  l)  die  grofse  Ausdehnung  und  Selbständigkeit,  welche 
die  einzelnen  Wifsenschaften,  namentlich  die  Naturwifsenschaften,  ge- 
wonnen. Wahrend  nach  dem  Wiederaufleben  der  Humanitätsstudien. 
alle  Wifsenschaften  sich  an  das  Alterthum  angelehnt  hätten,  sei  seit 
Baco  von  Verulam  allmählich  eine  Emancipation  aller  eingetreten; 
jede  einzelne  habe  an  Umfang  und  an  gesteigerten  Ansprüchen  für  die 
Praxis  eine  solche  Umgestaltung  erfahren,  dafs  für  sie  ein  ganzes  Le- 
ben allein  gefordert  werde.  2)  aber  stehen  die  Naturwifsenschaften 
in  einem  principiellen  Gegensatz  gegen  die  Humanitätsstudien.  Wie 
Baco  von  Verulam  ein  Verächter  der  Alten  gewesen  sei,  so  blickten 
auch  jetzt  die  Anhänger  der  Naturwifsenschaften  mit  Verachtung  auf 
sie,  weil  sie  von  der  Natur  nichts  verstanden.  Während  früher  nur 
öine  Bildung,  die  classische,  vorhanden  gewesen,  habe  sich  eine  neue, 
die  reale,  geltend  gemacht;  der  lange  vierzigjährige  Friede  sei  dieser 
Richtung  auf  das  materielle  günstig  gewesen  und  sie  habe  sich  bereit« 
ihre  Anstalten  und  ihre  Schulen  gegründet.  Während  in  den  rlassi- 
schen  Studien  der  Weg  ein  mühevoller  sei,  ehe  man  zum  Gennfs  und 
zur  Freude  gelange,  werfe  die  Beschäftigung  mit  den  realen  Wifsen- 
schaften schon  von  vorn  herein  manche  Befriedigung  ab;  während  in 
jenen  der  Erfolg  für  den  Nichtkenner  verborgen  bleibe,  trete  in  die- 
sen die  Nutzbarkeit  für  das  Leben  auch  dem  blödesten  Auge  sichtbar 
hervor,  und  der  materielle  Sinn,  sowie  die  herschende  Verfeinerung 
des  Lebensgenu  fses  lege  nun  ihr  Gewicht  hinzu.  3)  habe  aufserdem 
noch  der  erwachte  nationale  Sinn  manchen  Unterrichtsgegenstand , wie 
das  Altdeutsche,  in  dos  Gymnasium  gebracht,  der  wie  die  realen  Fä- 
cher auf  Gleichberechtigung  Anspruch  mache.  Von  dieser  Menge  von 
Fächern  sei  eine  Erschöpfung  der  Schüler  die  nothwendige  Folge  und 
diese  bewirke  nicht  allein  während  der  Schulzeit  eine  Erschlaffung  für 
die  Stndien  der  Alten,  sondern  auch  eine  Abschwächnng  des  Interesses 
daran  für  die  Folgezeit.  Rechne  man  die  kritische  Richtung  unser« 
Zeitalters  und  das  so  viele  Aufmerksamkeit  und  Kraft  in  Anspruch 
nehmende  politische  Leben  hinzu,  so  könne  man  darin,  dafs  sich  jene 
Studien  behauptet  haben,  trotz  der  Ungunst  der  Zeit,  einen  Beweis 
für  ihren  hohen  Werth  finden.  Frage  man  nun  was  zu  thun  sei,  so 
müfse  man  zuerst  mit  aller  Kraft  zu  erhalten  und  dem  einseitigen  Ma- 
terialismus unserer  Tage  entgegenzuwirken  suchen.  Die  Wifsenschaft 
der  Philologie  habe  nichts  zu  besorgen;  sie  werde  fortbestehen,  auch 
wenn  die  alten  Sprachen  aus  den  Gymnasien  verbannt  würden;  des- 
halb sei  die  Frage  die  wichtigste,  was  für  die  letzteren  zu  geschehen 
habe.  Die  Lehrer  hätten  vor  allen  Dingen  das  Ziel  fest  im  Auge  zu 
behalten  und  durch  nichts  sich  darin  irre  machen,  deshalb  sich  anch 
nicht  zu  weiteren  Concessionen  verleiten  zu  lafsen,  sie  müsten  aber 
auch  den  Unterschied  zwischen  philologischer  Wifsenschaft  und  Unter- 
richt streng  festhalt en,  sich  stets  dessen  bewust  bleiben,  dafs  Uebung 
der  geistigen  Kräfte  und  Erweckung  des  wifsenschaftlichen  Sinnes  die 
Hauptaufgabe  der  Schule  bleibe,  dafs  damit  zwar  nicht  eine  edle  Po- 
pularisierung der  Ausbeute  aus  der  Wifsenschaft  ausgeschlofsen , aber 
Beschränkung  auf  Sprache  und  Lectiire  nothweudig  geboten  sei.  Man 
müfse  ebenso  streng  die  massenhafte  Lectüre  meiden,  weil  sie  zu  ge- 
fährlicher Ungründlichkeit  führe,  wie  an  der  ernsten  Methode  festhal- 
ten;  denn  in  der  Ueberwindung  der  Schwierigkeiten  bestehe  eben  der 
Segen  des  Unterrichts , es  liege  darin  auch  ein  ethisches  Moment. 
Zeigten  sich  nun  schon  jetzt  Symptome  einer  befsern  Schätzung  der 
.Alterthumsstudien,  so  würden  die  eigne  begeisterte  Liebe  der  Lehrer, 
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der  Math  der  Ueberzeugung  und  ruhige  und  würdige  Geltendmachung  der 
Berechtigung  das  beste  dazu  thun;  halbe  Freunde  taugten  stets  weniger 
als  entschiedene  Feinde.  Möchte  auch  die  gegenwärtige  Versammlung 
dazu  beitragen  eine  richtigere  und  würdigere  Schätzung  zu  vermitteln. 

Nach  dieser  Eröffnungsrede  wurden  zu  Schriftführern  der  allge- 
meinen Versammlung  gewählt  Prof.  Dr.  Caesar  aus  Marburg,  Prof. 
Dr.  H.  Weifsenborn  aus  Erfurt,  Prof.  Zetzsche  und  Dr.  Sehr- 
waid  aus  Altenburg.  Nach  Erledigung  einiger  anderer  äufserlicher 
Angelegenheiten  wurde  diese  vorbereitende  Sitzung  geschlofsen. 

In  der  zweiten  allgemeinen  Sitzung  am  26.  Septbr.  referierte  zu- 
erst der  Vorsitzende  Vicepraesident  Director  Dr.  Eckstein  über  die 
Ausführung  des  Beschlufses  ein  Denkmal  für  Fr.  A.  Wolf  zu  errich- 
ten. Das  dazu  ernannte  Comit£  habe,  weil  die  Grabstätte  zu  Mar- 
seille trotz  aller  Nachforschungen  nicht  mit  Sicherheit  zu  ermitteln  ge- 
wesen sei,  beschlofsen,  die  Büste  Wolfs  in  der  Aula  der  Universität 
Halle,  als  des  Ortes  wo  seine  Wirksamkeit  die  bedeutendste  gewesen 
sei,  aufzustellen;  die  Büste  sei  von  Hey  de  I trefflich  ausgeführt,  be- 
reits aufgestellt  und  bilde  eine  Zierde  der  Aula;  die  Beiträge  von  c. 
■330  Thlrn.  hätten  die  Kosten  nicht  nur  hinlänglich  gedeckt,  sondern 
noch  einen  Ueberschufs  von  c.  35  Thlrn.  gelafsen.  Der  Vorschlag  die- 
sen Ueberschufs  zur  Unterstützung  eines  armen  und  würdigen  Philo- 
logie Studierenden  zu  verwenden  und  die  Verleihung  den  Professoren 
der  Philologie  zu  Halle  zu  überlafsen,  fand  allgemeine  Annahme. 

Hofrath  K.  Fr.  Hermann  aus  Göttingen  hielt  darauf  einen  Vor- 
trag über  die  Geschichte  der  dorischen  Könige  von  Argos. 
Nachdem  er  K.  O.  Müllers  und  H.  Weifsenborns  Forschungen  als  die- 
jenigen, auf  welchen  fnfsend  er  weiter  gegangen,  dagegen  Grotes 
vielfach  überschätztes  Werk  als  in  diesem  Punkte  höchst  leichtfertig 
bezeichnet  and  auf  die  neuerdings  im  Escurial  entdeckten  Fragmente 
als  neue  Quellen  hingewiesen  hatte,  stellte  er  zuerst  die  Vermutbung 
auf,  dafs  die  Nachricht  von  dem  dnreh  Temenos  zu  Gunsten  des  Kres- 
phontes  bei  der  Theilung  verübten  Betrug  ans  den  genealogischen  Ge- 
dichten des  Kinaethon  stamme.  Nachdem  er  hierauf  die  hohe  Wahr- 
scheinlichkeit, dafs  die  Dorier  bei  der  Eroberung  von  Ureinwohnern, 
welche  die  Achaeer  nicht  lange  erst  unterjocht  gehabt  (dabei  Erinne- 
rung an  die  gleichen  Verhältnisse  in  Mexico),  unterstützt  worden  seien, 
erläutert  und  dabei  Lewis  Ansicht,  dass  die  Heloten  Lakonikas  Lelc- 
ger  gewesen  seien,  berücksichtigt,  wurde  daraus,  dafs  DeVphontes 
kein  dorischer  Name  sei  und  dafs  der  Name  seiner  Gemahlin , Temenos 
Tochter,  Hyrnetho,  auf  die  Hyrnethier,  welche  Böckh  als  Theil  der 
argivischen  Urbevölkerung  nachgewiesen  (die  Aegialea  von  Sikyon),  hin- 
dente,  gefolgert,  dafs  die  von  DeVphontes  dem  Temenos  bei  der  Er- 
oberung geleisteten  Dienste  von  der  vorachaeischen  Bevölkerung  ge- 
• leistete  Unterstützungen  seien.  Die  den  DeVphontes  mit  Herakles  in  Ver- 
bindung setzende  Genealogie  sei  natürlich  eine  spatere  Erfindung. 
Wenn  ferner  überliefert  werde,  dafs  Temenos  den  Deiphontes  im  Ge- 
gensatz gegen  die  eignen  Söhne  begünstigt  habe,  so  sei  damit  der 
gleiche  Vorgang,  wie  in  Lakedaemon  und  Messenien,  gegeben,  dafs 
nemlich,  wie  Tarquinius  Superbus  auf  Latium,  so  die  Könige  anf  die 
Ureinwohner,  nicht  auf  die  Dorier  ihr  Königthum  gestützt  hätten. 
Aus  diesem  Grande  würden  Charilaos  und  alle  altern  lakonischen  Kö- 
nige als  Tyrannen  geschildert,  und  die  Familien  führten  nicht  die 
Namen  der  ersten  Stammväter,  sondern  die  der  zweiten  (Euryponti- 
den  und  Agiaden).  Wie  Kresphontes  Messenien  in  fünf  Theile  ge- 
theiit  und  davon  nur  4inen  den  Doriern  angewiesen,  wie  in  Lakonien 
sich  die  Eintheilung  in  sechs  Districte  finde  mit  einer  Art  von  Vice- 
königen,  von  denen  Phiionomos,  ein  Nichtdorier,  den  Bezirk  von  Amy* 
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klae  offenbar  nur  zur  Belohnung  für  bei  der  Einnahme  dnrch  Ver- 
rath  geleistete  Dienste  erhalten  habe,  so  habe  auch  Deiphontes  Epi- 
dauros  aus  gleichem  Grunde  empfangen.  Die  Sache  habe  indes  in  den 
drei  Ländern  einen  verschiedenen  Ausgang  genommen;  in  Sparta  sei 
nach  langem  Kampfe  die  dorische  Herschaft  erstarkt  und  die  Sechs- 
theilung  verschwunden,  in  Messenien  sei  Kresphontes  erschlagen  wor- 
den und  seine  Nachkommen,  die  nun  ähnlich  wie  in  Lakonien  die  Kö- 
nige, von  dem  Sohne  Aepytiden  genannt  wurden,  hätten  sich  Bedingnn- 

Sen  von  den  Doriern  gefallen  lafsen  miifsen;  in  Argolis  aber  habe  sich 
ie  Theilung  fortgepflanzt  und  eine  Schwächung  des  dorischen  König- 
thums herbeigeführt;  Epidauros , Sikyon,  Korinth  seien  selbständig 
gewordene  Theile,  Temenos  Sohn  habe  nur  Argos  behalten.  Was 
inan  auch  von  der  Uneinigkeit  der  Söhne  des  Temenos  halte,  Haupt- 
sache bleibe  die  Begünstigung  des  Deiphontes  und  die  Hinwegräumung 
des  Temenos.  Der  Redner  vergafs  das  Temenion,  von  wo  aus  Argos 
erobert  sein  sollte,  nicht,  auch  nicht,  dafs  die  nach  Polyaen  dabet 
angewandte  Kriegslist  dasselbe  Verfahren  sei,  welches  die  Dorier  als  ot)x 
tniozafisvoi  Teizopaztetv  (Her.  IX  70)  immer  angewendet,  wie  bei  Am- 
phea,  Korinth  (Solygioshügel),  Oenoe;  selbst  Deketeia  sei  im  peloponnesi- 
schen  Kriege  ein  solches  ugfirjrijgiov  gewesen.  Nachdem  er  noch  dar- 
auf hingewiesen , wie  die  spätem  Kämpfe  gegen  Mykenae  nicht  be- 
wiesen, dafs  auch  dieser  Ort  unabhängig  geblieben  sei,  giengerzuden 
Kriegen  der  Argiver  mit  den  Lakedaemoniern  über,  welche  mit  den 
übrigen  Begebenheiten  im  Peloponnes  im  engsten  Zusammenhang  stün- 
den. Der  erste  Krieg,  als  Prytanis  in  Sparta  König  war,  gab  Gele- 
genheit, die  dabei  von  den  Lakoniern  angewandte  Politik  als  das  Vor- 
bild der  später  stets  von  ihnen  befolgten  zu  bezeichnen.  Bei  dem 
zweiten  Kriege  unter  König  Oharilaos  in  Sparta  u»n  850  v.  Chr.  wurde 
des  bei  Herodot  I,  66  erwähnten,  von  den  Spartanern  gegen  die  Te- 
geaten  erlittenen  Unglücks  Erwähnung  gethan  und  damit  ein  neues 
Fragment  des  Diodorus  Siculus , welches  der  den  Arkadern  von  einem 
Könige  von  Argos  geleisteten  Hilfe  erwähne,  combiniert.  In  diesem 
glaubte  Hr.  Hermann  einen  König  Pheidon  Anden  zu  dürfen , freilich 
nicht  den,  welcher  das  Erbe  des  Temenos  wieder  vereint  und  die 
olympischen  Spiele  gefeiert,  den  Weifsenborn  mit  Recht  in  Ol.  28  her- 
abgerückt habe.  Denn  in  Ol.  8 sei  für  ihn  kein  Platz;  er  müste  dann 
zwischen  Eratos,  der  Asine  Ol.  5 zerstört,  und  Damokratidas,  wel- 
cher vor  dem  zweiten  messenischen  Kriege  Nauplia  eingenommen,  fal- 
len, die  Kraft  aber,  welche  das  argivische  Königthum  unter  dem  letz- 
tem Könige  bewiesen,  passe  nicht  zu  der  Nachricht,  dafs  nach  des 
. grofsen  Pheidon  Untergang  eine  gänzliche  Schwächung  eingetreten. 

Die  Niederlage,  welche  die  Argiver  im  J.  669  bei  Hysiae  den  Lakedae- 
moniern beigebracht,  sei  (gegen  Clinton)  Pheidons  That,  und  in  die- 
selbe Zeit  müfse  die  von  Herodot  I,  82  erwähnte  Herschaft  der  Argi-  • 
ver  über  die  ganze  Ostküste  von  Lakonika  fallen;  ja  man  könne  an- 
nehmen, dafs  der  zweite  messenische  Krieg,  den  schon  Müller  und 
Krebs  (Lectt.  Diodor.)  richtig  20  Jahre  unter  die  gewöhnliche  Annah- 
me (685—68)  herabgerückt,  eine  Folge  davon  gewesen  sei;  wenigstens 
stimmten  dafür  die  in  demselben  erwähnten  beiderseitigen  Bundesge- 
nofsen , namentlich,  dafs  die  Eleer,  die  als  ein  heiliges  Volk  sich  der 
Waffenführung  früher  enthalten  und  erst  durch  Pheidons  Angriff  dazu 
getrieben  worden  seien,  als  Bündner  Spartas  im  Kriege  erwähnt  wür- 
den. Daraus  ergebe  sich  denn  nun,  dafs  der  König,  welcher  nach 
dem  Fragmente  des  Diodor  aus  Argos  vertrieben,  in  Tegea  eine  Zu- 
flucht gesucht  habe,  unmöglich  der  Pheidon  sein  könne,  welcher  die 
Olympien  gefeiert  und  der  sicher  in  Ol.  28  gehöre,  dafs  man  vielmehr 
noch  einen  ältern  König  Pheidon  annehmen  müfse.  Mit  jener  Nachricht 
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stimme  aber  die  Schwächung  des  KÜnigthums,  welche  Pausanias  (IJ, 
19,  2)  als  unter  Medon,  dem  Sohne  des  Keisos,  dem  zweiten  Nach- 
kommen des  Temenos,  vorhanden  melde.  Man  komme  auf  den  Namen 
Pbeidon  durch  die  Genealogie  des  Karanos.  Man  dürfe  über  die  Mög- 
lichkeit, dafs  die  makedonischen  Könige  aus  Argos  gestammt,  nicht  so 
leicht  hin  absprechen;  hätten  sich  später  die  Mykenaeer  an  Alexander 
Philhellen  gewendet,  so  sei  gar  nicht  abzusehn,  warum  nicht  auch  in 
älterer  Zeit  Karanos  den  Weg  durch  Griechenland  nach  Makedonien 
habe  finden  können,  zumal  da  ja  Auswanderungen  in  weite  Ferne  we- 
gen Zurücksetzung  bei  Thronwechseln  (Neleus,  Doriens)  in  altern  Zei- 
ten nichts  unerhörtes  seien.  Karanos  werde  durch  Thestios,  Merops 
(Akoos)  und  Aristodamidas  mit  Medon  in  Verbindung  gesetzt  und  heilse 
der  siebente  Nachkomme  des  Temenos,  sowie  der  Sohn  oder  Bruder 
des  Pheidon.  Dieser  Pheidon  könne  aber  nicht  der  berühmte  dieses 
Namens  sein,  der  übereinstimmend  der  eilfte  Nachkomme  des  Temenos 
genannt  werde,  und  man  müfse  demnach  einen  altern  dieses  Namens 
annehmen,  welcher  der  nach  Tegea  geflohene  König  gewesen  sei.  Da- 
mit coinbinierte  nun  der  Redner  die  bei  Piutarch  vorkommende  ver- 
einzelte Nachricht  von  dem  Erlöschen  des  Königshauses  und  von  dem 
Orakel,  dafs  ein  Adler  sich  auf  dem  Hause  des  bestimmten  neuen  Kö- 
nigs niederlafsen  werde,  was  dann  auf  dem  Hause  des  Aegon  gesche- 
hen sei.  Wenn  Müller  diese  auf  die  Absetzung  des  Meitas  um  550 
beziehe,  so  widerspreche  dem,  dafs  Pausanias  nach  diesem  republika- 
nische Verfafsung  eingetreten  melde,  während  bei  Piutarch  vom  Ein- 
porkommen  einer  neuen  Dynastie  die  Rede  sei.  Man  komme  auf  fol- 
gende wahrscheinliche  Combination:  Pheidon  I wurde  vertrieben  und 
floh  nach  Tegea;  über  die  Nachfolge  entstand  Streit;  Aegon  erhielt 
sie,  nicht  Karanos,  und  dieser  wanderte  aus.  Uebrigens  brauche  man 
auf  die  Genealogie,  die  ohnehin  verschieden  überliefert  worden,  nicht 
zu  viel  zu  geben;  sie  sei  nur  gemacht  um  Ansprüche  zu  begründen;  es 
genüge,  den  Karanos  für  einen  entfernteren  Verwandten  zu  halten,  der 
dem  nähern  Aegon  habe  weichen  mufsen.  Die  Reihe  der  argivischen 
Könige  nach  Pheidon  I setze  sich  nun  so  fort:  Aegon,  Eratos,  Damo- 
kratidas,  Pheidon  II.  In  Betreff  des  Todes  des  letzten  wurde  auf 
ein  Fragment  des  Nicol.  Damasc.  hingewiesen,  wonach  er  in  Korinth 
wegen  Einmischung  in  die  innern  Angelegenheiten  getödtet  worden, 
und  Weifsenborns  Vermuthung,  dafs  dies  mit  dem  Sturze  der  Bakchia- 
den  in  Verbindung  stehe,  bestätigt.  Ueberhaupt  habe,  fuhr  der  Red- 
ner fort,  dieses  Pheidon  Herschaft  das  Aufkommen  der  Tyrannendyna- 
stien begünstigt,  was  sich  nicht  als  möglich  erklären  lafse,  wenn 
nicht  Sparta  in  dieser  Zeit  ernstlich  bedroht  gewesen  sei;  dies  erhalte 
man  durch  die  oben  angegebene  Zeitannahme  für  den  zweiten  inesse- 
nischen  Krieg,  nach  dessen  siegreicher  Beendigung  erst  die.  Spartaner 
an  die  Einmischung  zu  Gunsten  der  dorischen  Aristokratien  denken 
konnten.  Mit  Pheidons  II  Sohne  Leokedes,  der  unter  den  Freiern  in 
Sikyon  erwähnt  werde  (Her.  VI,  127),  und  dessen  Sohn  Meitas  schliefse 
die  argivische  Königsreihe,  die  durch  die  Annahme  eines  altern  Phei- 
don  und  die  vorgenommene  Ordnung  eine  in  die  Entwicklung  organisch 
eingreifende  Gestalt  erhalte.  Schliefslich  bemerkte  der  Redner  noch, 
wenn  man  aus  Herodot  (VII,  149)  eine  Fortdauer  des  argivischen  KÖ- 
nigthums  während  der  Perserkriege  angenommen  habe,  so  scheine  ihm 
vielmehr  ein  Misverständnis  von  Seiten  Herodots  vorzuliegen  ; die.  Spar- 
taner würden  sich  nicht  auf  ihre  zwei  Könige,  sondern  auf  die  tivo 
uoioccg , die  sie  vom  Peloponnes  inne  gehabt  , berufen  haben.  — Prof. 
Weifsenborn  aus  Erfurt  dankte  dem  Redner  für  die  Humanität, 
mit  welcher  er  seine  Forschungen  beurtheilt,  und  für  das  Licht,  wel- 
ches er  über  den  wichtigen  Gegenstand  verbreitet  habe. 
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Hierauf  las  Prof.  Ger  lach  aus  Basel  über  Mommsens  römi- 
sche Geschichte.  Von  dem ' Praesidium  zu  einem  Vortrag  aufge- 
fordert, habe  er  die  neuste  Erscheinung  in  der  Litteratnr  der  römi- 
schen Geschichte  einer  Beurtheilung  unterzogen.  Anzuerkennen  sei  in 
dersef  en  die  Praecision  und  Bündigkeit  der  Darstellung,  welche  aber 
nicht  selten  in  Schroffheit  verfalle;  aber  zu  rügen  sei,  dafs  man  die 
Stutzen  für  die  aufgestellten  oft  sehr  kühnen  Meinungen  vermifse,  in- 
dem alle  Quellenangaben  unterlafsen  seien.  Unter  den  vielen  Punkten, 
welche  getadelt  wurden,  hebt  Ref.  hervor:  die  Unterlafsung  der  Nen- 
nung der  Könige,  welche  Hr.  G.  als  eine  Aposiopese  deuten  zu  müfsen 
glaubte;  die  grofse  Inconsequenz,  dafs  das  Königthum  aus  dem  Fami- 
lienverband hervorgegangen  und  doch  als  göttlich  betrachtet  angesehn 
werde,  wobei  der  Redner  sich  nicht  enthielt  auf  den  Wohnortswechsel 
Mommsens  hinzuweisen;  die  Construction  der  Geschichte  rückwärts; 
die  Deutung  der  Namen  Siculi , Opici,  Hercules,  Flamen;  die  Deu- 
tung des  Verhältnisses  der  Plebejer  und  Clienten;  die  Annahme,  dafs 
die  servianische  Verfafsung  ursprünglich  nur  eine  militärische  gewesen. 
Ausführlicher  wurde  gekämpft  1)  gegen  die  Hypothese,  Rom  sei  als 
eine  Handelsstadt,  als  ein  latinisches  Emporium,  eine  maritime  Grenz- 
festung gegründet  worden,  unter  Hinweisung  auf  die  Entfernung  vom 
Meere  und  die  Verachtung,  in  welcher  stets  der  Handel  gestanden; 
2)  gegen  die  Annahme  eines  iapygischen  Urstainmes  unter  Hinweisung 
auf  die  offene  Lage  Apuliens,  auf  die  später  dort  geborenen  römischen 
Schriftsteller,  aus  deren  Sprache  das  Vorhandensein  einer  gleichen 
Bevölkerung  geschlofsen  werden  müfse,  auf  den  weitverbreiteten  Dio- 
medescult,  welcher  Einwanderung  aus  dem  Osten  voraussetze.  Der 
Redner  erklärte,  dafs  er  gegen  die  der  Sophistik  verwandt  scheinende 
Geschichtschreibung  der  Neuzeit  Widerspruch  erheben  müfse.  — Nach- 
dem der  Vorsitzende  Eckstein  um  die  Beobachtung  des  suavitcr  in  modo 
gebeten  hatte,  erhob  sich  Hofrath  Dr.  Preller  aus  Weimar:  es  sei 
durch  den  Vortrag  ein  Zug  hindurchgegangen,  der  ihn  und  viele  an- 
dere in  der  Versammlung  verletzt  habe;  es  habe  vieles  eine  Verdäch- 
tigung von  Mommsens  Charakter  enthalten,  gegen  die  er  als  ein  lang- 
jähriger Freund  des  abwesenden  seine  Stimme  erheben  müfse;  Moinin- 
sen  sei  es  um  die  Wahrheit  allein  stets  zu  thun  und  er  werde  sein 
scharfes  Schwert  zu  schwingen  wifsen  gegen  Angriffe;  gleichwohl  wolle 
er  einige  Punkte  besprechen,  ohne  alles,  was  M.  gesagt,  als  wahr  hin- 
zustellen. Wenn  M.  Rom  eine  Handelsstadt  genannt  habe,  so  müfse 
er  erwähnen,  wie  er  schon  vor  mehreren  Jahren  in  einem  besondern 
Aufsatz  dargelegt,  dafs,  wenn  man  vom  Albanergebirge  herabschane, 
sich  allerdings  die  Frage  aufdränge,  was  denn  zur  Anlage  der  Stadt 
in  dieser  Gegend  veranlafst  habe,  und  dafs  man  nichts  so  abge- 
schmacktes finden  dürfe  in  dem  , worauf  er  selbst  schon  früher  hinge- 
wiesen und  was  M.  angenommen , zumal  da  ja  auch  die  Alten  etwas 
davon  erkannt,  und  Cicero  selbst  sage,  Rom  sei  situ  urbis  zu  dem 
geworden,  wras  es  sei;  was  die  Auffafsung  des  Königthums  betreffe, 
so  sei  zwischen  der  juristischen  und  religiösen  ein  wesentlicher  Unter- 
schied, die  Auffafsung  eines  römischen  Juristen  könne  nicht  durch 
eine  Stelle  aus  Kallimachus  widerlegt  werden ; die  Ueberreste  der  Spra- 
che und  Inschriften  bildeten  für  die  Geschichte  gewis  eine  sichrere 
Quelle  als  die  mythischen  Genealogien,  welche  in  den  Noorot  ihren 
Ursprung  hätten;  Diomedes  sei  für  ihn  eine  mythische  Person,  keine 
historische.  Wenn  man  daraus  dafs  Ennius,  im  Osten  Italiens  gebo- 
ren, lateinisch  geschrieben  habe,  folgern  wolle,  dafs  einst  dort  die 
gleiche  Sprache  geherscht,  so  müfse  man  auch  daraus,  dafs  jetzt  in 
Bordeaux  französisch  gesprochen  werde,  schliefsen,  Ausonius  habe 
französisch  geschrieben.  — Gerl  ach  protestierte  gegen  das  Ansin- 
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neu,  als  habe  er  verdächtigen  wollen,  und  suchte  noch  einmal  seine 
Kinwände  gegen  Mommsen  zu  begründen.  Der  Vorsitzende  Ec k s tein 
schnitt  mit  grofser  Geschicklichkeit,  indem  er  auf  Preller  das  amicum 
qvi  non  defendit  alio  culpante  — anwandte  und  Gerlachs  Erklärung, 
er  habe  nicht  persönlich  verdächtigen  wollen,  wiederholte,  zugleich 
aber  äufserte,  die  heutige  Besprechung  werde  gewis  viele  zum  Studium 
des  bedeutsamen  Buchs  von  Mommsen  anregen  und  daraus  ein  grofser 
Gewinn  entstehen,  die  Debatte  ab,  welche  leicht  eine  heftige  hätte 
werden  können. 

In  der  dritten  allgemeinen  Sitzung  am  27.  Septbr.,  welche  Se. 
Hoheit  der  regierende  Herzog  von  Sachsen-Altenburg  nebst  seinem  Bru- 
der dem  Prinzen  Moritz  und  seinem  Oheim  dem  Herzog  Joseph  mit 
ihrer  Gegenwart  beehrten,  trug  zunächst  Director  Eckstein  im  Na- 
men der  dazu  gewählten  Commission  die  wegen  des  nächsten  Versamm- 
lungsortes zu  machenden  Vorschläge  vor.  Ohne  Debatte  und  Wider- 
spruch ward  Hamburg  erwählt,  Senator  Dr.  Hudtwalcker,  der 
steh  durch  seine  Schrift  über  die  attischen  Diaeteten  als  Philologen 
hinlänglich  documentiert  und  als  langjähriger  Protoscholarch  um  das 
Schulwesen  Hamburgs  sich  die  anerkennenswerthesten  Verdienste  er- 
worben, zum  Presidenten  ernannt  und  diesem  die  Wahl  der  Viceprae- 
sidenten,  sowie  der  Vorsitzenden  in  den  Abtheilungen  überlaßen. 
Hierauf  hielt  Prof.  Dr.  Vischer  aus  Basel  einen  langem  Vortragiiber 
den  Parnass  und  seine  Umgebungen,  die  auf  seiner  Reise  Ende 
Mai  1853  an  Ort  und  Stelle  gemachten  Beobachtungen  wiedergebend. 
Der  Vortrag  enthielt  nicht  nur  die  interessantesten  Schilderungen,  son- 
dern war  auch  reich  an  Bemerkungen , welche  über  die  Beschaffenheit 
des  Landes  und  die  daraus  folgende  geschichtliche  Entwicklung  auf- 
klärten, so  z.  B.  über  die  Verschiedenheit  der  Gebirgsgestaltung  in 
der  Peloponnesos  und  in  Mittelgriechenland,  über  den  Mangel  der  ge- 
schlofsenen  Landschaften  um  den  Parnafs,  dafs  Doris  nur  ein  durch 
nichts  gesonderter  Theil  von  Phokis  sei , wie  sich  auf  der  Höhe  des 
Parnafs  die  Ueberzeugung  aufdränge,  dafs  das  Land  bis  zu  dem  Olym- 

G)s  und  Akrokeraunion  ein  nationales  und  geschichtliches  Ganzes  bilde. 

s fehlte  nicht  an  Erklärungen  über  Ausdrücke  der  Alten , so  z.  B.  über 
8tlo<pog , an  Aufschlüfsen  über  das  Vorhandensein  oder  Verschwinden 
von  Denkmälern  und  über  das  Alter  vorhandener  Bauwerke  (so  z.  B. 
der  Mauern  von  Tithoreia,  welche  V.  wegen  des  Vorkommens  ähnli- 
cher Schiefsscharten  bei  Messene  gegen  Urlichs  in  eine  frühere  Zeit 
setzte),  sowie  an  Hinblicken  auf  die  gegenwärtigen  Zustände  des 
Landes  und  die  geistige  nnd  sittliche  Bildung  des  jetzigen  Volks.  Auch 
für  seine  gegenwärtige  politische  Lage  wurde  das  Mitgefühl  in  Anspruch 
genommen.  Gewis  wird  niemand  den  Vortrag  in  den  Verhandlungen 
ohne  Freude  und  Belehrung  lesen. 

In  der  Aula  des  Josephinums  las  darauf  Prof.  Dr.  Gravenhorst 
an»  Hildesbeim  in  Gegenwart  Ihrer  Hoheit  der  regierenden  Herzogin 
und  der  Prinzessin  Therese,  aufser  den  oben  genannten  hohen  Her- 
zhaften und  vielen  andern  Damen,  einen  grofsen  Theil  seiner  Ueber- 
setzung  von  Aeschylos  Agamemnon  vor.  Der  gegenwärtige  Bericht  ist 
nicht  ein  Ort  um  über  die  Uebersetzung , welche  vielmehr  eine  ge- 
wifsenhaft  an  das  Original  sich  anschließende  Nachdichtung  genannt 
werden  mufs,  ein  Urtheil  abzugeben,  daher  werde  nur  soviel  erwähnt, 
dafa  die  Vorlesung  bei  den  meisten  Zuhörern  eines  erfreulichen  Ein- 
drucks nicht  verfehlt  hat. 

Die  vierte  allgemeine  Sitzung  am  28.  Septbr.  begann  mit  einem 
Vortrag  des  Prof.  Dr.  Potersen  aus  Hamburg:  über  das  Verhält- 
nis der  altern  attischen  Vasenbilder  zum  troischen  Sa- 
genkreise und  Homer.  Nach  einer  die  Classification  der  Vasen 
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darlegenden  Einleitung  erklärte  der  Redner,  dafs  die  von  ihm  in  der 
Recension  über  Overbecks  Gailerie  heroischer  Bildwerke  (NJahrb.  Bd. 
LXIX  S.  385 — 403)  geäufserten  Bedenken  ihm  nun  zu  Gegengründen 
geworden  seien.  Darauf  bemerkte  er,  dafs,  obgleich  eine  völlige  Chro- 
nologie der  Vasen  noch  zu  geben  sei,  dennoch,  wie  Brunn  aus  dem 
inoiti  für  das  Alter  der  Monumente  einen  Entscheidungsgrund  aufge- 
funden, so  auch  bei  jenen  dasselbe  gelte  und  dafs  er  einerseits  keinen 
Unterschied  zwischen  epischen  Darstellungen  auf  den  archaisierenden 
und  archaistischen  Vasen  anerkenne,  indem  die  archaisierenden  treue 
Nachbilder  älterer  seien  , andrerseits  die  Nachahmung  nicht  über  die 
Zerstörung  Korinths  hinaufreiche.  Was  nun  das  Verhältnis  der  ältern 
attischen  Vasen  zu  den  Epen  anbetreffe,  so  sei,  wenn  dieselben  nach 
Epen  gefertigt  wären,  auffällig,  dafs  die  Bildner  manche  Gedichte 
und  Dichter  fast  gar  nicht  benutzt  zu  haben  schienen;  aus  Homer,  aus 
den  Ky prien  und  andern  Gedichten  fänden  sich  nur  wenig  Darstellun- 
gen und  es  sei  schon  deshalb  unzuläfsig,  die  Teiegonie  aus  dem  Grunde 
als  wenig  verbreitet  anzunehmen,  weil  sich  ans  ihr  wenig  Darstel- 
lungen vorfänden.  Das  Hauptargument  für  ihn  bilde  nun,  dafs  sich 
auf  den  attischen  Vasen  nur  attische  Formen  finden,  nicht  epische, 
woraus  zu  schliefsen  sei,  dafs  sie  nicht  nach  Epen  gearbeitet  seien. 
Daraus  und  aus  den  sonst  vorkoiumenden  Merkmalen  folgerte  nun  der 
Redner,  dafs  die  Vasenbildner  aus  der  lebendigen  Sage,  nicht  aus  den 
Epen  geschöpft  hätten,  und  machte  darauf  aufmerksam,  wie  wichtig 
dies  für  die  homerische  Frage  sei.  — Director  Dr.  Kramer  aus  Halle 
dankte  für  die  Beziehung  des  Achilleus  auf  Attika,  äufserte  aber  leb- 
hafte Bedenken  gegen  das  Herabrücken  bis  auf  die  Zerstörung  Ko- 
rinths bei  den  einen,  wie  gegen  das  Hinaufrücken  über  die  Entstehung 
der  Epen  bei  den  andern.  Der  Vorsitzende  Vicepraesident  Eckstein 
sprach  den  Wunsch  aus,  dafs  die  Besprechung  im  nächsten  Jahre  in 
Hamburg  wieder  aofgenommen  werden  möchte. 

Prof.  Dr.  Dö  derlei  n aus  Erlangen  richtete  sodann  in  seiner  be- 
kannten humoristischen  Manier  eine  Anfrage  über  Horatius  A. 
P.  Vs.  366—407  an  die  Versammlung.  Nachdem  er  zuerst  auseinander- 
gesetzt, dafs  ihm  das  Gedicht  in  zwei  Theile  zu  zerfallen  scheine,  von 
welchen  der  erste,  didaktischen  Inhalts,  bis  Vs.  366  gehe  und  die  ara 
poetica , der  zweite  von  da  an,  paraenetischen  Inhalts,  die  eigentliche 
epiatola  ad  Pisoncs  sei,  warf  er  die  Frage  auf,  wie  die  Stelle  von 
silvc8trc8  hominc8  — cantor  Apollo  in  den  Zusammenhang  passe.  Er 
erklärte,  dafs  sie  kein  Ueberblick  über  die  Geschichte  der  griechi- 
schen Poesie  sei,  vielmehr  ein  Loblied  auf  die  Lyrik  enthalte,  und  las 
aus  seinem  letzten  Programme  die  über  post  hos  von  ihm  anfgestellte 
Ansicht  vor.  Das  Räthsel  schien  ihm  nnr  dadurch  lösbar,  dafs  man 
darin  eine  Motivierung  für  das  unbescheidene  Anerbieten  der  Censur 
sehe,  da  er  doch  nur  ein  kleiner  Lyriker  sei,  welche  Gattung  von 
Dichtern  in  Rom  nicht  eben  im  besten  Rufe  gestanden  habe ; dazu  passe 
die  Verherlichung  der  lyrischen  Poesie.  — Hofrath  Hermann  aus 
Göttingen  sprach  seine  Freude  über  die  vorgebrachte  Ansicht  aus  und 
erklärte  dem  Redner  secundieren  zu  wollen.  Die  Erklärung  von  po$t 
hos  sei  der  schwächste  Punkt  der  Argumentation;  er  schlage  vor  das 
Komma  nach  Homerus  zu  streichen;  nichts  hindere,  Homer  wie  Tyr- 
taeus  hier  als  Subject  von  exaeuit  den  Dichtern  kriegerischer  Be- 
geisterung beizuzählen.  Nachdem  Eckstein  bemerkt,  Döderlein  sei  an 
dem  Komma  gar  nicht  schuld,  secundierte  Prof.  Sch  neide  win  aus 
Göttingen  Hermann,  indem  er  darauf  hinwies,  wie  schon  die  alten 
Scholiasten  die  elegische  Poesie  des  Tyrtaeus  als  aus  den  Reden  der 
homerischen  Helden  hervorgegangen  bezeichnet  hätten,  wofür  der  ge- 
wöhnliche Ausdruck  naqo^vvei  sei.  Prof.  Ger  lach  erklärte  sich  ge- 
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gen  Döderleins  Ansicht;  mit  post  hos  falle  der  ganze  Beweis  weg;  wo 
liege  der  Beweis,  dafs  die  Lyrik  gelobt  werden  solle,  da  doch  Homer 
erwähnt  werde?  Da  Döderlein  seine  Meinung  weiter  erläuterte,  ohne 
jedoch  das  von  Hermann  gesagte  anzunehmen,  bat  ihn  dieser,  doch 
nicht  seine  Secundanten  zu  Opponenten  zu  machen , sondern  das  von 
ihm  aufgestellte  einfach  zu  adoptieren.  Weil  dabei  Döderlein  longo- 
rum  operum  finis  auf  die  Tragoedie  deutete,  so  wurde  von  Hermann 
und  Schneidewin  bemerkt,  dafs'auch  dies  lyrische,  bei  ländlichen  Fe- 
sten gesungene  Lieder,  Dithyramben,  bezeichne.  Eckstein  richtete 
zwei  Fragen  an  den  Antragsteller.  Gegen  die  erste:  warum  denn  Ho- 
raz,  der  ja  doch  von  den  Pisonen  geachtet  und  geschätzt  gewesen  sei, 
es  für  nöthig  erachte  sein  Anerbieten  einer  Censur  zu  entschuldigen, 
erwiederte  Döderlein:  superflua  non  nocent;  auf  die  zweite:  warum 
denn  die  Motivierung  so  spät,  nach  drei  eingeschobenen  Sätzen  komme, 
bemerkte  derselbe,  es  seien  die  drei  Sätze  nur  &ner;  Horaz  mache 
eine  Pause  und  trage  nun  nach,  wodurch  er  sich  wegen  seines  Aner- 
bietens entschuldige.  Director  Raspe  aus  Güstrow  konnte  sich 
nicht  überzeugen,  dafs  die  Stelle  eine  Verherlichung  der  Lyrik  ent- 
halte, da  in  den  Worten  das  specifische  Epos  bezeichnet  sei.  Dr. 
Hertz  aus  Berlin  weist  auf  eine  Theilung  auch  des  paraenetischen 
Theils  hin  und  findet  den  Zusammenhang  des  zweiten  mit  dem  ersten 
darin,  dafs,  nachdem  der  Dichter  dem  Piso  gute  Regeln  gegeben,  er 
ihm  nun  zeigen  wolle,  was  dann,  wenn  er  diese  befolge,  aus  ihm  wer- 
den werde.  Nachdem  noch  Hermann  und  Gerlach  bemerkt  hatten,  dafs 
auf  fuit  haec  sapientia  und  auf  sollers  das  grÖfste  Gewicht  zu  legen 
sei,  ward  mit  Ecksteins  Erklärung,  dafs  sein  zweiter  Einwurf  ihm 
nicht  widerlegt  scheine,  die  Debatte  geschlofsen.  Schade  war  es,  dafs 
Döderlein  auf  seine  zweite  im  Programm  angekiindigte  Anfrage  über 
Salust.  Catil.  51,  37 — 42  wegen  der  vorgerückten  Zeit  verzichten  muste. 

Noch  hielt  Prof.  Dr.  Forchhammer  aus  Kiel  einen  Vortrag 
über  die  Lage  von  Theben  mit  besonderer  Berücksichti- 
gung der  Tragiker,  wobei  er  einen  Plan  zu  Grunde  legte;  indes 
läfst  dieser  Vortrag  kaum  einen  Auszug  zu  *). 

Nachdem  der  Vorsitzende  Vicepraesident  Eckstein  die  Schlufs- 
rede,  in  der  er  den  Dank  gegen  das  Herscherhaus,  die  Behörden  und 
Bewohner  Altenburgs  und  die  Befriedigung  durch  die  Resultate  aus- 
sprach, gehalten,  erwiederte  Hofrath  Hermann,  den  gleichen  Dank 
auch  auf  das  Praesidium  ausdehnend  und  offen  aussprechend,  dafs  die 
gegenwärtige  Versammlung  einen  freudigen  Blick  in  die  Zukunft  des 
Vereins  eröffne.  Nachdem  er  Altenburg  und  Hamburg,  Hamburg 
and  Altenburg  leben  gelafsen,  trennte  sich  die  Versammlung.  War 
auch  diesmal  die  Zahl  der  Vorträge  eine  sehr  geringe  zu  nennen,  so 
waren  sie  doch  alle  anregend  und  die  Würde  und  der  Ernst  der  De- 
batte fanden  allgemeine  Anerkennung.  Von  den  nicht  an  die  Reihe 
gekommenen  angekündigten  Vorträgen:  des  Prof.  Dr.  Stark  aus  Jena:  , 
über  die  ursprüngliche  Bedeutung  desNiobe- Mythus,  des 
Prof.  Dr.  Lothholz  aus  Weimar:  F.  A.  Wolf,  W.  v.  Goethe  und 
W.  von  Humboldt,  und  des  Dr.  Hertzberg  aus  Halle:  über  die 
Hebung  des  Königthums  unter  Agesilaos  ist  wenigstens  theil- 
•weise  die  Aussicht  vorhanden,  dafs  sie  in  den  Verhandlungen  erschei- 
nen werden.  Allgemein  w’ar  die  Stimmung  eine  freundlich  heitere  und 
von  niemand  hat  Ref.  gehört,  dafs  er  ohne  lebendige  Befriedigung  und 
dauernde  Anregung,  namentlich  durch  den  geselligen  Verkehr,  geschie- 
den sei. 

*)  Hr.  Prof.  F.  hat  den  Inhalt  seines  Vortrags  nebst  der  dazu  gehörigen  Karle  unler 
dem  Titel:  Topographia  Thebarum  heptapylarum  in  dem  Einladungsprogiamm  der  Kieler 
Universität  zum  6.  Octbr.  veröffentlicht.  . 
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Verhandlungen  der  paedagogischen  Section  nach  den 

amtlichen  Niederschriften.  • 

Die  paedagogische  Section  constituierte  sich  nach  Beendigung  der 
ersten  allgemeinen  Sitzung  in  der  Aula  des  Josephinums.  Die  Mitglie- 
derliste wies  die  Zahl  50  aus,  wobei  manche  Theilnehmer  sich  nicht 
eingezeichnet  hatten.  Auf  allseitige  Aufforderung  erklärten  sich  die 
beiden  Vorsitzenden  der  allgemeinen  Sitzung , Schulrath  Dir.  Dr.  Fofs 
und  Dir.  Dr.  Eckstein,  bereit  auch  in  dieser  Section  alternierend 
den  Vorsitzzu  führen.  Zu  Secretären  wurden  auf  Fofs’  Vorschlag  der 
Unterzeichnete  Berichterstatter  und  Dr.  Gustav  Schmidt,  Lehrer 
an  der  Matthiaeschen  Erziehungsanstalt  in  Altenburg,  erwählt.  Der 
Vorsitzende  Fofs  legte  darauf  folgende  von  Prof.  Dr.  Mützell  aus 
Berlin  gestellte  Sätze  vor: 

Die  Ueberladung  der  Gymnasien  mit  Unterrichtsgegenständen. 

1)  Philosophie,  deutsche  Litteraturgeschichte,  Naturgeschichte, 
Naturlehre  sind  beizubehalten,  aber  in  Ansehung  des  Lehrstoffes  zu 
beschränken. 

2)  Hebraeisch  und  Französisch  können  facultativ  sein. 

3)  Mathematik  und  Geschichte  dürfen  hinsichtlich  des  Lehrstoffes 
beschränkt  werden. 

4)  In  Folge  der  gründlicheren  Bearbeitung  der  einzelnen  Wifsen- 
schaften  ist  auch  der  Unterricht,  sowohl  der  sprachliche  als  der  in 
den  meisten  andern  Objecten,  dem  Stoffe  nach  häufig  zu  reichlich  aus- 
gestattet  worden. 

5)  Die  ausführliche  systematische  Behandlung  einzelner  Lehrfächer, 
namentlich  der  Hermeneutik,  Stilistik,  Mathematik,  Geographie,  hat 
der  Methode  häufig  eine  zu  grofse  Breite  gegeben. 

6)  Die  Last  des  Stoffes  und  das  gedehnte  der  Methode  trifft  be- 
sonders die  unteren  und  mittleren  Classen  und  hemmt  auch  für  die 
oberen  den  Wifsenstrieb. 

7)  Zu  diesen  Uebelständen  tritt  hinzu:  a)  dafs  einzelne  Gegen- 
stände zu  lange  durch  die  Classen  hindurchgezogen  werden;  b)  dafs 
ein  und  derselbe  Gegenstand  in  den  Gymnasien  unter  zu  viele  Lehrer 
vertheilt  wird;  c)  dafs  diejenigen  Bestimmungen  der  Schulordnungen, 
welche  auf  einheitliches  Zusammenwirken  der  Lehrer  hinzielen,  nicht 
immer  zu  lebendiger  Ausführung  kommen. 

8)  Endlich  sind  es  die  Translocationsexamina  und  das  Abiturienten- 
examen, durch  deren  Einrichtung  für  die  Schüler  theits  eine  tempo- 
räre Ueberladung,  theils  eine  fortwährende  Zersplitterung  eintritt. 

Mützell  erklärt,  dafs  er  diese  Sätze  nicht  aufgestellt,  damit  sie 
vollständig  berathen  würden,  sondern  nur  damit  man  einzelne  Punkte 
herausnehme. 

Auf  die  Aufforderung  des  Vorsitzenden  schlägt  Eckstein  vor: 
.1)  die  Berechtigung  des  freien  lateinischen  Aufsatzes  in  dem  Unter- 
richte und  in  der  Maturitätsprüfung,  2)  den  Wirthshauabesuch  der 
Gymnasiasten. 

'Geheimer  Rath  Dr.  Wiese  aus  Berlin  bezeichnet  die  Benützung 
lateinischer  Vocabularien  zum  selbständigen  Vocabetlernen  als  einen 
geeigneten  Gegenstand. 

Der  unterz.  bemerkte,  es  dürfe  wohl  nicht  gerathen  sein,  über 
Mathematik  und  andere  Realien  zu  berathen,  weil  bei  der  Abwesen- 
heit von  Vertretern  dieser  Fächer  leicht  der  Vorwurf  gemacht  werden 
könne,  man  habe  jene  nicht  gehört;  er  schlage  vor,  die  auf  den  la- 
teinischen Unterricht  bezüglichen  Anträge,  namentlich  den  von  Eck- 
stein, dann  den  von  Wiese  und  die  auf  denselben  Gegenstand  bezüg- 
lichen Punkte  aus  Mützells  Sätzen  zur  Berathung  zu  ziehen ; stelle 
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sich  heraus,  welche  Forderungen  rücksichtlich  der  alten  Sprachen  un- 
umgänglich festgehalten  werden  müfsen,  so  folge  daraus  auch,  wozu 
mehr  Zeit  zu  verschaffen  sei,  und  es  werde  auch  auf  diesem  Wege  der 
Ueberladung  entgegengewirkt. 

Eckstein  erklärt,  dafs  er  seinen  zweiten  Antrag  gern  fallen 
lafse;  er  habe  ohnehin  nur  gewünscht,  dafs  man  sich  über  den  Gegen- 
stand gegenseitig  vertrauliche  Mittheilung  machen  möchte,  und  dies 
könne  im  geselligen  Zusammensein  am  besten  geschehn. 

Der  Vorsitzende  schlägt  demnach  folgende  Tagesordnung  vor: 
1)  Ecksteins  Antrag,  2)  Wieses  Antrag,  3)  die  Mützellschen  Thesen, 
und  fand  dieselbe  allgemeine  Beistimmung. 

Auf  Mützelis  Wunsch,  dafs  doch  bestimmt  formulierte  Sätze 
vorgelegt  werden  möchten,  stellt  Eckstein  folgenden  auf:  'die  la- 
teinischen freien  Aufsätze  haben  ihre  volle  Berechtigung  im  Unter- 
richte und  der  Maturitätsprüfung’,  Geh.  A.  Wiese  aber  erklärt,  dafs 
er  den  Gegenstand  nur  zur  Mittheilung  von  Erfahrungen  und  zum  Aus- 
tausch von  Ansichten  gestellt  habe,  eine  bestimmt  gefafste  These  nicht 
geben  könne. 

ln  der  zweiten  Sitzung  am  26.  Septbr.,  in  welcher  gleichfalls 
Schulrath  Dr.  Fofs  den  Vorsitz  führte,  erhielt  nach  der  am  vorher- 
gehenden Tage  fest  gestellten  Tagesordnung  zunächst  Eckstein  das 
Wort  zur  Motivierung  seines  Antrags.  Derselbe  erinnerte  zuerst 
an  den  auf  der  Philologenversammlung  zu  Jena  gefafsten  Beschlufs: 
dafs  die  Frage  eine  Frage  der  Zeit  sei;  damals  habe  Köchly  seinen 
Feldzug  gegen  das  Lateinschreiben  und  Lateinsprechen  eröffnet  ge- 
habt; seitdem  sei  man  älter  und  verständiger  geworden  und  könne 
eine  nochmalige  Erörterung  jener  vornehmen  mit  gewifserer  Aussicht, 
sie  der  Lösung  näher  zu  bringen.  Sein  Satz  zerfalle  in  zwei  zu  tren- 
nende Theile:  die  Berechtigung  in  der  Schule  und  in  der  Maturitätsprü- 
fung. Die  Gegner  des  lateinischen  Aufsatzes  pflegten  einzuwenden, 
derselbe  sei  nicht  nur  nutzlos,  sondern  sogar  schädlich,  weil  er  den 
Stil  verderbe;  indes  wie  man  Exercitien  zur  Befestigung  in  der  Gram- 
matik und  praktischen  Anwendung  derselben  habe,  so  müfse  man  auch 
dem  Schüler  Gelegenheit  bieten  das  was  er  bei  der  Lectüre  gewonnen 
habe  praktisch  anzuwenden  und  dabei  sich  frei  zu  bewegen,  was  bei 
dem  Exercitium  fehle.  Das  Bewustsein:  er  könne  mit  dem,  was  er 
mit  Aufmerksamkeit  gelesen , auch  selbst  etwas  machen , und  das  da- 
bei gewonnene  Gefühl  der  Selbständigkeit  und  Sicherheit  des  erwor- 
benen erwecke  Theilnahme  bei  der  Lectüre,  weil  der  Schüler  nun  auf 
das  zu  gewinnende  achte.  Deshalb  müfse  der  freie  lateinische  Auf- 
satz auf  der  obersten  Stufe  des  Gymnasialunterrichts  beibehalten 
werden. 

Prorector  Heinichen  aus  Zwickau:  die  Pensa  sollten  den  Schü- 
lern mit  den  Darsteliungsmitteln  der  lateinischen  Sprache  bekannt 
machen  — er  erinnere  in  Bezug  darauf  an  Nägelsbachs  Vorrede  za 
seiner  Stilistik  — , aber  die  freien  Arbeiten  mästen  hinzatreten, 
damit  sich  der  Schüler  in  der  Anwendung  dessen,  was  er  bei  der  Lec- 
türe gewonnen  habe,  freier  bewegen  lerne;  dadurch  entstehe  Freudig- 
keit des  Schaffens.  Aber  freilich  eine  andere  Frage  sei,  wie  bei  der 
jetzt  herschenden  Polymathie  Zeit  zu  gewinnen  sei,  um  diese  Uebun- 
gen  wahrhaft  nutzbar  zu  machen;  es  verhalte  sich  damit  ebenso  wie 
mit  dem  Privatstudium,  wenn  dieses  in  der  Weise,  wie  Seyffert  es 
dargestellt,  betrieben  werden  solle.  Damit  stünden  die  von  Mütze)! 
gestellten  Sätze  in  Zusammenhang,  wie  der  Ueberladung  mit  Unter- 
richtsgegenständen im  Gymnasium  vorzubeugen  sei. 

Prof.  Ameis  aus  Mühlhausen:  die  Frage  sei  eine  Cardinalfrage 
unserer  Gymnasien.  Man  wende  gegen  die  Aufsätze  ein,  sie  seien 
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nutzlos,  ja  schädlich;  das  könne  wohl  der  Fall  sein,  wenn  die  Sache 
betrieben  werde  wie  sie  eben  betrieben  werde:  solcher  Tadel  treffe 
nicht  die  Sache,  sondern  nur  die  Methode.  Die  lateinischen  Aufsätze 
mästen  sich  auf  tüchtige  Lectüre  gründen.  Systematische  Grammatik 
und  freier  Aufsatz  seien  scharfe  Opposita;  eins  von  beiden  müfse  fallen. 
Der  wesentliche  Unterschied  zwischen  Exercitium  und  Aufsatz  bestehe 
darin,  dafs  das  Exercitium  etwas  vages  sei,  dafs  man  dabei  keinen 
rechten  Mafsstab  für  Beurtheilung  des  ganzen  habe.  Ob  sich  der 
Schüler  einen  color  Latinus  angeeignet  habe,  zeige  der  Aufsatz  viel 
befser  als  das  Exercitium.  Ohne  Grammatik  und  ohne  Lexikon  solle 
der  Schüler  seinen  Gedanken  lateinische  Form  geben;  er  solle  Rasch- 
heit des  Uebertragens  in  die  lateinische  Fonn  erlangen. 

Eckstein  gegen  Aineis:  das  Exercitium  gebe  allerdings  einen 
Mafsstab  ab,  es  sei  schwerer  als  der  Aufsatz,  und  der  Schüler  müfse 
auch  im  Uebertragen  von  gegebenem  Deutsch  geübt  werden.  Die  Leh- 
rer müsten  doch  wifsen,  was  schwerer  und  was  leichter  sei.  Sei  etwa 
gemeint,  dafs  man  einen  verschiedenen  Mafsstab  habe,  auf  locale  und 
individuelle  Verhältnisse  sei  doch  hier  keine  Rücksicht  zu  nehmen;  es 
bleibe  doch  das  allgemeine:  man  erkenne  die  Fertigkeit  des  Schülers 
aus  der  Art  und  Weise,  wie  er  den  deutschen  Text  übertrage.  Er 
knüpft  daran  die  Bitte  sich  doch  ja  frei  und  unverholen  auszusprechen. 

Am  eis:  er  habe  nicht  sagen  wollen,  dafs  das  Exercitium  keinen 
Mafsstab  abgebe,  sondern  dafs  es  ein  vager,  kein  so  sicherer  Mafs- 
stab sei  objectiv;  subjectiv  könne  der  Lehrer  ihn  wohl  heraus- 
finden. 

Mütze  11:  die  Schwierigkeit  liege  nicht  in  der  Theorie  — denn 
darin  seien  wohl  alle  einig  — , sondern  in  der  Praxis.  Es  würden  den 
Lehrern  Vorwürfe  gemacht,  dafs  die  Schüler  durch  die  Arbeiten  zu 
sehr  überlastet  würden.  Man  wende  ferner  ein,  dafs  die  Schüler  bei 
der  Arbeit  eine  falsche  Methode  anwendeten.  Es  gebe  Anstalten,  in 
welchen  viele  kleine  Arbeiten,  andere,  in  welchen  eine  oder  doch  nur 
wenige  grofsere  verlangt  würden,  die  mehr  Privatstudium  forderten. 
Durch  die  grofsere  Zahl,  sage  man,  werde  die  Zeit  und  Kraft  des 
Schülers  zu  sehr  in  Anspruch  genommen;  er  werde  erschöpft  und  er- 
schlaffe. Auch  sei  die  Frage  aufzuwerfen,  ob  nicht  die  Art  der  Be- 
nützung des  deutsch-lateinischen  Lexikons  Schaden  bringe.  Ueber  diese 
Punkte  wünsche  er  Erfahrungen  zu  hören. 

Dir.  Raspe  aus  Güstrow:  bei  den  lat.  Aufsätzen  werde  ein  ge- 
wisses Mafs  von  Gewandtheit  im  Lateinisch-denken  vorausgesetzt.  Sei 
es  nun  bei  unserer  jetzigen  Einrichtung  der  Gymnasien,  wenn  man 
nicht  ganze  Unterrichtsgegenstände  entfernen  wolle,  möglich,  dafs 
sich  der  Schüler  dies  erwerben  könne?  Gebe  er  einen  wirklichen  Auf- 
satz oder  eine  Uebertragung  aus  einem  schlechten  Deutsch,  das  er 
sich  für  das  Latein  zurecht  gemacht?  Seine  Erfahrung  spreche  da- 
gegen, er  glaube  nicht,  dafs  die  Schüler  sich  so  in  den  Geist  der  lat. 
Sprache  versenken  konnten.  Da  nun  lat.  Stilübungen  vorgenommen 
werden  müsten,  so  werde  die  Frage  sein:  welches  die  beste  Weise 
derselben  sei,  Uebertragungen  aus  dem  Deutschen,  wie  etwa  aus  Lea- 
sings Laokoon,  oder  freie  Aufsätze;  er  sei  für  das  erstere. 

Eckstein:  die  Schüler  hätten  viel  zu  wenig  zu  thun.  Mit  2 — 
3stündiger  Arbeit  des  Tages  würden  die  Primaner  fertig,  gute  Köpfe 
brauchten  nicht  einmal  so  viel.  Man  solle  nur  beachten,  w'ie  viel  Zeit 
sie  zu  unnützer  Lectüre  und  andern  Dingen,  wie  Wirthshausbesuch, 
übrig  hätten.  Wenn  man  auch  3 — 4 Wochen  zu  einem  Aufsatz  Zeit 
gebe,  so  würden  ihn  dennoch  viele  erst  in  den  letzten  Tagen  machen 
und  dann  wohl  in  die  Nacht  hineinarbeiten  und  erschöpft  werden, 
weil  sie  Zeit  und  Arbeit  nicht  gehörig  vertheilten.  Eine  Erschöpfung 
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der  Schüler  inüfse  er  sowohl  im  allgemeinen  als  auch  in  diesem  Punkte 
leugnen.  Anlangend  die  Methode,  mit  welcher  die  Schüler  arbeiteten, 
so  wolle  sich  unsere  Jugend  immer  mehr  vom  Selbstarbeiten  dispen- 
sieren; die  Schüler  lafsen  sich  Arbeiten  fertigen,  je  nach  der  Güte 
und  Wichtigkeit  zu  10  Sgr.  — 1 Thlr.,  und  nicht  blofs  in  Universi- 
tätsstädten, sondern  auch  anderwärts  finden  sich  bereitwillige  Helfer. 
Aus  den  Annalen,  d.  h.  gesammelten  Arbeiten  älterer  Schüler,  werde 
zusammengelesen  und  gestoppelt,  was  nur  irgend  gehe.  Das  seien  Mis- 
bräuche,  denen  entgegengetreten  werden  müfse.  Das  deutsch-lateini- 
sche Lexikon  dürfe  gar  nicht  gebraucht  werden.  Die  Primaner  mach- 
ten den  Aufsatz  wohl  nicht  erst  deutsch  und  Raspe  gehe  In  dieser 
Hinsicht  zu  weit.  Wie  die  deutschen  Arbeiten  auch  erst  nach  und 
nach  gediehen,  so  müsten  auch  die  lateinischen  anfangs  stümperhaft 
sein,  aber  sie  führten  zum  Lateinisch-denken.  In  den  Geist  der  Spra- 
che sich  zu  versenken  sei  den  Lehrern  noch  schwer,  von  Schülern  gar 
nicht  zu  verlangen. 

Mützell  bittet  von  Ecksteins  Erfahrung,  dafs  die  Schüler  nicht 
zu  sehr  in  Anspruch  genommen  seien,  Acht  zu  nehmen;  der  Vorwurf 
werde  dadurch  von  Einern  Orte  her  widerlegt;  ihm  selbst  sei  er  oft 
gemacht  worden.  Die  Schüler  konnten  wohl  mit  2 — 3stündiger  Arbeit 
fertig  werden,  aber  nicht  so,  wie  die  Lehrer  wünschen  müsten.  Er 
wünsche  darüber  Erfahrungen  von  andern  Seiten  zu  hören.  Unberührt 
lafse  er  die  unerlaubten  Hilfsmittel;  dergleichen  würden  immer  vor- 
handen sein  und  benützt  werden  , aber  wichtig  sei  die  Art  wie  die 
Schüler  arbeiten,  namentlich  die  Zusammenstoppelung  von  Phrasen 
aus  dem  Lexikon.  Wie  sei  diesem  Misbranch  zu  begegnen?  Gegen 
Raspe  bemerkt  er:  beides,  Exercitia  und  freie  Aufsätze,  seien  Stil- 
ü Lungen,  jene  gebundene,  diese  freie. 

Prof.  Gravenhorst  aus  Hildesheim:  man  müfse  den  Begriff 
r Aufsatz’  feststellen.  Verstehe  man  dasselbe  darunter,  was  im  Deut- 
schen, so  müfse  man  Raspe  beistimmen;  ein  solches  Product,  wie  im 
Deutschen,  könne  man  von  dem  Schüler  im  Lateinischen  nicht  ver- 
langen. Im  Gegensatz  gegen  die  ängstliche  Schreibweise  beim  Exer- 
citium  seien  die  Iatein.  Aufsätze  freie  Stilübungen  zu  nennen,  aber  es 
dürften  nicht  eigentliche  Aufsätze  im  strengen  Sinne  verlangt  werden, 
in  welchen  Ideenkreise,  die  der  Gegenwart  angehoren,  darzustellen 
seien. 

Fofs  erinnert  an  den  in  Jena  gefafsten,  wenigstens  für  einen 
Majoritätsbeschlufs  geltenden  Beschlufs  auf  Ecksteins  Antrag,  dafs  der 
lateinische  Aufsatz  nur  Reprodoction  sein  solle;  es  sei  interessant  zu 
hören,  welche  Erfahrung  man  seitdem  gemacht  habe,  und  die  Frage 
aufzu werfen,  ob  eine  bestimmte  Art  von  freien  Aufsätzen  berechtigt  sei. 

Dir.  Palm  aus  Plauen:  eine  Bemerkung  habe  ihm  Gravenhorst  vor- 
weggenommen.  Nach  seiner  Erfahrung  sei  es  mit  dem  Deutschdenken 
der  Schüler  anfangs  auch  nur  so  so  bestellt.  Der  Ideenkreis  und  der 
Wortvorrath,  welchen  sie  aus  der  Familie  mitbrächten  und  dort  er- 
langen korinten,  seien  sehr  beschränkt;  aber  nach  einiger  Zeit  zeigen 
sie  weit  mehr  davon;  da  sie  es  nicht  im  Hause  gewinnen  konnten,  so 
mästen  sie  es  aus  der  Schule  und  der  Lectüre  sich  angeeignet  haben.  Das 
gleiche  finde  auch  in  Bezug  auf  die  lateinischen  Aufsätze  statt.  Er 
•ei  für  Reproductionen , aber  auch  dieser  Begriff  sei  noch  zu  weit- 
schichtig. Das  praktische  sei , sich  nach  den  Kräften  der  Schüler  zu 
richten. 

Prof.  Lieb  erkühn  aus  Weimar:  die  lateinischen  Aufsätze  seien 
ihm  gerade  als  das  bildendste  erschienen,  was  sie  in  Prima  unter  Gern- 
hards  und  Webers  Leitung  gehabt  hätten:  die  Freiheit  des  Denkens 
habe  sich  dadurch  mehr  und  mehr  entwickelt.  Die  Schüler  des  Wei- 
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marschcn  Gymnasiums  hatten  sich  auch,  wie  die  des  Altenburger,  im 
philologischen  Seminar  zu  Jena  immer  ausgezeichnet.  Exerciiien  mit 
allen  Finessen  zu  fertigen,  sri  sehr  schwer  und  beenge  den  Kreis;  man 
werde  immer  auf  die  Aufsätze  zurückkommen  müfsen.  Unsere  Zeit 
wolle  alles  philosophisch  bestimmen;  aber  Eckstein  habe  schon  mit 
Recht  bemerkt:  wenn  man  schwimmen  lernen  wolle,  mlfse  man  ins 
Wafser  gehn. 

Raspe:  er  habe  sich  einen  Arbeitsetat  vorlegen  lafsen  und  dar- 
aus ersehen,  dafs  die  Schüler  -viel  zu  thun  hätten  und  ein  Versenken 
in  die  Gegenstände  des  Unterrichts  nicht  so  möglich  wie  wünschens- 
wert sei.  Wenn  wirklich  ein  Schüler  im  Deutschdenken  so  wenig  lei- 
ste, wie  vorher  angeführt  worden  sei,  so  könne  dies  nur  ein  Argument 
gegen  den  lat.  Aufsatz  sein.  Der  lat.  Aufsatz  solle  nicht  durch  das 
Medium  des  Dcutschdenkens  hindurchgehn;  wie  aber  sei  das  möglich? 
Der  Nutzen  könne  nicht  bestritten  werden,  wohl  aber  die  Möglichkeit. 
Er  komme  auf  die  Frage  zurück : ist  der  lat.  Aufsatz  bei  unserer  jetzi- 
gen Gymnasialeinrichtung  möglich?  Ist  Uebersetzen  oder  freies  Com- 
ponicren  befser,  oder  beides  zu  verbinden?  Die  Uebersetzung  halte 
er  für  fruchtbarer,  doch  habe  er  auch  freie  Aufsätze  fertigen  lafsen 
zur  Erholung  für  die  Schüler. 

Schulraih  Cr  am  er  aus  Cöthen:  Zweck  des  lateinischen  Aufsatzes 
sei  hauptsächlich  Ausbildung  der  Form,  nicht  Erweiterung  des  Ideen- 
kreises, das  letztere  Aufgabe  des  Deutschen.  Habe  der  Schüler  noch 
mit  dem  Gedanken  zu  ringen,  so  werde  die  Form  nicht  entsprechend 
sein.  Er  habe  gefunden,  dafs  mancher  Schüler  die  Sache  erst  deutsch 
mache,  und  dies  geradezu  verboten.  Andere  dächten  sich  einen  deut- 
schen Satz  aus,  suchten  die  fehlenden  Vocabeln  und  Wendungen  auf 
und  schrieben  daun  nieder;  dadurch  würden  oft  Wendungen,  die  im 
Lexikon  ganz  richtig  stünden,  ganz  verkehrt  angebracht  und  cs  komme 
kein  Latein  heraus.  Er  pflege  aus  der  Geschichte  oder  sonst  aus  dem 
Unterrichte  ein  Thema  zu  nehmen,  das  rücksichtlich  der  Gedanken 
nicht  besonders  zu  schaffen  mache.  Mit  befsern  Schülern  sei  er  auch 
weiter  gegangen  uud  habe  gute  Erfahrungen  gemacht.  Römische  und 
griechische  Geschichte,  Altcrthüiner,  Tragiker  müsten  die  Gegenstände 
zur  Bearbeitung  hergeben.  Der  Lehrer  habe  da  einen  vollständigen 
Mafsstab  zur  Deurthcilung  des  Schülers,  hauptsächlich  aber  sei  die 
Form  zu  beachten. 

Prof.  Kran  er  ans  Meifscn:  wäre  es  nicht  möglich  den  Betrug  der 
Schüler  und  den  Misbrauch  des  Lexikons  zu  beseitigen  und  dem  Vor- 
wurfe, die  Zeit  reiche  nicht  aus,  zu  begegnen,  zugleich  aber  auch  den  Schüler 
zu  fördern,  wenn  auf  den  freien  Gymnasien  alle  Monate  Aufsätze  unter 
Aufsicht  der  Lehrer  in  der  Schule  gemacht  würden?  Freilich  dürften 
diese  nicht  lang  sein,  sondern  so  wie  die  Abiturientenarbeiten. 

Prof.  Lothholz  aus  Weimar  bestätigt,  was  sein  College  Lieber- 
kühn gesagt,  auch  von  den  spätem  Schülern  des  Weimarschen  Gym- 
nasiums. Aber  freilich  wären  die  Vorbedingungen  damals  andere  gewesen 
wie  jetzt:  die  Schüler  seien  mit  Mathematik,  Geschichte,  Naturwifsen- 
schaften  noch  nicht  so  viel  beschäftigt  gewesen,  hätten  mehr  Zeit  für 
das  Privatstudium  gehabt  und  seien  in  den  untern  Classen  für  die  lat. 
Aufsätze  befser  eingeschult  worden.  Man  müfse,  wie  in  andern  Din- 
gen, so  auch  in  dieser  Rücksicht  wieder  reactionär  werden  und  für  die 
Aufsätze  mehr  Zeit  gewinnen.  In  den  Stunden  müfse  inan  durch  La- 
tcinsprcchen  die  Schüler  in  das  Idiom  einführen.  Mathematik,  Ge- 
schichte, Naturgeschichte  seien  zu  beschränken  und  der  Unterricht  auf 
das  Lateinische  und  Griechische  zu  concentrieren.  Wie  es  jetzt  sei, 
könne  man  keinen  guten  lat.  Aufsatz  verlangen. 

Oberlehrer  Rüdiger  aus  Zwickau:  der  Satz  hätte  nicht  getrennt 
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werden  sollen.  Werde  der  Aufsatz  in  der  Schule  beibehalten,  so  müfse 
er  auch  in  der  Maturitätsprüfung  bleiben,  und  umgekehrt.  Die  Berech- 
tigung sei  eine  vollkommene,  die  Lecture  gewinne  dadurch,  Exercitien 
seien  nur  Mittel  um  zu  dem  Aufsatze  zu  gelangen.  Er  wünsche  die 
Frage  auch  auf  das  Lateinsprechen  ausgedehnt.  Er  sehe  auch  dies  als 
berechtigt  an.  weil  es  zur  Fertigkeit  im  Verstehen  des  Lateinischen 
führe. 

Am  eis:  die  Ueberbürdung,  von  der  man  so  viel  spreche,  sei  nur 
ein  Popanz.  Die  Jugend  sei  blasiert,  wie  das  ganze  Geschlecht.  Sie 
könne  aber  etwas  leisten,  wenn  man  sie  nnr  recht  fafse.  Das  deutsch- 
lateinische  Lexikon  und  die  Annalen  würden  wegfallen,  wenn  der  Leh- 
rer den  Schüler  dahin  bringe,  dafs  er  könne;  dadurch  werde  erreicht, 
dafs  er  auch  gern  arbeite.  Darnach  richte  sich  auch  die  Anforderung;  . 
der  Schüler  müfse  eben  arbeiten,  so  weit  er  es  könne.  Neue  Gedan- 
ken könne  die  Jugend  nicht  schaffen;  daher  müfse  der  Aufsatz  Repro- 
duction  sein.  Mit  Kraners  Vorschlag  sei  er  vollkommen  einverstanden 
und  wolle  ein  Beispiel  dazu  geben:  ein  Lehrer  habe  das  le  Buch  des 
Thukydides  vollendet;  vorausgesetzt  werde,  dafs  er  zwei  Stunden  hin- 
tereinander habe;  nun  könne  er  die  Aufgabe  stellen  über  die  Ursachen 
des  peloponnesischen  Kriegs  nach  Thukydides  zu  schreiben  und  die  Ar- 
beit sogleich  machen  lafsen.  Form  und  Inhalt  liefsen  sich  nicht  tren- 
nen; die- Gedankenbildung  gehe  mit  der  Formgebung  Hand  in  Hand. 

Oberlehrer  Helbigaus  Dresden:  nach  seiner  Erfahrung  seien  die 
Schüler  nicht  überbürdet.  Die  deshalb  gehörten  Klagen  kämen  von  dem 
Mangel  collegialischer  Besprechungen  unter  den  Lehrern,  hauptsächlich 
aber  von  der  schlechten  häuslichen  Zucht.  Was  die  Beschränkungen 
betreffe,  welche  Lothholz  verlange,  so  begnüge  sich  gewis  jeder 
Geschichtslehrer  mit  einer  Stunde  häuslicher  Arbeit  in  der  Woche. 

Dir.  Schmid  aus  Halberstadt:  das  vielerlei  könne  zwar  nicht  ent- 
fernt werden,  aber  viel  zur  Erleichterung  der  Schüler  geschehen.  Der 
Satz  variatio  delectat  sei  ganz  schädlich.  Die  Lectionen  seien  zu 
zerstreut;  an  manchen  Gymnasien  würden  sechs  verschiedene  Gegen- 
stände an  öinem  Tage  getrieben.  In  der  ersten  Hälfte  der  Woche  solle 
man  nur  Latein,  in  der  zweiten  nur  Griechisch  treiben,  in  jedem  Vier- 
teljahre nur  öinen  Schriftsteller  lesen.  So  könne  sich  der  Schüler  mehr 
in  den  Stoff  versenken.  Die  Einrichtung  bestehe  an  seiner  Anstalt. 

Eckstein  fordert  die  Collegen  aus  Bayern,  namentlich  Prof. 
Heerwagen  aus  Baireuth  auf,  ihre  Erfahrungen  mitzutheiien.  Er 
habe  früher  in  der  3n  CI.  des  dortigen  Gymnasiums  Aufsätze  gefunden, 
die  ihm  komisch  vorgekommen,  womit  er  dem  verdienten,  nun  ge- 
schiedenen Lehrer  nicht  zu  nahe  treten  wolle.  Er  frage,  ob  Heerwa- 
gen, jenes  Nachfolger,  es  noch  ebenso  mache.  Die  bayerschen  Lehrer 
seien  freilich  insofern  glücklicher,  als  die  Zahl  der  Gegenstände  und 
Unterrichtsstunden  (18)  beschränkter  sei. 

Heer  wagen:  die  Verhältnisse  der  bayerschen  Gymnasien  seien 
andere  als  die  der  norddeutschen.  Durch  das  Reglement  werde  ein 
lat.  Aufsatz  bei  der  Maturitätsprüfung  nicht  gefordert  und  auch  in  der 
Schale  würden  Stilübungen  nur  an  Uebersetzungsbüchern  vorgenommen. 
Seine  und  seiner  Collegen  Ansicht  sei  es  aber  tdierdings,  dafs  ein  Gym- 
nasium, welches  seine  Schüler  dahin  bringe  lesbare  lat.  Aufsätze  zu 
liefern,  sehr  glücklich  zu  schätzen  sei,  und  wenn  sie  in  den  Schul- 
nachrichten der  lat.  Hauptschule  zu  Halle  die  Themata  der  gefertigten 
Aufsätze  gelesen,  so  habe  dies  sie  oft  erröthen  gemacht.  Was  die  spe- 
cieile  Frage  Ecksteins  anlange,  so  seien  die  persönlichen  Verhältnisse 
geändert.  Der  frühere  Lehrer  habe  Aufsätze  über  philosophische  Ge- 
genstände verlangt  und  sie  hätten  manches  gute  getragen;  aber  die 
menschliche  Natur  lafse  sich  nicht  vernichten  und  er  wifse  recht  wohl, 
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*vie  sie  sich  in  diesem  Falle  gezeigt.  . Er  mochte  wifsen,  ob  die  Col- 
legen  die  Erfahrungen  gemacht  hätten,  dafs  die  Hälfte  der  Arbeiten 
regelmäfsig  befriedige  oder  nur  3—4.  In  Bayern  habe  man  traurige 
Erfahrungen  gemacht,  aber  die  bayersche  Jugend  habe  freilich  mit 
dem  Ausdruck,  selbst  im  Deutschen,  aufserordentlich  zu  ringen. 

Eckstein:  nach  seiner  Erfahrung  sei  die  Mehrzahl  der  Schüler 
im  Stande  etwas  befriedigendes  zu  leisten,  über  3 — 5 habe  man  stets 
seine  rechte  Freude.  Er  iafse  freilich  in  stnfenweisem  Fortschritte  »u 
fünf  Olassen  hintereinander  Aufsätze  machen,  welche  allemal  auf  die 
Lectüre  basiert,  also  Reproductionen  seien. 

A »nei s erkennt  nochmals  die  Aufsätze  als  vollkommen  berechtigt 
an,  bittet  aber,  weil  auf  die  Gründe  und  die  Methode  viel  ankomme, 

. Eckstein  möge  einen  bestimmt  formulierten  Antrag  stellen:  fdie  latei- 
nischen freien  Aufsätze  sind  berechtigt:  1)  weil  — - 2)  wenn  sie 
Dabei  solle  namentlich  Döderlein,  obgleich  er  tacitua  zu  sein  liehe, 
mit  helfen. 

Eckstein  fordert,  da  £r  seine  Gründe  angegeben,  Ameis  auf  es 
selbst  zu  thun,  und  nachdem  Mütze  II  den  Antrag  unter  Hinweisung 
auf  seine  schon  gestern  gethane  Aeufserung  unterstützt,  erklärt  Ameis, 
dafs  die  Methode  erst  noch  zu  besprechen  sei. 

Dritte  Sitzung  am  27.  Septbr.  Vorsitzender:  Eckstein. 

Eckstein  fordert  den  unterz.  Berichterstatter  auf,  da  er  über 
die  Frage  motivierte  Sätze  gestellt  habe,  diese  vorzulesen. 

Dietsch:  ' Die  lateinischen  Aufsätze  haben  ihre  volle  Berechtigung: 

1)  weil  sie  zur  Erlangung  derjenigen  Fertigkeit,  ohne  welche  di* 
Beschäftigung  mit  dem  römischen  Alterthom  nicht  als  zu  einem  genü- 
genden Resultate  gelangt  angesehn  werden  kann,  erforderlich  sind,  und 
die  Lust  zum  Studium  wecken ; 

2)  weil  sie  eine  so  vielseitige  Uebung  der  Geisteskraft  bieten,  dafs 
sie  durch  kein  anderes  Mittel  ersetzt  werden  können ; 

3)  weil  sie  die  beste  Gelegenheit  bieten  zu  demjenigen  selbständi- 
gen Arbeiten,  zu  welchem  der  Schüler  fähig  und  anzuhalten  ist. 

Sie  müfsen  aber 

1)  durch  die  sprachlichen  Uebungen  vom  Anfang  des  Unterrichts 
an  vorbereitet  werden; 

2)  der  Stoff  darf  nur  Kreisen  angehören,  mit  welchen  der  Schaler 
durch  öffentliche  oder  Privatlectüre  eine  gewisse  Vertrautheit  gewon- 
nen hat; 

3)  die  erforderlichen  Darstellungsmittel  müfsen  dem  Schüler  durch 
die  Lectüre  in  ausreichender  Weise  zum  Eigenthum  geworden  sein.’ 

Eckstein  erklärt  die  allgemeine  Debatte  für  geschlofsen  und 
bittet  auf  die  einzelnen  Punkte  einzugehn.  Für  die  Worte  im  ln  Mo- 
tiv fmit  dem  römischen  Alterthum  ’ schlägt  er  fmit  der  lateinischen 
Litter&tur’  vor,  was  von  Dietsch  adoptiert  wird. 

Auf  die  Anfrage  Mützells,  was  unter  f Fertigkeit*  zu  verstehen 
sei,  erläutert  der  letztere:  die  lateinischen  Aufsätze  setzten  eine  Fer- 
tigkeit voraus,  führten  aber  auch  zu  gröfserer  Fertigkeit  die  lateini- 
schen Schriftsteller  zu  verstehen.  Je  mehr  der  Schüler  geübt  werde 
lateinisch  zu  denken,  desto  rascher  und  sicherer  werde  er  jeden  latei- 
nischen Text  verstehen  lernen;  die  Sprache  werde  ihm  dadurch  mehr 
zum  unmittelbaren  geistigen  Besitz.  Dies  sei  aber  das  Ziel  des  Unter- 
richts im  Gymnasium , durch  dessen  Erreichung  man  auch  das  erlan- 
gen werde,  über  dessen  Mangel  man  jetzt  so  klage:  Liebe  und  Be- 
schäftigung mit  den  römischen  Classikern  auch  über  die  Schule  hinaus. 

Die  Motive  werden  hierauf  ohne  Widerspruch  angenommen. 

In  Betreff  des  zweiten  Theils  erläutert  Dietsch:  wenn  der  Un- 
terricht in  der  lat.  Sprache  ein  solcher  sei , dafs  er  Sicherheit  in  der 
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raschen  Anwendung  der  Formen  und  Regeln  der  Syntax  verleihe,  so 
werde  die  Klage  verschwinden,  dafs  der  Aufsatz  in  den  obern  Claasen 
za  schwer  sei  und  nicht  gehörig  vom  Schüler  gearbeitet  werden  könne. 
Za  dem  vom  Vorsitzenden  bemerkten : unter  sprachlichen  Uebungen 
seien  Memorierübungen  u.  dgl.,  welche  ein  reiches  phraseologisches 
Material  gewähren,  zu  verstehen,  fugt  er  namentlich  Uebungen  im 
Lateinsprechen  hinzu.  Auf  den  Vorschlag  desselben  2)  und  3)  umzu- 
stellen geht  er  bereitwillig  ein  und  mit  dieser  Abänderung  werden 
auch  diese  Sätze  ohne  Widerspruch  angenommen. 

Nachdem  der  Vorsitzende  die  Besprechung  auf  den  zweiten  Theil, 
die  Berechtigung  in  der  Maturitätsprüfung,  gelenkt,  erinnert  Rüdi- 
ger  an  das,  was  er  schon  gestern  gesagt,  wenn  man  den  Aufsatz  in 
der  Schule  beibehalte,  so  müfse  man  ihn  auch  in  der  Maturitätsprü- 
fung stehen  lafsen,  worauf  Eckstein  erwiedert:  die  Sache  habe  doch 
eine  andere  Seite.  Man  gründe  Bedenken  gegen  die  Beibehaltung  in 
der  Maturitätsprüfung  auf  die  Betrügereien,  die  dabei  nicht  immer 
verhütet  werden  könnten,  und  meine,  man  könne  ja  ohne  Prüfungsar- 
beit die  im  Laufe  des  Halbjahrs  gefertigten  Aufsätze  vorlegen.  Wenn 
aber  diese  als  Mafsstab  für  die  Benrtheilung  gelten  sollten,  werde 
inan  erst  recht  betrogen  werden. 

Kramer  aus  Halle:  der  Sinn  der  Schüler  sei  zu  berücksichtigen. 
Betrng  könne  bei  allen  Clausurarbeiten  stattfinden.  Die  Frage  miifse 
allgemein  gefafst  werden:  wie  könne  auf  die  Gesinnung  der  Schüler 
eingewirkt  werden,  wie  könne  man  es  dahin  bringen,  dafs  der  Schüler 
nicht  mehr  betrügen  wolle? 

Mut  zell:  nachdem  der  erste  Theil  mit  den  ihn  motivierenden 
Sätzen  angenommen  sei,  sollte  doch  selbstverständlich  der  zweite  auch 
angenommen  werden.  Denn  falle  beim  Examen  der  Aufsatz  weg,  so 
würden  auch  die  Aufsätze  in  der  Schule  darunter  leiden.  Die  Auf- 
hebung des  griechischen  Exercitiums  bei  der  Maturitätsprüfung  habe 
dem  Fleifse  und  den  Leistungen  im  Griechischen  sehr  geschadet. 

Geh.  R.  Wiese  aus  Berlin:  es  seien  manche  Gebiete  berührt 
worden,  welche  einer  eingehenden  Erörterung  bedürften,  namentlich 
die  Ueberbürdung  der  8chiiler,  Man  solle  aus  persönlicher  Erfahrung 
nicht  generalisieren,  das  geschehe  aber,  wenn  öiner  die  Ueberbürdung 
überhaupt  leugnen  wolle.  Nehme  man  drei  Schüler  oder  drei  Lehrer 
vor,  so  werde  man  über  das  Quantum  und  das  Wie  der  Arbeit  eine 
verschiedene  Aussage  erhalten.  Die  Individualitäten  böten  in  Bezug 
auf  das  Arbeiteniernen  eine  so  grofse  Verschiedenheit,  dafs  kein  all- 
geme*nes  Urtheil  gefallt  werden  und  die  Sache  fördern  könne.  Wenn 
6 — 7 Lehrer  in  einer  Classe  unterrichteten  und  jeder  sein  Fach  recht 
fördern  wolle,  so  gehe  es  oft  mit  Unbarmherzigkeit  her.  Kr  könne 
aus  ziemlich grofser  Krfahrung  sagen,  dafs  die  8chüler  vielfach  überbür- 
det würden.  Den  Gegenstand  der  Debatte  anlangend  sei,  so  der  Werth 
des  lat.  Aufsatzes  für  die  Gymnasialstudien  unschätzbar.  Man  habe 
vom  Lateinsprechen  und  -schreiben  und  Versificieren  viel  zu  viel  fallen 
lafsen  und  müfse  mehr  und  mehr  dazu  zurückkehren,  wobei  freilich 
zu  beklagen  sei,  dafs  die  Schulen  von  den  Universitäten  nicht  genug 
unterstützt  würden.  Aber  eine  davon  ganz  verschiedene  Frage  sei 
die  über  Beibehaltung  des  Aufsatzes  in  der  Maturitätsprüfung.  Die 
Reglements  der  meisten  deutschen  Staaten  setzten  für  denselben  5 Vor- 
mittagsstunden fest.  Von  diesen  brauchten  die  Schüler  zwei  zum  Ab- 
«chreiben  ; denn  der  Aufsatz  solle  gut  geschrieben  eingereicht  werden. 
Also  hätten  die  Schüler  in  3 Stunden  einen  Stoff,  der  ihnen  erst  im 
günstigsten  Falle  bekannt  sei,  in  eine  entsprechende  lateinische  Form 
zn  bringen.  Der  beste  Stoff  sei  geschichtlicher,  aber  der  Lehrer  der 
Geschichte  und  der  lat.  Sprache  sei  gewöhnlich  nicht  derselbe  und 
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daraus  entstunden  fiir  die  Schüler  viele  Schwierigkeiten.  Pie  Aufgabe 
scheine  im  Verhältnis  zu  der  Kurze  der  Zeit  und  der  Kraft  zn  viel 
zu  verlangen.  Es  gebe  allerdings  Anstalten  mit  besonderer  Verfafsung, 
z.  B.  geschlofsene,  in  denen  eine  alte  Tradition  hersche,  oder  mit  einem 
besonders  gestalteten  Lehrercollegiuin,  in  denen  die  Aufgabe  zu  leisten 
noch  möglich  sei,  aber  was  hier  und  da  möglich  sei,  könne  man  nicht 
zum  allgemeinen  Gesetze  machen  und  dürfe  auch  gar  nicht  leugnen, 
wie  der  Geist  der  Zeit  auf  die  Schule  in  einer  Weise  Einflufs  übe, 
dafs  die  Folgen  davon  nicht  ignoriert  werden  könnten.  Die  Resultate 
lägen  nun  vor  Augen.  Aus  seiner  Erfahrung  — und  er  habe  eine  ziem- 
lich ausgedehnte  — müfse  er  sagen,  dafs  die  Aufsätze  der  Mehrzahl 
nach  sehr  unbedeutend,  meist  Centonen  von  Phrasen  und  historischen 
Notizen  seien.  Von  den  mafslosen  Betrügereien,  die  dabei  Vorkom- 
men, habe  man  gar  keinen  Begriff.  Der  conatus  zu  betrügen  sei  bei 
keiner  Arbeit  so  grofs  wie  bei  dem  lat.  Aufsatz.  Die  Schüler  brächten 
zu  demselben  ganze  Taschen  voll  mit.  Sie  schrieben  einzelne  Sätze, 
die  nur  irgend  passten,  ad  voceni  ab.  Man  lafse  sich  die  Prüfungsauf- 
sätze  von  anderen  fertigen  und  bezahle  nicht  selten  1 Louisd'or  dafür. 
Und  dies  thäten  oft  Schüler,  die  es  ganz  und  gar  nicht  nöthig  hätten. 
Manche  würden  ihre  Sache  befser  haben  machen  können , wenn  sic  das 
böse  Gewifsen,  unerlaubtes  bei  sich  zu  haben,  ruhig  hätte  arbeiten 
iafsen.  Die  Jugend  wolle  nicht  von  Haus  aus  betrügen;  das  Factum 
sei  daher  nur  aus  dem  Mißverhältnis  der  Kraft  und  der  Zeit  zu  den 
Forderungen  zu  erklären.  Wozu  man  in  der  Schule  3 — $ Wochen  Zeit, 
Hilfsmittel,  Invention  durch  Lectüre  u.  s.  w.  gewähre,  das  sollten 
die  Schüler  jetzt,  in  Zeit  nnd  Raum  eingeschränkt,  ohne  Hilfsmittel 
leisten.  In  Bayern,  Hannover  und  Meklenburg  sei  der  Aufsatz  beider 
Maturitätsprüfung  abgeschafft  worden  und  die  dortigen  Erfahrungen 
sprächen  gegen  Miitzells  Befürchtung,  dafs  die  Weglafsnng  nachthei- 
lig auf  die  Schule  zurückwirken  werde.  Er  selbst  habe  Jünglinge, 
welche  ohne  Aufsatz  bei  der  Maturitätsprüfung  zur  Universität  abge- 
gangen seien,  ungefähr  drei  Wochen  darnach  lat.  Aufsätze  anfertigen 
iafsen  und  jene  hätten  die  volle  Fertigkeit  bewiesen.  Kohlrausch  und 
Ahrens  in  Hannover  hätten  ihm  die  Erfahrung  mitgetheilt,  dafs  die 
Eutfernung  des  Prüfungsaufsatzes  nicht  schädlich  eingewirkt  habe.  Das 
Unterbleiben  des  griechischen  Exercitiums  habe  allerdings  geschadet, 
aber  mit  dem  lat.  Aufsatz  sei  es  anders,  da  ja  noch  das  Specimen  als 
Prüfungsarbeit  bestehen  bleibe.  Seine  Ansicht  sei,  dafs  der  Aufsatz 
in  der  Schule  beibehalten  und  noch  viel  eifriger  betrieben  werden  solle, 
doch  in  Bezug  auf  die  Prüfung  wünsche  er  denselben  mehr  diesseits 
gelegt.  Das  Examen  diene  für  die  Lehrer  höchstens  zn  nochma- 
liger Orientierung,  meist  hätten  sie  über  die  Reife  des  Schülers 
schon  vorher  ein  ganz  sicheres  Urtheil.  Für  die  Schüler  sei  es  nöthig 
zu  einem  solienneti  Abschlufs  ihrer  Schuilaufbahn.  Die  Hauptsache 
aber  sei  seine  Nothwendigkeit  für  die  Behörde,  welche  namentlich  in 
grofsen  Staaten  nur  eine  gleiche  Forderung  an  alle  Anstalten  stellen 
könne.  Man  solle  nun  den  Aufsatz  während  des  letzten  Vierteljahrs 
fertigen  Iafsen,  da  könne  der  Lehrer  sich  hinlänglich  überzeugen,  ob 
der  Schüler  die  nöthige  Fertigkeit  im  lateinischen  Gedankenausdrucke 
habe.  Fiir  diesen  werde  dadurch  auch  der  sollenne  Abschlufs  in  die- 
sem Fache  behalten  und  er  erinnere  in  dieser  Hinsicht  an  die  in  Schul- 
pforte üblich  gewesenen  sogenannten  Valedictioneri . welche  ganz  er- 
freuliche Resultate  gebracht  hätten.  Uebrigens  müsten  ja  auch  die 
während  des  biennium  in  Prima  gefertigten  Aufsätze  bei  der  Prüfung 
vorgelegt  werden.  So  fürchte  er  nicht,  dafs  der  Fertigkeit  im  La- 
tcinschreibcu  Abbruch  geschehen  werde. 

Eckstein  schlägt  vor,  die  Berechtigung  der  Maturitätsprüfung 
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überhaupt  und  die  Ueberburdung  der  Schüler  ganz  aus  der  Debatte 
zu  lafsen,  da  diese  Fragen  hier  keinen  Gewinn  brächten. 

Mütze! I:  man  miifse  höchst  dankbar  sein  für  die  Mittheilungen  des 
Hrn.  G.  R.  Wiese.  Die  auseinandergesetzten  Gründe  indes  deckten  nur 
Misbräuche  auf,  die  zum  Theil  in  den  Institutionen  und  Instructionen 
ihren  Grund  hätten,  sprächen  aber  nicht  gegen  den  Aufsatz  selbst. 
Der  Lehrer  sei  oft  in  mislicher  Lage,  weil  er  an  Instructionen  gebun- 
den sei,  während  das  Publicum  von  ihm  freie  Bewegung  verlange. 
Was  das  Misverhaltnis  der  Zeit  anlange,  so  seien  5 Stunden  allerdings 
wenig  und  man  könne  dabei  nicht  lange  Aufsätze  fordern,  wie  wäre 
es  aber,  wenn  die  Zeit  um  eine  Stunde  verlängert  würde?  Die  Kennt- 
nis des  Stoffes  anlangend,  sei  es  allerdings  schlimm,  wenn  der  philo- 
logische Lehrer  von  dem  Standpunkte  der  historischen  Kenntnisse  des 
8chülers  nicht  unterrichtet  sei  oder  die  übrigen  Fachlehrer  gar  nicht 
berücksichtige,  das  sei  dann  aber  Schuld  des  Directors.  Rücksichtlich 
der  Kraft  könnten  die  Arbeiten  bei  der  Prüfung  natürlich  nicht  so 
ausfallen,  wie  die  in  der  Schulzeit  gefertigten,  aber  1)  verlange  inan 
beim  Examen  auch  nicht  so  viel  und  2)  könne  man  ja  in  der  Ciasse 
selbst  öfters  unter  Aufsicht  Aufsätze  machen  lafsen,  damit  die  promp- 
tere Weise  des  Arbeitens  ausgebildet  und  so  der  Prüfungsaufsatz  vor- 
bereitet werde.  Die  Ansicht,  dafs  dieser  Theil  des  Examens  in  den 
Cursus  hineingelegt  werden  solle,  sei  für  ihn  sehr  erfreulich  zu  hören 
gewesen , da  er  früher  schon  einen  ähnlichen  Vorschlag  gethan  habe 
nnd  es  jedenfalls  wünschenswerth  sei,  dafs  eine  gröfsere  Leistung  der 
Schüler  bei  der  Prüfung  vorliege. 

Palm:  seit  vor  7—8  Jahren  in  Sachsen  die  Zeit  auf  6 Stun- 
den beschränkt  worden  sei  (im  Winter  nur  5),  habe  man  allerdings 
«chw'ache  Arbeiten  erhalten,  schwach  besonders  im  Inhalt;  das  habe 
aber  sehr  an  der  Wahl  der  Themata  gelegen.  Man  müfse  sich  dabei 
an  die  Lectüre  der  letzten  Zeit  anschliefsen,  die  Arbeiten  würden 
dann  zwar  auch  noch  nicht  ausreichend  gut  ausfallen,  aber  doch  von 
der  gewonnenen  Fertigkeit  zeugen.  Man  würde  dem  Schüler  etwas 
entziehen,  w'enn  man  ihn  nicht  anch  im  lat.  Aufsatze  abschliefsen 
liefse,  und  man  werde  deshalb  immer  auf  die  Forderung  kleinerer 
Aufsätze  zurückkommen.  Gebe  man  Exercitia  ohne  Lexikon,  so  ver- 
lange man , was  nicht  jeder  leisten  könne.  Sie  bewiesen  sonst  aber 
nur  Sicherheit  in  der  Grammatik,  während  die  freien  Aufsätze  doch 
etwas  mehr  documentierten , wie  weit  der  Schüler  darin  gediehen  sei 
sich  lateinisch  anszudrücken.  Die  Zeit  für  die  letzteren  sei  freilich 
zu  kurz  gemefsen  und  die  schwachen  bewiesen  meist  nur,  wie  sie 
schrieben,  nicht  wie  sie  lateinisch  schrieben.  Den  Gebrauch  des  Lexi- 
kons müfse  man  beim  Aufsatze  doch  wohl  gestatten,  da  ja  das  Ge- 
dächtnis dem  Schüler  leicht  nntreu  werde.  Darüber,  ob  nicht  atifser- 
dem  noch  ein  Pensum  zu  fertigen  sei,  habe  er  oft  nachgedacht  und 
auch  mit  den  Männern,  in  deren  Händen  die  Leitung  der  sächsischen 
Gymnasien  liege,  verkehrt,  aber  es  seien  ihm  noch  Bedenken  geblie- 
ben ond  er  über  ein  non  liquet  nicht  hinausgekommen. 

Lieberkühn:  früher  seien  in  Weimar  die  Arbeiten  von  den  Schü- 
lern einige  Wochen  vor  dem  Abiturientenexamen  zu  Hause  gefertigt 
worden  und  die  8ache  sei  da  recht  gut  gegangen.  Dann  hätte  man 
sich  nach  dem  schönen  Institute  der  Clausnr  gesehnt.  Diese  habe  ihn 
stets  geärgert,  obgleich  sie  nicht  gerade  über  Betrügereien  zu  klagen 
hätten;  dergleichen  seien  jedoch  auch  früher  nicht  vorgekommen. 

Conreclor  Kühner  aus  Hannover:  die  Aufhebung  des  Prüfungs- 
aufsatzes habe  in  Hannover  durchaus  nachtheilig  auf  die  Schulen  zu- 
rackgewirkt. Dies  habe  er  erfahren,  nnd  dies  habe  ihm  Hr.  Hofrath 
Hermann  aus  Göttingen,  dem  die  Arbeiten  aller  Gymnasien  Vorgelegen 
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haben,  mitgetheilt  *).  Auf  Wies  es  Frage,  ob  die  Klage  eine  allge- 
meine sei,  oder  nur  riicksichtlich  des  lat.  Aufsatzes  gelle,  erwiedert 
Kühner:  er  könne  für  sich  nur  so  viel  sagen,  dafs  er  früher  die  lat. 
Aufsätze  mit  wahrer  Lust  geleitet  habe;  seit  der  Aufhebung  des  Prü- 
fungsaufsatzes seien  an  die  Stelle  erfreulicher  Leistungen  nur  die  mit- 
telmäfsigsten  und  trivialsten  getreten  und  jene  Lectionen  ihm  zu  einer 
wahren  Last  geworden. 

Prof.  D öd  er  lein  aus  Erlangen  beginnt  in  Bezug  auf  die  gestern 
an  ihn  gerichtete  Aufforderung  mit  den  bekannten  Versen:  was  ihr 

auch  thtit,  lafst  mich  aus  eurem  Rath  u.  s.  w.  Palm  habe  einen  Ge- 
danken ihm  ganz  aus  der  Seele  gesprochen.  Man  solle  sich  nicht  in 
Extremen  bewegen.  Zwischen  der  Stellung  von  Thematen,  welche 
Büchertiteln  gleich  lauteten,  wie  z.  B.  r welchen  Werth  hatten  die 
griechischen  Colonien*?’  und  dem  gänzlichen  Wegfall  des  Aufsatzes 
liege  viel  und  er  wolle  darüber  einen  ausführlichen  Aphorismus  ma- 
chen. Der  Aufsatz  solle  einen  Beweis  liefern  von  der  Fertigkeit  im 
Lateinschreiben.  Werde  nun  ein  Thema  gegeben,  über  das  der  Schü- 
ler ein  Recht  habe  zu  schwatzen,  bei  welchem  er  Worte  machen  könne 
ohne  Gedanken,  so  werde  der  Zweck  erreicht.  Heifse  man  den  Schü- 
ler über  Alexander  den  Grofsen  zu  schreiben,  oder  über  Sejanus.  Von 
diesen  Männern  inüsten  die  Schüler  doch  etwas  wifsen  und  nieder- 
schreiben können.  Wenn  .sie  nun  auch  von  Sejanus  nicht  viele  specielle 
Thatsachcn  wüsten,  so  könnten  sie  Digressionen  machen  über  höfisches 
Wesen,  über  Schmeichelei  und  dgl.  Der  Aufsatz  dürfe  nicht  so  lang 
gefordert  werden.  Zwei  Seiten,  sechs  bis  acht  Perioden  reichten  für 
den  Zweck  hin.  Auf  diese  Weise  glaube  er  eine  Vermittlung  zu  geben. 

Schmidt  richtig  sei  bemerkt  worden,  dafs  die  Zeit  von  5 Stun- 
den zu  kurz  sei,  da  man  sonst  in  der  Schule  3— 4 Wochen  gebe.  Allein 
um  das  Misverhältnis  zu  der  vorausgegangenen  Praxis  aufzuheben,  gebe 
es  eine  Vermittlung.  An  seiner  Anstalt  und  an  vielen  anderen  seien 
monatliche  Studiertage  eingeführt,  in  den  untern  Ciassen  um  die  Schü- 
ler zu  lehren,  wie  sie  arbeiten  sollen,  in  den  oberen  um  Aufsätze  in 
der  Schule  '(gewöhnlich  4 Vormittagsstunden)  machen  zu  lafsen.  Die 
in  der  Schule  gefertigten  Aufsätze  würden  in  Hefte  eingeschrieben 
und  bei  dem  Examen  mit  vorgelegt.  Die  Schüler  würden  so  daran 
gewöhnt,  in  kurzer  Zeit  einen  Aufsatz  zu  machen. 

Kramer:  er  stimme  Palm  bei,  dafs  der  Aufsatz  einen  Mafsstab 
über  etwas  gebe,  den  man  am  Pensum  nicht  habe.  Wo  ein  tüchtiger 
Unterricht  gegeben  werde,  habe  das  Examen  keinen  Einfiufs  auf  die 
Betreibung  durch  die  Schüler  und  es  würde  schlimm  stehen,  wenn 
Lateinisch  und  Griechisch  nur  durch  Zwang  noch  aufrecht  erhalten 
werden  könnten.  Er  fürchte  jedoch  die  menschliche  Natur  auch,  eine 
Vernachläfsigung  der  Uebung  von  Seiten  der  Schüler,  wenn  der  Prü- 
flingsaufsatz wegfalle.  Was  man  am  griechischen  Scriptum  erfahren 
habe,  das  könne  auch  beim  lat.  Aufsatz  eintreten.  An  den  Betrüge- 
reien, welche  vorkämen,  sei  die  allgemeine  Zucht  der  Gymnasien  schuld. 
Man  müfse  dagegen  mit  allen  Kräften  streben,  den  sittlichen  Geist 
der  Jugend  zu  heben,  den  Schüler  dahin  zu  bringen,  dafs  er  derglei- 
chen Betrügereien  von  Herzensgrund  verachte. 

Eckstein:  als  er  auf  der  Schule  gewesen,  hätten  sie  jede  Woche 
einen  lateinischen  Aufsatz  zu  machen  gehabt.  Sie  hätten  freilich  oft 
in  der  letzten  Nacht  6 — 8 Stunden  darauf  verwendet,  gewöhnlich  aber 
8—9  Seiten  gebracht.  Bei  der  Examenarbeit  habe  zwar  Clausur  statt- 


*)  Hr.  Hofrath  Hermann  hat  dies  als  seine  Erfahrung  auch  meh- 
reren anderen  in  Altenburg  wiederholt. 
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gefunden,  jedoch  so,  dafs  die  Schüler  wahrend  der  Tischzeit  von  12 
— 2 herausgehen  konnten.  Da  sei  denn  Betrag  sehr  leicht  möglich 
gewesen,  gleichwohl  aber  hätten  selbst  die  schlechtesten  Schüler  es  für 
eine  Ehrensache  gehalten,  ihren  Aufsatz  selbst  zu  machen.  Der  Grund 
davon  sei  gewesen:  weil  sie  die  Sache  gekonnt  hätten. 

Gravenhorst:  seine  Erfahrung  sei  nicht  die  gleicne,  wie  die 
von  Kühner  aufgestellte.  So  lange  der  Prüfungsaufsatz  in  Hannover 
bestanden,  hätten  die  Lehrer  die  Pflicht  gehabt,  den  Schüler  durch 
jede  sachliche  Nachweisung  zu  seiner  Anfertigung  in  den  Stand  zu 
setzen.  Wenn  man  über  Sejan  zu  schreiben  anfgegeben  habe,  so  habe 
man  vorher  förmlich  Geschichtsstunde  halten  niüfsen.  Die  gleiche  Ver- 
pflichtung bestehe  noch  jetzt  in  Bezug  auf  den  deutschen  Aufsatz. 

Am  eis:  es  sei  für  ihn  stets  ein  eigentümliches  Gefühl,  wenn 
man  in  die  Luft  des  Gesetzes  komme.  Er  wolle  jetzt  einen  Haupt- 
generalismus bringen.  Der  Gegenstand,  den  man  durch  das  Abiturien- 
tenexamen aufrecht  erhalten  wolle,  sei  schon  gerichtet.  Höher  als  das 
Gesetz  stehe  die  Liebe.  Was  das  Gesetz  nicht  verlange,  konnten  die 
Lehrer  als  ein  Product  freier  Liebe  erlangen.  Kein  Prüfungsreglement 
verlange  lateinische  oder  wohl  gar  griechische  Verse,  und  doch  zeige 
die  Erfahrung,  dafs  ohne  sie  ein  wahres  Dichterverständnis  nicht  mög- 
lich sei;  die  Schüler  aber  machten  dieselben,  wo  sie  nur  recht  gefafst 
würden,  doch  mit  Lust  und  Liebe.  Mit  kalten  Gesetzen  komme  man 
nicht  aus. 

Raspe:  DÖderlein  habe  vorgeschlagen,  aus  den  Aufsätzen  Dimi- 
nutiva  zu  machen.  Man  solle  doch  gleich  einen  Schritt  weiter  gehen 
und  doch  auch  diese  noch  weglafsen.  Dafs  alle  das  Bewustsein  hätten, 
der  Aufsatz  stehe  nicht  mehr  iin  rechten  Verhältnis  zu  den  Einrich- 
tungen des  Gymnasiums,  zu  der  Zeit  und  der  Kraft  der  Schüler, 
gehe  daraus  hervor,  dafs  man  sich  so  viele  Mühe  gebe,  die  Sache  so 
leicht  wie  möglich  zu  mnchen  und  Hindernisse  hinwegzuräumen.  Man 
scheine  ihm  aus  Liebe  zur  Philologie  unverhältnismäfsigen  Werth  auf 
den  lat.  Aufsatz  zu  legen.  Es  könne  ein  Schüler  mündlich  recht  gut, 
z.  B.  in  der  Grammatik,  sich  zeigen  und  doch  schriftlich  schlecht 
arbeiten.  Was  sei  denn  das  paedagogische  Ziel  der  Aufsätze?  Sie 
hätten  praktischen  Werth  nur  für  den  künftigen  Philologen.  — Von» 
Vorsitzenden  unterbrochen  mit  der  Bemerkung,  die  Frage  von  der 
Berechtigung  des  Aufsatzes  in  der  Schule  sei  schon,  als  er  noch  nicht 
zugegen  gewesen,  abgemacht,  jetzt  handle  es  sich  nur  uin  die  Berech- 
tigung bei  der  Maturitätsprüfung,  fährt  er  fort:  anch  da  sei  er  abzu- 
schaffen und  das  Urtheil  der  Reife  nur  von  den  Uebersetzungen  aus 
dein  Deutschen  ins  Lateinische  abhängig  zu  machen. 

Heini chen:  seiner  Erfahrung  nach  sei  allerdings  in  Sachsen  die 
Zeit  etwas  zu  kurz  zugemefsen , von  Betrug  aber  habe  er  wenig  oder 
nichts  erfahren. 

Indem  Eckstein,  weil  niemand  mehr  das  Wort  begehrt,  zuin 
Restlind  schreitet,  erklärt  Wiese  noch:  er  habe  zu  dem,  was  er  vor- 
her gesagt,  hinzufügen  wollen,  dafs  er  es  jedem  Praeses  einer  Schul- 
behörde, jedem  Prüfungscommissar  unbenommen  wifsen  wolle,  auf  der 
Stelle  die  Abiturienten  einen  solchen  kiirzern  Aufsatz,  wie  z.  B.  f der 
Tod  des  Archimedes’  fertigen  zu  lafsen. 

Eckstein:  für  die  Beibehaltung  des  lat.  Aufsatzes  bei  der  Abi- 
tnrientenprüfung  seien  die  nachtheiligen  Wirkungen,  welche,  man  nach 
bereits  gemachten  Erfahrungen  zu  erwarten  habe,  das.  Verlieren  eines 
Mafses,  das  man  am  Pensum  nicht  habe,  nnd  das  Entziehen  einer  Lei- 
stung, die  der  Schüler  zu  geben  wünschen  inüfse,  geltend  gemacht 
worden.  Dagegen  habe  man  sittliche  Bedenken  erhoben  und  diese 
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konnten  ihn  allerdings  zum  Fallenlafsen  bestimmen,  wenn  sie  nicht 
durch  die  Lehrer  und  die  Zucht  beseitigt  werden  konnten.  Die  eben- 
falls dagegen  geltend  gemachte  Mittelmäfsigkeit  werde  durch  stufen- 
mäfsige  Uebungen  in  Aufsätzen  von  Tertia  an  verschwinden. 

Auf  die  Frage:  ist  der  freie  Aufsatz  bei  der  Maturitätsprüfung 

als  Clausurarbeit  beizubehalten?  ergibt  die  durch  Gegenprobe  consta- 
tierte  Abstimmung:  37  bejahende  und  13  verneinende  Stimmen. 

Eckstein  fügt  noch  hinzu,  dafs  er  die  Uebersetzungen  deut- 
scher Pensa  als  das  schwierigere  auch  in  den  obersten  Classen  bei- 
behalten wifsen  wolle.  Er  sei  ein  grofser  Freund  dieser  Uebungen, 
welche  nicht  viele  Zeit  forderten  und  sehr  wohlthätige  Wirkungen 
hätten. 

Raspe  erklärt  noch  einmal:  er  bleihc  dabei,  das  Resultat  aus 
den  Exercitien  sei  viel  sicherer  als  das  aus  den  Arbeiten. 

Vierte  Sitzung  am  28.  Sept.  Vorsitzender  Fofs. 

Wiese  motiviert  seine  auf  die  Tagesordnung  gestellte  Anfrage. 
Von  Vocabularicn  seien  ihm  drei  bekannt  geworden,  das  von  Wiggert, 
das  eben  in  3r  Auflage  erschienene  von  Döderlein  und  ein  neues  von 
Haufser  in  Karlsruhe.  Ihr  Dasein  scheine  zu  beweisen,  dafs  man  die 
Methode  bei  der  Lecttlre  sichere  Vocabelkenntnis  zu  erzielen  nicht  für 
ausreichend  halte.  Gegen  den  selbständigen  Gebrauch  von  Vocabu- 
larien  liegen  aber  allerdings  manche  Bedenken  vor,  die  sich  namentlich 
auf  die  sofortige  Verwendbarkeit  des  so  gewonnenen  Materials  grün- 
deten. Er  habe  deshalb  hier  den  Gegenstand  zur  Sprache  gebracht, 
um  Erfahrungen  darüber  zu  hören. 

Döderlein:  er  habe  bei  der  Abfafsung  seines  Buches  zwei  Ab- 
sichten gehabt,  einmal  ein  ausreichendes  Material  zum  Lernen  zu  ge- 
ben und  zweitens  dies  für  Benutzung  zu  Denkübungen  brauchbar  zu 
machen.  Das  letztere  sei  ohne  etymologische  Anordnung,  welche  die 
Sprachbildung  zur  Anschauung  bringe,  nicht  möglich.  Er  habe  dio 
Vocabeln  in  Gruppen  gebracht,  welche  sich  an  ein  einfaches  Wort  an- 
schliefsen.  Bei  denen,  wo  der  Schüler  die  Bedeutung  selbst  finden 
könne,  compositis  sowohl  wie  derivatis,  habe  er  keine  Uebersetzong 
beigefiigt,  wohl  aber  überall,  wo  jenes  nicht  der  Fall  sei.  Natürlich 
solle  die  Bedeutung  der  Endungen,  wie  bilis , osu s,  nicht  gleich  in  der 
ersten  Zeit  vollständig  gegeben  werden,  aber  einiges  biete  der  Unter- 
richt doch  dar.  Zum  Beispiel  wählt  er  die  Gruppe  lux.  Lucidua  und 
lucifugus  seien  unübersetzt  gelafsen,  weil  ihre  Bedeutung  der  Schüler 
errathen  könne  und  miifse,  dagegen  habe  er  zu  luculentua  ("was  von 
luccm  olcna  komme)  die  Uebersetzung  gefügt.  So  geht  er  die  ganze 
Gruppe  durch. 

Wiese:  luccscerc  sei  nicht  übersetzt,  wahrscheinlich  weil  der 
Schüler  die  Tnchoativa  kennen  solle.  Dies  könne  man  aber  von  Sex- 
tanern nicht  verlangen,  und  doch  müfse  das  Vocabellerncn  wohl  ganz 
früh  beginnen. 

Döderlein:  sein  Buch  sei  zum  Gebrauch  sogleich  im  Anfänge 
der  Haupteiassen  bestimmt.  Es  gebe  gewisse  Worte,  die  wegen  eines 
gleichsam  instinctartigeu  Interesses  ganz  früh  gelernt  werden  müsten, 
wie  z.  B boSj  bonus.  Natürlich  aber  sollten  nicht  sogleich  ganze  Fa- 
milien gelernt  werden.  Für  das  erste  Jahr  habe  er  daher  nur  die  ge- 
sperrt gedruckten  Worte  bestimmt,  die  übrigen  seien  dann  nachzuholen. 
Er  habe  sich  absichtlich  bemüht,  dem  Schüler  die  Sache  nicht  zu  leicht 
zu  machen,  und  ans  diesem  Grunde  die  Genetive  und  Perfecta  nicht 
beigefügt.  Wenn  ein  Knabe  wifse,  was  ira  und  tempus  heifse,  so 
freue  er  sich;  wenn  er  aber  höre  tempus,  temporis , so  freue  er  sich 
nicht.  Dies  bewahre  ihn  nur  vor  einem  Fehler;  niemand  freue  sich 
aber,  wenn  er  vor  einem  Fehler  bewahrt  werde. 
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Eckstein:  das  Wiggertscbc  Vocabularium  sei  in  seiner  Anstalt 
seit  20  Jahren  in  den  zwei  untersten  Classen  gebraucht  worden,  aber 
es  habe  nicht  viel  Nutzen  gebracht.  Obgleich  drei  Stufen  darin  unter- 
schieden seien,  so  fehle  doch  das,  was  Doderlein  gethan  habe.  Er  habe 
dessen  Buch  mit  den  Bemerkungen  durchstudiert  und  müße  sagen,  dafs 
mit  den  letzteren  etwas  anznfangen  sei.  Es  sei  eine  wesentliche  Ver- 
befsernng,  dafs  in  der  3n  Auflage  nun  auch  das  Genus  hinzugefügt  sei. 
Der  Hauptnutzen  bestehe  in  der  Hinweisung  auf  die  Etymologie  und 
man  müße  ganz  besonders  die  grofse  Resignation  anerkennen,  mit  wel- 
cher Doderlein  auf  seine  Licblingsetyniologien  in  diesem  Buche  ver- 
zichtet und  nur  positives  und  gewisses  gegeben  habe.  Er  habe  daher 
mit  seinen  Collegen  bereits  den  Beschlufs  gefafst,  die  Einführung  des 
Döderleinschen  Buches  in  ihrer  Anstalt  za  veranlafsen.  Neben  der 
Grammatik  sei  ein  solches  Vocabellernen  in  einem  2jährigen  Cursus  ein 
besonders  reiches  und  förderndes  Unterrichtsmittel.  Auch  habe  er  be- 
reits bei  der  neusten  Ausgabe  der  Schulzschen  Grammatik  mchreres  von 
Doderlein  angenommen. 

Wiese:  Haufsers  Buch  stimme  im  wesentlichen  mit  dem  von  Dö- 
derlein  überein,  gebe  aber  auch  kurze  Phraseologie,  wie  z.  B.  bel- 
lum  , bellum  gererc . Dies  scheine  ihm  ein  Vortheil,  da  das  Material 
leichter  sofort  zur  Verwendung  gebracht  werden  könne.  Indes  komme 
freilich  dabei  alles  auf  den  Lehrer  an. 

Doderlein:  er  habe  dies  unterlaßen,  eingedenk  des  Ausspruchs 
von  Montesquieu : die  größten  Unternehmen  scheitern  oft  dadurch, 

dals  man  im  Vorbeigehn  noch  ein  kleineres  mit  abmachen  will. 

Kramer:  er  fürchte  die  Gefahr,  dafs  die  auf  solche  Weise  er- 
lernten Vocabeln  todtes  Gut  bleiben;  Anwendung  sei  die  Hauptsache. 
Vocabeln  müsten  gelernt,  aber  auch  tüchtig  verwendet  werden.  Er  er- 
innere an  den  Orbis  pictus  von  Commenius.  Die  Ordnung  nach  Gegen- 
ständen und  Kategorien  biete  mehr  Gelegenheit  zur  Verwendung.  In 
den  neuern  Sprachen  habe  sich  diese  Methode  bewährt  und  das  treff- 
liche Vocabulaire  von  Plötz  biete  so  geordnete  Vocabeln,  daß  sie  nicht 
blofs  abgefragt,  sondern  durch  sofortige  Verwendung  eingeprägt  wür- 
den. Das  werde  auch  für  das  Lateinische  nützlich  sein.  Für  die  ety- 
mologische Anordnung  hätten  die  Sextaner  keinen  Sinn  und  es  sei  nicht 
gat  ihn  zu  wecken.  Denn  sic  gehöre  wesentlich  zu  dem  Gebiete  der 
Reflexion,  welches  durchaus,  namentlich  beim  Erlernen  des  Lateinischen 
und  Griechischen,  gemieden  werden  müße.  Nach  Gegenständen  geord- 
net würden  die  Vocabeln  leichter  in  das  Gefühl  übergehen. 

Ameis:  auch  er  habe  an  den  Orbis  pictus  erinnern  wollen.  Es 
fehle  bei  der  etymologischen  Anordnung  der  reale  Boden.  Sexta  und 
Qninta  würden  ermüdet  werden,  wenn  sie  sich  so  in  den  Worten  be- 
wegten. Neben  dem  formalen  müße  auch  der  reale  Boden  geschaffen 
werden.  Er  richtet  an  Wiese  die  Bitte,  mitzutheilen , wie  die  Englän- 
der bei  ihrem  Unterrichte  verführen. 

Wiese:  es  sei  hier  kein  Raum  zu  ausführlicher  Mittheiiung  dar- 
über. Nur  so  viel  könne  er  bemerken,  dafs  die  Engländer  Vocabeln 
ans  besondern  Büchern  lernten  und  mit  Phraseologie.  Lexica,  nach 
Gegenständen  geordnet,  würden  ihm  sehr  willkommen  sein. 

Doderlein:  die  volle  Berechtigung  von  Kramers  Gedanken  habe 
er  in  den  Bemerkungen  anerkannt,  allein  er  sehe  nicht  ein,  wie  das 
Vocabellernen  dadurch  erleichtert  werden  solle.  Der  Schüler  miißc  ja 
dann  bei  jedem  Worte  von  vorn  anfangen.  Z.  B.  corpus,  dazu  gehö- 
ren membra , caput  n.  s.  w.  Wie  verschieden  seien  diese  Worte,  und 
da»  allgemeine  sei  immer  etwas  abstractes.  Die  etymologische  Ord- 
nung gewähre  entschieden  Erleichterung.  Auch  dafs  die  Vocabeln  in 
da»  Gefühl  übergehen  müsten,  wie  Kramer  bemerkt,  habe  er  ancr- 
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kanut,  allein  es  sei  befscr  in  dinem  Denken  relativer  Meister  zu 
sein,  als  von  vielem  etwas  zu  verstehen.  Die  Realisten  fragten  oft,  ob 
wir  denn  den  Schüler  zu  einer  Herschaft  über  die  lat.  Sprache  bräch- 
ten, und  allerdings  sollten  8 Jahre  denselben  dahin  führen,  dafs  es  ihm 
einerlei  sei , ob  er  lateinisch  oder  deutsch  rede.  Dazu  sei  ein  cordia- 
les  Verhältnis  zur  lat.  Sprache  von  vorn  herein  nöthig,  wir  müstcn 
aber  einen  andern  Weg  einschlagen  als  die  Sprachmeister.  Man  könne 
schon  im  ersten  Vierteljahre  das  Lateinsprechen  anfangen,  aber  in  hu- 
moristischer Weise.  Ein  Schüler  komme  in  die  Classe  und  sage:  ' gu- 
ten Morgen’;  der  Lehrer:  'hier  sind  wir  Lateiner,  mein  Sohn;  da 
müfsen  wir  salve  sagen’.  Ebenso  beim  Weggehen  vale.  Ein  Schüler 
komme:  fHerr  Doctor,  ich  bitte  mich  einmal  hinausgehen  zu  lafsen’. 
Der  Lehrer:  'ganz  schön,  wenn  wir  hier  nur  nicht  Lateiner  wären  ; da 
beifst  es  peto  veniam  exeundV . Einen  andern  lafse  man  exire  me  sinas , 
einen  dritten  permitte  ut  exeam  sagen , und  so  abwechseln.  Durch  der- 
gleichen werde  das  Latein  dem  Gefühle  der  Schüler  näher  gebracht, 
wie  Kramer  wolle. 

Kramer:  jedenfalls  werde  dies  aber  durch  eine  reale  Anordnung 
noch  erleichtert.  Der  jüngere  Schüler  reflectiere  nicht,  sondern  lerne 
mit  dem  Gedächtnis. 

Döderlein:  in  seinem  Buche  stünden:  cquus , cques , equitare. 
Wie  leicht  seien  diese  drei  Worte  zu  merken! 

Kramer:  das  geschehe  nach  der  Anordnung,  welche  er  verlange, 
auch,  worauf  Wiese  einwirft:  aber  da  kommen  auch  die  Sporen  dazu. 
Kramer:  man  dürfe  ein  Princip  nicht  zu  Tode  reiten;  es  lafse  sich 
beides  vereinen. 

Von  Eckstein  aufgefordert,  die  über  diese  Frage  von  ihm  wohl 
zusammengestellten  Sätze  vorzulegen,  erwiedert  Dietsch:  er  halte 
dies  nicht  für  nöthig.  Ueber  das  allgemeine,  die  Nothwendigkeit  von 
vorn  herein  eine  sichere  und  umfangreiche  Wortkenntnis  zu  erzielen, 
sei  man  ja  wohl  einig  und  rücksichtlich  der  Methode  habe  man  den 
Zweck  erreicht:  Austausch  der  Ansichten  und  Erfahrungen.  Indes 
wolle  er  doch  einige  Bemerkungen  machen.  Er  lerne  selbst  jetzt  noch 
viel  aus  Döderleins  Buch  und  glaube,  dafs  auch  jeder  Schüler  davon 
nur  profitieren  könne.  Bei  den  Worten  nach  der  Ableitung  zu  fragen, 
gehe  dadurch  ins  Gefühl,  gleichsam  ins  Blut  über  Eine  schädliche 
Reflexion  könne  er  darin  nicht  sehen,  wenn  der  Schüler  an  6 — 8 Bei- 
spielen endlich  inne  werde,  welches  die  Bedeutung  einer  bestimmten 
Endung  sei.  Er  habe  folgende  Erfahrung  gemacht:  oft  habe  er  sich 
gewundert,  wie  die  Schüler  der  obern  Classen  im  Homer,  aber  auch 
iin  Lateinischen,  so  sehr  das  Lexikon  wälzen  müsten  und  Worte  auf- 
schlügen, deren  Bedeutung  sie  doch  selbst  finden  sollten,  z.  B.  com- 
posita,  deren  simplicia  ihnen  bekannt  seien.  Er  glaube,  diesem  für 
die  Lectüre  ungemein  schädlichen  Uebelstande  könne  wenigstens  theil- 
weise  vorgebeugt  werden,  wenn  die  Schüler  von  unten  herauf  die  Ab- 
leitung zu  beachten  gewöhnt  und  darin  geübt  würden.  In  allen  Gram- 
matiken stehe  ein  Capitel  'Wortbildungslehre’  ein  Beweis,  dafs  man 
doch  diese  für  die  Erlernung  der  Sprache  nothwendig  oder  doch  för- 
derlich halte.  Er  habe  aber  mit  diesem  Capitel  nie  etwas  anzufangen 
* gewmst  und  es  ganz  überschlagen.  Durch  Uebungen  nach  Döderleins 
Buch,  scheine  ihm,  erhalte  man  eine  praktische  Wortbildungslehre. 
Schliefslich  wolle  er  seine  Herren  Collegen  auf  das  Programm  überden 
lat.  Sprachunterricht  vom  Dir.  Dr.  Hermann  Schmidt  in  Witten- 
berg und  auf  dessen  eben  in  2r  Auflage  erschienenes  Elementarbuch 
(Neustrelitz  1854)  aufmerksam  machen.  Derselbe  beginne  auch  mit 
Vocabellerncn , schlage  aber  dabei  weder  den  etymologischen  noch  den 
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realen  Weg  ein,  sondern  den  grammatischen.  Gewis  werde  mancher 
mit  Nutzen  auch  von  diesem  Buche  Gebrauch  machen  können. 

Kramer  führt,  um  die  Erleichterung  durch  etymologische  Anord- 
nung zu  bestreiten,  facilis  an.  Dessen  Bedeutung  liege  nach  facio  dem 
Schüler  zu  fern. 

Döderlein:  aber  der  Schüler  freue  sich  gewis,  wenn  er  auf 
r machbar’  komme.  Frage  man  ihn  nach  seinen  Erfahrungen,  so  könne 
er  nur  so  viel  anführen,  dafs  die  Lehrer  an  seiner  lat.  Schule  mit  dem 
Erfolge  der  Benützung  zufrieden  seien  und  dafs  ihm  ein  Freund  ge- 
schrieben habe,  er  treibe  alle  Abende  das  Buch  mit  seinem  Sohne  und 
sehe  grofsen  Nutzen. 

Eckstein:  Döderlein  möge  sein  Buch  noch  etwas  verkürzen;  er 
habe  Worte  darin  gefunden,  die  er  selbst  noch  nicht  gekannt,  z.  B. 
quasillum. 

Döderlein:  das  sei  die  volle  Form  von  qualum.  Uebrigens 
muf.se  er  an  Montaignes  Spruch  erinnern:  es  gibt  einen  einzigen  Feh- 
ler, der  bei  allen  Menschen  consequent  sich  findet,  die  Inconsequenz. 

Der  Vorsitzende:  Abstimmung  sei  nicht  nöthig,  da  der  Zweck 
der  Verhandlungen  nur  Mittheilung  von  Erfahrungen  gewesen  sei,  der 
folgende  Gegenstand  aber  zu  umfafsend,  um  ihn  noch  besprechen  zu 
können.  Er  umfafse  die  ganze  Organisation  der  Gymnasien.  Er  be- 
daure  sehr,  dafs  dieser  wichtige  Gegenstand  nicht  berathen  werden 
könne,  und  spreche  Mütze  11  seinen  und  der  Versammlung  Dank  für 
die  Stellung  der  Thesen  aus. 

Dietsch:  da  Vorbereitung  auf  die  Verhandlungen  der  paedago- 
gischen  Section  von  grofsem  Nutzen  sei,  so  frage  er,  ob  man  nicht  die 
Mützellschen  Thesen  schon  jetzt  als  Gegenstand  für  die  nächste 
Versammlung  wählen  könne. 

Mützeil:  die  Thesen  habe  er  unter  schwierigen  und  trüben  Ver- 
hältnissen aufgesetzt,  weil  sie  eine  Zeitfrage  enthielten.  Eine  Ueber- 
tragung  auf  die  nächste  Versammlung  erscheine  ihm  unthunlich;  doch 
gedenke  er,  so  Gott  wolle,  in  Hamburg  einen  ähnlichen  Antrag  zu 
»teilen. 

Fofs:  der  Vorschlag  von  Dietsch  sei  ebenso  zweckmäfsig  an  sich, 
ab  nach  §.  3 der  Statuten  zuläfsig.  Ein  völliger  Beschlufs  darüber 
könne  jetzt  zwar  nicht  gefafst  werden,  da  die  gegenwärtige  Versamm- 
lung der  künftigen  keine  bindende  Vorschrift  machen  könne.  Die  Mü- 
tzellschen Thesen  würden  übrigens  in  den  Verhandlungen  mit  abge- 
druckt. Dadurch  kämen  sie  zur  allgemeinen  Kenntnis  und  sei  für  die 
folgende  Versammlung  die  Füglichkeit  gegeben,  sie  ihren  Verhandlun- 
gen zu  Grunde  zu  legen. 

Darauf  schliefst  er  die  Sitzung  mit  folgenden  Worten,  deren  voll- 
ständige Mittheilung  hier  durch  ihren  Inhalt  hinlänglich  gerechtfertigt 
erscheinen  wird:  'Blicken  wir  auf  unsere  Verhandlungen  zurück,  so  kann 
dies  nicht  auders  als  mit  dem  Gefühl  einer  gewissen  Befriedigung  ge- 
schehn.  Die  Verhandlungen  sind  durch  keinen  Misklang  gestört,  son- 
dern mit  derjenigen  Ruhe  und  Würde,  mit  derjenigen  Achtung  entge- 
genstehender Ansichten  geführt  worden,  die  sich  für  Männer  der  Wi- 
ssenschaft, die  sich  für  Jugendbildner  geziemt.  Sie  haben  einen  Ver- 
lauf genommen  und  ein  Ergebnis  geliefert,  welches  ein  für  die  festere 
Begründung  der  classischen  Studien  in  den  Gymnasien  erfreuliches  ge-  ♦ 
nannt  werden  darf.  Allerdings  werden  sie  nicht  augenblicklich  einen 
directen  Erfolg  haben  — wir  sind  keine  beschliefsende  Versammlung 
mit  gesetzgebender  Gewalt  — , allein  darauf  kommt  es  auch  nicht  allein 
an.  Die  moralische  Wirkung,  die  unsere  Besprechungen  und  Abstim- 
mungen haben  werden,  wird  jedenfalls  sowohl  nach  oben  als  nach  unten 
hin  eine  bedeutende  und  dauernde  sein,  und  ich  bezeichne  in  dieser 
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Hinsicht  cs  als  besonders  erfreulich,  dafs  Hr.  Geh.  Rath  Wiese  sich  mit 
Entschiedenheit  für  die  Berechtigung  und  Beibehaltung  des  freien  la- 
teinischen Aufsatzes  in  dem  Lectionsplane  des  Gymnasiums  ausgespro- 
chen hat.  Es  wird  diese  moralische  Wirkung  um  so  gröfser  und  nach- 
haltiger sein,  je  gröfser  die  Zahl  ausgezeichneter  Schulmänner  ist,  die 
sich  zu  diesen  Berathungen  zu  meiner  Freude  hier  in  AJtenburg  einge- 
funden haben.  Das  meiste  Gewicht  jedoch  lege  ich,  wie  bei  allen  ähn- 
lichen Versammlungen,  so  auch  bei  der  unsrigen,  auf  die  Anregungen, 
die  wir  theils  aus  dem  Verkehr  mit  einzelnen,  theils aus  den  Öffentlichen 
Verhandlungen  mit  uns  nach  Hause  nehmen.  Es  wird  keiner  unter  uns 
sein,  der  nicht  über  das,  was  er  hier  vernommen,  weiter  nachdenken, 
der  nicht  Versuche  machen,  Erfahrungen  sammeln  und  dann  dasjenige 
wählen  und  sich  aneignen  wird,  was  er  als  zweckmäfsig  erkennt  und 
was  seiner  Individualität  entsprechend  ist.  Denn  darüber  werden  wir 
alle  einverstanden  sein,  dafs  in  den  Schulmann  nichts  blofs  äufserlich 
hineingetragen , dafs  ihm  nichts  aufgezwungen  werden  darf.  Das  beste, 
was  der  Schulmann,  wie  jeder  der  auf  geistigem  Gebiete  thätig  ist,  lei- 
stet, kommt  aus  dem  Innern  heraus,  geht  aus  der  freien  Ueberzeugung 
hervor.  Daher  erklärt  es  sich  auch,  dafs  jeder  wahre  Schulmann  auf 
seinem  Gebiete  Selbständigkeit  und  Freiheit  wünscht  und  verlangt,  na- 
türlich eine  vernünftige  Freiheit.  Denn  da  er  nach  unten  hin,  seinen 
Schülern  gegenüber,  eine  ungezügelte  und  schrankenlose  Freiheit  nicht 
gestatten  wird,  so  wird  er  auch  für  sich  selbst  eine  solche  nicht  in  An- 
spruch nehmen.  Wird  ihm  diese  Freiheit  und  Selbständigkeit  entzogen, 
soll  er  zur  Maschine  gemacht  werden,  so  kann  der  Erfolg  seiner  Wirk- 
samkeit niemals  ein  bedeutender  sein.  Mit  dem  Wrunsche,  dafs  die  hier 
empfangenen  Anregungen  recht  reiche  Früchte  bringen  mögen,  schliefse 
ich  die  heutige  Sitzung  und  unsere  diesmaligen  Verhandlungen.’ 

Nachdem  Geh.  R.  Wiese  dem  Praesidium  gedankt  und  die  Ver- 
sammlung durch  Erhebung  von  den  Sitzen  ihre  Anerkennung  bezeugt 
hatte,  giengen  die  anwesenden  auseinander. 

Grimma.  R.  Dictsch. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 


Jllgemcinc  Monatsschrift  für  Wissenschaft  und  Littcratur  (s.  Bd. 
LXIX  S.  219  — 224).  Jahrgang  1854. 

Januarheft.  O.  Jahn:  Goethe  in  Leipzig  (S.  1 — 8:  Mitthei- 
lung zweier  noch  ungedruckten  Briefe  von  Horn  und  eines  von  Goethe 
an  Karl  Ludwig  Moors  aus  dem  Jahre  1706,  auf  das  Verhältnis  zu 
Käthchen  Schönkopf  bezüglich.  Sodann  Bestätigung,  dafs  Riese 
Goethes  Briefe  an  ihn  vollständig  verbrannt  habe,  und  Mittheilung  eines 
Briefes  von  Goethe,  worin  dieser  für  die  Uebersendung  der  Briefe  an 
Horn  aus  jenes  Nachlafs  dankt.  Notizen  überden  Theologen,  der  G. 
in  Leipzig  gepflegt,  Limp recht,  und  zwei  Briefe:  an  Oeser  von  1783 
und  an  dessen  Tochter  v.  1778  schliefsen  sich  an).  — Theod.  Benfey: 
t Skizze  des  Organismus  der  indogermanischen  Sprachen.  Erster  Artikel 
(S.  9—42:  unter  Darlegung  der  Methode  an  zahlreichen  Beispielen 
werden  als  Resultate  der  sprachvergleichenden  Analyse  dargestellt:  Ab- 
scheidung der  flexivischen  Lautcoinplexe , dann  der  bekannteren  gram- 
matischen Derivationselemente,  Nachweis,  dafs  viele  underiviertc  und 
einfache  Derivationsthemen  scheinende  Lautcoinplexc  theils  Derivationen 
— denoiuinatische,  desiderative,  causale,  intensive,  inchoative  und  nicht 
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naher  zu  bestimmende  — , theils  aus  ursprünglichen  Praesens-  und  weiter 
entwickelten  generellen  Verbalthemen  entstanden,  theils  ursprünglich 
Composita  waren,  Erkenntnis,  dafs  die  Mehrzahl  der  Stämme  aus  Ver- 
ben besteht,  daneben  eine  kleine  Anzahl  Pronoininalstämme,  ganz  ge- 
trennt aber  davon  die  Interjectionen  stehen.  Eine  feststehende  und 
durchgreifende  lautliche  Gestalt  lafse  sich  ebenso  wenig  noch  bestimmen, 
wie  die  Frage  bejahen,  ob  die  Stamme  noch  rücksichtlich  der  einzelnen 
Laute  zu  analysieren  möglich  sei).  — Guhrauer:  Gabriel  Wagner  in 
seinem  Verhältnisse  zu  Thomasius  und  zu  der  deutschen  Wifsenschaft 
seiner  Zeit.  Zum  Theii  mit  Rücksicht  auf  Tholuck:  das  akademische 
Leben  des  17n  Jahrhunderts,  le  Abthlg.  (S.  43  — 00:  nachdem  unter 
den  weniger  bekannten  Männern  , welche  für  die  Einführung  der  deut- 
schen Sprache  auf  den  Universitäten  und  in  die  Wifsenschaft  gewirkt, 
der  Hcrborner  Prof.  Chr.  Gli.  Grau  1092  erwähnt  ist,  wird  das  Leben 
des  fast  in  gänzliche  Vergefsenheit  gerathenen,  unter  dem  Schriftsteller- 
namen Realis  de  Vienna  aufgetretenen,  nach  1712  verschollenen  Gabriel 
Wagner,  so  weit  möglich,  erzählt  und  aus  seinen  Schriften  seine  An- 
sichten über  Deutschheit  und  die  Idee  der  Wifsenschaft,  in  denen  er 
theils  mit  Thomasius  und  Leibniz  übereintraf,  theils  aber  weit  seinem 
Zeitalter  vorangeeilt  war,  während  er  durch  zu  stürmisches  Auftreten 
vieles  verdarb,  dargestellt). — K.  W.  Nitz  sch:  Q.  Fabius  Pictor  über 
die  ersten  Jahre  des  Hannibalischen  Kriegs.  Unter  Beziehung  auf  Su- 
semihl:  kritische  Skizzen  zur  Vorgeschichte  des  zweiten  punischen  Kriegs 
(S.  07  — 84:  es  wird  zuerst  nachgewiesen,  dafs  Polybius  und  Livius  in 
der  Darstellung  der  Hauptercignisse  vollkommen  übereinstimmen,  in 
allem  zwischen  dieselben  fallenden,  namentlich  dem  motivierenden  für 
jene  weit  auseinander  gehen,  und  daraus  gefolgert,  dafs  beide  eine  und 
dieselbe,  aber  verschieden  bearbeitete  und  ergänzte  Quelle  vor  sich 
hatten.  Die  Abweichungen  bei  Zonaras,  dem  Excerptor  des  Dio,  und 
Appian  führen  zu  der  Vermuthung,  dafs  deren  Nachrichten  auf  einer 
anderen  Darstellung  und  zwar  der  eines  niederen , in  der  Reihe  des 
Heeres  dienenden  Mannes  beruhten,  während  die  Quelle  des  Polybius 
und  Livius  die  Erzählung  eines  Senators  sein  müfse.  Indem  nun  aus 
Liv.  XXI,  7 hervorgehe,  dafs  er  Q.  Fabius  Pictor  gefolgt  sei,  so  ergebe 
sich,  dafs  dieser  nur  die  für  die  Römer  unglücklichsten  zur  vollständi- 
gen Rechtfertigung  des  von  Q.  Fabius  Cunctator  entworfenen  Kriegs- 
planes  dienenden  Ereignisse  dargestellt  habe,  was  mit  dem  von  der 
ältesten  römischen  Geschichtschreibung  überlieferten  übereinstimme, 
und  da  Polybius  den  Fabius  tadle,  gleichwohl  aber  in  jenen  Partien 
von  ihm  nicht  abweichen  gekonnt  habe,  so  folge  daraus  unleugbar  der 
hohe  Werth  von  jenen  Erzählungen.  Fafse  man  nun  aber  ins  Auge, 
was  Polybius  am  Fabius  tadle,  so  zeige  sich,  dafs  er  die  eine  römi- 
sche Gesandtschaft  vor  Sagunts  Eroberung,  die  Verhandlungen  mit  den 
Celten,  die  Existenz  einer  kleinen  antibarcinischen  Partei  im  carthagi- 
schen  Senate  nicht  gekannt,  vielmehr  das  ganze  Sanedrine  dem  Hannibal 
feindselig  gewufst  habe,  weil  dieser,  wie  gleichzeitig  in  Griechenland 
Kleomenes,  eine  Militärmonarchie  habe  gründen  wollen.  Nehme  man 
nun  hinzu,  dafs  wahrscheinlich  zwischen  Rom  und  Carthago  eine  engere 
Verbindung  bestanden,  so  erkläre  sich,  wie  der  römische  Senat  die 
Auslieferung  des  Hannibal  hoffen  gekonnt,  wie  dagegen  das  carthagische 
Sanedrine,  die  Schwäche  des  Senats  dem  von  Flaminius  siegreich  ge- 
führten Volke  gegenüber  wohl  kennend  und  die  Nothwendigkeit  die 
Sache  an  das  eigene  Volk  zu  bringen  vermeidend,  eine  unentschiedene 
Antwort  gegeben  habe,  ebenso  aber,  wie  Hannibal  ohne  alle  Unter- 
stützung gelafsen  wurde). 

Februarheft.  Max  Enger:  Ueber  den  Ursprung  und  die  Be- 
deutung des  Klialifats  (S.  85  — 99:  Nachweisung  der  politischen  und 
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rechtlichen  Zustände  vor  Mohammed,  die  Natur  des  von  diesem  auf 
nationale  Einheit  gegründeten  Staates  und  dessen  engste  Vereinigung 
mit  der  Kirche;  die  aus  der  von  ihm  selbst  eingenommenen  Stellung 
hervorgehende  Nothwendigkeit,  keinen  Nachfolger  zu  ernennen,  sowie 
die  Entwicklung  des  über  die  Besetzung  des  Khalifats  aufkommenden 
Rechts;  dessen  Attribute  und  die  rasche  Desorganisation,  welche  in  der 
anfänglich  die  gröfste  Kraft  erzeugenden  Vereinigung  des  Staats  und 
der  Kirche  gegründet  ist).  — G.  Waitz:  zur  deutschen  Verfafsungs- 
geschichte  ( S.  100  — 11(5:  nach  einer  die  Verdienste  ebenso  warm  und 
gerecht  würdigenden,  wie  die  abweichenden  Ansichten  scharf  bezeich- 
nenden Charakteristik  der  Werke:  v.  Bethmann-Hollweg:  über  die 
Germanen  vor  der  Völkerwanderung,  P.  Roth:  Geschichte  des  Bene- 
ficialwesens,  F.  Walter:  deutsche  Rechtsgeschichte,  G.  Landau:  die 
Territorien  in  Bezug  auf  ihre  Bildung  und  ihre  Entwicklung,  G.  L.  v. 
Maurer:  Einleitung  zur  Geschichte  der  Mark-,  Hof-,  Dorf-  und  Stadt- 
verfafsung,  werden  einzelne  in  der  deutschen  r Verfafsungsgeschichte  * 
geäufserten  Ansichten  einer  neuen  Prüfung  unterzogen  und  zwar  zuerst 
unter  Berücksichtigung  von  Langethal:  Geschichte  der  deutschen 
Landwirthschaft  und  v.  Wietersheim:  über  das  Sondereigenthum 
der  Germanen  an  Grund  und  Boden,  die  Nachrichten  der  Alten  über 
den  Grundbesitz  der  Germanen.  Die  bekannte  Stelle  des  Caesar  lafse 
keine  andere  Auslegung  zu,  als:  die  gröfseren,  aber  auf  natürlicher 
Verwandtschaft  beruhenden  Verbände  des  Volkes  hätten  alljährlich  nach 
Anweisung  der  Fürsten  an  anderer  Stelle  Land  erhalten  und  es  sei,  wie 
ausdrücklich  hinzugesetzt  werde,  von  einem  wahren  Sondereigen  gar 
nicht  die  Rede;  diese  Nachricht  beruhe  aber  gewis  nur  auf  Misver- 
ständnis  und  finde  weder  bei  Strabo  noch  bei  Horat  carm.  III,  24,  11, 
wo  unter  cultura  annua  eine  Zweifelderwirthschaft  zu  verstehen  sei,  eine 
Stütze.  Die  Stelle  des  Tacitus  dagegen  wird  auf  die  Theilung  bei  der 
ersten  Ansiedlung  (der  Verf.  entscheidet  sich  dafür,  in  in  vice $ eine 
Corruption  aus  einer  Redensart  mit  vici  zu  sehen),  nicht  auf  eine  jähr- 
lich oder  periodisch  wiederkehrende  bezogen , darin  die  in  späterer  Zeit 
allgemein  übliche  Hufe  mit  ihrer  Dreifelderwirthschaft  gefunden  und  uls 
Resultat  hingestellt,  dafs  die  Deutschen  zu  des  Tacitus  Zeit  ein  Volk 
freier  Bauern  waren,  was  durch  die  Beschreibungen  ihrer  Wanderungen 
bestätigt  werde).  — v.  Quandt:  über  den  Entwicklungsgang  und  die 
Gliederung  der  christlichen  Kunstgeschichte  (S.  117  — 124:  an  Carrieres 
Aufsatz  im  histor.  Taschenbuch  von  1853  wird  nachgewiesen,  dafs  nur 
wenn  eine  Idee  das  Centrum  der  Gedanken  ist,  eine  Geschichte  der 
Kunstentwicklung  möglich  erscheint).  — Joh.  Brandis:  über  den  ge- 
genwärtigen Stand  assyrischer  Forschung  (S,  125 — 137:  durch  eine  ein- 
gehende Vergleichung  und  Kritik  der  von  Herodot  und  Ktesias  nach 
dem  Verf.  aus  Archiven  geschöpften  Nachrichten  mit  Berosus  und  den 
israelitischen,  phoenicischen  und  aegyptischen  Annalen  werden  als  fest- 
stehende Thatsachen  gewonnen:  die  Herschaft  Babylons  ist  die  älteste 
und  diejenige,  gegen  welche  die  Hyksos  ihre  Grenzen  vertheid igten. 
Dann  erhob  sich  Assyrien  unter  Semiramis,  der  ein  historischer  Grand 
nicht  fehlt,  und  1273  fiel  Babylon  unter  dessen  Herschaft.  520  Jahre 
dauerte  diese  Herschaft  über  Asien.  753  machten  sich  die  Meder  und 
747  Babylon  frei,  aber  Ninive  blieb  noch  mächtig,  ja  713  ward  Babylon 
von  Sanherib  wieder  erobert.  Aber  um  709  befestigte  Dejoces  die  Selb- 
ständigkeit der  Meder.  Ninive  unter  seinem  letzten  König  Sardanapal 
widersteht  den  Angriffen  der  Meder,  mufs  sich  aber  den  Scythen  erge- 
ben und  unterliegt  nach  deren  Vertreibung  60(5  den  vereinigten  Königen 
Nabopalassar  von  Babylon  und  Cyaxares  von  Medien.  Von  den  aufge- 
fundenen Werken  der  Kunstthätigkeit  scheint  die  Hoffnung  auf  Ausfül- 
lung zu  leuchten).  — Anzeigen.  Frdr.  Diez:  Etymologisches  Wörter- 
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buch  der  romanischen  Sprachen.  Von  Blanc  (S.  138 — 142:  unter  Mit- 
theilung einiger  abweichenden  Ansichten  wird  die  hohe  Bedeutsamkeit 
des  Werkes  hervorgehoben). — E.  Ruth:  Studien  über  Dante  Allighieri. 
Von  dems.  (S.  143  — 148:  Kenntnisse  und  manche  gute  Ansichten  wer- 
den anerkannt,  aber  das  Resultat  und  die  Anwendung  desselben  auf 
die  Dichtung  entschieden  gemisbilligt). — Frz.  Loeher:  General  Spork. 
Von  Theod.  Benfey  (S.  149 — 151:  dies  epische  Gedicht  wird  sehr 
gelobt). — Mich  eisen:  die  Hausmarke.  Von  K.  M(u  eilen  ho  ff)  (S. 
151  f. : wenn  auch  gegen  einzelnes  Bedenken  geaufsert  werden,  so  wird 
doch  die  Abhandlung  als  wichtig  und  höchst  anregend  empfohlen). 

Märzheft  C.  Hegel:  kritische  Beiträge  zur  Geschichte  der  deut- 
schen Städteverfafsung.  Ir  Artikel  (S.  154  — 185.  Arnold:  Verfa- 
fsungsgeschichte  der  deutschen  Freistädte  im  Anschlufs  an  die  Verfa- 
fsungsgeschichte  der  Stadt  Worms.  Ir  Bd.  wird  zwar  rucksichtlich  des 
wifsenschaftlichen  Strebens  und  vielfach  gebotener  Anregung  anerkannt, 
aber  die  Resultate  werden  nicht  als  solche  bezeichnet,  auf  welchen  die 
Wifsenschaft  sicher  weiter  bauen  könnte.  Eingehende  Erörterungen 
über  den  Begriff  der  Freistädte,  über  die  bischöfliche  Gewalt  und  das 
Burggrafenamt,  über  die  Standesverhältnisse  und  das  Hervorgehen  eines 
Burgerstandes  aus  ihnen,  endlich  über  die  Errichtung  eines  Stadtraths, 
welche  auch  für  Worms  nicht  vor  Ende  des  12n  Jahrhunderts  bestimmt 
wird).  — K.  Müllen  hoff:  über  den  Bau  der  Elegien  des  Properz 
(S.  186  — 201:  nach  einer  höchst  anerkennenden  Würdigung  der  von 
M.  H aupt  (Lpz.  bei  Hirzel)  besorgten  Ausgabe  theilt  der  Verf.  die  Ent- 
deckung mit,  dafs  jede  Elegie  ein  besonderes  System  strophischer  Sätze 
enthalte , deren  Schema  und  Verhältnis  jedesmal  die  unbefangene  Be- 
trachtung der  Abschnitte  des  Sinnes  ergebe,  und  geht,  dies  nachzuwei- 
sen, die  20  ersten  Elegien  des  ersten  Buches  durch.  Gelegentlich  werden 
einige  kritische  Bemerkungen  gemacht,  namentlich  in  der  8n  Elegie  die 
auch  von  Haupt  angenommene  Umstellung  der  Verse  13/14  und  15/10  zu- 
rückgewiesen).  — A.  v.  Reumont:  Magliabecchi , Muratori  und  Leibnitz 
(S.  202  — 230:  sehr  interessante,  auch  für  die  Geschichte  Toscanas, 
Modenas  und  des  Hauses  Hannover  nicht  unwichtige  Darstellung  der 
Beziehungen,  in  welche  der  grofse  Leibnitz  bei  seinen  Forschungen 
über  die  Genealogie  der  Häuser  Este  und  Welf  zu  Italien,  namentlich 
den  Gelehrten,  deren  Lebensverhältnisse  und  Verdienste  recht  anschaulich 
gemacht  werden,  getreten  sei.  Im  Anhänge  werden  vier  noch  ungedrnckte 
Briefe  von  Leibnitz  an  Guido  Grandi  (-J-  1742)  mitgetheilt,  weiche  für 
die  Geschichte  der  Mathematik  manches  Material  bieten.  Ganz  unbe- 
deutend ist  der  an  den  Canonicus  Palmieri).  — E.  Pflüger:  über 
den  Sitz  der  Seele  (S.  203  — 231). 

Aprilheft.  O.  Jahn:  Goethe  in  Strafsburg  und  Wetzlar  (S.  247 
— 54:  Mittheilung  eines  noch  ungedruckten  in  Strafsburg  geschriebenen 
Aufsatzes  'zum  Shakespeares  Tag’,  eines  Urtheils  über  Goethe  während 
seines  Aufenthalts  in  Wetzlar  und  eines  allerdings  in  einem  Verse  cor- 
rupten  Gedichtes).  — G.  Waitz:  zur  deutschen  Verfafsungsgeschichte 
(S.  255  — 75.  Fortsetzung  vom  Februarheft  S.  100 — 1 10.  2.  Die  Dörfer 

und  Marken  unter  Berücksichtigung  von  C.  Stüve:*  Wesen  und  Ver- 
fafsung  der  Landgemeinden  nnd  des  ländlichen  Grundbesitzes  in  Nieder- 
sachsen und  Westphalen:  die  bei  der  Mark  stattfindende  Feldgemein- 
schaft habe  nicht  eine  so  weite  Bedeutung  gehabt,  wie  Maurer  ihr  vin- 
diciere,  namentlich  sei  die  immunitas  nicht  die  Freiheit  von  ihr;  sie  habe 
auch  bestanden,  wo  es  keine  eigentlichen  Dörfer  gegeben,  aber  dafs 
es  gar  keine  Einzelnhöfe  ohne  genofsenschaftliches  Band  gegeben, 
lafse  sich  durch  keine  Beispiele  belegen;  die  Mark  habe  nur  einen  rein 
örtlichen  Besitz,  Gau  eine  auf  Gliederung  des  Volkes  in  Völkerschaften 
beruhende,  also  politische  AbtheiJung  bezeichnet;  es  sei  oft  eine  Mark 

ff.  Jakrb.  f.  PkU.  u.  Paed.  Bd.  LXX.  Hfl.  4 o.  5.  36 


Digilized  by  Google 


554 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 


in  mehrere  selbständige  Markgemeinden  getheilt  worden,  aber  Landaus 
Behauptung,  dafs  später  die  Dorfgemeinde  Cent,  der  Cent  Gau  gewor- 
den und  der  Gau  sich  in  mehrere  Gaue  geschieden  habe,  sei  unbegrün- 
det; von  einem  eigentlichen  Gerichte  eines  Dorfvorstehers  finde  sich 
keine  Spur,  nur  eine  Art  schiedsrichterlicher  Befugnis,  womit  wohl 
polizeiliche  und  Strafgewalt  in  Marksachen  verbunden  gewesen  sein 
werde ; die  Gesammtbürgschaft  habe  nicht  stattgefunden ; dafs  spater 
zahlreiche  Dörfer  von  vornherein  auf  herschaftlichem  Grunde  und  Boden 
für  Hörige  angelegt  worden  seien,  unterliege  Bedenken;  die  Verbin- 
dungen der  alten  Deutschen,  welche  mit  den  Römern  Kriege  geführt, 
die  civitates  des  Tacitus  mit  ihren  conciliti , haben  mit  den  wahren  Dorf- 
marken nichts  gemein.  3.  Adel,  Fürsten  und  Könige  unter  Rücksicht 
auf  Watterich:  de  veterum  Germanorum  nobilitate:  Vertheidigung  der 
schon  früher  aufgestellten  Ansicht,  dafs  bei  den  alten  Deutschen  ein  Adel 
als  erblicher  Stand  vorhanden,  seine  Bedeutung  aber  allerdings  nur  eine 
historische  gewesen  sei;  Begründung  dafür,  dafs  der  Unterschied  zwi- 
schen der  Stellung  eines  Königs  und  der  eines  Princeps  in  der  Ausdehnung 
der  Gewalt  über  eine  ganze  Völkerschaft  zu  finden  und  dafs  nur  der 
König,  wo  es  einen  solchen  gab,  berechtigt  gewesen  sei,  ein  Gefolge 
zu  halten.  Es  wird  dabei  vielfach  Tacitus  Germania  berücksichtigt  und 
die  Auslegung,  welche  Watterich  den  einschlägigen  Stellen  derselben 
gibt,  entschieden  gemisbilligt).  — Fichte:  Traum,  Ahnung,  Vision 
und  die  damit  zusammenhängenden  Naturerscheinungen  (S.  270 — 290). 
— Frenz el:  zur  Kritik  mittelalterlicher  Geschichtschreiber.  Ramon 
Mun  tan  er  ( S.  291  — 308:  eingehende  Lebensbeschreibung  und  Cha- 
rakteristik. Darstellung  seines  innigen  Glaubens  und  seiner  Frömmig- 
keit, seiner  treuen  Ergebenheit  gegen  das  ara^onesische  Fürstenhaus, 
welche  ihn  zu  verschweigen  veranlafste,  was  ein  übles  Licht  auf  das- 
selbe geworfen  hätte,  seines  überaus  rechtlichen  Sinnes,  seiner  Gerech- 
tigkeit liebenden  Anerkennung  selbst  von  Feiuden.  Dabei  auch  Schil- 
derung der  Almugavaren , zu  denen  er  selbst  gehört.  Rücksichtlich 
der  Glaubwürdigkeit  werden  die  grofsen  Mängel  in  dem  Zeiträume  von 
1207  — 1301  zugegeben  (dabei  die  Chronologie  der  Feldzüge  der  Cata- 
lonen  im  byz.  Reiche  fesigestellt),  obgleich  die  Benutzung  schriftlicher 
Quellen  nachgewiesen  und  in  der  sicilischen  Vesper  seine  fJebereinstim- 
mung  mit  der  glaubwürdigsten  Ueberlieferung,  wonach  wohl  eine  Rü- 
stung Pedros,  nicht  aber  eine  vorbereitete  Verschwörung  und  erst  ein 
allmähliches  Obsiegen  der  aragonesischen  Partei  bei  grofser  Bedrängnis 
stattgefunden  , anerkannt  wird.  Dagegen  erhellt  in  dein  übrigen  Theile 
seine  Glaubwürdigkeit  durch  eine  Zusammenstellung  mit  anderen  Schrift- 
stellern, wobei  auf  einen  noch  ungedruckten  Originalbcricht  Berengars 
d’Enten^e  im  Archiv  von  Barccllona  aufmerksam  gemacht  wird,  ein 
treffliches  Zeugnis.  Seinen  Geist  charakterisiert  der  Verf.  im  allgemeinen 
als  die  Mitte  haltend  zwischen  den  in  den  Ideen  des  Adels  lebenden 
französischen  Geschichtschreibern  und  den  in  dem  Kreise  des  Bürger- 
thums sich  bewegenden  italienischen;  er  erkenne,  dafs  eine  wahre  Ge- 
schichte die  des  ganzen  Volkes  sei , und  stehe  zwar  rücksichtlich  der 
Tiefe  der  Weltanschauung  und  reiner  Form  unter  Dino  Compagni,  aber 
sonst  noch  über  Froissart,  indem  er  seinen  Stoff*  mit  Bewustsein  zur 
Verklärung  allgemeiner  Gedanken  gemacht  habe).  — Knies:  über  die 
Wirkungen  der  Eisenbahnen  auf  die  Pflege  der  Wifsenschaft  in  unserer 
Zeit  ( S.  309  — 323;  indem  als  allgemeingiltige  und  zugleich  specifische 
Charakterzüge  für  die  Betreibung  der  Wifsenschaften  in  unserer  Zeit  das 
entscheidende  Gewicht,  welches  auf  die  gegen  jeden  Zweifel  sicher  zu 
stellenden  Thatsachen  gelegt  wird,  und  die  Einführung  einer  weit  vor- 
geschrittenen Theilung  der  Arbeit  aufgezeigt  werden , erhält  der  Nutzen, 
welchen  die  Verkehrserleichterung  für  beides  bietet,  Darstellung). 
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Maiheft  Briefe  von  Leonhard  Euler  und  von  Jo.  Alb.  Eu- 
ler an  Wenz.  Jo.  Gust  Karsten  aus  den  Jahren  1758  — 1706,  mit- 
getheilt  von  G.  Karsten  in  Kiel  (S.  325  — 349).  — K.  W.  Nitzsch: 
der  holsteinische  Adel  im  12  n Jahrhundert  (8.  350  — 381:  nach  einer 
wahren  Würdigung  der  Verdienste  Falcks  und  Waitzs  um  die  holstei- 
nische Geschichte  und  Abweisung  der  von  Zimmermann:  das  wahre 
Rechtsverhältnis  der  Herzogthümer  Schleswig  und  Holstein , aufgestell- 
ten Ansichten,  erörtert  der  Verf.,  hauptsächlich  mit  einer  Interpretation 
Helmolds  beschäftigt,  dafs  in  Holstein  und  Dithmarschen  vor  1148,  bis 
wohin  die  alte  Zeit  reicht,  die  Grenzdistricte  von  einem  kriegerischen 
Adel  bewohnt  waren,  dafs  das  Volk  mit  dem  Grafen  in  Holstein  in 
gemeiner  Versammlung  über  gewisse  Grenzdistricte,  r Gemeine  Marschen  % 
verfugt  hat  und  die  Landesrichter  in  corpore  zu  einem  dieser  Beschlüfse 
ihre  Zustimmung  ertheilt  haben;  dafs  also  hier  die  Landesrichter  und 
der  kriegerische  Adel  identisch  erscheinen,  während  in  Dithmarschen 
neben  den  Ethelingen  und  dem  Volke  noch  eine  besondere,  mit  dem 
Adel  nicht  zusammenfallende  Behörde  bestand.  Unter  König  Lothar 
entstanden  in  der  gemeinen  Marsch  zwischen  Dithmarschens  und  Hol- 
steins Grenze  klösterliche  Colonien,  in  Slavien  dagegen  kamen  die 
Tribute  den  Fürsten  nur  zu  gute  und  wurden  die  Streifereien  gehemmt. 
Ein  Umsturz  ward  durch  die  Fehde  des  Welfischen  und  Staufischen 
Hauses  herbeigeführt.  Die  Stellung  des  Grafen  und  des  zugleich  rich- 
terlichen und  kriegerischen  Hauptes  des  Gaus  wird  auf  die  angelsäch- 
sische Verfafsung,  wo  ebenso  ein  gerefa  und  ein  ealdorman  neben- 
einander stehen,  zurückgeführt;  aber  vor  dem  Auftreten  der  Schauen- 
bnrger  ist  die  Grafengewalt  in  Holstein  nicht  erkenntlich.  Ausführlich 
werden  sodann  die  Colonisationen  durch  Adolf  II.  und  die  Uebersiede- 
(ung  des  Adels  nach  BornhÖvede  unter  Marcrad,  die  Störungen  durch 
Niklots  Zug,  die  Verhältnisse  nach  dem  Kreuzzuge  v.  1 148  f. , die  Wieder- 
ordnung der  Verfafsung,  die  Thinge  und  der  Unterschied  zwischen 
Hoistenrecht  und  Holstenlandrecht  erörtert,  in  der  Kürze  die  Weiter- 
entwicklung bis  zur  Schlacht  bei  BornhÖvede  angedeutet).  — Herzog: 
zur  Geschichte  des  Christenthums  in  der  alten  Welt  in  Anschluss  an 
Schmidt:  essai  historique  sur  la  societe  civile  dans  le  inonde  romain 
et  sur  sa  transformation  par  le  christianisme  ( S.  382  — 392 : eingehende 
Würdigung  des  vom  Institut  zu  Paris  mit  dem  Preise  gekrönten,  auf 
tiefen  Studien  beruhenden  und  über  viele  Litteratur-  und  Lebenserscbei- 
nnngen  der  römischen  Kaiserzeit  ein  neues  Licht  verbreitenden,  oder 
doch  zu  den  wichtigsten  Fragen  anregenden  Buches).  — Fick:  die 
physikalische  Schule  in  der  Botanik.  Beurtheilung  von  K.  Naegeli: 
systematische  Uebersicht  der  Erscheinungen  im  Pflanzenreich  (S.  393  — 
398).  — Schleicher:  über  böhmische  Personennamen  (S.  399  — 404: 
Mittheilung  einer  Reihe  von  Personennamen  der  jetzigen  Generation, 
nm  darzuthun,  dafs  auch  hierin  der  eigenthümliche  Zug  der  slawi- 
schen Sprachen,  die  klare  etymologische  Verständlichkeit,  sich  finde, 
zugleich  Ankündigung  einer  später  zu  vollendenden  ausführlichen  Arbeit 
darüber.) 

Juniheft.  Droysen:  zur  Geschichte  der  deutschen  Partei  in  Deutsch- 
land, in  Beziehung  auf  L.  H aufs  er:  deutsche  Geschichte  vom  Tode 
Friedrichs  des  Grofsen  bis  zur  Gründung  des  deutschen  Bundes.  Ir  Thl. 
(S.  405  — 27 : zum  Theil  auf  bisher  unbenützte  Actenstücke  gegründete 
Darstellung  des  Fürstenbundes,  der  dem  Abschlufs  vorangegangenen 
Vorbereitungen  und  der  Ursachen  zum  Scheitern  der  dabei  hervorgetre- 
tenen Ideen.  Gegen  Häufser  werden  namentlich  die  Rollen,  welche 
Karl  Augnst  von  Weimar,  Ernst  von  Gotha,  Franz  von  Dessau,  Karl 
Friedrich  von  Baden,  der  Herzog  von  Braunschweig,  der  Freiherr  von 
Hardenberg  und  Karl  Theodor  von  Dalberg  dabei  spielten,  hervorgeho- 
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ben  um  nachzuweisen , da  Th  die  sich  dabei  geltend  machenden  Forde- 
rungen für  eine  weitere  Ausbildung  des  Bundes  nicht  blofs  patriotische 
Phantasien  einzelner  waren,  vielmehr  Joh.  v.  Mueller  als  Organ  der 
weiterstrebenden  Partei  gelten  müfse).  — O.  Jahn:  die  Bildnisse  Win- 
ckelraanns  ( S.  428 — 37:  Nachweis,  dafs  das  Oelgemälde  von  M&ron 
nicht  geringere  Beachtung  verdiene,  als  die  von  Menge  und  Angelika 
Kauffmann,  dafs  aber,  wenn  man  in  keinem  den  Charakter  vollkommen 
ausgedriiekt  finde,  dies  nach  dem,  was  wir  von  Winckelmanns  körper- 
licher Persönlichkeit  wifsen , nicht  auffallen  dürfe).  — Ulrici:  Ueber- 
sicht  der  neueren  Shakspeare  - Litteratur  (S.  438  — 59:  Darstellung  des 
über  Shakespeares  Text  ausgebrochenen  Streits  unter  Beurtheilung  fol- 
gender Schriften:  J.  Payne  Collier:  Notes  and  Emendations  to  the 
text  of  Shakespeare’s  Plays.  Singer:  the  text  of  Shakespeare  from  the 
lnterpolations  and  Corruptions  advocated  by  J.  P.  Collier.  Hallivel: 
Observations  on  some  of  the  manuscript  Emendations  of  the  text  of 
Shakespeare.  Griraaldi:  the  Grimaldi  Shakespeare.  Dyce:  a few 
notes  on  Shakespeare.  Trese:  Ergänzungsband  zu  allen  englischen 
Ausgaben  und  der  Schlegel -Tieckschen  Uebersetzung  von  Shakespeares 
dramatischen  Werken.  Fi  A.  Leo:  Beiträge  und  Verbefserungen  zu 
Shakespeares  Dramen.  The  complete  works  of  W.  Shakespeare.  Lpz. 
Baumgärtner  1853.  Herrig:  Sammlung  englischer  Schriftsteller,  ls, 
3s  u.  4s  Bdclien.  Delius:  J.  Payne  Colliers  alte  handschriftlichen 
Emendationen  zum  Shakspere.  Desselben  Shakspere-Lexicon , der  My- 
thus von  W.  Shakspere  und  über  das  englische  Theaterwesen  zu  Shak- 
speres  Zeit.  Kugler:  Shakespeares  Bühne  und  Kunstform).  — Frz. 
Pfeiffer:  Deutsche  Lexicographie.  Mittelhochdeutsches  Wörterbuch 
mit  Benutzung  des  Nachlafses  von  Ben  ecke  ausgearbeitet  von  W. 
Müller  (S.  460 — 71:  unter  grofster  Anerkennung,  namentlich  auch 
von  Müllers  Arbeit,  werden  die  etymologische  Ordnung  und  die  Auf- 
führung der  Verben  nach  dem  Praesens  als  Mängel  bezeichnet,  an  einigen 
Beispielen  die  Möglichkeit  einer  Vervollständigung  gezeigt  und  zu  eini- 
gen Worten  Bemerkungen  mitgetheilt,  das  Buch  selbst  aber  für  ein 
ganz  bedeutendes  und  unentbehrliches  Werk  für  die  deutsche  Sprach- 
forschung mit  Freuden  begrüfst).  — V.  Quandt:  Anzeige  von  Otte: 
Handbuch  der  kirchlichen  Kunstarchaeologie  des  deutschen  Mittelalters 
( S.  472  — 76). 

Juliheft.  Löbell:  zur  Geschichte  der  französischen  Revolution, 
ihrer  Geschichtschreibung  und  Beurtheilung.  Ir  Artikel  (S.  477  — 508 : 
nach  einer  Einleitung,  worin  die  Ursachen,  warum  die  französische 
Revolution  so  verschiedenartige  Darstellung  gefunden,  durch  Beantwor- 
tung der  Fragen:  wie  weit  kann  historische  Gewisheit  erreicht  wer- 
den und  wie  verhält  sich  die  Objectivität  zur  moralischen  subjectiven 
Ueberzeugnng,  erörtert  werden,  und  nachdem  an  den  vor  1830  erschie- 
nenen Werken  von  Mignet  und  Thiers,  an  dem  sehr  gerühmten  von 
Joseph  Droz,  hauptsächlich  aber  an  Lamartines  Geschichte  der  Giron- 
disten, deren  schlimme  Seiten  mit  schonungsloser,  aber  gerechter  Kritik 
dargelegt  werden . — Buchez  und  Roux,  Blanc,  Michelet  werden  als 
weniger  einflufsreich  kürzer  berührt  — gezeigt  ist,  wie  die  politischen 
Absichten  auf  die  Darstellung  bei  den  Franzosen  eingewirkt  haben,  be- 
spricht der  Verf.  die  Histoire  de  la  convention  nationale  von  Barante, 
welche  unter  Anführung  von  Vitets  Urtheil  als  in  jeder  Hinsicht  Epoche 
machend  anerkannt  wird,  Les  Constituantes  von  Lamartine,  an  wel- 
chem Werke  dieselben  üblen  Seiten  wie  an  der  Geschichte  ( er  Giron- 
disten wieder  erkannt  werden,  endlich  H.  v.  Sy b eis  Geschichte  der 
Revolutionszeit  von  1789 — 95.  Ir  Bd. , dem  die  gründlichste  und  ge- 
schickteste kritische  Quellenforschung  und  tiefste  und  allseitigste  Aüf- 
fafsung  des  thatsachlichen  nachgerühmt  werden).  — M.  Unger:  über 
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Guhls  Kfmstlerbriefe  (S.  500  — 520:  Darlegung  des  von  Guhl  aus 
Handschriften  gewonnenen,  unter  Anknüpfung  einiger  kunstgeschicht- 
lichen Betrachtungen).  — Pro  hie:  über  die  Sage  und  das  Märchen 
und  ihre  Benutzung  in  deutscheu  Dichtungen , insbesondere  G.  A.  B ü r- 
gers  (S.  521  — 547:  I.  der  Unterschied  zwischen  Sage  und  Märchen 
erhält  Bestimmung,  indem  dem  letzteren  eine  kunstvollere  Gestaltung, 
die  der  Sage  mangele,  beigelegt  wird.  Sodann  wird  die  Verbreitung, 
welche  die  Märchen  durch  die  Handelsreisen  gefunden,  und  namentlich 
der  Einflufs,  den  italienische  und  orientalische  in  Deutschland  geübt, 
und  die  Umgestaltung,  welche  sie  hier  erhalten,  durch  Beispiele  nach- 
gewiesen. 11.  Es  werden  die  Quellen,  welche  Bürger  bei  seiner  Leonore 
benutzt,  das  Anschliefsen  der  Idee  an  den  Volksglauben,  dafs  übermä- 
fsiges  Klagen  die  Ruhe  der  Todten  störe,  welchen  übrigens  Bürger 
durch  einen  ethischen  Grund  verändert,  und  die  Anklänge  an  Sagen 
und  Volkslieder,  die  sich  bei  ihm  finden,  zusammengestellt.  Von  dem 
Liede,  welches  den  Dichter  zur  Abfafsung  veranlafst,  werden  nur  einige 
wenige  Bruchstücke  nachgewiesen.  III.  Wie  an  der  Leonore  wird  am 
wilden  Jäger,  des  Pfarrers  Tochter  von  Taubenhain  (freilich  hier  nicht 
Sagen),  dem  Raubgrafen  nachgewiesen,  dafs  Bürger  nicht  eine  ein- 
zelne Quelle  benutzte,  sondern  aus  mehreren  zu  gestalten  pflegte.  Auch 
für  andere  Gedichte,  namentlich  den  Abt  von  St  Gallen  und  ähnliche 
Dichtungen,  erscheinen  die  Quellen  zusammengestellt  unter  steter  Be- 
rücksichtigung der  Stellen,  wo  er  das  poetisch  schöne  minder  erreicht. 
IV.  Bürger  sei  bei  allen  seinen  Schwächen,  unter  denen  namentlich 
das  die  Form  sehr  benachtheiligende  Haschen  nach  Popularität  hervor- 
gehoben wird,  dem  Wesen  der  Ballade,  das  nach  Echtermeyer  bestimmt 
wird,  viel  tiefer  auf  den  Grund  gekommen  als  Goethe).  — Rofs:  Mit- 
theilung eines  Artikels  aus  dem  Spectateur  de  l’Orient  von  P.  ( Papari- 
gopulos)  über  v.  Hahns  Albanesische  Studien  (S.  548  — 559:  der  Ar- 
tikel zeigt  von  grofser  Vertrautheit  mit  der  byzantinischen  Geschichte 
und  enthält  viel  interessantes,  indes  ist  er  zu  sehr  von  einseitigem 
griechisch -nationalem  Standpunkte  aus  geschrieben). 

Augustheft.  Pauli:  die  ältesten  Beziehungen  des  Hauses  Habs- 
burg zu  England  ( S.  561  — 572:  zum  Theil  aus  bisher  noch  unzugäng- 
lichen englischen  Quellen  geschöpfte,  manches  in  den  bisherigen  Ge- 
schichtswerken berichtigende  Darstellung  des  Verkehrs,  in  welchen  Ru- 
dolf I.  von  Habsburg,  trotz  der  Verbindung  mit  Castilien,  mit  Eduard  I. 
wegen  der  Vermählung  seines  Sohnes  Hartmann  mit  der  Prinzessin 
Johanna  trat,  sowie  auch  anderer  Verbindungen,  namentlich  rücksicht- 
ilch  der  Hanse;  am  Schlufse  Erwähnung  des  engem  Verkehrs,  welchen 
in  derselben  Zeit  England  mit  den  deutschen  Rittern  in  Preufsen  an- 
knüpfte). — Frenzei:  zur  Kritik  mittelalte rlicher  Geschichtschreiber. 
B artolomeo  de  Neocastro  und  Nicolaus  Speciale  (S.  573  — 
589.  Vgl.  Aprilheft  S.  291  — 308.  Eingehende  Charakteristik  der  beiden 
tler  epischen  Dichtung  sich  nähernden  Chronisten  und  Darlegung  der 
Ausbeute,  welche  die  historische  Erforschung  des  thatsächlichen  aus 
ihnen  gewinnt).  — - Planck:  über  die  Bedeutung  Hesiods  (S.  590  — 
028:  die  hesiodische  Poesie  bezeichne  den  ersten  und  entscheidenden 
Anbruch  der  bürgerlich  historischen  Zeit  des  hellenischen  Geistes  im 
Gegensatz  gegen  die  heroisch  mythische;  dieser  Anbruch  empfinde,  ob- 
gleich bestimmt  und  bewtist  er  sich  der  friedlich  bürgerlichen  Aufgabe 
xuwende,  doch  neu  an  dieselbe  herantretend,  in  scharf  nüchterner, 
mit  ihr  entzweiter  Form  die  unfrei  bindende  Naturseite  an  ihr,  die  in 
ihr  liegende  Bedürftigkeit  und  Mühsal  des  menschlichen  Daseins,  sowie 
die  ganze  Unvollkommenheit  dieses  Anfangs  des  bürgerlichen  Lebens. 
|>ie  einzelnen  daraus  fliefsenden  Züge:  die  Weltalter,  namentlich  die 
Auffafsung  des  letzten,  der  Prometheusmythus,  die  Stellung  des  Weibes, 
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die  Beziehung  zur  Oedipussage,  die  Daemonologie  u.  a.  w.  finden  aus- 
führliche Erörterung.  Bernhardys  Ansicht  von  dem  Dorischen  in  Uesiod 
wird  mehrmals  bekämpft  und  die  Stelle "Eqy.  503  — 535  als  dem  hesiodi- 
schen  Geist  entsprechend  in  Schutz  genommen).  — Brugsch:  über 
die  aegyptischen  Benennungen  für  Sindon  und  Byssus  (S.  620  — 630: 
gegen  C.  Ritter:  über  die  geographische  Verbreitung  der  Baumwolle, 
wird  nachgewiesen  dafs  die  Wurzeln  der  Namen  in  den  altaegyptischen 
Worten  schint  und  pech  zu  suchen  seien.  Am  Schlufse  wird  noch  an 
einigen  anderen  Beispielen  gezeigt,  dafs  das  alte  Aegypten  als  ein 
Brennpunkt  der  Cultur  mit  dieser  selbst  auch  sprachliche  Bezeichnungen 
verbreitete). 

Septemberheft.  Glaser:  wer  ist  der  eigentliche  Begründer  der 
modernen  Wirthschaftslehre  ? (S.  637 — 644). — Ferd.  Gregorovius: 
die  Grabmäler  der  Päpste  (S.  645  — 684:  indem  die  Grabmonumente  der 
Päpste  in  Rom  nachgewiesen  und  geschildert  w erden , erhält  die  Geschichte 
derselben,  namentlich  des  von  ihnen  geübten  persönlichen  Einfiufses, 
neben  der  Kunstgeschichte  Beleuchtung.)  — Blanc:  zur  Dante-Litteratur 
(S.  685  — 695:  derbe  und  entschiedene  Abfertigung  von  E.  Aroux: 
Dante  hdr^tique,  rävolutionnaire  et  socialiste).  — K.  Hegel:  kritische 
Beiträge  zur  Geschichte  der  deutschen  Städteverfafsung.  2r  Artikel 
(S.  696  — 711,  s.  Märzheft  S.  154  — 185.  1.  Die  Stelle  des  Odilo  bei 
Pertz  Mon.  Germ.  IV  p.  641,  auf  welche  man  den  Zusammenhang  der 
deutschen  Städteverfafsung  mit  der  altrömischen  gegründet  hat,  erhält 
unter  Berücksichtigung  der  die  Geschichte  constatierenden  Urkunden  und 
des  in  jener  Zeit  herschenden  Sprachgebrauchs  die  Deutung,  dafs  urbs 
nur  einen  befestigten  Platz,  libcrtas  Homana  aber  das  Schutzverhältnis 
unter  dem  römischen  Stuhle  bezeichne.  — 2.  Nachdem  nachgewiesen  ist, 
dafs  der  Titel  consul  für  die  Stadtobrigkeiten  erst  in  der  Mitte  des 
12n  Jahrhunderts  in  Italien  sich  findet  und  von  dort  nach  Deutschland 
übertragen  w'urde,  daher  er  auch  gerade  bei  den  jüngsten  Städten  am  früh-  , 
sten  vorkomme  (Soest,  Medebach,  Lübeck),  wird  durch  ausführliche  Er- 
läuterung der  Stiftungsurkunde,  welche  als  Beweis  dafür  angeführt  wird, 

gezeigt,  dafs  es  im  Jahre  1120  zu  Freiburg  im  Breisgau  noch  keine 
Itadtconsuln  gegeben  habe).  Ä.  Dietsch. 


Schul-  und  Personalnachrichten,  statistische  Mittheilungen, 
litterarische  und  antiquarische  Miscellen. 

Altenburg.  Zum  Lehrer  am  dortigen  Friedrichs-Gymnasium  ist 
Dr.  Chr.  Fr.  Sehrwald  aus  Jena  ernannt  worden. 

.Aschaffenburg.  Auf  die  erledigte  Lehrstelle  der  2n  Classe  der 
dortigen  Lateinschule  wurde  der  bisherige  Studienlehrer  zu  Miltenberg 
Priester  Joh.  Andr.  Vatter  versetzt. 

Königreich  Bayern.  Als  Ergänzung  zu  der  revidierten  Studienord- 
nung  (§.  25)  ist  jetzt  das  Verzeichnis  der  zum  Gebrauch  erlaubten  Lehr- 
bücher erschienen.  1)  Lehrbücher  für  den  Religionsunterricht:  die 
bisher  von  beiden  Confessionen  gebrauchten.  2)  für  den  Unterricht  in  der 
lateinischen  Sprache:  a)  Gram  matiken:  die  von  Feldbausch,  Mad- 
vig,  Mutzl,  Putsche,  Siberti-Meiring,  Zumpt  (Auszug  und  gröfsere); 
b)  Lesebücher  un  d sonstige  H ilf  smittel  für  den  Anfangs- 
unterricht: die  Lesebücher  von  Döring  und  Jacobs,  Ellendt,  Schön- 
born; das  Vocabularium  von  Döderlein,  Herolds  Vademecum  für  La* 


Digitized  by  Google 


Schul-  und  Per«unulnacbrich.ieya , «taiiüUscIie  AUUhcilungen  u.  s.  >v.  559 

teinlernende , Hillers  Uebersichtstabellen  der  deutschen  und  lateinischen 
Spreche;  c)  Uebersetzungsbficher:  die  von  Bernhard,  Dünnebier, 
Englnianu,  Feldbausch,  Grobe! , 11a  Ug,  J.  L.  Hofraann,  Holzer,  Krebs 
(Anleitung  zum  Latoinschreiben),  Nagelsbach , Seylfert  (Uebuugsbuch 
für  Secunda),  Supfle,  Teipel;  d)  Anthologien  und  Chrestoma- 
thien: die  von  Feldbausch  (Ovids  Metamorphosen  nach  Vofs1  Auswahl), 
Fr,  Franke,  Ferd.  Ranke.  3)  (fir  deu  Unterricht  in  der  griechi- 
schen Sprache:  a)  Grammatiken:  Buttmanns  mittlere  und  Rosls 
Schulgrammatik;  b)  Lesebücher:  die  von  Halm  und  Jacobs;  c)  Uo- 
bersetzu ngsbüc her:  die  von  Halm  und  Rost- Wüstemann.  4)  für 
den  Unterricht  in  der  deutschen  Sprache:  a)  Grammatiken:  die 
von  Becker  (Leitfaden  und  Schulgrammatik) , Götzinger  (Anfangsgründe 
und  Sprachlehre  für  Schnlen),  Heyse  (Leitfaden  und  Schulgramraatik), 
Kehrern  (Ueberblick  der  deutschen  Grammatik),  Weyh;  b)  Lesebü- 
cher: die  von  Bach,  Kehrein,  Phil.  Wackernagel  und  die  deutsche  Mu- 
stersammlung (von  Döderlein,  2 Thle,  München  im  Schulbücherverlag); 
c)  Lehrbücher  für  Poetik  und  Rhetorik:  Eschenburgs  Theorie,  Gofs- 
mattns  Verslehre  nach  Entmerig  le  Abth.,  Richters  und  Schiueifsers  Lehrb. 
der  Rhetorik,  Uscholds  Lehrb.  der  Poetik.  3)  Lehrbücher  der  Lite- 
raturgeschichte: die  von  Hornberger,  Hüppe,  Pischon,  Pütz,  Schä- 
fer (Gruudrifs).  5)  für  den  Unterricht  in  der  Arithmetik,  Mathe- 
matik und  Physik:  Endlers  Sammlung  mathematischer  Beispiele,  Kop- 
pes  Leitfaden  für  den  Unterricht  im  Rechnen,  Neubigs  Anleitung  zur 
Rechenkunst,  Lehrbuch  der  Arithmetik  von  Weigl  und  Wanduer,  Schwerds 
Rechenbuch  (für  die  Studienanstalten  der  Pfalz),  Brettners  Lehrbuch 
der  Geometrie,  Koppe»  Anfangsgründe  der  reinen  Mathematik,  Phil. 
Kramers  Elementarmathematik  für  Gymnasien,  Meyers  Leitfaden  der 
elementaren  Mathematik,  M.  Ohms  Lehrbuch  für  den  matheiu.  Elemen- 
tarunterricht, Koppe*  Physik,  Räumers  Lehrbuch  der  allgemeinen  Geo- 
graphie, 0)  Geschichte:  a)  allgemeine  und  deutsche  Ge- 
schichte: a)  für  die  Katholiken  in  den  lateinischen  Schulen: 
Uscholds  Grundrifs  der  allgem.  Geschichte,  Lehrbuch  der  deutschen  Ge- 
schichte von  MilbiUer-Uschold , Weiters  Lehrbuch  der  Weltgesch.  für 
Schulen;  an  den  Gymnasien:  die  Lehrbücher  der  allgemeinen  Geschichte 
von  Beitelrock,  Pütz,  Uscholil,  Weiter;  ß)  für  die  Protestanten  in 
den  latein.  Schulen : Becks  Leitfaden  und  Lehrbuch  der  allgemeinen  Ge- 
schichte, Lehrbuch  der  deutschen  Geschichte  von  Dittmar  und  Kohl- 
rausch; an  den  Gymnasien:  die  Lehrbücher  der  alldem.  Geschichte  von 
Dielitz,  Dietsch,  Dittmar;  b)  bayrische  Geschichte:  die  Lehrbü- 
cher von  Bader,  BÖttiger,  Heiimann,  Heinisch,  Spruner.  7)Geogra- 

Ehie:  Arendts  Geographie  von  Bayern,  Burgers  allgem.  Abrifs  der  Erd- 
eschreibung; die  Leitladen  und  Lehrbücher  von  Daniel,  Kleinstäuber, 
Putz,  Schacht,  Stein,  Voller,  Volger.  8)  Unterricht  in  der  he- 
braeischen  Sprache  a)  für  Katholiken:  die  Grammatik  von 
Gläser  und  Leseiibungen  von  Rauch,  b)  für  Protestanten:  die 
Grammatik  von  Thiersch. 

Berlin.,  Dem  Index  lectionum  der  dortigen  Universität  für  das  Win- 
tersemester 1854 — 55  sind  vorausgeschickt:  Eniendationcs  Propcrtianac 
vom  Prof.  Dr.  Moriz  Haupt  (14  S.  4).  — Der  Privatdocent  der  Ge- 
schichte Dr.  Wilhelm  Wattenbach  ist  zum  Archivar  des  k.  Provin- 
ilalarchivs  zu  Breslau,  der  Privatdocent  an  der  Universität  in  Breslau 
Lie.  th.  Dr.  Adolph  Wuttke  zum  aufserordentlichen  Professor  in  der 
theologischen  Facultät  der  Berliner  Universität  ernannt  worden. 

Bonn.  Dem  Index  scholarum  für  das  Wintersemester  ist  vorausge- 
schickt  eine  Abhandlung  von  Prof.  Dr.  Fr.  Ritscjil  (p. III — XII.  4^), 
enth.  Beiträge  zur  lateinischen  Sprachforschung  (über  die  Etymologie 
von  nugac  naugae  tiogae  und  über  iurigarc  und  purigare  mit  Com- 
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positis,  die  ursprünglichen  und  in  der  alten  Latinität  noch  nachweis* 
baren  Können  von  iurgare  und  -pur gare).  Zur  Feier  des  15.  October 
von  Seiten  der  Universität  lud  derselbe  ein  durch  folgendes  Programm: 
Poesie  Saturniae  spicilegium  I fecit  Fr.  Ritsc  h elius  (15  S.  4). 

Breslau.  Dem  Index  lectionuin  der  Universität  für  das  Winterse- 
mester 1854 — 55  ist  vorausgeschickt:  C.  E.  Chr.  Schneideri  de  Ro- 
mana  historia , quam  scripsit  Theodorus  Mommscn , admonitio  (p.  3 — 
8.  4). 

Bruchsal.  Prof.  Dr.  Hirt  am  dortigen  Gymnasium  ist  in  den 
Ruhestand  versetzt. 

Cilli.  Zu  wirklichen  Lehrern  am  dortigen  Gymnasium  sind  ernannt 
der  Supplent  am  Görzer  Gymnasium  Anton  Tomaschek  und  der 
gewesene  Supplent  am  Laibacher  Gyrnn.  Priester  Johann  Solar. 

Cüstrin.  Zum  ön  ordentlichen  Lehrer  an  der  combinierten  Raths- 
und Friedrichsschule  ist  der  Candidat  des  hohem  Schulamts  Dr.  K.  G. 
W.  S t e n z e 1 berufen  und  bestätigt. 

Detmold  [s.  Bd.  LXJX  S.  459].  Im  Schuljahre  1853 — 54  trat  in 
dem  Lehrercollegium  des  Gymnasium  Leopoldinum  weiter  keine  Ver- 
änderung ein,  als  dafs  Dr.  Adolph  Dorn  heim  als  ordentlicher  Leh- 
rer definitiv  angestellt  wurde.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Winter  1853 
— 54  167,  im  Sommer  d.  J.  163  (I:  3,  II:  8,  III:  48,  IV:  37,  V:  39, 
VI;  28),  darunter  30  Realschüler  (II:  3,  III:  33).  Abiturienten  im 
Herbst  d.  J.  2.  Programmabhandlung:  Ueber  die  Komoedie  des  Ari- 
stophunes:  der  Frieden , von  Gymn.lehrer  W.  Rohdewald  (27  S.  4). 

Dresden.  Nachdem  der  bisherige  Conrector  an  der  dortigen  Kreuz- 
schule Dr.  Georg  Philipp  Eberh ard  Wagner  auf  sein  Ansuchen 
pensioniert  worden,  ist  dem  Coli.  IV  an  derselben  Dr.  Julius  Siliig 
das  erledigte  Conrectorat  übertragen  worden;  der  Coli.  III  Dr.  Bött- 
cher ist  an  seiner  Stelle  geblieben,  die  übrigen  Collegen  sind  aufge- 
rückt und  die  erledigte  unterste  Stelle  hat  der  Cand.  theoi.  Petsch  er- 
halten. Auf  Veranlafsung  der  Niederlegung  seines  Amtes  hat  Dr.  Wag- 
ner die  am  18.  Mai  1853  zur  Feier  des  königlichen  Geburtsfestes  von 
ihm  gehaltene  Rede  über  königlichen  Sinn  in  Druck  gegeben  (Dresden, 
in  Comm.  bei  F.  C.  Janfsen,  10  S.  8),  um  sie  'seinen  lieben  Schülern 
zu  freundlicher  Erinnerung’  zu  widmen. 

Düsseldorf.  Als  ordentlicher  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist 
der  Schulamtscandidat  Dr.  Johannes  Vahlen  in  Bonn  angestellt 
worden. 

Duisburg  [s.  Bd.  LXVIII  S.  652].  Im  Bestand  des  Lehrercolle- 
giums des  dortigen  k.  Gymnasiums  und  der  Realschule  sind  im  Schul- 
jahr 1853 — 54  folgende  Veränderungen  eingetreten:  ira  Herbst  v.  J. 
schied  der  2e  ord.  Lehrer  der  Realschule  Köttgen,  um  eine  ordent- 
liche Lehrerstelle  an  dem  Gymn.  zu  Saarbrücken  zu  übernehmen,  und 
an  seine  Stelle  trat  Dr.  Karl  Vogel  aus  Bonn.  Ostern  d.  J.  trat  der 
Hilfslehrer  der  Realschule  H.  Schwarz  aus  (s.  oben  S.  226  unter 
Halle)  und  an  dessen  Stelle  kam  Dr.  J.  Fr.  D.  Crämer  aus  Wesel. 
Die  Schülerzahl  betrug  im  Winter  1853 — 54  im  Gymnasium  197,  in  der 
Realschule  34,  im  Sommer  d.  J.  dort  186,  hier  31  (I:  23,  H:  46,  III: 
32,  IV:  27,  V:  32,  VI:  26,  Real  II4:  14,  IIb:  17);  zur  Universität  wur- 
den Ostern  d.  J.  3,  Mich.  11  entlafsen.  Programmabhandlung:  Logica 
trium  dialogorum  Platonicorum  [Menonis,  Critonis,  Phaedonis]  expli- 
catio , vom  Director  Dr.  Karl  Eichhoff  (18  S.  4).  — Neuerdings 
wurde  zum  ordentlichen  Lehrer  am  dortigen  Gymn.  der  Lehrer  an  der 
Realschule  in  Siegen  Dr.  Traugott  Schulz  berufen  und  bestätigt; 
dem  ordentlichen  Lehrer  Dr.  Otto  Nitzsch  das  Praedicat  Oberlehrer 
beigelegt. 
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Euer.  Zum  wirklichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist  der  Sup- 
plent am  Gymn.  zu  Budweis  Johann  Lifsner  ernannt  worden. 

Eichstätt.  Die  erledigte  Lehrstelle  an  der  untersten  Classe  der 
dortigen  Lateinschule  erhielt  der  geprüfte  Lehramtscandidat  J o h.  Bapt. 
Jungkunz. 

Elberfeld.  Der  erste  ordentliche  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium 
Dr.  Lieb  au  folgte  einem  Rufe  als  Rector  an  die  höhere  Schule  in  Glad- 
bach , und  in  seine  Stelle  wurde  der  2e  ord.  Lehrer  Dr.  Völker  ge- 
wählt. Ueber  die  Wiederbesetzung  von  dessen  Stelle  ist  oben  S.  22Ö 
berichtet  worden.  Das  Lehrercollegium  hat  demnach  gegenwärtig  fol- 
genden Bestand:  Director  Dr.  Bouterwek,  die  Oberlehrer  Prof.  Dr. 
Clausen,  Dr.  Fischer  (Mathematicus) , Dr.  Beltz  (vertreten  durch 
Dr.  W.  Herbst),  die  ordentlichen  Lehrer  Dr.  Völker,  Dr.  Rib- 
beck,  Dr.  Petri,  Dr.  Petry,  dazu  der  prov.  Gymn.lehrer  Dr.  Bö- 
ge kam p,  Gesang-  und  Schreiblehrer  Kegel,  Kaplan  Zietz,  Zeichen- 
lehrer Luthmer,  Cand.  th.  Reinhold  und  Lehrer  des  Franzos.  Ka- 
li sc  her.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Winter  1853 — 54  190,  im  Sommer 
d.  J.  188  (I:  20,  H:  40,  III:  41,  IV:  29,  V:  25,  VI:  33),  dazu  die 
Vorschule  mit  10  Schülern.  Zur  Universität  wurde  Ostt  rn  d.  J.  1, 
Mich.  9 entlafsen.  Programmabhandlung:  Theologumena  Vindari  ly - 
rici.  Pars  prior,  vom  Prof.  Dr.  J.  C.  H.  Clausen  (13  S.  4). 

Ellwangen.  Dem  Professor  Piscalar  am  dortigen  obern  Gym- 
nasium ist  die  nachgesuchte  Enthebung  von  seinem  Dienste  bewilligt 
worden. 

Erlangen  [s.  Bd.  LXVIII  S.  458  f.].  Die  in  dem  Lehrercollegium 
der  dortigen  k.  Studienanstalt  vorgekommenen  Veränderungen  sind  Bd. 
LXIX  S.  117  (unter  Augsburg)  und  119  berichtet.  Die  Schülerzahl  be- 
trug während  des  Schuljahres  1853-  54  im  Gymnasium  54  (IV:  19,  III: 
10,  II:  12,1:  13),  in  der  Lateinschule  77  (IV:  18,  III:  18,  II:  19,  I: 
22),  Programmabhandlung : Bemerkungen  zum  Unterricht  in  der  Geo- 
metrie, vom  Prof.  Dr.  Heinrich  Glasser  (13  S.  4). 

Feldkirch.  Der  Supplent  am  dortigen  Gymnasium  Johann  Mal- 
fatti  ist  zum  wirklichen  Lehrer  an  derselben  Lehranstalt  ernannt  worden. 

Frankfurt  am  Main.  An  die  Stelle  des  verstorbenen  Professor 
Dr.  Steingafs  ist  Dr.  Jo han n J an fsen , vorher  Privatdocent  an 
der  k.  Akademie  zu  Münster,  zum  Lehrer  der  Geschichte  für  die  katho- 
lischen Schüler  des  Gymnasiums  erwählt.  — Folgende  von  dem  Direc- 
tor und  dem  Lehrercollegium  entworfenen  'allgemeinen  Vorschrif- 
ten für  die  Schüler  des  Gymnasiums’  sind  nach  erfolgter  Ge- 
nehmigung durch  die  Vorgesetzte  Behörde  seit  dem  Herbst  d.  J.  in 
Wirksamkeit  getreten,  deren  vollständige  Mittheilung  manchem,  unserer 
Leser  nicht  unwillkommen  sein  dürfte.  'Das  Wohl  und  Gedeihen  der 
Schule  hängt  wie  das  der  Familie  davon  ab,  dafs  Liebe,  Achtung  und 
Vertrauen  ihre  Glieder  untereinander  verbinde  und  alle  Aeufserungen 
ihrer  Thätigkeit  durchdringe.  Diese  Gesinnungen  lafsen  sich  so  wenig 
wie  die  Frömmigkeit  und  Gottesfurcht,  welche  die  innerste  Quelle  aller 
unsrer  Handlungen  sein  mufs,  durch  Gesetze  hervorrufen  und  gebieten; 
aber  wie  es  die  erfreulichste  Aufgabe  des  Lehrers  ist,  sein  Verhältnis  zu 
den  Schülern  auf  dieser  Grundlage  auszubilden,  so  wird  auch  der  Schü- 
ler an  sich  selbst  erfahren,  dafs  er  das  Ziel  seines  Strebens  nur  dann 
sicher  erreicht,  wenn  er  sich  von  Achtung  und  Vertrauen  gegen  seine 
Lehrer  leiten  läfst.  Offenheit  und  Wahrhaftigkeit,  Folgsamkeit  und 
williges  Eingehen  in  die  Wünsche  der  Lehrer,  Freundlichkeit  und  Ver- 
träglichkeit gegen  die  Mitschüler  fliefsen  aus  dieser  Quelle;  rege  Theil- 
nahme  am  Unterricht  und  beharrlicher  Fleifs  sind  die  lohnenden  Früchte 
solches  Sinnes.  Mufs  es  daher  das  unausgesetzte  Streben  aller  sein, 
diesen  guten  Geist  in  sich  selbst  und  in  andern  zu  wecken  und  leben- 
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dig  zu  erhalten,  damit  er  immer  mehr  das  ganze  behersqhe;  so  verlangt 
die  Aufrechthaltung  der  äufsern  Ordnung  eine  Reihe  von  einzelnen  Be- 
Stimmungen,  für  welche  die  Schule  strengen  Gehorsam  von  allen  Schü- 
lern fordert.  Damit  sie  keinem  unbekannt  bleiben,  sind  sie  in  folgen- 
dem zusammengestellt,  und  werden  jedem  Schüler  bei  seinem  Eintritt 
ins  Gymnasium  in  zwei  Exemplaren  übergeben,  von  denen  er  das  eine 
für  sich  selbst  zu  bewahren,  das  andere  seinen  Eitern  oder  Pflegeelteru 
einzuhändigen  hat.  §.  1.  Jeder  Schüler  ist  gegen  alle  Lehrer  des  Gym- 
nasiums zu  gleichem  Gehorsam  gegen  alle  ihre  Anordnungen  verpflichtet, 
und  hat  denselben  sofort  willige  Folge  zu  leisten.  §.  2.  In  allen  An- 
gelegenheiten, wo  er  Rath  und  Belehrung  bedarf,  hat  er  sich  zunächst 
an  den  Hauptlehrer  seiner  Classe,  den  0 lasse  n lehr  er,  zu  wenden, 
welchem  die  nähere  Fürsorge  für  die  Bedürfnisse  derselben  obliegt. 

3.  Die  von  der  Lehrerconferenz  ernannten  Decurionen  (Classeu- 
aufseher)  jeder  Classe  haben  die  Verpflichtung  zur  Erhaltung  der  guten 
Ordnung  und  eines  guten  Tones  unter  ihren  Mitschülern  mitzuwirkeii. 
Insbesondere  haben  sie  in  Abwesenheit  des  Lehrers  auf  Stille  und  Ord- 
nung in  der  Classe  zu  achten,  und  sind  wegen  Vorkommen  der  Ruhe- 
störungen selbst  verantwortlich,  wenn  sie  die  verlangte  Auskunft  nicht 
geben.  Diejenigen  Schüler,  welche  sich  durch  die  Mahnung  der  Decu- 
rionen nicht  warnen  lafsen , machen  sich  zwiefacher  Verantwortung 
schuldig.  §.  4*  Aufserdem  hat  jeder  Schüler  auch  den  Erinnerungen 
des  Pedellen,  welcher  auf  die  äufsere  Ordnung  im  Gymnasialgebäude 
zu  achten  hat,  Folge  zu  leisten.  §.  3.  Die  Aufnahme  der  Schüler 
ins  Gymnasium  erfolgt  regelmäfsig  zu  Ostern  jedes  Jahres.  Die  Be- 
dingungen zur  Aufnahme  in  die  unterste  Classe  (Septima)  sind  das  voll- 
endete achte  Jahr,  Sicherheit  lind  Fertigkeit  im  Lesen  und  Schreiben, 
so  dafs  das  dictierte  in  beiderlei  Schrift  ohne  erhebliche  Felder  nachge- 
schrieben werden  kann,  und  die  Kenntnis  der  vier  Species  und  einige 
Uebung  in  diesen  Rechnungsarten.  Die  Bestimmung  der  Classe  für 
weiter  vorgerückte  Schüler  geschieht  nach  einer  am  ersten  Tage  des 
Schtilcursus  von  den  betreffenden  Lehrern  gehaltenen  Prüfung  durch 
die  Lehrerconferenz.  Jeder  aufzunehmende  Schüler  mufs  zu  einer  von 
dem  Director  bekannt  gemachten  Zeit  zuvor  bei  diesem  angemeldet  und 
die  Stufe  seiner  Vorbereitung  angegeben  werden.  Wenn  er  vorher  eine 
andere  Lehranstalt  besucht  hat,  so  hat  er  bei  seiner  Anmeldung  ein  Zeug- 
nis derselben  einzureichen.  Zum  Herbst  kann  die  Aufnahme  eines 
Schülers  ausnahmsweise  unter  der  Bedingung  erfolgen,  dafs  er  für  den 
in  dem  ersten  Semester  erreichten  Standpunkt  einer  Classe  genügend 
vorbereitet  ist.  Im  Lauf  eines  Semesters  kann  die  Aufnahme  eines 
Schülers  nur  daun  geschehen,  wenn  dringende  Gründe  den  rechtzeiti- 
gen Eintritt  verhindert  haben  und  wenn  die  Lehrerconferenz  ihre  Zu- 
stimmung ertheilt.  Für  diejenigen  Schüler,  welche  von  auswärts  dem 
Gymnasium  übergeben  werden,  ist  dem  Director  die  Familie  namhaft 
zu  machen,  welcher  sie  zur  Aufnahme  und  Aufsicht  anvertraut  sind,  und 
welche  in  allen  Beziehungen  zur  Schule  die  Stelle  der  Eltern  zii  ver- 
treten hat.  Von  jeder  Wohnungsveränderung  eines  auswärtigen  Schü- 
lers ist  sofort  Anzeige  zu  machen.  $.  6*  Die  Theilnahme  an  denjenigen 
Unterrichtsgegenständen,  welche  nach  Ausweis  der  Lectiousverzeich- 
nisses  von  dem  erklärten  Willen  der  Eltern  oder  Pflegeeltern  äbhängt, 
mufs  an  dem  ersten  Tage  des  neuen  Cursus  dem  Classenlehrer  ange- 
zeigt werden.  Sie  gilt  für  das  ganze  Semester  und  kann  nicht  vor  dem 
Schlufs  desselben  abgebrochen  werden.  Soll  sie  nach  dem  Ablauf  des 
Semesters  aufhören,  so  ist  davon  dem  Closseniehrcr  durch  eine  schrift- 
liche Anzeige  der  Eltern  Nachricht  zu  geben.  Von  allen  übrigen  Lehr- 
ge^enstanden  ist  keine  Dispensation  zuläfsig,  mit  der  einzigen  Aus- 
nahme: dafs  solchen  Schülern,  welche  nicht  die  Universität  besuchen 
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sollen,  das  letzte  Jahr  vor  ihrem  Austritt  aus  der  Schule  die  Theil- 
nähme  am  griechischen  Unterricht  erlafsen  werden  kann,  wenn  der 
Wunsch  dazu  von  Seiten  der  Eltern  dem  Director  schriftlich  ausge- 
sprochen wird.  §.  7.  Das  Schulgeld  beträgt  fiir  die  drei  obern  Classen 
33  Gulden,  für  die  vier  untern  Classen  25  Gulden  im  halben  Jahre. 
Dasselbe  mufs  an  dem  auf  dem  Schulzettel  bezeichneten  Tage  in  einem 
versiegelten  Päckchen  mit  der  Namensaufschrift  ein^eliefert  werden. 
Die  neu  aufgenommenen  Schüler  haben  zu  derselben  Zeit  einen  Kronen- 
thaler  als  Eintrittsgeld  in  einem  besondern  Päckchen  zu  entrichten. 
§•  8.  Während  der  Unterrichtszeit  darf  kein  Schüler  die  Ränndichkeiten 
des  Gymnasiums  ohne  ausdrückliche  Erlaubnis  eines  Lehrers  verlafsen. 
§.  9.  Jeder  Schüler  mufs  sich  zu  rechter  Zeit,  weder  zu  früh  noch  zu 
spät,  im  Gymnasium  einfinden.  Wer  früher  als  eine  Viertelstunde  vor 
dem  Beginn  des  Unterrichts  kommt,  wird  vom  Pedellen  zurückgewie- 
sen. Verspätungen  werden  im  Classenbuche  aufgezeichnet  und  im  Zeug- 
nisse bemerkt;  wiederholte  Verspätungen  ohne  triftigen  Grund  unter- 
liegen einer  Strafe.  10.  Sobald  durch  die  Glocke  das  Zeichen  zum 
Beginne  des  Unterrichts  gegeben  ist,  welches  jedesmal  fünf  Minuten 
nach  dem  Vollschlage  geschieht,  mufs  jeder  Schüler  sich  sofort  an  sei- 
nen Platz  begeben  und  alles  nothige  für  die  Lection  vorbereiten.  §.  11* 
Zweimal  täglich,  um  10  Uhr  Vormittags  und  um  3 Uhr  Nachmittags, 
tritt  für  alle  Schüler  eine  Erholungspause  von  10  Minuten  ein,  die  zur 
Hälfte  auf  die  vorhergehende,  zur  Hälfte  auf  die  folgende  Stunde  fal- 
len. In  dieser  Zeit  ist  der  Spiel-  und  Turnplatz  für  alle  Schüler  ge- 
öffnet und  bietet  hinlänglichen  Raum  zu  freier  Bewegung  im  Spielen 
nnd  Laufen  dar,  was  weder  in  den  Classen  noch  in  den  Gängen  er- 
laubt ist.  Lärmende  Spiele,  rohes  Geschrei  und  wilde  Raufereien  sind 
auch  auf  dein  Turnplätze  untersagt.  Das  Aus-  und  Eingehen  mufs  in 
anständiger  Ruhe  und  Ordnung  geschehen.  §.  12.  Jeder  Schüler  mufs 
für  jede  Lehrstunde  aufser  mit  den  Lehrbüchern  mit  dem  nöthigen 
Schreibmaterial  versehen  sein.  Jede  Störung  während  des  Unterrichts 
durch  Plauderei  oder  andere  Unruhe  ist  untersagt.  Jede  Antwort  auf 
die  Frage  des  Lehrers  mufs  laut  und  deutlich  und  immer  nur  von  dem 
gefragten  gegeben  werden.  Die  Classe  während  des  Unterrichts  zu  ver- 
lafsen ist  möglichst  zu  vermeiden;  in  dringenden  Fällen  ist  es  nur  mit 
Erlaubnis  des  Lehrers  gestattet.  §.  10.  Alle  aufgegebenen  häuslichen 
Arbeiten  müfsen  sorgfältig  ausgeführt  und  pünktlich  abgeliefert  werden. 
Peinlichkeit  und  Sauberkeit  in  der  Haltung  der  Bücher  und  Hefte  ist 
eine  Zierde  des  Schülers.  Jede  dem  Lehrer  unbekannte  Benutzung  von 
Hii  fsmitteln  und  von  Nachhilfe  für  die  Aufgaben  der  Schule  ist  unter- 
lagt. Bücher  und  Hefte  dürfen  nicht  ohne  Erlaubnis  des  Lehrers  in 
der  Schule  zurückgelafsen  werden.  §.  14»  Bücher  und  Gegenstände 
anderer  Art,  welche  nicht  zum  Gebrauch  in  der  Schule  erforderlich 
sind,  dürfen  nicht  von  Schülern  mitgebracht  werden.  Kauf  und  Ver- 
kauf, sowie  Tausch,  Borgen  und  Verleihen  von  Büchern  oder  andern 
Gegenständen  in  der  Schule  ist  untersagt.  Verabredungen  und.  Samm- 
lungen zu  allgemeinen  oder  besondern  Zwecken  aller  oder  einzelner 
Classen  ohne  Vorwifsen  des  Classenlehrers  und  Directors  sind  nicht  ge- 
stattet. 15.  Alles  Eigenthum  der  Schule  an  Geräth  und  Lehrmit- 
teln sowie  an  den  aus  der  Gymnasialbibliothek  entliehenen  Büchern 
mufs  von  den  Schülern  sorgfältig  geschont  werden.  Jede  Beschädigung 
durch  Verunreinigung,  Zerbrechen,  Einschneiden  in  Tische  und  Bänke 
und  dergleichen  wird  von  dem  Thäter  ersetzt  und  aufserdeiu  der  Muth- 
wille  bestraft.  Wenn  der  Thäter  sich  nicht  selbst  nennt  oder  nicht 
entdeckt  wird,  so  hat  die  ganze  Classe  den  Ersatz  des  Schadens  zu 
tragen.  Zufällige  Beschädigungen  hat  jeder  Schüler,  der  sie  wahr- 
nimmt,  unaufgefordert  anzuzeigen.  §.  16.  Ist  ein  Schüler  durch  Krank- 
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heit  verhindert , die  Schule  zu  besuchen,  so  mufs  die  Anzeige  davon 
an  dem  ersten  Tage  dem  Director  gemacht  werden.  Ueber  ein  kürze- 
res Unwohlsein,  welches  das  Versäumen  einzelner  Stunden  veranlafst, 
mufs  der  schriftliche  Nachweis  der  Eltern  oder  Angehörigen  auf  Ver- 
langen gebracht  werden.  Nach  einer  iiberstandenen  ansteckenden  Krank 
heit  darf  der  Schüler  erst  dann  die  Schule  wieder  besuchen,  wenn  der 
Arzt  jede  Gefahr  einer  Ansteckung  für  beseitigt  erklärt  hat.  Zur  Ver- 
säumnis der  Schule  aus  andern  Gründen  als  wegen  Krankheit  bedarf 
es  eines  vorhergehenden  Gesuches  um  Erlaubnis  des  Classenlehrers  und 
Directors.  §.  17.  Beim  Gehen  zur  Schule  wie  beim  Nai hhausegehen 
hat  jeder  Schüler  auf  der  Strafse  ein  anständiges  Betragen  zu  beobach- 
ten und  jede  Störung  von  Ordnung  und  Sitte  zu  vermeiden.  Verstöfse 
hiergegen,  welche  zur  Kunde  der  Lehrer  kommen,  werden  von  der 
Schule  bestraft.  §.  18.  Zweimal  im  Jahre  vor  dem  Schlafs  jedes  Halb- 

1'ahrs  finden  öffentliche  Prüfungen  statt:  vor  Ostern  in  aufserordent- 
ich  angesetzten  und  bekannt  gemachten  Stunden  und  Unterrichtsgegen- 
ständen; zum  Herbst  im  Fortgang  des  regelmäfsigen  Unterrichts  in  den 
einzelnen  Classen.  Zu  derselben  Zeit  werden  allen  Schülern  die  regel- 
mäfsigen  Zeugnisse  ertheilt,  welche  über  Betragen,  Aufmerksamkeit, 
Fleifs  und  Fortschritte  die  Urtheile  aller  betreffenden  Lehrer  ausspre- 
chen und  aufserdem  die  Zahl  der  versäumten  Stunden  und  der  Verspä- 
tungen angeben.  Diese  Zeugnisse  rnüfsen  an  einem  von  dem  Classenlehrer 
vorher  bestimmten  Tage  mit  der  Unterschrift  der  Eltern  oder  Pflegceltern 
zurückgegeben  werden.  Andere  Schulzeugnisse  zu  besondern  Zwecken  raü- 
fsen  von  dem  Director  erbeten  werden,  der  für  ihre  Ausfertigung  Sorge  tra- 
gen wird.  §.19.  Die  Classen  versetz  u n g,  welche  nur  einmal  im  Jahre 
zu  Ostern  stattfindet,  wird  von  dem  Director  bei  der  öffentlichen  Progres- 
sionsfeierlichkeit Vt  rkiindet.  Bei  dieser  für  alle  Schüler  wichtigen  Feier  ha- 
ben sie  sich  nach  den  ihnen  vorher  bekannt  gemachten  Anordnungen  zu  rich- 
ten und  überhaupt  den  Anstand  und  die  Ruhe  zu  beobachten,  welche  der 
Veranlafsung  angemefsen  ist.  Am  Schlufs  des  Sommersemesters  wird 
die  Locierung  der  Schüler  innerhalb  der  Clas  senordnungen  be- 
stimmt und  bei  der  Uebergabe  der  Zeugnisse  bekannt  gemacht.  §.  20. 
Diejenigen  Schüler  der  ersten  Classe,  welche  nach  Beendigung  des 
zweijährigen  Cursus  derselben  mit  dem  Zeugnis  der  Reife  zur  Uni- 
versität abzugehen  wünschen,  haben  beim  Beginn  des  letzten  Semesters 
ihr  Gesuch  dem  Director  mitzutheilen , worauf  ihnen  die  Bedingungen, 
welche  sie  zur  Erlangung  des  Maturitätszeugnisses  zu  erfüllen  haben, 
bekannt  gemacht  werden.  Die  abgehenden  Schüler,  welche  das  Zeug- 
nis der  Reife  erlangt  haben,  werden  bei  der  öffentlichen  Progressions- 
feierlichkeit von  dem  Director  im  Namen  ihrer  sämintlichen  Lehrer  ent- 
laßen. — Jeder  verständige  Schüler  erkennt  leicht,  dafs  die  obigen 
Anordnungen  nur  denjenigen  Theil  seiner  Pflichten  umfafsen,  welche 
auf  ein  bestimmtes  Mals  zu  bringen  sind  und  in  sichtbaren  Aeufserun- 

£in  und  Leistungen  hervortreten.  Ihre  Erfüllung  wird  nur  dann  für 
n selbst  und  für  die  Anstalt  segensreich  sein,  wenn  sie  aus  der  sitt- 
lichen Quelle  hervorgeht,  welche  oben  als  (1er  rechte  Grund  des  Lebens 
und  Wirkens  der  Schule  bezeichnet  ist.  Die  Schule  erkennt  die  Pflege 
dieses  Sinnes,  welcher  sich  nicht  auf  einzelne  Gebote  zurückfuhren 
läfst,  als  ihre  höchste  Aufgabe  an;  aber  sie  ist  sich  auch  bewust,  diese 
nicht  anders  als  im  Einklang  und  Zusammenwirken  mit  der  häuslichen 
Erziehung  lösen  zu  können.  Diese  innere  Uebereinstiinmung  der  bei- 
den Grundlagen  aller  Jugendbildung,  des  Hauses  und  der  Schule,  wird 
immer  wichtiger  und  einflufsreicher,  je  mehr  der  Knabe  zu  reiferem 
Nachdenken  und  selbständigem  Bewustsein  heran  wächst.  Auf  dieser 
Altersstufe  hat  vor  allem  die  Sitte  und  Zucht  des  Hauses  in  dem  ju- 
gendlichen Gemüth  den  Sinn  der  Einfachheit  und  Bescheidenheit  zu 
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wahren  und  zu  pflegen,  der  die  Frische  und  Empfänglichkeit  für  die 
Forderungen  und  Leistungen  der  Schule  erhält.  Xiegt  es  in  der  Art 
der  Jugend,  gern  nach  solchen  Genüfsen  und  Zerstreuungen  zu  streben, 
die,  wenn  auch  an  sich  und  im  einzelnen  Falle  nicht  verderblich,  doch 
immer  die  Gefahr  des  Uebermafse9  und  weiterer  Verlockung  in  sich 
tragen  und  für  die  jugendliche  Unerfahrenheit  oft  ihren  Hauptreiz  in 
der  Ueberschreitung  der  natürlichen  Altersgrenze  haben  (wohin  nament- 
lich der  Besuch  von  Wirthshäusern,  das  Spiel  um  Geld,  der  Genufs 
geistiger  Getränke,  das  vorzeitige  Tabakrauchen,  die  Journal-  und 
Roman  - Lecture  und  dergleichen  mehr  gehört),  so  darf  die  Schule  von 
der  häuslichen  Zucht  erwarten,  dafs  sie  auf  diesem  Gebiete,  auf  wel- 
chem blofse  Verbote  nie  ihr  Ziel  erreichen,  dem  Verhalten  der  Schüler 
die  heilsamen  Schranken  an  weisen  werde.  Wenn  die  Schule  es  hier 
vergeblich  versuchen  würde,  einzelne  Vergehungen  mit  ihren  Strafen 
zu  verfolgen,  so  wird  sie  sich  doch  das  Recht  Vorbehalten,  solche  Schü- 
ler, welche  trotz  ernster  Ermahnungen  und  Warnungen  sich  einer  mit 
ihren  Forderungen  unverträglichen  Lebensweise  hingeben,  nicht  in  ihrer 
Mitte  zu  dulden.  Es  ergeht  daher  an  alle  Eltern  und  Pflegeeltem  der 
unsrer  Leitung  anvertrauten  Schüler  die  ebenso  freundliche  wie  drin- 
gende Bitte,  sich  besonders  in  allem  demjenigen,  was  die  dem  jugend- 
lichen Alter  zustehende  Ordnung  und  Sitte  erhalten  und  veredeln  kann, 
mit  der  Schule  zu  gemeinsamer  Einwirkung  zu  verbinden.  — Haben  wir 
bei  dieser  Bitte  vornehmlich  das  sittliche  Wohl  unsrer  Schüler  im  Auge, 
so  ist  uns  ein  anderer  Wunsch  für  die  zweckmäßigste  Förderung  ihrer 
geistigen  Ausbildung  von  Wichtigkeit.  Wir  werden  es  stets  mit  be- 
sonderm  Danke  erkennen,  wenn  vor  der  Anordnung  von  Privatstunden 
zur  Nachhilfe  oder  Ergänzung  des  Schulunterrichts,  sowie  vor  der  Be- 
willigung der  Theilnahme  von  Schülern  an  öffentlichen  Vorlesungen  eine 
Verständigung  zwischen  Eltern  und  Lehrern  stattfindet.  Zu  jeder  Be- 
sprechung und  Berathung  in  dieser  wie  in  jeder  andern  Hinsicht  wird 
der  Director  wie  jeder  andere  Lehrer  des  Gymnasiums  immer  gern 
bereit  sein.’ 

Friedland  [b.  Bd.  LXIX  S.  347].  Aus  dem  Lehrercollegium  d<;s 
dortigen  Gymnasiums  schied  Ostern  d.  J.  Dr.  Michaelis,  wogegen  der 
erste  Lehrer  der  Bürgerschule  Hegen barth  zum  Hilfslehrer  ernannt 
wurde.  Die  Schülerzahl  betrug  ira  Winter  1853 — 54  101,  im  Sommer 
d.  J.  100  (I:  8,  II:  8,  III:  24,  IV:  31,  V:  35).  Zur  Universität  wur- 
den 2 entlafsen.  Programmabhandlung:  Subsicivorum  capila  tria , vom 
Director  Dr.  Robert  Unger  ( 12  S.  4). 

Giessen.  Zur  Feier  des  Ludwigstages  (25.  August)  lud  die  Uni- 
versität im  J.  1853  ein  durch  die  Part.  III,  in  diesem  J.  durch  Part.  IV 
von  F.  Osanni  Quacstiones  Homcricae  (26  u.  24  S.  4),  enth.  eine  Un- 
tersuchung de  Heraclide  Homeri  carminum  diorthota. 

Glogau.  Dem  Lehrer  am  dortigen  evangelischen  Gymnasium  Dr. 
Rühle  ist  das  Praedicat  als  Oberlehrer  verliehen  worden. 

Göttingen.  Dem  Index  scholarum  der  Georgia  Augusta  für  das 
Wintersemester  1854  — 55  geht  voraus  eine  disputatio  de  Socratis  accu- 
satoribus , vom  Hofrath  Prof.  Dr.  K.  Fr.  Hermann  (17  S.  4). 

Greifswald.  Dem  Index  scholarum  der  Universität  für  das  Win- 
tersemester 1854  — 55  sind  vorausgeschickt:  G.  F.  Sc hoeman  ni  emen- 
dationcs  Agamemnon  is  Aeschyleae  (38  S.  4). — An  dem  dortigen  städti- 
schen Gymnasium  [s.  Bd.  LXVI1  S.  595]  hielten  die  Schulamtscandi- 
daten  Dr.  Ahl wardt  und  Tägert  ihr  Probpjahr  ab,  letzterer  nur  bis 
Mich.  1853,  wo  er  zur  interimistischen  Verwaltung  einer  Lehrerstelle  an 
das  k.  Paedagogium  zu  Putbus  abgieng.  Andere  Veränderungen  im 
Lehrercollegium  sind  Bd.  LXIX  S.  230  u.  581  (unter  Stargard)  be- 
richtet worden.  Die  Frequenz  betrug  am  Schlufs  des  Winterhalbjahres. 
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1853  — 54  259  (I:  20,  H:  18,  III s 31,  IV:  18,  Real  I:  12,  R.  H:  9, 
R.  III:  30,  R.  IV:  28,  V:  47,  VI:  40).  Zur  Universität  wurden  Mich. 
1853  4,  Ostern  d.  J.  11  entlafsen.  Programraabhandlung  Ostern  185-1: 
Vorbemerkungen  zu  einer  Parallel-  Syntax  der  Casus  im  Deutschen, 
Griechischen  und  Lateinischen , vom  Director  Prof.  Hi  ecke  (20  S.  4). 

Griechenland  (vorläufige  Ausgrabungsnachricht].  Nach  einem  Briefe 
aus  Athen  vom  1.  d.  M.  war  Hr.  Prof.  Ran  gab  d so  eben  aus  dem 
Peloponnes  'zurückgekehrt,  wo  er  für  die  kleine  in  Deutschland  gesam- 
melte Summe  bei  dem  argivischen  Heraeon  eine  Ausgrabung  unter- 
nommen hatte,  die  zu  einigen  glücklichen  Ergebnissen  führte.  Die  Heftig- 
keit, mit  welcher  die  Cholera  in  jenen  Tagen  in  Athen  auftrat,  nothigte 
ihn,  seine  Familie  in  Sicherheit  zu  bringen.  Er  verspricht  aber  dem- 
nächst genauere  Mittheilungen.  Halle,  14.  Nov.  1854.  Prof.  L.  Ross. 

Halle.  Dem  Index  scholarum  der  Friedrichs- Universität  für  das 
Wintersemester  1854 — 55  ist  vorausgeschickt:  M.  H.  E.  Meieri  com- 
mentationis  epigraphicae  secundae  particula  altera  (17  S.  4 mit  einer 
Steindrucktafel). 

Hamburg.  Das  dortige  akademische  Gymnasium  ist  seit  dem  Be- 
ginn dieses  Winterhalbjahres  zu  einem  akademischen  und  Real- Gymna- 
sium erweitert  worden.  Nähere  Mittheilungen  über  diese  neue  Einrich- 
tung nebst  Actenstücken  enthält  das  Vorwort  zu  dem  Vorlesungsver- 
zeichnis für  das  Halbjahr  von  Michaelis  1854  bis  Ostern  1855  vom 
derzeitigen  Rector  Prof.  C.  F.  Wurm  (XVI  S.  4).  Aufserdem  enthält 
dies  Verzeichnis  den  Abdruck  des  vom  Prof.  Dr.  Chr.  Petersen  zur 
Feier  von  Winckelmanns  Geburtstag  am  9.  Decbr.  1853  gehaltenen  öffent- 
lichen Vortrags:  Uebcr  die  Bedeutung  mythologischer  Darstellungen 
an  Geschenken  bei  den  Griechen  (28  S.  4). 

Hamm.  Als  Programmabhandlung  des  dortigen  Gymnasiums  erschien: 
De  emendatione  Manilii , scr.  C.  T.  Breiter  (24  S.  4). 

Heidelberg.  Zum  ordentlichen  Professor  der  Physik  und  der  damit 
verbundenen  Fächer  an  der  dortigen  Hochschule  ist  der  a.  o.  Prof.  Dr. 
Gustav  Kirchhoff  aus  Breslau  berufen  worden. 

Hermannstadt.  Aufser  den  oben  S.  349  erwähnten  Ernennungen 
für  das  dortige  katholische  Gymnasium  sind  noch  folgende  erfolgt:  der 

Srov.  Director  des  Gymn.  zu  Troppau  Johann  Sobola  ist  zum  prov. 

irector,  die  Gymnasiallehrer  Jacob  Meister  zu  Troppau,  Wilhelm 
Schmidt  zu  Bochnia,  Eduard  Scholz  zu  Neuhaus  und  der  Supplent 
P.  Johann  Paulitsch  zu  Marburg  sind  zu  wirklichen  Lehrern  an  dem- 
selben ernannt. 

Jena.  Der  Privatdocent  bei  der  philosophischen  Facultät  der  dor- 
tigen  Universität  Dr.  Hermann  Ludwig  ist  zum  aufserordentlichen 
Professor  ernannt  worden.  — Zur  Ankündigung  des  Prorectoratswech- 
sels  am  5.  August  d.  J.  erschien:  C.  Goettlingii  commentatio  de 
mortc  fabulosa  Aeschyli  (7  S.  4);  dem  Index  scholarum  für  das  Win- 
tersemester 1854  — 1855  ist  von  demselben  Verf.  vorausgeschickt:  Spi- 
cilegium  primum  fragmen torum  Hesiodi  (p.  3 — 5.  4).  Aufserdem  sind 
neulich  vier  im  Lauf  des  vorigen  Jahres  von  demselben  als  Professor 
der  Eloquenz  im  Namen  der  Universität  gehaltene  Reden  im  Druck 
erschienen:  1)  am  3.  März  1853  in  sacris  parentalibus  quartis  Die* 
lohannis  Friderici  Magnanimi  conditoris  universitatis  litterarum  le- 
ne«m  (12  S.  4);  2)  am  15.  Juni  1853,  quo  die  lustra  quinque  regt- 
minis  et  reetoratus  Caroli  Friderici  magni  ducis  Saxoniac  serenissimi 
felicissime  pcracta  publice  celebrabantur  (11  S.  4);  3)  am  14.  August 
1853  in  parentalibus  sacris  Divi  Caroli  Friderici  magni  ducis  Saxo- 
niac rectoris  acadcmiae  Icncnsis  magnificcntissimi  (15  S.  4);  4)  am  26. 
November  1853  in  sollcmni  renuntiatione  creati  novi  rectoris  magni - 
ftccntissimi  Caroli  Alexandri  magni  ducis  Saxoniae  serenissimi  (12  S. 
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4) , die  letzte  mit  historischen  Notizen  über  die  Entstehung  und  weitere 
Ausbildung  der  Würde  eines  Rectors  der  Universität. 

Jizin.  Zum  wirklichen  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist  der  Sup- 
plent am  Gyinn.  zu  Neuhaus  Franz  Kott  ernannt  worden. 

Karlsruhe.  Hofrath  Platz  vom  Generallandesarchive  ist  an  das 
dortige  Lyceum  versetzt  worden. 

Kiel.  Dem  Index  scholarum  der  Christiana  Albertina  für  das  Win- 
tersemester 1854  — 55  ist  vorausgeschickt:  P.  JV.  Forchh  ammcri 
quaeationum  criticarum  caput  11  de  Sophoclis  Aiacis  vv.  2 et  078  ( p. 
HI  — VIII.  4). 


Königgrätz.  Der  Supplent  ain  dortigen  Gymnasium  Franz 
Lifsner  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  ernannt. 

Königsberg.  Der  Privatdocent  an  der  Universität  und  Gymnasial- 
lehrer Dr.  E.  G.  Za d dach  ist  zum  außerordentlichen  Professor  in  der 

Shilosophischen  Facultät  der  gedachten  Universität  ernannt  vrorden.  — 
>as  Prooemiuin  zu  dem  Index  lectionum  der  Albertina  für  das  Winter- 
semester 185-1  — 55  enthält  eine  Abhandlung  über  und  in,  od  und 
ovx  vom  Geh.  Reg.  Rath  Prof.  Dr.  C.  A.  Lobeck  (p.  3 sq.  4). 

Kremsmünster.  Die  Bestallung  des  Stiftscapitulars  Gabriel  Stra- 
fser  als  wirklichen  Lehrers  am  dortigen  Gymnasium  ist  genehmigt 
worden. 

Laibach.  Eine  erledigte  Lehrerstelle  am  dortigen  k.  k.  Gymnasium 
ist  dem  Gymnasiallehrer  Valentin  Konschegg  in  Marburg  übertragen 
worden. 

Lyck  [s.  Bd.  LXVIIT  S.  055].  Aufser  der  Bd.  LXIX  S.  231  be- 
richteten Ernennung  kam  in  dem  Lehrercollegium  des  dortigen  k.  Gym- 
nasiums keine  Verändernng  vor.  Die  Schülerzahl  betrug  am  Schluß 
des  Schuljahrs  1853  — 54  244  (1:  26,  Ila:  20,  11b:  21,  III:  54,  IV:  42, 
V:  43,  VI:  38).  Zur  Universität  wurden  Ostern  d.  J.  4 entlafsen. 
Programmabhandlung  Mich.  1854 : De  praeverbio  vno  in  compositis 
abundante , vom  Gymnasiallehrer  Kissner  (44  S.  4). 

Mannheim.  Am  dortigen  Lyceum  sind  Hofrath  Gr  äff  und  geist- 
licher Rath  Rappen  egger  unter  Anerkennung  ihrer  langjährigen  treuen 
Dienstleistungen  in  den  Ruhestand  versetzt;  dagegen  sind  dorthin  ver- 
setzt worden  der  Prof.  Waag  vom  Kadettenhaus  und  der  Lehrer  Au- 
gust Schmidt  vom  Lyceum  in  Karlsruhe. 

Marburg.  Zur  Feier  des  kurfürstlichen  Geburtsfestes  am  20.  Au- 

Snst  d.  J.  lud  im  Namen  der  Universität  Prof.  Dr.  Karl  Fr.  Weber 
nrch  folgendes  Programm  ein:  Vita  Aemxlii  Porti  (48  S.  4).  Den  In- 
dices  lectionum  für  das  Wintersemester  1854  — 55  sind  voraufgeschickt: 
Anglosaxonica , quac  primus  edidit  Franciscus  Dietrich  (10  S.  4). 

Mühlhausen.  Nachdem  der  Subrector  des  dortigen  Gymnasiums 
Albert  Hartrodt  (geb.  zu  Nordhausen  23.  März  1808)  am  21.  August 
1853  gestorben,  der  Lehrer  der  franz.  Sprache  Dr.  Gustav  Weigand 
als  Lehrer  an  die  Realschule  zu  Bromberg  abgegangen  und  der  Conrector 
Dr.  Mühlberg  in  Ruhestand  getreten  war,  bestand  das  Lehrercolle- 
gium zu  Ostern  d.  J.  aus  folgenden  Mitgliedern:  Director  Dr.  Haun, 
Prorector  Prof.  Dr.  Am  eis,  Conrector  vacat  [s.  Bd.  LXIX  S.  570], 
Subrector  vacat,  Subconrector  I Recke,  Subconr.  II  Dr.  Dilling, 
Lehrer  der  franz.  Sprache  vacat,  Collaborator  M einshausen,  Pastor 
Barlosins  und  Diacontis  Führ  (Religionslehrer),  Musikdir.  Thier- 
felder, Zeichenlehrer  Drei  heller  und  Schreiblehrer  Walter.  Außer- 
dem war  der  Cand.  philol.  Rudolf  Haun  mit  beschäftigt.  Schülerzahl 
Ostern  1853  118,  Mich.  115,  Ostern  1854  101  (I:  14,  II:  21,  III:  17, 
IV:  26,  V:  23);  Abiturienten  Ostern  1853:  2.  Seit  Anfang  d.  J.  ist 
eine  neue  und  höhere  Dotation  sämmtlicher  Lehrerstellen  und  Vermeh- 
rung des  Etats  für  Lehrmittel  eingeführt,  wonach  die  Besoldung  des 
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Director«  auf  1000,  das  Prorectorat  auf  800,  das  Conrectorat  auf  Ö5Ö, 
das  Subrectorat  auf  600,  das  erste  und  zweite  Subconrectorat  auf  je 
500,  die  Collaboratur  auf  300,  die  franz.  Lehrstelle  auf  220,  die  Turn- 
lehrerstelle auf  50  Thlr.  festgesetzt,  der  Etat  für  den  mathematisch- 
physikalischen Apparat  auf  50  Thlr.  erhöht  und  zur  Unterhaltung  und 
Hebung  des  philolog.  Lesevereins  des  Lehrercollegiums  20  Thlr.  ange- 
wiesen worden  sind.  Das  Schulgeld  beträgt  in  I und  fl  20,  in  III  16, 
in  IV  und  V 12  Thlr.  jährlich.  Programmabhandlung  Ostern  1854: 
TJeber  die  Spraeheigenthümlichkeitcn  Justins , vom  Subconrector  Joh. 
Fr.  Recke  (25  S.  4). 

München.  Zu  Mitgliedern  des  k.  Maximiliansordens,  Abth.  für 
Wifsenschaft , sind  ernannt  worden:  Geh.  Reg.  Rath  Prof.  B ran  dis 
in  Bonn,  Geh.  Rath  Prof.  Mitscherlich,  Prof.  Homeyer  und  I)r. 
Schack  in  Berlin,  Prof,  und  Vorstand  der  Sternwarte  Lamont  in 
München.  — Für  die  philosophisch-philologische  Classe  der  k.  Akademie 
der  Wifsenschaften  wurden  als  auswärtige  Mitglieder  gewählt:  Moriz 
Haupt  in  Berlin,  Friedrich  Diez  in  Bonn  und  Max  Guchin  de 
Slane  in  Algier,  als  correspondierendes  Mitglied:  Rector  Johann 
Christoph  Held  in  Bayreuth;  als  correspondierende  Mitglieder  der 
historischen  Classe:  F.  Freiherr  von  und  zu  Aufsefs,  Vorstand  des 
germanischen  Museums  zu  Nürnberg,  und  Michael  Fe  rtig,  Prof,  am 
Gymn.  zu  Passau.  — An  der  Universität  wurde  der  Professor  der  Bo- 
tanik Dr.  Karl  Friedrich  Philipp  von  Martins  auf  sein  Ansu- 
chen in  Ruhestand  versetzt. — Am  k.  Ludwigs- Gymnasium  kamen 
folgende  Veränderungen  vor:  zum  Professor  der  untersten  Gymnasial- 
classe  wurde  der  Studienlehrer  an  derselben  Anstalt  Priester  Johann 
Baptist  Zrenner  befördert  und  auf  die  dadurch  in  Erledigung  ge- 
kommene Lehrstelle  der  Studienlehrer  zu  Kempten  Wolfgang  Bauer 
versetzt:  der  Studienlehrer  Karl  Ludwig  Graul  wurde  wegen  phy- 
sischer Gebrechlichkeit  in  zeitigen  Ruhestand  versetzt  und  an  seine 
Stelle  der  Studienlehrer  zu  Eichstätt  Joseph  Seitz  berufen.  — Dem 
letzten  Jahresbericht  des  k.  Maximilians-Gymnasiums  ist  als  wi- 
fsenschaftliche  Abhandlung  beigegeben:  Emendationes  Valerianae,  scr. 
Carolus  Halm  {32  S.  4). 

MÜH  Neustadt.  Die  erledigte  Lehrstelle  der  2n  Classe  der  dortigen 
Lateinschule  erhielt  der  geprüfte  Lehramtscandidat  und  bisherige  Assistent 
am  Gymnasium  zu  Würzburg  Stephan  Weh  ne  r. 

Münster.  Dem  Index  lectionum  der  dortigen  Akademie  für  das 
Wintersemester  1854  — 55  sind  vorausgeschickt:  Fragmcnta  veterig 

6lo8sarii  Latin i e cod.  Werthincnsi  sacc.  XI , edidit  Ferdinandus 
eycks  (19  S.  4). 

Münstereifel.  Der  Director  des  dortigen  Gymnasiums  J.  Katzfey 
wrurde  zum  erzbischöflichen  geistlichen  Rathe,  Dr.  Thisquen  zum  Ober- 
lehrer ernannt.  Das  Lehrercollegium  besteht  aufser  dem  genannten 
Director  aus  den  Oberlehrern  Dr.  Hoch,  Dr.  Hagelüken,  Mohr, 
Dr.  Thisquen,  den  Gymnasiallehrern  Cramer,  Dr.  Frieten,  Sydow 
und  dem  Religionslehrer  Roth.  Die  Schülerzahl  betrug  Mich.  1853 
128,  Ostern  d.  J.  130,  Mich.  139  (T:  18,  II:  44,  III:  24,  IV:  23,  V:  16, 
VI : 14) ; zur  Universität  wurden  Mich.  1853  4,  Mich.  1854  6 entlafsen. 
Programmabhandlung : Die  wichtigeren  Gewächse  aus  der  Phaneroga - 
men -Flora  von  Münstereifel , ausführlichst  beschrieben  von  Dr.  This- 
quen. Ir  Thl.  (32  S.  4). 

Neuburg  an  der  Donau  [s.  Bd.  LXVIII  S.  656].  An  der  dortigen 
k..  Studien-  und  Erziehungsanstalt*  hatte  der  Studienlehrer  Priester  W. 
Linsmayer  für  das  Schuljahr  1853  — 54  Urlaub  erhalten  und  wmrde 
durch  den  Cand.  J.  Blatner  vertreten.  An  die  Steile  des  Seminar- 
praefecten  Strafsmayr  trat  als  Religionslehrer  an  der  Lateinschule 
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der  Seminarpraefect  Joh.  Adam  Waldvogel.  Die  Schalerzahl  betrug 
am  Schlufs  des  genannten  Schuljahrs  219,  103  im  Gymnasium,  116  in 
der  Lateinschule.  Programmabhandlung:  Das  erste  Buch  der  Aristote- 
lischen Topik  erläutert  vom  Prof.  Anton  Mang  (16  S.  4). 

Ofen.  Der  provisorische  Director  des  dortigen  Gymnasiums,  der 
Benedictin erordenspriester  Theodor  Gafsner,  ist  zum  wirklichen  Di- 
rector desselben  Gymn.  ernannt. 

Olmutz.  Der  Religionslehrer  am  dortigen  Gymnasium  Joseph 
Partsch  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  an  derselben  Lehranstalt 
ernannt  worden. 

Ostrowo  [s.  Bd.  LXIX  S.  122].  Die  im  Schuljahre  1853  — 54  im 
Lehrercollegium  des  dortigen  k.  katholischen  Gymnasiums  vorgegangenen 
Veränderungen  sind  Bd.  LXIX  S.  466  und  oben  S.  118  berichtet  wor- 
den. Die  Schiilerzahl  betrug  am  Schlufs  des  genannten  Schuljahrs  304 
(I:  40,  II:  45,  III«:  18,  III»»:  15,  IV«:  39,  lVb:  15,  V«:  41,  Vb: 
21,  VI«:  53,  VI b:  17),  darunter  216  kath.,  56  evang.,  32  jüd.  Schüler. 
Zur  Universität  wurden  Ostern  d.  J.  4,  Mich.  13  entlafsen.  Programm- 
abhandlung: Obscrvationes  in  locos  quosdam  Agamcmnonis  Aeschylcae , 
vom  Director  Dr.  Robert  Enger  (16  S.  4). 

Parcmm  [8.  Bd.  LXVIII  S.  566].  Am  grofsh.  Friedrich  - Franz- 
Gymnasium  wurde  im  Lauf  des  Schuljahrs  1853  — 54  eine  neue  Lehrer- 
stelle errichtet  und  in  dieselbe  Dr.  August  Momms e n ^uletzt  Lehrer 
an  der  Realschule  und  Lector  des  Englischen  an  der  Gelehrtenschule 
des  Johanneuins  in  Hamburg,  mit  demPraedicat  eines  Oberlehrers  berufen. 
Die  bisher  städtische  Vorschule,  aus  drei  Classen  bestehend,  ist  jetzt, 
seit  der  Grofsherzog  das  Patronat  derselben  übernommen  hat,  mit  dem 
Gymnasium  vereinigt.  Die  ganze  Anstalt  besteht  demnach  jetzt  aus 
einem  eigentlichen  Gymnasium,  einer  Realschule,  höheren  Bürgerschule 
und  Vorschule  und  zählt  folgende  15  Lehrer:  Director  Dr.  Lübker, 
Conrector  Gesellius,  die  Oberlehrer  Steffe n hagen,  Dr.  Heussi, 
Dr.  Giese,  Schmidt,  Dr.  Timm,  Girschner,  Dr.  Mommsen, 
die  Collaboratoren  Dr.  Huther,  Hast  und  Peters,  Dr.  Pfitzner, 
Werner,  Timm.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Winter  1853  — 54  incl. 
der  Vorschule  269,  im  Sommer  d.  J.  264  (I:  24,  RI:  1,  II:  22,  R II: 
1,  III:  28,  Rill:  12,  IV:  25,  R IV:  18,  V:  18,  R V:  13,  VI«:  18, 
VI b und  R VI:  25,  Vorsch.  I:  36,  II:  9,  III:  14).  Zur  Universität 
wurden  entlafsen  Ostern  d.  J.  1,  Mich.  3.  Den  Schalnachrichten  im 
Michaelisprogramm  d.  J.  gehen  voraus:  1)  Allgemeine  Geschichte  der 
römischen  Kaiserlegionen  bis  Hadrian , von  Dr.  W.  H.  Pfitzner  (S. 

1 — 25),  2)  Hede  bei  der  Einweihung  des  neuen  Ilorsaals  vom  Director 
Dr.  Fr.  Lübker  (S.  26  — 32.  4). 

Pavia.  Zum  Lehrer  der  deutschen  Sprache  und  Litteratur  am 
dortigen  k.  k.  Lycealgymnasium  ist  der  am  Obergymnasium  zu  Laibach 
verwendete  Professor  der  italiänischen  Sprache  des  daselbst  bestandenen 
Lyceums,  Anton  Pertout,  ernannt  worden. 

Pforzheim.  Die  erste  Lehrstelle  am  dortigen  Paedagogium  und  an 
der  höheren  Bürgerschule  ist  dem  Professor  Lamey  zu  Mannheim  über- 
tragen worden;  dem  Lehrer  Provence  ist  der  Charakter  als  Professor 
verliehen. 

Ratibor.  Als  7r  ordentlicher  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium  ist 
der  Candidat  des  höheren  Schulamts  M.  K.  J.  Künzel  angestellt 
worden. 

Rostock.  Dem  Index  lectionum  der  dortigen  Universität  für  das 
Wintersemester  1854  — 55  ist  vorausgeschickt:  Alcxandri  Lucianei  spe- 
cimen  secundum , vom  Professor  Dr.  F.  V.  Fritzsche  (p.  3 — 9.  4), 
berichtigter  Text  von  Cap.  11  — 20  mit  kritischem  Commentar,  an 
dessen  Schlufs  der  Verf.  die  demnächstige  Herausgabe  seiner  sämmt- 

IV.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Bd.  LXX.  B ft.  4 u.  5.  ' 37 
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liehen  in  Rostock  geschriebenen  akademischen  Gelegenheitsschriften , in 
eine  Sammlung  vereinigt,  in  Aussicht  stellt. 

Roveredo.  Der  Supplent  am  dortigen  Gymnasium  Johann  Gen- 
tilini  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  an  derselben  Lehranstalt  er- 
nannt worden. 

Schulpforte  [s.  Bd.  LXVIII  S.  460].  Der  Austritt  des  Professor 
A.  Dietrich  ans  dem  Lehrercollegium  der  dortigen  k.  Landesschule  ist 
Bd.  LXIX  S.  460  unter  Hirschberg  bereits  berichtet  worden.  Die 
Schülerzahl  betrug  nach  Mich.  1853  192,  nach^stern  1854  194  (I:  50, 
II«:  28,  II b:  35,  III*:  36,  III b : 45).  Zur  sPiversitat  wurden  Mich. 
1853  12,  Ostern  d.  J.  9 entlafsen.  Programmabhandlung  zum  22.  Mai 
1854:  Die  äussern  Entfernungsörter  geradliniger  Dreiecke , eine  geo- 
metrische Abhandlung  vom  Prof.  Dr.  C.  Fr.  A.  Jacobi  (73  S.  4 mit 
2 Figurentafeln). 

Schweidnitz.  Dem  zweiten  Collegen  am  dortigen  Gymnasium  G. 
Ed.  W.  Eugen  Rö singer  ist  das  Praedicat  Oberlehrer  verliehen 
worden. 

Stendal.  Zum  Director  des  dortigen  Gymnasiums  ist  der  bisherige 
Director  des  Gymnasiums  in  Oels  Dr.  Heiland  gewählt  und  bestätigt 
worden. 

Trier.  Der  evangelische  Religionslehrer  des  dortigen  Gymnasiums, 
Divisionsprediger  Hopfner  schied  aus  dem  Lehrercollegium  und  an 
seine  Stelle  trat  Prediger  Beyschlag.  Ferner  s.  Bd.  LXIX  S.  468. 
Die  Lehrer  des  Gvmn.  während  des  Schuljahres  1853  — 54  waren:  Di- 
rector Prof.  Dr.  Loers,  Prof.  Steininger,  Prof.  Dr.  Hamacher, 
die  Oberlehrer  Dr.  Könighoff,  Houben,  Flesch,  die  Gymnasial- 
lehrer Simon,  Dr.  Hilgers,  Schmidt,  Blum,  Dr.  Göbel,  die  Re- 
ligionslehrer Korzilius,  Fisch  (kath.)  und  Beyschlag  (evang.),  der 
commissarische  Lehrer  Pohlä,  Gesanglehrer  Hamm,  Zeichenlehrer 
Kraus,  Schreiblehrer  Paltzer.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Sommer 
1853  397,  im  Winter  1853  — 54  442,  im  Sommer  d.  J.  413  (I*:  19, 
Ib:  31,  II*:  27,  IIb:  34,  III:  64,  IV:  77,  V:  84,  VI:  77),  darunter 
375  kath.,  31  evang.,  7 jüd.  Schüler.  Zur  Universität  wurden  Mich, 
d.  J.  19  entlafsen.  Programmabhandlung  Mich.  1854:  Critica  et  exege - 
tica  altera , scr.  Dr.  J.  Koenighoff  (32  S.  4).  Die  priora  sind  Mich. 
1850  als  Programm  des  Gymn.  zu  Münstereifel  erschienen. 

Triest.  An  das  dortige  Gymnasium  ist  der  Director  des  Gymn. 
zu  Görz  Anton  Stimpel  in  gleicher  Eigenschaft  versetzt  worden. 

Troppau.  Zum  provisorischen  Director  des  dortigen  Gymnasiums 
wurde  der  Lehrer  am  katholischen  Gymn.  zu  Teschen,  Johann  Bl  aha, 
zu  wirklichen  Lehrern  an  derselben  Anstalt  die  Supplenten  Dr.  Joseph 
Marek  und  Carl  Häfele  ernannt. 

Trzemkszno.  Der  interimistische  Gymnasiallehrer  Hieronymus 
von  Kr  z es  ins  ki  ist  als  ordentlicher  Lehrer  am  dortigen  Gymnasium 
angestellt. 

Tübingen^  Der  Privatdocent  Dr.  Otto  Jäger  übersiedelt  an  die 
Universität  Zürich  und  übernimmt  an  der  dortigen  Kantonschule  die 
Stelle  eines  Turnlehrers. 

Urach.  Die  erledigte  Professur  am  dortigen  evangelischen  Seminar 
ist  dem  Diaconus  und  Praeceptor  Bockshammer  in  Ravensburg  über- 
tragen worden. 

Wertheim  [s.  Bd.  LXVIII  S.  574].  Im  Herbst  1853  schied  aus 
dem  Lehrercollegium  des  dortigen  Lyceums  der  Lehramtspraktikant  Ro- 
bert Salzer,  statt  dessen  Ostern  d.  J.  der  Lehraintspraktikant  Karl 
von  Langsdorff  eintrat.  An  die  Stelle  des  kath.  Religionslehrers 
Bischoff  trat  Pfarrvenveser  Gerber,  der  jedoch  wahrend  des  Som- 
merhalbjahrs keinen  Unterricht  ertheilte.  Noch  zwei  andere  Verände- 
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rungen  sind  oben  S.  231  berichtet.  Die  Direction  ist  gegenwärtig  dem 
Prof.  Hertlein  übertragen.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Schuljahr  1853 
— 54  133  (I:  31,  II:  26,  UI:  20,  IV:  22,  V:  8,  VI:  26).  Jin  Herbst 
1853  wurden  15  Schüler  zur  Universität  entlassen.  Programmabhand- 
lung Mich.  1854:  Beitrüge  zur  Kritik  des  Bolyaenus , vom  Professor 
Fr.  K.  Hertlein  (23  S.  8). 

Wesel.  Als  wissenschaftlicher  Hilfslehrer  am  dortigen  Gymnasium 
ist  der  Schulamtscandidat  Alwin  Fr.  Th.  Pröller  angestellt  worden. 

Wetzlar.  Das  Lehrercollegium  des  dortigen  k.  Gymnasiums  be 
stand  im  Schuljahr  1853  — 54  aus  dem  Director  Prof.  Dr.  Hantschke, 
den  Professoren  Dr.  Kleine  und  Dr.  Schirlitz,  den  Oberlehrern 
Graff  und  Dr.  Fritsch,  dem  Mathem.  Elsermann,  den  ord.  Leh- 
rern Herr  und  Rüttger,  dem  commiss.  Lehrer  Dr.  Theobald,  Ca- 
plan  Rademacher  (kath.  Rel.)  und  Cantor  Franke  (Gesang).  Die 
Schülerzahl  betrug  ira  Sommer  1853  111,  im  Winter  1853  — 54  121,  im 
Sommer  d.  J.  111  (I:  12,  II:  8,  III:  10,  IV:  29,  Va:  28,  Vb:  24).  Pro- 
grammabhandlung  Mich.  1854:  Die  olympischen  Spiele , ihre  Gründung , 
Entstehung  und  Zeitrechnung , vom  Oberlehrer  Georg  Graff  (10  S.  4). 

Wien.  Der  Lehrkörper  des  k.  k.  akademischen  Gymnasiums 
bestand  im  Schuljahr  1853  — 54  aulser  dem  Director  Dr.  J.  A.  Cape  11- 
mann  (der  diese  Steile  seit  dem  15.  Octbr.  1853  bekleidet)  aus  folgen- 
den Mitgliedern:  Dr.  J.  Auer,  C.  Berlin  ger,  Dr.  C.  Bernd,  C. 
Böhm,  J.  Frank,  A.  Gernerth,  G.  Hi nte rlechn er,  Dr.  H.  Pick, 
A.  Pokorny,  J.  Windisch,  Th.  A.  Wolf  (vorher  Director  des  k.  k. 
kathol.  Gymn.  in  Prefsburg)  und  den  Supplenten  J.  von  Herbig, 
A.  Hluscik,  S.  Zepic,  A.  Peter.  Die  Schülerzahl  betrug  im  Anfang 
des  genannten  Schuljahrs  388,  am  Schlufs  350  (1:84,  II:  57,  III:  30, 
IV:  44,  V:  34,  VI:  41,  VII:  27,  VIII:  27).  Zur  Universität  wurden 
Mich.  1853  7,  Ostern  d.  J.  1,  Mich.  d.  J.  22  entlafsen.  Programm- 
abhandlung: Einzelne  Züge  aus  dem  Leben  und  Wirken  der  habs- 
burgrischen  und  habsbure;- lothringischen  Herrscher,  vom  Prof.  Joh. 
Frank  (14  S.  4). 

Wien.  Neuerdings  sind  die  Statuten  des  philologisch-histo- 
rischen Seminars  an  der  dortigen  k.  k.  Universität  revidiert  wor- 
den und  lauten  jetzt  wie  folgt: 

§.  1.  Zweck  und  Eintheilung  des  philologisch -historischen  Semi- 
nars. 1.  Das  phil. -hist.  Seminar  in  Wien  ist  eine  mit  der  philosophi- 
schen Studienabtheilung  der  Universität  verbundene  Anstalt,  welche 
Studierenden  der  Philologie  und  Geschichte  nach  Erlangung  der  erfor- 
derlichen Vorbildung  Gelegenheit  darbietet,  durch  eigne  gemeinsame 
Uebungen  auf  dem  Gebiete  ihrer  Studien  unter  Anleitung  von  Univer- 
sit  ätsiehrern  Förderung  für  ein  gründliches  Eindringen  in  diese  Wilsen- 
schaften,  und  namentlich  Vorbereitung  zu  ihrem  künftigen  Beruf  als 
Lehrer  an  höheren  Schulanstalten  zu  finden.  — 2.  Das  Seminar  hat 
zwei  Abtheilungen:  e’.ne  philologische  und  eine  historische;  die 
Leitung  derselben  ist  Universitätslehrern  übertragen , welche  in  colle- 
gialischer  Vereinigung  die  Direction  des  Seminars  bilden*). 

§.  2.  Uebungen  in  der  philologischen  Abtheilung  des  Seminars. 
Dieselben  bestehen:  1)  in  schriftlichen  Aufsätzen  aus  dem  Gebiete  der 
ciassischen  Philologie.  Die  Gegenstände  hierzu  sind  so  zu  wählen,  dafs 
sich  in  ihrer  Behandlung  nicht  nur  Fleifs,  sondern  auch  eigenes  Nach- 


*)  Gegenwärtig  in  der  philol.  Abth.  Prof.  Bonitz  für  die  gnech. 
und  Prof.  Grysar  für  die  latein.  Uebungen;  in  der  historischen  Abth. 
Prof.  Aschbach  für  allgemeine  und  Prof.  Jäger  für  österreichische 
Geschichte. 
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denken  zeigen  kann;  ihre  Wahl  steht  den  Theilnelimem  frei;  wo  es 
gewünscht  wird,  haben  die  Vorsteher  des  Seminars  angemefsene  Vor- 
schläge zu  machen.  Jeder  eingelieferte  Aufsatz  wird  sämmtlichen  Mit- 
gliedern des  Seminars  zur  Durchsicht  gegeben,  zwei  von  den  Mitglie- 
dern übernehmen  die  Aufgabe,  ihn  genauer  zu  prüfen  und  dann  in  einer 
dazu  bestimmten  Stunde  zu  kritisieren,  bevor  der  Vorsteher  des  Semi- 
nars sein  Urtheil  abgibt.  Es  versteht  sich,  dafs  in  all  diesen  Urtheilen 
der  würdige  Ton  bewahrt  werden  mufs,  der  allein  wifsenschaftlicher 
Forderung  und  Belehrung  dienen  kann.  Die  Discussion  über  die  latei- 
nisch geschriebenen  Aufsätze  findet  in  der  Regel  in  lateinischer  Sprache 
statt.  2)  In  mündlicher  Uebersetzung  und  Erklärung  lateinischer  und 
griechischer  Schriftsteller  durch  die  Mitglieder  des  Seminars.  Die  zu 
übersetzenden  Schriftsteller  bestimmen  die  Vorsteher  des  Seminars;  für 
jede  folgende  Stunde  übernimmt  nach  einer  vorher  bestimmten  Reihen- 
folge eines  der  Mitglieder  die  Aufgabe  des  Uebersetzens  und  Erklären»; 
die  übrigen  Mitglieder  werden  in  ihrem  eigenen  Interesse  auf  die  zur 
Erklärung  kommende  Stelle  sich  so  vorbereiten,  dafs  sie  imStande  sind, 
an  der  Erklärung  und  an  Discussionen  darüber  thätigen  Antheil  zu 
nehmen;  mit  der  Erklärung  des  griechischen  Schriftstellers  können  von 
Zeit  zu  Zeit  Uebnngen  im  Griechischschreiben  verbunden  werden.  Für 
die  Hebungen  in  der  philologischen  Abtheilung  des  Seminars  sind  wö- 
chentlich vier  Stunden  bestimmt,  zwei  für  die  Erklärung  eines  lateini- 
schen, zwei  für  die  eines  griechischen  Schriftstellers ; die  Disputa- 
tionen über  eingelieferte  schriftliche  Aufsätze  finden  in  einer  sonst  für 
die  Interpretation  bestimmten  Stunde  statt,  und  zwar  nach  ihrem  In- 
halte in  einer  der  für  den  lateinischen  oder  der  für  den  griechischen 
Schriftsteller  bestimmten  Stunden. 

§.  3.  Uebungen  in  der  historischen  Abtheilung  des  Seminars.  1.  Die 
historische  Abtheilung  des  Seminars  hat  zw'ei  nebeneinander  bestehende 
Section^n,  eine  für  die  Uebungen  in  der  allgemeinen,  die  andere  für 
die  in  der  österreichischen  Geschichte.  Die  Uebungen  über 
allgemeine  Geschichte  finden  in  jedem  Semester  zwei  Stunden  wöchent- 
lich statt,  so  dafs  in  sachgemäfser  Abfolge  innerhalb  einer  bestimmten 
Reihe  von  Semestern  das  gesaminte  Gebiet  der  Geschichte  zur  Bearbei- 
tung kommt.  Die  Uebungen  über  Österreichische  Geschichte  finden 
während  jedes  Wintersemesters  zwei  Stunden  wöchentlich  statt  und 
zwar  so,  dafs  jedesmal  innerhalb  eines  Semesters  Hauptfragen  aus  dem 
gesainmten  Gebiet  der  Österreichischen  Geschichte  zur  Bearbeitung  kom- 
men. — 2.  Aus  dem  historischen  Stoffe  werden  insbesondere  diejenigen 
Partien  hervorgehoben,  über  welche  gründliche  Kenntnisse  oder  richtige 
Auffafsung  gewonnen  zu  haben  dem  Gymnasiallehrer  vorzugsweise  noth- 
wendig  ist.  Die  Wahl  der  einzelnen  Themata  bleibt  den  Mitgliedern 
überlafsen,  jedoch  unter  Genehmigung  des  Vorstandes,  welcher  zu  An- 
fang  jedes  Semesters  eine  Anzahl  besonders  geeigneter  Aufgaben  zur 
beliebigen  Auswahl  mittheilt.  — 3.  Sämmtliche  Uebungen  sowohl  in  der 
Section  für  allgemeine  als  in  der  für  österreichische  Geschichte  werden 
in  deutscher  Sprache  gehalten.  — 4.  Die  historischen  Uebungen  bestehen : 
a)  in  Vorträgen  der  Mitglieder  über  einzelne  historische  Themata 
(vgl.  2).  Diese  Vorträge  sind  vorher  schriftlich  abzufafsen,  sodann  aber 
möglichst  mit  freiem  Vortrage  zu  halten;  nach  Beendigung  des  Vortrags 
knüpft  sich  daran  eine  Disputation  der  Mitglieder  mit  dem  Verfafser 
und  die  Beurtheilung  von  Seite  des  Vorstandes.  Hierauf  werden  die 
Vorträge  entweder  in  ihrer  ursprünglichen  schriftlichen  Abfafsung  oder 
in  einer  durch  die  gemachten  Bemerkungen  bestimmten  Umarbeitung  an 
den  Vorstand  abgegeben,  b)  In  Disputationen  über  historische  The- 
se», entweder  nach  der  Wahl  des  Vorstandes  oder  nach  der  Wahl  der 
Mitglieder,  jedoch  mit  Genehmigung  des  Vorstandes,  zwischen  zwei 
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von  demselben  hierzu  ernannten  Mitgliedern,  c)  In  Colloquien  des 
Vorstandes  mit  den  Mitgliedern  über  Hauptpartien  der  Geschichte  und 
besonders  wichtige  oder  schwierige  Punkte,  meist  aus  demjenigen  Ge- 
biete, auf  welches  sich  die  Arbeiten  des  Seminars  in  demselben  Seme- 
ster beziehen. 

§.  4.  Theilnalune  an  den  Uebungen  des  Seminars.  Aufnahme  als 
wirkliches  Mitglied  in  das  Seminar.  1.  die  Uebungen  des  philologisch- 
historischen  Seminars  finden  unentgeltlich  statt,  und  es  steht  jedem  Stu- 
dierenden frei,  in  denselben  zuzuhören  und  auch  sich  thätig  zu  bethei- 
ligen durch  Interpretation,  Vorträge,  Disputationen,  schriftliche  Auf- 
sätze, insoweit  dies  ohne  Beeinträchtigung  der  zunächst  hierzu  berech- 
tigten und  verpflichteten  wirklichen  Mitglieder  geschehen  kann,  und 
insofern  die  Vorsteher  die  Ueberzeugung  gewonnen  haben,  dafs  die  Lei- 
stungen des  Bewerbers  nicht  unter  den  nothwendigsten  Anforderungen 
des  Seminars  stehen  werden.  — 2.  Von  der  biofsen  Theilnahme  an  den 
Uebungen  ist  die  Aufnahme  zum  wirklichen  Mitglied  unterschieden.  In 
dieser  Aufnahme  liegt  die  Anerkennung,  dafs  der  aufgenommene  nach 
bereits  früher  erworbener  Sicherheit  in  den  dem  Gymnasium  angehöri- 
gen  Gegenständen  das  wifsenschaftiiche  Studium  des  von  ihm  erwähl- 
ten Gebietes  selbstthätig  mit  gutem  Erfolge  begonnen  hat.  Durch  diese 
Aufnahme  übernimmt  das  wirkliche  Mitglied  bestimmte  Verpflichtungen 
(§.  5)  und  erhält,  soweit  die  Anzahl  es  erlaubt,  das  Anrecht  auf  ein 
Stipendium  (§.  6).  — 3.  Ueber  die  Aufnahme  wirklicher  Mitglieder  in 
jede  einzelne  und  in  beide  Abtheilungen  des  Seminars  entscheiden  die 
Vorsteher.  Wenn  diese  einerseits  darüber  zu  wachen  haben,  dafs  das 
Seminar  den  der  Universität  angemefsenen  wifsenschaftlichen  Charakter 
behaupte,  so  werden  sie  andrerseits  die  erforderliche  Vorsicht  an  wen- 
den, um  nicht  schwächere,  aber  eifrig  regsame  Kräfte  zurückzuschrecken. 
— 4.  Es  gibt  wirkliche  Mitglieder  der  philologischen  Abtheilung,  wirk- 
liche Mitglieder  der  historischen  Abtheilung  und  wirkliche  Mitglieder 
beider  Abtheilungen;  aber  es  kann  niemand  blofs  für  die  lateinischen 
oder  blofs  für  die  griechischen  Uebungen,  blofs  für  die  der  allgemeinen 
oder  die  der  Österreichischen  Geschichte  gewidmeten  Uebungen  wirk- 
liches Mitglied  des  Seminars  sein.  — 5.  Die  Bedingungen  der  Aufnahme 
zum  wirklichen  Mitgliede  sind:  a)  der  aufzunehmende  mufs  die  Maturi- 
tätsprüfung an  einem  Gymnasium  bestanden,  oder  nach  der  früheren 
Einrichtung  die  philosophischen  öbligatcurse  absolviert  und  bereits  ein 
Jahr  lang  auf  der  Universität  w'ifsenschaftliche  Studien  seines  Gebiets 
betrieben  haben,  b)  Der  aufzunehmende  mufs  während  der  Theilnahme 
an  den  Uebungen  wenigstens  eines  Semesters  durch  seine  schriftlichen 
und  mündlichen  Leistungen  die  für  das  Seminar  erforderliche  wifsen- 
schaftiiche Reife  bewiesen  haben.  Speciell  für  die  philologische  Abthei- 
lung ist  erforderlich,  dafs  der  aufzunehmende  eine  schriftliche  Arbeit 
aus  dem  Gebiete  der  lateinischen  und  eine  aus  dem  der  griechischen 
Philologie  zur  einstimmigen  Billigung  der  Vorsteher  eingereicht  habe; 
die  Arbeit  aus  dem  Gebiete  der  lateinischen  Philologie  ist  stets  in  latei- 
nischer Sprache  abzufafsen.  Für  die  historische  Abtheilung  ist  jeden- 
falls ein  schriftlicher  Aufsatz  aus  dem  Gebiete  der  allgemeinen  Ge- 
schichte erforderlich.  — 0.  Das  philologisch-historische  Seminar  ist  zwar 
zunächst  für  Studierende  der  Philologie  und  Geschichte  während  des 
letztem  Theils  ihrer  Studieu  und  insbesondere  zur  Heranbildung  von 
Gymnasiallehrern  dieser  Wifsenschaften  bestimmt;  doch  ist  es  durchaus 
zuläfsig,  dafs  auch  junge  Männer,  welche  ihre  Studienzeit . bereits  be- 
endigt haben,  oder  welche,  ohne  das  Studium  der  Philologie  oder  Ge- 
schichte zu  ihrem  Berufe  zu  machen , diesen  Gegenständen  ein  reges 
Interesse  widmen,  unter  den  vorher  bezeichneten  Bedingungen  als  wirk- 
liche Mitglieder  in  das  Seminar  aufgenommen  werden. 
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§.  5.  Verpflichtungen  der  wirklichen  Mitglieder  des  Seminars. 

1.  Alle  wirklichen  Mitglieder  9ind  verpflichtet,  die  Uebungen  der  Ab- 
theilung, welcher  sie  angehören,  regelmäfsig  zu  besuchen,  und  sich  auf 
die  in  denselben  zu  behandelnden  Gegenstände  in  dem  Mafse  vorzube- 
reiten, dafs  sie  an  den  Uebungen  sich  thätig  betheiligen  können.  — 

2.  In  der  philologischen  Abtheilung  ist  jedes  Mitglied,  wo  die  Rei- 
henfolge es  trifft,  verpflichtet,  die  mündliche  Interpretation  und  die  Kri- 
tik eines  eingereichten  schriftlichen  Aufsatzes  nach  Bestimmung  des  Vor- 
standes zu  übernehmen,  und  in  jedem  Semester  einen  schriftlichen  Auf- 
satz entweder  aus  dem  Gebiete  der  lateinischen,  oder  aus  dem  der 

friedlichen  Philologie  einzuliefern.  Ueberdies  sind  die  wirklichen 
litglieder  der  philologischen  Abtheilung  verpflichtet,  sich  an  den  Ue- 
bungen über  allgemeine  Geschichte  während  des  oder  der  Semester,  in 
welchen  dort  die  alte  Geschichte  behandelt  wird,  thätig  zu  betheiligen, 
jedoch  ohne  Verpflichtung  zur  Einreichung  eines  schriftlichen  Aufsatzes, 
aber  auch  ohne  schon  dadurch  allein  die  Mitgliedschaft  in  der  histori- 
schen Abtheilung  (§.  4,  5)  zu  erwerben.  — 3.  In  der  historischen 
Abtheilung  ist  jedes  Mitglied  verpflichtet,  Disputationen,  Kritiken  u.  a. 
in.  nach  Bestimmung  des  Vorstandes  zu  übernehmen,  und  in  jedem  Seme- 
ster einen  historischen  Vortrag  mündlich  zu  halten  und  schriftlich  aus- 
gearbeitet einzureichen,  ferner  während  der  Dauer  der  Mitgliedschaft 
in  einem  Semester  sich  an  der  Section  über  österreichische  Geschichte 
thätig  zu  betheiligen  und  einen  in  dieses  Gebiet  gehörigen  schriftlichen 
Aufsatz  zu  liefern.  Für  das  Semester  der  Betheiiigung  an  der  Section 
für  österreichische  Geschichte  entfallt  die  Verpflichtung,  in  der  Section 
für  allgemeine  Geschichte  einen  schriftlichen  Aufsatz  zu  bearbeiten,  aber 
nicht  die  zu  der  übrigen  thätigen  Betheiligung.  Ueberdies  hat  jedes 
wirkliche  Mitglied  der  historischen  Abtheilung  während  dines  Jahres 
seiner  Mitgliedschaft  sich  an  den  lateinischen  oder  den  griechischen  Ue- 
bungen der  philologischen  Abtheilung  thätig  zu  betheiligen,  jedoch  ohne 
Verpflichtung  zur  Einreichung  eines  schriftlichen  Aufsatzes,  aber  auch 
ohne  schon  dadurch  allein  die  Mitgliedschaft  in  der  philologischen  Ab- 
theilung (§.  4,  5)  zu  erwerben.  — 4.  Die  Dauer  der  wirklichen  Mit- 
gliedschaft (mit  Anrecht  auf  ein  Stipendium)  kann  in  der  Regel  nicht 
über  zwei  Jahre  ausgedehnt  werden. 

§.  6.  Stipendien.  1.  Zur  Förderung  des  philologisch -historischen 
Seminars  in  Wien  werden  vierundzwanzig  Stipendien  zu  je  30  fl.  für 
jedes  Semester  bestimmt.  — 2.  Anrecht  auf  Empfang  eines  solchen  Sti- 

fiendiums  hat,  so  weit  die  Zahl  der  Stipendien  es  gestattet,  jedes  wirk- 
iche  Mitglied  der  philologischen  oder  der  historischen  Abtheilung.  Die 
Auszahlung  der  Stipendien  an  die  wirklichen  Mitglieder,  nach  Mafs- 
gabe  des  relativen  Erfolgs  ihrer  Betheiligung,  geschieht  am  Schlufs  des 
Semesters  nach  vollständiger  Erfüllung  der  Verpflichtungen  in  demsel- 
ben, über  Antrag  der  Seminardirection  mit  Genehmigung  des  k.  k.  Cul- 
tus-  und  Unterrichtsministeriums.  Die  am  Schlufs  eines  Semesters  auf 
Grund  ihrer  Leistungen  als  wirkliche  Mitglieder  aufgenommenen  erhal- 
ten das  Anrecht  auf  das  Stipendium  schon  für  das  eben  abgelaufene 
Semester.  — 3.  Für  wirkliche  Mitglieder  beider  Abtheilungen  kann 
bei  entsprechendem  Erfolge  ihrer  Leistungen  der  Betrag  von  zwei  Sti- 
pendien, also  (50  fl.  für  jedes  Semester,  als  Stipendium  für  die  Bethei- 
ligung  an  beiden  Abtheilungen  beantragt  werden.  Wirkliche  Mitglieder 
beider  Abtheiiungen  haben  mit  ihren  höheren  Stipendien  den  Vorzug 
vor  den  Mitgliedern  nur  dner  Abtheilung. 

§.  7.  Benützung  der  Universitäts-Bibliothek.  Da  zu  einem  erfolg- 
reichen Betriebe  der  philologischen  und  der  historischen  Uebungen  die 
Benützung  einer  gröfsern  Bibliothek  ein  nothwendiges  Erfordernis  ist, 
so  haben  die  wirklichen  Mitglieder  des  philologisch  - historischen  Semi- 
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nars  das  Recht,  ohne  Erlegung  einer  Caution,  aber  mit  Beobachtung 
der  übrigen  allgemeinen  Bibliothek- Statuten,  aus  der  Universität*- Biblio- 
thek Bücher  zum  häuslichen  Gebrauch  zu  entlehnen.  Sie  haben  zu  die- 
sem Behuf  ihren  Empfangsschein  mit  der  Unterschrift  eines  Vorstehers 
des  Seminars  versehen  zu  lafsen,  durch  welche  dieser  bestätigt,  dafs 
der  Empfänger  wirkliches  Mitglied  des  philologisch  - historischen  Semi- 
nars ist,  und  das  bezeichnete  Buch  zu  seinen  Arbeiten  in  dieser  Anstalt 
benöthigt. 

§.  8.  Leitung  des  Seminars.  Die  Vorsteher  des  Seminars  sind  nicht 
nur  verpflichtet,  die  Uebungen  des  Seminars  zu  leiten,  sondern  auch 
durch  ihren  Rath  den  Mitgliedern  des  Seminars  bei  ihren  philologisch- 
historischen  Studien  in  aller  Weise  hilfreich  zu  sein.  Dieselben  haben 
am  Schlufs  jedes  Studienjahres  dem  k.  k.  Ministerium  des  Cultus  und 
Unterrichts  über  den  Fortgang  und  Erfolg  des  Seminars  Bericht  zu  er- 
statten und  die  eingelieferten  Aufsätze  demselben  vorzulegen,  welche 
dann,  nach  erfolgter  Erledigung  durch  das  Ministerium,  im  Archiv  des 
Seminars  auf  bewahrt  werden. 

Zara.  Der  Weltpriester  und  Supplent  am  dortigen  Gymnasium 
Johann  Danilo  ist  zum  wirklichen  Gymnasiallehrer  daselbst  ernannt. 

Zittau.  Zum  Director  des  dortigen  Gymnasiums  ist  der  bisherige 
Courector  Kämmel  gewählt  und  bestätigt,  der  Tertius  Lachmann 
in  das  Conrectorat  aufgerückt. 


Todesfälle. 


Am  27.  August  starb  zu  München  der  geistliche  Rath  und  vormalige 
Studiendirector  und  Professor  der  Philosophie  zu  Amberg,  Maximi- 
lian Furtmair. 

Im  September  zu  Karlsbad  auf  der  Rückreise  von  Marienbad  der  Ober- 
consistorial- Vicepraesident  Comthur  Johann  August  Nebe  aus 
Eisenach,  bekannt  als  paedagogischer  Schriftsteller. 

Am  19.  September  zu  Egern  am  Tegernsee  Dr.  Joseph  En  ne  mos  er, 
praktischer  Arzt,  bekannt  durch  seine  Untersuchungen  über  den 
Magnetismus,  geb.  15.  Novbr.  1787  zu  Hintersee  im  tirolischen 
Landgericht  Passeyer. 

Am  2.  October  zu  Frankfurt  an  der  Oder  der  Professor  am  dortigen 
Gymnasium  Karl  Stange,  im  Ö3n  Lebensjahre. 

Am  4.  October  zu  Düren,  seiner  \aterstadt,  Dr.  Wilhelm  Esser, 
ordentlicher  Professor  der  Philosophie  an  der  k.  Akademie  zu  Mun- 
Am 8.  October  zu  Leipzig  der  ordentliche  Professor  der  Theologie  an 
der  dortigen  Universität  Dr.  Karl  Gottfried  Wilhelm  1 heile, 
geb.  25.  Febr.  1799  zu  Grofskorbetha  bei  Merseburg. 

An  demselben  Tage  zu  Potsdam  der  pensionierte  k.  preuss.  Geh.  Re- 
gierungsrath Dr.  Friedrich  Heinrich  Wilhelm  Lange,  früher 
Provincialschulrath  in  Berlin,  im  09n  Lebensjahre. 

Ara  9.  October  auf  der  Rückreise  vom  Frankfurter  Kirchentage  Wil- 
helm  Friedrich  Rinck,  Pfarrer  in  dem  badischen  Dorte  Gren- 
zach,  Vcrf.  der  Prolegomena  ad  Aemilium  Probum  (vor  K.  L.  Roths 
Ausgabe)  und  des  noch  unvollendeten  Werks:  die  Religion  der  Hel- 
lenen (Zürich  1853.  54),  geb.  9.  Octbr.  1793,  seit  183o  in  Grenzach. 

Am  16.  October  zu  Greifswald  der  Prorector  am  dortigen  Gymnasium, 
Prof.  Dr.  Hermann  Paldamua,  im  52n  Lebensjahre. 

Am  22.  October  zu  Lützelflüh  im  Emmenthal  in  der  Schweiz  Pfarrer 
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Vorlesungen  für  das  Wintersemester  1854 — 55. 


Albert  Bitzius,  der  unter  dem  Nagten  Jeremias  Gottheif 
bekannte  und  beliebte  Volksschriftsteller,  geb.  1797  im  Pfarrhause 
zu  Murten,  seit  1832  In  Lützelflüh. 

Am  28.  October  zu  Leonberg  in  Württemberg  Dr.  Heinrich  Fried- 
rich Otto  Abel,  Privatdocent  der  Geschichte  an  der  Universität 
Bonn,  im  30n  Lebensjahre. 

Am  2.  November  zu  Frankfurt  am  Main  Dr.  phil.  Joseph  Ritter  von 
Xylander,  k.  bayrischer  Generalmajor,  Verf.  mehrerer  sprach- 
wifsenschaftlicher  Werke,  geb.  4.  Februar  1791  in  München. 

Am  11.  November  zu  Tübingen  der  emeritierte  Ephorus  des  evangeli- 
schen Seminars  in  Urach  von  Köstlin,  69  J.  alt. 

Am  18.  November  zu  Edinburg  Eduard  Forbes,  Professor  der  Na- 
turgeschichte an  der  dortigen  Hochschule,  bekannt  durch  seine 
Reise  nach  Kleinasien,  39  J.  alt. 

In  der  Nacht  vom  24.  zum  25.  November  zu  Crottdorf  bei  Magdeburg 
Dr.  Anton  Wilhelm  Ferdinand  Busse,  Oberlehrer  am  Col- 
nischen  Realgymnasium  zu  Berlin,  im  45n  Lebensjahre. 


Verzeichnis  der  auf  den  Universitäten  Deutschlands  und 
der  Nachbarländer  für  das  Winterhalbjahr  1854  — 1855 
angekündigten  Vorlesungen,  so  weit  sie  in  die  ciassische 
Philologie  und  die  übrigen  zur  Gymnasialpaedagogik 
gehörenden  Wissenschaften  einschlagen. 

Zusammengestellt  von  A.  Fl  eck  eisen. 

(Die  mit  * bezeichneten  Vorlesungen  werden  unentgeltlich  gehalten. 
Die  in  Parenthese  hinzugefügte  Zahl  bezeichnet,  in  wie  viel  Stun- 
den wöchentlich  die  betreffende  Vorlesung  gehalten  werden  soll.) 

Basel.  Bernoulli:  Mechanik  (4).  Brömmei:  Geschichte  der 
Römer  (3).  Allgemeine  Geschichte  seit  1815  (3).  Principien  der  Staats- 
lehre (1).  Burckhardt:  Einleitung  in  das  Studium  der  Geschichte (2). 
Alte  Geschichte  bis  auf  die  Diadochen  (4).  Eckert:  Integralrechnung (2). 
System  der  neuern  Geometrie  und  Algebra  (3).  Analytische  Geometrie  (2). 
Gerlach:  römische  Litteraturgeschichte  (3).  Tacitus  Agricola  (2). 
Lateinische  Interpretier-  und  Disputierübungen  (2).  Girard:  fran- 
zösische Litteraturgeschichte  des  17n  Jahrh.  (3).  Französische  Stil- 
Übungen  ( l ).  Grimm:  deutsche  Staats-  und  Rechtsgeschichte  (3). 
Mähiy:  Euripides  Medea  (2).  Griechische  Geschichte  vom  Tod  Alex- 
anders bis  zum  Fall  Korinths  (2).  Meifsner:  Zoologie  (4).  P.  Me- 
rian:  Geologie  (3).  R.  Merian:  höhere  Mathematik.  J.  J.  Merian: 
griechische  Lyriker  (2).  Römische  Staatsalterthümer  (3).  A.  Müller; 
Mineralogie  (3).  Picchioni:  italianische  Grammatik  (2).  Ital.  Stil- 

übungen (2).  Dantes  Hölle  (2).  Preiswerk:  hebraeische  Grammatik 
(3)  mit  schriftlichen  Uebungrn  (1).  Hiob  (3).  Reber:  Schweizerge- 
schichte des  18n  Jh.  (2).  Entwicklung  der  schweizerischen  Aristokra- 
tien (2).  Roth:  Horatius  Episteln  (3).  Demosthenes  vom  Kranz  (2). 
Schönbein:  unorganische  Chemie  (6).  Elektrochemie  (3).  J.  J.  Stä- 
helin:  cursorische  Erklärung  leichter  Stellen  des  A.  T.  (2).  Erkl.  der 
auf  A rchaeologie  sich  beziehenden  Stellen  des  A.  T.  (1).  Geschichte  der 
Israeliten  bis  zur  Zerstörung  des  2n  Tempels  (3).  Chr.  Stähelin: 
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mathematische  Physik  (2).  Steffensen  (wird  seine  Vorlesungen  über 
Philosophie  später  anzeigen).  Streuber:  Pliuitis  Briefe  (2).  Latei- 
nische und  griechische  Interpretier-  und  Stilübungen  (2).  Vischer: 
Platons  Symposion  (3).  Griechische  Litteraturgeschichte  bis  auf  Alexan- 
der (3).  Wackernagel:  deutsche  Litteraturgeschichte  bis  zum  Schlufs 
des  Mittelalters  (4).  Deutsche  Metrik  (2).  W i d e m a n n : Experimen- 
talphysik (4). 

Berlin.  Althaus:  * Darstellung  und  Kritik  der  Grundlehren  der 
Hegelschen  Philosophie  (1).  Logik  und  Encyclopaedie  der  philosophi- 
schen Wifsenschaften  (4).  Allgemeine  Geschichte  der  Philosophie  (4). 
Arndt:  analytische  Geometrie  und  deren  Anwendung  auf  die  Linien 
und  Flächen  der  2n  Ordnung  (3).  Analytische  Mechanik  (4).  Die  Gau- 
fsische  Kreistheilung  mit  verschiedenen  Anwendungen  (3).  Beetz: 
über  Galvanismus  und  Magnetismus  (3).  Bekker:  * Isokrates  (2). 
F.  Benary:  * Daniel  (2).  Genesis  (5).  A.  Benary:  Tacitus  Histo- 
rien (4).  Berner:  Rechtsphilosophie  (4).  Beyrich:  Verstein.rungs- 
k unde  (4).  Bockh:  * Sophokles  Oedipus  auf  Kolonos  und  Leitung  der 
übrigen  Uebungen  im  philologischen  Seminar  (2).  Griechische  Littera- 
turgeschichte (5).  Platons  Republik  mit  einer  Einleitung  in  Platons 
Schriften  und  Philosophie  (4).  Bötticher:  *die  Tempel  der  alten  Völker 
in  architektonischer  und  archaeologischer  Hinsicht  (2).  Bopp:  *Hitd- 
padesa  (1).  Vergleichende  Grammatik  des  Griech. , Latein,  und  Deut- 
schen (3).  Sanskritgrammatik  (3).  Borchardt:  Algebra (1).  C a s p a r y : 
allgemeine  Botanik  (4).  Clausius:  Akustik,  Optik  und  die  Lehre 
des  Magnetismus  und  der  Electricität  (4).  Curtius:  * griechische  Epi- 
graphik (l).  Alte  Länder-  und  Völkerkunde  mit  bes.  Rücksicht  auf  die 
Topographie  von  Kleinasien,  Griechenland  und  Italien  (5).  Cybulski: 
* die  ältesten  Denkmäler  der  slawischen  Sprache  (2).  Slawische  Alter- 
thümer  (3).  von  Daniels:  deutsche  Staats-  und  Rechtsgeschichte  (4). 
C.  F.  G.  Dieterici:  Statistik  des  preussischen  Staats  (4).  F.  Die- 
tericx:  * Culturgeschichte  der  semitischen  Völker  (2).  *Josua(l). 
Lejenne- Dirichlet:  * einige  Anwendungen  der  Integralrechnung  (1). 
Lehre  von  den  Kräften,  welche  im  umgekehrten  Verhältnis  des  Quadrats 
der  Entfernung  wirken,  und  die  Anwendung  dieser  Lehre  auf  physi- 
kalische Probleme  (3).  Dirksen:  * Pandektentitel  de  origine  iuris  (2). 
Institutionen  und  Rechtsalterthümer  (0).  Geschichte  des  röm.  Rechts  (4). 
D o v e : * Meteorologie  (2).  Experimentalphysik  (8).  Encke:  theorische 
Astronomie  (4).  Erman:  * die  elektrischen  und  magnetischen  Erschei- 
nungen nach  ihrem  theoretischen  Zusammenhang  (1).  Physik  der  Erde 
oder  theoretische  Zusammenstellung  der  geographischen  Thatsachen  (3). 
Fabbrucci:  * Geschichte  der  italiänischen  Litteratur  (3).  Tassos  be- 
freites Jerusalem,  nebst  einigen  Nachrichten  über  die  epische  Dichtkunst 
der  Italiäner  bes.  vor  Tasso.  Franceson:  * über  die  französische 
Tragoedie  (1).  George:  *Principien  der  Naturphilosophie  mit  bes. 
Rücksicht  auf  Humboldts  Kosmos  (2).  Logik  und  Metaphysik  (4).  Psy- 
chologie und  Anthropologie  (4).  Geppert:  *Terenz  Andria  (2).  Römi- 
sche Litteraturgeschichte  (4).  Gerhard:  * auserlesene  Abschnitte  des 
Pausanias  (1).  Archaeologie  der  griechischen  Kunst  (4).  Archaeologische 
Uebungen  (2).  Gosche:  * spanisch  - arabische  Culturgeschichte  (2). 
Allgemeine  Litteraturgeschichte  (4).  Gruppe:  * Geschichte  der  Logik  (1). 
Logik  und  Encyclopaedie  der  Philosophie  (3).  Guhl:  ^Geschichte  der 
neuern  Kunst  (1).  Allgemeine  Kunstgeschichte  (4).  Encyclopaedie  der 
Kunstwifsenschaften  (4).  von  der  Hagen:  * deutsche  und  nordische 
Mythologie  (2).  * Der  Nibelungen  Lied  (2).  Litteraturgeschichte  des 

Mittelalters  und  der  neuern  Zeit  (3).  Haupt:  * Lucretius  im  philolog. 
Seminar  (2):  *Tibullus  Elegien  (2).  Lieder  von  den  Nibelungen  (4). 

Ilias  (4).  Helfferich:  * Methode  des  akademischen  Studiums  (1). 
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Geschichte  der  nenern  Philosophie  (4).  Anthropologie  und  Psychologie 
(4).  Hengstenberg:  Jesaias  (5).  von  Henning:  Rechtsphiloso- 
phie (4).  Hertz:  * römische  Privatalterthümer  (2).  Römische  Littera- 
turgeschichte (5).  Ciceros  Reden  für  Sestius  und  gegen  Vatinius  (4). 
Heydemann:  Rechtsphilosophie  (4).  Hirsch:  Geschichte  der  neusten 
Zeit  bes.  seit  1814  (4).  Homeyer:  deutsche  Staats-  und  Rechtsge- 
schichte (4).  Hoppe:  Integralrechnung  (4).  Analytische  Geometrie  (3). 
Theorie  der  elliptischen  Functionen  (4).  Hot  ho:  * Geschichte  der  flan- 
drischen Maierschulen  im  15 n Jh.  (2).  Aesthetik  (4).  von  Keller: 

* berühmte  Civil-  und  Criminalrechtsfälle  bei  den  Römern  (1).  Kirch- 
ner: über  Shakspeares  Dramen  (I).  Allgemeine  Geschichte  der  Poesie 
(4).  Klug:*  Entomologie  (2).  Koch:  * Pflanzengeographie  (2).  K Ö p k e : 

* Geschichte  der  deutschen  Litteratur  seit  dem  Ende  des  18n  Jh.  (2). 

Neuere  Geschichte  (4).  von  Lancizolle:  * allgemeine  Geschichte  der 
deutschen  Landstände  (1).  Lepsius:  ♦ aegyptische  Geschichte  (1). 
Aegyptische  Grammatik  (3).  Aegyptische  Denkmäler  nach  publicierten 
und  un publicierten  Zeichnungen  (1).  Lichtenstein:  allgemeine  Zoo- 
logie (6).  Märcker:  *Lucretius  (1).  * Rhetorik  mit  Uebungen  (2). 

Geschichte  der  alten  Philosophie  (4).  Magnus:  Experimentalphysik  (5). 
Mafsmann:  * Geschichte  der  Paedagogik  des  lön  und  17n  Jh.,  bes.  des 
Wolfgang  Ratichius  (2).  Aeltere  deutsche  Litteraturgeschichte  (44. 
Aeltere  deutsche  Sprachdenkmäler  vom  Gothischen  an  (4).  Handschrif- 
tenkunde. Michelet:  Logik  und  Encyclopaedie  der  philosophischen 
Wifsenschaften  (4).  Rechtsphilosophie  (4).  Mitscherlich:  Experi- 
mentalchemie (6).  Pflanzen-  und  Thierchemie  (3).  F.  H.  Müller: 

* allgemeine  Geschichte  der  Geographie  und  der  Entdeckungsreisen  (2). 

Geographie  und  Ethnographie  von  Europa  (4).  Mul  lach:  *Erotokritos 
des  Vikentios  Kornaros  (2).  Neugriechische  Grammatik  mit  Geschichte 
der  griech.  Sprache  (4).  Ohm:  * höhere  Gleichungen  (2).  Höhere  Al- 
gebra und  Analogie  des  endlichen  (4).  Panofka:  * Nutzen  der  Denk- 
mälerkenntnis zum  Verständnis  der  griechischen  Dichter  (1).  Mythologie 
der  Griechen  und  Römer  (4).  Poggendorff:  * allgemeine  Geschichte 
der  Physik  seit  GalileiJ(2).  Pringsheim:  Anatomie,  Entwicklungs- 
geschichte und  Physiologie  der  Pflanzen  (4).  Ranke:  deutsche  Ge- 
schichte (4).  von  Raumer:  alte  Geschichte  (4).  Ritter:  allgemeine 
Erdkunde  (4).  G.  Rose:  * Krystallographie  (1).  Mineralogie  (5J.  H. 
Rose:  Experimentalchemie  (6).  Rudorff:  * römischer  Civilprocess  (24. 
Institutionen  und  Rechtsalterthümer  (6).  Geschichte  des  röm.  Rechts  (4). 
F.  G.  Schnitz:  * Exodus  (2).  Psalmen  (5).  Solly:  * Geschichte  der 
englischen  Litteratur  seit  dem  17nJh.,  Forts.  (1).  Curaus  der  engl. 
Sprache  (2).  Sonnenschein:  analytische  Chemie  mit  Versuchen  (3). 
Steiner:  * ausgewählte  Capitel  der  Geometrie  (1).  Erläuterung 
neusten  Methoden  der  synthetischen  Geometrie  (4).  Straufs:  * biblische 
Geographie  (1).  * Kirchliche  Archaeologie  (2).  Tölken:  *die  Prin- 

cipien  archaeol ogischer  Kritik  über  die  Echtheit  der  Kunstdenkmäler  (1). 
Aesthetik  (4).  Tren  dele  nburg:  * Aristoteles  über  die  Theile  der 
Thiere  ls  Buch  (2).  Psychologie  (4).  Allgemeine  Geschichte  der  Phi- 
losophie (4).  Uhlemann:  Genesis  (4).  Vatke:  ^Geschichte  der  Re- 
ligion des  A.  T.  (1).  Jesaias  (6).  Waagen:  * allgemeine  Kunstge  - 
schichte seit  1789  (1).  Allgemeine  Kunstgeschichte  (4).  Wattenbach: 
*über  Deutschlands  Geschichtsquellen  im  Mittelalter  (2).  Geschichte 
des  Mittelalters  (4).  Weber:  * indische  Litteraturgeschichte  (2).  Sans- 
kritgrammatik (3).  Zend-  o ’er  Päligrammatik  (2).  Stücke  aus  dem 
Veda  (3).  Ein  indisches  noch  zu  bestimmendes  Drama  (3).  Weifs: 
Mineralogie  (6).  Werder:  Logik  und  Metaphysik  mit  kritischer  Rück- 
sicht auf  die  bedeutendsten  ältern  und  neuern  philosophischen  Systeme 
(4).  Psychologie  und  Anthropologie  (4).  Wollheim  da  Fonseca: 
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•Diplomatie  der  alten  Völker  des  Orients.  Indische  Mythologie  (3). 
Krijäjogasära,  ein  Sanskritwerk  (2).  ' 

Bern.  Brun ner  (o.  P.):  allgemeine  Chemie  lr Th.  jü).  Chemische 
Analyse  (9).  Brunner  (a.  P.):  Experimentalphysik  IrThl.  (5).  Repe- 
titorium der  Chemie  (3).  Eckardt:  deutsche  Litteraturgeschichte  des 
18n  Jh.  (3).  Theoretisch -praktische  Anleitung  zur  Redekunst  (3).  Sti- 
listische Uebun  gen  (1).  Grundzüge  der  Aesthetik  (I).  Fischer:  Grund- 
züge der  Anatomie  und  Physiologie  der  Pflanzen  (2).  Anleitung  zur 
Kenntnis  der  Kryptogamen  (2).  Hahn:  Anfangsgründe  der  englischen 
Sprache  (2).  Engl.  Sprache  und  Litteratur  (2).  Shakespeare  Macbeth  (2). 
Henne:  Ethnographie  (3).  Vorgeschichte  und  hellenische  Geschichte  (4). 
Allgemeine  Geschichte  seit  1840  (4).  Jahn  (a.  P.):  Euripides  Hecuba 
(3).  Thukydides  ausgewählte  Reden  (3).  •Ciceros  ausgewählte  Briefe 
(3).  * Ausgewählte  Abschnitte  aus  Tacitus  Annalen  und  Historien  (3). 

Dante  l’infemo  (3).  Shakespeare  Othello  (3).  Jahn  (Docent):  Cicero 
de  re  publica  (2).  Perty:  allgemeine  Naturgeschichte  (3).  Zoologie  (6). 
Pfoten  hau  er:  Institutionen  (0).  Rettig:  Platons  Symposion  (3). 
Exegetische  Uebungen  (1).  Ries:  Logik  (5).  Religionsphilosophie  (5). 
Geschichte  der  Philosophie  seit  Kant  (5).  Sc  hl  ä fl  i:  Elemente  der 
Mathematik  (2  — 3).  Analytische  Geometrie  (3).  Differential  - und 
Integralrechnung  (4).  Darstellende  Geometrie  und  Perspective  (2). 
Analytische  Mechanik  (4).  G.  Studer:  Hiob  1 — 31  f5).  Hebraeische 
Interpretationsübung  (3).  B.  Studer:  Mineralogie  (6).  Physikalische 
Geographie  (4).  Repetitorium  der  Physik  (2).  Wolf:  ebene  und  sphae- 
rische  Trigonometrie  (2).  Populäre  Astronomie  (2).  Wyfs:  Paeda- 
gogik  (4). 

Bonn.  Arge  1 and  er:  •über  Reduction  der  scheinbaren  Fixstern- 
örter (2).  Elemente  der  Astronomie  (4).  Arndt  (a  venerabili  senec- 
tute  excusatus  otiabitur).  Beckhaus:  vergleichende  Interpretation  der 
Institutionen  des  Justinian  und  des  Gaius  (5).  Beer:  * ausgewählte 
Capitel  der  mathematischen  Physik  (1).  Analytische  Geometrie  des  Rau- 
mes (4).  Bergemann:  • organische  Chemie  (2).  Experimentalchemie  (0). 
Bischof:  •ausgewählte  Capitel  der  Geologie  (2).  Analytische  Experi- 
mentalchemie  (0).  Bleek:  Jesaia  15).  Bluhme:  * Gaius  Institutionen 

g).  Institutionen  und  Quellenkunde  des  römischen  Rechts  (Ö).  C.  A. 

randis:  Geschichte  der  alten  Philosophie  (4).  Psychologie  (4).  D. 
Brandis:  •Erziehung  der  Pflanzen  (2).  Brunn:  •Plinius  N.  H.  B. 
34  — 36  in  Beziehung  auf  Kunstgeschichte  (2).  Systematische  Archaeo- 
logie  zugleich  als  archaeologische  Encyclopaedie  (3).  van  Calker: 
•En  cyclo  paed  ie  der  Philosophie  (2).  Logik  (4).  Psychologie  (4). 
Aesthetik.  Clemens:  Rechtsphilosophie  (4).  Logik  (4).  Dahlmann: 
•Abschnitte  der  skandinavischen  Geschichte  (1).  Politik  (4).  Deutsche 
Geschichte  seit  Karl  V (4).  Deiters:  deutsche  Staats-  und  Rechts- 
geschichte (6).  Deiius:  •Shaksperes  Heinrich  V (2).  Englische  Litr 
terat Urgeschichte  (5).  * Sanskrit.  Diestel:  * hebraeische  Uebungen. 

Diez:  *Cervantes  Numancia  (2).  Elemente  der  althochdeutschen  Sprache 
(2  — 3).  Gothische  Grammatik  (2).  Italiänische  Sprache  (3).  . Enger: 
• Elemente  des  Chaldaeischen  (2).  Erklärung  des  hohen  Liedes  (2). 
Fischer:  Geschichte  der  neuern  Philosophie  seit Cartesius  (4).  Frey- 
tag: hebraeische  Grammatik  mit  Uebungen  (4).  Hälschner:  Rechts- 
philosophie (5).  Deutsche  Rechtsgeschichte  (5).  Hasse:  •Geschichte 
des  Heidenthums  (4).  HeimsÖth:  * Aristoteles  Poetik  (2).  Platons 
Protagoras  (4).  Heine:  •ausgewählte  Capitel  der  Mathematik  (1). 
Differential-  und  Integralrechnung  (ö).  Knoodt:  * die  Hegelsche  und 
Herbartsch/s  Philosophie  (2).  Logik  (5).  Paedagogik  (3).  Lange: 
* Entwicklung  der  alttestamentlichen  Theokratie,  für  Zuhörer  aus  allen 
Facultäten  (2).  Lassen:  •Elemente  des  Sanskrit  (2).  * Benfeys  Sans- 
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krit- Chrestomathie  (2).  Alterthümer  der  vorderasiatischen  Volker,  bes. 
der  Iranier  (5).  Lobe  11:  Einleitung  in  das  Studium  der  alten  Ge- 
schichte (4).  ^lon  nard:  * neuere  französische  Literaturgeschichte  (2). 
Moliöres  ausgewählte  Lustspiele  (3).  Theoretisches  und  geschichtliches 
Studium  der  französischen  Sprache  mit  praktischen  Uebungen  und  An- 
wendungen auf  die  Lehrmethode.  Nadaud:  * Voltaires  Mahoinet  (2). 
Französisches  Conversatorium  mit  Stilübungen  (3).  Franz.  Grammatik 
mit  Sprechübungen  (3).  Nöggerath:  Geologie  (4).  Overbeck:  Da- 
niel (2 ).  P 1 ü c k e r : • ausgewählte  Capitel  der  mathematischen  Physik 
(2).  Experimentalphysik  (6).  Analytische  Mechanik.  Kadike:  * Me- 
teorologie (2).  Elementarmathematik  (4).  Analysis  des  endlichen  und 
höhere  Algebra  (4).  Reusch:  Isaias  (3).  von  Riese:  * über  Erd- 
magnetismus (1 — 2).  Wahrscheinlichkeitsrechnung  nebst  Anwendun- 
gen (4).  Ebene  und  sphaerische  Trigonometrie  (2).  F.  Ritsch I:  •ge- 
schichtliche Entwicklung  der  metrischen  Kunst  bei  den  Alten  (1).  * Ci- 
ceros  Brutus  im  philologischen  Seminar  (2).  Plautus  Trinumiuus  (4). 
Ritter:  * Tacitus  über  die  Redner  (2).  Römische  Alterthümer  (4). 
Römer:  * Geognosie  des  nördlichen  Deutschlands  (1).  Geognos.e  (5). 
Schmidt:  • über  das  metrische  in  den  Chorgesängen  der  griechischen 
Tragoedie  (2).  Demosthenes  Rede  vom  Kranz  nebst  Geschichte  der 
griech.  Beredsamkeit  (4).  Schopen:  * Horatius  Episteln  (2).  Seil: 
•Justinians  Institutionen  verglichen  mit  den  Commentarien  des  Gaius(2). 
Institutionen  und  Quellenkunde  des  römischen  Rechts  (0).  S imrock: 

• Grundziige  der  deutschen  Metrik  (2).  Geschichte  der  deutschen  Sprache 
und  Litteratur  (5).  Springer:  Geschichte  der  Architectur  mit  prakti- 
schen Uebungen  (2).  Archaeologie  und  Geschichte  der  christlichen 
Kunst(4).  Treviranus:  * allgemeine  Geschichte  der  kryptogamischen 
Gewächse  (2).  Anatomie  und  Physiologie  der  Gewächse  (3).  T rose  hei: 

* Naturgeschichte  der  Mollusken  (2).  Populäre  allgemeine  Naturge- 
schichte (4).  U e b e r w e g : • die Philosophie  Herbarts  (1  — 2).  Logik  (4). 
Walter:  * Rechtsalterthiimer  im  Gedicht  r Reineke  Vos’  (l).  Römische 
Rechtsgeschichte  (5).  Welcker:  •homerische  Hymnen  im  phiiolog. 
Seminar  (2).  Die  lyrischen  Fragmente  der  Griechen  mit  Einleitung 
über  die  gesäumte  Geschichte  der  lyrischen  und  die  Anfänge  der  dra- 
matischen Poesie  (5).  Wessel:  •Klimatologie  und  Meteorologie  (2). 
Vergleichende  Geographie  von  Europa  (4). 

Braunsberg  (Lyceum  Hosianuin).  Beckmann:  Sophokles  Aias  (2). 
Cicero  de  re  publica  (3).  Justinus  M.  Apologien  (2).  Geschichte  von 
Wermeland  (2).  Fel  dt:  Einleitung  in  die  Analysis  des  unendlichen 
und  geometrische  Uebungen  (2).  Experimentalphysik  (2).  Elemente 
der  Astronomie  (2).  Junkmann:  allgemeine  Geschichte  von  Christi 
Geb.  an  (3).  Alte  Geschichte  von  Alexander  M.  an  (1).  Geschichte 
der  Colonien,  sowohl  weltlicher  als  geistlicher  (1).  Geschichte  der 
Poesie  bei  den  christlichen  Völkern  (l).  Krüger:  Genesis  (3).  Sacral- 
alterthümer  der  Hebraeer  (2).  Trütschel:  Metaphysik  (5).  Logik  (5). 
Aristoteles  Bücher  über  die  Seele. 

Breslau.  Ab  egg:  Rechtsphilosophie  (5).  Ambrosch:  • philolo- 

Sisch- antiquarische  Uebungen  geknüpft  an  Ovids  Fasten  (2).  * Ueber 

en  Tempelbau  der  classischen  Völker  (1).  Erklärung  des  homerischen 
Hymnus  an  Demeter  nach  Betrachtung  der  Mysterien  von  Eleusis  (2). 
Ciceros  Miloniana  nach  Darstellung  des  altrömischen  Criminalprocesses  (3). 
Beb  nsch:  * Shakespeares  Hamlet  (2).  Grammatische  Einleitung  in  das 
Studium  der  englischen  Sprache  (3).  Angelsächsische  Grammatik  (1). 
Bernays:  •Entwicklungsgeschichte  der  griechischen  Beredsamkeit  und 
Aristoteles  Rhetorik  (2).  * Philologische  Unterhaltungen.  Böcke!: 

• Bossuets  oraisons  funöbres  (2).  Uebungen  im  Französischsprechen 
und  -schreiben  (2).  Branifs:  Psychologie  und  Logik  (5).  Geschichte 
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der  Philosophie  (5).  ♦Philosophisches  Disputatorium  (2).  Cauer:  Ge- 
schichte der  Homer  (4).  Cohn:  ♦Entwicklungsgeschichte  der  Pflanzen 
(2).  Die  natürlichen  Pflanzenfamilien  der  eoropaeischen  Flora  (4). 
Cornelius:  ♦Dante  und  sein  Zeitalter  (1).  Deutsche  Geschichte  (4). 
Dufios:  * Elemente  der  analytischen  Chemie  (2).  Elvenich:  Ge- 
schichte der  neuern  Philosophie  seit  Cartesius  (4  — 5).  * Philosophisches 

Disputatorium  (2).  Frankenheim:  ♦Meteorologie  (1).  Optik  (3). 
‘Physikalische  Uebungen  (2).  Galle:  ♦ über  mechanische  Quadratur  (2). 
Theorische  Astronomie  (4).  Gl ocker:  ♦die  vulcanischen  Erschein un 
gen  (1).  Geologie  und  Geognosie  (3).  GÖppert:  ♦ kryptogamische 
Gewächse  (2).  Anatomie  und  Physiologie  der  Gewächse  (3).  Gröger: 
•Geist  des  classischen  Alterthums.  ♦Charakteristik  des  19n  Jh.  in  Be- 
zug auf  Religion,  Philosophie,  Staat,  Kunst  Haase:  * Uebungen  des 
philologischen  Seminars  (4).  Thukydides  3s  Buch  nebst  Einleitung  über 
Leben  und  Charakter  desselben  (4).  Römische  Litteraturgeschichte  (6). 
Husch  ke:  * Geschichte  des  römischen  Civilverfahrens  (2).  Geschichte 
und  Institutionen  des  röm.  Rechts  (12).  Kahlert:  * über  Schiller  und 
Goethe  (1).  Aesthetik  (3).  Korber:  allgemeine  Naturgeschichte  im 
Grundrifs  (4).  Kummer:  ♦ über  bestimmte  Integrale  und  unendliche 
Reihen  (2).  Analytische  Geometrie  (5).  Differentialrechnung  (4).  Lö- 
wig:  ♦qualitative  analytische  Chemie  (1).  Unorganische  Experimental- 
chemie((>).  Magnus:  ♦chaldaeische  Grammatik  mit  Uebungen  im  Ueber- 
setzen  (2).  Hebracische  Grammatik  mit  mündlichen  Uebungen  (3). 
Marochetti : ♦Cesare  Cantü  Universalgeschichte  (2).  Anfangsgründe 
der  itaiiänischen  Sprache  (2).  Middeldorpf:  Jesaias  2r  Thl.  (5  - 0). 
Movers:  * biblische  Archaeologie  IrThl.  (3).  Psalmen  (3).  W.  Neu 
mann:  Psalmen  (5).  Biblische  Alterthümer  (3).  C.  H.  Neumann: 
•Bücher  Samuelis  (3).  Hebraeische  Grammatik  (3).  Oginski:  ♦Ge- 
nius des  Sokrates  (l).  Ethik  (3).  Peucker:  * neugriechische  Gram- 
matik (2).  ♦Biographie  des  Adamantios  Korai  (2).  R äbiger:  *Hoseas  (2). 
Reuter:  ♦christliche  Religionslehre  für  die  evangelischen  Commilitonen, 
vornehmlich  für  die  Studierenden  der  Philologie  (2).  Röpell:  ♦Uebun- 
gen des  historischen  Seminars.  Geschichte  der  alten  Welt (5).  R ackert: 

• Nibelungenlied  (2).  Deutsche  Grammatik  (4).  Angelsächsisch.  Rum- 

pelt: ♦neuere  deutsche  Litteraturgeschichte  (2).  Gothische  Grammatik 
und  Ulfilas  (2).  Scharenberg:  * Krystallographie  (2).  Mineralogie (4). 
Palaeontologie  (3).  Schmölders:  ♦ Sanskrit- Schriftsteller  (2).  Schnei- 
der: ♦Uebungen  im  philolog.  Seminar  (4).  Schwierigere  Stellen  in 
Caesars  Commentarien  (2).  Stenzei:  ♦Geschichte  der  Botanik  mit 
biographischen  Umrifsen  der  bedeutendsten  Botaniker  (1).  Allgemeine 
Terminologie  der  Botanik  (2).  Stenzler:  * Sanskritsprache  2r  Cursus 
(2).  ♦ Vergleichende  Darstellung  der  lateinischen  und  Sanskrit-Formen- 

lehre (2).  Suckow:  Grundzüge  der  Erziehung  und  des  Unterrichts  in 
wifsenschaftlichem  Zusammenhänge  (3).  Teil  kam pf:  Statistik  der 
wichtigsten  Staaten  (4).  Wagner:  ♦Uebungen  im  Lateinsprechen 
und  -schreiben  (2).  Griechische  Litteraturgeschichte  (0).  Wuttke: 

* christliche  Religionsphilosophie  (2). 

Dohpat  (Semester  vom  30.  Juli  — 19.  Decbr.  1854).  Asmufs: 
kritische  Revision  der  Reptilien  (6).  Bunge:  systematische  Botanik  (3). 
Buraschi:  italiänische  Sprache  (2).  Clemenz:  lettische  Formenlehre 
(2).  de  Corval:  französische  Syntax  und  Boileau  (2).  Dede:  Sta- 
tistik Rufslands  (5).  Englische  Sprache  und  Litteratur  (2).  Grewingk: 
Geognosie  (5).  Grube:  allgemeine  Zoologie  (0).  Helinling:  Elemen- 
tarmathematik (5).  Differential-  und  Integralrechnung  IrThl.  (4). 
Kämtz:  Physik  2r  Thl.  (3).  Galvanismus  (3).  Keil:  messianische 
Weissagungen  des  A.  T.  (5).  Mädler:  sphaerische  Astronomie  (3). 
Theorische  Astronomie  (3).  Mercklin:  Geschichte  der  alten  Kunst  (5). 
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Demosthenes  Rede  vom  Kranz  (3).  Apollodors  Bibliothek  mit  Uebnngett 
im  Lateinschreiben  und  Disputieren  im  paedagogisch-  philologischen 
Seminar  (2).  Mickwitz:  esthnische  Syntax  (2).  M inding:  Theorie 
der  höheren  Gleichungen  (3).  Theorie  der  Zahlen  (3).  Gesetze  der 
Wärmeleitung  (2).  Neue:  griechische  Litteraturgeschichte  (4).  Aristo- 
phanes  Frösche  (3),  Virgilius  Georgica  (3).  Ovidius  Ibis  mit  Uebungen 
im  Lateinschreiben  und  Disputieren  im  paedagogisch  - philologischen 
Seminar  (2).  Otto:  deutsche  Rechstgeschichte  (5).  Pawlowsky: 
russische  Sprache  (G).  Rathlef:  Geschichte  des  Alterthuins  (5).  Römi- 
sche Geschichte  (3).  Riemenschneider:  Geschichte  der  neuern  deut- 
schen Litteratur  von  1720  — 1794  (2).  Gothische  und  althochdeutsche 
Sprachdenkmäler  (1).  Rosberg:  Erläuterung  russischer  Dichter  (5). 
Russische  Litteraturgeschichte  (1).  Uebungen  in  der  russ.  Sprache  im 
paed. - philol.  Seminar  (1).  Schmidt:  allgemeine  Chemie  lr  Thl.  (5). 
Geschichte  der  Chemie  (I).  Strümpell:  Psychologie  (4).  Metaphysik 

(4) .  Geschichte  der  Paedagogik  im  paed.  - philol.  Seminar  (1). 

Erlangen.  Böttiger:  * Statistik,  allgemeiner  Thl.  (2).  Geschichte 
der  neuern  und  neusten  Zeit  1500  — 1850  (4).  Geschichte  Deutsch- 
lands und  der  Deutschen  (4).  Brinz:  Institutionen  und  innere  Rechts- 
geschichte (8).  Delitzsch:  ausgewählte  Psalmen  mit  bes.  Rücksicht 
auf  hebraeische  Grammatik  (4).  * Kleine  Propheten  im  exegetischen 

Seminar  (2).  Döderiein:  * Uebungen  des  philologischen  Seminars. 
Ausgewählte  Satiren  und  Episteln  des  Horatius.  Römische  Litteratur- 
geschichte. Fischer:  * Entwicklungsgeschichte  des  deutschen  Geistes 
von  der  Reformation  bis  auf  die  Gegenwart.  * Methodologie  des  aka- 
demischen Studiums.  Speculative  Ethik  und  Religionsphilosophie.  Hey- 
der:  Logik  und  Metaphysik  (4).  Geschichte  der  neuern  Philosophie 
von  Cartesius  bis  Hegel  (4).  Kästner:  * Gesammtnaturwifsenschaft. 
* Geschichte  der  Physik  und  Chemie.  Allgemeine  Experimentalcbemie 

(5) .  Nägelsbach:  * Virgils  Aeneide  und  lateinische  Stilübungen  im 
philologischen  Seminar.  Aeschylos  Choephoren  und  Kumeniden  (4). 
Geschichte  der  griechischen  Theologie  (4).  Pf  aff:  * Krystallographie 
(2).  Geognosie  und  Geologie  (4).  K.  von  Raumer:  allgemeine  Na- 
turgeschichte. Ueber  Bacos  Novum  Organum.  R.  von  Raumer:  Ge- 
schichte Europas  und  seiner  Colonien  seit  1770.  Mittelhochdeutsche 
Sprachproben.  Rosenhauer:  * Ornithologie  (l).  Repetitorium  über 
Zoologie  (2 — 3).  Spiegel:  vergleichende  Grammatik  der  indogerma- 
nischen Sprachen  (3).  Altpersische  Grammatik,  Erklärung  der  Keil- 
inschriften und  des  Vendidad.  von  Staudt:  analytische  Geometrie  (4k 
Algebraische  Analysis.  Will:  Anthropologie  und  Psychologie  (4).  All- 
gemeine Naturgeschichte  (4).  Winterling:  Shakspeares  Macbeth. 

Freibürg  im  Breisgau.  von  Babo:  unorganische  Chemie  (6). 
Baumstark:  erlesene  Reden  des  Thukydides  und  Leitung  der  philo- 
logischen Uebungen  im  philol.  Seminar  (2).  Geschichte  der  griechischen 
Prosa  (3).  Cicero  de  legibus  (3).  Bergk:  Virgils  Aeneide  und  Lei- 
tung der  philolog.  Uebungen  im  Seminar  (2).  Mythologie  der  Griechen 
und  Römer  (4).  Aeschylos  Prometheus  (2).  Ecker:  Zoologie  (4). 
Eisengrein:  allgemeine  Botanik  (4).  Fischer:  Mineralogie  (4). 
Fritschi:  über  Humboldts  Kosmos  (4).  Gfrörer:  alte  Geschichte (4). 
Geschichte  von  1650  — 1740  (4).  Geschichte  der  neuern  Zeit  seit  174<* 
(4).  König:  hebraeische  Sprache,  Anfangsgründe  mit  mündlichen  und 
schriftlichen  Uebungen  (2).  Buch  Job  (4).  Müller:  Experimental- 
physik lr  Thl.  (4).  Meteorologie  (2  — 3).  Nägel i:  allgemeine  Bota- 
nik (5).  Ueber  Kryptogamen  (4).  Oettinger:  Arithmetik  und  Alge- 
bra (5).  Mechanik  (4).  Analytische  Geometrie  (2).  Schmidt:  Insti- 
tutionen und  äufsere  Rechtsgeschichte  (9).  Sen  gl  er:  Einleitung  in 
die  Philosophie  und  Encyclopaedie  der  philosophischen  Wissenschaften 
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(4) .  Geschichte  der  Philosophie  des  Alterthums  und  des  Mittelalters  (4). 
Singer:  neuere  Sprachen.  Stolz:  Paedagogik  (3).  von  Woringen: 
Rechtsphilosophie  (5). 

Giessen.  Adrian:  italienische  Litteratur  (4).  Dante  divina  coni- 
media  (2).  Shakespeare  Hamlet  (2).  Boileau  art  poetique  (2).  Baur: 
Genesis  (5).  Paedagogik  (3).  Birnbaum:  Naturrecht  (5).  Brau- 
bach: über  das  Princip  der  Paedagogik  (1).  Aesthetik  und  Organismus 
der  Sprache  (2).  Buff:  Mechanik  (6).*  Mechanischer  Theil  der  Physik 

(2) .  De u rer:  Institutionen  und  Rechtsgeschichte  (7£).  Dieffenbach: 

Geognosie  und  Petrefactenkunde  (5).  von  Helmolt:  Institutionen  (6). 
Römische  Rechtsgeschichte  (5).  * Römischer  Civilprocess  (2).  Hoff- 

man n:  allgemeine  Botanik  und  Pflanzen  physiologie  (4).  von  Klip- 
stein: Geologie  (5).  Knobel:  *Jona  (1).  Die  kleinen  Propheten  (5). 
K o p p : * Meteorologie  (2).  Theoretische  Chemie  und  chemische  Berech- 
nungen (4).  Le uck art:  allgemeine  Naturgeschichte  der  Thiere  und 
Pflanzen  (4).  Lutterbeck:  griechische  Mythologie  (4).  Metrik  (2). 

* Platons  Kritias  (2).  Neuner:  Institutionen  und  Rechtsgeschichte  (7£). 
Geschichte  des  römischen  Privatrechts  und  Civilprocesses  (5).  Osann: 

* Vellejus  Paterculus  im  philolog.  Seminar  (2).  Philologische  Encyclo- 
paedie  (4).  Otto:  *Apollonius  Rhodius  im  philologischen  Seminar  (2). 
Historisch- kritisch- philosophische  Einleitung  in  die  Schriften  des  Ci- 
cero (3).  Römische  Litteratnrgeschichte  (6).  Ausgewählte  Proben  der 
röra.  Poesie  (2).  Riege r:  * Tacitus  Nachrichten  über  deutsches  Alter- 
thum  (2).  Nibelungenlied  (3).  von  Ritgen  (Sohn):  * Kunstarchaeo- 
logie  des  Mittelalters  (2).  Geschichte  der  Baukunst  (4).  Rofsmann: 

* Morphologie  der  Pflanzen  (1 — 2).  Angewandte  Botanik  (4).  Schäfer: 
Geschichte  der  neuern  Zeit  (4).  Culturgeschichte  des  Mittelalters  (2). 
Geschichte  der  römischen  Staatsverfafsung  in  der  Kaiserzeit  (2).  Schil- 
ling: * Einleitung  in  die  Philosophie  (2).  Psychologie  (4).  Geschichte 
der  neuern  Philosophie  (3).  Schinid:  Logik  (2).  Geschichte  der  alten 
Philosophie  (3).  Philosophie  des  Mittelalters  (2).  Umpfenbach: 
reine  Mathematik  (4).  Algebra  (3).  Trigonometrie  und  Polygonometrie 

(3) -  Differential-  und  Integralrechnung  (5).  Populäre  Astronomie  (2). 
V u Ilers:  hebraeische  Grammatik  mit  schriftlichen  Uebungen  und  Er- 
klärung ausgewählter  Stücke  aus  dem  Pentateuch  (5).  Sanskritgram- 
matik  (3).  Rigveda  (2).  Wasserschieben:  deutsche  Staats-  und 
Rechtsgeschichte  (5).  Weigand:  *Karl  der  Grofse  und  seine  Zeit <(1). 
Deutsche  Litte  rat  Urgeschichte  (3).  Reineke  Vos  (2).  Will:  Experi- 
mentalchemie  (7^).  Zamminer:  analytische  Geometrie  (3).  * Politische 
Arithmetik  (2).  Experimentelle  Akustik  (1).  Polarisation  und  Doppel- 
brechung des  Lichts  (1). 

Göttingen.  Aegidi:  * Verfafsungsgeschichte  des  deutschen  Reichs 
(1).  B e n fey:  * Sanskritgrammatik  (3).  Sanskritchrestomathie  (2).  Ver- 
gleichende Grammatik  der  indogermanischen  Sprachen  (4).  Bertheau: 
Genesis  und  ausgewählte  Capitel  aus  den  übrigen  Büchern  des  Penta- 
teuch (5).  Geschichte  und  Theologie  der  Propheten  des  A.  T.  (3). 
B i all oblotzky : biblische  Geographie  und  Reisen  (4).  Psalmen  nebst 
Vergleichung  der  ältesten  und  neusten  (der  hebraeischen  und  englischen) 
Sprache.  Shakespeares  historische  Tragoedien.  Bodemeyer:  *Gaius 
4s  Buch  (2).  Institutionen  (5).  Römische  Rechtsgeschichte  (5).  Bohtz: 
Aesthetik  (4).  Deutsche  Literaturgeschichte  seit  Lessing  (4).  Cösar: 
französische  Literaturgeschichte  (4).  Franzos.  Sprache  (5).  Dede- 
k i n d : * Grundsätze  der  Probabilitätstheorie.  Analytische  Geometrie  (4). 
T>  ieckhoff:  *PIatonismus  und  Christenthum  (1).  Elster:  *Sprü- 
che  Salomonis  (2).  Ewald:  Psalmen  und  die  übrigen  Oden  des  A.  T. 

(5) .  Fi  nck:  * Staatsalterthümer  Deutschlands  und  der  einzelnen  deut- 
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sehen  Völkerschaften.  Ganfs:  Methode  der  kleinsten  Quadrate  und 
deren  Anwendung  in  der  Astronomie,  höheren  Geodaesie  and  Natur- 
wissenschaft (5).  Grisebach:  allgemeine  Naturgeschichte  (4).  Ana- 
tomie und  Physiologie  der  Pflanzen  (4).  Hartman  n:  * Geschichte  des 
römischen  Civilprocesses  (2).  Hausmann:  ‘Geschichte  und  Theorie 
der  Vulcane  (1).  Mineralogie  (5).  Hav ernannt  Geschichte  der  vor- 
züglichsten europaeischen  Reiche  seit  dem  IGn  Jh.  (4).  Braunschweig- 
lüneburgische Geschichte  (4).  ^Hermann:  ‘Disputierübungen  im  phi- 
lologischen Seminar  (1).  Lateinische  Literaturgeschichte  (ö).  Platons 
Gorgias  und  Menon  (5).  ‘ Erklärung  der  alten  Kunstdenkmäler  im  ar- 

chaeologisch-numismatischen  Institut  (1).  ‘Grundsätze  des  Schulunter- 
richts im  paedagogischen  Seminar  (2).  Ho  eck:  römische  Alterthümer 
(5).  Holz  hausen:  hebraeische  Grammatik  mit  Auslegung  auserlesener 
Stellen  aus  dem  Isaia  (5).  Lange:  ‘Elemente  der  Sanskritgrammatik 
(2).  Vergleichende  Grammatik  der  griechischen  und  lateinischen  Sprache 
lr  Thl.,  Formenlehre  (5).  Römische  Antiquitäten  (5).  Lanlzius- 
Beninga:  Naturgeschichte  der  kryptogamischen  Pflanzen  (2).  von 
Leutsch:  ‘Sallusts  Reden  und  Briefe  im  philolog.  Seminar  (2).  Me- 
trik (5).  Thukydides  (5).  Livius  Reden  (5).  Limpricht:  organische 
Chemie  (5).  Lion:  Plutarchs  Lebensbeschreibungen.  Cicero  de  offi- 
ciis.  Listin g:  Optik  (4).  Krystallographie  (3).  Löher:  deutsche 
Staats-  und  Rechtsgeschichte  (5).  Lotze:  Logik  und  Encyclopaedie 
der  Philosophie  (4).  Psychologie  und  Geistesstörungen  (4).  Mel- 
ford:  englische,  französische,  italiänische  und  spanische  Sprache.  Th. 
Mülle  r:  englische  Grammatik  mit  praktischen  Uebungen  (4).  Elemente 
der  angelsächsischen  Sprache  (2).  W.  Müller:  Palaeographie  und  Di- 
plomatik mit  praktischen  Uebungen  (3).  Auswahl  aus  ahd.  und  mhd. 
Gedichten  (3).  Redepenning:  ‘Joel,  Micha  und  Habakuk  (2).  Rib- 
b e n t r o p : Institutionen  und  röm.  Rechtsgeschichte.  R i e m a n n : Theorie 
der  Integration  der  partiellen  Differentialgleichungen  nebst  Anwendung. 
Ritter:  Geschichte  und  Kritik  der  neusten  deutschen  Philosophie  (5).  Ge- 
schichte der  neuern  Philosophie  (5).  R ö fsl  er:  deutsche  Staats-  und  Rechts- 
geschichte (4).  Sartorius  v.  Walte rs hausen:  Geologie  (5).  Schn ei- 
dewin:  ‘die  homerischen  Hymnen  im  philolog.  Seminar (2).  Homers  Ilias 
mit  Geschichte  der  homerischen  Poesie  (5).  Tacitus  Annalen  (3).  Lateini- 
sche Schreibübungen  (2).  Schweiger:  Uebersicht  der  Litteraturge- 
schfchte  des  Alterthnms  (4).  von  Siebold:  ‘vergleichende  Psycholo- 
gie des  weiblichen  Geschlechts  der  ältern  und  neuern  Zeit  mit  Zugrunde- 
legung von  Juvenals  6r  Satire  (1).  Stern:  Analysis  und  Anfangs- 
gründe der  analytischen  Geometrie  (5).  Tittmann:  ‘die  deutsche 
Heldensage  (2).  Geschichte  der  deutschen  Dichtung  seit  Opitz  (4). 
U hiemann:  ‘koptische  Grammatik  (2).  ‘Geschichte  der  verschiedenen 
Hieroglyphensysteme  (2).  Aegyptische  Alterthümer  (4).  Uhlhorn:. 
‘Geschichte  des  Kirchenlieds  (2).  Jesaja  (5).  Ulrich:  Differential- 
und  Integralrechnung  nebst  deren  Anwendung  auf  Geometrie  (5).  Statik 
und  Mechanik  fester  Körper  (5).  Wagner:  Elemente  der  vergleichen- 
den Anatomie  und  allgemeinen  Zoologie  (4).  Waitz:  deutsche  Alter- 
thümer und  Tacitus  Germania  (4).  Deutsche  Geschichte  (5).  Wap- 
paeus:  ‘allgemeine  Bevölkerungsstatistik  (1).  Statistik  des  K.  Han- 
nover (2).  Geographie  und  Statistik  von  Nordamerika  (4).  Weber: 
Experimentalphysik  2r  Thl.'(6).  Wicke:  analytische  Chemie  (3).  Wie- 
se ler:  ‘auserlesene  Denkmäler  der  alten  Kunst  im  archaeologisch-nu- 
misma tischen  Institut  (1).  Theaterwesen  der  Griechen  mit  Analyse  der 
erhaltenen  Dramen  (3).  Aristophanes  Vögel  (3).  Wo  hier:  Chemie  (0). 
Wolff:  Gaius  Is  und  2s  Buch  (3).  Th.  Wüstenfeld:  Staats-  und 
Litteraturgeschichte  Italiens  von  Anfang  des  Mittelalters  (4). 
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Gratz.  Ähre  ns:  Einleitung  in  die  Philosophie  und  psychische 
Anthropologie  (4).  Rechtsphilosophie  (5).  Altherr:  englische  Spra- 
che und  Litteratur  (6*.  Fruhmann:  hebraeische  Sprache  mit  Erklä- 
rung von  Nahum  und  Habakuk  (3).  Genesis  (2).  Biblische  Archaeolo- 
gie  (4).  Gabriel:  Metaphysik  (3).  Geschichte  der  neuern  Philosophie 
seit  Cartesius  (3).  Erziehungskunde  und  zwar  über  die  Entwicklung 
der  psychischen  und  inteilectuellen  Anlagen  (2).  Hoffmann:  römi- 
sche Antiquitäten  (4).  * Philologische  Uebungen:  Homers  Ilias,  lateini- 

sche Stiliibungen  und  Besprechung  schriftlicher  Elaborate  (3).  Hru- 
schauer:  * theoretische  Chemie  (3).  Methode  der  chemischen  Analyse 
(2).  Hummel:  demonstrative  Experimentalphysik  (4).  Knar:  Ein- 
leitung iu  das  Studium  der  hohem  Mathematik  (4).  Theorie  der  hohem 
Gleichungen  (3).  Kopezky:  Mineralogie  (5).  Peche:  Anwendung 
der  analytischen  Mechanik  auf  Imponderabilien  (G).  Perez:  Inferno 
di  Dante  (2).  Storia  della  letteratura  italiana  dal  1300  al  1500  (2). 
Pohl:  Geschichte  des  österreichischen  Kaiserstaates  bis  1519  (4).  Die 
steiermärkischen  Ottokare  (2).  Quafs:  slovenische  Formenlehre  (4). 
Q uenot:  französische  Sprache  und  Litteratur  (4).  Schreiner:  Theo- 
rie der  Statistik  und  Staatenkunde  der  europaeischen  Staaten  aufser 
Oesterreich  (5).  Skedl:  Theorie  der  Statistik  als  Wifsenschaft  und 
Statistik  der  europaeischen  Staaten  (5).  Tan  gl:  Platons  Phaedon  (3). 
Jnvenal  (3).  * Uebungen  im  Uebersetzen  ins  Griechische  (2).  von 

Valesitis:  italiänische  Sprache  in  verschiedenen  Cursen  (3).  Wein- 
hold: Tacitus  Germania  (2).  Hartmanns  Erek  (3).  Weifs:  Univer- 
salgeschichte des  Alterthums  (4).  Geschichte  des  17n  und  18a  Jh.  (4). 
Historisch- praktische  Uebungen  (2). 

Greifswald.  Bai  er:  ♦ Verhältnis  der  neuern  Philosophie  seit  Kant 
zur  Theologie  (2).  Barkow:  Quellengeschichte,  Antiquitäten  und  In- 
stitutionen des  römischen  Rechts  (12).  Barthold:  ^Geschichte  der 
deutschen  Hansa  (2).  * Allgemeine  Geschichte  des  Mittelalters,  Ir  Thl. 

— 1250  (4).  Geschichte  des  preussischen  Staats  (3).  Jornandis  res  Ge- 
ticae  (2).  Erichs on:  *über  das  erhabene,  die  Grazie  und  das  idea- 
lisch-schöne  (3).  *Die  didaktische  und  epigrammatische  Dichtkunst  (2). 
Logik  (3).  von  Feilitzsch:  ♦ Meteorologie  und  physikalische  Geo- 
graphie (2).  Allgemeine  Experimentalphysik  (6).  Grunert:  ♦elemen- 
tare  Mechanik  (4).  Integralrechnung  nebst  deren  Anwendung  auf  die 
Geometrie  (4).  Häberiin:  ♦ Geschichte  des  deutschen  Bundes  (1). 
Deutsche  Reichs-  und  Rechtsgeschichte  (4).  Hahn:  * Theologie  des 
A.  T.  (4).  Genesis  (4).  Hasert:  *über  Religionsunterricht  (2).  Er- 
zieh ungswifsenschaft  (3).  Hofer:  * Elemente  des  Sanskrit  (2).  ♦ Ge- 

schichte und  Orthographie  der  Muttersprache  (2).  Lateinische  Corapo- 
sitions-  und  Flexionslehre  (3).  Hünefeld:  organische  Chemie  (2). 
Mineralogie  (2).  Kosegarten:  * hebraeische  Archaeologie(4).  Jesaias  c.  1 
— 39(4).  M atthies:  ♦Anthropologie  (l — 2).  Allgemeine Propaedeutik  und 
Encyclopaedie  der  gesammten  Philosophie  (4).  Psychologie  (4).  M u ater:: 
allgemeine  und  specielle  Zoologie  (6).  Pyl:  * Kunstgeschichte  des  Mit- 
telalters und  der  neuern  Zeit  (4).  Archaeologische  Encyclopaedie  (2). 
Schildeneri  Geschichte  der  neuern  Philosophie  seit  Cartesius  (3). 
Schm  itz : ♦Moliero’s  misanthrope  mit  einer  Einleitung  über  die  fran- 
zösische Litteratur  des  I7n  Jh.  (2).  *Macaulay’s  history  of  England 
(2).  Shakespeare’s  tempest  Scho  mann:  *Horatius  Satiren  im  phi- 

lologischen Seminar  (2).  Aristophanes  Acharner  (2).  Griechische  Syn- 
tax (4).  Stiedenroth:  Logik  (4).  Naturrecht  (3).  SusemihI:  ♦hi- 
storisch-philosophische Einleitung  in  da«  Studium  des  Platon  (2—8).’ 
* Geschichte  der  griechischen  Litteratur  seit  Alexander  M.  (2 — 3).  Till- 
berg: * Algebra  (4).  ♦Experimentalphysik,  bes.  von  den  Ponderabi- 
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lien  (2).  Populäre  Astronomie  nebst  Astrognosie  (2).  Urlichs:  ♦Ari- 
stoteles Poetik  im  philolog.  Seminar  (2).  * Encyclopaedie  derArchaeo- 

logie  (2).  Römische  Literaturgeschichte  (4). 

Halle.  Ali  ihn:  Logik  (3).  Psychologie  (3).  Arnold:  ♦Joel 
und  Arnos  (1).  Bekker:  *das  römische  Gerichtsverfahren  (1).  Insti- 
tutionen (4).  Geschichte  des  römischen  Rechts  (4).  Bernhardy:  ♦Ho- 
ratius  Carmina  lsB.  im  philologischen  Seminar  (2).  Griechische  Lite- 
raturgeschichte (5).  Blanc:  * einige  Stöcke  Moliöres  (2).  Dantes  di- 
vina  commedia  (3).  Bruns:  Institutionen  (5).  Buhle:  Zoologie  (5). 
Burmeister:  ober  urweitliche  Amphibien  (2).  Cornelius:  *Electri- 
cität  und  Magnetismus  (2).  Statik  und  Mechanik  (4).  Duncker: 

* Geschichte  der  letzten  40  Jahre  (2).  Neuere  Geschichte  von  1517 — 
1815(4).  Eiselen:  Statistik  des  preussischen  Staats  (4).  Eisen- 
hart: allgemeine  Statistik  (4).  Erd  mann:  * akademisches  Leben  und 
Studium  (2).  Logik  (5).  Geschichte  der  Philosophie  (6).  Gartz:  ♦An- 
wendungen der  Differentialrechnung  auf  analytische  Geometrie  (2).  Diffe- 
rentialrechnung (5).  Stereometrischer  Theil  der  analytischen  Geometrie 
(4).  Gerlach:  *die  wichtigsten  Probleme  der  Metaphysik  (2).  Em- 
pirische Psychologie  (4).  Giebel:  ♦Schöpfungsgeschichte  (2).  Gi- 
rard:  Geologie  des  nördlichen  Deutschlands  (1).  Allgemeine  Mineralo- 
gie und  Geologie  (5).  Göschen:  deutsche  Staats-  und  Rechtsge- 
schichte (4).  Haym:  *über  Hegel  und  dessen  System  (1).  Geschichte 
der  Philosophie  (5).  Heintz:  Experimentalchemie  (6).  Hertzberg: 

* Geschichte  der  illyrischen  Halbinsel , d.  i.  der  Griechen , Byzantiner 
und  Türken  von  Theodosius  bis  1840  (2).  Geschichte  der  Griechen  von 
den  ältesten  Zeiten  bis  auf  Theodosius  (3).  Hinrichs:  *Encyclopae- 
die  und  Methodologie  der  Philosophie  (2).  Logik  (4).  Natur-  und  Völ- 
kerrecht (4).  Hollmann:  spanische  und  * englische  Sprache.  Hup- 
feld:  ♦ über  den  Prophetismus  der  Hebraeer  (1).  Jesaios  (5).  Hebraei- 
sche  Grammatik  (4).  Joachimsthal:  analytische  Geometrie  (4).  In- 
tegralrechnung (3).  Keil:  Plautus  Miles  gloriosus  (4).  Knoblauch: 
allgemeine  Experimentalphysik  (5).  Kramer:  ♦Didaktik  (2).  Krause: 

* Tacitus  Germania  (3).  Kunstarchaeologie  (4).  Aeschylos  Prometheus 
(3).  Leo:  * angelsächsische  Grammatik  (2).  Geschichte  der  neusten 
Zeit  von  1804 — 1830  (4).  Louis:  ♦französische  Litteraturgeschichte. 
Meier:  ♦ Aristophanes  Ritter  im  philolog.  Seminar  (2).  Römische 
Staatsalterthiiincr  (5).  Pernice:  deutsche  Staats-  und  Rechtsgeschichte 
(6).  Pott:  ♦ Nalas  (2).  ♦Elemente  der  aegyptischen  Hieroglyphen- 
schrift (2).  Vergleichende  Grammatik  der  lat.  und  griech.  Sprache  (3). 
Prutz:  ♦über  Schillers  Leben  und  Werke  (1).  Geschichte  der  drama- 
tischen Poesie  und  Kunst  in  Deutschland  seit  den  ältesten  Zeiten  (4). 
Rödiger:  Genesis  (5).  Rosenberger:  sphaerische  und  theorische 
Astronomie  (4).  Höhere  Algebra  (4).  Rofs:  ♦griechische  Inschriften 

(2) .  Schaller:  ♦Wesen  der  Religion  (2).  Psychologie  (4).  Natur- 
recht-(3).  von  Schle chte n dal:  ♦ kryptogamische  Gewächse  (2). 
Pflanzenphysiologie  (3).  Ulrici:  ♦ Shakespeares  Leben  und  Diebtan- 
gen (1).  Religionsphilosophie  (4).  Geschichte  der  christlich*«»  Kunst 

(3) .  Wichelhaus:  ♦über  den  mosaischen  Cultus  (1).  Genesis  (5). 
Witte:  Geschichte  des  römischen  Rechts  (4). 

Heidelberg,  von  Babo:  Zoologie  (6).  lieber  den  landschaftli- 
chen Charakter  der  Zonen  (1).  Bähr:  ph’Jologisches  Seminar  (2).  Ci- 
cero de  natura  deorum  mit  Anleitung  z«'n  lat.  Stil  (2).  Römische  Lite- 
raturgeschichte (3).  Blum:  Orykt«gnosie  oder  specielle  Mineralogie(4). 
Gesteinkunde  (2),  Born  träger:  organische  Chemie  (5).  Braun: 
Homers  Ilias  und  Odyssee  (3).  Bronn:  Geschichte  der  Natur  (3). 
Bungen:  Experimentalchemie  (6).  Cantor:  Elementarmathematik  (3). 
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Analytische  Geometrie  (3).  Differential-  nnd  Integralrechnung  (3).  Cor- 
nill:  Geschichte  der  Philosophie  (4).  Delffs:  allgemeine  und  anorga- 
nische Chemie  (6).  Gaspey:  englische  Litterat.ur  bis  zum  J.  1688(2). 
Gerstlacher:  Institutionen  (4).  Häufser:  neuere  Geschichte  der 
europaeischen  Staaten  von  1517 — 1789  (4).  Deutsche  Geschichte  seit 
1648  mit  einleitender  Uebersicht  über  die  ältere  Geschichte  (4).  Hanno: 
hebraeische  Sprache  (2).  Auswahl  von  Psalmen  (4).  Hofmann:  all- 
gemeine Grammatik.  Holtz mann:  Sanskrit  (3).  Tacitus  Germania  (2). 
Geschichte  der  deutschen  Litteratur  bis  auf  Lessing  (5).  Jolly:  deut- 
sche Staats-  und  Rechtsgeschichte  (6).  Kayser:  Antiphon,  Lysias  und 
Isaeus  mit  Auswahl  im  philolog.  Seminar  (2).  Sophokles  Aias  und  Tra- 
cbin.  (2).  Griechische  Antiquitäten  (3).  Kleinschrod:  Institutionen 
(4).  Knapp:  Rechtsphilosophie  (3).  Kortüm:  römische  Geschichte 
(4).  Geschichte  des  Mittelalters  von  800—1453  (4).  Leger:  Heraldik 
(4).  Archaeologie  und  Geschichte  der  Architectur  (4).  Geometrische 
Zeichnungslehre  und  ihre  Anwendung  (4).  von  Leonhard:  Naturge- 
schichte des  Steinreichs  (3).  Nell:  Reduction  der  scheinbaren  Fixstern- 
Örter  (2).  Berechnung  der  Planetenbahnen  (2).  Theorie  der  astrono- 
mischen Instrumente  (2).  Pagen  Stecher:  * Geschichte  der  Quellen 
des  röm.  Rechts  (2).  Institutionen  (4).  von  Rei  chlin-Meldegg: 
Logik  nebst  .Einleitung  zur  Philosophie  (4).  Geschichte  und  Kritik  der 
Philosophie  des  Alterthums,  des  Mittelalters  und  der  Neuzeit  (4).  Ueber 
Goethes  Faust  ln  und  2n  Thl.  mit  einer  Einleitung  über  die  Faustsage 
(2).  Röder:  Rechtsphilosophie  (4).  Röth:  Psychologie  (4).  Rofs- 
hirt:  Institutionen  und  Rechtsgeschichte  (5).  Ruth:  Dantes  Inferno 
(3}.  Italienische  Sprache.  Sachsse:  Naturrecht  (2).  Sc h in id  t:  Ana- 
tomie und  Physiologie  der  Pflanzen  (4).  Kryptogamenkunde (2).  Schö- 
berlein: Paedagogik  (4).  Schweins:  reine  Mathematik  (2).  Diffe- 
rential- und  Integralrechnung  (2).  Umbreit:  Jesaja  Cap.  40 — 06  (3). 
Weil:  Geschichte  des  Islams  bis  zum  Untergang  desChalifats  von  Bag- 
dad (2).  Zell:  Minucius  Felix  Dialog  Octavius  im  philolog.  Seminar 

(2) .  Aristoteles  de  mundo  (2).  Archaeologie  der  christlichen  Kunst  (2). 

. Zöpfl:  Naturrecht  (4).  Deutsche  Staats-  und  Rechtsgeschichte  (6). 

Innsbruck.  Baum  garten:  Differentialrechnung  (5).  Analytische 
Geometrie  ohne  Anwendung  der  Infinitesimalrechnung  (3).  Billau- 
det:  französische  Grammatik  (4).  Ficker:  ‘historische  Chronologie 

(1) .  ‘Anleitung  zur  quellenmäfsigen  Bearbeitung  der  Geschichte  für 
Lehramtscandidaten.  Geschichte  des  Mittelalters  seit  Gregor  VII  (4). 
Glax:  ‘praktische  Uebungen  in  der  Behandlung  und  Bearbeitung  der 
österreichischen  Geschichte  für  Lehramtscandidaten  (1).  Oesterreichi- 
sche  Geschichte  von  den  ältesten  Zeiten  bis  1527  (4).  Hlasiwetz: 
‘physiologische  Chemie  des  Pflanzen-  und  Thierreichs  (1).  Allgemeine 
Chemie  der  unorganischen  Verbindungen  (4).  Ke  rer:  Theorie  der  Sta- 
tistik und  Statistik  der  europaeischen  Staaten  (4).  Köhler:  Minera- 
logie mit  Geognosie  und  Palaeontologie  (5).  Kopetzky:  Aesthetik 

(3) .  Aristophanes  Wolken  (2).  Griechische  Mythologie  (1).  Malecki: 

römische  Staatsalterthümer,  Forts.  (3).  Platons  Symposion  (2).  ‘ Prak- 

tische philologische  Uebungen  (Tacitus  Hist.  I)  für  Lehramtscandidaten 

(2) ..  No  vot  ny:  Uebungen  im  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Ita- 
lianische  (2)  und  umgokehrt  (2).  Deutsche  Grammatik  (2).  Italieni- 
sche Grammatik  (2).  Böhmische  Grammatik  (2).  Occioni:  spiegazione 
dell ' intero  Purgatorio  di  Dant©  (4).  Schenach:  * über  Hegels  Rechts- 
philosophie (1).  Metaphysik  (4).  Sc  huler:  Rechtsphilosophie  (8).  The- 
ser:  Justinians  Institutionen  erläutert  (2).  von  Waltenhofer:  phy- 
sikalischer Unterricht  für  Lehramtscandidaten  (3). 

Jena.  Apelt:  Geschichte  der  Philosophie  (4).  Artus:  allgemeine 
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Experimentalchemie  (6).  B a c h m a n n : Psychologie  und  Logik.  Meta- 
physik (3).  Religionsphilosophie  (2).  Danz:  ♦ römischer  Civilprocess 

(2) .  Droysen:  neuere  Geschichte  vom  Ende  des  15n  bis  zur  Mitte 
des  18n  Jh.  (5).  Fischer:  allgemeine  Statistik  (4).  Fort  läge:  *die 
philosophischen  Systeme  seit  Kant  (2).  Psychologie  und  Logik  (4). 
Gottling:  * philologisches  Seminar.  Griechische  Grammatik  (5).  Grie- 
chische Staatsalte rthiimer  mit  Topographie  von  Athen  und  Sparta  (4). 
Herrmann:  ♦ Politik  Rußlands  (2).  Allgemeine  Geschichte  von  1763 
bis  1815  (4).  Hettner:  Geschichte  der  deutschen  Litteratur  und  Poe- 
sie seit  Chr.  Wolff  und  Gottsched  (4).  Hoff  mann:  ♦ Bharrtriharis  (2). 
Genesis  (5'.  Koppen:  Institutionen  (6).  Römische  Rechtsgeschicht« 
(5).  von  Liliencron:  * Nibelungenlieder  (3).  Elemente  des  Gothi- 
schen  (2).  Althochdeutsch  (2).  Ludwig:  * Geschichte  der  Chemie  (2). 
Stoechiometrie  (2).  Nipperdey:  *Thukydidea  im  philolog.  Seminar 
(1).  Lateinische  Syntax  (4).  Horatius  Satiren  (3).  Reinhold:  Ge- 
schichte der  Philosophie  (5).  Röfsler:  *formale  Logik  (2).  Ge- 
schichte der  Philosophie  (4).  Schaffer:  *fiber  die  Electricitat  (1).  Al- 
gebraische Analysis  (4).  Stereometrie  und  ebene  und  sphaerische  Tri- 
gonometrie (4).  Scheid ler:  ♦Hodegetik  (2).  Naturrecht  (3).  Phi- 
losophische und  constitutionelle  Politik  (3).  Volks-  und  Staatspaedago- 
gik  (3).  Schleiden:  * Anthropologie  (3).  E.  Schmid:  ^Geologie 

(3) .  Organische  Chemie  (4).  E.  O.  Schmidt:  ♦ Entomologie.  Ver- 
gleichende Anatomie  (4).  Schrön:  Elemente  der  reinen  Mathematik 
(5).  Goniometrie  und  ebene  u.  sphaerische  Trigonometrie  (4).  Schü- 
ler: Geologie  (2).  Mineralogie  und  Geognosie  (5).  Sn  eil:  Experi- 
mentalphysik (6).  Infinitesimalcalcul  angewendet  auf  die  Geometrie  (2). 
Elektrodynamik  (3).  Stark:  * Aristophanes  Vögel  (3).  Der  Kunst- 
archaeologie  2r  oder  historischer  Theil  (4).  Pausanias  ls  Buch  (2). 
Stickel:  lob.  Stoy:  * paedagogisches  Seminar.  Allgemeine  und  spe- 
cielle  Paedagogik  (4).  Suckow:  * Encyclopaedie  und  Methodologie  der 
Physik.  Allgemeine  Mineralogie  mit  Geognosie  und  Geologie  (6).  We- 

5 eie:  ♦Tacitus  Germania  (2).  Deutsche  Geschichte  des  14n  und  15n 
h.  (3).  Diplomatik  (2). 

Kiel.  Chalybaeus:  Logik  und  Metaphysik  (4).  Geschichte  der 
alten  Philosophie  (4).  Curtius:  * Homers  Ilias  im  philologischen  Se- 
minar (2).  Griechische  Grammatik  (5).  Sophokles  Antigone  (3).  Di  II- 
mann:  Tob  (4).  Forchhammer:  *Thukydides  und  Horatius  Carmina 
im  philolog.  Seminar  (2).  Aeschylos  Sieben  g.  Th.  (4).  Archaeologische 
Uebungen  (2).  Fricke:  messianische  Stellen  des  A.  T.  (3).  Handel- 
mann: * Abfall  der  a nericanischen  Colonien  von  1763  bis  1826  (2). 
Neuere  Geschichte  Europas  von  1740 — 1815  (4).  Harms:  *die  Philo- 
sophie seit  Kant  (2).  Anthropologie  (2).  Philosophische  Physik  (2). 
Hirn  ly:  theoretische  Chemie  (0).  Karsten:  ♦ Krystallographie  (2). 
♦Physikalische  Geographie  (1).  Experimentalphysik  (6).  Lubbren: 
♦englische  Sprache  (2).  Meyn:  ♦über  Humboldts  Kosmos  (1).  Geogra- 
phie von  Deutschland  (4).  Molbech:  ♦Geschichte  der  dänischen  Poesie 
seit  1700  (2).  ♦Dänische  Grammatik.  ♦Isländische  Sprache.  Müllen- 
hoff:  Tacitus  Germania  (2).  Geschichte  der  deutschen  Poesie  bis  zum 
14n  Jh.  (2).  ♦ Deutsche  Uebungen  (2).  Neuner:  Institutionen  und 

Rechtsgeschichte  (8).  Nitzsch:  alte  Geschieht®  (6).  Geschichte  der 
Hohenstaufen  (2).  Nolte:  Kryptogamen  f-j.  Ratjen:  ♦juristische 
Litterargeschichte  (2).  Sch  wob-Dol  I <$ : ♦französische  Litteratur- 

geschichte  des  17n  Jh.  Thaulow?  *paedagogische  Uebungen.  Philo- 
sophie der  Geschichte  (4).  Gynmasialpaedagogik  (2).  Weyer:  ♦phy- 
sische Astronomie  (2).  Trigonometrie  und  Stereometrie  (3).  Differen- 
tial- und  Integralrechnung  (8). 
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Königsberg.  Castell:  * paedagogische  Unterhaltungen.  Dru- 
tnann:  * Geschichte  der  Griechen  (4).  Neuere  Geschichte  von  1500 — 
1780(4).  Fischer:  *Platon  de  legibus  mit  Einleitung  in  die  platonische 
Philosophie  (3).  Tacitus  Germania  (2).  F riedländer:  * Einleitung 
in  die  Archaeologie  der  Kunst  (I).  * Ausgewählte  Abschnitte  aus  den 

römischen  Privataiterthümern  (1).  * Ueber  den  gegenwärtigen  Stand  der 
homerischen  Frage  (2).  E.  A.  Hagen:  * Grundsätze  der  alten  Archi- 
tectur  (2).  *Ueber  spanische,  französische  und  englische  Maier  (2). 
♦Die  Gemälde  der  Dresdener  Gallerie  (2).  von  Hasenkamp:  ♦Ge- 
schichte der  vereinigten  Staaten  von  Nordamerica  im  19  n Jh.  (1).  ♦Ge- 
schichte des  30jährigen  Kriegs  (2).  Geschichte  Frankreichs  bis  1789(3). 
Herbst:  ♦französische  Sprech-  und  Schreibübungen  (2).  ♦Ariosts 
Orlando  furioso  (2).  * Byrons  Childe  Harold  (2).  %Der  Jauregui  Pa- 

storaldrama  Aminta  (2).  Hesse:  ♦ Mechanik  Ir  Tbl.  (2).  Einleitung 
in  die  höhere  Analysis  (2).  Jacobson:  deutsche  Reichs-  und  Rechts- 
geschichte (6).  Lehrs:  ♦ 2e  Abtheil,  des  philologischen  Seminars  (2). 
♦ Philologische  Encyclopaedie  (4).  ♦ Ciceros  verrinische  Rede  über  die 

Kunstwerke  (2).  Lob  eck:  ♦Plautus  Amphitruo  und  schriftliche  und 
mündliche  Uebungen  im  philolog.  Seminar  (3).  * Einleitung  in  die  grie- 
chische Grammatik  (4).  Luther:  *Geodaesie  (2).  Differentialrech- 
nungen (4).  Merle  ker:  ♦Geschichte  der  Päpste  und  des  Kirchen- 
staats. Meyer:  ♦ kryptogamische  Pflanzen  (2).  Generelle  Botanik  (4). 
Michael  is:  * englische  Literaturgeschichte  (2).  ♦Oden  von  Victor 
Hugo  (2).  Französische  Grammatik  (2).  Moser:  ♦Physik  der  Sinnes- 
werkzeuge (2).  Experimentalphysik  (4).  Nesselmann:  ♦Sanskrit  (2). 
♦Buch  der  Richter  (3).  Neu  in  an  n:  ♦ ausgewählte  Capitel  der  mathe- 
matischen Physik  (2).  Mineralogie  (4).  ♦ Physikalisches  Seminar. 

Olshausen:  grammatische  Erklärung  der  Psalmen  (4).  Rathke: 
♦Entwicklungsgeschichte  der  Wirbelthiere  (4).  Richelot:  ♦auserlesene 
Capitel  der  Mathematik  im  matheinat.  Seminar  (2).  Höhere  Arithmetik 
und  Zahlentheorie  (4).  Rosenkranz:  ♦ Logik  (4).  Ethik  (4).  Saal- 
schutz: ♦Erfindung  der  Schreibkunst  und  aegyptische  Hieroglyphik 
(2).  Psalmen  (2).  Sanio:  Institutionen  (6).  Römische  Rechtsge- 
schichte (5).  Schubert:  ♦Litteratur  der  Geschichte  im  historischen 
Seminar  (2).  ♦Geschichte  der  neusten  Zeit,  Forts,  seit  1807  (1).  Ge- 
schichte des  Mittelalters  (4).  Politik  und  Encyclopaedie  der  Staats- 
wifsenschaften  (5).  C.  A.  Simson:  * einige  der  kleinen  Propheten  (3). 
Sommer:  ♦Einleitung  in  die  Hagiographen  des  A.  T.  (3).  Psalmen 
(4).  Taute:  * Logik  und  Einleitung  in  die  Philosophie  (4).  ♦Psycho- 
logie (4).  Voigt:  * Diplomatik  (2).  ♦Diplomatische  Uebungen  (1). 
♦Geschichte  der  Kreuzzüge  (1).  Geschichte  des  Mittelalters.  Wer- 
th er:  ♦analytische  Chemie  (2).  Experimentalchemie  (5).  Z ad  dach: 
♦allgemeine  Naturgeschichte  (3).  Zander:  ♦Euripides  Helena  (2). 
♦•Nibelungenlied  (2). 

Krakau.  Bratranek:  ♦Geschichte  der  ältern  deutschen  Litte- 
ratnr  (2).  Historische  Grammatik  der  deutschen  Sprache  verb.  mit  Le- 
sung des  Nibelungenliedes  (2).  Aesthetik  der  deutschen  Poesie  (3). 
Czerw  iakowski:  ♦Pflanzencharakteristik  (1).  Allgemeine  Pflanzen- 
kunde (5).  Czyrnianski:  allgemeine  unorganische  Chemie  (5).  Ana- 
lytische Chemie  (1).  Dunajewski:  Theorie  der  Statistik  und  allge- 
meine Statistik  der  europaeischen  Staaten  (4).  Jülg:  * im  philologi- 
schen Seminar  Homers  Ilias  (2)  und  Ciceros  Rede  pro  Milone  (2). 
Griechische  Litteraturgeschichte  (3).  Tacitus  ab  exc.  divi  Augusti  (2). 
Krem  er:  Einleitung  in  die  philosophischen  Wifsenschaften  (0).  Hode- 
getik  des  akademischen  Studiums  (2).  Kuczynski:  * über  die  Wellen- 
bewegung (2).  Ueber  die  Wärme  (3).  ♦Praktische  Uebungen  im  Ex- 
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Emmcntieren  für  Lehramtscandidaten  (5).  Mecherzynsk  i:  russische 
prache  (4).  Muczkowski:  Diplomatik  (3).  Otremba:  über  Tiedges 
Urania  mit  sprachlichen  und  sachlichen  Erklärungen  (2).  Deutscher 
Stil  (1).  Sosnowski:  biblische  Archaeologie  (3).  Hebraeische  Gram- 
matik (3).  Steczkowski:  allgemeine  Theorie  der  Gleichungen  und 
Auflösung  der  numerischen  Gleichungen  (4).  Ebene  nnd  sphaerische 
Trigonometrie  (2).  von  Walewski:  Geschichte  des  Erzhauses  wäh- 
rend der  2n  Hälfte  der  Regierung  Leopolds  1 mit  Rücksicht  auf  die 
abendländische  Revolution  und  die  veränderte  Lage  der  orientalischen 
Monarchien  in  dieser  Periode  (5).  Waniorek:  Rechtsphilosophie  (4). 
Weifse:  analytische  Mechanik  (3).  Bestimmung  der  Elemente  der 
Planeten  und  Kometen  (2).  ♦Anleitung  zum  Gebrauch  der  astronomi- 
schen Instrumente.  Zeuschner:  allgemeine  und  specielle  Minera- 
logie (5). 

Leipzig.  A 1 b r e c h t : deutsche  Rechtsgeschichte  (5).  Anger:  Joel, 
Arnos,  Micha  und  Habakuk  (3).  d’  Arrest:  ♦sphaerische  Astronomie (4). 
Geschichte  der  neuern  Entdeckungen  im  Sonnensystem (2).  Afsmann: 
vergleichende  Anatomie  der  Wirbelthiere  (4).  Brandes:  ♦Staatsalter- 
thümer  der  römischen  Republik  (2).  Sächsische  Geschichte  (2).  ’Die 
mittelalterlichen  Staatsverhältnisse  der  meissnisch-sächsischen  Länder 
im  historischen  Seminar.  Brockhaus:  'Erklärung  von  Benfeys  Sans- 
kritchrestomathie 2r  Curs.  (2).  »Einleitung  in  das  grammatische  System 
des  Panini  (2).  Das  indische  Schauspiel  Mrichakati  (4).  Carus:  'Cha- 
rakteristik der  Hauptgruppen  des  Thierreichs  (2).  Vergleichende  Ana- 
tomie der  Wirbelthiere  (2).  Dro bisch:  »Differentialrechnung,  Be- 
schlufs  (2).  Integralrechnung  (6).  Psychologie  (4).  Erd  mann:  orga- 
nische Chemie  (4).  Fechner:  ♦Naturphilosophie  (2).  F lathc:  »Aestlie- 
tik  (4).  Fritzsche:  'Pindar  lat.  erkl.  (2).  »Tibull  lat.  erkl.  (2). 
Hänel:  ♦Quellenkunde,  Schlufs  (2).  Institutionen  und  Hechtsge- 
schichte (10).  Hankel:  ♦Anordnung  der  Klectricität  auf  Leitern  (2). 
Physik  2r  ThI.  (6).  ♦Uebungen  des  physikalischen  Seminars.  Harten- 
stein: ♦historisch-kritische  Einleitung  in  die  Ethik  und  die  Rechts- 
philosophie (2).  Logik  (2).  Hermann:  ♦philosophische  Grammatik  (2). 
Psychologie  (4).  H ölemann:  Jesaias  Cap.  40—66  (4).  Klotz:  ♦Ta- 
citus  ab  exc.  divi  Aug.  im  philologischen  Seminar  (2).  ♦Hesiods  Werke 
und  Tage  (2).  ♦Plautus  Miles  glor.,  Schlufs  (2).  Lateinische  Sprach- 
wifsenschaft  (4).  K n o p : ♦analytische  Chemie  (2).  Kühn:  anorganische 
Chemie  (6).  F.  W.  Lindner:  ♦Anthropologie  (2).  Christliche  Paeda- 
gogik  verb.  mit  Didaktik,  Methodik  und  Schulkunde  (2).  W.  B.  Lind- 
n,?r:  *^eschichte  der  alten  griechischen  Philosophie  hinsichtlich  ihres 
Einfl'itfses  auf  das  Christenthum  (2).  Marbach:  Elemente  der  Geo- 
metrie und  Arithmetik  (6).  Marezoll:  Institutionen  und  Rechtsge- 
schichte (9).  Metten  ins:  ♦kryptogainische  Gewächse  (2).  Anatomie 
und  Physiologie  der  Gewächse  (4).  A.  F.  Möbius:  ♦Elemente  der 
Dioptrik  (2).  Grundlehren  der  neuern  Geometrie  (2).  Naumann: 
♦physische  Geographie  (2).  ♦Krystallographie  (2).  Mineralogie  (4). 
Nitz  sch:  ♦Disputierübungen  im  philolog.  Seminar  (2).  »Hermeneutik 
der  griech.  und  latein.  Schriftsteller  in  Beispielen  (I).  »Sophokles  An- 
tigone und  Trachinierinnen  (4).  Geschichte  und  specielJ«  Charakte- 
ristik der  drei  Tragiker  der  Griechen  (2).  Nobbe:  ♦latein.  Disputier- 
übungen (2).  ♦Horoz  Oden  2s  B.  (2).  Tacitus  Annalen  14s  B.  (2). 
Overbeck:  »auserlesene  heroische  Bildwerk«  mit  literarischer  Ein- 
leitung (2).  Griechische  Privatalterthümer  (4).  Poppig:  specielle 
Zoologie,  Ir  ThI.  Wirbelthiere  (4).  Scheibner:  analytische  Mecha- 
nik, Forts.  (2).  Die  elliptischen  Functionen  (4).  F.  A.  Schilling: 
♦philosophisches  Staats-  und  Völkerrecht  (2).  Naturrecht  (4).  Inter- 
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pretation  ausgewählter  Stellen  des  röm.  Rechts  (2).  Stall  bäum: 
♦Satiren  von  Horaz  (Forts.)  und  Juvenal  (2).  Tuch:  'Beschreibung 
von  Palaestina  (4).  Buch  Hiob  (4).  Hebraeische  Syntax  (2).  Voigt: 
♦Geschichte  des  römischen  Staatsrechts  (4).  Wachsmut  h:  'Geschichte 
des  Zeitalters  der  Reformation  (2).  Geschichte  der  deutschen  Natio- 
naliitteratur  seit  Gottsched  (2).  Sächsische  Geschichte  (2).  Weifse: 
Logik  und  Metaphysik  (4).  Geschichte  der  Philosophie  seit  Baco  (4). 
Wenck:  sächsische  Geschichte  (2).  Westermann:  'Sophokles  Phi- 
loktetes  im  philolog.  Seminar  (2).  'Andokides  Rede  von  den  Myste- 
rien (2).  Attische  Staats-  und  Rechtsalterthuiner  (4).  Willkomm: 
♦Morphologie  und  Systematik  der  Kryptogamen  (2).  Specielle  Bota- 
nik (4).  Wineri  neutestamentliche  Sprachwifsenschaft  (2).  Wuttke: 
♦allgemeine  Völkerkunde  (3).  Ueber  die  alte  morgenländische  Geschichte 
und  Erklärung  eines  mittelalterlichen  Schriftstellers  im  historischen 
Seminar.  Zarncke:  ♦Lehre  von  der  Wortbildung,  Ableitung  und  Zu- 
sammensetzung sowie  vom  Genus  (3).  'Metrik  (1).  'Nibelungenlied  (4). 
Erkl.  ahd.  und  mhd.  Sprachdenkmale  (2).  Ziller:  Naturrecht  (2). 

Lemberg.  Giowacki:  ruthenische  Sprache  (2).  'Ruthenische 
Litteratur  (3).  Hammer:  Theorie  der  Statistik  und  Statistik  der 
Grofsmächte  Europas  (5).  Herbst:  Einleitung  in  die  Rechtsphiloso- 
phie und  natürliches  Privatrecht  (4).  Hl  och:  systematische  Aesthe- 
tik  (3).  Mittelhochdeutsche  Grammatik  (2).  Aeltere  Litteraturgeschichte 
der  Deutschen  (2).  Kergel:  'Demosthenes erste  philipp.  Rede  (2)  und 
Ovids  Metamorph.  (2)  im  philologisch-historischen  Seminar.  Sophokles 
Antigone  (2).  Römische  Litteraturgeschichte  (3).  von  Kucharski: 
biblische  Archaeologie  (6).  Hebraeische  Sprache  und  Exegese  (6). 
Lemoch:  Theorie  und  Auflösung  höherer  numerischer  Gleichungen  (3). 
Kennzeichen  der  Convergenz  und  Divergenz  unendlicher  Reihen  und 
Entwicklung  der  Functionen  in  denselben  (3).  Li piriski:  Grundle- 
gung der  theoretischen  Philosophie  (3).  Geschichte  der  Philosophie  des 
Altertbums  (3).  Psychische  Anthropologie  (3).  fco b arzews  k i : Spe- 
cieiie  Oryktognosie  mit  Uebungen  im  Bestimmen  der  Mineralien  für 
Lehramtscandidaten  (1).  Malinowski:  'höhere  Erziehungskunde(2). 
Pierre:  allgemeine  Physik  vom  experimentellen  Standpunkte  (5). 
Praktische  Uebungen  für  Lehramtscandidaten  (3).  Grundziige  der  Wel- 
ienlehre  vom  analytischen  Standpunkte  (I).  Schmidt:  Geschichte  der 
Thiere  (3).  Urbanski:  über  elektrische,  magnetische  und  magneto- 
elektrische  Actionen  durch  höhere  Rechnung  (3).  Wacholz:  'Uebun- 
gen aus  der  neuern  Geschichte  im  historischen  Seminar  (2).  Europaei- 
sche  Staatengeschichte  im  6n  und  7u  Jh.  (3).  Geschichte  der  öster- 
reichischen Monarchie  seit  der  Thronbesteigung  Carls  VI  (3).  Wolf: 
allgemeine  und  specielle  unorganische  Chemie  (5). 

Marburg.  Amelung:  Cicero  de  amicitia  lat.  erkl.  (2).  Ueber 
deutschen  Stil.  Bromeis:  'chemische  Geologie  (1).  'Verbrennungs- 
process  und  dessen  Anwendung  (1).  Analytische  Chemie  (2).  Caesar: 
'Piutarchs  Perikies  im  philologischen  Seminar  (2).  'Persius  Satiren  (2). 
Griechische  Litteraturgeschichte  (4).  Dietrich:  'altnordische  Sprache 
und  Litteratur  (2).  'Anfänge  der  Heldensage  (1).  Genesis  (5).  Hc- 
braeiscbe  Archaeologie  und  Geschichte  (4).  Dunker:  Mineralogie  (6). 
Ebert:  spanische  (3)  und  englische  Sprache  (3).  Eichelbe Vg: 
'Hippokrates  ausgewählte  Aphorismen  (1).  Gerling:  'einzelne  Ab- 
schnitte aus  der  praktischen  Geometrie  (I).  Ebene  und  sphaerischc 
Trigonometrie  (5).  Experimentalphysik  (6).  Gilderaeister:  'Sans- 
kritgrammatik,  Forts.  (2).  Vergleichende  Grammatik  der  indogermani- 
schen Sprachen  (4).  Jesaias  (6).  Herold:  Zoologie  2r  Thl. , die  nie- 
dern  Thiere  (6).  Hessel:  'Krystallograpbie  (2).  Reine  Mathematik  (4). 


592 


Vorlesungen  für  das  Wintersemester  1854 — 55. 


Koch:  Geschichte  der  Paed  agogik.  Kohl  rau  sch:  * Meteorologie  (J  ). 
Lehre  vom  Magnetismus  und  der  Electricitat  (4).  Kolbe:  'theoreti- 
sche organische  Chemie  (1).  Experimentalchemie  (6).  Lange:  'dar- 
stellende  Geometrie  (2).  Geschichte  der  christlichen  Kunst  seit  Con- 
stantin  M.  (4).  Lob  eil:  Institutionen  (5).  K.  R.  Mutier:  'niedere 
Algebra  (2).  Reine  Mathematik  (4).  Lehre  von  den  Reihen  (4).  E. 
Platner:  'Ulpians  Fragmente  (1).  Justinians  Institutionen  (5).  Ge- 
schichte des  römischen  Privatrechts  (6).  Rechtsphilosophie  (4).  V. 
Platner:  deutsche  Rechtsgeschichte  (4).  Rubino:  'einige  Abschnitte 
der  römischen  Alterthumer  (I — 2).  Geschichte  der  alten  Völker  des 
Orients  (4).  Geschichte  der  römischen  Kaiserzeit  (4).  Schell:  neuere 
Geometrie  mit  besonderer  Rücksicht  auf  die  Kegelschnitte  (5).  Analy- 
tische Geometrie  der  Ebene  (3).  Schmidt:  Institutionen  (6).  Steg- 
mann: descriptive  Geometrie  (4).  Analysis  2r  Thl. , die  Anwendung 
der  Differentialrechnung  und  die  Integralrechnung  (6).  von  Sybel: 
Geschichte  des  Mittelalters  (4).  Neuere  Geschichte  seit  1490  (4). 
Vollgraff:  ethnologische  Einleitung  zur  genetischen  und  comparati- 
ven  Staats-  und  Rechtslehre  (5).  Vorländer:  Logik  (4).  Allgemeine 
Geschichte  der  Philosophie  (5).  Waitz:  Psychologie  (4).  Paedago- 
gik  (2).  Weber:  'Catulls  Gedichte  im  philolog.  Seminar  (3).^  Ari- 
stophanes  Frieden  (2).  Weifsenborn:  'Darstellung  und  Kritik  des 
8chleiermacherschen  Systems  (1).  Geschichte  der  Philosophie  2r  Thl.  (5). 
Aesthetik  (4).  Wenderoth:  Botanik  der  kryptogamischen  Gewächse 
(4).  Pflanzenphysiologie  (2).  Wigand:  'Geographie  und  Geschichte 
des  Pflanzenreichs  (1).  Pflanzenphysiologie  (2).  Naturgeschichte  der 
kryptogamischen  Gewächse  (3).  Wolff:  'einige  Pandektentitel  (2). 
Institutionen  (6).  Zeller:  'Einleitung  in  Platons  Schriften  (2).  Reli- 
gionsphilosophie (4).  Geschichte  der  philosophischen  Theorien  von  Staat 
und  Gesellschaft  (2).  Zw  eng  er:  organische  Chemie  (4). 

München.  Arndts:  'römisches  Actionenrecht  (2).  Geschichte  des 
römischen  Rechts  (5).  Beckers:  Einleitung  in  die  Philosophie  mit 
Encyclopaedie  und  Methodologie  des  akademischen  Studiums.  Psychi- 
che  Anthropologie,  Logik  und  Metaphysik  (5).  Beraz:  Anthropologie 
und  Psychologie  (5).  Büchner:  Logik  und  Metaphysik  (4).  Geschichte 
von  Bayern  (4).  Carriöre:  'über  Shakspeare (1).  Aesthetik  und  Cha- 
rakteristik der  ausgezeichnetsten  Kunstwerke  und  ihrer  Meister  (6). 
Geschichte  der  deutschen  Nationallitteratur  (4).  Doll  mann:  Institu- 
tionen (6).  Ei  11  es:  analytische  Mechanik.  Analytische  Geometrie. 
Frohschainmer:  Paedagogik  (4).  Geibel:  die  poetischen  Formen 
der  abendländischen  Litteraturen  (2).  Gemeiner:  deutsche  Staats- 
und Rechtsgeschichte  (5).  Haneberg:  hebraeische  Sprache.  Genesis. 
Einleitung  ins  A.  T.  Hierl:  Elementarmathematik  (4).  Höhere  Ver- 
inefsungskunde  (3).  Differential-  und  Integra Icalcul  (6).  Situations- 
zeichnen (4).  Hofmann:  ältere  deutsche  Sprache  (4).  Provenzalisch 
und  altfranzösisch  (3).  Sanskrit  (3).  Einleitung  in  die  germanische  und 
romanische  Litteratur  des  Mittelalters  (2).  Jolly:  Experimentalphy- 
sik (6).  Kaiser:  allgemeine  Chemie  (6).  Lamont:  populäre  Astro- 
nomie (4).  von  Lasaulx:  Encyclopaedie  und  Methodologie  der  aka- 
demischen Wifsenschaften  (5).  Geschichte  der  alten  Philosophie  (3). 
Hippokrates  de  aere  (2).  von  Li e big:  allgemeine Experimentalchemie 
(6).  Mair:  Einleitung  in  das  philosophische  Studium.  Logik  u.  Meta- 
physik (6).  Psychologie.  Maurer:  deutsche  Rechtsgeschichte  (5). 
Mi nnet:  französische  Grammatik.  Racineo  Athalie.  Oberndorfer: 
Rechtsphilosophie  (4).  Prantl:  philologisches  Seminar.  Aristophanes. 
Recht:  Physik  (6).  Mathematik  (6).  Analytische  Geometrie  und  höhere 
Analysis,  Forts.  (6).  Riehl:  allgemeine  Culturgeschichte  des  Mittel- 
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alter»  (4).  Roth:  Repetitorium  der  Zoologie  (2).  Rudhart:  allge- 
meine Geschichte  (6).  Sehafhäutl:  Geognosie  und  Petrefactenkunde 
(6).  von  Schlichtegroll:  Diplomatik  und  Archiv wifsenschaft  mit 
Practicum  im  Lesen  alter  Urkunden  (3).  Segarra:  spanische  Sprache. 
Seidel:  Elemente  der  Lehre  von  den  Reihen  als  Einleitung  in  die  Ana- 
lysis (6).  Sendtner:  allgemeine  Botanik  (6).  Kryptogamenkunde. 
Sepp:  Universalgeschichte  (6).  Neuere  Geschichte  seit  1492.  Mytho- 
logie und  Offenbarung,  von  Siebold:  Zoologie  (6).  SöltI:  allge- 
meine Länder-  und  Völkerkunde.  Neuste  allgemeine  Geschichte.  Deut- 
sche Litteraturgeschichte  und  Beredsamkeit.  Spengel:  philologisches 
Seminar.  Griechische  Litteraturgeschichte  (5).  Platons  Phaedros  (4). 
Streber:  alte  Kunstgeschichte  (5).  von  Thiersch:  philologisches 
Seminar  (2).  Pindar  mit  Auswahl  und  Archaeologie  (4).  Wert  heim: 
Macaulays  Hist,  of  England.  Uebersetzung  von  Schillers  Wilhelm  Teil 
ins  Englische.  Wittwer:  Experimentalphysik  (6).  Zenger:  Insti- 
tutionen (6).  Geschichte  des  röra.  Rechts  (6). 

Münster  (theologische  und  philosophische  Akademie).  Berlage: 
♦Philosophie  der  Religion  und  Offenbarung  (4).  Deyclcs:  ♦Proper- 
tius  im  philologischen  Seminar.  ♦Horatius  Dichtkunst  und  Epistel  an 
Augustus  (3).  Römische  Litteraturgeschichte  (4).  Heis:  ♦populäre 
Astronomie  (2).  Mathematische  Uebungen  (2).  Analysis  der  algebrai- 
chen  Functionen  (3).  Theoretische  Astronomie  (3).  Hittorf:  ♦Elec- 
tricität  und  Magnetismus  (2).  Experiraentalchemie  (6).  Karsch:  ♦all- 
gemeine Naturgeschichte  (2).  Naturhistorische  Uebungen  (2).  Anthro- 
pologie (3).  Aristoteles  4 Bücher  über  die  Thiere  (3).  Reinke: 
♦Einleitung  ins  A.  T.  (4).  ♦Jesaia  (4).  Hebraeische  Grammatik  mit 
Erklärung  einiger  Capitel  der  Genesis  und  ausgewählter  Psalmen. 
Ros  patt:  ♦Geschichte  des  Mittelalters  bis  zu  den  Kreuzzügen  (4). 
Alte  Geschichte  des  Orients  (3).  ♦Historische  Uebungen  und  Disputa- 
tionen (2).  Schipper:  ♦Shakespeares  Hamlet  oder  praktische  Uebun- 
gen in  der  englischen  oder  franz.  Sprache.  Schlüter:  ♦über  die  Un- 
sterblichkeit der  menschlichen  Seele.  Geschichte  der  neuern  Philosophie 
seit  Cartesius  und  Baco.  Winiewski:  ♦Thukydides  6s  B.  im  phi- 
lologischen Seminar.  ♦Sophokles  Antigone  (4).  Griechische  Alter- 
thümer  (5). 

Pest.  Ferenc:  wifsenschaftliche  Vergleichung  der  slawischen 
Dialekte  mit  praktischen  Uebungen  (4).  Gärtner:  ♦über  Schillers 
Dramen  (1).  Geschichte  der  deutschen  Dichtkunst  von  der  Reforma- 
tionszeit bis  Klopstock  (3).  Deutscher  Stil  (1).  Grynaeus:  höhere 
Paedagogik  (4).  Haider:  Horatius  Episteln  ls  Buch  (3).  Griechi- 
sche und  lateinische  Metrik  (6).  ♦Philologische  Uebungen  für  Lehr- 
amtscandidaten  (2).  Henfner:  ♦über  die  Zwölftafelfragmente  (1). 
Römischer  Civilprocess  (2).  Institutionen  und  Rechtsgeschichte  (8). 
Horvät:  Diplomatik  (4%).  Jedlik:  Lehre  von  den  .Eigenschaften 
der  Körper  im  allgemeinen  und  Gesetze  des  Gleichgewichts  und  der 
Bewegung  fester  Körper  (3).  Praktische  Experimentiermethode  für  Lehr- 
amtscandidaten  (3).  Kifs:  griechische  und  römische  Archaeologie  (2). 
Langer:  Zoologie  (5).  Lewis:  englische  Grammatik  mit  praktischen 
Uebungen  (2).  Englische  Litteraturgeschichte  (2).  Machik:  unga- 
rische Litteraturgeschichte  bis  zur  Reformation  (2).  Ungarischer  Stil 
(2).  Mayer:  theoretische  Astronomie  (6).  Mutschenbacher:  fran- 
zösische Etymologie  und  Syntax  (2).  Franzos.  Litteraturgeschichte  des 
19n  Jh.  .(2).  Nökäm:  algebraische  Analysis  (4).  Logarithmen  und 
Gleichungen  (2).  Petzval:  Differentialcalcul  mit  Anwendung  auf  die 
Geometrie  und  Theorie  der  höheren  Gleichungen  (5).  Reisinger: 
alte  Geschichte  (3).  Oesterreichische  Geschichte  des  Mittelalters  bis 
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auf  Ferdinand  I (3).  ♦Praktische  Uebnngen  aus  der  alten  Geschichte 
für  Lehramtscandiaaten  (2).  Repicky:  Sanskrit  (2).  Stanke:  ♦Ge- 
schichte der  vorsokratischen  Philosophie  (2).  Metaphysik  (4).  Prak- 
tische Philosophie  (4).  Joh.  Szabd:  biblische  Archaeologie  (4). 
Hebraeische  Sprache  (4).  Jos.  Szabö:  propaedeutischer  Theil  der 
Mineralogie  (3).  Sztanojo vich:  Theorie  und  Geschichte  der  gal- 
vanischen Electricität  (3).  Teffenberg:  italiänische  Grammatik  (2). 
Tdlfy:  Uebersetzung  von  Homers  Ilias  II  in  attische  Prosa  (2),  von 
Caesar  B.  G.  1 ins  Griech.  (2).  Plutarchs  Apophthegmata  (2).  Totdy: 
Geschichte  der  ungarischen  Poesie  im  19n  Jh.  (1).  Wenzel;  deutsche 
Rechtsgeschichte  bis  auf  Maximilians  I Zeitalter  (2).  Wertheim: 
Experimentalchemie  (5).  Wolf:  neuere  österreichische  Geschichte 
seit  Leopold  I (3).  Geschichte  des  Mittelalters  (2).  * Praktische 

Uebungen  aus  der  griechischen  Geschichte  für  Lehramtscandidaten  (2). 

Prag.  Bippart:  griechische  Antiquitäten.  Pindars  Oden.  La-  * 
teinische  Seininarübungen.  Böhm:  wifsenschaftliche  Astronomie.  Po- 
puläre Astronomie.  B u h 1 : Rechtsphilosophie.  Chambon:  Institutio- 
nen. Chupp:  Statistik.  Francesco ni:  italiänische  Grammatik. 
Französische  Grammatik,  von  Hirzenfeld:  Numismatik.  Arcitaeo- 
logie  der  Kunst.  Hofier:  Weltgeschichte  des  Mittelalters.  Geschichte 
Europas.  Geschichte  der  deutschen  Litteratur.  Jandera:  Algebra 
und  Coinbinationen.  Jonäk:  Statistik.  Kämpf:  hebraeische  Littera- 
tur. Kosteletzky:  wifsenschaftliche  Botanik.  Ueber  die  kryptoga- 
mischen  Gewächse.  Koubek:  böhmische  Grammatik.  Polnische  Gram- 
matik. Kulik:  über  hyperbolische  Functionen.  Sphaerische  u.  sphaero- 
idische  Trigonometrie,  von  Leonhardi:  analytische  Psychologie. 
Encyclopaedie  der  Krauseschen  Philosophie.  Praktische  Uebungen  über 
die  Gewisheit  der  Gotteserkenntnis.  Lowe:  Ethik.  Erörterung  der 
wichtigsten  Fragen  der  Rechtsphilosophie.  Matzka:  Integralrechnung. 
Elementare  analytische  Geometrie  in  der  Ebene.  Nickerl:  Zoologie 
der  Wirbelthiere.  Praktische  Uebungen  in  der  Zoologie.  Padlesäk: 
Erziehungskunde.  Petr:  hebraeische  Grammatik  mit  exegetische« 
Uebungen.  Biblische  Archaeologie.  Pettina:  Experimentalphysik. 

Unterricht  im  Experimentieren.  Akustik.  Pur'kyne:  Physiologie  des 
vegetativen  Lebens.  Retifs:  Kennzeichenlehre  der  Mineralien.  Prak- 
tische Uebungen.  Rochleder:  Chemie  der  unorganischen  Verbin- 
dungen. Ausgewählte  Capitel  der  Mineralchemie.  Schleicher:  ver- 
gleichende Formlehre  des  Gothischen  und  Hochdeutschen.  Sanskrit. 
Sprachengeschichte.  Schnabel:  Rechtsphilosophie.  Schwelle: 
englische  Sprache.  Vietz:  Vorgeschichte  der  österreichischen  Mo- 

narchie. Einleitung  in  das  Studium  der  Weltgeschichte.  Physische 
Geographie.  Volk  mann:  Grundbegriffe  der  Aesthetik.  Psychologie. 
Wessely:  Buch  Hiob.  Wocel:  Kunstarchaeologie  des  christlichen 
Mittelalters.  Zimmermann:  Encyclopaedie  der  philosophischen  Wi- 
fsenschaften.  Geschichte  der  alten  Philosophie.  Geschichte  der  Leib- 
nitzischen  Philosophie. 

Rostock.  Bachmann:  Euripides  Hiketiden  (2).  Horatius  Epi- 
steln (3).  Topographie  von  Altgriechenland  init  Vergleichung  des  heu- 
tigen (4).  Baumgarten:  ♦Elemente  des  Sanskrit  mit  Erklärung  des 
Nalus  (2).  Daniel  und  Zacharja  (5).  Busch:  römische  Alterthümer 
(4).  Tacitus  Annalen  (4).  Die  griechischen  Partikeln  (2).  Francke: 
♦System  und  Kritik  der  Kantschen  und  Friesschen  Philosophie  (4). 
Philosophie  der  Geschichte  (4).  Religionsphilosophie  (3).  Ethik  (5). 
Fritzsche:  ♦Euripides  Medea  und  Terentins  Andria  im  philologi- 
schen Seminar.  Horatius  Oden  (4).  Homers  Ilias  1 s — 5s  B.  (2).  Die 
Religionen  der  alten  Griechen  (2).  Hegel:  Geschichte  von  Grofa-  . 
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britanuien  (5).  Neuere  Geschichte  (5).  Karsten:  * populäre  Astro- 
nomie (2).  Analytische  Geometrie  (4).  Mineralogie  (4).  Mejer: 
deutsche  Reichs-  und  Rechtsgeschichte  (5).  Robert:  französische 
Sprache  (4).  Franzos.  Litter&turgeschichte  (2).  Franzos.  Litteratur 
des  19n  Jh.  (2).  Röper:  "Elemente  der  Kryptogamologie  (2).  Pflan- 
zenphysiologie (2).  Allgemeine  Zoologie  (5).  Schmidt:  "philosophi- 
sche Einleitung  in  die  Moral  (2).  Psychologie  (4).  Philosophie  der 
Geschichte  (5).  Schulze:  organische  Chemie  (6).  Schwanert: 
Institutionen  (6).  Römische  Rechtsgeschichte  (5).  Weinholtz:  Logik. 
Ursprung  und  Bedeutung  des  Worts. 

Tübingen,  de  Bary:  Kryptogamen  (3 — 4).  Faliati:  allgemeine 
Statistik  (5).  Fehr:  Universalgeschichte  Ir  Thl.  (5).  Geschichte  des 
christlichen  Mönchthums  (3).  Geschichte  Europas  seit  1848  (2).  Fichte: 
Encyclopaedie  der  philosophischen  Wifsenschaften  und  Logik  (4).  Prak- 
tische Philosophie  mit  kritischer  Geschichte  der  Rechtsphilosophie  und 
Moral  (4  — 5).  von  Gerber:  deutsche  Staats-  und  Rechtsgeschichte (5). 
Ginelin:  allgemeine  unorganische  Chemie  (5).  Haffner:  philosophi- 
sche Propaedeutik  (2).  Haug:  Geschichte  des  Mittelalters  bis  zu  den 
Kreuzzügen  (5-— 6).  Hohl:  niedere  Analysis  mit  Trigonometrie  (5). 
Combinatorische  Analysis  (I).  Einleitung  in  die  Stereometrie  (1).  Va- 
riationsrechnung (3).  Holland:  Gudrnn  (2).  Ulfilas  (1).  Gramma- 
tik der  romanischen  Sprachen  (2).  Dantes  divina  commedia  nebst  Ein- 
leitung über  den  Dichter  und  seine  Werke  (2).  Kalchreuter:  englische 
Sprache  (2 — 3).  Keiler:  deutsche  Grammatik  (3).  Shaksperische 
Dramen  (2).  Palaeographische  Uebungen  (1).  Kober:  Paedagogik 
and  Didaktik  (3).  E.  Meier:  messianische  Weissagungen  (2).  Alt- 
tcstamentliche  Interpretationsübungen  (2).  von  Mohl:  Anatomie  und 
Physiologie  der  Pflanzen  (5).  O eh ler:  die  kleinen  Propheten  (4 — 5). 
Peschier:  französische  Grammatik  (2).  Franz.  Rede-  und  Stiiübnn- 
gen  (3).  Geschichte  der  neuesten  franz.  Litteratur  (2).  Englische 
Sprache  (5).  Pfeiffer:  Institutionen  (5).  Quenstedt:  Mineralogie 

(5) .  Krystallographie  (2).  M.  Rapp:  vergleichende  Grammatik,  Cal- 
derons  Mägico  und  Camoens  Lusiade.  Reiff:  Psychologie  (4).  Prak- 
tische Philosophie  (5).  Geschichte  der  griechischen  Philosophie  (2 — 3). 
Reusch:  höhere  Mechanik  (5).  Darstellende  Göometrie  (2 — 3).  Rofs-  . 
bach:  Aeschylos  Agamemnon  (2 — 3).  Plautus  Trinummus  oder  Catulls 
ansgewählte  Gedichte  (2).  Römische  Staats-  und  Sacralverfafsung  (4). 
Praktische  Uebungen  in  der  griechischen  Metrik  (1).  Roth:  Sanskrit- 
grammatik (3).  Weda  und  Avesta,  Forts.  (2).  Sanskrit  3r  Cursus  (2). 
Kuckgaber:  Psychologie  (4).  Schlol's  berger:  unorganische  Che- 
mie nebst  Einleitung  in  die  Chemie  überhaupt  (5).  Organische  Chemie 
(2—3).  von  Schräder:  exegetisches  Collegium  über  römisches  Recht 

(6) .  Schwegler:  Horatius  Satiren  und  lat.  Stilübungen  im  philolo- 
gischen Seminar.  Geschichte  der  griechischen  Philosophie  (3).  Rö- 
mische Privatalterthüraer  (3).  Aristoteles  Politik  (2 — 3).  Sigwart: 
allgemeine  Chemie  (3).  Teuf  fei:  Quintilians  10s  Buch  iui  philolog. 
Seminar.  Geschichte  der  griechischen  Komoedie  (2).  Aristophanes 
Wolken  (2—3).  Juvenals  Satiren  (3).  Vischer:  Geschichte  der 
neuern  deutschen  Poesie  (4).  Geschichte  der  Malerei  (2).  von  Volz: 
Geschichte  der  Erfindungen  und  ihres  Einflufses  auf  Cultur  und  Poli- 
tik (3).  von  Walz:  Isokrates  Panegyrikos  und  griech.  Stilübungen 
im  philolog.  Seminar.  Arcliaeologie  der  Kunst  (2).  Aeschylos  Prome- 
theus mit  Geschichte  der  dramatischen  Poesie  der  Griechen  (3).  Warn- 
könig: Rechtsphilosophie  (4).  Welte:  Einleitung  ins  A.  T.  (4).  Psal- 
men (4).  Westphal:  griechische  Alterthümer  (4).  Tibulls  Elegien 
oder  Tacitus  Germania  (2).  Platons  Timaeos  (3—4).  Zech:  höhere 
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Mathematik  lr  Thi.  (5).  Populäre  Astronomie  (2).  Zukrigl:  Meta- 
physik (4).  Apologetik  (5). 

Wien.  Arneth:  »griechische  und  römische  geschnitteneSteine  und 
Gefäfse  (2).  Aschbach:  * historische  Uebungen  im  philologisch-histo- 
rischen Seminar  (2).  Allgemeine  Geschichte  der  neuem  Zeit  (5).  ♦Ge- 
schichte Aegyptens  und  der  vorderasiatischen  Reiche  im  Alterthuin  (2). 
Boiler:  Sanskritgrammatik  (5).  Ausgewählte  Stücke  aus  Kalidäsa  (3). 
Vergleichende  Grammatik  der  finnischen  Sprachen  (2).  Bonitz:  ♦De- 
mosthenes philippische  Reden  (2)  und  platonische  Dialoge  (2)  im  philo- 
logisch-histor.  Seminar.  Griechische  Litteraturgeschichte  (4).  Thuky- 
dides  ausgewählte  Reden  (2).  Dworzak:  Institutionen  (6).  Eitl- 
berger  von  Edelberg:  Archaeologie  der  Kunst  des  Alterthums  (3). 
Geschichte  der  Malerei  in  Italien  (2).  Grundzüge  der  Aesthetik  der 
bildenden  Künste  (1).  von  Ettingshausen:  demonstrativer  Unter- 
richt in  physicalischen  Experimenten  (10).  von  Fornasari-Verce: 
italienische  Sprache  (3)  und  Litteratur  (3).  Friese:  allgemeine  Na- 
turgeschichte, Zoologie  (4).  ♦Die  Lebensmittel  des  Menschen  in  natur- 
historischer  und  geschichtlicher  Beziehung  (1).  Goldenthal:  Jere- 
mias (2).  Grysar:  ♦Quintilians  10s  Buch  im  philologisch -histor.  Se- 
minar (2).  Horaz  mit  Auswahl  (4).  Geschichte  des  römischen  Staats 
(2).  Hahn:  Gottfrieds  von  Strafsburg  Tristan  mit  Auswahl  und  mhd. 
Buchstaben-  und  Flexionslehre  (4).  Schriftliche  Uebungen  aus  der 
mhd.  Litteratur  (I).  Hochegger:  Ilias  (2).  Hornig:  römisches 
Recht  (6).  Exegese  der  röm.  Rechtsquellen  (6).  Hornstein:  Gleich- 
gewicht und  Bewegung  flüfsiger  Körper  (4).  Jäger:  ♦Uebungen  über 
österreichische  Geschichte  iin  histor.  Seminar  (2).  Oesterreichische  Ge- 
schichte bis  1527  (4).  ♦Desgl.  vom  westphälischen  Frieden  bis  zum 
Tode  Carls  VI  (2).  Kaerle:  ♦kleine  Propheten  (2).  Kaiser:  ♦Di- 
plomatik (2).  Allgemeine  Geschichte  des  Mittelalters  (5).  Vaterlän- 
dische Geschichte  bis  1519  (3).  Kawecki:  polnische  Formenlehre  (5). 
Kunzek:  über  Akustik,  Magnetismus,  Eiectricität  und  Wärme  (5). 
Experimentalphysik  (5).  Labat  de  Lambert:  englische  Sprache  (3) 
und  Literaturgeschichte  (2).  Legat:  französische  Grammatik  (3). 
von  Lichtenfels:  ♦Logik  (I).  Theoretische  Philosophie  (4).  All- 
gemeine Geschichte  der  Philosophie  (5).  Linker:  römische  Geschichte 
mit  bes.  Rücksicht  auf  die  Verfafsung  (3).  Praktische  Uebungen  im 
lateinischen  Stil  (2).  von  Littrow:  theoretische  Astronomie  (4). 
Lott:  allgemeine  Ethik  mit  bes.  Hervorhebung  der  Rechtsphilosophie 
(5).^  ♦Allgemeine  Paedagogik  (2).  Miklosich:  altslovenische  Gram- 
matik (3).  Neuere  Denkmäler  der  slavischen  Litteratur  (1).  ♦Nestor 
(1).  Moth:  ♦Principien  des  Infiuitesimalcalculs  (l).  Analytische  Geo- 
metrie (4).  E.  Müller:  Erziehungskunde  (2).  Neumann:  ♦statisti- 
sche Uebersicht  des  Donaugebiets  (1).  Theorie  der  Statistik  und  Sta- 
tistik von  Oesterreich  (4).  Pachmann:  römisches  Recht  (6).  Petz- 
v al : ♦analytische  Geometrie  (4).  Dioptrik  (2).  Phillips:  deutsche 
Reichs-  und  Rechtsgeschichte  (6).  Ponisio:  italiänische  Sprache  (3) 
und  Litteratur  (3).  Rem  öle:  ungarische  Sprache  (3)  und  Syntax  (3). 
Rosenhain:  Einleitung  in  die  Analysis  des  unendlichen  und  Differen- 
tialrechnung (4).  Scheiner:  hebraeische  Sprache  und  I»  Buch  Sa- 
muelis  (4).  Biblische  Archaeologie  und  Geographie  (4).  S embera: 
böhmische  Grammatik  (3)  und  Litteratur  (3).  Simony:  ♦praktischer 
Uebungscurs  der  Geographie  für  Lehramtscandidaten  (3).  ♦Uebungen 
in  graphischen  Darstellungen  für  das  ge*ammte  Gebiet  der  vergleichen- 
den Erdkunde  (3).  ♦Populäre  Vorträge  aus  demselben  Gebiet  (I).  Ele- 
mente der  vergleichenden  physikalischen  Geographie  (3).  Springer: 
Theorie  der  Statistik  und  allgemeine  Statistik  (4).  Unger:  Anato- 


Digitized  by  Google 


Vorlesungen  für  das  Wintersemester  1854 — 55. 


597 


mie  und  Physiologie  der  Pflanzen  (4%).  von  Zalesky:  rassische 
Sprache  (5).  Zekeli:  allgemeine  Palaeontologie  (2).  Uebersicht  der 
zoologisch-palaeontologischen  Verhältnisse  des  Österreichischen  Kaiser- 
staats (3). 

Würzburg.  Contzen:  bayrische  Geschichte  (5).  ♦Statistik 
Bayerns  (2).  Allgemeine  Litteraturgeschichte  (5).  Geschichte  der 
deutschen  Nationallitteratur  seit  Lessing  (4).  Denzinger:  ♦Theorie 
der  Statistik  (2).  Allgemeine  Geschichte  (5).  Statistik  der  europaeischen 
Staaten  (4).  Eggensberger:  englische  Sprache  und  ♦Litteratur  (2). 
Fröhlich:  Encyclopaedie  and  Methodologie  der  Gymnasialstudien  (3). 
Gege n bau r:  Zoologie  (5).  Entwicklungsgeschichte  der  wirbellosen 
Thiere  (3).  Hildenbrand:  Rechtsphilosophie  (4).  Hoffmann: 
Logik  und  Metaphysik  15).  Psychologie  (4).  Lang:  Institutionen 
und  Rechtsgeschichte  (12).  Leib  1 ein : Zoologie  (5).  Allgemeine  Bo- 
tanik (2).  Ludwig:  allgemeine  Geschichte  (5).  Deutsche  Geschichte. 
Mayr:  Elemente  der  gesammten  Mathematik  (5).,  Differentialrechnung 
und  ihre  Anwendung  auf  Geometrie  und  Mechanik  (6).  Logik  und 
Metaphysik  (5).  Osann:  Physik  mit  dem  ln  Thl.  der  allgemeinen 
Chemie  (5).  Experimentierkunst.  Reifs  mann:  hebraeische  Sprache 
mit  Uebungen  (2).  Jesaja.  Reufs:  ♦deutsche  Litteraturgeschichte 
mit  deutscher  Alterthuinskunde  (2).  Reuter:  Ciceros  Orator  mit  lat. 
Stilübungen  im  philologischen  Seminar  (5).  Aristophanes  Frösche  (2). 
Römische  Alterthümer  (5).  Rumpf:  Mineralogie  (5).  Schenk: 
Kryptogamenkunde.  Anatomie  und  Physiologie  der  Pflanzen.  Sche- 
rer: allgemeine  Experimentalchemie  (4). 

Zürich.  Be  hn-Esclienb  urg:  Shakspeares  King  Lear  und  Merry 
Wives  of  Windsor  (2).  Englische  Grammatik  (2)  und  Litteraturge- 
schichte (*3).  Bobrik:  Psychologie  (3).  Geschichte  der  Philosophie 
des  Mittelalters  und  der  neuern  Zeit  (3).  Beschreibung  und  Physik 
des  Meeres  (2).  Darstellung  und  Vergleichung  des  Hegelschen  und 
Herbartschen  Systems  (4).  Egli:  hebraeische  Syntax  (3).  Alttesta- 
mentiiche  Interpretieriibungen  (2).  Geist  der  hebraeischen  Propheten 

(2).  Eschen  von  der  Linth:  Geologie  (2).  Mineralogie  (2).  Fehr: 
Psychologie  (3).  Geschichte  der  Architectur  des  Mittelalters  (2).  Ge- 
schichte der  griechischen  Sculplur  (2).  Deutsche  Litteraturgeschichte 

(2) .  Fick:  Institutionen  (6).  Frei:  Aristophanes  Wolken  mit  Ge- 
schichte der  griechischen  Komoedie  (3).  Ciceros  Rede  für  Caecina  (3). 
Philologische  Uebungen  (2).  Frey:  Zoologie  2te  Abth.,  Wirbelthiere 

(3) .  Heer:  allgemeine  Botanik  (5).  Pflanzen  der  Vorwelt  (3).  Ento- 
molithen  (2).  Heufser:  Mineralogie  und  Krystallographie  (4).  Me- 
teorologie und  physikalische  Geographie  (2).  Hilde brand:  Statistik 
(5).  Hitzig:  Einleitung  ins  A.  T. , specieller  Thl.  (4).  Bnch  Hiob 

(4) .  Buch  Esther  (1).  Hottinger:  Schweizergeschichte  von  dem 
Burgunderkrieg  bis  1789  (3).  Quellenkunde  zur  Schweizergeschichte  (2). 
Hug:  algebraische  Analysis  und  Einleitung  in  die  Differential-  und  In- 
tegralrechnung (2).  Anwendung  der  Diff.-  und  Int. -rechnung  auf  die 
Mechanik  (2).  Decriptive  Geometrie  (3).  Mathematische  Methodologie 
für  Lehrer  (2).  Koch  ly:  ♦Sophokles  K.  Oedipus  und  kritische  Uebun- 
gen in  der  philologischen  Gesellschaft  (3).  Kritisch  - aesthetische  Ana- 
lyse der  Ilias  und  Odyssee  (4).  Demosthenes  Staatsreden  (3).  Plautus 
Menaechmi  (3).  Kym:  Logik  und  Metaphysik  (3).  Religionsphiloso- 
phie (3).  Aristotelische  Uebungen  (1).  Mousson:  Experimentalphy- 
sik (6).  A.  Müller:  reine  Mathematik  (4).  Höhere  Geometrie,  insbes. 
die  Curven  und  Flächen  der  3n  Ordnung  (4).  Populäre  Astronomie  (2). 
Mathematische  Physik  (4).  Raabe:  Coordinatengeometrie  dreier  Di- 
mensionen (2).  Convergenz  und  Divergenz  der  Reihen  (1).  Uebungen 
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aus  der  Differential-  und  Integralrechnung  (2).  Rücker t:  deutsche 
Staats-  und  Rechtsgeschichte  (5).  Rustow:  Geschichte  der  Kriege  in 
Ungarn  und  Siebenbürgen  1848 — 49  (2).  Schmidt:  allgemeine  Ge- 
schichte der  neusten  Zeit  seit  der  Mitte  des  vorigen  Jh.  in  Verb,  mit 
Cultur-  und  Litteraturgeschichte  (5).  Rufslands  innere  und  änfsere 
Entwicklung  im  19n  Jh.  (2).  Litterärgeschichte  des  Mittelalters  (5). 
H.  Schweizer:  Forts,  des  Sanscritcurses  (2).  Nibelungenlied  (3). 
Stadeier:  organische  Chemie  (5).  Usteri:  christliche  Archaeologie 

(2) .  Venedey:  deutsche  Geschichte  bis  zum  Beginn  der  Reformation 

(3) .  Vögeli:  Geschichte  des  16n  und  17n  Jh.  bis  zum  Zeitalter 
Louis  XIV  (4).  Vogelin:  Aeschylos  Sieben  oder  Perser  (2).  Pla- 
tons Gorgias  oder  Symposion  (2).  Pindar  (3).  Terentius  Eunuchus 
(2).  Volger:  allgemeine  Naturgeschichte  (6).  Krystallologie  oder 
Naturgeschichte  der  stoffeinigen  Naturkorper  (6).  Krystallographie 
oder  Formenlehre  der  st.  N.  (4).  Geologie  lr  Thl.  (4).  Wipper- 
mann: Institutionen  (6).  Deutsche  Staats-  und  Rechtsgescbichte  (5). 
von  Wyfs:  Schweizergeschichte  bis  zu  den  Burgunderkriegen  (2). 
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BIBLIOTHECA  SCRIPTORUM  6RAECORÜH  ET  ROHANORD1 

TEDBNERIANA. 

So  eben  versandte  ich  folgende  neuen  Bände : 

Apollodori  bibliotheca.  Ex  recensione  Immanuelis  Bekkeri. 

ä 9 Ngr.  ord. 

Velinpapier  ä 15  Ngr.  ord. 

Catnlll,  C.  Valerii,  Veronensis  über.  Kecognovit  Augustus 
Rossbach.  ä 4%  Ngr.  ord. 

Velinpapier  ä 7%  Ngr.  ord. 

Ciceronis,  91.  Tullii,  scripta  quae  manserunt  ornnia.  Recogno- 
vit  Reinh  Klotz.  Partis  IV.  Vol.  I.  continens  academicorum  adM. 
Varronem  librum  primum,  academicorum  priorum  librum  secundum, 
qui  inscribitur  Lucullus,  de  fmibus  bonorum  et  malorum  libros  qnin- 
que,  Tusculanarum  disputationum  libros  quinque. 

ä 18  Ngr.  ord. 

Velinpapier  ä 27  Ngr.  ord. 

Daraus  einzeln: 

— — opera  No.  29.  Academicorum  libri  duo. 

ä 4%  Ngr.  ord. 

— — „ No.  30.  De  finibus  bonorum  et  malorum  libri  quinque. 

ä 1%  Ngr.  ord. 

— — „ No.  31.  Tusculanarum  disputationum  libri  quinque. 

ä 6 Ngr.  ord. 

Iuvenalis  satirarum  libri  quinque.  Accedit  Sulpiciae  salira.  Ex 
recognitione  Caroli  Friderici  Hermanni.  ä4%Ngr.  ord. 

Velinpapier  ä 7%  Ngr.  ord. 

Persii,  A. , Flacci  satirarum  über.  Ex  recensione  Caroli  Fri- 
derici Hermanni.  a 3 Ngr.  ord. 

Velinpapier  a 5 Ngr.  ord. 

Plini,  C.,  Secnndi  naluralis  historiae  libri  XXXVII.  Recognovit  at- 
quc  indicibus  instruxit  Ludov icus  Jan.  Vol  I.  Lib.  1 — VI. 

ä 18  Ngr.  ord. 

Velinpapier  ä 1 Thlr.  ord. 

Stating,  Fnbliug  Pnpiniug.  Recognovit  Gustavus  Qu  eck. 
2 Voll.  Zusammen  a 1 Thlr.  ord. 

Velinpapier  ä l Thlr.  20  Ngr.  ord. 

(Einzeln  Vol.  I.  12  Ngr.,  Velinp.  20  Ngr.  — Vol.  II.  18  Ngr.,  Velinp. 

1 Thlr.) 

Leipzig,  8.  November  1854. 


B.  ©.  Teubner. 


i 

; 

In  meinem  Verlage  ist  ▼•Ilitttidlg  erschienen  and  in  ulten  Buch- 
j Handlungen  zu  haben: 

Lehrbuch 

der  analytischen  Mechanik 

von 

Duhamel, 

Mitglied  der  Akademie  der  Wissenschaften  in  Paris. 

Deutsch  von  Dr.  H.  Eggers.  . 

| 

Revidirt,  mit  Zusätzen  und  Vorwort  begleitet 
• i 

von 

Dr.  Oskar  SchlOmilch , 

« 

Professor  der  höheren  Mathematik  und  analytischen  Mechanik  an  der 

polytechnischen  Schule  in  Dresden. 

, . „ , i 

Zwei  Bände.  ‘ 

gr.  8.  eleg.  geheftet.  Preis  2 Thlr.  12  Ngr. 


Nach  dem  Urtheile  der  gewichtigsten  Autoritäten  ist  Duhamel’s 
Cours  de  möcanique  de  l’^cole  politechnique  in  seiner  Art 
das  vollständigste  und  zugleich  in  seiner  Behandlungsweise  das  elegan- 
teste Lehrbuch  der  analytischen  Mechanik,  welches  die  Litteratur  über- 
haupt besitzt,  so  dass  dasselbe  schon  seit  Jahren  den  Vorlesungen  und 
dem  Unterrichte  auf  deutschen  Universitäten  und  höheren  technischen 
Bildungsanstalten  im  Original  zu  Grunde  gelegt  wird. 

■ 

Die  Unterzeichnete  Verlagshandlung  glaubt  deshalb  einem  ent- 
schiedenen Bedürfnisse  zu  begegnen,  wenn  sie  eine  deutsche  Ausgabe 
veranstaltet  hat  und  zwar  in  einer  Bearbeitung,  welche  sowohl  eine 
sorgfältige  und  elegante  Uebersetzung  bietet,  als  auch  das  Original, 
wo  es  nöthig  ist,  ergänzt  und  berichtigt.  In  dieser  Beziehung  wird 
der  Name  des  Herrn  Professor  Schlömilch,  welcher  dem  Unter- 
nehmen seine  thätige  Mitwirkung  auf  das  Bereitwilligste  zu  Theil 
werden  liess,  die  vollständigsten  Garantien  bieten.  Ich  bitte  deshalb, 
um  Verwechselungen  mit  einer  anderen  Uebersetzung  zu  vermeiden, 
bei  Bestellungen  den  Herausgeber  oder  Verleger  besonders  namhaft  zu 
machen. 

Leipzig,  im  October  1854. 

B.  O.  Tcnbner. 
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Kritische  Benrtheilnngen. 


Alciphronis  rhetoris  €pistolcie  cura  adnotatione  critica  editae  ab 
Augutsto  Meinckio.  Lipsiae  sumtibus  et  typis  B.  G.  Teubneri. 
MDCCCLIII.  IV  il  179  S.  gr.  8. 

Alciphron,  nnterden  griechischen  Epistolographen  der  beste,  wenn 
auch  an  and  für  sich  vielleicht  überschätzt  oder  mindestens  in  den  vor- 
handenen Briefen  und  Bruchstücken  sich  selber  nicht  durchweg  gleich, 
hat  seit  der  Mittheilung  des  handschriftlichen  Apparats  in  der  Aus- 
gabe von  Seiler  (Lpz.  1863,  vgl.  NJahrb.  Bd.  LXV11I  S.  38 — 71)  durch 
die  ihm  alsbald  zugewendete  Thätigkeit  namentlich  zweier  ausgezeich- 
neter Kritiker  und  Gelehrten  sehr  rasch  aufserordentlich  gewonnen. 
Kaum  ein  halbes  Jahr  nachdem  Hm.  Dr.  Seilers  verdienstliche  Arbeit 
erschienen  war,  erhielten  wir  von  Ilm.  Meineke,  der  bekanntlich 
schon  vor  geraumer  Zeit  die  Briefe  3 und  4 des  2n  B.  mit  seinem  Me- 
nander herausgegeben  halte,  eine  neue  Uecension,  welche  im  folgen- 
den näher  besprochen  werden  soll.  An  sie  schlofsen  sich  dann  in  der 
Mnemosync  1864  Heft  1 u.  2 S.  113 — 146  die  variae  lectiones  des  Hm. 
Co  bet,  welcher  heutzutage  unstreitig  die  genauste  Kenntnis  des  atti- 
schen Sprachgebrauchs  besitzt.  Aufserdem  mufs  einer  schätzbaren 
Bcurtheilung  der  M.schen  Ausgabe  von  Hm.  Kayser  in  den  Münch- 
ner gel.  Anzeigen  1864  Nr.  62 — 54  gedacht  werden.  Durch  diese  drei- 
fachen Bemühungen  also  liegt  der  Text  Alciphrons,  abgesehen  von 
einer  Anzahl  schwerlich  je  mit  voller  Sicherheit  zu  entfernender  Cor- 
ruptelen,  gegenwärtig  in  einer  Heinheit  vor,  wie  man  sie  nur  immer 
wünschen  kann.  Hr.  Meineke  zunächst,  dessen  Ausgabe  nach  der 
Praefatio  p.  III  f.  den  Text  p.  3 — 82,  die  adnotatio  critica  p.  85 — 172 
mit  einem  supplementum  p.  172 — 176  und  einen  index  ad  adnotationeni 
p.  177 — 79  enthält,  hat  mit  seiner  berühmten  genialen  Leichtigkeit 
% zu  dieser  neuen  Durchbefserung  einen  vortrefflichen  Grund  gelegt.  Ein- 
mal nemiieh  sind  durch  seinen  Scharfsinn  eine  grofse  Menge  zum  Theil 
früher  gar  nicht  einmal  wahrgenommener  Verderbnisse  auf  das  glück- 
lichste geheilt  worden.  Hiehcr  gehören  nach  des  unterz.  Dafürhalten 
Stellen  wie  I,  2,  4:  ucpelg  x o (peQvlov  ctvxoig  statt  cpoQxiov.  I, 

5,  1 •’  Gol  fiev  yap  6 ßoXog  yvEyxe  TtQoorjv  ygvcrovg  x6fi{ucnog  Ac(qelxov 
st.  xojJLficcxci  AaQELXOv.  I,  6,  3:  xqlyXag  ovxe  eia(p£QEig  ovxs 

Etg  öiöovcu  st.  (pEQEug . I,  7:  svÖ^Xog  ag  ünctvxa  xoiva  ngog  xovg 
(plkovg  pal  ru  xav  cpiXav  ejeiv  r\yovpEvog  st.  xoiva  xct  rcQog  x.  (p.  I, 
8,  2:  ZQE<psi  yctQ  ovdivu  i]  ftuXaooa  st.  ovöiv.  I,  9,  3:  inl  za  <ScpE~ 

ff.  Jahrb.  f.  Phil.  u.  Paed.  Bd.  LXX.  Ifft.  6.  39 
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xigco  xegdalvovxi  st.  xegdei  (da  die  Hss.  xegdaiveiv  oder  xegdei  xeg- 
daiveiv haben).  1,  10,  3:  icn  de  ovdevog  xovzcov  6 Kacpijgevg  iniei- 
xiGzegog  st.  ovdiv.  Ebend.  5:  xegnei  de  ovdev  ijzzov  zovg  av&gconovg 
ro  Gvveidog  st.  zgecpei.  I,  11,  3:  xov  f tiveiv  tglcpeGiv  ojiov  xal  &aXdzrrj 
nagadidovai  xd  Gcojia  (was  übrigens  schon  der  Pariser  Codex  D bie- 
tet) st.  ft iXXeiv.  1,  12,  5:  rjv  codixov  zo  neXayog  xal  naGijg  ^Vftrjdiag 
ftfözov  st.  näv.  1,  17,  1:  cpgix rj  Gxiegav  xaxaxogcog  xijv  &aXaxxav  st. 
xaza  fiegog,  und  2:  anocpavelv  inayyeXXof.ievoi  p.  99  st.  dnocpaiveiv. 
I,  21,  2:  inel  xgCvov  avza  o yevvijGag  iyevezo  st.  KgLvcov — ZJgeyevexo, 
p.  98  f.,  eine  prachtvolle  Emendation.  I,  23  in  der  Ueberschrift:  Ege- 
ßiv&oXe'novxi  st.  ’ Egeßiv&oXeovxi . I,  27,  1 : oXov  fts  avzij  [Gxatpy\  xaza 
zrjv  nagoijiiav  avaxgetyaGa  st.  avzij , wenn  auch  nicht  völlig  sicher 
doch  sehr  anmuthend,  p.  101.  I,  29,  3:  igaGzov  eGzegijadai  st.  vaze- 
gijGai. . 1,  39,  4:  zd  nagd  nogcpvgav  nogcpvgd  zcov  iGyicov  xavzi  st. 
xa  n aganogcpvga  xtdv  iGyicov  p.  107.  Ebend.  5:  zrjv  inl  zovg  fiijgovg 
tyxXiGiv  st.  eyxgiGiv.  7 : iga  ydg  avzov  Saig  diaxacdg  st.  xaxcog  p. 
108.  11,  2,  6:  ft  xal  oXij  yeiioi  ij  'A&rjvaicov  ndXig  ’Enixovgcov  st.  yi- 
votzo  p.  111.  II,  3,  2:  zL  ydg  ifiol  ycogig  gov  yivotz ’ av  ijdv  st.  rjdiov 
p.  112.  Ebend.  zlvi  d inag&ijvai  f-iei^ovi  dvvaljirjv  xijg  Grjg  cpiXlag 
st.  zL  d’  in.  p.  113.  17 : evzvyeizco  xal  zce^ia  aya&a  [iyizco]  yivdfxevog 
iv  Aiyvnzco  p.  116.  II,  4,  1:  ixnXayrjg  vno  rjdovrjg  yivo^ievrj  st.  ix- 
naXijg,  ix  naXijg,  ixna&ijg.  Ebend.  Evcpgoviov  st.  Evcpogiov  p.  116. 
3:  ovd’  ei  dgvg  fioi  zd  dij  Xeydfievov  cp&eylgaixo  st.  ßovg  und  zd  Xeyo- 
uevov  p.  116  f.  III,  1,3:  zo  de  oXov  nooGconov  avzaig  ZvogYsiG&ai  xaig 
nageiaig  emoig  av  zag  Xagizag  xov  Ogyojievov  anoXinovGag  xcti  xijg 
’ Agyacpiug  xgrjvijg  anoviipajievag  st.  zo  de  6 Xov  ngoGconov  avzdg  ivog- 
yeiG&ai  zaig  nageiaig  xze.  p.  121.  III.  2,  1 : dnigvGai  zrjv  cddco  xov 
ngoGconov  st.  ani^eGag.  111,12,2:  Gzevov  zd  nvevjia  iMeza^v  xcdvyeiXicov 
ZniGvgcov  st.  f«ra  p.  129.  III,  18,3:  eogxaGojiev  d’  cqia  paX*  ijdecog  st.  de 
fiaX’  ijdecog  nach  dem  Vat.  all  afiji  all  rjdicog  p.  131.  III,  20, 1 : xavx ctg 
noze  (iev  xaza  jilav  ÜGxene  zfj  nagotyidi  st.  zavza  noze  fiev  xaza  (jtiav 
iGxene  nagotylda,  vgl.  das  suppl.  p.  J75,  wo  ebend.  Trore  d ovx  old' 
oncog  [naGag]  vno  xrj  jiia  idetxvv  treffend  ergänzt  wird.  III,  23,  2 : 
eig  vecoza  de  deyoio  [av  oder  ixdeyoio , p.  133]  nag ’ tjucov  xovxcovl 
(iet£ova  xal  ijdiova  st.  elg  vicoxa  de  deyoio  n.  rj.-  (iei£co  xovxcov  rj  xal 
rjd.  III,  26:  cö£  0(iov  £i][i£a  xal  xov  vno  zcov  dtioöovXcov  ngoGoqpXijoai 
yiXcoxa  st.  oftod  f rjfiiav , da  zwei  Bücher  ^ijjita  geben,  p.  134.  III, 
50,  3:  xaXrjv  xaXcdg  anoXdipoiiev  zrjv  nXrjGfiovrjv  st.  xaXcdg  — xaXcdg 
anoXavGojiev  xijg  nX.  p.  145.  III,  55,  4:  ro  Gxofia  iniyeiXijg , o>g  dno 
xov  nengiG&ai  xal  Xlav  (.lefivxivai  zrjv  iyejiv^iav  vnoGijuaivov  st. 
neneiGdai  p.  149.  III,  56,  2 : 1 Agrjzddrjg  st.  rAgnddijg  p.  151.  Nicht 
etwa  aus  Mangel  an  weiterem  Stoff,  sondern  um  nicht  ein  Uebermafs 
des  Raumes  zu  beanspruchen,  geht  Ref.,  nachdem  er  noch  erwähnt 
hat,  dafs  von  vorstehenden  Befserungen  manche  unverdienterweise 
blofs  in  der  adn.  crit.  stehen,  zu  einem  zweiten  Verdienst  der  vor- 
liegenden Ausgabe  über.  Dieses  besteht  darin , dafs  Hr.  M.  ni$ht  we- 
nige von  Seiler  verschmähte  gute  Lesarten  der  Hss.  wieder  in  ihr 
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Recht  eingesetzt  oder  mindestens  zur  Aufnahme  empfohlen  hat,  z.  B. 

1, 1,  1:  tot  df  (xvfiaxa)  EQQr/yvvxo  st.  ioQyypwxo  p.  86.  I,  2:  raXy- 
veriog  st.  raXrjvog.  Ebend.  a.  E.  hto&r]GufiEv  st.  ixcEv^GafiEv.  1,4: 
JCvfio&og  st.  Kvficoifog , s.  Anal,  epigr.  et  onomat.  p.  171tN.  1.  I,  9: 
MctvÖQoßoXov  st.  MavöqoßovXov.  III,  29,  2:  tQuaup  aoi  XQmfiai, 
ravt o drj  xo  xov  Xoyov  st.  xaxa  xovxo , ro  örj  x.  1.  III,  42:  ZxEficpv- 
loÖcdfiovi  st.  ZhutpvXoöatfLOvi.  III,  51,  1 : ov  (ie  yaQ  xoov  xi  xQv<pv\- 
fiaxcov  xoov  iv  xovxoig  v\qegev  st.  ov  yocQ  fiE  xav  XQvcpr\ficix(ov  xoov  iv 
xovxoig  ovöev  xiqsgev.  Ebend.  2:  ij  xov  naqa  xovxoig  yyvGiov  dnoöqi- 
ntGücti  st.  rj  öici  to  TtaQu  xovxoig  %qv6lov  a7toÖQV7txEG&ai.  III,  55,  7 : 
tcöv  %qvG (ov  inäiv  xiva  fiovGixyv  aQfioviav  exeqIxi^ev  st.  xaxa  xiva 
fi ovGixrjv  ctQfi.  III,  56,  1:  xal  xvtpov  nXyqrig  eI  xal  ßaöifcig  iGa  xovxo 
di]  to  xov  Xoyov  TIv'&oxXsLst.  xal  ßaöl&ig  iGa  örj  xal  xvxpov  n Xygirfg  . 
u,  xovxo  öij  to  xov  Xoyov , IIvQ'OxXei.  III,  58, 1:  öiaßoXag  dysvrjzovs 
st.  ayEWEig.  Ebend.  3:  xqifiE  öaxwv  to  ysiXog,  wg  ot  xov  £lyi]Xov 
rß(o  nagiovxsg,  fiij  xi  xaxov  TtQogXaßyg  st.  ov  XQEfico  [ivöaxnv  xo  %£i- 
Xog , cog  oi  xov  ZiyyXov  i]Q(o  TtaQiovxsg , firj  xaxov  xi  itQogXdßaiiai]. 
III,  69,  1 : ßuGavicai  öd  igevvyg  xö  n gayfia  st.  ßaGavloai  öiEQSwäv 
xe  xo  7iQ.  Zum  dritten  sind  von  Hrn.  18.  eine  Anzahl  Glosseme  aus 
dem  Text  unten  an  den  Band  verwiesen,  wovon  allerdings  einige 
schon  früher  erkannt  waren , die  aber  in  der  Mehrzahl  erst  durch  den 
Scharfsinn  des  letzten  Ilg.  aufgespürt  worden  sind.  Man  sehe  I,  3,  1. 

I,  20,  1.  I,  21,  1.  I,  29,  2.  I,‘31,  1.  II,  1,  6.  II,  3,  15.  III,  4,  2.  4.  III, 

5,  3.  III,  7,  2.  3.  III,  12,  I.  III,  30,  2.  III,  38,  1.  2.  III,  40,  2.  111,52,  1. 
HI,  57,  1.  111,  63,  2.  III,  72,  5.  Hier  sind  auch  die  Stellen  anzu- 
schliefsen,  wo  entweder  ganz  unzweifelhaft  oder  doch  mit  grofser 
Wahrscheinlichkeit  eine  Lücke  in  den  Worten  Alciphrons  durch  Punkte 
bezeichnet  wird:  1, 12,  4.  I,  20,  2.  I,  27,  1.  I,  28,  2.  I,  34,  8.  I,  36,  4. 

I,  39,  6.  II,  1,  3.  II,  2,  5.  14.  III,  3,  1.  III,  46,  3.  III,  71,  2.  Bruchst.  3. 
VI,  19.  Beachtet  man  endlich  die  Sorgfalt,  welche  auf  Reinheit  des 
Atticismus  wenn  auch  nicht  ganz  consequent  doch  hier  und  da  ver- 
wendet ist  (eiXt]  I,  2,  1.  sipcov  I,  18,  2.  döyrpayovvxct  I,  21,  1.  r]V(o%Xei 
I,  23,  3.  Öeqi)v  1,  28,  2.  dycoviovfiai  I,  39,  5 u.  s.  w.),  und  W'ürdigt 
man  die  gelegentlichen  Bemerkungen  über  griechischen  Sprachge- 
brauch im  allgemeinen  und  die  Verbefserungen  anderer  Schriftsteller 
in  der  adn.  crit.  (Archestratus  p.  169.  Cinnamus  p.  130.  Eupolis  p.  150. 
Earipides  p.  102.  Hesychius  p.  168.  173.  Menander  p.  123.  Theogno- 
stus  p.  181.  Xenophon  p.  132),  so  dürfte  Hrn.  M.s  Leistung  im  we- 
sentlichen charakterisiert  sein. 

Ehe  sich  nun  Ref.  erlaubt,  über  mehrere  Stellen  seine  abwei- 
chenden Ansichten  auseinanderzusetzen , meint  er  noch  sein  Urtheil 
über  Hrn.  Cobets  variae  lectiones  und  Hrn.  Kaysers  Recension  aus- 
sprechen zu  miifsen.  Dafs  zuerst  in  den  var.  lect.  kein  Wort  ausdrück- 
licher Anerkennung  der  Verdienste  Hrn.  M.s  um  den  Epistolographen 
gesagt  ist , wird  niemanden  grofs  befremden , der  die  Art  des  hollän- 
dischen Gelehrten,  mit  deutschen  Philologen  umzuspringen,  aus  der 
Rede  de  arte  interpretandi  oder  aus  den  Bemerkungen  zum  Hyperides 
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kennt.  Hr.  M.  aber,  welcher  den  schmählichen  Ausfall  auf  den  seligen 
Lachmann  so  glimpflich  abgewelirt  hat,  Vind.  Slrab.  p.  137,  wird  sich 
in  seiner  liebenswürdigen  Bescheidenheit  (s.  zu  III,  8,  2 p.  128)  dar- 
über selbst^lm  wenigsten  verwundern.  Nur  zu  Fragm.  VI,  18  a.  E. 
lesen  wir  in  der  Mnern.  S.  146:  ' d (ihv  ovxng  ^<Sp\xctg  (ictkuxdiz  (st. 
ovto)g)  Video  hoc  Mcinekium  praeccpisse,  qui  permultas  inccrlas  et 
7taQaxs’jUvdvvsvfiivag  correctiones  rccepit,  complusculas  cerlas  et 
manifestas  in  annotatione  delitescere  maluit,  de  qua  re  alias  dicam.’ 
Der  letztere  Vorwurf,  wenn  man  so  sagen  darf,  ist  nicht  ganz  unge- 
gründet und  darauf  schon  oben  hingewiesen;  Schuld  mag  zum  Theil 
die  Schnelligkeit  tragen,  mit  welcher  die  Ausgabe  gearbeitet  ist.  Den 
vollen  Beweis  des  ersteren  ziemlich  scharfen  Tadels  mufs  man  abwar- 
ten.  Hr.  Cobet  selber  hat,  wie  bereitwilligst  anerkannt  wird,  an  sehr 
vielen  Stellen  theils  durch  Kleinbefserungen , indem  z.  B.  echt  atti- 
sche Formen  und  Formeln  glciehmäfsig  hergestcllt  werden,  theils 
durch  Ausmerzen  von  Glossen  (III,  56,  2:  yvfivov  &vqcc&  iv  ay.agn 
Xqovov  ixTteöeiv  S.  138  st.  tijg  ohUag  yvxuvov  dygccfr  iv  ay.agu  xgovn 
ixßhföivza  ifiiteasiv  . J,  wo  Hr.  M.  eine  Lücke  annahm  p.  67),  durch 
kleine  Zusätze,  wie  den  Artikel,  durch  Aufnahme  verschmähter  Les- 
arten oder  Conjecturen  anderer  Gelehrten,  namentlich  Hrn.  M.s  sel- 
ber (III,  62,  1 (ivöxijgiov  iv  ccuzaig  xgi<p£xcu  S.  141,  vgl.  suppl.  p. 
176),  endlich  durch  eigene  schöne  Emendationen  die  Reinigung  des 
Textes  wesentlich  gefördert,  man  vgl.  1,17:  £vik7UÖ£g  ovv  st.  iiitiöeg 
S.  116.  II,  2,  1:  imCTokag  öuokvyiovg  fioi  ygcecpav  st.  uöca kvxovg 
{ctdLaUtnxovg)  S.  121.  II,  4,  21:  xvßegvdv  fiadr^ofuu  st.  fivtjihjöo- 
fiat  S.  J24.  III,  2,  16:  £<peg£g  cev  xai  [avTOg]  Tofg  &£oig  xixxov  S.  130. 
III,  22,  1:  rag  gayag  kxunxov  st.  exozxov  S.  131.  III,  51,  3:  xaivoup- 
yeiv  st.  v£Ovgyuv  S.  137  (vgl.  NJahrb.  a.  a.  0.  S.  46).  III,  44,3:  rvjpj 
ydg  ißxx  nuvxcc  xa  x(üv  ctvd'gumav  ngay^axa  st.  Ttaga  Ttdvxoc  S.  134. 
III,  57,  1:  <Puöcov£i'(p  to)  fif'rpo)  ygrjxai  st.  (puöcoka  S.  138,  eine  vor- 
treffliche ßefserung.  III,  59,  5:  ov  gb tu  to  ovag  st.  q)ig£i  S.  140  u.  a. 
Uebrigens  unterliegt  von  den  Conjecturen  des  Hrn.  C.  doch  eine  und 
die  andere  einem  Bedenken,  was  weiter  unten  darzuthun  versucht 
werden  soll.  Aufserdem  aber  ist  es  unzweifelhaft,  dafs  wo  so  tüchtig 
vorgearbeitet  war,  wie  es  durch  Hrn.  M.  geschehen,  nachzuräumen 
und  bis  ins  kleinste  auszubefsern,  leichter  fallen  mustc.  — Hr.  Kayser 
endlich  hat  zwar  nach  des  uuterz.  Dafürhalten  gar  nicht  überall  die 
Hand  Alciphrons  wiederhergestellt,  wo  er  einen  Vorschlag  macht; 
seine  Conjecturen  tragen  häußg  den  Stempel  allzugrofser  Kühnheit  und 
gestalten  den  handschriftlich  überlieferten  Text  zu  frei  um.  Allein 
aufser  mehreren  gewis  glücklichen  Verteidigungen  der  Lesarten  der 
Hss.  (I,  4,  1:  örjfioxixcc  dict7cgaxxovxcu  S.  421  gegen  M.s  drjfuovgyix «. 
I,  6,  2:  gadiog  xd)  ofpfrcdfica  S.  421,  wo  M.  kayvog  wollte.  I,  15:  ad/- 
y.ovg  yctgixctq  S.  422)  und  neben  etlichen  sicheren  Emendationen  (I,  35, 
3:  jtuxpa  d’  fr*  iext  (iol  Ttagcetyvxij  S.  422,  was  neben  mgUöxi  auch 
Cobet  vorschlägt  S.  119.  II,  4,  5:  xcev  zoig  Ttagccaxgvioig  iazTjxa  xovg 
daxr vkovs  iftavzrjg  niifcovGety  So )g  dv  xgozakioij  x 6 &iaxgov7  xal  xgi- 
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fiovticr  tote  ös  vr(  zrjv'Agzspiv  dvaipv%(o  xzl .,  wo  sonst  nach  ftiargov 
stark  interpungiert  w ird  und  öi  nach  rore  fehlt,  S.  430.  III,  6,  2:  vj 
fikv  ydg  [ad]  airEi  S.  434.  III,  11:  Xiovl(p  st.  Xqovl cd,  woran  schon 
Reiske  {Kqovlw)  anstiefs,  s.  M.  p.  129)  ist  vielfach  das  scharfe  und 
geistvolle  Eindringen  in  den  Sinn  des  Schriftstellers  hervorzuheben. 
Deshalb  wird  im  nachstehenden  auch  auf  diese  Rec.  mehrmals  Rück- 
sicht zu  nehmen  sein.  Dagegen  enthält  sich  Ref.  im  allgemeinen  wie- 
derholten Eingehens  auf  diejenigen  Stellen,  wo  er  in  der  ßeurtheilung 
der  Seilerschen  Ausgabe  entweder  dieselben  Schreibweisen  der  Bü- 
cher empfohlen  oder,  was  ein  paarmal  geschehen,  dieselben  ßefse- 
rungen  vorgeschlagen  hat,  wie  kurz  darauf  Ilr.  M.  Nur  da,  wo  ihm 
eine  derartige  doppelt  vorgetragene  Muthmafsung  mit  Unrecht  ange- 
griffen zu  sein  scheint,  wie  I,  18,  2 TjyuGfhig,  sei  ein  nochmaliges  Be- 
rühren verstaitet. 

I,  1,  4:  tv&vg  ovv  oipcovaz  nXrjGiov,  y.al  rag  dolXXag  incopiovg 
uvEXopsvoi  y.cd  zag  e xarigcoftEv  Gnvgiöag  i^agziqGavzEg  y.al  vnlg  av  - 
zcüv  xazaßaXovzEg  dgyvQiav  äazvd ’ ix  &aXrjQcov  nEtyovzo . Da  vtceq 
avreov  nur  auf  Gnvgiöag  bezogen  werden  kann,  w'as  inept  sei,  so  will 
Hr.  M.  p.  86  diese  Worte  entw  eder  tilgen  oder  schreiben : zag  sxazi- 
gc ü&ev  Gnvglöag  ÜgagryGuvzEg  an  avzcbv  ( rcov  aGiXXäv)  y.al  xazaßa- 
XovzEg zdgyvgiov  xzX.;  K.  dagegen  vermnthet  S.  420,  in  vnhg  avzcov 
stecke  ein  Adjeclivum  im  Sinne  von  vnsQuiGiov , nsgiovGiov  oder  ns- 
qiggov.  Dafs  aus  dem  ursprünglichen  an’  avzaiv  y.ai  fälschlich  xal 
vtieq  avzcov  geworden  wäre,  ist  wenig  wahrscheinlich;  auch  bedurfte 
es,  streng  genommen,  des  Zusatzes  an’  avzcov  gar  nicht.  Streicht 
man  dagegen  vneg  avzcov , so  fehlt  ein  Umstand  gänzlich,  der  doch 

mindestens  anzudeulen  war.  Das  ist  das  Füllen  der  Körbe  mit  Fi- 

* * 

sehen.  Möglich  also,  dafs  einige  Worte  dieses  Sinnes  ausgefallen 
sind.  Inzwischen  bedarf  es  w ohl  auch  dieser  mislichen  Auskunft  nicht. 
Denn  warum  sollte  man  nicht  verstehen  können:  vnsg  avzcbv  (rcav 
onvgiticov')  xazaßuXovzsg  zagyvgiov  'sie  bezahlten  für  die  Körbe,  na- 
türlich die  nun  mit  Fischen  gefüllten,  welche  die  Händler  eben  beim 
Weggehen  an  die  Tragbretter  hängen*?  Vielleicht  ist  selbst  die 
Folge  der  Handlungen  nicht  rein  zufällig,  indem  die  Käufer  erst  be- 
zahlen, nachdem  sie  die  Körbe  aufgenommen  haben,  und  nun  nach 
dem  Gew  icht  Gebote  machen  und  das  Geld  geben.  Vgl.  auch  Lucian  vit. 
auct.  25 : nooov  vnlg  avzcbv  xazaßaXcb ; Mvag  dcadsxof.  — I,  2,  1:  fta- 
ztjv  v\piv  ndvza  novEizav , co  Iivgzcov , dz  rjpigag  phv  vno  rrjg  EtXijg 
zp XEyopivotg^  vvxzcog  ö'e  vno  XapnaGz  z ov  ßvO'ov  ano^vovGi.  Die  Deu- 
tungen von  dno^vovGz  durch  perscrulari  (Seiler)  und  profundum  ma- 
risverrere  (Bergler)  werden  verworfen  und  aus  der  Lesart  des  Par. 
und  eines  Vat.  vnol-vovGi  gemulhmafsl  vnodvovGc , profundum  tnaris 
sttbeutilibtis  sc.  veiricvlo  in  tnare  immisso  p.  87.  Gegen  diese  Aen- 
derung  hat  sich  schon  K.  S. 420  erklärt:  'an  zov  ßv&ov  etnoh,.  ist  wohl 
nichts  auszusetzen,  da  die  Geschäfte  des  Landmanns  häufig  metapho- 
risch dem  Fischer  beigelegt  werden;  man  vgl.  die  von  Seiler  l,  4,  1 
gesammelten  Stellen,  nam.  Autb.  Pal.  IX,  242  novzov  dgozgEvrijg,  und 
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Callim.  fr.  436  aqoxug  xvfuxxog  ’ Aovlov  * Hicmit  möchte  niclit  viel 
bewiesen  sein.  Ref.  ist  zunächst  bedenklich,  dafs  es  heifsen  würde: 
'die  Fischer  tauchen  auf  den  Grund  des  Meeres’,  wahrend  diese 
doch  nur  ihre  Netze  in  die  Tiefe  lafsen.  Wenn  sodann  weder  ano- 
noch  VTto&etv  (was  vom  Meere  vorkommt,  das  Berge  und  Ge- 
stade unten  bespült,  Dion.  Perieg.  61.  385)  hier  zuläfsig  ist,  so  wird 
sich  das  einfache  %vovGt  behaupten:  ' über  den  Abgrund  hin  streifend’, 
indem  die  Fischer  auf  das  hohe  Meer  hinausfahren.  Aehnlich  heifst  es 
bei  Babrius  VI,  1 vom  Fischer,  der,  die  Angelruthe  in  der  Hand,  am 
ganzen  Gestade  entlang  hingeht:  'Afosvg  ftccXdGGijg  nccGav  rpvalgviov 
Aenxto  xs  xaldf iw  rov  ylvxvv  ßlov  Gafrcov.  Dafs  in  gleicher  Weise 
rädere  und  subradere  gebraucht  wurden,  lehren  die  Lexika.  Die  Les- 
art ii7ro£.  aber  und  a7to£.  konnte  unschwer  durch  das  vorangehende 
VTto  Icuntcioi  veranlafst  werden.  — Ebcnd.  3:  xa  ix  xrjg  daiccGGijg 
. üqicc  a (pvtxca  imuxwg  iv  £VQvvofirjg  Xrjfivov.  Hrn.  M.s  ingeniöser 
Vorschlag  iv  'EQgiovrjg  fofiivi  p.  88  hat  allerdings  auch  das  von  K. 

S.  420  angeführte  Bedenken  gegen  sich,  dafs  die  Leute  erst  eine  gar 
weite  Fahrt  von  Munychia  nach  Hermione  gehabt  haben  würden,  um 
dem  Befehle  ihres  Herrn  nachzukommen.  Aber  ebensowenig  befrie- 
digt Kaysers  iv  EvQvvoitrjg  de(iv£<p,  mit  Berufung  auf  Pind.  Nem.  1,3: 
’Ootvyta , diftviov  'Agxigiöog.  Das  wäre  im  Munde  des  Fischers  zu 
hochpolitisch.  Sichere  Hilfe  — iv  Ev^vvofirjg  GJtrjXcUw  wird  auch 
nicht  Zusagen  — weifs  ich  nicht.  Dafs  vor  imuxwg  ein  Adjectivura 
wie  övosvQExct  (Kayser)  verloren  gegangen  sei,  ist  nicht  unwahr- 
scheinlich. — 1,  2,  4:  rgiug  cvvsQyov  ctyccd-ov  iTtsv&tjGanev.  Cobet 
verlangt  S.  114  das  auch  von  M.  empfohlene  iTto&ijdapsv , weil  jenes 
nur  von  der  Trauer  um  die  todten  gesagt  werde.  K.  bringt  nun  zwar 
Lysias  XXXII,  11  bei,  wo  niv&og  von  der  Trauer  um  ein  Unglück  über- 
haupt steht;  allein  dieser  Gebrauch  ist  doch  sehr  selten  und  ijxo&ij- 
aafisv  hat  zudem  die  Autorität  einer  guten  Hs.  für  sich.  — 1,3,2:' 
Gxiytdiov  xr\v  uTtovoiav  tcov  nXeovroav  imGxvcpav : so  corrigiert  mei- 
nes Erachtens  sehr  schön  Ilr.  M.  p.  89  die  Lesart  der  Bücher  im- 
Gxvtpovxog.  Wenn  aber  Cobet  S.  114  notiert,  Ale.  habe  selber  nicht 
gewust,  was  intGxvg)£Lv  xrjv  ctnovoiav  bedeuten  solle,  so  bekenne  ich 
dies  nicht  zu  verstehen.  Für  mich  hat  Bergler  iTUGxvyuv  im  Sinne 
von  adstringo , coerceo  durch  zwei  Stellen  des  Clemens  Alex,  hin- 
länglich nachgewiesen.  Musten  sich  freilich  die  grofsen  Tragiker  von 
Hrn.  Cobet  ineptias  vorwerfen  lafsen  (vgl.  Bcrnhardy  Paralip.  syntax. 
Gr.  p.  8 N.  5),  und  wüste  Sophokles  nicht  immer  was  er  sagte  (Co- 
bet de  orätione  artificiali  Graeca  a populari  distinguenda  p.  9),  wie 
hätte  es  der  Spätling  Alciphron  bef3er  machen  sollen!, — 1,5:  Nava- 
rrjg,  so  Hr.  M.  nach  dem  Ven.  und  C,  p.  90.  Allein  bei  Xenophon  Hell. 
III,  2,  5 (6)  hat  das  echte  NavßaxTjg  L.  Dindorf  endlich  in  der  neu- 
sten Ausgabe  (Oxon.  1853)  p.  145  aus  einer  Hs.  hergestellt  und  auf 
den  Artikel  im  Pariser  Stephanus  verwiesen,  wo  C.  I.  G.  n.  538,  7 
NAYBATHN  steht.  Navctxrjg  ist  ebenso  aus  falscher  Aussprache 
entstanden,  wie  Evoia  für  Evßoia , was  ehemals  Dindorf  zum  Xenoph. 


A.  Meiueke:  Alciphronis  rhetoris  epistolae.  605 

(Stereotypausg.  von  1847)  verglich.  — I,  6,2:  igag  n 'Epfuoviudog 
fiexotxov , fjy  int  xaxa 5 xcov  igcoirccov  o Uuqcuevs  idej-axo  * xeoftufyvoi 
yag  dg  (nqog  Cobet  S.  115)  avxrjv  i]  nqog  ftdkaxxav  veokatu  xal  a'A- 
Äo£  alAo  dö)QOv  dnocpi^et  (nQOGcpaQSt  Cob.)‘  rj  Öh  alGÖiy/xat  xal  avu- 
kot  Xa^vßöecog  ötxrjv.  Da  einige  Bücher  iQcbxcov  und  i^avxcov  haben, 
so  liege  die  Verniulhung  igctGuav  nicht  fern;  doch  wünscht  Hr.  M. 
p.  91  lieber  oqqovxcov.  Irre  ich  nicht,  so  hat  K.  S.421  richtig  erkannt, 
dafs  der  Gedankengang  einen  Begriff  wie  XQ^fuxxcov  erheischt:  'die 
Einwohner  des  Peiraeeus  haben  jene  Hetaere  zum  grofsen  Nachtheil 
ihres  Vermögens  aufgenommen,  vgl.  I,  18,  3:  (irj  Ge  avxl  xrjg  &akdx- 
xrjg  fj  yi]  vavayov  anocpfjvrj  i {JtkcoGaGa  xcov  %Qi]fiaxcov.9  Denselben 
Sinn  werden  wir  durch  nähern  Anschlufs  an  die  Ilss.  erhalten:  xcov 
iyovxcov.  — I,  8,  2:  noqovg  ix  uoqcüv  svfteyi&etg  vntGyvovfievot:  statt 
einer  zuerst,  p.  92,  angenommenen  Lücke  [xal  fiiG&ovg]  wfieyi&eig 
zieht  Hr.  M.  im  suppl.  p.  193  vor,  evuEyi&ug  als  Glossen»  zu  tilgen. 
Ich  war  früher  derselben  Ansicht,  bin  aber  davon  zurückgekommen, 
weil  Ale.  auch  sonst  Synonymen  häuft,  vgl.  III,  10,  1:  xaxog 'xaxdog 
anokoixo  6 xdxtGxog  akexxQv cov  und  Hrn.  31.  zu  III,  3,  1:  evotyia  xal 
nkij&og  ix&vow  p.  174.  — I,  9,  1:  to  (iev  yeeg  int  kenxeov  xsQfidxcov 
ccnodidoG&cu  xal  c ovuG&at  xa  inm]öeta  kvnr^av  epeget  xf\v  nuQafiv- 
&{av:  so  Hr.  31.  nach  dem  Ven.  und  nach  €,  wo  kv(it]Qdv  steht;  Co- 
bet, der  auch  an  inl  Unxcov  X£Q(i . anstöfst,  verlangt  S.  116  kvngdv, 

• vielleicht  mit  Hecht.  Wie  aber  die  Vulgale  kitirjQav  als  kräftigere  Be- 
zeichnung (K.  S.  421)  gerechtfertigt  werden  könne , ist  mir  nicht  recht 
klar.  — Ebd.  3:  navxcog  ydg  nyog  xrj  xaxaßokjj  xdgyvQtov  saxat  nag 
avxotg  (avxcav  Cobet  S.  116)  xtg  öta  gov  nagafivd-ia  JlovvgLcov  ij 
^Anaxovqicov  x£kov(4.iv(ou.  Das  dreimalige  naQaftvd'ia  in  diesem  kur- 
zen Briefchen  ist  gar  zu  auffällig,  und  selbst  wenn  §.  2 xf\v  naq  ^(jlcov 
i£  cov  dv  fi  ftaka xxa  noql'Qy  nafoa^v^Lav  ixdayeG&at  das  Wort  mit  K. 
S.  422  zu  streichen  sein  sollte,  möchte  ich  oben  ein  Wort  wie  p«0u- 
ft La  im  guten  Sinne:  'Erholung,  Zerstreuung’,  Polyb.  X,  9,  15.  Isocr. 
p.  197  B.  198  A.  — I,  10,  4:  neQLvoGxfjGoiiev  ay^t  xal  avxov  xov  Ka- 
yrtfoicog  xag  dxxag:  mir  ist  xal  avxov  auffällig.  Erwägt  man,  dafs 
die  Küste  zwischen  dein  Vorgebirge  Kaphareus  und  Geraistos,  die 
sogenannten  xotka  Evßotaq , gerade  die  gefährlichste  Strecke  war,  s. 
I.eake:  die  Demen  von  Attika  S.  185  N.  431  W.,  so  gewinnt  die  Ver- 
muthung  aycot  reQutGxov  ' wir  werden  bis  nach  Geraistos  hin  die  Kü- 
sten des  Kaphareus  umwandeln’  wohl  einige  Wahrscheinlichkeit.  Fe- 
Qataxog  wird  auch  im  nächsten  Briefe  I,  11,  2 erwähnt. — Ebd.  d nov 
rt  xcov  ix  vavuyiag  dnonxvG&sv  £ vge&dtj  Gcofxa:  der  Artikel  xcov  ist  p.  94 
mit  vollem  Grunde  verdächtigt.  — I,  11,  2:  fxiyQ1  xc*v  «vtm  FeQat- 
oxca  tcqogoIxcov  %coqlcov:  die  Bücher  geben  sämmtlich  opfov,  was  doch 
in  späterer  Graecilüt  die  Bedeutung  'Gebiet,  Gegend’  wie  fines  zu 
haben  scheint;  vgL  Aelian.  vnr.  hist.  VI,  14:  xovg  fiev  inl  xd  xrjg  ’/v- 
dtxijg  üo LU  drtiTtetityE , xovg  de  inl  xd  JZxv&txa.  Evang.  Matth.  2,  16: 
dv£ike  nuvxug  xovg  nutöag  xovg  iv  ßrj&kdfi  xal  iv  naGi  xotg  oqtotg 
avx ijg.  8,34.  3Iarc.  5,  17.  10,  1.  Act.  apost.  13,  50.  — 1,  12,  3:  iv 
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”<f(p  yag  xgvjiovg  xal  ftaXaxxav  cpigojuv  . ...  e ov  de  dpa  (ov  povog 
o vdh  pexa  fiovoav  tqJv  exalgcov  o ücaxcpiXoq , crAAa  xal  yvvai&v  avxai 
negixxc 5v  rrjv  cogav  nXij&og  avveinexo,  povGovgyol  näßaf  rj  pev  yag 
ixaXslro  Kgovpuxiov  xal  i\v  avXijxglg • aXXrj  de  Etvinrjg,  avxij  61  xvp- 
ßaXa  inexgoxei)  iyivexo  ovv  poi  povöixijg  rj  dxaxog  nXea.  Hier  ist 
xgvpog  xal  ftaXaxxa.  (pegopivav  6h  dpa  Vulgate;  xgvp ovgxal  OxrAcrr- 
rav.  (pegopevoiv  6h  dpa  hat  der  Flor. ; xgvpovg  xal  daXaGGav  xplgo- 
pev  dpa.  (pegopevcov  ds  dpa  Ven.  und  D £cod.  Palat.  155)  nach  K.  S. 
422;  xgvpovg  xal  ftaXaxxav  (pegopev  de  dpa  AFl\  xgvpovg  xal  &dk- 
itog  cpigopev.  tpegopivoav  6i  Par.;  XQVfiovg  xal  &aknog‘  (pegopiv cov  ds 
dpa  C.  Hr.  M.  nun  vermuthet;  [nXco'i£opiv]cov  6h  dpa  und  dann  mit 
Reiske : ov  [yap]  p ovog,  p.  95.  K.  aber  verschmäht  S.  422  jene  Er- 
gänzung, billigt  ftaXKog , wofür  ich  mich  früher  erklärt  hatte,  streicht 
das  erste  (pegopev  apa  des  Ven.  und  der  Hs.  D und  setzt  dann  r® 
6h  dpa.  'Nach  den  vorgängigen  Worten  vjplv  6h  ov  povov  xolg  xavxrjv 
noiovpivoig  xrjv  igyaGlav,  aAAa  xal  näöiv  dna^anXcog  oßoig  firj  ne- 
qiovolu  nXovxov  ngoaeaxi , <snovdd£ezai  iaxiv  ov  dvvapivoig  rrj  eiXrj 
ftlgeßdai  scheint  mir  Q'aXnog  fortwährend  nolhwendig:  ev  t<J®  yaQ 
xgvpovg  xal  ftaXnog  (pegopev.  Darauf  aber  möchte  ioii  mit  Beseiti- 
gung der  schwerfälligen  Parenthese  fortfahren:  r\v  de  dua  ov  povog 
ovdh  pexa  | uovcov  xcov  exalgcov  6 FlapcpiXog  xxX.  — Ebend.  5 — 6: 
nXrjv  ipi  ye  xavxa  ovx  hegnev'  ovdh  yag  ovx  oXlyoi  x cov  opoßlcovxui 
paliaxa  0 nixgog  rXavxlag  TeXyJvog  rjv  j tot  ßaöxalvcov  ßagvxegog. 
Die  in  ovöi  liegende  Schwierigkeit  hat  Cobet  S.  116  erkannt;  aber 
sein  Vorschlag  elöov  reimt  sich  nicht  recht  zu  dem  folgenden  paXi6ta. 
Man  wünscht  ein  Zeitwort  wie  icp&ovovv.  Auch  ßaoxalvcav  ßagvxe- 
gog scheint  verdorben ; entweder  war  ßaöxalvcov  ßagvxegov  oder  ßd- 
Gxavog  ßagvxegog  zu  schreiben,  s.  1, 15.  III,  62,  3.  Eine  Form  ßaoxai- 
vog  wird  auf  die  Steile  C.  I.  G.  n.  2059,  31  nicht  zu  wagen  sein  (vgl. 
n.  3715,  l).  — I,  13,  3:  ipavxov  de  delgag  olog  dpi  ftaXaxxovgyog , ei 
P*l  palvoixo  0 xavxijg  naxrjg , olpea  nagügeiv  emxrjdeiov  vvuepiov.  Hr. 
M.  nennt  p.  96  Piersons  uvaivoixo  'speciosum*.  Malvoixo  parsst  wohl 
befser  zu  jenem  Burschen,  den  man  so  selbstgefällig  zu  denken  hat 
wie  den  Freier  auf  dem  bekannten  Genrebild:  der  Heiratsantrag  auf 
Helgoland.  — I,  14,  1:  dixxvov — vno  %govov  naXaioxijxog  dieggco- 
yog:  Cobet  streicht  S.  116  naXaioxijxog.  Gesagt  brauchte  sicherlich 
nur  eines  zu  werden,  vno  naXaioxijxog  (Plato  Cratyl.  p.  421  D)  oder 
v1fo  xqovov  (ders.  legg.  VII  p.  797  E.  Rofs  inscr.  Gr.  ined.  II  n.  88, 
4:  ex  noXXcov  navxa  xaxijgeippiva  xal  rjgrjf.i(ojieva  'igoviöv  [xal]  vno 
naXaioxrjxog  %grj$ov xa  inavogVcoaecog).  Vielleicht  ist  aber  bei  der 
schon  berührten  Fülle  Alciphrons  eher  xal  einzuschieben.  — I,  17,  3: 
xeXog  jioyio  noXXai  delXrjg  bi\)lag  xdfiijXov  i£ei XxvGajiev : Cobet  corri- 
giert  S.  116  nach  Aesch.  Pers.  509  jioyig  noXXm  noxio.  Ist  eine  solche 
Reminiscenz  sehr  glaublich?  Natürlicher  war  wohl,  wenn  jioya)  un- 
haltbar ist,  novep  noXXw  oder  avv  novm  noXXoi  wie  bei  Xen.  memor. 
11^2,25.^ — I,  18,  2:  ojiov  yag  xy  wo«  xijg  naidiöxijg  rjyda&rjg  xal 
xoig  xgovjiaaiv.  Diese  Conjeclur  (Vulg.  ij gdG&rjg)  Hm.  M.s  p.  97  be- 
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kämpft  Cobet  S.  116  wesentlich  aus  dem  Grunde,  weil  ayaG&at  in  re 
amatoria  nicht  passe.  Er  liest  deshalb  rjgi&rjg.  Da  ich  schon  vorher 
auf  dasselbe  rjyaG^rjg  gerathen  hatte,  nur  dafs  ich  den  ganzen  Satz 
als  Frage  auffafste,  so  ist  es  mir  um  so  erwünschter,  den  apodikti- 
schen Ausspruch  des  holländischen  Kritikers  durch  ein  Citat,  wie  ich 
glaube,  fällen  zu  können.  Denn  bei  Philostratos  vit.  Apoll.  VI,  11 
p.  244,  p.  112  Kays,  heifst  es:  fisip axi(p  xaAw  ivxvywv  dyaG&eig  avxo 
Tfjg  cbgag.  Die  Verschiedenheit  der  Struclur  kann  nicht  hindern,  hier 
ijyaGr)vn  was  auch  K.  S.  419  billigt,  im  Texte  zu  belafsen.  Und  doch 
werden  vielleicht  andere  vorziehn:  bfiov  yag  ttj  wo«  rijg  natÖiGxrjg 
xjgaG&rjg  xai  xäv  xgovfiaxcov.  — 1,23,  2:  «AAJ  ovde  ixetGs  Gvveyfd- 
govv  ol  xeov  6{iOT£%va>v  negi  xavxa  (xavxa?)  aXtvdovfiEvor  xai  ydg 
avxovg  r\  naganXxjGia  &ebg  rjvcb%X€t  Tlevia.  Hier  mit  Cobet  S.  117 
UeiTa  als  Randbemerkung  auszustreichen,  widersteht  mir  darum,  weil 
ohne  nähere  Erklärung  die  -Deos  etwas  dunkel  bleibt.  — Ebend.  3: 
cag  ovv  yG&Ofirjv  ovx  ilveti  f tot  slg  ravta  ElöiTTjxov , dgaucov  ini  x 6 
OgaGvXov  ßaXavetov  lötanixrjg  olxiag , evgov  xovxo  xevov:  vorausge- 
setzt die  Echtheit  der  Worte  ini  tb  0g.  ßaX.  scheint  löicoxtxijg  olxiag 
ein  ziemlich  müfsiger  Zusatz.  Nun  bieteu  aber  statt  jener  Vulgata 
mehrere  Codices  etwas  anderes : ini  SgaGvXo  C,  und  to  ini  SgaGvXov 
A TI  Flor.  Zwar  kann  die  sonst  mit  ini  ©paovAAov  oder  ©paovAAß» 
bezeichnete  Oertlichkeit  im  Flecken  Maroneia  (s.  Böckh  C.  1.  G.  I p. 
288  b.  290  a)  hier  nicht  füglich  verstanden  werden,  da  an  ein  Rad  in 
der  Stadt  selber  gedacht  werden  mufs.  Allein  wer  weifs,  ob  jene 
selbe  Benennung  nicht  auch  für  eine  Localität  in  oder  ganz  nahe  bei 
Athen  üblich  war?  Demnach  könnte  man  lesen:  dgapav  [«g]  oder 
[atfjdpaftwv  to  ini  SgaGv X(X)ov  ßaXavEtov  ldt(oxtxijg  olxiag , wo 
jetzt  auch  löten.  olx.  nicht  mehr  unniitzerweise  zugefügt  ist.  — I,  26, 
1:  ini  tag  Magtylov  dvgag:  so  Hr.  M.  p.  100,  w ie  auch  bei  Eupolis 
ein  Parasit  Marpsias  geheifsen  habe.  Doch  die  handschriftlichen  Les- 
arten Bvgviag  Ven.,  Par.,  Mvgxiov  Flor.,  cod.  Dorv.  ad  Charit, 
p.  472,  halten  überwiegend  am  Ypsilon  fest,  und  darum  darf  meine 
frühere  Muthmafsung  Ztßvgxiov  (Aristoph.  Ach.  118:  KXsta&ivrjg  6 
Ztßvgxlov.  C.  I.  G.  n.  1001,  1 Htßvgxtg,  d.  i.  JStßvgxtog  in  Athen, 
Anal,  epigr.  et  onom.  p.  137,  l)  wohl  nochmals  erwähnt  werden.  — 

I,  28,  1:  big  xig  agxt  veu&tv  agyofiEvog:  kein  Zweifel,  dafs  die  mir 
brieflich  milgelheilte  Conjectur  meines  Freundes  A.  Nauck  agxt  ys- 
veid&iv  Aufnahme  verdient,  vgl.  C.  1.  G.  n.  3175,  1:  agxt  yeveta£ovxa 
fjLS  ßaGxavog  ygnaGs  öat}t(ov.  Stat.  Flaccus  epigr.  I,  1 (Brunck  Anal. 

II,  262):  agxt  yevsta^cov  6 xaXog  xai  exeggog  igaGxatg  naiöog  igy 
Aaötov.  Xenoph.  Cyrop.  IV,  6,  5:  natöa  agxt  yeveiaGxovxa.  Theocr. 
XI,  9:  TIoXv(pag.og  agxt  yevstdGÖcov  negi  xo  Gxopa  xbbg  xgoxacpGjg  xe. 
C.  I.  G.  n.  6314,  3 t.  III  p.  941 : agxt]  yivuyGavxt.  — I,  30,  1:  d yag 
alxovGat  naga  xtov  igaGzcov  dgyvgtov  ov  xvyyavo^iEV  rj  xotg  ötöovotv 
at  xvyyavovGat  aGeßsiag  xgtvofxE&a : K.  tilgt  S.  422  al  und  xoig  öidov- 
Giv , was  die  Construction  unnöthigerweise  schwerfällig  mache;  naga 
xwv  iguGxcov  gehe  ja  vorher  und  die  Beziehung  auf  dasselbe  verstcho 


608  A.  Meineke:  Alciphronis  rhetoris  epistolae. 

sich  von  selbst.  'Allein  gerade  der  Umstand,  dafs  eben  ot  StSovxeg 
nochmals  anklagen,  wie  Euthias  der  Pliryne  that,  muste  nachdrück- 
lich hervorgehoben  werden.  Wenn  also  xotg  StSovGtv  nicht  füglich 
zu  entbehren  ist,  so  wird  sich  wegen  x oig  StSovGtv  auch  ui  xvy%u- 
vovoai  rechtfertigen.  — I,  35,  3:  fitxqd  d’  hteGxi  (ft’  eGxf)  fiot  na- 
(jcnfjviy  xai  fiagaivo/ievov  t/St/  naqafiv&tov , 6 fiot  vtco  xt/v  Xvnquv 
[iv]  to5  gv/itiogUo  fie/itytv  itQOGSQQityag  aic  avxmv  neqtGnuGaGa  xa>v 
itXoxa(i(ov9  c og  fit/  naGi  xotg  v<p  ’ r/ficov  TtefKp&eiGtv  ax&ofiivt/  * ei  Sij 
Goi  xavxa  r/Sovr/v  (pegei,  uTtoXuve  xf/g  t/fiexiqag  fieqlfivt/g.  Die  IIss. 
haben  insgesammt  dtg  St/  naGL — ux&ofievr/\  fir/  rührt  von  Bergler  her, 
welchem  auch  schon  Wagner  (St/  fit/')  und  Seiler  gefolgt  waren,  wo- 
bei sie  vermutlich  auf  nuqutpvyr/  xai  Traqauv&tov  den  Nachdruck 
legten.  Inzwischen  hat  Cobet  S.  J19  doch  Recht,  wenn  er  St/  herge- 
stellt wifsen  will.  Die  Worte  ei  St/  goi  xavxa  r/Sovt/v  fpeqst  sprechen 
dafür.  Dafs  die  Fetale  dem  Simalion  die  Rose  nicht  aus  Liebe  zuge- 
worfen hat,  lehrt  der  Zusammenhang:  Xvtcqu  iv  xai  GvfinoGia  fie/itytg. 
Der  unglücklich  schmachtende  aber  nennt  in  seiner  Liebesglut  sogar 
dieses  Zuwerfen,  was  sonst  allerdings  ein  Zeichen  der  Gunst  ist,  eine 
7tu Qutyvp/  und  ein  naqafivfhov , wenn  er  gleich  sich  nicht  verhehlen 
kann,  die  naqatjwx^j  sei  fitxqa  und  das  rtUQUfiv&iov  schon  fiaqaivo- 
fievov.  Uebrigens  fehlt  vielleicht  noch  eine  genauere  Angabe  des  zu- 
geworfenen Gegenstandes  und  nach  7taqafivihov  konnte  ro  §oSov  un- 
schwer ausfallen.  Ueber  die  Rosenkränze  bei  Gastmäklern  hat  jüngst 
Wüstemann  in  den  anmuthigen  'Unterhaltungen  aus  der  alten  Welt 
für  Garten-  und  Blumenfreunde’  (Gotha  1854)  S.  50  gesprochen.  — 
I,  36,  3:  elxu  oiei  fie  goi  Tcaqaxa^t/fievt/v  no&ev  ^r/Geiv;  Hr.  M.  erklärt 
no&ev  p.  104  für  corrupt,  K.  S.  423  setzt  x o Xovrcov , jedenfalls  etwas 
kühn.  Der  Liebhaber  ist  ein  armer  Schlucker,  der  keine  Geschenke 
machen  kann ; ist  daher  etwa  avxod'ev  * vom  blofsen  Beidirsilzen  ’ zu 
lesen? — -1,37,  5:  aXA.’  ufitptßuXXetv  eicod'e  xd  cpiXxqa  xai  uitoGxr/- 
tyeiv  eig  oXe&qov’  ßqayy  fioi  fieXet'  Setydq  avrov  t/  ifio't  £ijv  tj  xs&vcc- 
vui  QexxuXr/,  Statt  der  Vulg.  aTtoGxi/Ttxetv  geben  der  Flor,  und  C D 
anoGxt/tpetv.  Weil  nun  anoGxtiJtxeiv  mit  dem  unmittelbar  vorherge- 
henden sich  nicht  vereinen  läfst,  so  will  Hr.  M.  p.  105  xai  [dt)  xai) 
anoGxt/nxetv  oder  wegen  jener  IIss.  noch  lieber  xuv  cntoGxr/tyetev 
befsern.  Auch  Cobet  setzt  S.  119  nicht  übel,  ja  vielleicht  annehmbar: 
xai  dntoGxr/nxeiv  [ivloxe  oder  Itr#’  oxe]  eig  öXe&qov.  Gleichwohl  ist 
am  Ende  noch  leichter  xai  cntOGxr/tyei  eig oX. ; 'aber,  wendet  man  ein, 
Zaubermittel,  die  du  anwenden  willst,  pflegeu  einen  zweifelhaften  Er- 
folg zu  haben,  ja  (gleich  den  schlimmsten  Fall  als  wirklich  voraus- 
gesetzt, um  von  ihnen  abzuschrecken)  sie  werden  zum  Verderben 
ausschlagen.’  — I,  38,  1 : noXX a xe  fioi  xaxaXntovGa  Suxqva  xai  iqc o- 
xog  oGov  i/SIgxov  x ors,  xogovvov  ntxqov  vvv  ftvt/(ir/v’  ov  yap  ixXr/Go- , 
fiat  noxe  Bax%iSog,  ovy  ovvog  kaxat  XQOvog.  So  Hr.  M.  p.  105  mit 
Abresch  und  Jacobs:  rors,  xogovxov  tuxqov  v.  fiv .,  während  aus  den 
Hss.  to  xeXog  ov  Ttovr/qov  angemerkt  ist.  Ihxqov,  was  den  Ausdruck 
des  vorwurfsvollen  und  widrigen  enthalten  würde,  misbiüigt  K.  S.  423, 
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schreibt  für  ov  novrjgov:  noftrjtov^  weil  sich  sonst  die  folgende  Be- 
theuerung  ov  yag  ixhjoo/icct  non  Buxytdog,  ovy  ovxog  k'özca  ygovog 
nicht  ungezwungen  anschliefse,  und  schützt  tjöigxov  x 6 xiXog  durch 
Anführung  von  1,  34,  wo  Thais  dem  Euthydemos  zuruft:  iiudei£(6neftcc 
«AArjAots  ro  xaXov  xiXog  xrjg  rjöovrjg , xiXog  sei  nemlich  der  Reiz , den 
der  Moment  des  Liebesgenufses  gewährt.  Ob  jedoch  k'gcog  ydiGzog  xo 
xiXog  ia  diesem  Sinne  ohne  weitern  Zusatz  füglich  zu  verstehen  ist? 
Ausreichen  würde  rjdißzog  oder  eher  ein  Wort  wie  anoXavGig  zuge- 
setzt sein.  Dagegen  gefällt  noftrycov  sehr,  und  so  möchte  ich  jetzt 
schreiben:  oGov  yölGxov  xoxe,  xogovxov  noftrjxov  vvv  — * 

Ebend.  4 : olafta  x ov  Myöeiov  ixelvov  x ov  ano  xijg  Evgiag  öevgi  xa- 
xagavxa  tie&  oGrjg  fteganelag  xai  nagaGxevijg  iüoßei , svvovyovg  vm- 
a%vovii€vog  xal  fteganaivag  xal  xoghov  xivu  ßagßagtxov:  weil  es  son- 
derbar sei,  dafs  die  athenische  Hctaere  durch  einen  barbarischen 
Schmuck  gewonnen  werden  solle,  schlägt  K.  S.423  vor:  xoGfiov  ndvv 
ßuGiXmovy  wie  II,  3,  5:  öeixai  fiov  ndoag  öerjGeig  xal  ngoxginexai  (?) 
ßttGiXixäg  vmayvoviievog.  Wo  freilich  zu  beachten  ist,  dafs  vom 
König  Ptolemaeos  gesprochen  wird.  Zudem  scheint  ein  barbari- 
scher Schmuck  als  Geschenk  eines  eben  aus  Syrien  gekommenen 
durchaus  angemefsen : unter  den  Gaben  König  Scleukos  des  2n  von 
Syrien  in  das  Heiligthum  des  Apollon  zu  Didyma  befindet  sich  nach 
dessen  eigener  Angabe : if/vxxrjg  ßagßagtxog  XiftoxoXXog  iniyEyga/ifii- 
vog  Ecox eigag  elg,  iywv  anonenxtoxoza  xagva  enxd , C.  I.  G.  n.  2854, 
27.  — Ebend.  folgt:  xal  öueog  xXaovxa  avxov  ov  ngoolexo,  aXX1  vno 
xovfiov  rjydna  xoiticofiivr]  yXaviöiov  to  Xixov  xovxo  xxX.  ln  den  Hss. 
steht  durchweg  dxovxa ; xXaovxa  ist  Emendation  Hm.  M.s  p.  105  (*la- 
crimantes  amatores,  qualis  Medius  ille,  saepe  repraesentavit  comoedia 
nova’,  ebenso  Lucian  und  Aristaenet),  welche  für  den  ersten  Anblick 
sehr  viel  bestechendes  hat.  Gleichwohl  möchte  das  leidige  dxovxa  so 
nicht  beseitigt  werden  können.  Denn  xXaovxa  ist,  wie  schon  K.  S. 
423  eingewendet  hat,  hier  zu  stark;  'wo  solche  Ausbrüche  erotischer 
Desperation  Vorkommen,  ist  der  liebende  in  der  Regel  (vgl.  I,  36) 
wirklich  auf  Thränen  beschränkt  und  vermag  durch  nichts  anderes 
seine  Leidenschaft  zu  bezeugen.’  Ein  Medeios,  der  mit  solcher  Pracht 
lind  Hoffart  auftritl,  wird  sich  nicht  zum  Weinen  vor  einer  Hetaere 
herablafsen.  Aber  ebenso  wenig  passt  für  diesen  Pocher  und  Pracher 
was  K.  vorschlägt:  Ixexevovxa  (I,  31,  4:  xug  Evftiov  txEGiag ).  Eher 
dürfte,  wenigstens  dem  Sinne  nach,  xoXuxevovxa  zu  ertragen  sein  (s. 
Menander  fr.  inc.  XXXII,  com.  Gr.  II  p.  978  ed.  min.,  6 di  ft’  yxoXov- 
ftrjGev  fiiygt  xov  ngog  xrjv  ftvgav  * insixa  (poizav  xal  xoXuxev(üv  [fft£ 
xe  xal]  xx\v  iir\xeg’  eyvxa  ft’  — ),  wenn  nur  die  palaeographische  Wahr- 
scheinlichkeit ersichtlicher  w’äre.  In  diesem  Betrachte  spricht  Seilers 
tjxovzu  an,  vgl.  auch  Lucian  dial.  meretr.  15,  2:  ixEivov  jisv  anixXei- 
gev  xjxovxa  ngoGagd^aßd  ye  av rc5  xdg  ftvgag.  Stände  nicht  ov  ngoGie- 
x o9  sondern  ein  Verbum  wie  dnixXsiGE  oder  dninsfitye , so  käme  auch 
wohl  angaxxov  in  Betracht.  Vermifsen  aber  w’ürde  schwerlich  jemand 
etwas,  wenn  die  Hss,  blofs  c*AA’  oficog  avtov  ov  ngoGiexo  hätten.  — 
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Ebend.  5:  ygr/Gtov  rj&og  ovx  e lg  evdaifiova  ßiov  ngoalgeGiv  Sai fiav 

VTtij veyxev:  Cobet  verlangt  S.  120  eig  ovx  evGyrjtiova  ßiov  n q.  Dieso 
nicht  eben  schmeichelhafte  Bezeichnung  des  Standes  der  Bakchis  würde 
sehr  übel  gegen  die  Zärtlichkeit  des  AiTecls  contraslieren , welche  un- 
verkennbar in  diesem  ganzen  Briefe  herscht.  Sein  Bedauern,  dafs  die 
Geliebte  eine  Hetaere  geworden,  drückt  Menckleides  gewis  weit  ge- 
fühlvoller und  feiner  durch  ovx  eväatiicov  ßiov  ngoaigeGig  aus.  Für 
vnr\veyY.ev  muthmafst  Hr.  M.  p.  106  ctTtrjveyxev ; jenes  ist  mir  nicht  an- 
stöfsig,  s.  Appian  B.  civ.  II,  2 KuuHvctg  eig  neviav  V7tevrjvey(iivog. 
Wirft  man  ein,  Catilina  sei  vordem  reich  gewesen,  so  kann  auch 
Bakchis  erst  durch  die  Noth  zur  Buhlerin  herabgesunken  sein.-  — 
Ebend.  6:  rj  de  ovaert  (ie  <pcaögoig  t oig  0{iiiaGiv  otpezai  (TzgooßXhpe- 
tat  Cobet  S.  120)  peitiicboa  ovde  iXeiog  aal  evfievrjg  diavvxtegevGei  toig 
rjdiGroig  exeivoig  aizoXavG^aGiv  agzing  {tiv  oiov  iip&eyyezo,  otov 
XßXenev.  Die  hier  aufgeuommene  Muthmafsung  aTtoXavGfiaGiv  misbil- 
ligt  K.  S.  424,  w'eil  den  cpaitigoig  Ofifuntiv  ein  anderer  Gegenstand  an 
der  Geliebten , etwas  concretes  also,  entsprechen  mtifse.  Das  seien 
di c^dyxaXai,  und  da  in  dgticog  fiev,  wie  schon  Hr.  M.  conjiciert,  ein 
Participium  verborgen  liege,  so  sei  etwa  in  dieser  Art  zu  schreiben: 
tag  ydiGtag  ixeivag  ayxuXag  iuol  Gvm/g/xoGfievtj.  Ehrlich  gestanden, 
mir  kommt  das  mehr  wie  ein  lusus  ingenii  als  wie  ein  Bemühen  vor, 
den  Text  diplomatisch  feslzustellen.  Die  Noll» wendigkeit,  dafs  an  die 
(faltiger  Ofi/xata  ein  zweites  concretes  gereiht  werden  müfse,  wird 
kaum  zu  erweisen  sein.  ^AztoXavo^iaGiv  aber,  was  auch  ich  in  der 
Kec.  der  Sciler3chen  Ausg.  vorgeschlagen  hatte,  geht  aus  der  Ueber- 
\ lieferung  xoXavfiaGi,  xoXuG^aGi  so  ungezwungen  hervor  und  der  Da- 

tiv ist  durch  die  früher  beigebrachte  Stelle  (tiiavvxtegeveiv  tij  Xwßyy 
Phalar.  epist.  13)  so  ausreichend,  dünkt  mich,  geschützt,  dafs,  um 
ihn  abhängig  zu  machen,  die  Worte  agzizog  (iev  nicht  angetastet  zu 
werden  brauchen.  Es  enthalten  vielmehr  auch  diese  einen  gewissen 
AITect,  die  Wehmuth  spricht  sich  in  ihnen  nicht  undeutlich  aus:  noch 
neulich,  wie  sprach,  wie  blickte  sie  so  hold!  Fortfahren  wollte  der 
schreibende:  vvv  de  jemat,  wofür  nach  dem  langen  Zwischensätze 
dann  blofs  gesagt  ist:  xeltai  de  rj  % uGaig  (xiXovGa  XaoiGi  x(oq>rj  Xi&og 
xal  GTtoöia.  — I,  39,  2:  xXrj&eiGa  vtio  rXvxigag  iniftvalav  toGovzov 
ygovov  [vogovtov  ygovov  Cobet  S.  120]  ( dno  täv  AlovvgUov  yorp  ij^iv 
iitrtyyeiXev)  ovy  tjxeig,  ei  di'  ixeivtpt  ovde  tag  cpiXag  itieiv  yvvai- 
xag  dvaGyo^iivrj.  Nach  Hrn.  M.  p.  106  erfordert  der  Zusammenhang 
etwa  dies:  ovy  tjxeig  y ov  fiijv  di’  ixeivyv  [jttövov,  dXX  ] ovde  tag  (pi- 
Aag  Id.  yvv.  av.  K.  glaubt  S.  424  ohne  starko  Aenderungen  den  Ge- 
danken ungezwungen  ausgesprochen,  welchen  hier  Mcgara  sagen  zu 
müfsen  sich  gedrungen  fühlte:  ovy  rjxeig,  ov  (xa  AC  ixeivijv  xtX. 
Warum  aber  dieses  so  nachdrückliche  ov  fid  Aia'i  Aufserdem  wird 
so  die  Glykera  ( [ixeivtjv , nemlich  itieiv)  von  den  übrigen  zpiXai  yv- 
vaixeg  in  auffallender  Weise  unterschieden.  Eher  ist  vielleicht  zu 
lesen:  ovy  tjxeig  y ei  (irj  [Idet]  di  ixeivtjv  y ovde  tag  <piXag  itieiv  yvvai- 
xctg  avaGyojiivrj  : cdu  körn««*  nicht,  indem,  wenn  es  nicht  wegen  jenes 
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(dt  ixetvrjv  versl.  ftvalctv)  nöthig  war  (nemlich  nach  deiner  Ansicht), 
auch  die  befreundeten  Frauen  zu  sehen  du  nicht  über  dich  gewannst.’ 
Ei  firj  k'öei  dt’  ixeivrjv  wäre  demnach  gleichbedeutend  mit  ei  (irj  coov 
deiv  (rjxftv)  dt  ixeivrjv  (ftvciav). 

Buch  II,  1,  7 : xavxa  de  7tqog  (iw  x ovg  exeqovg  x d%u  av  idvva^v, 

■ ßaßikev , TckctTxzod-ca  xai  xeyyix eveivt  nqog  de  oe  • — ovx  av  vnofiei- 
vcuiu  nkazxeo&aL.  Statt  des  erstem  von  Bergler  gefundenen  Ttkdxxe- 
e&ai  haben  die  Bücher  qyukdxxea&ai.  Meine  ehemalige  Muthmafsung 
&qv7txeo&ai  lafse  ich  jetzt  willig  fahren,  möchte  dann  aber  auch  das 
zweite  itlaxxso&ai  als  erklärenden  Zusatz  der  Abschreiber  Preis  ge- 
ben. — .II,  2,  2:  imoxokag  ddiaXeinxovg  ftot  yqdycov:  dafs  statt  des 
handschriftlichen  aöiakvxovg  (jenes  ist  Conjectur  d'Arnauds)  mit  Co- 
bet  öicokvylovg  zu  befsern  ist,  habe  ich  oben  erwähnt.  Nun  bedarf 
es  auch , und  darum  gedenke  ich  eben  der  schönen  Emendation  noch- 
mals, §.  3 x ag  iiuoxokag  avxov  xdg^adia7vavoxovg  (was  der  Flor,  hat) 
der  Veränderung  in  dLa67tdoxovg  mit  K.  nicht  mehr  (S.  426  ' vom 
weitläufigen  Stile  des  Philosophen’),  indem  die  gerügte  Tautologie, 

§.  1 imoxokai  diakem rot,  wegfällt.  — Ebd.  2:  ipe  ayeuo  xvjv  (pv-  * 
Oix  log  xvqiav  ifiavxijg  avxo(ia%ifzov  xai  avvßqioxov:  so  Ur.  M.  p.  HO 
statt  des  durch  alle  Hss.  bestätigten  aoxofiax^xov:  'verbum  avxofia- 
yelv  proprie  dicitur  de  iis  qui  stias  ipsi  causas  defendunt,  quod  vides 
*quam  facile  in  eam  sententiam  deflecti  possit,  qua  quis  pro  se  ipse 
pugnare  vel  sui  iuris  esse  dicitur.’  Diese  etwas  künstliche  Erklärung 
jener  Conjectur  hat  schon  K.  S.  426  berührt.  Er  selbst  wäre  geneigt, 
doxoiyelwtov  zu  empfehlen,  ein  Praedicat  das  den  Widerwillen  der 
Leontion  gegen  die  philosophische  Unterhaltung  ausdrücke,  mit  der 
sie  Epikur  langweilte,  wenn  nicht  Bef.  das  überlieferte  doxofiaxrjxov 
durch  entlegene  Quellen  einigermafsen  gesichert  hätte.  Ich  glaube 
noch  immer  dieses  uOxopa%t]xov  vertheidigen  zu  müfsen  und  kann 
heute  zu  den  früher  beigebrachten  aoxofiaxi  und  astornachetus  einen 
griechischen  Beleg  aus  einem  römischen  Grabtitel  fügen,  C.  I.  G.  n. 

6647  t.  III  p.  1003:  Kakr/fxiqa  xr\  ßefivy  fycdoy  ex 7j  xß  dfiEfiTixcog 
ccqog  xov  avdqa,  daxop.ax^x[(o\g.  ßctoodoly]  6 avi]q  JZeqcmäg,  wo  der 
unwifsende  Steinmetz  aoxopaxrfxog  ßicoßaaa  eingegraben  hat,  s.  Franz 
p.  1003  b.  Dieses  daxo(id%r]xog,  adrofta^/,  astornachetus  entspricht 
dem  lat.  sine  bile , sine  stomacho , Franz  p.  1004  b,  und  ist  sonst 
ein  Lob  der  verstorbenen.  Wenn  also  Leontion  sagt:  'er  lafse  mich 
in  dem  Zustande,  dafs  ich  ohne  Galle,  ohne  Aerger  bin’,  so  wird 
dies  soviel  wie  ungeärgert  sein,  was  ich  vordem  setzte.  — Auch 
§.  3:  ovzcog  em7tokLoqxrjxt]v  £'%cö  x olovxov,  ov%  olov  ov  Aa/uia  Ai\- 
injxqiov  möchte  ich  bei  meinem  Vorschlag  xovxov  verharren,  welchen 
jetzt  K.  S.  425  billigt,  in  im  — aber  nicht  mehr  ’Ejtixovqov  suchen, 
sondern  dafür  mit  demselben  Gelehrten  etwa  iyco  schreiben.  Hr.  M. 
scheint  zu  viele  Umstände  zu  machen,  wenn  er  nach  övxcag  eine  Lücke 
statuiert  und  dann  liest:  enel  nokcoqxrjxijv  l'^co  xolovxov,  ovx  olov  Ov 
Auuia  A^pxjxQLOv , p.  110.  — Ebd.  4:  xai  xrjv  nqtoxrjv  ’Aqpqoöixrjv 
Efia&ov  7t aq  avxov  o%cdov  • ovx og  yaq  (ie  ÖLsnaq^evevoev  yeixovcov 
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oixovGav:  dafs  man  dem  Ale.  Ix  yetxovcav  nicht  andern  dürfe,  da  er 
durch  Stellen  wie  Lysias  1 , 14  ( xov  kvyvov  ix  tc ov  ysixovcov  avaipa- 
O&ai)  getäuscht  sein  könne,  hat  Cobet  S.  121  erinnert.  Mir  ist  aber 
G%£dov  anstöfsig:  wem  sie  ihre  Jungfrauschaft  Preis  gegeben,  wüste 
die  Hetaere  gewis  ganz  genau.  Darum  vermuthe  ich,  dieses  ff^dovsei 
als  Glosse  zu  ix  yuxov wv  vom  Hände  an  eine  falsche  Stelle  in  den  Text 
gerathen  und  zu  tilgen.  — Ebd.  5:  akka  xa  pixooxuzu  TtQokapßdvu 
Tag  cooag , Xva  (.irjöelg  (p&aarj  fis  yevGapEvog.  Hr.  M.  p.  111  erachtet 
das  erste  Satzglied  für  verdorben,  ohne  jedoch  eine  Hilfe  beizubrin- 
gen. Sollte  man  aber  nicht  erklären  dürfen:  'er  nimmt  die  gröfsten 
Kleinigkeiten  (Blumen,  Früchte)  den  Jahreszeiten  vorweg  (ehe  diese 
dergleichen  als  etwas  häufiges  und  gewöhnliches,  für  jedermann  zu- 
gängliches bringen),  damit  mir  niemand  im  Genufse  derselben  zuvor- 
komme’?  IlQokapßdvEiv  mit  doppeltem  Accusativ,  nach  der  Analogie 
von  d(pcuQH<S\}cd  xivu  xi , ist  schon  im  neuen  Passow  belegt:  Polyaen. 
VII,  29,  2 orctog  av  TTQokdßoi  cog  rtkeiax/jv  oöov  tovg  öuoxevtag  no- 
XsfiCovg  (.wo  Casaubonus  cp&ctöug  vor  toü£  daox.  itok.  einschieben 
wollte).  Plut.  mor.  p.  117  E öioxi  ßQayvv  XQOvov  7tQOSikr}(paGiv  fjpäg 
ot  doxovvxsg  cIcoqoi  rov  £rjv  ioveQ})G&ai.  — Ebd.  7:  crAAa  öi  ipl 
ncivxa  tjvayxaGxai  6 vsaviGxog  xaxaki7t(6v , io  Avxuov  xal  xr\v 
savxov  vEOxrjra  xal  xovg  Gvv£<prjßovg  xal  xrjv  ixaioslav  p£x  aorot? 
grjv:  die  Worte  xal  xipf  iavxov  veotijza  erklärt  Cobet  S.  12!  nicht  zn 
verstehen.  Etwas  ungewöhnlich  ist  der  Ausdruck:  'er  läfst  seine 
Jugend  im  Stich  d.  h.  er  gibt  alles  auf,  wozu  ihn  seine  Jugend  be- 
rechtigt, er  wird  mit  dem  Epikur  gleichsam  zum  alten  Manne.’  Allein 
von  eiuem  Abschreiber  rühren  die  Worte  schwerlich  her  und  müfsen 
ertragen  werden.  Aehnlich  singt  Justinus  Kerner:  'Wird  dir  Erd  ufld 
Himmel  trübe,  Beugt  dich  Gram  und  Alter  nieder,  Lafs  nicht Ju- 
gend,  lafs  nicht  Liebe,  Lafs  nicht  den  Gesang  der  Lieder I*  — Ebd. 
9 : 8i£ai  (is  TtQog  osavxrjv  iqag  okiyag , xal  noitjoco  xovxov  aiG&dvs- 
G&ai  nrjUxmv  anijkavev  dyadcö v$%G)v  iv  xrj  olxla  fis'  xal  ovxhi  <p£Q£i 
x ov  xoqov,  £v  olöa  * rtQSGßsv xag  Ev&vg  noog  rjpäg  Stanifityexai:  'xoqov 
suspectum;  requiro  xeoQiGpov  vel  simile  quid’  Hr.  M.  S.  112.  K.  hat  S. 
419  dieses  dem  Sinne  nach  treffliche  %o>QiGp6v  gebilligt.  Inzwischen 
schmiegt  sich  an  xoqov  ein  anderes  wohl  noch  enger  an : tco&ov 
(KOPON : TIO&ON).  So:  ul  tolerabilius  feramus  igniculum  de- 
siderii  tui , Cicero  ad  famil.  XVI,  20,  und:  nunc  emergit  amor , nunc 
desiderium  ferre  non  possum , ders.  ad  Att.  IX,  10,  2.  Auch  bei  Ari- 
staeuet  cp.  20  a.  E.  p.  189  Boiss.  mufs  mit  Pauw  und  Abresch  rjvixa 
de  xoqov  xov  Savzcov  ano7th]Q(£>GsxE  ito&ov  für  xoqov  gelesen 

werden.  — II,  3^  5:  xal  avxog  ös  o 0ikrpio}v  iniGTuki  fioi  xa  iöia 
Srjkcov  (Stjkov  oxi  oder  d/jtAa  8r\  mit  M.  p.  113)  ikacpQoxEQa  xal  cSg  ov 
MevavÖQO)  ysypauiiiva  xjxxov  kafiriQu.  6.  «AA  otyvcui  xal  ßovktv- 
c sx cu  xd  idia  ovxog'  iyd)  öh  [avxov,  M.  mit  Seiler]  ov  rtSQiuEVGÖ  ßov- 
kag * «AAar  Gv  poi,  iPkvxsQa,  xal  yvtofirj  xal  ÄQEonayixig  ßovkfj  xal 
Hklaia  [xai,  mit  Cobet  S.  122]  arcavxa  rtjv  'A&qväv  eil  yiyovag 
xal  vvv  Effjj.  Auf  die  nicht  graziöse  Wiederholung  des  xd  Xöia  hat 
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zuerst  K.  S.  428  aufmerksam  gemacht;  er  setzt  dafür  an  zweiter  Stelle 
idla.  Mir  scheint  das  ursprüngliche  blofs  ukX'  otyexai  xal  ßovXevoe- 
x cu  ovtog  gewesen  zu  sein:  'doch  er  wird  Zusehen  und  überlegen 
(wie  er  mir  nemlich  schreibt)’,  vgl.  was  Hr.  M.  anführt,  Aesch.  Prom. 
1001:  (OTtxai  n aXai  drj  xal  ßeßovXevxai  xdde.  Ueber  das  unmittelbar 
folgende  kommt  K.  deshalb  nicht  weg,  weil  Menander  der  Glycera 
damit,  dafs  er  keine  Rathschläge  abwartet,  ein  schlechtes  Compliment 
machen  würde,  und  weil  die  Worte  iyco  de  xxe.  keine  Antithese  zu 
dem  enthalten,  was  Philemon  thun  wird.  Er  schreibt  deshalb,  wie- 
der ziemlich  frei  gestaltend;  ßovXevGexai  iöia  ovxogm  iy(b  de  ov  rtQog 
ifiavxov  fiovov  ßovXevGofiai.  Aber  das  ganze  Raisonncment  ist  nicht 
recht  triftig.  Uebcrliefert  ist  iyd>  de  ov  7teQL(ievco  ßovXag.  Nun 
schreibt  Glycera  in  ihrer  Antwort  11,4,14:  cjgxs  deofiai  Gov , Mi- 
ravd^s,  inlGyeg  {ir/dirno  rto  ßuGiXei  firjdev  dvxvjuGxeLXr^g'  exi  ßovXevaca. 

- ne^i^eivov  eag  xoivrj  yevcofie&a  xal  (xexa  xäv  cpLXwv  xal  @eo(pQa- 
Gxov  xai'EMxovQov,  Danach  hat  es  doch  die  gröfste  Wahrscheinlich- 
keit, dafs  die  Worte  iyco  de  ov  7teQLfievdo  echt  sind;  ßovXag  dagegen 
wird  Ergänzung  eines  Abschreibers  sein.  Der  Gegensatz  ferner  zu 
dem,  was  Philemon  thut,  ist  vorhanden:  dieser  will  erst  überlegen 
ob  er  gehe  oder  nicht;  ich,  schreibt  Menander,  werde  nicht  warten, 
ich  schreibe  dem  Ptoleinaeos  gleich  ab.  Ein  schlechtes  Compliment 
aber  macht  er  seiner  Geliebten  hiemit  deshalb  nicht,  weil,  wie  er 
sofort  weiter  erklärt,  sein  Entschlufs  darauf  gegründet  ist,  dafs  er 
sich  von  der  Glykera  nicht  trennen  will.  Ueberdies,  so  entschlofsen 
er  schon  für  sich  ist,  er  fügt  hinzu:  aXXa  cv  (ioi,  TXvxeqa  xtA.,  'doch 
du  wirst  mir  auch  jetzt  deinen  mafsgebenden  Rath  ertheilen.  ’ Des- 
halb weil  er  nicht  allein  ohne  der  Glykera  Zustimmung  handeln  mag, 
schickt  er  ihr  auch  seine  Antwort  an  den  König  mit.  Worauf  jene 
angemefsen  erwiederl  (II,  4,  14):  ' w'  arte,  bis  wir  die  Sache  gemein- 
schaftlich überlegt  haben. ’ — Ebd.  7 : xag  fiev  ovv  iniGxoXag  xov 
ßaGiXitog  gol  dienefi'ipd(i7jv9  iva  (irj  xortxoo  Ge  d tg  xal  xoig  ifiolg  xal  xotg 
ixelvov  ygdfifiaGiV  ivxvyydvovGav : gegen  Hm.  M.s  Correctur  p.  113, 
lvu  dt]  xoTcto  gb  dlg  mit  ironischer  Färbung,  mufs  ich  mich  dem  Wi- 
derspruch Kaysers  S.  427  anschliefsen , welcher,  wie  es  scheint,  mei- 
ner Voraussetzung  zustimmt  , dafs  nach  di87te[j,,ifjdtu7]v  ein  Sätzchen  des 
Inhalts  ausgefallen:  'deshalb  will  ich  den  Inhalt  des  königlichen 
Schreibens  nicht  genauer  und  bis  auf  das  einzelne  hier  in  meinem 
Briefe  angeben. 9 — Ebd.  10:  iyco  de  xal  xag  @nQixXelovg  xal  xd 
xaoyr\Gia  xal  navxa  xd  iv  xaig  avXuig  inLcp&ova,  naqa  xovxotg  aya&a 
xajiovfieva , xcov  xax’  i'xog  Xoriov  xal  xcov  iv  xoig  fteuxQOig  Ar\vaLoov 
xal  xrjg  bfioXoylag  xal  xcov  x ov  Avxeiov  yvfivaGLOov  xal  xrjg 

teoäg  ’Axaöt](ielag  ovx  aXXaxxofiai.  Statt  xaXovkueva  haben  sämmtli- 
che  Bücher  (pvo^ieva , was  'inepte  dictum’  sei,  M.  S.  114,  der  zugleich 
v^ivovfieva  vorspkiägt.  K.  meint  S.  428,  eher  werde  aya&a  zu  strei- 
chen sein,  doch  s.  II,  4,  3:  ßovXrjGexai  MivavdQog  povog  iv  Aiyvnxar 
ßuGiXeveiv  iiexa  navxoov  xcov  dya&cov.  Cobet  endlich  vermuthet 
uqy&ova  für  irtlcp&wu  S.  123.  Dieses  inlcp&ova,  insofern  es  nicht  so- 
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wohl  das  beneidete,  von  der  grofsen  Menge  ersehnte,  als  das  ge- 
häfsige,  widerwärtige  ausdrückt,  erregt  hier  allerdings  eine  fremd- 
artige Vorstellung.  Allein  das  substituierte  aq&ova  verträgt  sich 
wieder  nicht  recht  mit  naget  zovxoig  ctyu&u  cpvopeva.  Nach  den  Ein- 
zelangaben Otjglxi Um,  xuQxycia,  xqvGiöeg  erwartet  man  einen  zusam- 
menfafsenden  allgemeinen  Begriff.  Ob  etwa  imnla?  'und  all  das 
Geräthe  an  den  Höfen,  Güter  wie  sie  bei  diesen  Leuten  erwachsen’, 
indem  ctya&u  (pvofieva  eine  Anspielung  sein  könnte  auf  Menander 
Tlkoxiov  fr.  VIII  com.  Gr.  II  p.  948:  co  Ilagfiivcov , ovx  Igxiv  dya- 
<Ö-o v tcö  ßlfa  Ovofisvov  edoneq  öevögov  ix  piag9  Akl'  iyyvg  uya- 
&ov  naganiepvxe  xai  xaxov  Ex  zov  xaxov  z'  rjveyxev  uyu&ov  rj  (pv- 
6Lg.  — Ebd.  wandelt  Hr.  M.  p.  1L4  das  vielbetastete  zrjg  %&i£rjg  opo- 
koylag  (v.  1.  avokoyLug , apakoyiag)  in  zrjg  XQVOrjs  ßurpokoxiag  um. 
XgvGrjg  hatte  ich  mir  vordem  auch  notiert  (X&IZHZ : XPTZH.X), 
doch  ßcofiokox verschmilzt,  wie  auch  K.  S.  428  entgegnet  hat,  nicht 
gut  mit  Ja  es  möchte  fraglich  sein,  ob  Menander  die  Komoe- 

die  auch  nur  mit  ßapokoxiu  allein  bezeichnet  hat,  da  dieses  Wort 
doch  immer  das  gemeine  und  verächtliche  ausdrückt.  K.  selbst  muth- 
mafst  zrjg  — oepvokoytag  als  Bezeichnung  der  damals  noch  beste- 
henden Tragoediendichtong,  welche  Menander  unter  den  Vorzügen 
Athens  kaum  habe  übergehen  können.  Nur  fand  er  kein  passendes 
Adjectivum  für  da  x°Ql7lVSr  zgaytxijg,  &vpektxrjg9  ayorviGzi- 

zrjg  sämmtlich  einen  Anstofs  geben,  ludern  ich  davon  ausgehe,  dafs 
dem  Menander  Yor  allen  Dingen  eine  Hervorhebung  der  Komoedie  an- 
gemefsen  ist,  schlage  ich  vor  zrjg  XQvaV$  yvarpokoytug.  c Das  Heden 
in  Sentenzen  ’ scheint  der  Verfafser  so  zahlreicher  yvcSiuu  (povoGu- 
yoi ) nicht  uneben  zu  erwähnen,  wobei  sich  auch  XQvaV — man  denke 
an  die  dem  Ale.  (III,  55,  7)  wohlbekannten  %pv<xa  £Jt,l  der  Pythago- 
reer  — ganz  gut  rechtfertigt.  — Ebd.  11:  nov  de  fteGpofrszag  (oipo~ 
(jtcu)  iv  zaig  tegalg  xopaig  xextGGafiivovg ; Wider  lirn.  M.s  x6[luiq9 
was  im  Flor,  steht  und  was  er  p.  114  durch  iv  noha  zrj  xopy  Lucian. 
de  salt.  5 und  r\piyvpvog  iv  xgißcovia  Ale.  III,  40,  3 schützt,  wendet 
K.  S.  429  ein,  dafs  das  Epitheton  tegatg  dieser  Interpretation  entgegen 
zu  sein  scheine.  Angenommen  daher,  dafs  die  Thesmotheten  bei  den 
dramatischen  Aufführungen  praesidierten,  werde  aycovCaig  (vgl.  Plato 
de  legg.  VI  p.  765  C : aywviug  d&ko&izag  aiQtiG&ai  zrjg  neQt 

zu  yvfivctaia  Xmuov  ze  xai  av&Qtbncov — ) am  Platze  sein.  Hätte  aber 
der  Epistolograph  dann  nicht  eher  iv  xoig  iegoig  ayioGi  gesetzt?  Auch 
ist  palaeographisch  eben  nicht  wahrscheinlich,  dafs  dycovuug  in  xcS- 
(xaig  oder  xopatg  (was  die  beiden  einzigen  Lesarten  sind)  verderbt 
sein  sollte.  Cobet  fragt  S.  122:  fteGpodixat,  xexi.GGcopivoi'1  und  for- 
dert Myrtenkränze.  Der  Epheu  deutet  wohl  auf  Feste  des  Dionysos 
hin;  die  Haare  aber  sind  tegaC9  insofern  die  Thesmotheten,  d.  i.  die 
neun  Archonten , eine  uns  freilich  nicht  bekannte  Rol(e  dabei  spielten, 
wie  dasselbe  Epitheton  bekanntlich  dem  Haar  der  Priester  und  Prophe- 
ten beigelegt  wird , z.  B.  bei  Heliodor  II,  21:  r\  xopij  ngog  zo  fegeo- 
zegov  xa&eixo  und  VII,  6:  z rjv  legav  xopyv  uöevov  ovGuv  xa&ijxe.  — 
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Ebd. : noiov  mgiOxolviGfia  ^ nolav  uiqegiv\  nolovg  %vzQovg\  Kega(iei- 
xov,  ayogav , dixaGr^gia , rrjv  xaXrjv  axQorcohv , rag  GEflvag  fteag,  ra 
fjivßiriQia  — ; Gewöhnlich  wird  Xvrgovg  geschrieben;  da  jedoch  von 
den  Festen  schon  vorher  gesprochen  und  ulqeglv  unerklärbar  ist,  so 
emendiert  Hr.  M.  p.  115:  noiuv  XögvGtv;  noiovg  yvrgovg;  mit  Anfüh- 
rung yoii  Aristoph.  Plut.  1197 : rag  %vrgag,  alg  rov  &eov  XögvGOflE&a, 
XaßovG ’ inl  rrjg  xE(paXrjg  epige  OSfivtog,  und  vom  Scholiaslen  zu  dieser 
Stelle:  i'&og  yag  rjv  £v  raig  tdgvGEGi  rcov  ayaXflarcov  oGTtglcov  rj'tfjt]- 
(xtveov  %vrgag  nsgLnoflnevEG&ai  vreo  yvvatxwv  noixlkcog  (jtoixiXotg) 
ytupieGflivcov.  Denselben  Brauch  (Schneider  zu  Theophr.  char.  p.  174  IT.) 
ersieht  man  aus  dem  Frieden  des  Komikers  Vs.  922:  ri  ö ’ aXXo  y rj 
ravrrjv  yyrgaLg  lögvriov ; und  aus  dem  Bruchstück  seiner  Danaides 
beim  Scholiasten  zu  diesem  Vers:  ft agrvgopaL  öe  Zrjvog  egxsiov  yjb- 
rgag,  fisO*  (ou  o ßcofiog  lögv&rj  nori  (Bergk  in  Meinekes  com.  Gr.  II 
p.  1048).  Nun  lehren  aber  diese  Stellen,  dafs  jene  Töpfe  %vrpca,  nicht 
yvrgot,  genannt  wurden.  Ferner,  einmal  zugegeben,  X ögvGiv  habe 
unschwer  in  aXgsGiv  corrumpiert  werden  können,  so  ermangelt  doch 
dieses  nackte  XögvöLg  des  Anstofses  nicht:  Uqdiv  IdgvGEig  heifst  es  bei 
Plato  republ.  IV  p.  427  B,  THNIAP  — IINIEPI2N  ryv  XögvGiv 
rtov  leqqjv  bei  Curtius  Inscr.  Att.  duod.  n.  II,  17  (Ecprjfi.  agxcaoX.  n. 
379),  rrjv  "AozEfliv  ngog  xad-iögvoiv  iavrijg  xal  rtjiag  alwvlovg  £xXe- 
Xiyftai  rov  EvOEßioratov  anavreov  rav  ßaßiXkcov  bei  Diod.  Sic.  IV,  51. 
Kurz , die  obige  Conjectur  befriedigt  nicht  und  für  rovg  Xvrgovg  wird 
das  Topffest  (K.  F.  Hermanns  gottesd.  Alterth.  §.  24,  18)  vorläufig 
festzuhalten  sein.  Jetzt  würde  sich,  besonders  nach  noiov  negiGxol- 
vißtua;  Seilers  agiuigEoiav  empfehlen,  wenn  nicht  alsdann  rovg  Xv- 
rgovg zwischen  diesem  Begriff  und  dem  folgenden  Ksgafieixov  u.  s.  w. 
gar  zu  vereinzelt  wie  ein  verlorener  Posten  stände.  So  bin  ich,  da 
auch  Cobet  S.  123  mit  aXgsGiv  nichts  anzufangen  weifs,  um  doch  etwas 
vorzuschlagen,  auf  die  Muthmafsung  EtgEGicbvi]v  gefallen,  über  welche 
des  nnvergefslichen  alten  Ilgen  Abhandlung  jedermann  kennt.  Es  ent- 
geht mir  dabei  nicht,  dafs  selbst  so  die  EigEGiavi]  und  die  Xvrgoi 
nicht  gerade  den  besten  Platz  haben.  Beide  werden  aber  in  der  übri- 
gen Umgebung  mindestens  ebenso  gut  zu  dulden  sein,  als  es  Hm.  M.s 
XögvGig  und  jrvr goi  wären.  Auch  ist  gleich  nachher  ein  ziemlicher 
Sprung  von  der  xaXrj  axgonoXig  auf  die  GEfival  &ea£  und  die  fivGrrjgia. 
— Ebd.  14:  xav  ßagvfrvfiag  1%?;,  dsdaxpvxcr  xai  ngog  rav r ovxktf 
vito\LElva(Sa  rag  ipag  Xvnag  ösirai  Xoinov  — — ovze  Grgancbrag 
£%ovGa  ovte  dogvfpogovg  ovte  cpvXaxag'  iyto  yag  avrij  eI(u  navxa. 
Für  Xvnag  dsirai  setzt  K.  S.  429  das  bei  M.  p.  115  gar  nicht  erwähnte 
Xirag  alösirai  (Fr.  Jacobs)  und  verwirft  die  von  dem  Hg.  bezeich- 
nte, in  den  Uss.  durch  nichts  angedeutete  Lücke:  ' Glycera  sei  keine 
mächtige  Herscherin  und  darum  habe  Menander  mit  ihr  leichteres  Spiel 
als  mit  Ptolemaeos  und  solchen  grofsen  Herren,  die  einmal  abwendig 
gemacht  durch  nichts  mehr  zu  gewinnen  seien.’  Ich  will  nicht  ver- 
leugnen, dafs  auch  mir  trotz  Hm.  M.s  'ineptissime  verba  ovte  6zga~ 
nebrag  — zpvXaxäg  iunguntur  superioribus : non  dubium  est  plura 
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cxcidisse’  ein  leidlicher  Zusammenhang  vorhanden  zu  sein  schein!. 
'Wenn  ich  zuletzt  Thräncn  vergielse,  so  wird  Glycera  erweicht, 
die  übrigens  weder  Soldaten  wie  Ptolcmaeos  noch  Trabanten  noch 
Wächter  hat  (die  mir  den  Zugang  zu  ihr  verweigerten  oder  erschwer- 
ten). 9 Doch  aiöeixai  ist  ein  etwas  preiiöser  Ausdruck.  Ob  rag 
ipag  Xvnag  dxeixca  (Aristaen.  I,  27  S.  121  I3oiss.  iv*  Lxexevijg  iph  ro 
Gov  dr/Jrtaöd'ai  n d&og.  Xen.  mein.  II,  7,  1 vag  anogiag  r cov  cpiXcov 
yveoprj  axetG&ai)  oder  öicofttZxart  s.  Ale.  I,  35,  2:  cog  Srj  rag  nagd 
xtjv  vvxxa  cpgovxLöag  dicoGopevog.  — Ebd.  16:  rov  h t E6%dgug  vpv^- 
o ca  xca  exog  AlovvGov.  Dafs  Ilm.  M.s  rov  in'  ioxaxiaig  Aiow- 
6ov  p.  115  nicht  wohl  so  viel  wie  rov  na rr’  aygov  A.  sein  könne,  ist 
meines  Erachtens  mit  Fug  von  K.  S-  429  geltend  gemacht  worden. 
Leider  kommt  mir  nur  auch  dessen  Bcfserung  rov  EXev&egia  A.  (Paus. 
1,  29,  2.  Phitostr.  vit.  soph.  II,  235,  31  p.  549  Ol.)  etwas  gar  zu  ge- 
waltsam vor.  Früher  dachte  ich  an  Ixagla;  für  meine  jetzige  Muth- 
inafsung  rov  in'  ogxtjGxgag  A.  führe  ich  den  Dio  Clirys.  XXXI,  121 
(I  p.  630  Rsk. , p.  401  Einp.)  an:  'A&rjvaioi  öe  iv  rep  fteaxgeo  ftmvzca 
trjv  xaXijv  xavxtjv  &iav  vn'  avrrjv  xi\v  dxgönoXiv , av  rov  Aiovvaov 
inl  xi)v  6g%}}Crgav  ndiaGiv.  — II,  4,  3:  ovöevl  xgonco  — neiG&eirjv 
uv,  ori  ßovXrjGezai  ui  nore  ?j  dviajoexac  Mivuvdgog  anoXmcov  iv 
'A&r]vaig  FXvxigav  xrjv  eavxov  povog  iv  Aiyvnxco  ßaöiXeveiv.  4:  «AAn: 
xal  xovxo  ye  öijXog  ix  xeov  iniGxoXcov  cov  aviyvcov  örjXog  rjv  o ßaai- 
Xevg,  x apd  nenvGpivog  cog  koixe  negl  gov  — das  zweite  dijAoj  vor 
r\v  6 ß.  ermangelt  rechter  Autorität,  namentlich  hat  es  der  Flor,  nicht. 
Hr.  M.  hat  seine  einstige  Conjectur  c*AA«  xal  xovxo  ye  e id  co  g ix  rav 
iniGxoXcov  cov  aviyvcov  öijXog  ijv  6 ß.  jetzt  verworfen,  ohne  etwas 
anderes  dafür  z 
«AAar  xal  xovxo 
ßaGiXevg  xapa  i 

den  offenbar  an  Verderbnis.  Ich  vermulhe:  fjcod]  neiowv  6ov  xal 
axgipa  (rjgepa  Meineke)  öc  vnovoicov  Alyvnxtoig  ftiXcov  axxtxiGpoig 
(aGxeiGpoig  Cobet  S.  123)  66  diaxco&d£cov.  Nach  iotxs  fiel  xal  leicht 
aus;  für  neigcov  aber  ist  auch  neigd^cov  statthaft,  wie  unten  §.  17 
steht.  — Ebd.  5:  xal  negißaXXovGa  Ge  xy]v  t egdv  xeov  Sgapdxcov  ixei- 
vtjv  xecpaXyv  ivayxaXl£ouai.  Hrn.  M.s  tegav  xeov  Xagixcov  ixelvijv 
xecp.  ' luum  illud  Grntiis  sacralum  caput"1  p.  116  behogt  K.  S.  430 
nicht,  weil  man  damit  auch  nicht  viel  weiter  komme.  Er  proponiert 
nach  der  von  Bergler  beigebrachten  Stelle  des  Phalaris  ep.  19  a.  E. 
S.  112  Schaef.  xai  Gov  xi]v  tegdv  xal  vpvonoXov  xecpaXijv  rj  Movgmv 
Gvyyiveia  xoGprjGecev,  was  vom  Stesichoros  gesagt  ist,  für  xeov  dget- 
paxcov:  dgupaxoyovov  oder  ögapcaonoXov , zwei  sonst  freilich  nicht 
nachweisbare  Wörter  im  Sinne  von  dgapcaonoiov.  Die  dgapaxa  zu 
entfernen,  ist  mir  ebenfalls  bedenklich.  Vielleicht  dafs  nach  xeov  dga- 
paxcov  ein  Adjeclivum  wie  yovipov  ausgefallen  ist;  naxtjg , naxrjg  X o- 
yov  u.  dgl.  von  Schriftstellern  ist  allbekannt  und  pyttjg  hat  ähnlichen 
Gebrauch  bei  Dichtern  und  selbst  in  Prosa.  — Ebd.  9:  ftAAor  nageiGa 
trjv  ptjxiga  xal  x dg  döeXcpag  avxijg  i'Gopai  avpnXiovGa  Goi.  Dies  Hrn. 
M.s  Schreibweise  p.  118 , da  die  Bücher  avxrj  und  avxijg  ('scribe 


u bieten.  Dem  Sinne  entsprechend  würde  wohl  sein: 
ye  öeöicog  ix  xoov  iniGxoXcov  cov  aviyvcov  dijXog  ijv  o 
’.envGuevög  cog  k'oixe.  Die  nächsten  Worto  negl  gov  lei- 
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avzijg  = i^iavzijg9)  geben.  Indes  erscheint  dieses  avzijg  als  ziemlich 
müfsiger  Zusatz.  Mit  Vergleichung  von  C.  I.  G.  n.  495,  5:  ot  gw- 
nXiovzEg  vavzai  AnoXXavi  TaQGtw  yaQLGZfjQLOv  habe  ich  vermutliet 
vavrig  k'cofiai  GVfmXiovad  gol , wie  schon  Bcrnard  vavrqg  wollte. 
Dem  Einwande,  auch  dieses  vavrig  sei  neben  GvfmXiovGa  überflüfsig, 
lüfst  sich,  denke  ich,  begegnen.  Denn  Glycera  hebt  es  füglich  durch 
Fülle  des  Ausdrncks  hervor,  dafs  sie  dem  Menander  zu  Liebe  eine 
SchilTerin  werden  will,  rvvatxsg  vavziÖEg  wird  aus  Theopompos  an- 
geführt bei  Pollux  VII,  190  (Meineke  com.  Gr.  II  p.  823),  und  avzalg  * 
und  vavxatg  sind  auch  sonst  verwechselt,  Greg.  Cor.  p.  403.  Endlich 
mit  Cobet  S.  123  Gv^nXovg  Goi  zu  schreiben  ist  nicht  nöthig.  — Ebd. 
9:  ös  ge  arsq  fiizcav  (filrov  Cobet  S.  123)  ’Aqiudvr]  eig  Aiyv- 

tczov , ov  Alovvgov  aAAa  Alovvgov  ftEqditovza  xal  nqocprfziyv.  Hiezu 
bemerkt  Hr.  BI.  p.  118:  'permirum  videri  debet  Alciphroncm,  horni- 
nem  in  veterum  poetarum  lectione  probe  versalum , ad  Dionysilm  ret- 
tulisse  quae  de  Theseo  dicenda  erant.  Vereor  ne  hic  quoque  descri- 
bentium  socordia  pluscula  exeiderint.  Coniectandi  si  copia  dafür, 
crediderim  haee  in  hunc  ferme  modum  a scriplore  prodita  esse:  ä£co 
di  ge  atEQ  fiircov  'Aqtadw]  [ ovx  sig  zov  iv  Kgrjzr]  Xaßvqiv&ov , all  J slg 
Atyvnzov , [xai  ÖE^LcbGoiiai]  ov  Alovvgov , aAAa  Alovvgov  &EQunovra 
xal  7tQO(prjzr]v.9  Dieso  auch  von  K.  S.  431  bezweifelte  Lückenhaftig- 
keit vermag  ich  nicht  wahrzunehmen.  Glycera  fafst  aus  jenem  Mythus 
nur  das  erfreuliche  und  gute  auf;  daher  vergleicht  sie  sich  mit  der 
Ariadne  blofs  in  so  weit,  als  sie  den  Menander  glücklich  zum  Ziele 
geleiten  will.  Sie  nennt  sich  eine  Ariadne  ohne  Faden  und  jenen  einen 
Propheten  und  Diener  des  Dionysos,  nicht  ihren  Thcseus;  die  Erin- 
nerung an  diesen  treulosen , welcher  durch  den  Faden  gerettet  wurde, 
w eist  sie  gleich  im  folgenden  zurück:  %aiqho}Gav  ot  QrjGEig  txEivoi 
xai  za  aniGra  xüv  TtqEGßvziqcov  d(i7tXax7jnaza.  — Ebd.  10:  ovöev 
%t ogiov  rjudiv  zovg  iqmag  ovyt  öi^exai  nXriQEig.  Cobet  verlangt  S.  123 
statt  nXriQEig:  Evpsvig.  Was  ist  aber  an  den»  Gedanken  zu  tadeln:* 
e jeder  Ort  wird  unsere  Liebe  so  aufnehmen,  dafs  sie  vollständig  ist, 
ihr  nichts  abgeht*?  Aehnlich,  wenn  auch  etwas  anders  gewendet, 
sagt  Goethe:  'Kaum  ist  in  der  kleinsten  Hütte  Für  ein  glücklich  lie- 
bend Paar.*  — Ebd.  II:  ffM.’  ot  GvyyEveig,  aXX'  7)  ztuzqig^  aXX'  ot 
< -piXoi , Gyidov  olc&a  ndvzrj  n avzsg  TtoXXuv  öiovzai , nXovzilv  ixt eXovGl 
kckl  xqTjfiarigsG&ai.  Der  Anstofs  Hm.  M.s  an  f]  itarqlg  p.  119  (zwei 
Hss.  haben  ot  nazqig ) scheint  gegründet,  nur  ist  sein  ot  naziqEg , die 
Eltern,  bedenklich,  weil  Glycera  §.  9 einzig  der  Mutter  und  Schwe- 
stern gedenkt.  Ich  hatte  deshalb  (pQazEqsg  vermuthet  und  sehe  jetzt, 
dafs  K.  S.  431  auf  derselben  Spur  ist:  (pqdroQEg.  Jenes  gilt  als  atti- 
sche Form,  s.  L.  Dindorf  zu  Xen.  Hell.  I,  7,  8 p.  57  b.  — Ebd.  J4: 
&vG(ü{is&a  xai  elöcouev  zi  XiyEL  za  teqa.  So  Hr.  M.  p.  119  aus  dem 
Flor.,  in  den  andern  Hss.  steht  elöcouev.  Gleichwohl  wird  die  auch 
von  Cobet  S.  J24  kurz  hingestellte  Vulgate  lÖlo^iev  nicht  zu  verdrän- 
gen sein.  Vgl.  Xen.  Anab.  II,  1,  9:  ixaXsGs  ydq  zigavzov  rwv  vjij]- 
qezcov , oncog  1Ö01  za  tsga  i'^qi^iva • ezv%e  ydq  &vousvog , und  VII, 

40  ♦ 
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8,  3:  löcov  r a [eq a EvxXEiSrjg  elitsv  xxX.  — Ebd.  19:  Menander  soll 
für  den  Ptolemaeos  bereit  halten  eite  Gatöa  eite  Mißovfisvov  elxe  £i- 
xvcbv[iov  sh y oxi]ovv  ctXXo.  Diese  M.sche  Ergänzung  p.  120  beruht 
auf  einem  leeren  Raume  für  sieben  oder  neun  Buchstaben  nach  Zir.vi av 
(tftxvco)  in  den  llss.  und  sie  sieht  sich  nach  der  übrigen  Ueberliefe- 
rung  allerdings  so  an,  als  ob  sie  die  ursprüngliche  Lesart  zurückge- 
führt  habe.  Aber  doch  bemerkt  K.  S.  433  nicht  übel,  dafs  nicht  jedes 
beliebige  andere  Stück  dem  König  gefallen  haben  würde,  und  darum 
* sucht  er  in  ovv  aXAo  den  Namen  eines  andern  Lustspiels,  etwa:  Sevo- 
Xoyov.  Auch  ich  glaube,  das  gleich  folgende  r l di;  iycb  Bgaßsla  xal 
x oXfirjQtt  x lg  Eifu  xa  Mevuvöqov  SiaxgivEiv  idioixig  ovßa ; mit  einem 
unbestimmten  slB'  oxiovv  äXXo  schwerlich  vereinen  zu  können.  Weil 
jedoch  die  Worte  eIB*  oxiovv  clXXo  handschriftlich  so  gut  wie  fest 
stehen,  so  scheint  nach  Zixvcoviov  in  einem  ganz  alten  Codex  der 
Titel  eines  Stückes  wegen  Unleserlichkeit  ausgelafsen  und  dafür  vom 
Schreiber  eIb'  oxiovv  aXXo  gesetzt  zu  sein,  um  anzudeuten,  was  hier 
ursprünglich  vorhanden  gewesen  war.  — Ebd.  20:  ßoipov  l'x©  ßov 
xbv  Ügcoxa  xal  Tocvr’  Eiöivai  övvaßBai.  ßv  yag  fiE  iöiöaJ-ag  Evcpva 
yvvatxa  xa%ii og  nag'  igcovxcav  j uavBavEiv  * «11*  olxovofiovßiv  EgmEg 
ßTCEvöovxEg  * alöovfisBa  fia  x rjv  "AgxEfuv  ava^ioi  vitcov  eIvcu  firj  Bäx- 
rov  fiavBavovßai.  An  nag*  igcovxcov  zweifelt  Hr.  M.  p.  121,  da  in 
_ den  Hss.  nEgl  igeov  tcö  gelesen  wird;  auch  versteht  er  olxovofiovßiv 
nicht  vollkommen.  Schärfer  tritt  K.  S.  433  f.  wider  den  Gedanken- 
gang  auf:  'wie  kommt  Glycera  zu  der  Urtheilsfähigkeit  xa  Mevccv- 
Ögov  SiaxglvEiv\  das  hat  sie  die  Liebe  gelehrt:  ßoyov  i^ca  ßov  xov 
Zgtoxa  xal  xam  sldivai  övvaßBai.  Ohne  diese  Triebfeder  würde  sie 
es  nicht  so  weit  gebracht  haben,  denn  alöovfisBa  y firj  xr}vf'AgxEfiiv^ 
uvu^ioi  vtficov  slvai  f irj  Baxxov  f tavBavovßai . Mit  diesen  Aussprüchen 
steht  der  dazwischen  liegende  ßv  yag  u e iölöagag  Evcpva  yvvatxa 
xa%icog  n «p*  igcovxtov  fiavBavsiv , aAA’  olxovofiovßiv  eqioxeq  ßnevöov- 
xsg  wenigstens  theilweise  nicht  in  Harmonie,  denn  mit  den  letzten 
Worten  wird  dem  Drängen  der  Eroten  eine  Wirkung  zugeschrieben, 
die  sonst  ausbleibcn  würde.  Glycera  ist  bescheiden  und  gesteht,  nur 
durch  die  Scheu,  von  ihrem  Freund  für  beschränkt  gehalten  zu  wer- 
den, zu  grofser  geistiger  Anstrengung  getrieben  worden  zu  sein.  Jenes 
aXXa  enthält  nun  einen  Wink,  dafs  der  vorhergehende  Satz  das  Ge- 
gentheil  aussprechen  mufs  und  dafs  igiovx av  verschrieben  ist,  etwa 
aus  ixigeov.  Glycera  wird  also  gesagt  haben:  ßv  yag  fis  iölöagag  ovx 
Evtpvce  yvvatxa  nag1  ixigeov  fiavBavEiv , coU*  olaxovofiovßiv  igeoxxg 
ßTtEvöovxEg  — . Dasselbe  Bild,  wenn  auch  nicht  in  Bezug  zu  den  Ero- 
ten, hat  Ale.  I,  10  vn ’ afirj^avCag  xrj  xvyrj  x ovg  oiaxag  inExgEtfjav.9 
Weder,  dafs  sich  Glycera  eine  ovx  evqyvrjg  yvvr\  nennt,  scheint  mir 
erforderlich , noch  dürfte  nag  ixigeov  und  olaxovofiovßiv  (w  as  an  I, 
10  gar  keine  Stütze  hat)  zu  schreiben  sein.  In  nEgl  igeov  xeo  verbirgt 
sich  etwas  entlegeneres.  Die  1-geoxEg  oder  igeovxsg  sind  aber  in  den 
Zusammenhang  nothwendig.  Ist  also  nEgl  igcbxeov  oder  nag 1 igcovxeov 
nicht  haltbar,  so  schlage  ich  vor  nsginexEtag  igeoxeov.  'Ich  habe  an 
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deiner  Liebe  einen  klugen  Lehrmeister,  so  dafs  ich  auch  deine  Stücke 
zu  beurtheilen  vermag.  Denn  du  hast  mich,  ein  talentvolles  Weib,  ge- 
lehrt schnell  Verwicklungen  von  Liebeshändeln  zu  begreifen.  Aber 
( — kann  man  mir  oder  mufs  ich  mir  selber  einwerfen  — du  traust 
dir  viel  zu,  Glycera)  die  Liebeshändel  wirtschaften  schnell  (sich  in 
ihre  Intriguen  zu  finden,  ist  nicht  leicht).  Ei  nun,  bei  der  Artemis, 
ich  müste  mich  ja  schämen , deiuer  unwerlh  zu  sein , wenn  ich  nicht 
rascher  begreifen  wollte/  So  hat  man  zwei  Paare  von  Sätzen:  xi  dl; 
iycb  — löimig  ovßa ; hierauf  ist  die  Antwort:  aAAa  ßocpov  — ftavOa- 
veiv.  Sodann:  all’  oixovofiovßiv  iqcoxeg  ßrtevöovxeg;  dieser  Einwand 
wird  beseitigt  durch  aidovfie&a  — fiavO'dvovßai.  Oixovofieiv , wras 
von  der  Disposition  des  Dichters  ganz  gewöhnlich  ist,  hat  von  den 
eqtoxeg  gebraucht  gewis  nichts  anstöfsiges.  — Ebd. : rtavxcog  diofuu, 
Mevavdqe,  xaxeivo  rtaqaßxevaßaß&ai  xo  Sqdfia,  iv  (o  fie  ylyqacp ag, 
iva  xdv  fi?/  rtaqayevco^iai  ovv  (Sol,  öid  ßov  n kevßto  nqog  Thoke^iaiov. 
Jia  ßov  verdanken  wir  dein  unvergefslichen  Fr.  Jacobs,  die  Hss.  bie- 
ten sümmtlich  dt’  dkkov.  Ob  vielleicht  aAAa  öid  ßov?  Mindestens  ist 
die  Verderbnis  von  öid  ßov  in  dt’  äkkov  recht  auffällig. 

Buch  III,  2,  1 : g’AAgßopou  6ei  ßoi,  rpsxg  dlov  aiß%vveo&ai  xoqixdig 
drtl^vßai  xrjv  aiöco  xov  rtqoßobrtov.  dlov  hat  Valckenaer  aus  dem 
handschriftlichen  dg  gebildet,  dnilgvßai  aber  Hr.  M.  p.  122  mit  Bezug 
auf  III,  40,  4:  x rjv  aidco  xcov  rtqoßcortcov  arce^vßxai  statt  artl^eaag  her- 
gestellt.  Doch  K.  beruhigt  sich  bei  der  ersteren  dieser  Befserungen 
nicht.  Die  Pfälzer  Hs.  hat  xajqvxmg  für  xoqixcog,  und  so  schreibt  er 
S.  434:  rjxig  örj  alßyyvxjg  (bkiycoqxjxag  xal  anÜgvßai  xxk. : ein  Weg 
auf  dem  ich  nicht  nachfolgen  kann.  — Ebd.  2:  T^s  dxql^ia  xaxd 
<S£ccvxrjv  [ yevofiivr /]  (artige  xo  xax'ov  igayd'ovßu  xijg  diavolag.  Davon 
ist  (artige,  was  des  trefflichen  Reiske  Scharfsinn  hingeworfen  hatte, 
jetzt  aus  dem  Flor,  zu  Tage  gekommen;  die  übrigen  Hss.  haben  (irt ige. 
Jenes  erklärt  Hr.  M.  p.  122  von  der  Liebe,  die  wie  ein  piaculare  ma- 
lum  durch  Schläge  ausgetrieben  werden  müfse,  s.  Hipponax  chol.  V, 
2:  ßakkovxtg  iv  keificovi  xal  (arttgovxeg  KqctSyßi  xal  ßxlkkrjßiv  (oßrteq 
< paguuY.ov , und  VII , 7:  (paqfiaxog  &z&eig  Inxaxig  qcmiß&sh}.  Von 
Lesart  und  Deutung  offenbar  unbefriedigt  schreibt  Cobet  S.  125:  xal 
xaxd  6uvxy\v  xqinov,  xo  xaxov  iJgco&ovßa  xijg  öiavoiag.  Sähe  man 
zunächst  nur  ab,  wie  es  gut  möglich  gewesen,  dafs  xqlrtov  in  sämmt- 
liehen  Büchern  dem  (artige  oder  qlnige  Platz  machen  muste.  Von  die- 
sem (artige  darf  man  sicherlich  nicht  abgehen,  es  wird  aber  aufser- 
dem  die  volle,  wrohl  sprüchw'örtliche  Redensart  hcrzustcllen  sein: 
(artige  xov  cpaqfiaxov  igco&ovßa  xijg  diavolag , etwa  wie  unser:  'schlag 
dir  den  Bösen  aus  dem  Sinn.*  Die  vorstehenden  Worte  aber  können 
ohne  ßeavxr\v  gelesen  werden:  %%e  dxqi(Aa  xd  xaxd  ßavxrjv  xal  (artige 
— (Ven.  dxql^iaxd)  oder  e%e  axqlfia  oavxijv  xal  (art. , wie  beim  He- 
liodor V,  2:  «AA«  ßv  (j uv  dxqepa  e%e  ßavxov.  — 111,6?  3 Euagros  hat 
dein  Chremes  sein  Fahrzeug  als  Unterpfand  für  ein  Darlehen  von  vier 
Goldstücken  versetzt  und  kann  am  bestimmten  Tage  nicht  zalilen: 
irtlyvwv  — xov  i^Dpa  naßi  cpqovovvxa  Xql^r\xa  xov  Okvea'  xai  yaq 
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ixoifiog  f\v  ETttXrirpeö&ai  xov  Gxacpovg.  Das  letzte  Sätzchen  notiert 
Cobet  S.  125  mit  'aperte  corrupta’.  An  der  Graecität  sehe  ich  keinen 
Fehler,  da  der  Infinitiv  Futuri  wie  manchmal  sonst  nach  den  Zeitwör- 
tern des  Vorhabens,  Wollens  und  Wünschens  gesetzt  ist,  s.  Kröger 
gr.  Gr.  §.  53,  7,  11;  und  aus  der  Ueberlieferung  Worte  zu  gestalten, 
die  das  gierige  Verlangen  des  hartherzigen  und  unerbittlichen  Wu- 
cherers nach  dem  oxacpog  schärfer  ausdrückten,  will  mir  auch  nicht 
gelingen.  Doch  könnte  etwas  ausgefallen  sein:  xal  yap  [XapvfMewg 
öi’xrjv]  ETOtfiog  r\v  iTCiXrj'ilJEßd'cu  xov  axa(povg.  Dafs  ein  Mann  mit- der 
Charybdis  verglichen  wird  — schon  Aristophanes  nennt  den  Kleon 
eine  XaQvßÖLg  aQ7tayrjgy  Cic.  Verr.  V,  56,  145  non  enim  Charybdim 
tarn  infestam  neque  Scyllam  nautis  quam  istum  (Diovysium)  in  eo- 
dem  freto  fuisse  arbitror  — wäre  um  so  natürlicher,  weil  es  sich 
von  der  Besitznahme  eines  Nachens  handelt.  Vgl.  auch  v.  Leutsch  Pa- 
roem.  Gr.  11  p.  672.  — Ebd.  4:  iöuv  ovv  slg  ödov ^(irjyavlceg  iXijXa- 
xsiVy  oixetös  cctcot q iy^co  xal  x 6 ygvoovv  aXvffiov , otxeq  tcoxe  evtcoqlvv 
xyj  yctfiExij  xoöfxov  slvai  TtEQiavyJvtov  imTCOQixEiv , anotinaGag  xov 
XQCt%r\Xov ^ (og  llaomva  xov  xQceTtE&xrjv  iX&av  a7trfti7toXt]6ci.  Hier  ist 
inETtoqtxEiv  für  htenoLr\XELV  Befserung  Hrn.  M.s  p.  123,  welche  er 
durch  folgende,  den»  Ale.  vielleicht  vorschwebende  Stelle  Menanders 
bei  Pollux  X,  187,  com.  Gr.  IV  p.  181:  aXvGiov  Xqvoovv  inogtOag’ 
eI'&e  Xj.ftox6XXi]xov  riv'  KctXov  rjv  cev  ovxcog  für  bestätigt  erachtet.  Es 
ist  nur  schlimm,  dafs  gerade  ccXvaiov  beim  Pollux  nicht  steht,  son- 
dern erst  aus  dem  Epistolographen  in  jenes  Bruchstück  übertragen 
wird.  Sollte  zudem  Ale.  geschrieben  haben  evtioqüv  — etcstcoqixelv^ 
Und  gesetzt  auch,  dies  wäre  ein  unnüthiger  Scrupcl,  so  hat  doch 
in£7roirj(irjv , da  in£7toir}XEiv  freilich  verdächtig  ist,  mindestens  ebenso 
viel  für  sich  als  ins7toQLxsiv.  Weiter  ist  das  von  Ilrn.  M.  zurückge- 
rufene und  auch  schon  von  Lobeck  pathol.  prol.  p.  495,  15  beachtete 
Tlccaicovcc  zwar  die  Lesart  der  IIss. ; allein  ich  bezweifle,  dafs  man 
neben  Ilctaicov  auch  Tlaciomv  wie  KaXXiag  und  KaXXictg,  llaäiag  und 
JJaöLag  (Lobeck  a.  a.  0.)  gesagt  habe.  Unten  111,  38  und  66,  4 wie 
beim  Demosthenes  und  sonst  finde  ich  nur  Ilactcov.  Auf  öin  Beispiel, 
welches  beweisend  sein  würde  und  das  ich  selber  gegen  mich  anfüh- 
ren  will,  C.  I.  G.  n.  115,  II,  32  APIETEßNnOAYKPATOY 
'Aqksxeeöv  IIoXvxQctxoV)  darf  man,  obwohl  Böckh  p.  159  b nicht  än- 
dert, darum  gar  kein  Gewicht  legen,  weil  jener  Titel  nur  aus  einer 
vielfach  fehlerhaften  Copie  Pocockes  bekannt  ist.  Bei  andern  Namen 
aber,  wie  Aa^iicov^  steht  dahin,  ob  sie  hierher  gehören.  — HI,  4, 
1:  eIev , wpa  {toi  ßovXevfiaxog^  Aonccöix&ccpßs , jtiäAAov  ös  fxoyXov  xal 
xaXaöiov * el  yap  xai  oXrjv  xaxaßaXovfisv  xtjv  xlova  xrjv  xo  7€lxq6v 
xovxo  w QoXoyiov  uviyjovGav , rj  xov  yvcoiiova  xoityofisv  ixsioe  vivsiv 
ov  xayiov  övvrjGEiaL  xag  wpag  anoGqy.aivEiv , v.al  EGxai  xo  ßovXsvfxce 
naXufxtjÖELOv.  llr.  M.  möchte,  um  einen  wenigstens  erträglichen  Fort 
gang  der  Gedanken  zu  erzielen,  statt  t}  xov  yveouova  lesen  si  ös  xov 
yvcopovcc:  e si  enim  lotam  everfemus  columnam , bene  res  habet  ncc 
ampiius  nobis  laborandum  (quod  nolissimo  dicendi  genere  cogitatione 
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supplendum  est):  sin  indicis  convertendi  copia  erit,  ul  citius  horas 
indicare  possit , nae  Palamedeum  hoc  erit  consilium9.  Noch  lieber 
jedoch  wäre  ihm  p.  125  einfach:  eIev,  wpa  poi  ßovXsvpaxog‘  tl  ydg 
xov  yvwpova  xgityopsv  IxeiGe  vevelv  ov  x ayiov  övvrjosxcu  zag  vjgag 
UTtodtjpaCveLv , val  t'öxca  xo  ßovXevpa  IlaXapriÖELOv.  Das  hcifst  wohl 
den  Schriftsteller  vcrbefsern.  Müfsen  wir  uns  einmal  an  die  vollstän- 
digere Ueberlieferung  der  Ilss.  halten,  so  bewerkstelligen  wir  den 
richtigen  Fortschritt  der  Gedanken  vielleicht  mit  geringeren  Aemle- 
rungen,  wenn  geschrieben  wird:  7}  ydg  xal  oXijv  xaxaßaXovfiev  x rjv 
xiova  xxX.  (und  dazu  gehört  po'/Xog  xal  xaXtaöio v)  ij  xov  yvupova  — 
anoGi]paLVELV,  xal  xovxo  eGxai  xo  ß.  Tl.  Jenes  xal  vor  oXtjv  hat  gegen 
Seilers  Anfechtung  Ilrn.  M.s  Gelehrsamkeit  sicher  gestellt.  — Ebd. 
3.  Theochares  speist  nicht,  bevor  ihm  der  Sclav  die  sechste  Stunde 
am  Gnomon  ansagt:  Sei  ovv  rjpiv  xolovxov  Gxippaxog  ö xazaooylöu- 
o&ui  x r]v  xov  Qeoxdgovg  evxa^lav  övvrjöExai.  Nach  xaxaGoyiGaGftat 
haben  die  Ilss.  noch  xal  nagaXoylGaG&at, , welche  Worte  Hr.  M.  p.  125 
ausgeworfen  hat.  Ist  nun  n agaXoyiGaG&at  Evxal-lav,  decipere  ordi - 
nein  kein  statthafter  Ausdruck , so  zeigt  der  Ven.  einen  Ausweg,  in 
welchem  naoaXoylGaG&ac  xal  xaxaGoqptGaG&ai  xt) v evx.  steht.  Ich 
möchte  aber  dieses  nagaXoyiGaG&at,  darum  nicht  mifsen,  weil  die  Täu- 
schung durch  falsche  Rechnung  hier  ganz  an  ihrem  Platze  und  die 
Häufung  von  Synonymen  bei  Ale.  (s.  M.  zu  III,  3,  1 p.  174)  nicht  sel- 
ten ist.  — • Ebd.  4:  xgacpelg  ydg  vivo  naidaycoyd)  ßagsi  xal  (b(pgv(a- 
pevoj  ovdev  ygovei  vewxEgov.  Das  ungewöhnliche  von  cpgovEiv  vewxe- 
gov  im  Sinue  von  iutenilüer  lascivire  hat  Hrn.  M.s  feiner  Tact  p.  J25 
zuerst  treffend  hervorgehoben.  'Evewxegov  (Aesch.  Pers.  783  nach  M.s 
Bcfserung:  Seg^rtg  3'  ipog  n aig  IvEog  <av  Ivsd  (pgovei ) fällt  jedem 
unschwer  ein , ist  aber  doch  wohl  nicht  das  rechte.  Ob  vsavixcoxE- 
govl  Vgl.  Lucian  conv.  3:  veavixmsga  i)udg , tu  OlXcov,  a£*ofg  lx<pi- 
Qciv  xavxa  ngog  xovg  rcoXXovg  xal  knsfcüvai  diijyovpivovg  ngdypaxa 
iv  olv<p  xal  pi&ri  ysvopsva.  — III,  5,  1:  Fogylag  6 ’ Exsoßovxddrig 
GvpßaXcbv  | not  xaxd  xvyiyv  xgijGxäg  7jGnaGaxo  xal  xaxepip(psxo  oxi  p\) 
&apC£oipt,  nag'  avxov.  Mit  Bergler  zu  übersetzen  comiter  salu- 
lavit , ist  unstatthaft,  s.  Hrn.  M.  p.  125.  Dieser  vermulhet:  6 
Gxog  oder  0 %gvoovg.  Dadurch  würde  jedoch  eine  Ironie  (0  %gvGovg 
IU,  69,  l)  gleich  vom  Anfang  herein  in  die  Erzählung  gebracht,  wel- 
che kaum  passend  wäre.  Der  Parasit  inufs  zuerst  ganz  ruhig  berich- 
ten, um  seinen  Freund  in  Spannung  zu  halten,  welch  schöne  Hoff- 
nungen und  Aussichten  Gorgias  ihm  selber  erregt  habe.  Erst  weiter 
unten  3 folgt  dann,  wie  schmählich  ihn  dieser  zum  besten  gehabt. 
Da  nun  ijGnaGaxo  ohne  weitere  Bestimmung  ausreicht,  wie  es  oft  al- 
lein steht,  so  streiche  ich  xgt^Gxag  und  muthmafsc,  es  sei  dies  eine 
nachher  in  den  Text  geschmuggelte  Randbemerkung  zu  xjGnaGaxo, 
welche  den  Abschreibern  Alciphrons  ebenso  gut  zugetraut  werden 
darf  wie  ähnliche  Gefühlsergüfse,  z.  B.  gegen  die  Hetaercu  II,  1,6: 
ngbg  vpäg  öh  ovöe  vTtegxtäeG&ai  sieGziv  (üGxe  yoßov  elvac  v.ogov , und 
UI,  7,  2:  Ttadisi  xd  dixatcc.  — III,  8,  2:  coga  ovv  xal  ßia  xavzrp,  ei 
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( iwri&mg  avxixelvoixo  r}(iiv,  anoßnäv.  övo  de  ovxe  xal  iQQco^hco  xa- 
%ißxa  avxr\v  Kal  axovßav  ana^ai  dvvrjßofie&a.  So  Hr.  M.  p.  128  nach 
glücklicher,  durch  den  Ven.  bestätigter  Mnthmafsung,  während  in 
den  andern  Hss.  nur  and^ai  oder  analgai  ohne  das  Schlufsverbum 
steht.  Cobet  S.  129,  vermuthlich  aus  Verdrufs  über  den  Aoristus 
schreibt  agna^atfiev.  Dann  befremdet  nur  der  Pleonasmus  Kal  axovßav 
agna^atfiev,  der  über  die  bekannte  Fülle  von  axovxa  dvayxdgeiv  oder 
ßictfeo&ai , inxitum  cogere  weit  hinauszugehen  scheint.  Eine  eben- 
falls entführte  Frau  sagt  III,  73,  3:  eig  yag  fie  x 6 ßvvtjoetpeg  ayayiov. 
rH$a  aber  mufs  wie  l'oo  (NJahrb.  Bd.  LXVIII  S.  70)  im  Ale.  ertragen 
werden.  — III,  9,  1.  Es  ist  ein  Hase  aufgescheucht:  xd  de  ßxvkaxia 
ovfiol  vleig  ix  xeov  ifiavxCvav  anekvßav.  xal  xd  fikv  i&ogvßei  xal  iy~ 
yvg  r\v  ekeiv  xd  ‘d'ggiov.  Cobet  verlangt  S.  129  k'&et  gvpy.  Oogvßeiv 
ist  technischer  Ausdruck  von  anschlagenden  Hunden , s.  Xen.  cyneg. 
14,  7:  ftgaßeiai  d’  dt  ovx  iüßi  xcjv  ßwegydiv  xag  ßoepdg  eig  xd  n go- 
G&ev  ngoiivat  aAA  uvelgyovßi  dogvßovßai  (Hermogen.  negl  ideedv  II, 
4,  328.  II  p.  361,  24  Sp.).  Aber  es  fehlt  die  Erwähnung  des  Nach- 
setzens der  Hunde,  weshalb  einer  vielleicht  wünscht : [xal 

?&gcoßxe]  xal  iyyvg  x\v  xxk.  Schwerlich  nöthig.  Die  vorliegende  Stelle 
und  III,  46,  3:  ro  %eiQO(iaxxQOv  vno  fiakrjg  kaßcov  i^rjkko(irjv9  c hg  iv 
xrj  tpvyrj  xoiv  dtaßa&goiv  ftazegov  anoßakeiv , wo  Hr.  M.  p.  142  nach 
die  Worte  xal  xoßovvov  rineiyofiijv  einschiebt,  schützen 
einander  gegenseitig. — III,  11,  3:  ov  ßcocpgovelg^  d>g  eoixev , co  yvvai , 
ovds  vyiig  xi  diavoy"  aAAor  duikka  iv  xaig  aßxixaig  xavxaißl  xaig  vno 
xgvtprjg  diaggeovßaig.  Für  das  verdorbene  agikka  iv  gibt  eine  Hs. 
d^ukkaßai  xaig , eine  andere  afiikkai  iv  xaig.  Hr.  M.  schlägt  p.  129 
vor:  ivdfukkog  ei  oder  ägikkog  el , K.  S.  435:  afuAAaoOat,  \ow  dia- 
vorj  abhängig.  Dies  würde  hier  zu  matt  sein;  Dryantidas  mufs  seiner 
Frau  einen  bestimmter  formulierten  Vorwurf  machen.  Diese  ist  okrj  r ov 
dßxeog^%.  3,  daher  denkt  sie  nicht  erst  aut  Wetteifer,  sondern  ist  schon 
darin  begriffen.  Stand  etwa  ursprünglich:  aAA’afuAAar  iv  gakaxia  xaig 
aßxixaig  — ? Vgl.  Plato  rep.  VIII  p.  563  A:  diagikkaß^ai  iv  koyoig 
xai  iv  egyoig , und  derselbe  verbindet  xgvtprj  xal  fiak&ayua  rep.  IX 
p.  590  B.  — III,  12,  1:  (pihjvefxov  xiva  ixke^dfievog  nixvv  vno  xavry 
xo  xavfia  i<Sx£a£ov.  Hr.  M.  p.  129  nennt  es  'mirum  dicendi  genus, 
quo  quis  aestum  obumbrare  pro  aestum  in  umbra  ritare  dicilur.  Ne- 
scio  igitur  an  ißxenagov  scribendum  sit.5  Und  doch  scheint  jenes  er- 
klärbar; s.  Xen.  oecon.  19,  18:  ( afinekog ) negmexavvvovßa  xd  owaga, 
oxav  hi  aurijf  a7taAoi  oi  ßorgveg  taff*,  didaßxei  ßxtd^eiv  xd  ijkiovfieva 
xavxyv  xrjv  jdgav , wenn  dies  auch  minder  kühn  ist.  — Ebd.  2:  iv 
xovxco  de  ovx  old1  onag  vno  xijg  rjövcpcovtag  ftekyofievai  naß  cd  uoi 
navxayo&ev  ai  alyeg  negiexv&gßav  xai  dcpeißai  vifisß&ai  xovg  xofia- 
govg  xal  x ov  av&e'gixov  oAat  toü  fiekovg  iylvov ro*  iym  de  iv  ft eßaig 
xaig  vofiaig  ifugovfigv  xov  naiöa  xijg  Kakkiongg.  Die  Hss.  Stimmer 
sümmtlich  in  rjöovaig , wofür  Beiskes  mehr  blendende  als  angerae- 
fsene  Aenderung  iv  fiißoig  xoig  ’Hdiovoig  von  Wagner  und  Seiler  nicht 
hätte  sollen  aufgenommen  werden.  Hr.  M.,  welcher  die  Ungehörig- 
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keit  der  Edonen  nachweist,  setzt  das  obige  p.  129  f.  Allein  auch  da- 
mit ist  der  Stelle  nicht  geholfen.  'Denn9  entgegnet  K.  S.  435  'soll 
das  die  Ziegen heerde  bedeuten  oder 'die  Wiese,  auf  welcher 
Fratinas  sich  hören  läfst?  Beides  würde  dem  schon  erzählten  keine 
neue  Wendung  geben,  und  die  Aehnlichkeit  mit  Orpheus  wäre  so 
nicht  genugsam  motiviert.  Das  Publicum  des  thracischen  Sängers  wa- 
ren alle  möglichen  Thiere,  und  hier  müfsen  die  Ziegen  iustar  omnium 
sein;  diese  Auffafsung  ergibt  sich,  wenn  wir  iv  (liaoig  x oig  xvooba- 
Xoig  schreiben,  ln  ähnlicher  Allgemeinheit  braucht  Aristoph.  Lys.  476 
das  Wort. 9 Ohne  gegen  dieses  xvcoöaXoig  zu  polemisieren,  will  ich 
angeben  was  ich  für  das  echte  halte:  iv  (iiaaig  x atg  qdoiiivaig.  Vgl. 
Conon  45:  ovxco  öh  fteXysiv  xal  xaxaxrjXEiv  avxov  (Opgpia)  wdcas 
elvai  er o<pov,  cog  xal  &r]Qia  xal  oltovovg  xal  drj  xal  | vXa  xal  Xi&oyg 
öv{jmeqivo(Sxeiv  vcp  ijöovrjg , und  Aesch.  Agam.  1630:  6 (ikv  ydg  r\ye 
Ttccvx*  arto  (p&oyyrjg  Uebrigens  erscheint  gerade  die  Ziege  beim 

Orpheus  auch  auf  Denkmälern  der  Kunst,  s.  F.  Piper:  über  einige 
Denkmäler  der  kön.  Museen  zu  Berlin  (Berlin  1845)  S.  13.  — 111,  20, 

1 : olcsda  fie  inißd^avxa  xr\v  ovov  nuXafha xaxayuydvxa  ovv , 

Eoog'ov  xavxa  anEÖo^rjv  xeov  xivi  yvcogi'ficov  dysi  pi  xig  Xaßeov  Eig  xo 
&eccxqov.  Die  Lückenhaftigkeit  dieses  Anfangs  hat  Hr.  M.  p.  132  satt- 
sam aufgedeckt.  Derselbe  verlangt  dann  etwa:  xaxayuyovxa  ovv,  cog 
xavxa  d 7tEd6fi7jv,  xeov  xig  yvcogificov  dyei  us  X.  Etg  x.  4E  Vielleicht  hat 
der  vorhergehende  Satz  mit  xerr’  "ayogav  (statt  xaxayayovxa)  ge- 
schlofsen  und  es  weiter  geheifsen:  dg  ovv  xavxa  d7tEÖ6fi7jv  xeov  xivi 
yvcoQtficov,  dyei  pe  Xaßeov,  nemlich  der  bekannte,  so  dafs  xig  als 
Glosse  wegfällt.  — Ebd.  2:  'iv  äs  iöeov  d%av7]g  iyeo  oot  xal  f uxqov 
Öeiv  dvavöog:  die  Vollständigkeit  dieses  Sätzchens  vertrete  ich  nicht. 
— III,  22,  3:  TIXayydov  ds  xo  MsXixaiov  xvviöiov,  o x qe^o^iev  a&vQfut 
xij  ÖEdnolvy  TtQoatjvig,  vno  x rjg  uyav  XiyyEiag  inl  xo  xgiag  ogfiiiauv 
y.eixuL  (Soi  xqLxt\v  xavxrjv  rifiigav  ixxadiiv  vexqov  rjdy  (ivdijaav.  Co- 
bets  Fragzeichen  zu  ngoöipdg  S.  131  legt  die  wuude  Stelle  blofs.  Ist 
etwa  nach  ösanotvy  zu  interpungieren  und  nQrivsg  — oQfirjßav,  s.  v. 
wie  7tgo7tExig,  zu  schreiben?  Aufserdem  tilgen  vexqov  Cobet  und 
Kayser  S.  435.  — III,  23:  Tlixvtoxo).  Drei  Hss.  haben  Tixvtaxa, 
wonach  Hr.  M.  p.  133  TixvqIgxco  vermulhct,  d.  i.  JSarvp/öxG).  Bef. 
darf  versichern,  denselben  Vorschlag  in  seinen  Papieren  zu  haben. — - 
III,  24,2:  i dg  (ikv  (alyagj  anoöofiEvog,  xag  öe  xaxadvcov  xal  xeo  pev  tj 
yaßxr/Q  x rjg  xgainaX qg  i^ntLitXaxai  xal  xd  Xoina  xij  xevO'eIu  danavaxai. 
Dafs  xgcandkr]  nicht  vom  Fleischgenufse,  der  hier  zu  erwähnen  war, 
verstanden  werden  kann,  hat  zuerst  K.  S.  435  erinnert,  wie  er  auch 
xd  Xoina  mit  Grund  anficht.  Näherte  sich  nur  seine  Conjcctur  xai 
ro5  (iev  i}  yaaxrjQ  x rjg  XQEoocpaytag  i^nixtkaxai  xal  xax  xrjg  itcoXrjg  xev- 
&ela  öanaväxai  der  Ueberlieferung  etwas  mehr!  Mich  dünkt  eher 
möglich,  es  seien  zwischen  i\  yu6xr\Q  und  xrjg  xQaindhjg  einige  Worte 
weggelafsen.  Statt  xd  Koma  stand  vielleicht  xd  Xrjfifucxcu  — 111,^29, 
1 : ÖEtvog  eI  QrjxooQ  vtveq  xovg  iv  JMiXiaUo  xeov  aXXoxQieov  evexev  aöi- 
xo(ia%ovvxag.  Das  letzte  Wort  befsert  Cobet  S.  131  schön  in  öixo^ia- 
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yovvxag  um.  Für  Mihctlu*  weifs  er  aber  so  wenig  Hilfe  wie  Hr.  M. 
p.  135  einen  Vorschlag  inacht.  Dio  Hss.  haben:  MiXuxUa  twv  B, 
Mt]U&  Y.cixci  x<nv  V n.  r,  MHUo)  xaxa  xav  Vat.,  r.azd  iw 

(6 

Ven.,  firjXi  xaxd  xäv  *F.  Bisher  ist  MvpL%U(p  twi/,  Mtjxl%ov  xaXUfp, 
'HXialct  rwv,  alles  ohne  überzeugende  Kraft,  versucht  worden.  Mögli- 
cherweise hat  hier  ein  sonst  nicht  vorkommender  attischer  Gerichtshof 
gestanden.  Unter  den  bekannten  gibt  es  aber  noch  einen,  der  wenig- 
stens in  Betracht  gezogen  werden  dürfte:  ev'SIlöei w ( MIAIA1Q1 : 
SII4EISII'),  s.  Meier  u.  Schömann  att.  Process  S.  145.  — III,  31, 
2:  xaxuXaßwv  yag  ( Tificov ) xrj v £G%axidv  xaig  ßcdkoig  xovg  nugiovrag 
ßaXXu , TtQOinjd-ovfievog  ^r\öiva  avtco  xa&aTta^  av&QCüTCcov  Ivxvyxu- 
veiv.  Dafür  schreibt  Cobet  p.  132:  ( uqÖEvi  za&aTtai-  dv&QCüitcxiv  iv- 
xvy%aveiv.  Die  Lesart  sämmllicher  Bücher  besagt:  'wenn  Timon,  der 
auf  seinem  Grundstücke  zurückgezogen  lebt,  jemanden  Vorbeigehen 
sieht,  wirft  er  diesen  mit  Erdklöfsen,  damit  derselbe  sich  ihm  nicht 
nähere. 5 Beim  Lucian  Tim.  35  sind  seine  eignen  Worte:  xd  d dXXa 
Evöai(iovEGiax6g  a’tu  fxrjÖEvog  | mol  7tXr]Gioi£oviQg , und  zu  Plutos  und 
Hermes  ebd.  34:  xiveg  ioxi,  w xauxgaxoi;  ?j  xi  ßovXouEvot  öevqo  qz exe 
etvöget  igydxrjv  xai  fuöd'oq^ogov  Evo%Xi}GavxEg ; dXX  ov  utuxe 

fiiagol  nuvxEg  ovx Eg‘  iya  ydg  vfxccg  avxixa  fiaXa  ßdXXcov  xccig  ßcoXoig 
xai  x oig  Xlftoig  Gvvxgityco:  eine  Stelle  welche  Ale.  gewis  hier  vor 
Augen  gehabt  hat.  Dagegen  würde  die  von  Cobet  geforderte  Schreib- 
weise ein  Herumgehen  des  Timon  auf  Wegen  und  Bäumen  voraus- 
setzen, wo  er  Menschen  zu  trollen  befürchten  müste.  Das  ist  aber 
nicht  richtig:  der  Misanthrop  lebt  einsam  auf  seiner  Hufe  und  störst 
mit  Leuten  nur  zusammen,  wenn  diese  zu  ihm  oder  in  die  Nähe  seiner 
Besitzung  kommen.  — III,  35,  1 : fiaxaia  rj(iLv  cog  eoly.e  xai  avrjxoa 
XE&vxcu  tw  vexlco.  Hm.  M.s  uvtixoco  p.  137  ist  sehr  elegant,  wie  denn 
umgekehrt  die  Götter  oft  iTtqxooi  genannt  werden;  ober  doch  mufs 
wohl  dvrjxoa  in  passiver  Bedeutung,  wie  bisweilen  inrjxoog,  ertragen 
sein.  Vgl.  auch  I,  2,  1:  aitgaxia  xai  dvrjvvxce  Öia/xo^&ovfiEv.  — 111, 
37,  1:  EiQEGMüvqv  e£  uvQ-cov  nXigaGu  ysiv  ig'EgfiuQpQodtxov  tw  AXco- 
nexv&Ev  xavtY]v  ava\h]GovGa.  Mit  Bezugnahme  auf  eine  inschriftlich 
beglaubigte  Aphrodite  in  demselben  Demos  von  Attika,  C.  I.  G.  n. 
395,  habe  ich  vordem  (NJahrb.  ßd.  LXVIII  S.  70)  den  Hermaphroditos 
hier  zu  reiten  gesucht.  Dies  vorauszuschicken  ist  nölhig,  um  Kaysers 
Bemerkung  S.  436  zu  verstehen:  'angenommen,  dafs  Ilermapkrodi- 
tus  einen  Cultus  in  Alopeke  neben  der  Aphrodite  hatte,  könnte  die 
Schwierigkeit  hier  mit  einer  ganz  kleinen  Aenderung  xov  AXom.  statt 
rw  AX.  gehoben  werden.’  Grofser  Gewinn  will  sich  mir  davou  nicht 
offenbaren.  Eher  sind  vielleicht  nach  'Eg^acpQOÖLxov  ein  paar  Worte 
verloren  gegangen.  Hrn.  M.s  ig  EQfiu  '(Pcadgiov  xov  ’AXcaTtsxTi&Ev  p. 
137  hat  nicht  blofs  das  wider  sich,  dafs  igi ua  ein  nur  dichterischer 
Ausdruck  ist  (C.  I.  G.  n.  4599,  5.  III. p.  259:  Bdö6og  xvfißov  exev^ev 
EQLG&svEg  £gfx[a  d-avovGiv.  Eur.  IIcl.  854),  sondern  auch  die  zwei- 
malige Anführung  des  verstorbenen  mit  sciuem  Namen  Ocuögiag  im 
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nächsten  Paragraph.  — Ebd.  2:  iXav&avov  6h  vßQiazrjv  vfisvaiov 
avtt(iivovO(x  y.ai  ftuXaiiov  vamjv  EvqCöxovßa.  Ilrn.  M.  ist  p.  157  ava- 
fitvovßa  verdächtig,  'cum  de  mulicre  sermo  sit  a veneris  usu  quam 
maxiine  aliena/  Am  Ende  sei  vnofiivovßa  das  ursprüngliche,  ' quam- 
quam  video  quid  obverti  possit.’  Nach  K.  S.  436  würde  ndö^stv 
Xovoa  jedenfalls  richtiger  sein,  ' wenn  nicht  jenes  Verbum  selbst  eine 
solche  Bedeutung  haben  kann,  was  aber  nicht  wahrscheinlich  ist. 9 
Kurz  vorher  schreibt  Epiphyllis , sie  habe  den  Bewerbungen  des  Mo- 
schion kein  Gehör  geschenkt : iya  6h  dvijvdfitjv  aua  fisv  zu  vsoyvd 
ncaöCa  xazoixzEtQOvoa , dfia  6h  zov  ijQ(o  QcaÖQiav  iv  ocpftaXyLolg  zi&s- 
fiivrj.  Nun  fährt  sie  fort:  'ich  wüste  aber  selber  nicht,  dafs  ich  auf 
einen  gewaltsamen  Hymenaeos  wartete  und  zum  Brautgemach  ein 
Waldthai  finden  sollte’,  d.  h.  ohne  dafs  ich  es  merkte  und  ahnte,  war 
der  Zweck  meiner  Weigerung,  mich  in  ordentlicher  Weise  wieder  zu 
vermählen,  nur  dieser  dafs  ich  den  Zeitpunkt  abwarten  sollte,  wo  ich 
mit  Gewalt  nochmals  geheiratet  würde.  Auf  diese  Weise  wird  das, 
was  der  Epiphyllis  widerfuhr,  dem  Schicksal  zugeschoben,  in  dessen 
Hand  sie  ein  willenloses  Werkzeug  war. — III,  43,  1:  iya  y.ai  Ezqov- 
fHoav  xai  Kvvca&og  oi  itaQdßizoi:  der  Ven.  hat  ZzQOvxXiag , was  Hr. 
M.,  s.  p.  139,  in  den  Text  aufzunchmen  vergefsen  hat.  Dann  muth- 
mafst  derselbe  stall  des  allerdings  verdächtigen  ol  rcagaßLZOL,  weil 
der  Ven.  naQctßizoL  og  gibt:  ol  naQa  TLaidog  'sive  servi  a Tiside 
manuraissi  sive  homines  qui  in  clientcla  Tisidis  essent’  p.  140.  Wer 
möchte  das  feine  und  ansprechende  dieser  Conjeclur  verkennen?  Aber 
doch  scheint  eher  ol  TtaqdGizoi  gestrichen  werden  zu  müfsen.  — III, 
50,2:  0avoazQazi].  So  die  Vulg.  und  der  Ven.,  in  drei  IIss.  steht: 
(PavvoozQdxrj,  ' quod  non  reiciam’  M.  p.  145.  Oavoßzqdz}]  und  (£>«- 
voczqazog  sind  gerade  auch  in  Attika  so  häufig,  dafs  jene  seltenere 
Bildung  schwerlich  den  Vorzug  verdient.  — III,  51,  3:  ola  ya$  x ui 
vsovoyslv  E7ti%siQovßiv:  Ilrn.  M.s  Vorschlag  ola  yug  xaivovqyslv  p.  146 
will  Cobet  S.  137  aufgenommen  wifsen;  ich  darf  wohl  erinnern,  dafs 
ich  ebenso  ( ola  yaQ  ola  xuivl)  geändert  hatte,  NJahrb.  Bd.  LXVIII 
S.  46. — Ebd.  xai  vdq^qxag  iniQQqyvvvzEg  y.ai  öxvzeGl  xai  zolg  aXXoig 
fyiäßLV  dvzl  naiöiag  TtXijzzovzsg.  Das  unpassend  erscheinende  aAAo? 
wandelt  Hr.  M.  p.  146  in  zoig  noXXolg  IfiaCtv,  multisque  illis  flagris , wie 
111,  52,  3:  fiEza  7tvQ  xai  alötjQOv  xai  zag  noXXag  ßacavovg.  Falls  jenes 
aXXoi  in  der  seit  Homer  üblichen,  nur  zu  oft  verkannten  \v  eise  in  der 
That  nicht  statthaft  ist,  so  wünschte  ich  wenigstens  ein  ausdrucksvolleres 
Adjcctivum  als  noXXol.  Man  dürfte  dann  wohl  an  zolg  aozQayaXcozolg 
luaoiv  denken.  Vgl.  Posidon.  bei  Athen.  IV  p.  152  F:  dnoßjtaaQ's'iq 
zov  '/up.ai'XEzovg  öeitcvov  § aßöotg  xai  l{uä(jiv  aözQayaXoiZolg  paßziyoi - 
zca.  Hier  ist  zw'ar  von  einer  parthischcu  Sitte  die  Bede;  dafs  aber 
jenes  Prügelinslrument  auch  sonst  bekannt  w’ar,  erhellt  aus  Plut.  mor. 
p.  1 127  C : oudf  fidazLyog  iXevd'igag  ÖEO{iEvog  aAÄ«  zrjg  aOzqayaXmi\g 
ixcii/tjg,  g zovg  rdXXovg  nXrjfifieXovvzag  iv  zolg  Mgigcpotg  xoXa£ov - 
<fiv,  und» der  Parasit  hat  hier  die  ihm  widerfahrene  Mishandlung  als 
eine  recht  arge  darzustelleu.  Gleichwohl  scheue  ich  mich  im  Texte 
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•zu  ändern.  — Ebend.  4:  ijiol  yivoiro , noojiaxe  'A&rjva  xal  %o Xiovy* 
rov  ÜGreog , ’ A&rjvrjGt  xal  tijoac  xal  rov  ßiov  aitoXutEiv  äjiEivov  yaQ 
7tQO  x rjg  Aiojirjtöog  nvXrjg  rj  7t qo  rav  'Innadcov  ixradrjv  xEto&at  ve- 
xqov  rvjißov  [ov]  nsQtyvd-ivTog ^ rj  rijg  IlEXo7tovvrjGlav  evdaijiovlag 
avi%EG&cn.  Gegen  die  alte  Lesart  narEiG&ai  vexqov  and  für  Aufnahme 
des  Dergleichen  xelg&ccl  (vEiG&ai  hat  der  Ven.)  habe  ich  mich  früher 
ebenfalls  weitläufig  ausgesprochen  a.  a.  0.  S.  61  ff.  Nun  ist  aber  von 
Ilrn.  M.  p.  147  das  überlieferte  rvjißov  rtEQixv&Evrog  mit  Nachdruck 
bestritten  worden:  ' quihus  verbis  cum  rei  atrocitas  non  paruin  rninua- 
tur,  sic  ut  nunc  scripta  sunt  parasitum  uti  non  potuisse  apertum  cst. 
Quo  accedit  quod  non  sepultorum,  sed  insepultorum  hominum  corpora 
recte  ixradrjv  xeiG&ai  dicuntur.  Non  igilur  dubitandum  videtur,  quin 
scribendum  sit  rvjißov  [ov]  7tSQi%vd-ivrog  sive  malis  fovdl]  rvjißov  m- 
Qr/yfrivrog.  ldque  verum  esse  etiam  hoc  documento  est,  quod  ante 
Hippades  portas,  quae  ex  Piraeeo  venientes  in  urbem  ducebant,  sce- 
leratorum  et  qui  ipsi  sibi  manus  intulissent  cadavera  insepulta  proi- 
ciebanlur.  Vid.  Plato  rep.  IV  p.  439  E : Asovriog  6 'AyXatawog  vtog 
avubv  ix  neiQaiag  vtco  ro  ßoQEiov  rsiyog  ixrog  alo&avo juvog  vEXQOvg 
naqa  rc5  ötjjila  xsifiivovg  äua  jisv  ideiv  ijti&vjioi  äjia  d’  av  dvGye- 
QaivOL.9  Nicht  aus  Widerspruchsgeist,  sondern  weil  ich  mich  von  der 
Richtigkeit  dieser  Beweisführung  nicht  habe  überzeugen  können,  er- 
hebe ich  im  nachstehenden  meine  Bedenken.  K.,  um  dies  vorweg  ab- 
zuthun,  möchte  S.  436  die  Worte  rvjißov  [ov]  nspt^vO^Vrog  für  un- 
echt halten:  vermissen  würde  man  sie  schwerlich,  aber  ebenso  wenig 
ist  glaublich,  dafs  sie  als  Glosse,  etwa  zu  ixradrjv  xEiG&ai  vexqov, 
in  dieser  Form  zugeschrieben  und  nachmals  in  den  Text  selbst  gera- 
then  seien.  Mufs  demnach  zwischen  rvjißov  iCEQiyyblvTOq  und  rvjißov 
[ov]  nsQixv&ivrog  (ovdh  rvjißov  nEgiyv^ivrog)  eine  Entscheidung  ge- 
troffen werden,  so  mag  zunächst  ungefragt  bleiben,  warum  doch  Ale. 
statt  rvjxßov  ov  7Ceqixv®,£vt0S  nicht  das  natürlichere  ( aratpov , cntEQ- 
qljljievov  oder  so  etwas  vorgezogen  habe.  Aber  auf  Hrn.  M.s  ersten 
Grund,  r.  ov  n.  mindere  die  atrocitas  rei,  läTst  sich  erwiedern,  dafs 
es  dem  Parasiten,  welcher  sicherlich  das  Leben  und  dessen  Gcnufs  als 
der  Güter  höchstes  betrachtet,  schwerlich  etwas  verschlägt,  keinen 
Grabhügel  über  sich  zu  haben,  d.  h.  utibeerdigt  hingeworfen  zu  wer- 
den. Das  fürchterlichste  für  einen  solchen  Vergnügling  ist  der  Ge- 
danke, todt  zu  sein  und  daher  nicht  mehr  geniefsen  zu  können.  Eine 
Versicherung : * ich  will  in  Athen  lieber  todt  sein  als  ini  Peloponnes 
schwelgen’  ist  in  seinem  Munde  die  denkbar  kräftigste,  um  seinen 
Abscheu  gegen  die  Peloponnesier  auszudrücken.  Und  wie  sollte  der 
Parasit  nur  auf  den  Gedanken  kommen,  er  werde  nach  seinem  Ableben 
ohne  Begräbnis  bleiben,  da  dies  blofs  verurtheiltcn  widerfuhr,  mit 
welchen  sich  gleichzustellen  jener  keine  Veranlafsung  hatte.  Hrn.  M.s 
zweiter  Satz  über  die  Bedeutung  von  ixrädijv  xeig&ui  trifft  zu,  inso- 
fern dieser  Ausdruck  von  schlafenden  (Ale.  III,  55,  7)  oder  von  todten 
steht,  die  erst  noch  zu  bestatten  sind,  wie  III,  22,  3 (wo*  Cobct  S. 
131  vexqov  tilgt),  III,  72,  4,  Lucian  dial.  mort.  VII,  2.  Warum  sollte 


Digitized 


A.  Meineke:JAlciphronisjrheloris  epistolae. 


627 


man  jedoch  nicht  auch  von  einem  beerd  i gten  sagen  können:  ixxd- 
6r}v  xsixcu,  er  liegt  ausgestreckt,  d.  h.  ohne  Regung  und  Empfindung 
in  seinem  Grabe?  Der  Begriff  der  Bestattung  tritt  hier  eben  durch 
xvfißov  7t£()i%v&ivTog  hinzu.  Die  steigernde  Ausführlichkeit  aber: 
ix xadqv  xeia&cu  — vsxqov  — xvfißov  7t£(fi%v&lvxog:  ausgestreckt 
dazuliegen  — als  todter  — den  Grabhügel  über  sich  — scheint  ini 
Munde  des  Parasiten  recht  feierlich  zu  bekräftigen,  dafs  er  im  Vater- 
lande, in  heimischer  Erde,  lieber  mausetodt  und  begraben  sein  wolle 
(wie  umgekehrt  Scipio  der  Heimat  nicht  einmal  seine  Gebeine  gönnte), 
als  in  Korinth  Wohlleben  (angenommen  die  Worte  x ijg  IleXoTtovvrjaicov 
tvöcufioviag  ctvixea&cii  seien  echt,  wovon  nachher).  Endlich  ist  es 
zum  dritten  mit  dem  aus  der  Localitöt  entnommenen  Argumente  schwach 
bestellt.  Denn  das  xvfißov  fovj  7t£Qr/y&ivxog  würde  höchstens  auf  die 
Gegend  vor  dem  Reiterthore  passen  (vgl.  Rofs.:  das  Theseion  S.  XIV. 
S.  47  Note  138  und  Forchhammer:  Topographie  von  Athen,  Kiel  1841 
S.  85).  Dagegen  ist  mir  wenigstens  nicht  bekannt  und  auch  von  Hrn. 
H.  nicht  beigebracht,  dafs  gleicherweise  vor  dem  diomeischen  Thore 
die  Leichname  von  Verbrechern  auf  den  Anger  geworfen  wurden.  Die 
Erwähnung  dieses  Thores  würde  daher  sehr  auffällig  und  unange- 
mefsen  sein.  Ueberdies  aber,  und  das  ist  wesentlich,  wäre  es  irrig 
zu  glauben,  vor  dem  Reiterthore  hätten  nicht  auch  andere  ehr- 
liche Leute  ihre  Ruhestätte  gefunden.  Denn  der  sog.  Plutarch 
schreibt  im  Leben  des  Hypcrides  §.  14  p.  849  C:  ot  <5’  iv  KXmvatg 
aTCodavs Zv  avxuv  XiyovGiv  — x ovg  o oixeiovg  xd  oaxcc  Xaßovxag  fta- 
ipca  xe  dcfict  xolg  yovEvöiv  n qo  xtov  'iitnddwv  nvXmv,  äg  (prjöiv  HXio - 
öcoQog  (Aiodoopog)  iv  tc5  xqIxg)  tzeqI  fivrjf laxcov.  vvvi  de  xccxeqitjqeitixcu 
to  fivrjfia  xat  ioxiv  ctörfXov.  So  gelange  ich  zu  dem  Schlufse,  dafs 
die  Worte  xvfißov  TC£QL%v&ivxog  beizubehalten  sind,  wenn  gleich  ihre 
Entbehrlichkeit  an  und  für  sich  zugegeben  werden  soll.  Am  Ende  hat 
Cobet  Evdcnfioviag  dvixsa&ai  S.  137  als  'corruptum’  bezeichnet.  Ver- 
langte er  etwa  einen  Ausdruck  wie  vnsQtj(paviag^  Aber  svöaifiovici 
scheint  mit  Bezug  auf  die  xQvcprjficcxa  §.  1 und  die  schnöde  Behand- 
lung, welche  Laimokyklops  §.  3 erfahren  hat,  ironisch  aufgefafst  wer- 
den zu  können.  — III,  53,  3:  EvyofiEvog  xoig  cntoxQOTtcitoig.  Cobet 
fügt  S.  137  &eoig  hinzu.  Das  ist  indes  nicht  nothwendig,  s.  Plut.  mor. 
p.  159  F:  ovx  ’AGxXyputp  frvöofiEv,  ovx  dnoxQonaioig.  Und  so  sagt 
Ale.  selber  III,  35,  1 kurzweg:  xi&vxai  tm  vexla  (Zsvg  vkiog , Rofs 
inscr.  Gr.  ined.  II  n.  175,  3 p.  61).  — Ebend.  4:  inuixrfg  xig  xccl  ös- 
£iog  ix  xav  öcoQTjfidxcov  qxxvtig.  An  den  öcoQrjfiuxcc  stofse  ich  mit  Hrn. 
M.  p.  148  und  K.  S.  436  an,  weil  die  Bezeichnung  eines  unrecht- 
mäfsigen  Erwerbes  des  vom  Parasiten  verschenkten  Gutes  fehlt.  Da 
nun  des  Hrn.  Hg.  (pcoQafidxtov  kein  sonst  erweisliches  Wort  ist  und 
dessen  an  und  für  sich  treffliches  ctdixrjfiaxcov  von  öcoQrjfiaxcov  zu  weit 
abliege,  so  schiebt  K.  xoiovxcav  ein.  Vielleicht  lüfst  sich  auch  ix  xav 
Qaöiovgytifidxcov  hören.  Vgl.  Polyb.  IV,  29,  4:  xo  xüv  QaöiovQymv 
xai  xXsnxdöv  tpvXov,  und  hier  heifsen  unmittelbar  vorher  die  ver- 
schenkten Gegenstände  (»?  %vx q«  xcci  xo  Xondöiov ) xd  Xdtpava  xtov 
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xXeppdxmv.  Sollto  aber  der  Pluralis  Bedenken  hervorrnfen,  wie  denn 
K.  deshalb  mit  an  ddtxrjpdxcov  anstiefs,  so  ist  es  ja  ein  zwiefacher 
Frevel,  erst  zu  stehlen,  dann  das  gestohlene  zu  verschenken,  um  sich 
dadurch  einen  Freund  zu  machen.  — III,  54,  3:  xjptjv  ZL§ 
xiaxrjg  avrtf)  iiti  xov  ßcopov  x ijg  'Og&iag  xvTtxopevog.  Die  Ausleger, 
welche  das  handschriftliche  TlvQ'Lag  mit  Recht  geändert,  haben  liier 
unbemerkt  gelafsen , dafs  dvrjq  den  sonstigen  Nachrichten  über  die 
diapaGxiywGig  nicht  entspricht.  So  weit  ich  nachzukommen  im  Stande 
bin,  werden  dabei  überall  nur  n aideg,  eeprjßoi,  pueri , adulescentes 
erwähnt,  s»  Haaso  zu  Xenoph.  de  rep.  Laced.  p.  63.  Den  Text  zu  be- 
zweifeln , kommt  mir  jedoch  nicht  in  den  Sinn.  — III,  57,  1 : Kqovtav 
ivGxavxmv  \ Icpixqaxidag  poi  vEovqyelg  k'itEptyE  rcS  dqopcovi  dovg  xopl- 
£elv  6 de  iiti  xavxatg  ißgev&vExo  xai  pi G&ovg  xijg  ÖLcr/.oviag  ccitrjxet. 
So  oft  ich  diese  Worte  lese , ist  mir  das  blofse  vEovqyetg  anstöfsig. 
Stand  etwa  ursprünglich  ovds  vEovqyeig'l  — III,  60,  1 : ci)g  yaq  iXov- 
Gavxo  oi  noXXoi  Kai  peGovGa  rjv  rjpiqa:  wenn  TtoXXol  wirklich  cor- 
rupt  ist  (s.  M.  p.  154),  so  ist  freilich  nicht  mit  Schwrarz  itXovaiot  dafür 
zu  lesen,  da  gleich  vorher  stellt:  xijv  ßdsXvqiaV  xmv  ixeiGE  vtXovGiow 
Kai  x rjv  xmv  nEv^Tcov  atiXtoxipa,  sondern  eher  tceqiovgloi  (HI.  zu  III, 
73,  2 p.  163)  oder  svnoQOi , und  man  hat  dann  anzunchmcn,  dafs  die 
ärmeren  gar  nicht  badeten,  sondern  blofs  die  reichen  vor  Tische,  um 
sich  Appetit  zu  machen,  s.  Becker  Charikles  II  S.  135.  Inzwischen 
dulde  ich  jenes  TtoXXol.  — III,  61, 1 : Kai  ov%  ovrw  pe  idaxvsv  r j vßqig 
oGov  TO  nag’  avalgtov  vitopivsiv.  Auf  diese  Emendation  Ilrn.  M.s  p. 
155  statt  der  Vulg.  oGov  xo  7taq  ai-iav  vnopivEiv  führt  der  Zusammen- 
hang unwiderleglich.  Nun  hat  aber  der  Ven.  oGov  xo  di  aepov  tov 
vßq££ovxog , worin  wiederum  der  glückliche  Scharfsinn  des  Hrn.  I lg. 
to  didcpoqov  entdeckt,  'quamdiversa  eius  qui  me  contumelia  affecit 
conditio.’  Allein  für  die  Hand  Alciphrons,  wozu  Hr.  M.  geneigt 
scheint,  dürfte  dies  nicht  zu  halten  sein.  Täusche  ich  mich  nicht,  so 
bemerkte  ein  librarius  zu  dem  echten  oGov  xo  nag  dvalgiov  vTxopsvEiv 
erklärungsweise:  dia  xd  diaepogov  xov  vßqi^ovxog^  wovon  im  Ven. 
nur  jenes  to  di  aepov  xov  vßq.  sich  in  den  Text  verirrte.  J7ap’  ava- 
Iglov  bedurfte  allenfalls  einer  Erläuterung,  weshalb  es  auch  Cobet,  der 
es  für  echt  ansieht,  S.  141  tadelt  unter  Vergleich  von  Cic.  Phil.  111,9. 
Dagegen  konnte  to  diaepoqov  xov  vßqi£o\>xog  kaum  zu  einer  Glosse 
OGov  to  nag  ava^lov  vrcopivsiv  Veranlafsung  geben.  — III,  62,  4:  o 
poiyog  anoXsixai  qaepavoig  xrjv  Edqav  ßeßvGpivog , rj  piaqa  de  yvvrf 
xIgei  xrjv  aj-Cav  xrjg  axo Xaoiag  dixrjv , sl  prj  IloXiaygov  xov  y.vqxov 
paXaxmxEQog  £gxi  xa  xoiavxa  AvGixXrjg • ixsivog  ydq  Xvxqa  naqa  xav 
poi%cov  ini  xij  yapsxij  Tcqaxxopevog  ad'cpovg  xrjg  xtpcoqlag  rjepiei.  Statt 
der  noch  von  Seiler  unbeanstandet  durchgelafsenen  Vulgata  xaxcoxeqog 
hat  Hr.  M.  p.  156  aus  dem  Ven.  das  auch  von  mir  empfohlene  paXa- 
xcoxEQog  hergestellt.  Mir  unerwartet  will  aber  Cobet  S.  143  ßXaxtwd- 
xEQog.  Von  Dummheit  und  Einfalt  ist  hier  schwerlich  zu  sprechen. 
Poliagros  trieb  die  Nachsicht  nur  so  weit,  dafs  er  Geld  von  den  Buh- 
lern seiner  Frau  nahm  (eine  auch  sonst  bezeugte  Schändlichkeit,  s. 
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Meier  u.  Schömann  att.  Proc.  S.  328  Anm.  10).  Dabei  war  er  so  wenig 
ßluvuy.og , dafs  er  nach  gemeiner  Ansicht  eher  schlau  heifsen  konnte, 
weil  er  durch  die  jiaGXQOTcelct  (Plut.  mor.  p.  27  C)  viel  Geld  gewann. 
Lysikrates  aber  würde  noch  glimpflicher  verfahren,  wenn  er  den  Galan 
«nd  die  Ehebrecherin  gar  nicht  bestrafte.  Weiter  verdächtigt  K.  S.  436 
den  ganzen  Satz  ixuvog  yctg  — rjepCu  als  ein  Einschiebsel.  Ich  würde 
ihn  ungern  mifsen;  Stellen  wie  111,  56,  1:  ßuöi&ig  i'ßa  xovxo  örj  r 6 
xov  koyov  Ilv&OKku  sind  doch  anders  beschaffen.  Endlich  streicht  Co- 
bet  S.  143  xijg  XLjiorqiag.  Dann  wäre  ein  gleiches  wohl  auch  III,  40,  4 
zu  thun:  rovg  öe  avÖQccTtoöfäovxag  arto  xov  (pqovxl£elv  rovg  viovg 
uQ-arovg  eIvcu  xijg  XLjxcoQiag  uTtihnov,  wo  Cobet  S.  133  nur  eIvcu  cin- 
klammcrl  [ebenfalls  ohne  Noth,  s.  III,  3,  4:  otceq  (aXvGiov)  tvoxe  sv~ 
noQwv  xtj  yctftexrj  v.oGgov  eIvccl  tte^lccv'/evlov  inEnoqiy.ELv  (?)].  ’A&aog 
gijuiag  wird  im  Pariser  Stephanus  auch  aus  Porphyr,  de  abslin.  I,  9 
beigebracht.  — III,  63,  1:  olcc  ßovXevovxat  neu  diavoovvxcu  at  fteoig 
£%&qal  kouGXQvyoveg  avxca:  die  für  XcuGxqvyovtg  vorgeschlagenen  Aen- 
derungen  cdciGXQQig , XcaGizvyoveg , XcuxaGxQica , s.  BI.  p.  156  f.,  ge- 
nügen sümmtlich  nicht  recht;  ebenso  wenig  sagt  Bergks  von  Seiler 
p.  377  gebilligte  Deutung  des  Wortes (!<*/,  balg,  xQvyc6v)za.  An  jia- 
Gxgveg  zu  denken , verbietet  die  Fraglichkeit  der  Form  bei  Photius 
lex.  p.  249,  13,  vgl.  Zonaras  p.  1335  (fMtrfyeg).  Am  Ende  ist  aber 
XaiGxfyvyoveg  doch  echt,  ln  den  Glossarien  des  Labbacus  p.  326  der 
Lond.  Ausg.  steht;  Striga  XcoGXQvyorv , xcd  yvvrj  (paQfiaxtg.,  XLficoUcc, 
ykvog  oqveov.  Wenn  man  dafür  richtig  XatGxqvycov  gebefsert  hat,  so 
wird  beim  Ale.  das  Schimpfwort  (Nackteule  oder  Hexe)  hinzu- 
nehmen  sein.  — III,  65;  Iltfeaycövog  PLyojia%Ep:  den  erstem  Namen  las 
Bergler  IJrjigdyijyvog;  in  F steht  Ilrjlgdyxoögog , im  Ven.  Tlrj^dycovog 
e atque  hoc  haud  dubie  verum  est.  Ilrj^uyxGijiog  est  qui  in  c er  tarn  ine 
obrigescit , respondetque  alteri  nomini  ' Piy6ga%og 9 M.  p.  158.  Ich 
hatte  Ilxrilaytavog  'Duckekampf’  versucht,  gebe  aber  dem  Cobet- 
seken  Ihfedyxavog  (Lucian  conv.  14;  xaxaßcdcov  iavxov  Zv.eixo  rjgt- 
yvfivog , (oGtteq  rjTiEiXrjxei  nrj'i<xg  xov  ayy.cova  ooOoi/,  ijrtöv  aga  xov 
Gv.vcpov  £v  xij  gern  den  Vorzug,  denu  es  kommt  der  handschrift- 

lichen Ueberiieferung  am  nächsten.  — III,  69.  Mnesilochos  hat  erfah- 
ren, dafs  seine  Gattin  Ehebruch  treibt,  und  ihr  deshalb  einen  Eid  zu- 
geschoben: ciyuyovGct  ovv  avxov  rj  yvvrj  slg  xo  KaXXi'/OQOv  xo  iv  EXev- 
givl  epqlaq  catcogoGcixo  neu  UTtsXvGcao  xrjv  cchlccv.  xctl  6 jiev  agoyrjrl 
zxiniiGxca  v.ctl  xrjv  VTtorpCav  dnißccXsv.  Cobet  streicht  S.  144  die  Worte 
xal  dneXvGaxo.  Der  einzige  Grund,  welchen  ich  für  dieses  Verfahren 
sehe,  ist  dafs  sie  nicht  nöthig  sind.  Ale.  häuft  aber,  wie  mehrmals 
erwähnt,  Synonymen  nicht  ganz  selten.  Dann  verlangt  jener  Kritiker 
statt  at-ioyrjxl  (Ven.)  die  Vulgata  dgrjyintj  zurück.  Weil  nicht  zu  sa- 
gen war;  der  Ehemann  hat  äich  einigermafsen  von  der  Treue 
seiner  Frau  überzeugen  lafsen,  sondern  leicht,  ohne  Mühe,  so 
war  auch  mir  vordem  djioyqxi  befser  erschienen.  Ilr.  M.  bemerkt  p. 
161,  das  Wort  sei  poetisch,  doch  habe  es  auch  Cinnamus  hist.  1,4 ge- 
braucht. War  dies  für  Cobet  der  Hauptanstofs,  so  ist  ihm  zu  begeg- 
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nen.  Beide  Gelehrte  erinnerten  sich  nicht,  dafs  sic  bei  Lucian  navig. 
21  gelesen  hattep:  rj  (Sv  Jtap’  avxov  a^oyr\xl  ov  axvcpov  aUa 
£i<sv(p£i6v  xi  ßctQog  ävaöidovxosi  — Hier  breche  ich  ab  und  erwähne 
blofs  noch,  dafs  Hr.  Meineke  den  Alciphron  für  die  Teubuersche  Biblio- 
thek übernommen  hat.  Von  dieser  neuen  Ausgabe  erwarte  ich  in  ge- 
ziemender Bescheidenheit  belehrende  Auskunft  über  vieles,  was  im 
vorstehenden  besprochen  worden  ist.  Der  ehrenwerthe  Verleger  aber 
hat  auch  das  vorliegende  Buch  in  einer  dem  innern  Gehalt  entsprechen- 
den Weise  ausgestattet. 

Pforte.  Karl  Keil. 


Netihochdeulscke  Schulgrammatik.  Mit  Rücksicht  auf  Sprachver- 
gleichung bearbeitet  von  Karl  August  Julius  Hoffmann , Director 
des  Johanneums  zu  Lüneburg.  Zweite,  gröfstenteils  umgearbei- 
tete Auflage.  Clausthal,  Druck  und  Verlag  der  Schweigerschen 
Buchhandlung.  1853.  XX  u.  279  S.  8. 

Diese  Grammatik  unterscheidet  sich  von  der  vom  Ref.  oben  S. 
473  ff.  angezeigten  von  Koch  ihrem  Zwecke  nach  dadurch,  dafs  sie 
nur  für  Gymnasien  und  zwar  nach  der  Ansicht  des  Ref.  nur  für  die 
oberste  Classe  derselben  bestirnt  ist.  Manches  zwar  scheint  dem  zu 
widersprechen,  so  die  ausfürliche  Behandlung  der  Interpunctionstehre, 
die  Ref.  einer  frühem  Stufe  vindicieren  würde,  die  abstracten  Defini- 
tionen im  Anfang,  die  hernach  immer  wiederkehren:  was  iu  diesen 
für  den  Schüler  brauchbar  ist,  das  weifs  ein  Primaner  schon  (was 
Diphthong  u.  s.  w.  ist);  Definitionen  von  Laut,  Wort,  Satz,  Rede, 
Sprache  aber  passen  so  wenig  in  die  Schule  wie  die  anatomische  Aus- 
einandersetzung über  Kehlkopf  und  Stimmbänder  (S.  5)  in  eine  Gram- 
matik. — In  2 b sind  unter  Schwächung  auch  die  Brechungen  o und  e 
begriffen;  Ref.  würde  den  Ausdruck  Schwächung  eben  nur  auf  die  En- 
dungen bezogen  und  die  Brechungen  o und  e getrennt  haben.  — Die 
Aufzälung  der  Worte,  in  denen  h ursprünglich  ist  (S.  9),  gehört  doch 
wol  eher  in  die  Orthographie  als  Schranke  für  das  Abschaffen  des 
Dehnungszeichens:  in  der  Lautlehre  ist  keine  Veranlafsung,  alle  Worte 
in  denen  ein  bestirnter  Buchstabe  vorkommt  aufzuzeichnen.  — Die  Be- 
merkung auf  S.  10,  weiche  Consonanten  können  sich  zuweilen  verhärten, 
wäre  schärfer  zu  fafsen:  die  Media  wird  vor  Tenuis  zur  Aspirata  und 
die  Aspirata  der  Media  zur  Aspirata  der  Tenuis,  h zu  cA,  welches 
letztere  freilich  nur  die  Schweizer  mit  dem  ihm  zukommenden  Laute 
aussprechen.  Bei  der  Lautverschiebung  bemerkt  der  Vf. : das  Neuhoch- 
deutsche geht  in  mehreren  Fällen  wieder  auf  das  Gothische  zurück, 
am  meisten  in  den  Auslauten : diese  Aehnlichkeit  zweier  sich  so  fern 
liegender  Sprachstufen  reduciert  sich  aber  darauf,  dafs  das  nhd.  das 
Gesetz  des  mhd.,  wonach  die  Tenuis  im  Auslaut  steht,  aufgibt,  und 
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itn  Inlaut  einige  Consonanten  obschwächt,  villeicht  unter  niderdeut- 
schen  Einflüfsen , da  jo  unsere  Schriftsprache  aus  einem  zwischen 
ober-  und  niderdeutsch  schwankenden  Dialekte  hervorgegangen  ist. 
Die  Bemerkung  hätte  aber  um  so  eher  wegbleiben  können,  weit  sie 
das  Misversländnis  veranlafsen  könnte,  als  sei  dieses  Zusammentreffen 
etwa  ein  ebenso  regelmöfsiger  Process,  wie  die  Lautverschiebung 
selbst.  — In  15  rechnet  der  Vf.  die  lieftonigen  Silben  zu  den  unbe- 
tonten, gewis  mit  Unrecht,  denn  ein  Wort  wie  Hausknecht  kann  recht 
gut  als  Spondeus  gelesen  werden,  wie  das  der  Vf.  auch  selbst  sagt; 
auf  eine  tonlose  Silbe  aber  eine  Hebung  zu  bringen,  gilt  als  Fehler. 
Wenn  der  Vf.  (S.  12)  sagt:  es  war  eine  Versmefsung  nach  Kürze  und 
Länge  nicht  mehr  möglich,  so  hätte  diefs  schärfer  ausgedrückt  werden 
müfsen  , um  dem  Misverständnis  vorzubeugen,  als  sei  überhaupt  je 
eine  solche  Versmefsung  bei  uns  gewesen  und  als  habe  erst  Opitz  die 
Mefsung  nach  Hebung  und  Senkung  eingeführt.  — Gehört  der  c Rede- 
Ion5  in  die  Grammatik?  — Im  4n  Cap.  handelt  der  Vf.  von  der  Or- 
thographie, und  dafs  er  Beruf  dazu  hat,  beweist  die  angemefsene,  ge- 
mafsigte  Weise,  in  der  er  die  geschichtliche  Orthographie  selbst  an- 
gewendet hat.  (In  einer  neuen  Auflage  kann  er  villeicht  hier  und  da 
weiter  gehn.)  Aber  ein  wissenschaftlicher  deutscher  Orthograph  darf 
nicht  mit  den  grofsen  Anfängbuchstaben  anfangen  oder  gar  noch  neue, 
nicht  allgemein  übliche,  vorschreiben:  Ref.  hat  sich  immer  hessischer 
Lehrer  geschrieben,  nie  Hessischer,  wie  es  der  Vf.  will.  Regeln  über 
die  grofsen  Buchstaben  zu  geben,  müfsen  wir  denen  überlafsen,  wel- 
che von  Jacob  Grimm  nichts  wifsen  oder  nichts  wifsen  wollen.  — Die 
Verdopplung  der  Consonanten  nach  kurzen  Vocalen  hält  der  Vf.  nur 
für  eine  Schreibweise;  das  ist  sie  aber  nicht  allein.  Das  nhd.  hat  das 
Bestreben  sämtliche  einfache  Stammvocale  zu  verlängern  (S.  247);  wro 
diefs  nicht  geschieht,  verdoppelt  sich  nhd.  der  Consonant.  Es  ist  also 
nicht  blofs  eine  Art,  sondern  wirkliche  Position  und  die  Mediae  blei- 
ben auslautend  nur  deshalb  einfach,  weil  olle  Worte,  welche  mit  einer 
Media  schlicfsen , lang  sind.  — Warum  will  der  Vf.,  dafs  alles,  was 
vom  Verbum  herkömmt,  mit  denselben  Buchstaben  geschrieben  wer- 
den soll?  Dem  Ref.  scheint  das  beinahe  pedantisch,  denn  dafs  Hoff- 
nung von  hoffen  kommt,  das  weifs  man  auch,  wenn  Hofnung  geschrie- 
ben wird.  Eine  Erweichung  des  sz  in  .$  ist  nicht  anzunehmen : in 
Schleuse  ist  sie  nicht  verbanden,  denn  die  ahd.  Form  sclüsa  zeigt, 
dafs  diefs  Wort  nicht  von  sliozan  kommen  kann  : langes  u hat  sliozan 
in  keiner  Form  des  Ablauts  und  dafs  z schon  ahd.  in  s übergegangen 
sei,  wird  niemand  annehmen  w ollen.  Das  c zeigt  uns  vielmehr,  dafs  es 
aus  dem  lat.  exclusa  entstanden  ist.  In  Kreisz  und  Loosz  ist  das  s der 
Aussprache  nur  die  Abstumpfung,  die  überhaupt  die  Verwechslung 
zwischen  s*  und  ss  herbeifürte  und  die  in  Ober-  und  Mitteldeutschland 
so  w'eit  geht,  dafs  Jacob  Grimm  für  diese  Theile  Deutschlands  mit  Recht 
sagen  konnte,  daTs  sz  inlautend  als  ss  ausgesprochen  werde  (der  Vf. 
urteilt  S.  256  nur  von  seiner  nächsten  Umgebung  aus).  In  den  Neuiris 
ist  das  s statt  sz  zunächst  Willkür  der  Schreiber,  wie  der  Unterschied 
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von  das  und  dass  zeigt,  dem  sich  die  Sprache  anbequemte.  Der  Vf. 
will  rreussen  mit  ss  schreiben:  der  jetzt  gevvönliclie  lat.  Name  Bo- 
russia scheint  dafür  zu  sprechen , aber  im  Jahre  1567  verfafsten  Mörlin 
und  Chemnitz  nicht  ein  Corpus  Borussicutn , sondern  ein  Corpus  Pru- 
thenicum  und  ays  dem  t in  dieser  Form  ist  wol  das  sz  zu  rechtferti- 
gen. Zu  den  Verben,  welche  s haben,  könnte  noch  kreisen  parturire 
gehören.  In  Bezug  auf  Russe  ist  der  Vf.  von  seiner  in  der  ersten  Auf- 
lage ausgesprochenen  Meinung  abgegangen,  ohne  einen  Grund  anzu- 
geben. Ob  Russe  so  ganz  sicher  zu  schreiben  ist,  könnte  bezweifelt 
werden,  da  schon  mhd.  neben  Riuie  die  Nebenform  Ruse  vorkommt,  ob 
freilich  handschriftlich  hinlänglich  beglaubigt  und  sicher,  mufs  Bef. 
dahingestellt  seinlafsen,  da  der  Name  mhd.  sehr  selten  vorkommt. — 
Die  Schreibung  der  Eigennamen  konnte  wegbleiben,  die  Schreibung 
der  Fremdwörter  geht  eine  deutsche  Grammatik  nichts  an,  die 
Silbentrennung  gehört  nur  in  die  Elementargrammatik.  — Was  die 
Declination  betrifft,  so  ist  30  und  31  wieder,  falls  das  Buch  für  die 
obern  Classen  bestirnt  ist,  ohne  Zweck,  ebenso  beim  Adjectivum  48» 
bei  den  Pronominibus  52,  bei  den  Zalwörtern  69.  70.  — In  33  konnte 
doch  die  erste  Declination  näher  bestirnt  werden  als  die  Wörter  um- 
fafsend,  welche  im  Pluralis  nicht  umlauten,  und  vitleicht  war  die 
zweite  Declination,  die  ja  nur  eine  bestirnte  Wortclasse  umfafst, 
mit  dieser  zu  verbinden.  Der  Unterschied  zwischen  Orte  und  Oerter, 
Worte  und  Wörter  ist  ein  so  willkürlich  angenommener , zu  Gunsten 
einer  später  eingedrungenen  Form  gemachter,  dafs  er  in  eine  Gram- 
matik höchstens  in  der  Weise  zu  passen  scheint,  dafs  er  eben  als  un- 
berechtigt bezeichnet  wird;  ebenso  ist  es  mit  der  angeblich  verschie- 
denen Bedeutung  von  Sporne  und  Sporen.  — In  36,  1 konnte  noch 
Schade * Balhe  und  als  ein  ursprünglich  schwaches  Wort  Besen  er- 
wähnt werden,  wie  denn  die  Ueberschrift  mit  Rücksicht  auf  das  nhd. 
heifsen  konnte:  Nominativ  auf  e und  e«,  denn  der  letztere  ist  nhd.  der 
bei  weitem  üblichere,  wenn  auch  unberechtigt.  — Ob  dies  zu  schrei- 
ben ist,  wie  der  Vf.  58  glaubt,  möchte  ich  wegeu  der  mhd.  Form  ditze 
(noch  mundartlich  ditz)  bezweifeln.  — 67,  6 war  villcickt  zu  erwä- 
nen,  dafs  dieses  da  (ahd.  dar ) das  Demonstrativum  der  zum  Belati- 
vum  macht.  — Auch  in  der  Conjugation  kann  viel  entbert  werden,  so 
77 — 81  die  Auseinandersetzung  über  die  Genera  und  Tempora,  welche 
Schüler,  mit  denen  diese  Grammatik  getrieben  werden  kann,  längst 
schon  am  Lateinischen  gelernt  haben  müfsen;  ebenso  grenzt  die  Voll- 
ständigkeit des  Paradigma  in  89,  die  selbst  die  reflexive  und  fragende 
Form  (nach  Art  der  französischen  Grammatiken)  umfafst,  an  das  über- 
flüfsige.  — Die  Formen  hälst , fliehst , flehst , die  nur  der  nachläfsigen 
*■  Anssprache  ihre  Entstehung  verdanken,  dürften  in  einer  Gramma- 

tik höchstens  gerügt  werden;  ebenso  ist  es  wol  mit  du  vergisst , das 
villeicht  unregelmäfsig  nach  Analogie  von  weist  und  must  so  ausge- 
sprochen und  abgekürzt  wird.  — Warum  der  Vf.  in  91  nur  drei  Stufen 
des  Ablauts  aufgefürt  hat,  ist  nicht  abzusehn,  da  werden  doch  noch 
alle  vier  vollständig  zeigt  (der  Vf.  hat  diefs  Verbum,  das  regelmäfsig- 
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ste  von  allen  neuhochdeutschen,  unter  die  unregelmäfsigen  Verba  ge- 
stellt, nur  wegen  der  Form  f rurde)  und  in  92,  4 des  Ablautes  im  Prae- 
terilum  Plur.  Erwänung  geschieht.  — In  98,  3 ist  wol  pflegen  zu  til- 
gen, da  pßog  nur  selten  Vorkommen  dürfte  und  die  schwache  Form 
die  bei  weitem  gewöhnlichste  ist.  Dagegen  ist  die  schwache  Form 
bei  rufen  und  hauen  (99,  5)  glücklicherweise  noch  so  selten  gebraucht, 
daTs  sie  nicht  verzeichnet  zu  werden  brauchte;  dafs  der  Umlaut  im 
Praesens  fehlt,  daran  ist  wol  eben  nicht  diese  schwache  Form  schuld, 
sondern  der  u-  und  au-Laut,  der  dem  Umlaut  unzugänglicher  war  als 
a.  Ebenso  zweifelhaft  wie  die  Form  pßog  scheint  die  in  102,  1 vor- 
kommende dang  von  dingen  und  die  in  104,2  erwänte  liebte  von  heben. 

Auch  in  der  Wortbildungslehre  konnte  manches,  als  dem  Zweck 
einer  Schulgrammatik  nicht  unmittelbar  entsprechend,  wegbleiben,  so 
185,  14  (fehlte  auch  in  der  ln  Aufl.),  ferner  das  Hereinziehn  altnordi- 
scher Wörter,  die  Aufzälung  nur  vermuteter  Verbalformen  in  143,  die 
Form  ul  149,  welche  wie  die  von  ur  wol  nur  eine  Abschw  ächung  von 
al  ist  und  den  Uebergang  in  ef,  er  vorbereitet.  — Das  lat.  Wort  rogt 
hat  mit  der  deutschen  Ableitungssilbe  ath  161  nichts  zu  thun,  ebenso 
wenig  das  blofs  ahd.  vorkommendc  lat.  tunica  mit  der  Ableitungssilbe 
ih  166.  — Holunder  gehört  gewis  nicht  zu  den  Ableitungen  auf  nd  in 
171,  denn  cs  ist  wie  Wachholder  (das  demnach  auch  nicht  unter  Id 
zu  stellen  wäre)  eine  Zusammensetzung  von  hol  und  driu  (griech. 
d(yvg)  'der  Baum/  — Die  Zusammensetzung  hat  der  Vf.  durch  Prae- 
positionen  klar  zu  machen  gesucht ; doch  lafsen  sich  nicht  alle  Ver- 
hältnisse darauf  zurückfüren  und  bei  einigen  Beispielen  wäre  der  Ge- 
netiv einfacher  zur  Erklärung  anzuwenden , so  in  Hausandacht , Kirch- 
hof, Bettdecke , Angstschrei , Notruf , wo  wir  Ruf  der  Angst , der  Not 
ebenso  gut  sagen;  theils  sind  die  Erklärungen  auch  künstlich,  wie  bei 
Fuszstapfe , Wagengleise , wo  niemand  leicht  die  Praeposition  hinter 
vermuten  wird,  theils  lafsen  sich  andere  Praepositionen  ebenso  gut 
onwenden,  wie  bei  Geldnot , Geldmangel , Landverlust , wo  an  näher 
liegt  als  durch.  — Die  Wörter  Mailand  und  Armbrust  184,  3 sind 
doch  gewis  eben  nur  scheinbare  Composita.  — 192,  3 konnte  fehlen, 
ebenso  200,  5,  wie  denn  die  ganze  Wortbildungslehre  dem  Ref.  für 
eine  Schulgrammatik  zu  ausfürlich  erscheint  und  schwerlich  in  diesem 
Umfang  in  der  Schule  durchgenommen  werden  kann. — Der  Unterschied 
in  der  Betonung,  der  in  207  aufgestellt  wird  in  Bezug  auf  das  Wort 
Abendsonnenstral , scheint  um  so  mehr  künstlich  und  der  Erfarung 
nicht  entsprechend,  da  die  deutsche  Sprache  die  Neigung  hat  bei 
Compositis  immer  die  erste  Silbe  zu  betonen , sobald  diese  nur  irgend 
wie  selbständige  Bedeutung  hat.  — Ebenso  künstlich  scheinen  dem 
Ref.  die  vier  Abteilungen  der  Composita  mit  ein : läfst  sich  nicht  Ein- 
bein und  Einfusz  ^uch  auf  den  'schlichten  Begriff  der  Einheit*  zu- 
rückführen , ebenso  einsam  und  eingeboren ? In  wiefern  ligt  in  letz- 
ten« Wort  die  Auszeichnung?  Eingeborner  Sohn  heifst  nicht  mehr 
als  einziger.  Und  kann  der  Begriff  des  Mangels  nicht  auch  in  eintönig 
und  einseitig  gefunden  wTerden?  — Ob  es  so  ganz  sicher  ist,  in  mit 
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dem  Pronominalstamme  is  zusammenzustellen,  so  sicher  dars  man  diese 
Zusammenstellung  in  eine  Schulgrammatik  aufnehmen  könnte,  kann 
bei  den  Berürungen  zwischen  in  und  an  zweifelhaft  sein.  Nötig  ist 
dieser  vierte  Punkt  keinenfalls.  — In  216  würde  Ref.  alle  die  Sub- 
stantiva  w'cggelaTsen  haben,  zu  welchen  man  Adjectiva  setzen  kann: 
sie  sind  noch  als  Substantiva  lebendig  und  noch  nicht  mit  der  Prae- 
position  zu  Einern  adverbialen  Begriff  erstarrt,  z.  B.  von  Herzen  we- 
gen der  Redeweise  ton  ganzem  Herzen , in  Eile  — in  groszer  Eile , 
mit  Muhe  — mit  groszer  Mühe , zu  Zeilen  — zu  gewissen  Zeilen , 
wahrend  wrir  zu  ton  Kind  auf , bei  der  Hand  kein  Adjectivum  mehr 
setzen  können.  Dasselbe  gilt  wol  von  den  Verben:  zu  halt  setzen  wir 
einmal , zu  Gott  toeisz  einen  Nebensatz  (nicht  so  bei  tceisz  Gott);  sieh 
einmal  oder  sieh  einmal  an  kennzeichnen  das  sieh  noch  als  Verbum, 
da  es  zusammengesetzt  und  mit  einem  Adverbium  verbunden  werden 
kann.  — Dafs  die  Interjection  0 jemine  aus  O Jesu  domine  und  nicht 
aus  dem  Slavischen  kommt  (227),  bestätigen  die  Ausrufe:  Herr  Jefsus ), 
O Je(sws),  neben  denen  Herr  Jesses  vorkommt,  das  den  Namen  noch 
deutlicher  zeigt.  Die  Verbindung  pfui  dick  an  ist  wol  aus  pfui  ich 
speie  dich  an  abgekürzt.  — Liebchen  (229,  7)  ist  gewis  aus  dem 
Substantivum  entstanden,  der  ursprünglichen  Bedeutung  von  Liebe , 
nach  ganz  gleich  dem  ciceronischen  deliciolae , da,  wie  der  Vf. 
selbst  bemerkt,  es  keine  verminderte  Adjectiva  im  Deutschen  gibt.  — 
Das  ganze  Capitel  über  das  Genus  der  Substantiva  liest  sich  recht 
schön,  aber  bietet  keinen  concreten  Stoff  zum  Lernen  für  den  Schüler. 

Was  die  Syntax  im  allgemeinen  betrifft,  so  tritt  hier  der  fast 
allen  neuern  Schulgrammatiken  anhängende  Feier  hervor:  der  Stoff 
ist  nicht  mit  bestirnter  Hinsicht  auf  eine  Lehrstufe  gesichtet.  Der 
Bemerkungen  über  die  Bedeutung  der  Ausdrücke  Subject,  Object  n.  s. 
w.  bedarf  ein  Schüler  der  obern  Classen  nicht,  sie  sind  also,  soll  die 
Syntax  in  den  obern  Classen  getrieben  werden,  unnützer  Ballast,  der 
den  Schüler  glauben  macht,  er  wifse  das  alles  schon  und  die  deutsche 
Grammatik  könne  ihn  nichts  neues  lehren,  ln  den  untern  Classen 
werden  diese  abstracten  Dinge  gleichfalls  befser  an  fremden  Spra- 
chen gelernt:  sie  an  der  deutschen  Sprache  lehren  ist  nicht  allein  un- 
nütz, sondern  geradezu  schädlich.  Die  liebe  deutsche  Gründlichkeit 
meint  aber,  es  sei  nicht  recht,  wenn  nicht  das  Syslemchen  von  dem 
Grundstein  bis  auf  die  Wetterfahne  oufgebaut  sei.  — Eine  deutsche 
Syntax  für  die  untern  Classen  hält  also  Ref.  für  unnötig,  eine  Syntax 
für  die  obern  müste  das  eigentlich  deutsche  in  der  Syntax  hervor- 
heben  (mit  Voraussetzung  der  allgemeinen  syntaktischen  Begriffe), 
natürlich  auf  historischem  Weg,  und  sich  demnach  von  Becker  ganz 
frei  machen,  nach  dessen  Grammatik  man  ebensogut  kaintschadalisch 
oder  hottentotisch  in  unsern  Schulen  treiben  könnte  wie  deutsch.  Die 
deutsche  Syntax  ist  freilich  noch  lange  nicht  zu  so  bestirnten  Resul- 
taten gelangt  wie  die  Formenlehre,  so  dafs  für  eine  Schulsyntax  der 
deutschen  Sprache  die  Zeit  noch  nicht  gekommen  scheint.  — In  der 
vorliegenden  Grammatik  fehlt  zwar  das  historische  nicht  ganz : Bezie- 
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hungen  auf  mhd.  und  ahd.  Constructionen  sind  mehrfach  angebracht; 
aber  Princip  ist  es  nicht:  ini  Princip  vilmehr  unterscheidet  sich  die 
Syntax  nicht  von  der  Beckerschen,  und  da  Bef.  diefs  mit  einer  eigent- 
lich deutschen  Syntax  nicht  vereinbar  hält,  demnach  im  Princip  ab- 
weicht, so  hält  er  es  für  Jiberfliifsig,  um  einzelnes  zu  rechten,  na- 
mentlich da  er  befürchten  mufs,  schon  bei  der  Betrachtung  der  For- 
menlehre zuviel  auf  Einzelheiten  eingegangen  zu  sein. 

Schulgrammatik  der  neuhochdeutschen  Sprache.  Zum  Gebrauche 
beim  Unterricht  an  Gymnasien,  Lehrerseininarien  u.  s.  w.  bear- 
beitet von  Dr.  J.  Frei , Oberlehrer  airt  Gymnasium  und  aufseror- 
dentlichem  Professor  an  der  Universität  Zürich.  Zürich,  bei  S. 
Höhr.  1853.  XII  u.  228  S.  8. 

Diese  Grammatik  unterscheidet  sich  wesentlich  von  der  eben 
betrachteten  dadurch,  dafs  sie  ganz  und  gar  für  das  Neuhochdeutsche 
allein  berechnet  ist  und  die  früheren  Stufen  der  Sprache  nur  selten 
berücksichtigt.  Es  ist  nicht  zu  verkennen,  dafs  damit  für  die  Einfach- 
heit* der  Darstellung  und  die  Verständlichkeit  viel  gewonnen  wird, 
und  so  ist  das  Buch  auch  der  Form  nach  klar  und  bestirnt,  ohne  un- 
nützen Stoff  beizutragen,  gerade  auf  den  Zweck  losgehend.  Auf  der 
andern  Seile  kann  es  nicht  fehlen,  dafs  die  abstracte  Grammatik  in 
dem  Buche  einen  bei  weitem  gröfsern  Raum  einnimmt  als  in  dem  ohen 
betrachteten,  obgleich  auch  hierbei  wieder  anzuerkennen  ist,  dafs 
der  Vf.  sich  von  allgemeinen  Reflexionen  im  ganzen  frei  gehalten  hat. 
(Einzelnes  philosophische  hätte  doch  wegbleiben  können,  so  gleich 
der  §.  1,  namentlich  wegen  des  ausgesprochenen  Zweckes:  nicht  nur 
um  die  Denkkraft  zu  schürfen , soll  sich  der  Schüler  mit  der  Sprache 
bekannt  machen,  sondern  damit  er  lerne,  sein  eigen  Volk  zu  verstehn 
und  in  der  Sprache  sein  Volk  wieder  zu  finden,  wie  er  es  in  Ge- 
schichte und  Litleratur  kennen  lernt.  Dasselbe  gilt  von  der  Einleitung 
in  die  Syntax  §.  53,  1.  2.)  Die  Regeln  sind  alle  leicht  verständlich 
und  fafslich  ausgesprochen,  für  den  unmittelbar  praktischen  Zweck 
des  Erlernens  und  zwrar  des  Erlernens  durch  Anfänger.  Es  sollen  nem- 
lich  die  grammatischen  Grundbegriffe  an  der  deutschen  Sprache  ge- 
lernt werden,  ist  des  Vf.  Absicht,  deshalb  hat  er  jedem  lateinischen 
Namen  das  lateinische  Wort  zugefügt,  das  diesem  Namen  zu  Grunde 
liegt.  Ref.  steht  zwar  in  dieser  Beziehung  auf  anderem  Standpunkt 
und  hält  es  fast  für  eine  Mishandlung  der  edlen  Muttersprache,  sie 
dazu  zu  verwenden,  kann  aber  nicht  umhin,  die  kurze  praecise  Form 
der  Erklärungen  dieser  Namen  als  gelungen  zu  bezeichnen.  Ebenso 
mufs  Ref.  es  von  dem  Standpunkte,  den  die  Grammatik  einnimmt,  bil- 
ligen, dafs  die  eigentlich  unberechtigte  Form  des  Pluralis  auf  er 
( Männer ) der  allen  a-  und  *-  Declination  gleichgestellt  wird  (und 
ähnliches):  wird  nur  das  Neuhochdeutsche  behandelt,  so  ist  eine  sol- 
che Aufzälung  der  verschiedenen  Classen  der  Substantivs  durch  die 
Sache  selbst  geboten;  selbst  der  unberechtigte  Unterschied  von  Worte 
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und  Wörter  läfst  sich  in  dieser  Grammatik  eher  lesen  als  in  einer,  die 
uns  erst  über  das  unberechtigte  dieses  Unterschiedes  belehrt  und  ihn 
dann  doch  aufstellt.  — Dem  abstracten  Standpunkt  der  Grammatik 
entspricht  es  vollkommen,  dafs  die  Flexionslabellen  einen  grofsen 
Kaum  einnchmen  und  die  Tabellen  nicht  als  Wiederholung  der  Regeln, 
sondern  die  Regeln  als  Erklärung  der  Tabellen  auftreten;  die  Gefahr 
des  Einpaukens  und  Abhaspelns  auch  dieser  Paradigmata  durch  un- 
kundige liegt  aber  um  so  naher,  da  sonst  in  dem  Buche  nichts  über- 
gangen werden  kann,  nirgends  Stoff  zur  Auswahl  für  den  Lehrer  gege- 
ben wird,  sondern  stets  nur  das  notwendige;  unkundige  könnten  auch 
diese  Tabellen  für  nölig  halten.  So  werden  alle  Pronomina  durch- 
flectiert,  selbst  ein  solcher , eine  solche , ein  solches.  — Schleppende 
Bezeichnungen  wie  'beiwörtliches  und  hauptwörtliches  Mittelwort’ 
hätten  sich  anders  ausdrücken  lafsen,  namentlich  da  hernach  doch  im- 
mer dafür  die  Namen  Participium  und  Infinitiv  Vorkommen.  — Haben 
und  werden  sind  in  ganz  abstracter  Weise  als  Hilfsverba  betrachtet 
und  zu  sein  gestellt.  Diefs  Verbum  kommt  nicht  etwa  erst  bei  den 
unregelmäfsigen  Verbis  vor,  sondern  gleich  vorn  — weshalb,  kann 
Ref.  nicht  recht  einsehn,  da  das  vollständige  Paradigma  erst  später 
kommt  als  die  unregelmäfsigen  Zeitwörter.  Wie  übrigens  werden  und 
haben  mit  sein  in  Bezug  auf  die  Unregelmäfsigkeit  auf  6ine  Stufe  ge- 
stellt werden  können,  begreift  Ref.  nicht,  da  diefs  mehrere  Stämme 
vereinigt , haben  und  werden  nur  wenige  Formen  contrahieren , sonst 
aber  ganz  regelmäfsig  gehn.  Der  Vf.  hat  diefs  selbst  gefühlt,  denu 
er  nennt  sein  das  einzige  eigentlich  unregelmäfsige  Hilfsverbum.  — 
Weshalb  der  Vf.  die  Erklärung  des  Praesens  als  Imperfectum  Prae- 
sens in  §.  2-L  zu  einem  Namen  des  Tempus  macht  statt  des  einfachen 
Praesens,  wie  es  alle  Welt  nennt,  dazu  weifs  Ref.  keinen  Grund; 
dafs  eine  gegenwärtige  Handlung  noch  nicht  vergangen  ist,  liegt  zu 
sehr  auf  der  Hand,  als  dafs  es  noch  einmal  gesagt  zu  wrerden  brauchte. 
Der  Ausdruck  Imperfectum  Futurum  aber  ist  eigentlich  noch  auffal- 
lender: was  zukünftig  ist,  ist  oft  noch  nicht  angefangen,  also  kann 
es  auch  nicht  als  unvollendet  bezeichnet  werden.  Ref.  fürchtet,  dafs 
die  übergrofse  Klarheit  des  Unterordnens  unter  die  zwei  Begriffe  Im- 
perfectum  und  Perfectum  in  Unklarheit  umschlägt  und  die  Erklärung 
mehr  Erklärung  nötig  macht  als  die  Sache  selbst.  — Die  Regel  wel- 
che am  Schlufse  des  Verzeichnisses  der  ablautenden  Verba  gegeben 
wird:  man  wrähle  die  starke  Form  als  die  ältere,  ist  in  Bezug  auf  ein 
Wort  bedenklich:  frug  von  fragen  kann  man  jetzt  schon  in  Romanen 
u.  dgl.  Büchern  gedruckt  lesen  und  man  wird  es  oft  sagen  hören.  — 
Die  Lautlehre  kommt  etwas  seltsam  hinter  der  Flexion  her,  da  wir 
schon  von  Umlaut  in  der  Declinalion  und  von  Ablaut  in  der  Conjuga- 
tion  gehört  haben.  — Der  Vf.  erklärt  in  der  Vorrede,  die  Wortbil- 
dungslehre solle  nur  im  Anschlufs  an  die  Lehre  vom  Ablaut  verglichen 
werden;  aber  das  ist  doch  nur  ein  Stück  der  Wortbildungslehre.  Die 
ganze  Vocallehre  passt  nicht  recht  zu  dem  Standpunkt  der  Gramma- 
tik: es  bleibt  abstract  und  todt,  wenn  z.  B.  gesagt  wird,  au  ist  ent- 
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standen  aus  «,  oi*(?)  und  atr,  ohne  dafs  auf  die  frühere  Entwicklung 
des  Vocals  zurückgegangen  >vird,  und  hier  ist  ein  Punkt,  der  uns  das 
Unternehmen,  eine  wifsensckaftliche  deutsche  Grammatik  nur  auf  das 
neuhochdeutsche  zu  stellen,  als  ein  vergebliches  zeigt:  man  kann  sich 
der  frühem  Stufen  der  Sprachentwicklung  nicht  entschlagen,  und  doch 
greift  man  bei  Anfängern  stets  über  deren  Standpunkt  hinaus  mit  sol- 
chen Zurückweisungen:  Rcf.  glaubt,  dafs  hieraus  die  Unmöglichkeit 
deutsche  Grammatik  mit  Anfängern  zu  treiben  hervorgeht,  namentlich 
da  selbst  der  Vf.  bei  aller  Beherschung  des  Stoffes  und  Bewustsein 
des  Zieles  diese  Aufgabe  nicht  hat  lösen  können.  Einen  wolthuenden 
Eindruck  macht  die  Kürze  der  Wortbildungslehre,  das  Weglafsen  un- 
nötiger Definitionen  und  Einteilungen  und  das  Verzeichnis  der  von 
ablautenden  Verbis  abgeleiteten  Wörter. 

Die  Syntax  ist  der  Hauptteil  der  vorliegenden  Grammatik:  sie 
umfaf3t  vieles,  was  sonst  zur  Formenlehre  gerechnet  wird,  und  die 
Einteilung  wird  dadurch,  so  scharf  sie  ist,  doch  durch  die  Masse 
des  Stoffes  dem  Schüler  aus  den  Augen  gerückt.  • — Alle  Redeweisen, 
denen  einSubject  feit,  selbst  ja  und  nee«,  werden,  etwas  zu  ausftirlich, 
durchgenommen  (§.  55),  nur  um  den  Satz  zu  halten:  diese  beiden 
Glieder  dürfen  in  keinem  Satze  fehlen  (54,  3),  und  ebenso  abstract 
und  eben  nur  auf  eine  Grammatik  passend  ist  §.  56  d.  — Das  Ver- 
zeichnis zufällig  gleichlautender  Worte  gehört  wol  eben  wegen  der 
Zufälligkeit  nicht  in  eine  Grammatik  und  ebenso  wenig  ist  das  fol- 
gende von  gleichlautenden  Wörtern  gleicher  Abstammung  und  ver- 
wandter Bedeutung  nötig.  — Die  Trockenheit  der  Syntax  hat  der  Vf. 
nicht  ohne  Glück  mit  allerlei  dem  wirklichen  Leben  entlehnten  Notizen 
und  Bemerkungen  zu  unterbrechen  gesucht,  so  in  dem  §.  68  über  das 
persönliche  Pronomen  in  der  Anrede.  Wenn  der  Vf.  aber  von  der 
Anrede  mit  er  annimmt,  sie  sei  in  der  Absicht  entstanden,  dafs  man 
zeigen  wollte,  man  nehme  von  der  Anwesenheit  des  angeredeten  keino 
Notiz,  so  ist  diefs  entschieden  falsch:  die  Anrede  er  entstand  aus  der 
Gewohnheit,  den  Titel  bei  der  Anrede  zu  nennen  und  zwar  mit  dem 
bestimmten  Artikel:  Wenn  der  Herr  Doctor  mit  mir  gehn  icollte,  ich 
wollte  ihn  an  einen  Ort  führen , da  er  das  Wasser  besehn  könnte  — 
heifst  es  in  einer  Anekdote  aus  dem  16n  Jh. — 74  hätte  wol  befser 

oben  bei  der  Deciination  seinen  Platz  gehabt,  ebenso  §.  77.  79.  Durch 
diefs  Hereinziehn  von  Stücken  der  Formenlehre  kommt  es  dafs  erst 
§.  80  eigentlich  den  §.  54  wieder  aufnimmt.  — In  §.  81  d würde 
Ref.  anderer  Ansicht  sein:  in  dem  Satze:  dies  sind  die  Berner  Alpen 
beweist  der  Pluralis  sind  deutlich,  dafs  das  letzte  Wort  Subject  ist 
und  nur  eben  das  Demonstralivum  die  Umstellung  bewirkt  hat.  War- 
um sollen  wir  eine  Unregelmäfsigkeit  annehmeu,  wo  keine  ist  ^ 

Ob  85,  2 und  3 verschieden  sind,  möchte  Ref.  bezweifeln:  der  Unter- 
schied ist  der,  dafs  auch  zwei  Adjectiva  nachgestellt  werden  können 
und  das  nachgestelllo  Adjeclivum  (so  gut  wie  das  vorgestellle)  ein 
Adverbium  bei  sich  nehmen  kann.-  §.  90  gehörte  wol  in  die  W ortbil- 
dungslehre.  — Der  Lebendigkeit,  womit  das  ganze  Buch  geschrieben 
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ist , entspricht  es , dafs  manches  syntaktische  fast  nnr  durch  Beispiele, 
welche  unsern  Dichtern  entnommen  sind,  nicht  durch  Regeln  gelehrt 
wird,  so  die  Constructionen  der  Verba  kund  die  Adverbia.  ln  §.  117 
— 119  und  145  ist  der  Vf.  davon  abgewichen  und  gibt  Erklärungen  zu 
den  einzelnen  Conjunctionen ; Ref.  würde  die  erste  Behandlungsweise 
Yorziehn : der  Lehrer  mag  mit  den  Schülern  an  dem  einzelnen  Beispiel 
den  Sinn  des  Wortes  entwickeln.  Die  künstlichen  Einteilungen  der 
Nebensätze  aber  zeigen  uns  wieder  den  abstracteu  Standpunkt,  von 
dem  der  Vf.  die  Syntax  aufgefafst  hat  und  der  bei  allen  Vorzügen 
doch  den  Unterricht  auch  nach  diesem  Buche  unlebendig  machen  mufs. 
So  könnte  Ref.  sein  Urteil  über  die  Grammatik  fast  mit  den  Worten 
der  Dichterin  geben: 

Kurz , wenig  wüfst  ich  zu  tadeln  an  dir. 

Warst  du  nur  völlig  ein  andrer. 

Hanau.  Otto  Vilmar. 


Elementarbuch  der  hebraeuchen  Sprache  von  Dr.  G.  n.  Seffer. 

Leipzig  1845.  Steinacker. 

(Schlufs  von  Bd.  LXVIII  S.  620  ff.)*) 

Es  mögen  jetzt  auch  noch  über  die  Syntax  und  das  Lesebuch 
nebst  dem  Wortregister  des  genannten  Schulbuchs  einige  Bemerkungen 
nacbfolgen,  welche  dem  geehrten  Hrn.  Vf.  bei  einer  neuen  Bearbeitung 
vielleicht  von  Nutzen  sind,  zugleich  aber  theilweise  über  einzelne 
Punkte  der  hebr.  Sprachwifsenschaft  allgemeinere  Winke  oder  Muth- 
mafsungen  geben  sollen.  — Unser  Buch  handelt  den  syntaktischen 
Stoff  in  drei  Capiteln  ab:  1)  die Bestandtheile  des  Satzes,  2) die  diese 
Satztheile  bildenden  Wörter  (Syntax  der  Wortarten),  3)  die  Stellung 
der  Wörter  im  Satze.  Dafs  unter  diese  Rubriken  alle  wesentlichen 
Punkte  der  Syntax  gebracht  und  in  einer  nicht  gerade  ganz  ungehöri- 
gen Ordnung  abgehandelt  werden  können , kann  man  zugeben.  - Aber 
eine  andere  Frage  ist:  welches  Princip  und  welcher  Eintheilungsgrund 
liegt  dieser  Anordnung  zu  Grunde  und  ist  jeder  Theil  mit  einer  ge- 
wissen Nothwendigkeit  eben  dahin  gestellt,  wohin  er  gehört?  Diese 
Nolhwendigkeit  kann  bekanntlich  bedingt  sein,  entweder  durch  allge- 
meine sprachphilosophische  oder  durch  rein  praktische  Gründe  oder 
endlich  durch  den  eigenthümlichen  Charakter  der  besonderen  Sprache, 
um  die  es  sich  handelt.  Während  die  meisten  Sprachlehren  früherer 
Zeit  das  praktische  Bedürfnis  vorherschend  ins  Auge  fafsten  und  so 
z.  B.  Gesenius  in  den  von  ihm  selbst  noch  verfafsten  grammatischen 

Obgleich  oben  genanntes  Buch  im  Lauf  dieses  Jahres  eine  2e 
verheuerte  und  vermehrte’  Anflage  erlebt  hat  (Leipzig.  1854  bei  Fr. 
Brandstetter..  XVI  und  347  S.  8),  so  geben  wir  dodf^noch  um  der 
o standigkeit  willen  den  dritten  Artikel  der  früher  begonnenen  Re- 
censton  der  ersten  Auflage.  Anm.  der  Red . 
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Lehrbüchern  den  syntaktischen  Stoff  nach  den  Hauptwortarien  abhan- 
deite,  freilich  mit  Einschiebung  eines  Capitels  von  der  Verbindung 
des  Subjects  mit  dem  Praedicate,  was  schon  ein  modernes  Ueberbein 
ist ; findet  sich  in  Grammatiken  neusten  Datums  vielfach  die  Erschei- 
nung, dafs  ein  Stück  Sprachphilosophie  den  allgemeinsten  Rahmen  ab- 
geben mufs,  im  einzelnen  aber  bald  mehr  der  Bequemlichkeit  des 
Nachschlagens,  also  dem  praktischen  Zwecke,  bald  mehr  der  Eigen- 
tümlichkeit der  betreffenden  Sprache  Bechnung  getragen,  oder  auch 
beides  nebeneinander  berücksichtigt  wird.  So  schwer  es  nun  ist, 
gerade  hierin  allen  es  recht  zu  machen,  und  so  wenig  ich  mir  heraus- 
nehmen möchte  zu  sagen,  nur  so  und  nicht  anders  darf  eine  Syntax 
ungeordnet  sein;  so  ist  mir  doch  von  der  ersten  Bekanntschaft  mit  den 
Ewaldschen  Sprachwerken  an  gewis  gewesen,  dafs  sie  unter  alten 
mir  bekannten  Grammatiken  auch  anderer  Sprachen  dem  Ziel  einer 
befriedigenden  Anordnung  des  Stoffes  am  nächsten  gekommen  seien*. 
So  natürlich  und  nothwendig  entwickelt  sich  hier  ja  eines  aus  dem 
anderen,  so  einfuch  gruppiert  sich  das  einzelne  um  die  leiteuden 
Grundgedanken,  oder  vielmehr  so  naturgemüfs  entfalten  sich  die 
Zweige  und  Blätter  aus  den  in  der  Sprache  vorhandenen,  nicht  will- 
kürlich von  aufsen  hineingelegten  Keimen.  Es  ist,  was  wohl  nicht 
oft  von  der  Lectüre  einer  Grammatik  gesagt  werden  kann,  ein  Geoufs, 
die  genannten  Sprachwcrke  durchzulesen;  es  sei  denn,  dafs  man  durch 
fremdartige  Einflüfse  sich  darum  bringen  läfst.  Damit  ist  nicht  ge- 
sagt, dafs  nicht  da  und  dort  im  einzelnen  noch  Aenderungen  möglich 
und  dafs  die  Bezeichnungen  Ewalds  überall  ganz  zutreffend  seien,  wie 
z.  B.  die  Ueberschrift  'Zusammenhang  der  Wörter  im  Satz’  § 296 
offenbar  befser  mit  'Ordnung  und  Stellung  d.  W.  i.  S.’  gegeben 
würde.  Auch  liefse  sich  in  dem  letzten  Abschnitt  'von  den  gegen- 
seitigen Sätzen’  der  treffende  Gedanke,  die  Wechselsätze  als  beson- 
dere Spracherscheinung  zu  behandeln,  noch  weiter  verfolgen  als  bis 
jetzt  geschehen  ist.  Eine  an  Redefügungen  so  arme  Sprache,  wie  die 
hebr.  ist,  muste  zu  dieser  Art  von  Sätzen  vielfach  ihre  Zuflucht  neh- 
men, und  es  läfst  sich  eine  Menge  von  Satzverhältnissen,  wofür  aus- 
gebildetere Sprachen  andere  Wendungen  erzeugt  haben,  nachwcisen, 
welche  im  Hebraeischen  insgesammt  durch  die  schon  im  Gesetz  des 
Parallelismus  begründeten  Wechselsälzc  gegeben  werden.  Doch  da- 
von an  einem  andern  Orte. 

Um  so  befremdlicher  ist  es,  dafs  Hr.  S.,  welcher,  wie  schon  be- 
merkt, sonst  mit  Glück  nach  Ewaldschem  Vorgang  gearbeitet  hat,  hier- 
in einen  selbstenvühlten  Weg  geht,  der  doch  gleich  beim  ersten  Ab- 
schnitt 'die  Bestandtheile  des  Satzes’  sich  als  ein  verfehlter  lieraus- 
stellt.  Denn  unter  dieser  Aufschrift  erwartet  doch  jeder  Leser , dafs 
alle  wesentlichen  Theile  des  einfachen  Satzes  zur  Sprache  kommen 
werden,  findet  aber  nichts  als  Subject  und  Praedicat  abgehandelt  , in 
Betreff  der  andern  wird  man  auf  das  zweite  Copitel  verwiesen.  Die- 
ses nun  aber  ist  nach  einem  andern  Eintheilungsgrundc,  nach  den 
Wortarten,  angeordnet  und  dieses  wie  lückenhaft!  oder  gibt  es  nicht 
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auch  eine  Syntax  des  Pronomens,  zumal  im  Hebraeischen,  dem  manche 
Ausdrucksweisen,  z.  B.  für'einigd,’  'jeder,5  ganz  fehlen,  das  seinKela- 
tivum  so  eigenlhümlich  behandelt?  während  das  dritte  hinwiederum 
vom  Verhältnis  des  Wortes  im  Satze  ausgeht.  Dafs  doch  in  den 
meisten  Schuigrammatiken  diese  zwei  so  nolhwendig  auseinander  zu 
haltenden  Kategorien  immer  durcheinanderlaufen ! Es  liegt  doch  nichts 
näher  als  zuerst  die  Wortarten  nach  ihrer  Form,  Bedeutung  und 
Anwendbarkeit  zu  erörtern,  wobei  das  Wort  zunächst  als  einzelnes 
zu  betrachten  ist,  und  dann  nachzuweisen,  wie  nunmehr  im  Zusam> 
menhang  eines  Satzes  einfacher  oder  zusammengesetzter  Art  dieser 
Baustolf  verwendet  werde,  um  ein  ganzes  darzustellen,  mit  andern 
Worten  um  als  Satz thei  le  zu  gelten,  die  die  Glieder  eines  Organis- 
mus bilden.  Das  erste  gehört  der  Formenlehre,  das  zweite  der  Syntax 
an.  Allerdings  liegt  noch  etwas  in  der  Mitte,  das  Ewald  als  3n 
Abschnitt  der  Biidungslehre  abhandelt:  'das  Verhältnis  des  Wortes  im 
Satze’ (Casus, Modi,  Tempora).  Es  ist  dies  vielmehr,  wie  es  Krüger  in 
seiner  griech.  Grammatik  treffend  bezeichnet,  der  analytische  Theil 
der  Syntax,  gehört  aber,  sofern  es  sich  vorläufig  noch  um  das  einzelne 
Wort  handelt,  nicht  zur  Constructionslehre  im  engern  Sinne,  was  ja 
Syntax  dem  Worte  und  altern  Gebrauch  nach  bedeutet.  Am  zweck- 
mäßigsten wäre  somit  vielleicht,  auch  in  einer  Schulgrammatik,  wenn 
sie  einmal  vom  alten  Gang  abweichen  will,  den  Stoff  so  zu  ordnen,  dafs 
1.  die  reine  — das  Wort  l)  nach  seinem  Stamm,  2)  nach  seiner  For- 
mation zu  Bezeichnung  von  Geschlecht,  Zahl,  Person  betrachtende  — 
Formenlehre  für  sich  abgehandelt  wird,  dann  II.  der  analytische  Theil, 
als  Vorläufer  der  Syntax,  welcher  es  mit  der  Bedeutung  und  Anwend- 
barkeit der  Wortarten  nach  ihrem  Verhältnis  im  Satz  zu  thun  hat,  aber 
weil  es  sich  noch  um  die  einzelnen  Wörter  handelt,  den  Stoff  noch 
nach  den  Wortarten  abhandelt,  und  zuletzt  III.  die  eigentliche  synthe- 
tische Syntax  folgt,  in  welchem  Theile  streng  nur,  wie  es  in  der  Syn- 
tax von  Ewald  der  Fall  ist,  der  Begriff  des  Satzes  als  Eintheiiungs- 
grund  gelten  darf.  Der  Hr.  Vf.  hat  gefühlt,  dafs  an  der  Ewaldschen 
Anordnung  etwas  zu  ändern  sei,  natürlich  die  Aufnahme  von  II  in  die 
Biidungslehre,  ist  aber,  wie  mir  scheint,  in  der  Art  der  Aenderung 
selbst  nicht  glücklich  gewesen.  Allerdings  ist  zumal  für  den,  der 
sich  in  die  genannten  Sprachwerke  nicht  gründlich  einstudiert  hat,  das 
Aufsuchen  der  Hegeln  über  einzelne  Falle  oft  schwierig,  und  es  ist 
desw  egen  sehr  erwünscht,  dafs  Ewald  seinem  gröfsem  Lehrbuch  zwei 
Register  beigegeben  hat.  Wenn  aber  Hr.  S.  meint,  bei  seiner  Anord- 
nung sei  dies  überfltifsig,  so  können  wir  ihm  nicht  beistimmen  , son- 
dern müfsen  dringend  den  Wunsch  aussprechen,  dafs  eine  neue  Aus- 
gabe diese  nothwendige  Zugabe  einer  Schulgrammatik  nicht  mehr 
vermifsen  lafse,  mag  nun  die  Anordnung  der  Syntax  die  bisherige 
bleiben  oder  nicht.  Praktisch  brauchbarer  für  die  Mehrzahl  der  Leser 
ist  freilich  die  Behandlung  der  Syntax  nach  alter  Weise,  und  das  hat 
unsern  Vf.  zu  seiner  Anordnung  veranlafst.  Aber  wie  wrenig  dies 
unserer  Zeit  in  anderer  Beziehung  zusagt,  dessen  sind  die  Inconse- 
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quenzen  Zeugnis,  iu  welche  man  mil  solchem  neuen  Most  in  allen 
Schläuchen  immer  verfällt. 

Was  §.  102 — 106  über  Subject  und  Praedicat  und  deren  Harmo-  ' 
nie  (?)  gesagt  ist,  enthält, fast  alles  wesentliche  und  in  klarer  Fafsung; 
doch  sollte  erwähnt  sein , dafs  auch  Adverbien,  wie  (s.  2 Sam. 

1,  4)  Subjecte  sein  können,  ferner  dafs  auch  der  adverbiale  Accusaliv 
eines  Nomens  die  Stelle  des  Praedicats  vertritt  1 Mos.  43,27,  dafs  das 
Praedicat  in  der  Hegel  keinen  Artikel  hat,  sondern  nur  in  solchen 
Fällen,  wie  bei  einem  Parlicip,  das  für  'derjenige,  welcher’  steht 
1 Mos.  2,  13.  14.  45,  12.  1 Sam.  4,  8.  Auch  die  cigenthümliche  Con- 
struciion  von  bntl  u.  ä.  1 Mos.  9,  20.  1 Sam.  3,2  verdient  Erwähnung. 

Zu  106,  3 add.  , D^E  2 Sam.  10,  9.  — In  der  Lehre  vom 

Perfoctum  sind  die  Fälle  von  der  Praesensbedcutung  dieses  Tempus  nicht 
vollständig  genug  aufgezählt,  da  besonders  die  Verba,  welche  ein 
Sehen,  Empfinden,  Wifsen  u.  ä.  bezeichnen,  vom  Hebraeer,  wie  auch 
von  den  Griechen  und  Römern,  gern  so  gefafst  werden,  dafs  ihnen 
nicht  sowohl  die  damit  verbundene  Thätigkeit  als  der  daraus  entste- 
hende Seelenzustand  als  Hauptsache  gilt,  und  die  daher  (wie  tiovi 
olöa  ebenso  -^t)  gewöhnlich  den  gegenwärtigen  Zustand  be- 
zeichnen. Es  sollten  also  derartige  Verba  §.  Jllb  genannt  und  im 
Lesebuch  IX  Vs.  24  bei  CZT’X^r:  darauf  verwiesen  sein.  Aufserdem 
ist  noch  anderes  aus  Ew.  §.  135  aufzunehmen,  was  «als  berschender 
Sprachgebrauch  feststeht.  Ebenso  verhält  es  sich  mit  der  Lehre  vom 
Imperfectum  — eine  Bezeichnung  dieses  Tempus,  die  unser  Vf.  auch 
in  Ermangelung  einer  befsern,  minder  zweideutigen  von  Ewald  ange- 
nommen hat;  vielleicht  wäre  Relativum  vorzuziehen,  was  hiemit  vor- 
geschlagen sein  mag  — ; der  Gebrauch  dieses  Tempus  in  Absichts- 
sätzen ist  nicht  erwähnt  und  zu  wenig  bestimmt  ausgesprochen,  dafs 
es  gar  nicht  selten  als  Praesens  historicum  vorkommt,  s.  z.  B.  1 Kön. 

7,  8.  Sprüch.  7,  12  f.  — Bei  dem  *1  consecutivum  sollte  der  Fall  nicht 
übergangen  sein , wo  nach  i ein  Wörtchen  wie  oder  ähnliche  ste- 
hen; es  mufs  dem  Schüler  gesagt  werden,  dafs  dann  das  schlichte 
Tempus  eintrete;  ein  Beispiel  bietet  Lcseb.  X Vs.  35.  — Es  wäre 
wünschenswert!],  dafs  der  Unterschied  zwischen  Participium  mit  und 
ohne  Artikel  besprochen,  nicht  aber  verwischt  w'ürde,  wie  §.  114 
Anm.  geschieht.  — Bei  der  Erörterung  über  den  Infin.  abs.  ist  der 
Ausdruck  §.  120,  2,  1 'Verstärkung’  zu  unbestimmt;  es  sollte  beige- 
fügt sein,  dafs  insbesondere  'das  unzweifelbare  Dasein  der  Handlung’ 
damit  ausgedrückt  werde  und  dafs  in  diesem  Fall  der  Infin.  auch  dem 
Verb.  fin.  voranstehen  dürfe;  auch  gäben  hier  wieder  Analogien,  wie 
das  lat.  Gerundium  im  Abi.  oder  auch  Redensarten  wie  occidione  oc- 
cidere  dem  Schüler  ein  erwünschtes  Licht.  — Die  Construction  von 
Tjbfi  §.  120,  3 ist  vollständiger  anzugeben,  dafs  nemlich  dreierlei 
Verbindungsarten  Vorkommen:  a)  Verb.  fin.  und  zwei  Infinitive, 
b)  Verb,  fin.,  Infin.  und  Partie.,  c)  Verb.  fin.  und  2 Partie.  — Bei  §.  121 
fehlt  die  Hinweisung  auf  die  so  überaus  häufige  Spracherscheinung, 
dafs  ein  Infin.  coustr.  mit  b zur  näheren  Bestimmung  und  erweitern- 
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den  Ausführung  eines  vorangehenden  Verbums  steht,  entsprechend 
der  deutschen  Wendung  mit  'indem,  so  dafs*;  m.  s.  z.  B.  2 Sam.  3, 

10.  Auch  die  Erörterung  von  ‘"lbttb  fallt  unter  diese  Bemerkung.  — 
Ebenso  vermifst  man  hier  oder  134  sehr  die  Erwähnung  des  iin 
Ilebr.  gar  nicht  seltenen  Acc.  c.  lnfin.,  der  sogar  noch  weitere  An- 
wendung duldet  als  im  Lat.  und  Griech.,  m.  vgl.  4 Mos.  21,  23.  Rieht. 

11,  20.  — Dafs  der  Abschnitt  über  Setzung  und  Nichtsetzung  des  Ar- 
tikels §.  123  unvollständig  ist,  zeigen  schon  mehrere  Fälle  im  Lese- 
buch, z.  B.  VI  Vs.  2.  XI,  24.  25;  besonders  ist  zu  beachten,  dafs 
in«  u.  ä.  Wörter  des  Artikels  entbehren  können,  überhaupt  aber  sind 
die  tiefeingehenden,  aber  schon  dem  Elementarschüler  nothwendigen 
Bemerkungen  Ewalds  §.  299  in  ihren  Hauptpunkten  aufzunehmen. 
Ebenso  ist  bei  der  Lehre  von  der  Apposition  §.  126  vollständiger  von 
der  Verbindung  des  gezählten  Nomens  mit  dem  Zahlwort  zu  handeln. 
Desgleichen  ist  §.  127  mehreres  aus  Ewald  nachzulragen,  besonders 
die  zu  1 Mos.  16,  12  und  sonst  oft  nothwendige  Bemerkung  Ew.  §. 
287  g.  — Hinsichtlich  der  nicht  eben  seltenen  Beispiele,  wo  der  stat. 
constr.  den  Artikel  hat  oder  der  stat.  abs.  statt  des  constr.  steht,  §. 
127,  möchte  die  Frage  Erwähnung  verdienen,  ob  diese  auffallende  Er- 
scheinung nicht  einestheils  durch  adverbiale  Beiordnung  des  folgen- 
den Nomens,  anderntheils  in  anderen  Fällen  zu  erklären  sei  durch  Aus- 
lafsung,  z.  B.  l«Sam.  4,  1 = bei  dem  Stein  nemlich  dem  der  Hilfe. 
— Wird  der  Accusativ  als  der  Casus  adverbialis  der  Hebr.  erklärt, 
so  hat  der  Schüler  eine  kurzgefafste  Bezeichnung  für  die  meisten  §. 
128  aufgeführten  Fälle.  — Dafs  das  Object  'es*  oft  fehle,  mufs  aus- 
drücklich bemerkt  werden.  — In  der  Regel  S.  197,  1 b sollte  der  so 
häutige  Gebrauch  des  Accusativs  zu  Bezeichnung  eines  Gliedes  oder 
Theiles  ausdrücklich  hervorgehoben  sein;  auch  sind  mehrere  .Arten 
der  mit  Accus,  verbundenen  Verba,  z.  B.  tr:?  fnX  btti  i:n  ebd 
u.  a.  noch  nachzutragen.  — Läfst  sich  so  unbedingt  sagen  (§.  132) 
' Nb  komme  nie  vor  Participien  und  Infinitiven  vor  % und  meint  nicht 
nach  der  vorliegenden  Fafsung  der  Schüler,  es  müfse  dann  bN  stehn? 
Es  sollte  viel  eingehender  über  diese  zwei  Negalionen  gesprochen 
sein.  Dafs  interrogativum  auch  = Nbl“i  sein  könne,  linde!  sich 
auch  bei  Ewald  nicht  bemerkt,  und  doch  kann  es  Hiob  20,  4.  1 Sam. 
2,  27  (vielleicht  auch  1 Mos.  50,  19)  nicht  anders  gefafst  werden.  Be- 
merkenswertli  ist  auch  der  Yon  Hitzig  Psalmen  II  Vorr.  S.  IX  beleuch- 
tete Gebrauch  des  Perfects  statt  Imperf.  und  des  Impcrf.  statt  Perfects 
in  Fragesätzen,  m.  s.  z.  B.  2 Kön.  20,  9.  2 Sam.  3,  33.  — Bei  der  Be- 
merkung S.  205 ß ist  auf  §.  ^127,  2 zu  verweisen;  auch  ausdrücklich 
zu  bemerken,  dafs  bei  ib  und  ähnlichen  Wefidungen  gewöhnlich 
äin  oder  mehrere  Wörter  dazwischen  stehen.  — Wenn  Bezeichnungen 
der  neuern  Grammatik  z.  B.  zur  Eintheilung  der  Nebensätze  §.  134 
aufgenommen  werden  sollen,  so  ist  wohl  die  Eintheilung  der  Neben- 
sätze nach  den  wesentlichen  Bestandtheilen  des  Hauptsatzes,  also  in 
Subjects-,  Praedicats-,  Objects-,  Attributiv-  und  Adverbialnebensätze 
die  passendste.  Wie  gewisse  Arten  der  sogenannten  Substantivsätze 
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von  andern , z.  B.  Finalsätzen  innerlich  verschieden  sein  sollen,  konnte 
ich  nie  verstehen.  Sätze  wie:  'der  Herr  hat  mich  belohnt,  (dafür) 
dafs  ich  — gegeben  habe’  und:  'Ehre  Vater  und  Mutter,  (auf)  dafs 
dirs  wohl  gehe ’ gehören  doch  wohl  unter  öine  Kategorie ; der  eine 
wie  der  andere  ist  Adverbialsatz ; daher  auch  der  Ausdruck  für  beide 
in  vielen  Sprachen  der  gleiche  ist,  so  namentlich  im  Hebraeischen. — 
Die  Bezeichnung  'Vordersatz  — Nachsatz’  §.  135  sollte  nachgerade 
aus  unsern  Grammatiken  verschwinden ; sie  richtet  viele  Verwirrung 
an , besonders  im  Verständnis  der  im  Deutschen  und  Lateinischen  so 
häufigen  umgestellten  Sätze,  z.  B.  'es  war  Nacht  als  er  ankam.’  Was 
ist  hier  Vorder-  was  Nachsatz?  Auch  bei  Bedingungssätzen  wird  da- 
mit nichts  gewonnen.  Man  rede  nur  von  Haupt-  und  Nebensätzen.  — 
In  der  Regel  von  den  Zustandssätzen  S.212  sollte  schon  hier  die  Haupt- 
beslimmung  genannt  sein,  dafs  in  denselben  das  Nomen  dem  Verbum 
voraussteht.  — Bei  Erörterung  des  h S.  215  vermifst  mau  den  soge- 
nannten Dat.  commodi,  der  z.  B.  Leseb.  VII  Vs.  45  und  sonst  so  oft 
vorkommt  und  wohl  auch  bei  dem  Dat.  ethicns  zu  Grunde  liegt;  des- 
gleichen ist  bei  S.  216  nicht,  wie  es  nöthig  wäre,  ausdrücklich 
bemerkt,  dafs  es  in  Verbindung  mit  Infin.  (s.  Leseb.  VII  Vs.  13.  IX 
Vs.  7)  'dafs  nicht’  bedeute.  Auch  sollte  nicht  vergefsen  sein,  den 
elliptischen  Gebrauch  von  ’pa  zu  Bezeichnung  für  'einige’  mit  Erinne- 
rung an  den  griechischen  Genetiv  mit  ausgelafsenem  ug  deutlich  zu 
machen.  Endlich  möge  aus  Veranlafsung  der  Lehre  von  den  Praepo- 
sitionen  daran  erinnert  werden , wie  der  Hebraeer  so  gerne  unser  'was 
betrifft’  durch  b bezeichnet,  m.  vgl.  1 Mos.  9,  10.  23,  10.  2 Mos.  20, 
5 f . — Dafs  die  dem  Hebraeischen  so  aufserordentlich  geläufige  Con- 
structio  praegnans  nur  gelegentlich  erwähnt  wird,  ist  auch  nicht  zu 
billigen.  Sie  erfordert  in  einer  Anm.  zu  §.  138  ausführliche  Bespre- 
chung. Ebenso  fände  der  für  dos  Hebr.  wichtige  Punkt  der  Wieder- 
holung desselben  Wortes  im  3n  Cap.  eine  Stelle. 

Schon  aus  dem  bisherigen  läfst  sich  abnehmen,  dafs  bei  allem 
Fleifs,  mit  dem  unser  Lehrbuch  auch  in  manchen  Theilen  der  Syntax 
behandelt  ist,  und  neben  dem,  dafs  auch  die  Fafsung  der  Regeln  nicht 
selten  eine  gelungene  heifsen  kann,  dennoch  in  wesentlichen  Punkten 
noch  Lücken  und  Ungenauigkeiten  stattfinden.  Die  bedeutendsten  der- 
selben sind  im  obigen  angedeutet,  auf  andere  wird  wohl  Hr.  S.  selbst 
aufmerksam  werden,  wenn  er  seine  Arbeit  gründlich  revidiert,  einige 
weitere  sollen  im  folgenden  kurz  besprochen  werden  aus  Veranlafsung 
der  angehängten  Lesestücke,  die  neben  dem  zugehörigen  Wortregi- 
ster noch  einige  beurtheiiende  Worte  verlangen. 

Was  die  Auswahl  der  Lesestücke  betrifft,  so  kann  ich  es  nicht 
billigen,  dafs  der  Hr.  Vf.  geglaubt  hat  aus  allen  Schriflgattungen 
Proben  geben  zu  müfsen.  Ein  Lesebuch  soll  doch  wohl  nur  vorberei- 
ten auf  die  Lectüre  der  Bibel  im  Zusammenhang  und  zwar  natürlich 
vorläufig  auf  die  rein  prosaischen  Bücher  derselben.  Liest  aber  der 
so  vorbereitete  Schüler  die  wichtigsten  historischen  Bücher,  so  ist 
er  in  den  Stand  gesetzt,  die  Proverbien,  Psalmen,  Propheten  vorzu- 
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nehmen,  und  thut  dies  nun  nicht  mehr  an  der  Hand  eines  Lesebuchs, 
sondern  greift  stracks  nach  dem  ganzen  Psalmbuch.  Bevor  derselbe 
an  die  Genesis  kommt,  ihm  einige  Proben  von  lyrischer,  didaktischer, 
prophetischer  Litteratur  zu  geben,  läfst  sich  so  wenig  rechtfertigen, 
als  wenn  in  ein  lateinisches  Lesebuch,  das  dem  Schüler  noch  vor 
Cornelius  in  die  Hand  gegeben  wird,  Stücke  aus  Horaz,  Juvcnal,  Se- 
neca  aufgenommen  würden.  Allerdings  wird  die  vorliegende  Einrich- 
tung des  Lesebuchs  manchem  Schüler  die  befriedigende  Meinung  bei- 
bringen,  er  sei  nunmehr  völlig  ausgerüstet,  um  Vorlesungen  über 
Psalmen,  über  Hiob  und  Jesaja  zu  hören;  bei  einzelnen  besonders  be- 
gabten und  fleifsigen  mag  dies  zur  Noth  der  Fall  sein,  aber  bei  der 
Mehrzahl  gewis  nicht.  Vielmehr  befänden  sich  diese  in  solchem  Falle 
in  einer  gefährlichen  Selbsttäuschung,  die  ja  nicht  genährt  werden 
darf,  der  die  Schule  im  Gegenlheil  auf  alle  Weise  entgegenarbeiten 
mufs,  indem  sie  den  Schüler  noch  viel  länger  bei  leichterem  Lesestoff 
zurückhält  und  die  so  nothwendige  Ueberzeugung  nahe  legt,  die  hi- 
storischen Bücher  der  Bibel  seien  es,  die  er  vor  allem  zuerst  gründ- 
lich verstehen  lernen  und  vollständig  lesen  müfse.  Würde  daher  der 
Lesestoff  in  unserm  Buche  von  S.  260 — 280  hei  einer  neuen  Bearbei- 
tung durch  lauter  leichte  historische  Stücke  ersetzt,  so  könnte  die 
Sache  des  Unterrichts  dabei  nur  gewinnen,  zumal  da  unser  Vf.  einen 
guten  Takt  beweist,  passende  Stücke  aus  der  hebraeischen  Prosa  aas- 
zuwählen. Denn  mit  Ausnahme  des  VII  Abschnitts  (Levit.  26),  der 
wenigstens  an  dieser  Stelle  dem  Schüler  noch  zu  viele  Schwierig- 
keiten bietet,  möchten  wir  keines  der  ausgehobenen  Stücke  mifsen. 

In  ähnlicher  Weise  findet  meines  Erachtens  hinsichtlich  der  An- 
merkungen einestheils  ein  gewisser  Luxus  statt,  anderntheils  aber 
ein  Mangel  an  dem,  was  ich  als  das  nothwendigere  ansehen  mufs. 
Was  über  die  Entwicklung  des  Reiches  Gottes  im  alten  Bunde  beige- 
geben ist,  kann  an  und  für  sich  gröfstentheils  recht  und  gut  heifsen, 
ja  in  einem  Lesebuch,  das  neben  dem  sprachlichen  Zwecke  die  Auf- 
gabe hätte,  die  Hauptthatsachen  dieses  alttestamentlichen  göttlichen 
Reiches  zusammenzustellen,  dürften  diese  Anmerkungen  nicht  einmal 
fehlen,  wenn  gleich  auch  dann  noch  theilweise  eine  kürzere  Fafsung 
wünschenswert!!  wäre.  Da  nun  aber  dieser  letztere  Zweck  ein  Lesebuch 
von  viermal  gröfserem  Umfang  erforderte  und  unser  Vf.  ausdrücklich 
nur  * Lesestücke 9 geben  wollte,  und  da  hier  der  Natur  der  Sache  nach 
das  sprachliche  weitaus  die  erste  Rücksicht  in  Anspruch  nehmen  muste; 
so  sollten  die  sachlichen  Bemerkungen  sich  um  ein  gutes  weniger 
breit  machen.  Ganz  fehlen  dürfen  sie  natürlich  nicht,  aber  noch  we- 
niger grammatikalischen  Erläuterungen  den  Platz  versperren.  Dies  ist 
aber  der  Fall,  wenigstens  fehlen  die  letztem  manchmal  da,  wo  sie  der 
Schüler  ganz  nothwendig  braucht.  Auf  solche  Fälle  im  einzelnen  hin- 
zuweisen  und  ebeu  damit  auch  noch  auf  weitere  Lücken  in  der  Gram- 
matik aufmerksam  zu  machen,  ist  der  Zweck  der  noch  folgenden  Zeilen. 

S.  226  Vs.  2 war  auf  §.  142  zu  verweisen  und  zu  bemerken,  dafs 
der  Superlativ  auch  von  Adjectiven  und  Adverbien  häufig  durch  Wie- 
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derholung  desselben  Wortes  ausgedrückt  werde.  Ebd.  Vs.  5 war  bei 
1 auf  S.  212  b [es  wäre  überhaupt  eine  Verweisung  auf  die  Seitenzahl 
statt  auf  die » Paragraphen  bequemer]  zu  verweisen;  auch  das  Perf. 
propheticuni  muste  hier  erläutertT  an  S.  175  c erinnert,  dort  aber  beige- 
fügt werden,  dafs  bei  Willensäußerungen  Gottes  ein  feines  Sprach- 
gefühl des  Hebraeers  das  Perfect  setze,  wo  man  das  Futurum  erwar- 
tet. — S.  227  Vs.  7 und  8,  wie  auch  S.  231  Vs.  3 war  passende  Ge- 
legenheit, den  Schüler  an  den  verschiedenen  Gebrauch  des  stat.  constr. 
zu  erinnern,  vgl.  S.  192.  Ebenso  erfordert  nKT  Vs.  10 und  nfit  Vs.  11 
eine  Anmerkung  *).  — Im  zweiten  Lesestück  macht  die  Form 
eine  Lücke  in  der  Grammatik  S.  45  bemerklich  und  durfte  um  so  we- 
niger unbesprochen  bleiben.  Bekanntlich  bietet  hier  eine  Ana- 
logie. — Die  Construction  S.  228  Vs.  9 c sie  sah  den  Sohn  einen  Spöt- 
ter’ sollte  besprochen  sein.  — Dafs  yjn  nicht  von  sondern  von 

herkomme,  sagt  selbst  die  neuste  Bearbeitung  von  Gesenius  Le- 
xicon  manuale  und  nimmt  die  Ableitung  Ewalds  an.  — Ueber  r.53n  S. 
229  Vs.  14  sollte  weitläufiger  gesprochen  sein,  dafs  es  ein  Nomen  ffb 
desselben  Stammes,  wie  Main,  n?an  (Veste)  = das  .umschliefsende, 
und  von  derselben  Bildung  wie  ist,  während  der  stat.  constr.  der 
Analogie  von  nnr’im,  folgt  j wobei  nur  das  unwandelbare  Zere 

auffällt,  das  sich  jedoch,  wie  manche  andere  Fälle,  z.  B.  UTK,  daraus 
erklärt,  dafs  die  Form  n»n  zweideutig  gewesen  wäre.  Die  Annahme, 
dafs  der  Form  des  stat.  constr.  eine  Form  mit  der  Femininalendung 
fr-  zu  Grunde  liegt,  ist  zu  billigen  und  eine  passende  Ergänzung  un- 
sers  Vf.  zu  Ew.  §.  211  f.  Dagegen  ist  Dip  ib.  S.  229  Vs.  14  wohl 
richtiger  als  Perf.  zu  fafsen  und  nach  Ew.  §.  336  a 2 zu  erklären. 
Ueber  den  feinem  Gebrauch  von  btt  war  bei  Vs.  16  zu  sprechen  und 
diesem  gemüfs  auch  in  der  Grammatik  eine  Hegel  aufzunehmen.  Des^ 
gleichen  bei  "tttu  auf  die  Analogie  des  lat.  a dextra , des  griech. 
noQQOi&ev  hinzuweisen,  und  bei  an  S.  8 zu  erinnern;  so  wie 

auch  Lesest.  XI  Vs.  18.  22.  23.  XU,  21  die  Fälle  bemerklich  zu  ma- 
chen sind,  in  denen  das  Dagesch  conjunct.  selbst  nach  einem  t-Laut 
steht.  — Die  Erklärung  von  Sinn  11,  20  hat  zu  viel  von  einem  Lati- 
nismus, als  dafs  man  nicht  gern  die  neuere,  auch  nach  LXX  wahr- 
scheinliche Auffafsung:  'und  er  ward  ein  Schütze  = 5*3  l)  zu- 
sammenraffen,  viel  sein,  2)  forlraffen,  werfen  1 Mos.  49,  23.  Ps.  18, 
15),  nemiieh  ein  Bogenschütze’  vorziehen  möchte.  So  fafst  es  auch 
Schwarz  in  seinem  hebr.  Lesebuch,  das  ich  sowohl  hinsichtlich  der  Aus- 
wahl des  Lesestoffs,  als  w’egen  seiner  Gründlichkeit  der  Anmerkungen 
unserm  Vf.  auch  für  eine  neue  Bearbeitung  seines  Lesebuchs  zur  Be- 
nutzung dringend  empfehlen  möchte.  — Bei  III,  2 ist,  wie 

auch  sonst  oft,  z.  B.  Vs.  5,  statt  der  Verweisung  auf  die  Grammatik 
die  Angabe  der  Parallelstelle  II,  17  befser  am  Platz.  Ein  deutliches 

*)  Die  Anmerkung  zu  Vs.  11  ist  mehr  als  zweifelhaft;  mir  scheint 
es  wahrscheinlicher,  dafs  hier  eine  etwas  abweichende  Nifaiform  von 

anzunehmen  ist;  eine  Analogie  bietet  1 Mos.  II,  6. 
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Beispiel  von  Wechselsätzen  bietet  III,  4.  IX,  17.  — Die  Anmerkung 
zu  III,  3 ist  falsch,  es  war  auf  S.  205  a 2 zu  verweisen;  ebenso  Vs.  6 
und  7 bei  rrrp  auf  S.  157,  bei  fpN  auf  S.  156,  bei  byrpbtf  Vs.  12 
nuf  S.  200,  bei  b b?73tt  auf  S.  219.  — Ueber  III  Vs.  13  und  noch 
inehr  2 Mos.  3,  i (Lesest.  VI,  l)  gibt  vielleicht  die  Bemerkung  er- 
wünschtes Licht,  dafs  die  Volkssprache  auch  heutiges  Tags  noch  das 
weiter  abliegende  mit  'hintere  Gegend*  bezeichnet.  Wenigstens  wird 
im  Schwäbischen  von  dem , was  von  der  bekannten  Gegend  oder 
Strafse  abliegt,  immer  so  gesprochen.  — In  der  schwierigen  Stelle 
III,  14  ist  wohl  folgende  Auffafsung  vorzuziehen:  'und  es  nannte 
Abraham  den  Namen  jenes  Ortes:  Jehova  ersieht,  von  welchem  (Orte) 
man  (noch)  heute  sagt:  auf  dem  Berge,  wo  (vgl.  S.  205)  Jehova  er- 
scheint.* — Die  Form  erinnert  daran,  dafs  §.  6 ein  Zusatz 

über  zusammengesetztes  Schva  unter  Nichtgutturalen  nothwendig  ist. 
Was  die  Bedeutung  betrifft,  so  möchte  beizufügen  sein:  ‘panir  = 
sich  für  gesegnet  erkennen,  sich  glücklich  preisen.  — Der  Anfang  der 
Bemerkungen  zu  IV,  1 ist  doch  sicherlich  zu  entbehren;  und  IV,  5 
auf  II,  13  zu  verweisen.  Bei  IV,  6 von  einem  Zustandssatz  zu  sprechen, 
möchte  ich  nicht  wagen.  — Ueber  bb*  bs^P  sollte  V,  3,  vgl.  VIII,  35, 
oder  in  der  Gramm,  die  nöthige  Bemerkung  nicht  fehlen,  dafs  das 
regelmäfsige  Impf,  nicht  vorkomme,  sondern  statt  dessen  ein  Impf. 
Hofal,  ähnlich  wie  im  Lat.  gandeo , andeo  passive  Perfecta  bilden.  — 
Die  Bemerkung  über  JTP'l,  wieder  anschliefsend  an  die  Vorstellung, 
f der  Infin.  sei  vom  Impf,  abzuleiten,  würde  viel  einfacher  an  die  in 

der  Grammatik  fehlende  Angabe  einer  Inflnitivform  mit  Femininalen- 
dung  sich  anreihen;  wie  PKSSp  JiinriN  gesagt  wird,  so  auch 

Hierauf  wäre  dann  zu  verweisen  bei  der  auch  gar  nicht  er- 
klärten schwierigen  Form  von  nN^pb  VIII,  31,  wo  aufser  der  Erwäh- 
nung der  genannten  Inlinitivform  noch  weiter  zu  sagen  wäre,  dafs  hie- 
bei der  Vocal  dem  n zulieb  vorrückt,  ähnlich  wie  bei  pjSNbo  statt 
^DNb’2,  vgl.  Ew.  §.  238.  — Bei  V,  6 Cmayr;  add.  s.  S.  135.—  Ebd. 
Vs.  9 und  Anm.  Vs.  7 sind  Druckfehler  zu  verbefsern,  ebenso  VI,  1, 

VI,  13.  VIII,  31.  XI,  35  (leg.  nb).  XI,  28.  XII,  43,  in  der  Anm.  VI  Vs. 
5 ist  statt  141  Anm.  2 zu  lesen  142,  2.  V,  10  leg.  ‘YEfctrn.  — Etwa 
V,  11  wäre  die  Bemerkung  am  Platz,  die  in  der  Grammatik  fehlt,  dafs 

•DSlfl,  wohl  aber  gesagt  werde;  V,  14  add.  interrog.,  s.  S. 

160.  — Aus  Veranlafsung  von  rtJSi";  Vs.  2,  vgl.  XI,  19.  20.  24,  mufs 
über  die  Genauigkeit  in  Setzung  des  Artikels  etwas  gesagt  werden, 
wie  XI,  25  nptfb  in  der  Gramm,  die  Anmerkung  nothwendig  macht, 
dafs  der  Artikel  bei  Pronomen,  Zahlwörtern  aus  ähnlichem  guten 
Grunde  fehlt  wie  bei  Eigennamen.  — Die  allegorisierende  Bemerkung 
zu  VI,  1 bleibt  wohl  befser  weg;  instructiver  für  den  Schüler  wäre 
eine  etymologische  Erläuterung  des  dunklen  Wortes  das  wohl 

von  yij  abzuleiten  ist  und  wobei  das  griech.  x L juafhöv  eine  willkom- 
mene Analogie  darbietet.  — Bei  VI,  13  wie  aöch  soust,  z.  B. 

VII,  4,  Perf.  consecut.  vorkomrat,  straft  es  sich  von  selbst,  dafs  das 
Buch  die  kleinern  Distinctiven  wegläfst;  der  Schüler  gew'öhnt  sich  gar 
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nicht  daran,  dafs  in  solchem  Falle  der  Ton  auf  der  letzten  Silbe  liegt. 

— Formen  wie  rn»  VII,  4,  r.öab  Vs.  5,  irnjomp  Vs.  13  fordern  ge- 

nauere grammat.  Erörterung  und  Verweisungen  auf  die  Grammatik.  — 
Kann  gesagt  werden,  das  Gesetz  sei  ein  Bundeszeichen,  wie  S.  242 
in  der  ohnedies  viel  zu  umständlichen  Anmerkung  geschieht?  Viel 
befser,  wenn  das  etwas  dunkle  Nomen  m*  grammatisch  erläutert 
würde;  dies  erwartet  der  Leser  eines  Lesebuchs,  nicht  eine  dogmati- 
sche Erörterung  über  den  Zweck  des  Gesetzes ; auch  w'ürde  er,  wenn 
derlei  weggelaisen  wird,  w'eniger  verlieren,  als  wenn  er  bei  n*P?TO 
VII,  13  und  bei  dem  schwierigen  dp«  VII,  39  rathlos  gelafsen  wird. 
Die  letztgenannte  Stelle  scheint  mir  Licht  zu  bekommen  durch  die  auch 
sonst  nachweisbare  Annahme,  dafs  der  Hebraeer  für  die  ihm  fehlende 
Wendung  'nicht  nur,  sondern  auch7  sich  durch  uy  n«  helfe,  vgl. 
1 Kön.  3,  17.  — Zu  VII,  15  add.  in  der  Anm.  statt  DppBH.  Das 

nbfi*  T?  Vs.  18  fordert  eine  Erklärung.  — Die  Auslafsung  im  Texte 
Vs.  40  f.  wäre  befser  unterblieben,  da  die  ohnedies  dunkle  Stelle  da- 
durch noch  schwieriger  wird.  Bei  nan  und  p*  VII,  41  ist  wohl  zu 
erwägen,  ob  nicht  die  Auslegung  von  Maurer  und  Gesenius  (int  Wör- 
terbuch) vorzuziehen  ist.  Doch  ist  der  Sprache  so  geläufig  Oxymora 
zu  bilden,  dafs  ich  fast  glaube,  unser  Vf.  hat  Hecht,  wenn  er  = 
sich  gefallen  lafsen  fafst,  falls  es  sonst  sich  nachweiscu  läfst;  jeden- 
falls aber  mufs*  bei  py  im  Hegister  gesagt  werden,  dafs  es  auch  'Strafe 
der  Sünde7  bedeute.  — Der  Dat.  VII,  45  ist  offenbarer  Dat.  comtnodi. 

— Bei  VIII,  4 fehlt  die  Verw  eisung  auf  S.  216.  — VIII,  9 mufs 

erläutert  werden , sonst  übersetzt  der  Schüler  * und  wenn  geben  wird7, 
was  in  den  Zusammenhang  nicht  passen  würde.  Es  ist  = so  dafs.  — 
Die  Erklärung  von  ardb  VIII,  35  ==  zu  ändern  ist  nicht  nothwendig. 
Es  heifst:  ich  kann  nicht  mehr  zurück.  Ebd.  ist  bei  auf  §.  170 

zu  verweisen.  Die  Form  JTy*n  fehlt  im  Wortregister,  die  Erläuterung 
des  Plur.  bei  Altersstufen  (Vs.  37)  in  der  Grammatik.  — Die  ängst- 
liche Bemerkung  über  das  Opfer  der  Tochter  J.  macht  die  Sache  nicht 
befser;  es  bleibt  bei  dem  Wort  Luthers:  'der  Text  steht  zu  gewaltig 
da  % d.  h.  als  dafs  man  an  der  mittelalterlichen  Beschönigung  der 
Sache  Geschmack  finden  könnte.  Glaube  man  doch  ja  nicht,  durch 
solche  Mittel  die  Ehre  der  biblischen  Geschichte  retten  zu  müfseu.  — 
Bei  IX,  1 add.  s.  S.  144,  2;  bei  Dia  S.  251  Vs.  2 s.  V,  2;  ebd.  bei 

s.  S.  161  c;  ebd.  6 ist  wieder  y*vn  falsch  abgeleitet;  bjp  Impf. 
Kal  vom  intraus.  bbp  konnte  ja  schon  auf  das  richtige  ^führen ; ebd. 
ist  bei  psp  und  S.  252  Vs.  25  (wiewohl  bei  n2]P  eine  andere  Erklä- 
rung möglich  ist  als  bei  pir)  auf  die  Berichtigungen  zu  verweisen.. — 
b SOp  X,  32  gäbe  zu  der  wichtigen  Bemerkung  Veranlafsuug,  wie  der 
Hebraeer  die  Verba  composita  anderer  Sprachen  ausdrücke;  vgl.  XI, 
21  'als  ich  ihn  genau  (Hithpael)  ansah.7  — Der  Plur.  majestat. 
X,  33  fordert  das  Citat  S.  126.  — Darf  noch  ohne  w eiteres  die  Bedeu- 
tung von  = Scharfrichter  festgehalten  werden?  in.  s.  Ew. 

Gesch.  Isr.,  Bertheau,  Winer  im  Reatwörterb.  — In  XI  Vs.  9 ist  die 
Verweisung  auf  §.  128  falsch,  es  mufs  vielmehr  §.  96,  I.  2 citiert 

iV.  Jahrb.  f.  PM.  m«  Paed.  Bd.  LXX.  Hft.  6.  42 
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werden.  Ebenso  bei  Vs.  16  die  Hegel  S.  176  c;  auch  ist  die  Form  'nb^? 
vgl.  *»rjbä  Vs.  18  zu  erläutern  oder  noch  lieber  in  die  Gramm.  S.  123 
Anm.  1 aufzunehmen.  Bei  Vs.  26  ist  auf  S.  205  hinzuweisen  und  über 
die  Construction  von  tt»  Vs.  27  hier  oder  XH,  6 zu  sprechen;  ebenso 
XII,  18  bei  über  dieselbe  Verkürzung.  — Das  zweite  ZDZ 

XU,  1 ist  ein  Beleg  für  S.  222,  2 und  darauf  hinzuweisen,  ln  Vs.  2 
scheint,  nach  dem  dabeistehenden  Citat  zu  schiiefsen,  mit  'da’ 
übersetzt  werden  zu  sollen ; es  ist  aber  natürlicher  und  durch  1 Mos. 
35,  13  ganz  gerechtfertigt  zu  übersetzen:  'wohin  er  geflohen  wrar.’  ln 
Vs.  8 sollte  von  fix*  genauer  gesagt  sein;  es  ist  eine  Form,  die  dem 
Nom.  fr'b  ähnlich  ist  und  ebenso  Uecliert  wird,  aber  eigentlich 
ein  Nom.  heifsen  mufs,  so  dafs  es  für  fisy1'  steht.  Ueber  die 
Form  a^binfit  sollte  Vs.  16  oder  befser  Gramm.  S.  1.30  das  nöthige  be- 
merkt sein.  Die  neue  Erklärung  des  Schlufses  von  Vs.  16  ist  wohl 
keine  glückliche  Aenderung  der  herkömmlichen,  auch  durch  LXX  be- 
stätigten Auffafsung.  Ebenso  ist  die  mir  unverständliche  zweite  An- 
merkung zu  Vs.  21  nach  der  natürlichen  Uebersetzung  der  LXX  vect- 
vicov  itotovvxfüv  TtokEfiov  zu  verbefsern.  — XII,  7 kann  der  Singular 
keineswegs  ohne  weiteres  als  unrichtig  bezeichnet  werden;  im  Ge- 
gentheU  ist  derselbe  hier,  wie  in  ähnlichen  Stellen,  genauer,  insofern 
nur  üiner  den  Sprecher  zu  machen  pflegt.  — Die  weitern  Stücke  des 
Lesebuchs  übergehen  wir,  da  es  zu  wünschen  ist,  dafs'Sie , wie  schon 
bemerkt,  durch  andern  Stoff  ersetzt  werden;  höchstens  wären  einige 
leichtere  Psalmen  als  Nachtisch  zuläfsig. 

Dagegen  mögen  noch  einzelne  Bemerkungen  über  den  einen  und 
andern  Artikel  des  Wortregisters  Platz  finden.  Dafs  die  Angabe  der 
Wurzeln  und  Grundbedeutungen  sorgfältiger  und  ausführlicher  sein 
sollte,  w'urde  schon  bemerkt;  neben  Gesenius  ist  hiefür  besonders  die 
fleifsige  Arbeit  von  Franz  Maurer  (kurzgefafstes  hebr.  u.  chald.  Hand- 
wörterbuch über  das  A.  T.  mit  einem  deutschen  Index.  Stuttgart,  Metz- 
ler. 1851),  wenngleich  mit  einiger  Vorsicht,  zu  benutzen.  — Bei  Eigen- 
namen wie  bSN  u.  a.  ist  es  dem  Schüler  erwünscht,  wo  mög- 

lich die  Bedeutung  der  Wörter  zu  erfahren.  — Die  Formen  der  Ano- 
mala  wie  bei  fiEN,  vielleicht  auch  bei  HN  u.  ä.  dürften  vielleicht  im 
Wortregister  vollständig  angegeben  werden,  wenn  nicht  anders  in  die 
Grammatik  ein  Verzeichnis  der  unregelmüfsigen  Nomina  und  auch,  wras 
man  gewöhnlich  ganz  unteriäfst,  der  Verba  aufgenommen  wird,  eine 

Zugabe  die  Willkommen  wäre. Bei  Ü5N  add.  von  mit 

fl-  locale. — fiffiN  ist  keine  hebraeische  Form  für  'Weg’;  denn 
ITTJIR  bezeichnet  Karawane  und  ist  eigentlich  das  Femin.  des  Part, 
von  — Warum  bN  fehlt,  a aber  aufgenommen  ist,  läfst  sich 
nicht  rechtfertigen.  Am  besten  wäre  wohl,  die  Praepositionen  nur 
einmal  entweder  in  der  Grammatik  oder  im  Wortregister,  dann  aber 
gründlich  abzuhandeln.  Dasselbe  gilt  von  den  Pronominen  und  Zahl- 
wörtern. — Bei  ’pbK  wäre  beizufügen , dafs  die  gew  öhnliche  Form 
flbfif  und  *|Vbfct  sei;  ebenso  hei  "att  die  transitive  und  intransitive  Form 
und  Bedeutung  anzugeben;  bei  add.  TpfpN,  weil  es  eine  unge- 
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wohnliche  Formation  ist.  — nK  leg.  n«.  — sollte  gar  nicht 

unterem  stehen.  — “jna  nj2.  Warum  ist  hier  ausdrücklich  bemerkt, 
dafs  Nif.  pass,  sei,  was  der  Schüler  längst  weifs?  — Unter  den  Er- 
klärungen von  *»3 , von  denen  wenigstens  eine  angegeben  sein  sollte, 
ist  die  von  Ewald  jedenfalls  der  von  Gesenius  und  wohl  auch  der  von 
Maurer,  dafs  ergänzt  werden  müfse,  vorzuziehen.  — Der  Schü- 
ler könnte  auf  die  Meinung  kommen,  bedeute  vorherschend  'nicht’, 
enn  die  gewöhnliche  Bedeutung  davon  'aufser’  ganz  weggelafsen 
ist.  — Wo  ein  Verbum  wie  t5p2  im  Kal  nicht  gebräuchlich  ist,  wird 
es  befser  unpunkliert  gelafseu.  — Bei  Wörtern  wie  *0^2,  wo  der 
Usus  ein  so  eigentümliches  Spiel  treibt  und  im  stat.  constr.  eine  ge- 
schlolsene,  bei  Suftlxis  eine  halb  offene  Silbe  bildet,  was  auch  noch 
der  sonst  so  pünktliche  Schwarz  übersehen  hat  (vgl.  Ps.  3,  9),  sollten 
die  Hauptformen  angegeben  werden,  also  hier:  n3^2  aber  irc'ia.  — 
Auch  bei  123  sollte  beigelügt  sein  l)  abweiden,  durch  Feuer  verzeh- 
ren, 2)  in  Irans,  verzehrt  werden , verbrennen.  — Bei  i-rba  u.  ä.  Wör- 
tern, welche  ganz  auseinander  gehende  Bedeutungen  haben,  mufs  dein 
Schüler  ein  Wink  gegeben  werden,  wie  denn  doch  ein  Zusammenhang 
unter  den  Bedeutungen  stattfinde.  Bei  dem  fraglichen  Wort  gehen 
Maurer  und  Gesenius  weit  auseinander.  — Warum  ist  bei  und 

flü'in  die  Aussprache  angegeben?  — Tibi  hat  so  wenig  als  *ob73 
Dag.  lene.  — So  gut  wie  bei  In  sollte  bei  *j  narr  u.  ä.  Wörtern 
auf  die  betreffenden  §§.  der  Gramm,  verwiesen  werden.  Es  ist  von 
gröfstem  Werth,  wenn  ein  Schulbuch  in  allen  seinen  Theilen  als  zu- 
sammengehörig erscheint  uud  es  an  fortlaufender  Bezugnahme  auf  die 
zerstreuten  Bemerkungen  und  Regeln  nicht  fehlen  lüfst. — tai!n  add. 

JTjrj  niit  n loc.  aber  rntifr  — y'r-it  add.  crrit  rnyhT 

*i‘,riyhT,  da  der  Schüler  Wörter  dieser  Art  nicht  nach  einer  Hegel  zii 
formieren  weifs.  — * ü*nrt  add.  Nif.  N3T13.  — ■’Ti  add.  A)  adj.  lebend, 
bei  Schwüren  J"pyp  nTj.  B)  subst.  Leben  sing,  und  plur. , bei 

Schwüren:  rrnt  "r.  — Bei  b^n  fehlt  die  zu  S.-251,  1 Sam.  9,  i,  er- 
forderliche Bedeutung  ' Vermögen.’  Ebenso  sollte  bei  bbn  als  erste 
Wortbedeutung  aufgeführt  sein:  durchbohren,  ein  Lo<&  machen,  daher 
(vom  Nomadenleben  hergenommen)  den  Anfang  eines  Geschäfts  ma- 
chen. — Bei  *p3n  fehlt  das  Dagesch  f.,  ebenso  bei  Dag.  lene. 

Zu  add.  'von  yin  l)  schneiden,  schärfen,  2)  ausgraben.’  Zu 

l)  Gott  als  unlösbares  Eigenthum  weihen,  bauen,  2)  vertilgen. 

— Die  Deutung  von  *jnh  2 Mos.  3,  1 als  'Schwager’  ist  unter  den 
verschiedenen  Auffafsungen  jener  Stelle  wohl  die  unwahrscheinlichste  ; 
viel  einfacher  ist  der  Ausweg,  den  Abenesru  und  Rosenmüller  eiu- 
schlagen, 2 Mos.  2,  18  3&t  von  Reguel  gebraucht  als  'Grofsvater’  zu 
fafsen , so  dafs  nicht  Reguel  sondern  Jcthro  der  Schwiegervater  Moses 
wäre.  — U^jber  StT  3)  und  dafs  die  Deutung  von  'n'ni , welche  das 
Wörterbuch  angibt,  aufzugeben  sein  möchte,  ist  früher  gesprochen. 

— stfrp*,T  fehlt;  ebenso  *pTa.  — Bei  253b  sollte  das  auffallende  Impf. 
252b^  bemerkt  sein  und  gesagt  werden,  die  transit.  Bedeutung  des 
Wortes  gehe  in  die  halbpassive  über;  bekleidet  sein.  — *1^73  ist  kein 

• 42  * 
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abstractum.  — Dafs  bei  07:  an  der  Ableitung  von  00::,  gegenüber 
der  gesuchten  Deutung  des  Worts  von  Gesenius,  fcstzuhalten  sei,  hat 
Maurer  richtig  gezeigt.  Es  sollte  etwas  darüber  bemerkt  sein.  ~ 
rroV::  ist  ohne  Dag.  lene,  12*7:  mit  Schva  zu  schreiben;  nS2  ist  sel- 
ten/weitaus  gewöhnlicher  ns:,  bei  ra,  yn*,  ©*■© , n-'sfr®,  ö-rne 
sind  Druckfehler  zu  verbefsern.  — Bei  nbO  ist  mehreres , was  aus- 
einanderzuhalten ist , zusammengeworfen;  es  mufs  gründlicher  erör- 
tert werden  ; bei  D?  add.  Ü*rj.  — Statt  leg.  y*nt>  und  add.  l)  rei- 
fsen,  einreifsen,  2)  sich  zerstreuen,  ausbreiten,  wachsen,  3)  ein- 
brechen. — nc  ist  Fein.  — I)  ist  zu  tilgen  ; dagegen  ' yraü 
grofser  Sabbath’  aufzunehmen. 

Iliemit  glaube  ich  das,  was  diesem  gut  angelegten  Schulbuch  zu 
seiner  Vervollkommnung  noch  zu  fehlen  scheint , genügend  angedeutel 
zu  haben  und  wünsche  nur,  dals  eine  neue  Bearbeitung,  welche  wohl 
nicht  lange  mehr  auf  sich  wird  warten  lafsen  dürfte,  den  Beweis  lie- 
fere, es  sei  das  hier  in  guter  Absicht  gebotene  auch  gut  aufgenommen 
worden,  ohne  damit  sagen  zu  wollen,  dafs  ich  in  den  vorgeschlage- 
nen Verbefserungen  immer  das  beste  und  der  Aufnahme  unbedingt 
würdige  gegeben. 

Schönthal. 


Kürzere  Anzeigen. 

% 

1)  Würdigung  der  platonischen  Lehre  von  der  Unsterblichkeit 
der  Seele.  Von  Dr.  Moritz  Speck.  Vor  dem  Programm  des  Eli- 
sabeth-Gymnasiums zu  Breslau  1853. 

2)  Materia  quaiem  apud  Platonem  habeat  rim  alqne  natnram . 
Scripsit  G.  linde , phil.  Dr.  Vor  dem  Programm  des  Gymnasiums 
zu  Neu-Ruppin  1853.  12  S.  4. 

3)  Platonica  li ristotelis  opuscula.  Vom  Adjuncten  Dr.  Bournot. 

Vor  dem  Programm  des  Paedagogiums  zu  Putbus  1853.  17  S.  4. 

Ref.  bedauert,  dafs  Nr.  1 ihm  nur  zu  dem  dringenden  Wunsche 
Veranlafsung  gibt,  es  möge  diese  kleine  Abhandlung  die  letzte  in  jener 
leider  ziemlich  langen  Reihe  von  Schriften  sein,  in  welchen  die  plato- 
nischen Unsterblichkeitsbeweise  ira  Phaedon  frischweg  beurtheilt  und 
verurtheilt  werden,  ohne  dafs  man  sich  erst  zuvor  die  Mühe  gegeben 
hat  zu  fragen,  wie  viel  oder  wie  wenig  denn  Platon  selbst  mit  einem 
jeden  im  Gesainmtzusammenhange  des  Dialogs  beweisen  will.  Dafür 
treffen  wir  bei  Hrn.  Speck  höchstens  einige  flüchtige,  unzureichende 
Andeutungen.  Die  Grundfrage  ist  vielmehr  die,  da  die  Beweise  des 
Dialogs  nur  verschiedene  Stufengrade  desselben  Beweises  sind,  ob  nicht 
eben  so  auch  das  durch  sie  bewiesene  erst  in  stufenweKer  Krhebung 
sein  eigentliches  Ziel  erreicht;  diese  Frage  legt  der  Hr.  Vf.  sich  aber 
gar  nicht  vor.  Jede  Kritik  nun  kann  selbstverständlich  nur  dann  Werth 
haben,  wenn  ein  vollkommenes  Verständnis  des  zu  beurtheilenden  vor- 
aufgeht. Wie  sehr  aber  der  Hr.  Vf.  noch  von  einem  solchen  entfernt 
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ist,  zeigt  er  auch  dadurch,  dafs  er  die  bekannte  (scheinbare)  Differenz 
zwischen  Phaedros  und  Phaedon,  dafs  dort  die  Seele  selbst  Princip  der 
Bewegung,  hier  dagegen  nur  Trägerin  der  Idee  des  Lebens  heifst,  da- 
durch beseitigen  zu  können  glaubt  (8.  14),  dafs  dort  nur  von  der  Idee 
der  Seele  die  Rede  sei,  und  nicht  merkt,  dafs  dann  die  dortige  Form 
des  Beweises  anch  als  solche  schon  durchaus  miifsig  wäre,  da  jede 
Idee  an  sich  ewig  und  unsterblich  ist.  Die  Behauptung  (S.  16),  dafs 
Platon  durch  die  Einmischung  der  Mythen  in  seine  Unsterblichkeits- 
lehre dieselbe  auf  den  Volksglauben  stutzen  und  durch  ihn  stärken 
wolle,  haben  wir  bereits  im  vorliegenden  Bande  dieser  NJahrb.  S.  24 
f.  126  widerlegt. 

Nr.  2 nimmt  keinen  höheren  Rang  ein  und  enthält  nichts  als  schon 
bekannte  Dinge,  die  noch  dazu  mit  Irthumern  und  Unklarheiten  ver- 
mischt sind,  z.  B.  die  Ideen  hätten  keine  Bewegung  (S.  6),  obwohl  Hr. 
Bode  nachher  selbst  eine  Idee  der  Bewegung  anerkennt  und  es  also 
ganz  räthselhaft  läfst,  was  er  sich  denn  eigentlich  unter  derselben 
denkt,  ferner  Ideen  von  Einzelwesen  annimmt  (S.  6).  Die  platonische 
Materie  sei  das  fir)  ov,  aber  doch  nicht  schlechterdings  nicht  seiend, 
da  sie  dann  auch  nicht'  einmal  gedacht  werden  könne.  Dafs  Platon  so 
schnell  mit  dieser  Frage  nicht  fertig  war,  hätte  der  Hr.  Vf.  aus  Soph. 
p.  258  E ersehen  können,  auch  führt  er  ja  selber  die  Stelle  aus  dem 
Timaeos  an,  nach  welcher  die  Materie  auch  nur  sehr  beziehungsweise 
gedacht  werden  kann.  Sie  ist  allerdings  nicht  schlechthin  nicht  seiend, 
nemlich  sofern  dieses  ihr  Nichtsein  durch  die  absolute  Uebergewalt 
der  Ideen  in  einem  beständigen  Aufgehobenwerden  begriffen  ist,  wie 
aus  dem  Gesammtzusammcnhange  des  Parmenides  ersichtlich.  Neu  ist 
dem  Ref.  die  Angabe  (S.  11)  erschienen,  dafs  einige  die  platonische 
Materie  für  die  Relation  erklärt  hätten,  welche  zwischen  den  Ideen 
und  den  Dingen  stattfinde;  doch  hätte  der  Hr.  Vf.  befser  gethan , diese 
Leute  auch  zu  nennen,  und  mit  seiner  Widerlegung  vermögen  wir  nicht 
einverstanden  zu  sein.  Man  habe,  sagt  Hr.  B.,  zu  dieser  Erklärung 
gegriffen,  um  den  Platon  von  dem  Vorwurfe  des  Dualismus  zu  befreien, 
ein  solcher  sei  indessen  nur  da  vorhanden,  wo  es  zwei  gleich  selbstän- 
dige Principien  gebe,  nicht  wo  die  Materie  schlechthin  passiv  sei  wie 
bei  Platon.  Darnach  wäre,  erwidern  wir,  Anaxagoras  auch  kein  Dua- 
list, denn  bei  ihm  ist  dasselbe  der  Fall,  und  selbst  das  vom  Hm.  Vf. 
angeführte  Beispiel  von  Ormuzd  und  Ahriman  möchte  nicht  ganz  Vor- 
halten, da  der  letztere  wenigstens  schliefslich  vom  ersteren  besiegt 
wird,  und  so  möchte  denn  nach  dieser  Theorie  der  Begriff  des  Dualis- 
mus wohl  überhaupt  aus  unsern  philosophischen  Wörterbüchern  gestri- 
chen werden  müfsen. 

Nr.  3 dagegen  ist  eine  mit  Geschick  und  Kenntnis  abgefafste  Ar- 
beit. Zunächst  führt  Hr.  Bournot  kurz  die  Auszüge  auf,  vrelche 
Aristoteles  aus  Schriften  seines  Lehrers  vermuthlich  nur  zum  eignen 
Gebrauch  gemacht  hat,  3 Bücher  aus  den  Gesetzen,  2 aus  der ^ Politik 
und  1 aus  dem  Timaeos,  welches  letztere  der  Hr.  Vf.  gegen  die  Ver- 
dächtigung des  aristotelischen  Ursprungs  durch  Gruppe  vertheidigt  (S. 
1 — 3).  Das  von  Olympiodoros  angeführte  lyv.(oiuoy  Tllcttavog  hält  er 
für  die  übliche  Leichenrede,  welche  hiernach  Aristoteles  dem  Platon 
gehalten  hätte  (S.  3).  Ref.  freut  sich  aufrichtig  über  diese  Vermuthung, 
welche  ein  wichtiges  Moment  gegen  die  bekannten  Anekdoten  über  das 
Misverhältnis  zwischen  beiden  in  die  Wngschal.e  legen  dürfte.  Dann 
behandelt  Hr.  B.  kurz,  indem  er  für  das  ausführlichere  auf  Brandis  ver- 
weist, die  Schrift  über  die  Ideen.  Kr  gibt  hinsichtlich  der  abweichen- 
den Ansichten  über  die  Bücherzabl  mit  Recht  der  des  Alexander  von 
Aphrodisias  den  Vorzug,  der  das  4e  Buch  citiert,so  dafs  die  Schrift  minde- 
stens 4 Bücher  batte.  Alexander  führt  nun  aus  derselben  Dinge  an,  die 
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sich  so  ausdrücklich  in  Platons  Werken  nicht  finden;  Trendelenburg 
hatte  daher  vermuthet,  d*fs  Aristoteles  dabei  led  igli  ch,  Brandis,  dafs 
er  wenigstens  nebenbei  dessen  mündliche  I^ehrvorträge  benutzt  habe; 
Hr.  B.  bemerkt  dagegen,  dafs  nicht  einmal  das  letztere,  obwohl  an 
sich  wahrscheinlich,  sich  wirklich  beweisen  lafse,  sofern  in  jenen  Fäl- 
len Platon  nicht  ausdrücklich  genannt  wird  und  Aristoteles  erweislich  auch 
die  Meinungen  anderer  Philosophen  in  dieser  Schrift  kritisiert  hat.  Auch 
hält  der  Hr.  Vf.  noch  eine  kleine  Nachlese  von  Anführungen  aus  derselben 
(Asklepios  in  der  Scholiensammlung  zu  Aristot.  Met.  p.  563  a 41  und 
schon  ‘23  vgl.  mit  Bekker  Anecd.  II  p.  660,  32)  und  findet  eine  Ver- 
weisung auf  dies  Werk  bei  Aristoteles  selbst  Met.  \II,  5 p.  1080  a 9 
(8.  3—6).  — Den  wichtigsten  Theil  der  Untersuchung  bilden  hierauf 
(8.  6—9  n.  12—17)  die  Bücher  nsgl  rpdoaoyiccg.  Hr.  B.  geht  dabei 
von  den  uyQCKpa  doyfiata,  d.  h.  ohne  Zweifel  den  mündlichen  \ ortra- 
gen  des  Platon  aus  und  bemerkt,  dafs  die  Art,  wie  Aristoteles  Phys. 
IV,  2 p.  209  b 11  ff.  dieselben  anführt  (iv  xoig  Xsyouevo ig  «.  3.), 
fast  zu  dem  Glauben  verleiten  könnte , dafs  sie  in  einer  schriftlichen 
Sammlung  von  irgend  einem  Platoniker  existierten;  wahrscheinlich  liege 
indessen,  wie  öfter  beim  Aristoteles,  nur  eine  aus  seiner  Kürze  hervor- 

fehende  Ungenauigkeit  des  Ausdruckes  vor  (=  'anders  äulserte  sich 
laton  hierüber  iin  Timaeos,  anders  in  seinen  Vorträgen,  weshalb  man 
dies  letztere  zu  seinen  sogenannten  ungeschriebenen  Lehrmeinungen 
rechnet’).  An  dieser  Stelle  (vgl.  Z.  33  f.)  heifst  es  nemlich,  Platon 
habe  die  Materie  in  seinen  mündlichen  Vorträgen  als  'das  grofse  und 
kleine*  bezeichnet.  Aus  den  Commentatoren  aber  ergibt  sich  genauer, 
dafs  dies  in  dein  Vortrage  xov  äyaftoü  geschah,  und  dafs  Aristo- 
teles so  wie  andere  Platoniker  denselben  nachgeschrieben  hatten.  Eben- 
so verweist  Aristoteles  selbst  de  an.  I,  2 p.  404  b 18  auf  gewisse 
Lehren  Platons  iv  xoig  usqI  rpiXocotpictg  Xsyofievocg , was  Hr..  B.  im 
Widerspruch  gegen  die  gewöhnliche  Meinung,  welche  dies  Citat  auf 
die  aristotelische  Schrift  bezieht,  vielmehr  wiederum  auf  einen  münd- 
lichen Vortrag  des  Platon  deutet,  dabei  aber  unentschieden  läfst.,  ob 
dieser  mit  dem  kfqI  xctyciftov  derselbe  sei.  Allerdings  aber  existierte 
vom  Aristoteles  eine  Schrift  n bqI  (piXoootpi'ag , auf  welche  er  selbst 
Phys.  If,  2 p.  194a  32  f.  verweist,  wie  Hr.  B.  gegen  die  griechischen 
Ausleger,  welche  unter  diesem  Namen  hier  vielmehr  die  nikomachische 
Ethik  verstehen,  erhärtet;  auch  spielt  Aristoteles  Met.  XI,  7 p.  1072b 
I auf  ganz  dieselbe  öiatgsotg  an , welche  er  auch  dort  im  Sinne  hat, 
und  hiezu  bemerkt  Alexander,  dafs  dieselbe  in  den  Büchern  nsgi  xayct- 
&ov  ausgeführt  w'erde,  nach  dessen  Worten  zu  schliefsen  sie  überdem 
dieselbe  ist,  auf  welche  Aristoteles  auch  an  andern  Stellen  der  Meta- 
physik hinweist.  Dafs  die  Schrift  nfgi  cpiXoooyi'ag  und  die  itfQi  tccya - 
ftov  dieselbe  ist,  obgleich  beide  in  den  Bücherverzeichnissen  getrennt 
werden,  und  dafs  sie  jedenfalls  nicht  die  blolse  Nachschrift  jenes  pla- 
tonischen Vortrags,  sondern  auch  Erörterung  der  eignen  Lehren  des 
Aristoteles  enthält,  scheint  hiernach  erwiesen  zu  sein,  ja  es  konnte 
sich  fragen,  ob  diese  Nachschrift  überhaupt  in  ihr  enthalten  war.  Um 
dies  indessen  wahrscheinlich  zu  machen,  benutzt  der  Hr.  Vf.  die  aus 
dieser  aristotelischen  Schrift  angeführten,  schon  nach  der  Bemerkung 
der  Alten  ganz  platonisch  lautenden  Stellen:  Cic.  N.  D.  I,  13  (wo 
Krische  vielmehr  an  das  J2e  Buch  der  Metaphysik  dachte)  und  II,  37 
und  Simplic.  z.  Aristot.  de  caelo  fol.  67  b.  Ueber  die  wahrscheinlich 
eben  daher  entnommene  Stelle  über  den  Orpheus  (Cic.  N.  D.  I,  38) 
hätte  Hr.  B.  sich  übrigens  nicht  bei  Trendeienburgs  Erklärung  (zu 
Aristot.  de  an.  I,  5)  beruhigen  sollen,  s.  Schümann  z.  d.  St. 

Zweimal,  de  gen.  et  corr.  II,  3 p.  330 b 7 und  de  part.  anim.  I, 
2 p.  642  b 10  citiert  Aristoteles  die  diaigioBig  des  PJaton,  wie  es  scheint 
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auch  Met.  Vf,  12  p.  1037  b 27.  Hr.  B.  entscheidet  sich  hier  für  die 
schon  von  Alexander  aufgestellte  Meinung,  dafs  Sophist  und  Staats- 
mann unter  dieser  Bezeichnung  vereinigt  wurden  (Soph.  p.  242  C, 
2l9ff.  sammt  Polit.  263f.,  endlich  Polit.  266E).  Top.  VI,  10  p.  148, 
15  bezieht  er  auf  Tim.  p.  41  B (S.  9—12). 

Greifswald.  Fr.  Suscmihl. 


Logica  trium  dialogorum  Platonicorum  explicatio.  Abhandlung 

des  Director  Br.  K.  Eichhoff  im  Herbstprogranun  1854  des  k.  Gym- 
nasiums und  der  Realschule  zu  Duisburg.  18  S.  4. 

Mit  dieser  kleinen  Abhandlung  hat  der  Hr.  Vf.  einen  nach  der 
Ansicht  des  Ref.  sehr  fruchtbaren  Versuch  gemacht,  die  logische*  Glie- 
derung platonischer  Gedankenentwicklung  darzulegen.  Seine  Methode 
verspricht  für  die  Schule,  wie  Hr.  E.  hofft,  aber  mehr  noch  für  die 
Wifsenschaft,  wie  ich  glaube,  zu  erwünschten  Resultaten  zu  führen. 
Hr.  E.  geht  von  der  Ansicht  aus,  dafs  aller  Unterricht  in  der  Philo- 
sophie auf  Gymnasien,  insbesondere  der  Unterricht  in  der  Logik  anzu- 
schliefsen  sei  an  die  Lcctüre.  Wie  dies  praktisch  möglich  sei , sucht 
er  beispielsweise  durch  die  logische  Zergliederung  des  platonischen 
Alenon,  Kriton  und  Phaedon  naebzuweisen.  Zu  dem  Ende  nimmt  er 
einzelne  Gedanken  oder  Gedankenreihen  aus  jenen  Dialogen  vor  und 
zeigt,  welche  Art  logischer  Thätigkeit  darin  zur  Anwendung  komme, 
in  weichen  Formen  sie  sich  bewege,  welchen  Gesetzen  sie  folge.  Auf 
diese  Weise  bringt  er  den  Inhalt  der  Logik,  natürlich  nicht  den  gan- 
zen, sondern  wie  es  der  Gegenstand  der  Untersuchung  mit  sich  bringt, 
an  concreten  Beispielen  zur  Sprache.  Diese  Methode  soll  indes  nicht 
blofs  an  platonischen  Dialogen,  vielmehr  auch  an  jeder  dazu  geeigne- 
ten Lectüre  der  Prima,  als  namentlich  der  Lectiire  ciceronischer  Schrif- 
ten geübt  werden.  Geeignet  sind  natürlich  nur  solche  Schriften,  die 
eine  gewisse  Mauigfaltigkeit  logischer  Thätigkeit  darbieten.  Diese 
Art  die  Logik  praktisch  zu  lehren  scheint  mir  den  Forderungen  der 
Paedagogik  ganz  entsprechend.  Allerdings  mufs  man  Mals  halten  um 
nicht  in  formalen  Schematismus  zu  gerathen,  über  die  Form  den  Inhalt 
zu  vergefsen  und  den  Geist  zu  ertödten.  Aber  dazu  gibt  auch  die 
vorliegende  Abhandlung  keine  Anleitung.  Sie  lehrt  vielmehr  nur  den 
Inhalt  auch  der  Innern  Form  nach  scharf  ins  Auge  zu  fafsen  uinl  da- 
durch die  Einsicht  in  den  Gedankenzusammenhang  fest  zu  gründen. 
Doch  ich  sagte,  auch  der  Wifsenschaft  leiste  der  Versuch  des  Hrn.  E. 
einen  Dienst,  ohne  es  ausdrücklich  zu  versprechen.  An  einem  andern 
Orte  bezeichnete  ich  es  als  Aufgabe  der  Wifsenschaft,  die  innere  Denk- 
form Platons  zu  reconstruicren.  Diese  logische  Gestaltung  seines  Denkens 
ist  die  Grundlage  zu  einer  vollen  Einsicht  in  jene;  doch  freilich  nur 
die  Grundlage.  Die  Aufgabe  umfafst  mehr;  aber  mit  der  Grund- 
lage d.  i.  der  Reproduction  der  logischen  Form  der  einzelnen  Dialoge 
mufs  man  eben  den  Anfang  machen,  um  vorerst  zu  einer  Uebersicht 
über  dieses  Material  zu  gelangen.  In  dieser  Beziehung  hätte  ich  ge- 
wünscht, der  Hr.  Vf.  hätte  auch  die  einzelnen  Begriffe,  in  denen  sich 
die  Entwicklung  der  Gedanken  yorwärts  bewegt,  mit  in  den  Bereich 
seiner  Untersuchung  gezogen.  Doch  liegt  das  freilich  den  Bedürf- 
nissen der  Schule  ferner;  deshalb  will  ich  darüber  nicht  mit  ihm 

Nur  in  einem  Punkte  kann  ich  dem  Verfahren  des  Hrn.  E.  nicht 
immer  beistimmen : wenn  er  ncmlich  in  der  Exposition  Platons  logische 
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Fehler  nachzuweisen  sucht.  Sie  scheinen  wohl  da  zu  sein,  sind  es 
aber-  meist  bei  genauerer  Betrachtung  nicht.  Ich  will  gleich  zn  ein- 
zelnen Beispielen  ubergehen.  P.  8 findet  Hr.  E.  in  dem  Beweis  des 
Sokrates  im  Menon,  dafs  die  Tugend  auf  der  Einsicht  beruhe,  in  dem 
Satz:  alles  was  nützlich  sei,  sei  es  nur  mit  Hilfe  der  Einsicht,  einen 
Fehler,  w'eil  auch  etwas  ohne  Hilfe  der  Einsicht  nützlich  werden  könne. 
Allerdings;  aber  jener  Satz  beruht  auf  einer  Unterstellung,  die  man 
hinzu  ergänzen  mufs,  um  ihn  gerechtfertigt  zu  finden.  Diese  Unter- 
stellung liegt  darin,  dafs  unter  dem  nützlichen  hier  nur  zu  verstehen  sei, 
was  wie  die  Tugend  als  ein  imx^iffjfux  oder  x rjg  tyvxfjs  (88 

C)  zu  fafsen  sei.  Damit  wird  der  Kreis  desselben  durch  die  Angabe 
der  Quelle,  ans  welcher  es  — unmittelbar  oder  vermittelt  — entstehe, 
von  vorn  herein  beschränkt.  Unter  dieser  Voraussetzung  ist  aber 
der  Satz  vollkommen  richtig:  denn  das  Agens,  was  ein  Ding  zu  einem 
nützlichen  oder  schädlichen  macht,  ist  alsdann  in  der  Seele  gelegen, 
Vernunft  oder  Unvernunft.  Daher  wiederholt  Platon  diese  beschran- 
kende Bedingung  ausdrücklich:  el  ccg  a ccgsxrj  x.(Öv  iv  xrj  tyyxrj  ri  iffxt  xal 
ccvaynuLOv  ccvxco  (6q>sXi(im  tlvcu  xri.  Uebrigens  gehört  gerade  der 
Menon  zu  den  Dialogen,  in  welchen  alle  Beweise  durch  ihre  Stellung 
zum  Zwecke  des  ganzen  nur  einen  relativen  Werth  erhalten.  Sie 
sollen  alle  nur  dazu  dienen,  von  verschiedenen  Seiten  Probleme  hervor- 
zuheben, die  ihre  Entscheidung  aus  der  Lösung  der  Hauptfrage  'was 
ist  Tugend zu  erwarten  haben.  Hier  darf  man  das  einzelne,  wie 
es  unmittelbar  vorliegt,  nicht  allzustark  urgieren,  sondern  mufs  es  sich 
ergänzen  lafsen  durch  die  Ueberzeugung,  welche  der  Dialog  als  gan- 
zes erwecken  soll.  Man  mufs  also  den  Zweck,  den  Platon  vor  Augen 
hatte,  zum  Verständnis  hinzu  nehmen.  So  wenn  Platon  darin  schein- 
bar einen  Beweis  von  der  Nichtlehrbarkeit  der  Tugend  findet,  dafs  es 
keine  Lehrer  derselben  gebe,  so  will  er  nicht,  wie  Hr.  E.  annimmt, 
eine  Contraposition  des  vorausgehenden  Urtheils.  Dann  hätte  Hr. 
E.  Recht,  dafs  seine  Form  also  lauten  mnfse:  'ea  res,  cuius  magistros 
esse  non  oportet,  doceri  non  potest’.  Platon  will  vielmehr  nur  einen 
indirecten  Beweis  aus  der  Erfahrung  gegen  die  eigene  Annahme,  und 
dieser  Beweis  hat  nur  die  Geltung  eines  möglichen  Einwurfs, 
und  sein  freilich  nicht  ausgesprochener  Schlufs  wäre:  die  wahre  (philo- 
sophische) Tugend  ist  von  der  Gewohnheitstugend  des  Lebens  zu  unter- 
scheiden. Dies  gibt  Hr.  E.  auch  in  der  Amn.  5 8.  8 zu  ; er  hätte  es 
nur  auch  auf  die  Sache  anwenden  sollen.  Platon  sagt  daher  auch 
ausdrücklich  89  E:  xortas  cev  ctvxo  reg  e ty.a£o i ps  v xr/l. 

Noch  leichter  beseitigt  sich  meiner  Ansicht  nach  ein  anderer  Vor- 
wurf gege.n  die  Entwicklung  im  Kriton  p.  49.  Sokrates  behauptet: 
ovö(vl  xqotko  (pccfilv  t-novxag  <iöntr\Thov  etvai.  Das  adntsiv  unterschei- 
det er  wieder  als  xaxoupyftV  und  als  dvrtxaxovpyftv.  Hr.  E.  meint 
nun  p.  10,  es  liefse  sich  in  dieser  Subsumption  ein  Fehler  finden,  fquod 
fieri  potest,  ut  necessitate  coacti  noceamus  vel  malum  malo  rependa- 
mus,  nec  tarnen  male  s.  iniuste  agarnus’.  Aber  einmal  schliefst  das 
fnovrag  in  der  propositio  schon  die  Nothwendigkeit  aus;  dann  aber 
ist  auch  das  adixsfv  nur  in  dem  Sinne  zu  fafsen,  dafs  durch  Noth- 
wendigkeit  gerechtfertigte  Handlungen  nicht  können  als  «dtxt'at  ange- 
sehen werden.  — In  dem  ersten  Beweise  des  Sokrates  im  Phaedon 
würde  gewis  auch  für  Hm.  E.  die  'faiiacia  falsi  medii’  weggefallen 
sein,  wenn  er  sich  strenger  an  Platons  Worte  angeschlofsen  hätte. 
Er  urgiert  nemlich,  wie  auch  Tiedemann  thut,  auf  den  er  sich  mit  be- 
ruft, allzusehr  den  Begriff  Tod ; Platon  ro.  xa-O’  ctvxrjv  tijv 

ipvxrjv  fysiv,  also  die  Selbständigkeit  der  Seele.  Sie  ist  das  Ziel, 
nach  dem  der  Philosoph  in  seinem  Sinne  im  Leben  strebt,  und  das 
Ziel  das  der  Tod  gewährt.  Dieser  Mittelbegriff  ist  also  beiden  ge- 
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meinschaftlich  — als  das  positive  Ergebnis  der  Trennung  der  Seerle 
vom  Leibe.  Der  Schlufs  ist  demnach  auch  nur:  da  der  Philosoph 
nach  dem  strebt  was  der  Tod  gewahrt,  so  mufs  er  ihm  erwünscht  sein 
um  des  Ziels  willen,  das  er  nun  zu  erreichen  hoffen  darf, reine  Erkennt- 
nis, 68  A.  Tn  diesem  Beweis  also  kam  es  nur  auf  schärferes  Auffafsen 
der  Begriffe  an,  durch  die  er  sich  hindurchbewegt.  Die  Tallacia’  liegt 
nicht  auf  Platons  Seite.  Etwas  anders  steht  es  mit  der  Heterozctese, 
die  in  dem  p.  70  C beginnenden  Beweise  soll  enthalten  sein.  Er 
leidet  allerdings  an  einem  Mangel,  aber  an  dem  Mangel  den  alle  Ana- 
logieschliifse  miteinander  theilen.  Nicht  aber  darin  liegt  der  Fehler, 
quod  fad  singulas  animas  id  referatur,  quod  nonnisi  de  universo  earum 
complexu  valet’  (p.  12),  denn  gerade  dieser  Bew'eis  soll,  wie  Platon 
ausdrücklich  103  B bemerkt,  nur  von  dem  Werden  der  Einzeldinge 
handeln.  Und  dieser  Gesichtspunkt  ist  auch  in  der  That  während  des 
ganzen  Beweises  eingehalten.  Nur  ist  der  Schlufs,  wie  gesagt,  ein 
Schlufs  ans  der  Analogie.  Die  Fehler,  die  in  den  nächstfolgenden  Be- 
weisen gefunden  werden,  liegen  mehr  in  dem  fnhalt  als  in  der  logischen 
Form.  Ich  kann  sie  darum  übergehen  und  nur  darauf  aufmerksam 
machen,  dafs  man  zur  Entscheidung  der  Sache,  so  weit  das  formelle 
allerdings  auch  durch  den  Inhalt  mit  berührt  wird,  zurück  gehen  mufs 
auf  die  ganze  Anschauungsweise  Platons,  die  im  Hintergründe  steht. 
Die  Kritik  derselben  geht  über  die  Logik  hinaus.  Nur  zu  der  Widerle- 
gung des  Satzes  des  Simmias,  dafs  die  Seele  Harmonie  sei,  habe  ich 
hinzuzufügen,  dafs  der  Beweise  nicht  fünf  sind,  wie  Hr.  E.  annimmt, 
sondern  nur  zwei.  Die  beiden  mittleren  hat  er  selbst  durch  Ergänzung 
der  Schlufssätze  gebildet  — nicht  mit  Recht.  Doch  habe  ich  über  den 
Gang  dieses  Sorites  meine  Ansicht  bereits  in  diesen  NJahrb.  oben  S. 
160  f.  ausgesprochen  und  begnüge  mich  darauf  zu  verweisen. 

Schliefslich  kann  ich  nur  wünschen,  dafs  die  Anwendung  der  Me- 
thode des  Hrn.  Vf.  nicht  blofs  auf  diese  wenigen  Proben  beschränkt 
bleibe.  Nicht  allein  für  die  Schule  verspricht  sie  fruchtbar  zu  werden, 
auch  dem  Verständnis  und  der  Kritik  der  Alten  schafft  sie  sichere 
Grundlagen,  und  die  Logik  wird  durch  sie  mit  einer  Sammlung  gediege- 
ner inustergiltiger  Beispiele  bereichert  werden.  Ref.  erkennt  dankbar 
an,  aus  der  kleinen  Schrift  viel  gelernt  zu  haben. 

Hanau.  Julius  Deuschlc. 


Archiv  für  Frankfurts  Geschichte  und  Kunst.  Sechstes  Heft.  Mit 
5 Tafeln  Abbildungen.  Frankfurt  a.  M. , Verlag  von  Heinrich 
Keller.  1854.  „ 232  S.  gr.  8. 

Unter  der  grofsen  Menge  deutscher  Vereinsschriften  nimmt  das 
oben  genannte  Archiv  seit  einer  Reihe  von  Jahren  eine  dem  Gegen- 
stände der  in  ihm  niedergelegten  Forschungen  sowohl  als  der  Stadt, 
deren  Namen  es  trägt,  entsprechende  Stelle  ein.  Liegt  es  auch  in  der 
Natur  der  Sache,  dafs  das  Archiv  hauptsächlich  der  localen  Geschichte 
und  Alterthumskunde  sich  zuzuwenden  hat,  so  bleibt  dabei  doch  der 
grofse  Gewinn  nicht  ausgeschlofsen , der  auch  der  allgemeinen  Ge- 
schichte und  Kunde  deutscher  Vorzeit  um  so  inehr  aus  demselben  er- 
wachsen mufs,  je  bedeutungsvoller  gerade  Frankfurt  vor  allen  Städten 
Deutschlands  als  dereinstige  Wahl-  und  Krönungsstadt  der  deutschen 
Kaiser,  sowie  als  eine  der  ersten  freien  Städte  mit  so  vielen  ruhmrei- 
chen Erinnerungen  und  an  die  schönsten  Zeiten  deutscher  Herlichkeit 
mahnenden  Reliquien  in  die  Gegenwart  hereinragt.  So  kann  es  denn 
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nicht  fehlen,  dafs  die  Betrachtung  seiner  Denkmäler,  Geschichte,  Cul- 
tur,  seines  Rechts-,  kirchlichen  und  privaten  Lebens  vielfach  iin  engsten 
Bezüge  zu  der  allgemeinen  deutschen  Entwicklung  und^deni  Verlauf 
der  angedeuteten  Lebeussphaeren  steht  und  oft  aus  dem  Kinzeibilde  ein 
Schlufs  auf  die  allgemeine  Anschauung  der  Zeit  gewonnen  werden  kann. 
Die  Untersuchungen  des  ln  Heftes  über  die  ältesten  Bauwerke,  nament- 
lich die  Kapelle,  im  Saalhof  führen  zu  ebenso  interessanten  und  für 
die  allgemeine  Geschichte  erspriefsiiehen  Betrachtungen  über  die  letzten 
Carolinger  in  Deutschland,  wie  andrerseits  die  Versuche  über  Hart- 
mann  Beyer  im  5n  Hefte  und  im  vorliegenden  rüber  den  Antoniterhof’ 
in  die  eYeignisschwere  Zeit  des  16n  Jh.  und  der  danach  entbrannten 
religiösen  Kämpfe  Blicke  eröffnen,  welche  die  so  wüuschenswerthe  all- 
seitige Beleuchtung  jener  für  Deutschland  so  verhängnisvoll  gew  ordenen 
Zeiten  ermöglichen  helfen,  um  endlich  Recht  und  Unrecht,  Schuld  und 
Unschuld  mit  gerechter  Wage  ab  wägen  und  zugleich  auch  die  Partei- 
entstellungen jeder  Art  würdigen  zu  können.  Einen  auch  anderweitig 
interessanten  Beitrag  zur  Geschichte  des  Reformationszeitalters  gibt 
auch  die  in  demselben  Hefte  raitgetheilte  f Ablafsbulle  Alberts  von  Bran- 
denburg, Erzbischofes  von  Mainz  und  Magdeburg,  Bischofs  von  Halber- 
stadt, nebst  Beiträgen  zu  einer  Geschichte  der  Ablafsertheilung  in 
Er.  a.  M.’  Mit  strenger  Unparteilichkeit  und  Wahrheitsliebe  wird  von 
dem  gelehrten  Vf.,  Dr.  Römer-Büchner,  zuerst  die  Lehre  vom  Ablafs 
entwickelt,  das  Verhältnis  Alberts  als  Obercommissärs  des  von  Leo  X 
im  Jahre  1516  ausgeschriebenen  Jubelablafses  erörtert,  obige  1519  er- 
theilte  Ablafsbulle  nach  dem  Originaltext  mitgetheilt  und  daran  mit 
Bezug  auf  das  an  der  Urkunde  hängende  trefflich  componierte  Siegel 
eine  Besprechung  der  (etwa  12)  verschiedenen  Siegel  Alberts  geknüpft. 
Die  Compositionen  derselben  durch  die  namhaftesten  Künstler  des  16n 
Jh.,  Albrecht  Dürer,  Peter  Vischer,  Lucas  Cranach  u.  a.  führt  von 
selbst  auf  den  Einflufs,  welchen  der  prachtliebende  und  kunstsinnige 
Albert  auch  auf  die  Kunst  seiner  Zeit  ausgeübt  hat:  eine  Seite  ira 
Leben  dieses  Kirchenfürsten,  welche  bei  einer  urkundlichen  Monographie 
über  sein  politisches  und  religiöses  Leben  nicht  wird  ausgeschlofsen 
bleiben  können:  wie  denn  überhaupt  Albert  eine  derjenigen  Persönlich- 
keiten ist,  die  vor  allem  bei  einer  urkundlichen  Behandlung  der  Re- 
formationsgeschichte im  Auge  behalten  werden  niiifsen.  — Nicht  minder 
werthvoll  und  von  mehr  als  localer  Bedeutung  sind  auch  die  vom  Dr. 
Böhmer  im  2n  Hefte  bei  Besprechung  der  frothen  Thüre  zu  Frank- 
• furt  ’ über  die  Bedeutung  der  rothen  Farbe  als  Symbol  der  Hoheit 
(tlaher  auch  wohl  die  rothe  Einfafsung  um  das  goldne  Feld  mit  dem 
schwarzen  Adler),  insbesondere  der  Jurisdiction  (rothe  Erde),  der  Ju- 
ristenfacultätcn  u.  s.  w.  zusammcngestellten  lehrreirhen  Notizen. 

Was  nun  die  aus  dem  Archiv  zu  gewinnende  Ausbeute  zur  Urzeit 
des  Frankfurt  berührenden  Bereiches  römischer  Ansiedlung  betrifft, 
so  kommen  vor  allem  die  Untersuchungen  über  den  Novus  Vicus  bei 
Heddernheim  und  über  das  vallum  Rotnunum , den  limes  imperii  oder 
s.  g.  Pfahlgraben  in  Betracht.  Der  Novus  Vicusy  wegen  seiner  reichen 
Fundstätte  das  nordische.  Pompeji  genannt,  vielleicht  identisch  mit  der 
civitas  Tauncnsium,  zeichnet  sich  besonders  durch  seine  mythologi- 
schen Denkmäler  wie  wenige  Städte  der  nördlichen  römischen  Grenz- 
lande aus.  Einheimisch  keltischer  wie  römischer  und  asiatisch -grie- 
chischer Götterdienst  mischten  sich  hier  mitten  in  dein  Gewoge  eines 
regen  bürgerlich-militärischen  Grenzverkehrs.  Der  Novus  Vicus  war. 
wie  anderwärts  gezeigt  wurde,  einer  der  Hauptsitze  der  Verehrung 
des  luppiter  Dolichenus : wenigstens  finden  sich  hier  die  zahlreichsten 
Denkmäler  desselben.  In  dem  vorliegenden  6n  Hefte  des  Archivs  ist 
diese  mythologische  und  sociale  Bedeutung  des  Novus  Vicus  besonders 
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hervorgehoben  durch  die  Zusammenstellung  und  Krläuteruiig  der  jetat 
im  Frankfurter  Gebiete,  besonders  in  dem  Antiquarium  des  I)r.  Römer- 
Büchner  befindlichen  inschriftlichen  Funde  (8.  1—30),  welche  durch 
mehrere  Inedita,  wie  den  bis  jetzt  nur  durch  das  öine  Heddernheimer 
Denkmal  bekannt  gewordenen  luppiter  Olbius , bemerkenswerth,  über- 
haupt für  alle  Seiten  des  religiösen,  bürgerlichen  und  militärischen 
Lebens  am  Taunus  zur  Römerzeit  reiche  Beiträge  zur  keltisch -römi- 
schen Urzeit  dieses  Grenzstriches  bieten.  Geschützt  zunächst  durch 
die  starken  Mauern  und  Thürme  des  nahen  Artaunon , der  Saalburg 
bei  Homburg,  entwickelte  sich  hier  wie  längs  des  Taunus  ein  reges 
Leben  zu  der  Zeit,- als  der  wohlgebaute  und  vertheidigte  limes  das  Auf- 
blühen römischer  Cultur  und  Herschaft  sicherte.  Bekanntlich  hat  die 
Verfolgung  der  Spuren  dieser  nördlichen  Verteidigungslinie  des  Reichs 
die  Forschung  seit  langem  beschäftigt  und  ist  gerade  in  der  neusten  Zeit 
als  ein  sojwichtiger  Gegenstand  erkannt  worden,  dafs  man  mit  Spannung 
den^  Arbeiten  entgegensieht,  welche  die  zur  Untersuchung  der  ganzen 
Linie  des  vallum  liomanum  in  Deutschland  niedergesetzte  gelehrte 
Commission  veröffentlichen  wird.  Schon  im  4n  Hefte  des  Archivs  war 
rdie  römische  Grenzbefestigung  des  Taunus’  von  Dr.  Römer -Büchner 
unter  Vorausschickung  der  hauptsächlichsten  älteren  Litteratur  bespro- 
chen worden.  Während  indes  die  Forschung  sich  immer  mehr  in  den 
Boden  wühlt  und  an  den  halbverwehten  Resten  den  Linien  und  Anla- 
gen des  zerstörten  Werkes  nachgeht,  ohne  je  ein  lebendiges  Bild  des 
ursprünglichen  Standes  uns  vor  Augen  führen  zu  JkÖnnen:  geben  uns 
inzwischen  einige  Scenen  von  der  Seule  Trajans,  wie  uns  scheint, 
einen  Begriff  von  der  Anlage  und  dem  vollendeten  Bau  eines  solchen 
vallum.  Offenbar  beziehen  sich  freilich  die  gleich  näher  zu  bespre- 
chenden Scenen  der  Trajan-Seule  auf  den  Bau  des  jetzt  wieder  viel- 
fach vom  Kriegsschauplätze  her  erwähnten  Trajanswalles ; sie  geben 
jedoch  ohne  Zweifel  ein  entsprechendes  Bild  für  den  ehemaligen  Be- 
stand unseres  Pfahlgrabens.  Gleich  in  den  beiden  ersten  Scenen  er- 
blicken wir  römische  Soldaten  mitten  in  der  Arbeit.  Im  Vordergrund 
vor  einem  unregelmäfsig  aufgethürmteu  Walle  sind  auf  dem  ersten 
Bilde  6 leichtgeschürzte  Römer  mit  dem  Umhauen  einer  Anzahl  hoch 
eroporstrebender  Bäume  beschäftigt,  die,  obgleich  fast  bis  zum  Wipfel 
vom  Laub  entblöfst,  dennoch  an  demselben  sich  als  Eichen  hinlänglich 
erkennen  Iafsen.  Schon  liegen  Hölzer  am  Boden,  während  an  einigen 
Bäumen  gerüttelt,  an  andern  gehauen  wird.  Dasselbe  Schauspiel  er- 
weitert sich  ln  der  zweiten  Scene.  Die  arbeitenden  Soldaten  scheinen 
blofs  Helm  und  Waffen  abgelegt  zu  haben,  während  alle  im  Panzer 
stecken,  uin  schnell  jedem  Ueberfall  entgegen  treten  zu  können : auch 
die  ealigae  sind  an  ihnen  erkennbar.  Der  Wall  im  Hintergründe 
scheint  schon  oben  mehr  geebnet:  die  gefällten  Hölzer  werden  theils 
von  einzelnen  aufgenommen,  theils  von  je  zweien  in  der  Weise  fortge- 
schafft, dafs  an  dem  über  den  Schultern  liegenden  Baum  ein  Seil  herab- 
geht, an  dein  ein  anderes  Holz  hängt.  Dabei  sind  andere  noch  mit 
Fällen  der  Eichen  beschäftigt,  wahrend  einer  mehr  im  Hintergründe 
andern  znzurufen  und  Anweisungen  zu  geben  scheint.  Die  dritte  Scene 
gewährt  nns  einen  Blick  oben  auf  das  Plateau  des  Walles.  Der  obere 
Rand  scheint  mit  Holz  und  Flechtwerk  nach  Art  moderner  Schanz- 
körbe die  Erde  zusammen  zu  halten.  Auf  dem  Plateau  stehen  in  Di- 
stanzen 3 aus  Quadern,  wie  es  scheint,  erbaute  Wallthiirme,  Wach- 
posten, jeder  oben  mit  einer  ringsherum  laufenden  Gailerie  als  Warte 
versehen,  ans  deren  Zugang  eine  brennende  Fackel  hervorragt: 
offenbar  ein  allarmiereniles  Fcuersignal  bei  Annäherung  des  Feindes. 
Die  3 Thürme  umgibt  unten  eine  dichte,  durch  mittlere  Querhölzer 
gefestigte  Einfriedigung  von  (zngespitzten)  Pailisaden,  welche  vorn 
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durch  eine  OefFnung  unterbrochen  ist,  durch  welche  man  in  die-  schmale 
Thurmthür  geht.  Die  3 aus  ihren  Thürmen  getretenen  wachehaltenden 
Soldaten  haben  den  Schild  kampfbereit  an  der  Linken.  Während 'der 
eine  den  rechten  Arm  erhebt,  als  wolle  er  auf  ein  von  dieser  Seite 
herkommendes  Geräusch  lauschen  und  aufmerksam  machen,  sieht  der 
zweite,  auf  einer  kleinen  Erderhöhung  neben  seinem  Thurm  stehende 
nach  derselben  rechten  Seite  hin,  indes  der  dritte  mehr  gerade  vor 
sich  in  die  Tiefe  zu  sehen  scheint;  es  scheint  in  dem  Bildchen  der 
Moment  vergegenwärtigt,  in  welchem  die  Thurmwachen  eine  Spur  vom 
Feinde  bemerkt  und  ihre  Feuersignale  ausgesteckt  haben.  Die  Wir- 
kung davon  bleibt  nicht  aus.  Haben  wir  eben  ein  besonderes  Plateau 
gesehen,  welches  vorzugsweise  eine  Warte  zur  Ausspähung  des  Feindes 
abgab,  so  erblicken  wir  auf  dem  vierten  Bildchen  ein  Stück  Wall  oder 
vielmehr  Wallmauer  oder  Brustwehr,  unregelmäfsig  aufgethürmt,  und 
dahinter  4 Thürme  derselben  Art  halbhervorragend  mit  denselben  fla- 
chen spitz  zusammenlaufenden  Dächern;  auch  einzelne  Eichen  scheint 
man  in  der  aufgehäuften  Erde  stehen  gelafsen  zu  haben.  Schon  hat 
sich  eine- Reihe  Soldaten  vor  dem  Walle  aufgestellt,  während  hinter 
demselben  zwischen  den  Thiirmen  gleichfalls  bewaffnete  Krieger  err  % 
scheinen,  von  denen  ein  Theil  nach  der  linken  Seite  hingewendet  ist 
und  schaut,  wie  wenn  von  dorther  ein  Feind  erwartet  würde.  Andere 
wenden  sich  ebenso  lebhaft  in  Anspruch  genommen  nach  der  rechten 
Seite.  Vielleicht  läfst  sich  auch  noch  eine  andere  Darstellung  hierher 
beziehen,  in  welcher  der  Kaiser  mit  Gefolge  eine  kleine  von  einem 
Thurme  auf  dem  Walle  ausgehende  Brücke  herabreitet,  während  zur 
Linken  und  hinter  dem  Walle  unter  dem  Feldzeichen  eines  Capricomus 
versammelte  Krieger  den  Wall  besetzt  halten. 

Frankfurt  am  Main.  J.  Bcckcr. 


1)  Die  Ausgrabungen  von  Salona  im  Jahre  1850  bewirkt,  be- 
schrieben und  illustrirt  von  Dr.  F.  Carrara , Professor  und  Direc- 
tor  des  Museums  zu  Spalato.  Aus  dem  Italienischen  übersetzt  von 
Adele  Gräfin  v.  Häslingen-  Schickfuss , herausgegeben  von  J.  F. 
Neigebaur.  Leipzig,  Dyksche  Buchhandlung.  1854.  VIII  u.  26 
S.  mit  5 Tafeln,  gr.  8. 

2)  Der  Fund  von  Lengerich  im  Königreiche  Hannover.  Gold- 
schmuck und  römische  Münzen.  Beschrieben  von  Fr.  Hahn.  Mit 
2 Tafeln  in  Steindruck.  Hannover,  Hahnsche  Hofbuchhandlung. 
1854.  III  u.  58  S.  gr.  8. 

. Den  bekannten  verdienstvollen  Bemühungen  des  Hm.  Neigebaur 
um  Dacien,  die  Geschichte  der  Südslaven,  sowie  die  Alterthümer  von 
Sardinien  reiht  sich  nun  auch  die  durch  ihn  vermittelte  Veröffentlichung 
des  vorstehenden  Berichtes  über  die  Ausgrabungen  an,  welche  in  den 
seit  1200  Jahren  unter  dem  Schutte  der  Zerstörung  liegenden  Trüm- 
mern der  Colonia  Salonitanorum  gemacht  worden  sind.  Durch  Stein- 
büchel schon  1821  verunlafst  lief»  die  österreichische  Regierung  zuerst 
durch  Lonza,  dann  durch  den  zu  Anfang  1854  verstorbenen  Director  Carrara 
Ausgrabungen  veranstalten , deren  Resultate  bereits  früher  in  dem 
Werke  Neigebaurs  über  die.  Siidslaven  theilweise  mitgetheilt  sind;  die 
neuesten  vom  Jahre  1850  enthält  der  vorliegende  Bericht,  dessen  Vor- 
wort zugleich  eine  kurze  Skizze  der  Geschichte  und  der  Schicksale 
Saionas  einverleibt  ist.  Die  Resultate  früherer  Nachgrabungen  hatte 
übrigens  Carrara  auch  in  der  Topografia  e Scavi  di  Salona  (Triest 
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1850)  mitgetheilt.  Von  den  neusten  Funden  sind  vor  allem  bemerkens- 
werth  die  cippi  funerarii  des  C.  Aemilius  Ingenuus  (8.  1 f.),  welche 
in  sprachlicher  Hinsicht,  worauf  schon  Furlanetto  aufmerksam  gemacht 
hatte,  durch  das  Wort  bathrum , ßa&gov  f Postament’  ganz  besonderes 
Interesse  haben.  Es  reihen  sich  dann  weitere  Grabsteine  des  M.  Utte- 
dius  Sallubianus  uud  der  Tertulla,  denn  so  ist  statt  des  TERYILIAE 
S.  3 n.3  zu  lesen.  Auch  heifst  ihre  Mutter Primigenia,  nicht  Primigenita. 
Ueberhaupt  fällt  es  auf,  dafs  die  mitgetheilten  Inschriften  vielfach  an 
so  leicht  zu  verbefsernden  Copierfehlern  leiden,  dafs  man  sich  wundern 
mufs,  sie  nicht  von  dem  Hg.  rectificiert  zu  sehen.  So  stellt  sich  zu 
dem  DASSI  VS  S.  4 ein  Soldat  DASSIVS  DAETORIS  filius  aus  der 
5n  Cohorte  der  Dehnater,  und  S.  5 ist  in  der  3n  Inschrift  statt 
SALVATARIS  MARTIVS  offenbar  SALVTAR1S  MARITVS  zu  lesen. 
Von  gröfstem  Interesse  ist  die  daran  sich  reihende  Ausbeute  eines  mit 
Mosaik  gepflasterten  Todtensaales  und  dazu  gehöriger  Columbarien' bei 
Salona  am  Abhange  des  Herges  Caprario  (S.  6 — 8),  woraus  besonders 
die  Spuren  christlicher  Todten , sowie  die  griechische  Inschrift  S.  8 
hervorzuheben  sind,  welche  letztere  aber  so  ungenau  copiert  scheint, 
dafs  ohne  eine  neue  Vergleichung  des  Originals  eine  Herstellung  kaum 
möglich  sein  dürfte.  Die  Spuren  christlicher  Begräbnisse  zeigten  sich 
auch  auf  einem  andern  Todtenfelde,  dessen  Ausbeute  von  Cippi,  Aschen- 
krügen, Sarkophagen,  Urnen,  Bleikästchen  mit  den  christlichen  Symbolen 
S.  10 — 12  zusammengestellt  ist.  Die  nächste  Ausgrabung  wandte  sich 
der  Untersuchung  eines  Privatbtfdes  und  darauf  des  Amphitheaters  zu, 
dessen  einer  Abschnitt  auf  Taf.  III  dargestellt  und  S.  16  ff.  in  seinen 
einzelnen  Theilen,  so  weit  sich  darüber  etwas  bestimmen  läfst,  bespro- 
chen. Ans  der  grofsen  Masse  von  Asche  und  Kohlen  wird  dabei  mit 
Recht  w'ohl  geschlofsen,  dafs  die  Stufen  und  Treppen  von  Holz  ge- 
wesen sein  müsten.  In  gleicher  Weise  wurden  darnach  auch  die  Aus- 
grabungen des  schon  früher  in  Angriff  genommenen  Theaters  wieder  auf- 
genoramen  und  finden  sich  die  betreffenden  Ermittelungen  über  die 
Cavea,  das  Proscenium,  die  Orchestra  S.  19  ff.  in  der  Hoffnung  mitge- 
theilt,  durch  spätere  totale  Aufdeckung  den  Grundrifs  zu  vervollstän- 
digen, welchen  Taf.  V gibt.  Sehr  interessant  ist  dabei  die  an  der 
Vorderseite  des  Theaters  gefundene  dem  Hercules  geweihte  Ara  eines 
Sextus  Aquillius  Severus,  welcher  Z.  3 als  OCCH-V....  bezeichnet 
wird,  offenbar  also  centurio  COHortis  V Delmatarum  war,  die  oben 
erwähnt  wurde;  spater  war  der  Veteran  decurio  seiner  Vaterstadt, 
denn  also  ist  Z.  5 DEC.  SALON  •••IANO  zu  erklären,  da  letzteres 
Wort  offenbar  SALONITANORVM  zu  lesen  und  zu  ergänzen  ist.  — 
So  sehr  man  aulser  dem  Tode  Carraras  die  Hindernisse,  welche  sich 
seinen  an  die  Befehle  von  Wien,  die  nicht  immer  rechtzeitig  einge- 
troffen  zu  sein  scheinen,  gebundenen  Ausgrabungen  schon  durch  den 
Widerstand  der  Ackerbesitzer  und  Privateigenthümer  entgegenstellten, 
bedauern  mufs,  indem  durch  diese  Umstände  eine  gröfsere  Planmäfsig- 
keit  und  ein  erfolgreicherer  Gewinn  der  Ausgrabungen  vielfach  nicht 
ermöglicht  w urde ; so  ist  immerhin  die  S.  22  f.  gegebene  Zusammen- 
stellung der  Ausbeute  so  reich,  dafs  man  vorerst,  wenn  auch  jener 
classische  Boden  noch  viele  unberührte  Schätze  enthalten  mag,  mit 
den  vorliegenden  Resultaten  der  gemachten  Ausgrabungen  sich  befrie- 
digt sieht.  Von  Monumenten  mit  Inschriften  zählt  man  an  20 — 25; 
an  Münzen  79  silberne  und  230  von  Kupfer.  Unter  den  erstem 
einige  consularische,  sonst  von  M.  Antonius,  Galba,  Vespasian,  Julia, 
Nerva,  Trajan,  Hadrian,  Sabina,  Faustina,  M.  Aurelius,  Coinmodus, 
Septimius  Severus,  Pertinax,  Geta,  Tacitus  u.  a.  Die  kupfernen  sind 
aase»  bis  zu  den  Zeiten  der  Valentiniane  und  des  Theodosius;  darunter 
eine  Aelia  Flacilia.  Aufserdem  eine  Gemme,  Sculpturwerke  (ein  Ter- 
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minus  von  Marmor,  ©m  kleiner  Löwe  u.  a-),  Bronzen,  Gegenstände 
von  Kupfer  und  Messing  (Pendel  zu  einer  Wasserwage,  Ring  nebst 
Schlüfsel,  Ring  mit  einem  darauf  eingegrabenen  Kreuze,  Kettchen, 
Schnallen  usw.),  Werkzeuge  von  Eisen  (Pflug,  Sichel,  Karst,  Keile, 
Nagel),  ferner  Vaseu  von  Krystail  und  buntfarbige  Halsbandperlen, 
zwei  B'ragmente  eines  Elfenbeinreliefs,  Spindel,  Griffel,  Nadeln  von 
demselben  Stoffe : endlich  8 Lampen  von  gebrannter  Erde.' 

Den  Schlufs  des  interessanten  Berichtes  bilden  S.  23  — 26  12  aus 
der  Fundstätte  von  Epetium  stammende  Inschriftdenkroale.  Diese  Co- 
lonie  grenzte  mit  ihrem  Gebiete  an  das  salonitanische.  Auch  in  diesen 
Inschriften  drängen  sich  einige  Verbefserungen  von  selbst  auf.  Gleich 
in  der  ersten  ist  Z.  2 (wenn  nicht  Druckfehler!)  VIPSANIO  statt 
VIRSANIO  zu  lesen.  Ebenso  II  Z.  7 FRATRI  statt  KRATRI.  In 
V ist  Z.  3 zu  trennen  und  in  die  Z.  4 fortzulesen  SILVIN AE.  Inter- 
essant ist  dabei,  dafs  der  verstorbene  schliefslich  mit  EX  QVA  HABEO 
NATOS  selbstredend  eingeführt  ist.  VII  Z.  4.  5 ist  nur  ein  I in 
dem  Namen  DRACON1LLA  zu  lesen;  ebendaselbst  Z.  2 statt  IVPE 
jedenfalls  mit  bekannter  Verwechselung  des  1 und  L:  LVPE  statt 
LVPAE.  VIII  lautet: 

D.  M. 

P.  FLOR 
CRISPINO 
DK  ANIII 
MfLIPKLOR 
SEVERVSFI 
LIOHVFELICI 

hier  ist  Z.  2 und  5 zu  lesen  und  zu  emendieren  P.  FLOREIVS.  Z.  4 
zu  deuten  DE  functu  annos  ires , woran  sich  Z.  5 auch  die  menses  tres 
reihen.  Z.  7 ist  statt  HVFELICI  zu  lesen  1NFELICI.  IX  dürfte 
ohne  eine  »neue  Vergleichung  des  Originals  nicht  herzustellen  sein.  XI 
Z.  3 liegt  in  DIT  * ONI  (DIDONI?)  ein  weiterer  Name  des  oder 
der  verstorbenen;  dabei  ist  auch  Z.  6 das  BENTIPOS  seltsam,  das 
doch  wohl  kaum  als  Abbreviatur  von  benemerenti  poeuit  angesehen 
werden  kann. 

Fern  von  der  glanzvollen  Residenz  Diocletians  aus  den  Grenzen 
des  weiten  Römerreichs  führt  uns  der  uuter  Nr.  2 angeführte  Bericht 
eines  Fundes,  welcher  durch  das  Land,  die  Art  der  Auffindung,  den 
realen,  künstlerischen  und  geschichtlichen  Warth  der  gefundenen  Ge- 
genstände ein  so  vielseitiges  uud  allgemeines  Interesse  darbietet , dafs 
eine  eingehende  Besprechung  gewis  allen  Forschern  auf  dem  Gebiete 
römischer  und  vaterländischer  Geschichte  und  Altert  hum  skunde  ebenso 
erwünscht  als  an  und  für  sich  gerechtfertigt  erscheinen  wird.  — Wrie- 
wohl  Hannover  nicht  zu  den  Ländern  des  römischen  Reiches  gehörte, 
so  wurde  dennoch  neben  den  vorhergehend  keltischen  und  germani- 
schen Funden  auch  eine  Reihe  römischer  Fundstücke  zu  Tage  geför- 
dert, die  sich,  wie  theilweise  erklärlich  ist,  gerade  uns  insbesondere 
durch  den  Werth  des  Metalls  und  dazu  auch  zum  Theil  den  der  Kunst 
auszeichnen.  Von  bekannten  Funden  sind  folgende  zu  bemerken:  1) 
ein  goldner  Halsschmuck  und  5 Goldmünzen  der  Kaiser  Valentinian 
und  Anastasius,  gefunden  1823  im  Mulsumer  Moor.  2)  Eine  grofse 
Menge  Silbermünzen  im  Amt  Neuhaus  a.  d.  Oste:  344  Denare  davon 
aus  der  Zeit  der  Kaiser  Nero  bis  M.  Aurelius  werden  von  C.  L.  Grote- 
fend  in  einem  Nachtrage  der  vorliegenden  Schrift  S.  56  f.  kurz  das- 
sificiert  und  besprochen;  es  befindet  sich  darunter  auch  die  einzige 
griechische  Münze,  welche  bis  jetzt  als  in  Hannover  gefunden  be- 
kannt wurde:  es  ist  ein  unter  Trajan  in  Lycien  geprägter  griechischer 
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Denar.  3)  Eine  Anzahl  Goldmünzen  aus  der  Zeit  Constantins,  gefun- 
den im  Osnabrückischeu.  4)  Aus  der  frühem  Zeit  des  Drusus  und 
Gernianicus  sind  nur  einzelne  Münzfunde  bekannt  geworden,  worüber 
S.  57  f.  näheres  beigebracht  ist.  5)  Wurde  bei  Börry  ein  römischer 
Feldkessel  gefunden  mit  Verzierungen  im  archaistischen  Stile,  wie  Hr. 
Hahn  S.  5 sagt.  6)  Eine  bei  Salzhausen  gefundene  römische  patclla 
trägt  den  Stempel  P.  CIPf.  POLIÖf.  ohne  dafs  jedoch  die  ältere,  iin 
gemeinen  Leben  wohl  länger  im  Gebranch  gebliebene  Form  des  Gene- 
tivs  für  eine  frühere  Zeit,  wie  S.  5 gemeint  wird,  zeugen  dürfte.  Der 
bei  weitem  bedeutendste  Fund  aber  von  allen  betraf  7)  im  J.  1847  eine 
gjrolse  Menge  Silber-  und  Goldmünzen,  so  wie  Goldschmuck  manig- 
facher  Art,  der  jedoch  leider  um  einen  kostbaren  Halsschmuck  ver- 
ringert war,  als  der  Erhalter  und  Bewahrer  dieses  herlichen  Fundes 
denselben  vor  weiterer  Verschleppung  und  Vernichtung  retten  konnte. 
Alle  Freunde  der  Alterthumsstudien  werden  dieses  hohe  Verdienst  des 
Hrn.  Pastor  Lodtinann  in  Freren  stets  mit  gröfstem  Danke  anerkennen. 
— Als  man  im  Frühjahr  1849  auf  einer  Anhöhe  bei  Süderw  eh  im  Kirch- 
spiel Lengerich,  Amts  Freren,  einige  grofse  Felssteine  zu  anderweitiger 
Benützung  entfernen  wollte,  fand  sich  unter  dem  ersten  eine  gröfsere 
Quantität  römischer  Silbermünzen  liegend  im  reinen  Sande,  von  einer 
kleinen  Bronzeschale  bedeckt.  Von  den  beiden  nächsten  gröfsern,  ge- 
gen Osten  liegenden  barg  der  erste  Schmucksachen  von  Gold  und 
einigen  Goldmünzen,  unter  künstlich  zusammengehäuften  kleinen  Stei- 
nen niedergelegt;  der  zweite  mehrere  mit  den  Bruchstücken  einer  flachen 
silbernen  Schale  ( patera ) bedeckte  Silbermünzen.  Die  erste  Abtheilung 
des  Fundes  bestand  aus  1100  Stück  Kaiser- Denaren,  welche  aus  der 
Zeit  der  Antonine  stammen,  da  der  älteste  unter  Trajan,  der  jüngste 
unter  Septimius  Severus  fällt;  es  finden  sich  darunter  nach  Grotefends 
Zusammenstellung  S.  10  — 32  von  folgenden  Kaisern  und  Kaiserinnen 
nachstehende  Varietäten  der  Reverse:  von  Trajan  1,  Matidia  1,  Ha- 
drian 25,  Sabina  2,  Aelius  Caesar  2,  Antoninus  Pius  94,  Faustina  se- 
nior 35,  M.  Aurclius  108,  Faustina  Junior  39,  Lucius  Verus  20,  Lucilla 
11,  Commodus  57,  Crispma  7,  Pertinax  2,  Septimius  Severus  1.  Die 
Goldmünzen  des  zweiten  Steines  sind  von  Constantin  und  dessen  Söh- 
nen, gehen  daher  bis  361  nach  Chr.,  in  welche  demnach  auch  die  einige 
und  70  Silberdenare  des  Usurpators  Magnentius  fallen , welche  nebst 
einem  Silbermedaillon  des  Constantius  die  Fundstücke  des  dritten  Stei- 
nes bildeten.  In  dieselbe  Zeit  fallen  unzweifelhaft  auch  (8.  8)  die 
Goidsachen  des  zweiten  Steines.  Wiewohl  weitere  Untersuchungen  der 
Fundstätte  weder  weitere  Funde  noch  auch  Spuren  eines  Begräbnis- 
platzes oder  Scherben  oder  Kohlen  zu  Tage  förderten,  so  bleibt  cs  doch 
ein  merkw  ürdiger  Umstand,  dafs  die  Tradition  von  einem  grofsen  an  jener 
Stelle  vergrabenen  Schatze  sich  im  Munde  des  Volkes  erhalten  hat  : 
vielleicht  also  läfst  sich  auf  ein  dort  gestandenes  Heiligthum  schliefsen 
(S.  9),  in  welchem  die  der  Zeit  nach  streng  geschiedenen  Abtheilungen 
des  Gesammtfundes  in  der  Weise  niedergelegt  worden  sein  konnten, 
dafs  zuerst  die  Antoninenmünzen  (vielleicht  um  200  n.  Chr.)  und  dann 
bedeutend  später  der  Goldschmuck  und  die  Münzen  aus  der  Zeit  des 
Constantius  und  Magnentius  und  zwar  gleichzeitig  verborgen  wurden 
(S.  33  f.).  Die  goldnen  Schmucksachen  des  zweiten  Fundes  sind  nun 
folgende:  1)  eine  grofse  fibula  in  Kreuzesform  (?):  es  ist  aber  wohl 
nur  die  bekannte  Form,  ohne  dafs  dabei  an  ein  Kreuzzeichen  gedacht 
werden  kann.  Auf  der  Rückseite  des  Querbalkens  befindet  sich  in 
punctierter  Schrift  ROMANV,  letztere  beide  Buchstaben  ligiert  und 
durch  einige  andere  fortgesetzt,  unter  denen  sich  ein  R,  M,  weiter  L 
und  P ligiert  finden,  ohne  dafs  die  übrigen  zur  Ermittlung  eines  Sin- 
nes führten:  doch  scheint  es  der  Name  des  Besitzers,  nicht,  wie  es 
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S.  35  heifst,  des  Fabrikanten  zu  sein,  da  das  Monogramm  des  letztem 
sich  an  der  untern  Fläche  des  langem  Kreuzbalkens  in  verschlungenen 
Buchstaben  bezeichnet  findet.  2)  Zwei  goldne  Fingerringe  von  ge- 
schmackvoller, eleganter  Arbeit.  3)  Ein  goldner  Doppelring  von  guter 
und  zierlicher  Arbeit : die  zusanunenstofsenden  Knöpfchen  gleichen  ent- 
fernt Schlangenköpfen.  4)  Vier  Stücke  kleine  glockenförmige  goldne 
Knöpfchen  mit  einer  Oeffnung  zum  Durchziehen  eines  Fadens  versehen, 
so  dafs  sie  entweder  als  Knöpfchen  oder  als  Ohrenschmuck  gedient 
haben  mögen.  Können  alle  diese  Schmucksachen  nur  aus  den  Händen 
geschickter  römischer  Künstler  hervorgegangen  sein,  so  scheint  dieses 
minder  bei  den  übrigen  Fundstücken  der  Fall  zu  sein.  Es  sind  dieses 
5)  ein  spiralförmig  aufgerollter  starker  Golddraht,  ein  sogenannter 
Trauring,  wie  sie  in  germanischen  Gräbern  Vorkommen ; 6)  zwei  goldne, 
nicht  geschlofsene , in  ihren  Ausläufen  sechseckig  facettierte  Armringe, 
wie  sie  sonst  in  keltischen  Gräbern  Frankreichs,  und  Englands  Vor- 
kommen. Alle  diese  Sachen  sind  zwar  gut  erhalten,  waren  aber  bereit« 
längere  Zeit  getragen  und  betragen  etwa  173  Thaler  Werth,  da  alles 
feines  Gold  ist.  Leider  ist  die  Krone  des  ganzen,  wie  oben  bemerkt, 
ein  grofser,  reicher  Halsschmuck  mit  herabhängenden  Pendeloquen, 
bereits  vor  Rettung  des  übrigen  für  immer  verloren  in  den  Schmeiz- 
ligel  gewandert.  Vortrefflich  erhalten  sind  die  Goldmünzen,  die  eben- 
so wie  die  Silberdenare  des  Magnentius  noch  nicht  cursiert  zu  haben 
scheinen,  wiewohl  sich  das  Silber  derselben  gröfstentheils  in  Chlor- 
silber  verwandelt  hat,  wie  auch  bei  der  silbernen,  in  Fragmente  zer- 
fallenen patera , von  der  nur  ein  gröfseres  Stück  erhalten  ist,  auf  dem 
sich  der  leider  (S.  41)  nicht  näher  angegebene  Stempel  des  Verferti- 
gers befindet.  Die  Denare  des  Magnentius  zeigen  im  Averse  den  Kopf 
des  Kaisers  mit  der  Legende  IM.  CAE.  MAGNENT1VS.  AVG,  im  Re- 
verse eine  stehende  geharnischte  Figur,  in  der  rechten  einen  mit  der 
Spitze  abwärts  gekehrten  Speer,  in  der  linken  einen  Schild  mit  der 
Umschrift  VIRTVS  EXERCITf.  In  dem  Abschnitte  unter  der  Figur 
stehen  die  Buchstaben  TR,  wonach  die  Denare  in  Trier  geschlagen 
sind.  Bemerkenswerth  sind  die  acht  kleinen  Varietäten  der  Stempel 
dieser  Münzen:  nach  den  drei  hauptsächlichsten  ist  die  VIRTVS  bald 
mit  einem  Panzerhemde  bald  mit  offner  Brust  dargestellt.  — Diese  im 
Verhältnis  seltenen  Münzen  des  Magnentius  sind  in  mehrfacher  Hinsicht 
beachtenswert!»  und  auch  für  die  vaterländische  Geschichte  von  Bedeutung. 
Die  kurze  Regierungszeit  des  Magnentius  von  350 — 351  läfstj  zumal  bei 
der  Erwägung,  dafs  diese  Denare  offenbar  gar  nicht  cursiert  haben, 
vor  allem  mit  ziemlicher  Bestimmtheit  die  Zeit  errathen,  in  der  die- 
ser Fund  verborgen  wurde.  Sehr  wahrscheinlich  ist  daher  die  Ver- 
muthung,  welche  Hr.  Hahn  in  der  kurzen  Skizze  der  Usurpationen  des 
Magnentius  und  Vetranio  S.  43 — 50  ausspricht,  dafs  der  Schatz  viel- 
leicht einem  jener  Vornehmen  oder  Häuptlinge  der  Sachsen  gehört 
habe,  welche  Magnentius  zugleich  auch  mit  Franken,  nach  dem 
Zeugnisse  des  Zosimus,  bei  seinem  Zuge  gegen  Constantius  anfgeboteu 
und  als  Hilfstruppen  in  seinem  Heere  gehabt  habe.  Denn  die  Fund- 
stätte gehört  dem  Lande  der  alten  Sachsen  an.  Vielleicht  wurde  die 
erhaltene  Belohnung  vor  dem  Zuge  gegen  Constantius  von  dem  vor- 
nehmen Sachsen  vergraben,  der  dann  mit  den  seinen  bei  Mursa  umge- 
kommen sein  mag;  vielleicht  war  es  auch  auf  einem  Raubzuge  gemachte 
und  an  heiliger  Statte  geborgene  Beute.  Wichtig  ist  daher  dieser 
Fund  auch  für  die  älteste  Geschichte  unseres  Vaterlandes,  insbesondere 
der  damals  zuerst  genannten  Sachsen  und  Franken.  • — Richtig  scheint 
auch  die  Münzstätte  Trier  in  dem  TR  erkannt  zu  sein,  welche  Buch- 
staben Eckhel  auf  den  bekannten  Münzen  des  Magnentius  nicht  deuten 
zu  können  erklärt.  Eine  besondere  Betrachtung  verdient  auch  die 
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VIRTVS  EXKRCITI  einestheil»  rücksichtlich  der  in  so  spater  Zeit 
erscheinenden  älteren  Form  des  Genetiv»,  anderntheils  wegen  der  Dar- 
stellung der  VIRTVS.  Livius  XXVII,  25  und  Piutarch  civ.  Rom.  5 
erwähnen  Deduktionen  von  Tempeln  der  VIRTVS  und  des  am  häufig- 
sten mit  ihr  verbundenen  HONOS.  Für  die  spätere  Verehrung  und 
plastische  Darstellung  beider  sind  vor  allem  die  Steinschriften  und 
Münzen  zu  berücksicht  igen.  Die  Häupter  beider  Genii  erscheinen  ver- 
einigt auf  den. Münzen  der  gentes  Fufia  und  Mucia  (Eckhel  V,  256). 
HONOS  allein,  dargestellt  durch  einen  Mann  in  der  Toga,  der  in  der 
rechten  einen  Zweig,  in  der  linken  B'üllhörner  (cornucopiac , E.  VII, 
44)  trägt,  erscheint  auf  Münzen  des  M.  Aurelius;  HONOS  mit  VIRTVS 
vereint  auf  einer  Inschrift  you  Esseck  (Grut.  100,  4.  Or.  1842),  auf 
Münzen  des  Galba  und  Vitellius  (E.  VI,  295.  310),  so  dafs  HONOS 
als  halbbekleideter  Mann,  in  der  rechten  eine  Lanze,  in  der  linken 
Füllhörner,  dargestellt  ist,  daneben  VIRTVS  mit  Helm,  in  der  rech- 
ten das  parazonium  ( worüber  E.  VI,  310  IT.),  "in  der  linken  eine  Lanze, 
mit  dein  rechten  Fufse  auf  einen  Helm  tretend  erscheint.  Mit  HONOS 
und  zugleich  mit  VENVS  VICTRIX  und  FELICITAS  verbunden  wird 
VIRTVS  auch  bei  Mommsen T.  R.  N.  L.  5750  erwähnt,  mit  letzterer 
allein  auch  auf  Münzen  des  Trajan  (E.  VI,  436),  so  wie  andrerseits 
mit  SPES  und  VICTORIA  auf  einer  Siebenbürger  Inschrift  aus  der 
Zeit  dieses  Kaisers  bei  Gruter  102,  4.  Zu  gleicher  Zeit  geht  daneben 
die  Individualisierung  als  VIRTVS  VI8ENT  (zu  Bisenti  in  Etrurien 
Grut.  100,  5)  so  wie  in  der  spätem  Zeit  bei  einzelnen  Kaisern  (E. 
VII,  46.  416.  VIII,  23.  30.  36.  416)  und  Ländern  (K.  VII,  484.  VIH, 
12.  23.  30).  Dabei  bleibt  indessen  ihre  allgemeinere  Bedeutung  als 
VIRTVS  MILITVM (E.  VIII,  26)  und  EXERCITVVM  (E.  VIII,  91.  112. 
134.  164)  fortwährend  in  Anwendung.  Neben  die  oben  angeführte 
plastische  Darstellung  derselben  auf  den  Münzen  des  Galba  und  Vitel- 
lius stellen  sich  nun  aber  zwei  davon  abweichende,  unter  sich  wesent- 
lich übereinstimmende  weitere  bildliche  Verkörperungen  dieses  ursprüng- 
lich abstracten  Götterwesens,  zunächst  nemlich  auf  den  schon  erwähnten 
Denaren  des  Mugnentius,  dann  auf  demjenigen  Steindeukmale,  welches 
allein  ein  Bild  desselben  darbietet.  Auf  jenen  Denaren  erscheint 
VIRTVS  als  behelmte  Kriegerin  mit  caligac,  Wappenrock  mit  darüber- 
liegendem Brustpauzer  und  über  die  linke  Schulter  liegendem  kurzem 
Kriegsmantel,  mit  der  emporgehobenen  rechten  auf  die  mit  der  Spitze 
zur  Erde  gewendete  Lanze,  wie  es  scheint,  sich  stützend,  mit  der  lin- 
ken den  vor  dem  linken  Bein  am  Boden  stehenden  Schild  haltend,  das 
Haupt  zur  linken  gekehrt.  Die  beiden  andern  HauptvarietÜten  des 
Stempels  zeigen  die  Göttin  in  derselben  Stellung  und  Kleidung,  nur 
dafs  bei  dem  einen  der  Brustpanzer  fehlt  und  der  Wappenrock  am 
Halse  schliefst,  bei  dem  andern  die  rechte  der  beiden  Brüste  entbleist 
ist,  indem  der  Wappenrock,  die  linke  Brust  bedeckend,  sich  über  die 
linke  Schulter  hinaufwindet.  In  ähnlicher  Weise  erscheint  VIRTVS 
in  einem  trefflich  gearbeiteten  Bilde  einer  ihr  geweihten  V otiv- Ara  des 
Darmstädter  Museums.  Die  Feinheit  der  Gesichtszüge,  die  vollendete 
Technik  der  Gewandung  und  der  Waffenstücke  zeichnen  dieses  bis 
jetzt  noch  wenig  gewürdigte  und  als  Unicuiu  der  Art  merkwürdige 
Bild  aus.  VIRTVS,  zur  rechten  gewendet,  ist  wie  auf  der  Münze  des 
Magnentius  mit  Mein  Wappenrocke  bekleidet,  dessen  schöner  Falten- 
wurf von  geübter  Künstlerhand  zeugt  und  welcher  die  rechte  Brust 
blofs  läfst.  Ihr  Haupt  schmückt  ein  zierlicher  Helm,  mit  der  rechten 
stützt  sie  sich  auf  die  Lanze,  in  der  linken  hat  sie  eine  Art  von  Füll- 
horn, welches  aber  in  zwei  Oeffnungen  ausläuft,  wahrscheinlich 
ganz  in  der  Weise,  wie  Eckhel  es  bei  den  Bildern  des  HONOS  an- 
führt, denen  er  cornucopiac,  also  mehrere  Füllhörner  beilegt.  Es 
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scheint  also  das  Bild  der  Darmstädter  Ara  die  Attribute  der  VIRTVS 
und  des  HONOS  zu  vereinigen.  Die  Randeinfafsung  der  Nische,  m 
welcher  das  Bild  steht,  besteht  in  einem  Blumengewinde:  ohne  Zwei- 
fel  die  Kränze  andcutend,  womit  die  siegreiche  VIRTVS  MILITVM 
belohnt  wird:  daher  auch  die  oben  beigebrachte  Zusammenstellung 
mit  VICTORIA.  Andrerseits  aber  kann  auch  beim  ersten  Anblicke 
des  Bildes  nicht  entgehen,  dafs  die  DEA  VIRTVS,  wie  sie  die  Darm- 
städter Inschrift  nennt,  dem  Wesen  und  Bild  der  BELLONA  zu  nahe 
steht,  um  nicht  mit  ihr  identificiert  zu  werden,  und  so  ist  denn  wirk- 
lich die  merkwürdige,  von  der  Stadtwehr  der  civitas  Mattiacorum  ge- 
weihte Votiv- Ara  zu  Mainz  (Or.  4983)  der  DEA  VIR1  V S BELLONA 
zu  Ehren  errichtet,  wobei  zu  bedauern  ist,  dafs  die  Widmung  des  von 
jener  Stadtwehr  wiederhergestellten  Mons  Vaticanus  an  die  genannte 
Göttin  ihre  Verewigung  in  einem  Bilde  oder  einer  Statue,  wie  es 
scheint,  verhindert  hat. 

Frankfurt  a.  M.  L.  Becker, 


Leitfaden  der  allgemeinen  Literaturgeschichte . Zum  Gebrauche  für 
höhere  Bürger-  und  Realschulen  herausgegeben  von  Dr.  J.  G.  TA* 
Grässc,  k.  sächs.  Hofrath,  Biblioth.  Sr.  Maj.  d.  Königs  von  Sach- 
sen , Director  der  k.  sächs.  Porzellan-  u.  Gefäfsesammlung  etc. 
Leipzig,  Verlag  von  Wilhelm  Baensch.  1834.  VII  u.  308  S.  gr.  8. 

Als  wir  das  eben  genannte  Werk  in  die  Hand  nahmen,  rief  schon 
der  Titel  Fragen  in  uns  wieder  lebendig,  mit  denen  wir  uns  ebenso  oft  wie 
gern  beschäftigt,  über  die  Behandlung  der  Litteraturgeschichte  auf 
Schulen,  über  die  Art  und  die  Grenzen  derselben.  Und  es  möchte 
eine  Beurtheilung  des  Buchs  ohne  ein  Eingchn  auf  diese  Fragen  nicht 
wohl  möglich  sein,  da  ja  der  Titel  offenbar  dazu  auffordert.  Denn 
wenn  der  Vf.  einen  Leitfaden  der  allgemeinen  Litteraturgeschichte  für 
höhere  Bürger-  und  Realschulen’  veröffentlicht,  so  müfsen  wir  anneh- 
men, dafs  in  diesen  Unterrichtsanstalten  allgemeine  Litteraturge- 
schichte gelehrt  wird.  Wir  sind  nicht  im  Stande  die  Programme  aller 
Bürger-  und  Realschulen  durchzusehn,  ob  sich  in  ihnen  ein  solcher 
Unterricht  erwähnt  findet,- noch  kennen  wir  alle  einzelnen  Regulative, 
um  bestimmt  zu  sagen , dafs  in  ihnen  derselbe  gefordert  oder  nicht  ge- 
fordert werde:  die  Schulschriften  der  hier  bestehenden  zwei  Realschu- 
len erwähnen  davon  nichts,  und  dafs  das  sächsische  Regulativ  für 
Realschulen  eine  derartige  Forderung  ausspreche,  ist  uns  nicht  bekannt. 
Falls  nun,  wie  wir  annehmen  und  auch  hoffen  möchten,  ein  solcher 
Brauch  nicht  allerwärts,  vielleicht  nur  an  wenig  Orten  bestände,  so 
blieben  wir  wohl  auf  die  Voraussetzung  beschränkt,  dafs  der  Vf.  einen 
solchen  Unterricht  für  erspriefslich  oder  gar  nothwendig  halte,  und 
darüber  liefse  sich  an  dieser  Stelle  denn  wohl  ein  Wort  sagen.  Denn 
je  klarer  die  Nothwendigkeit  vor  den  Augen  liegt,  die  Gespanntheit 
der  Forderungen  an  die  lernende  Jugend  zu  mäfsigen,  um  so  nöthiger 
ist  es,  allen  Versuchen,  das  schon  überreiche  Material  noch  zu  ver- 
mehren, wo  sic  immer  sich  zeigen,  entgegenzutrefen.  Ein  solcher 
Fall  liegt  hier  vor:  denn  das  Buch  macht  durch  seinen  Titel  das  Be- 
stehen oder  Eintreten  eines  solchen  Unterrichts  zu  seiner  Bedingung. 

Wir  haben  also  zunächst  zu  fragen:  soll  ein  Unterricht  in  der 
allgemeinen  Litteraturgeschichte  ertheilt  werden,  das  heifst 
Geschichte  der  Entwicklung  des  Schriftenthums  aller  Völker?  Diese 
Frage  glauben  wir  bestimmt  mit  nein  beantworten  zu  dürfen.  Eine 


Digitized  by  Google 


J.  G.  Th.  Gräfse:  Leitfaden  der  allgemeinen  Literaturgeschichte.  665 

solche  allgemeine  Litteraturgeschichte  ist  in  keiner  Schalanstalt  vor- 
zutragen,  weil  sie  ganz  und  gar  über  die  Zwecke  und  die  Fähigkeit 
der  Schule  hinausgreift.  Hat  diese  mit  eigentlicher  Wi fsensc h aft, 
mit  dein  Systeme,  noch  nicht  zu  thun,  sondern  auf  dasselbe  vorzube- 
reiten, oder  den  Bildungsinhalt  zu  geben,  den  das  Leben  fordert,  so 
kann  sie  noch  weniger  mit  einer  Geschichte  der  Entwicklung  der  Wifsen- 
schaften  bei  den  einzelnen  Völkern  zu  thun  haben.  Man  kann  dem 
allenfalls  entgegnen,,  dafs  man  die  Schüler  doch  mit  den  bedeutend- 
sten Erscheinungen  im  Gebiete  der  Wifsenschaften  bekannt  zu  machen 
habe,  und  darauf  wurden  wir  erwidern,  dafs  in  den  Gelehrtenschuien 
uud  den  hohem  Realanstalten  .das  wohl  gelegentlich  im  historischen 
Unterrichte  und  in  den  einzelnen  Lehrfächern  geschehen  könne,  dafs 
aber  ja  nur  andeutend  zu  verfahren  sei,  weil  man  sich  gewöhnen  müfse, 
auch  der  Selbstthätigkeit  des  Schülers  etwas  zuzumnthen,  und  dafs 
bei  den  Bürger-  und  niedern  Realschulen  die  Aufgabe  an  eine  solche 
Verpflichtung  ins  einzelne  hinein  gar  nicht  hinanreiche.  Ja  wir  möch- 
ten noch  auf  der  Universität  eine  Behandlung  der  allgemeinen  Litte- 
raturgeschichte in  dem  Umfange  des  Leitfadens,  welcher  vorliegt, 
für  bedenklich  halten,  weil  eine  fast  unerschöpfliche  Stoffmasse  gege- 
ben ist.  Jedenfalls  aber — denn  auf  die  Frage  wegen  der  Universität 
ist  hier,  nicht  weiter  einzugehn»  — hat  die  Schule  mit  einer  solchen 
allgemeinen  Litteraturgeschichte  nichts  zu  thun.  Haben  wir  so  zu- 
nächst die  Behandlung  der  prosaischen  oder  lieber  wifsenschaftlichen 
. Litteratur  aus  dem  Schulkreise  entfernt,  so  fragte  es  sich  weiter,  ob 
die  schone  Litteratur  aller  Völker  zur  Behandlung  kommen  solle. 
Diese  liegt  schon  näher,  bei  einigen  Völkern  alter  und  neuer  Zeit,  den 
Griechen,  Römern,  Engländern,  Franzosen,  ziemlich  nah,  die  vater*- 
ländische  Litteratur  noch  gar  nicht  zu  erwähnen.  Sollte  also  zum 
Nutzen  dieser  im  Sprachunterrichte  auf  Gymnasien  und  Realschulen 
bekannt  werdenden  Litteraturen  allgemeine  Litteraturgeschichte  ge- 
lehrt werden,  von  den  Indern  bis  zu  den  Böhmen?  Wir  können  auch 
hier  nicht  bejahen,  sondern  haben  uns  wiederum  mit  dem  zu  begnü- 
gen, was  gelegentlich  im  Geschichtsunterrichte  und  in  den  einzelnen 
einschlagenden  Unterrichtszweigen  geschehen  kann.  Es  bleibt  also, 
was  Litteraturgeschichte  im  eigentlichen  Sinne  betrifft,  nur  die  deut- 
sche Litteratur  übrig.  Für  die  Behandlung  dieser  in  den  obern  Clas- 
sen  räumen  wir  willig  eine  Unterrichtsstunde  ein,  und  auch  hier  nicht 
ohne  einschränkende  Bemerkung.  Nach  unserer  Meinung  nemlich  wird 
oft  zu  früh  mit  solchem  Unterrichte  begonnen  und  derselbe  in  unge- 
eigneter Weise  ertheilt.  Zwar  hat  aller  deutsche  Unterricht  vornehm- 
lich zum  Zwecke,  auf  eine  Bekanntschaft  mit  den  Schätzen  unserer 
Litteratur  hinzuarbeiten , Lust  und  Liebe  an  der  D.ichtung  im  Herzen 
der  Jugend  zu  entzünden  und  zu  nähren;  dies  aber  ist  vor  allem  auf 
dem  Wege  der  Lectüre  in  einer  sinnigen  und  aufsteigenden  Auswahl, 
mit  Hinzuziehung  der  Gedächtnisübungen  und  der  reproducierenden 
schriftlichen  Arbeiten  zu  erstreben.  Biographische  Notizen,  gegeben 
in  Hinweisung  auf  die  gleichzeitigen  bekanntesten  politischen  Ereig- 
nisse, um  so  für  die  Erscheinung  einen  festen  Rahmen  zu  finden,  kön- 
nen allmählich  dazu  gethan  werden.  Bei  weitem  Aufsteigen  kann  man 
sich  geradezu  mit  einzelnen  besonders  wichtigen  Dichtern  so  beschäf- 
tigen , dafs  man  ihre  Lebensgeschichte  vorführt  und  grofsere  Abschnitte 
aus  ihren  Werken  liest;  dies  ist  ein  Verfahren,  das  selbst  noch  in 
Prima  (etwa  an  Lessing  und  Goethe)  beobachtet  werden  kann.  Die 
Litteraturgeschichte  aber  kann  unsers  Erachtens  nicht  wohl  in  einem 
systematischen  Vortrag  gegeben  werden,  sondern  man  mag,  nachdem 
man*’  eine  genügende  Bekanntschaft  mit  dem  Stoffe  und  eine  warme 
Freude  an  demselben  erzielt  hat,  die  wichtigsten  Perioden,  Gruppen 
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und  Erscheinungen  kurz  und  verständlich  dem  Schiller  vorführen,  das 
weniger  unmittelbar  nahtiegende  aber  lieber  ganz  übergehen  oder  nur 
zur  Verbindung  andeuten. 

Nach  dem,  was  wir  bisher  gesagt,  ist  es  sehr  ubernufsig  noch  zu 
bemerken,- dafs  also  eine  solche  allgemeine  Literaturgeschichte  sich  auf 
hohem  Bürger-  und  Realschulen  nicht  vortragen  läfst.  Kein  einsich- 
tiger Schulmann  wird,  davon  sind  wir  überzeugt,  daran  denken  es  zu 
thun;  er  müste  ja  der  Aufgabe  untreu  werden,  die  das  Schulwesen  in 
unserer  Zeit  allen  andern  voranzusetzen  hat,  nemlich  der,  dem  Ueber- 
bieten  in  den  Forderungen  und  dem  Vermehren  des  Materials  Einhalt 
zu  thun.  Mit  einer  solchen  allgemeinen  Literaturgeschichte  schleppen 
wir  eine  solche  ungeheure  Last  in  die  Schule  hinein,  dafs.  jede  Mög- 
lichkeit sie  zu  bewältigen  verschwindet.  Einfachheit,  Knappheit  thut 
noth,  verbunden  mit  Gewifsenhaftigkeit  und  Sauberkeit  der  Ausfüh- 
rung: wir  bedürfen  einer  gesünderen  Jugend,  damit  wir  wieder  zu  In- 
dividualitäten und  damit  zu  grofsen  Erscheinungen  kommen.  Einer 
solchen  Entwicklung  der  kommenden  Generation  zu  reicherer  Kraft 
und  gröfserer  Eigentümlichkeit  steht  gerade  die  Schule  mit  ihren 
übermäfsigen  Anforderungen  zwar  nicht  allein  hindernd,  aber  doch 
neben  andern  Hindernissen  ein  nicht  zu  übersehendes,  im  Wege.  Von 
vielen  Seiten  ist  auf  Vereinfachung,  Mäfsigung,  auf  Concentrierung 
u.  dgl.  gedrungen:  der  einsichtigen  Mahnung  wird  mehr  und  mehr 
nachgegeben  werden  müfsen:  bewahre  uns  darum  der  Himmel,  dafs 
wir  da,  wo  wir  gern  mindern  mochten,  noch  mehren  sollten. 

Aus  dem  Vorworte  des  Vf.  ersehen  wir  ferner,  dafs  das  Buch 
auch  dem  Selbstunterrichte  Gebildeter  dienen  soll.  Unter  Gebildeten 
rtochten  wir  nun  gern  solche  Leute  verstehen,  die  eine  wrenn  schon 
nicht  gründliche  doch  allgemeine  Kenntnis  der  wichtigsten  litterari-  * 
sehen  Erscheinungen  haben.  Wie  denkt  sich  nun  der  Vf.  diesen  Selbst- 
unterricht? Zum  Nachlesen  ist  das  Buch  viel  zu  kurz  und  trocken; 
wie  könnte  es  auch  bei  seinem  geringen  Umfange  und  der  Unermefs- 
lichkeit  der  Aufgabe  im  einzelnen  über  dürftige  Andeutung  und  kurz 
zusammenfafsendes  Urtheilen  hinausgehen?  Will  aber  ein  sogenannter 
Gebildeter  sich  in  der  Litteraturgeschichte  belehren,  so  braucht  er 
mehr  als  das,  wenn  es  ihm  nicht  blofs  um  ein  paar  Namen  und  Zahlen 
zu  thun  ist.  Oder  er  will  nachschlagen;  das  geht  darum  nicht  gut, 
weil  weder  ein  Inhaltsverzeichnis  noch  ein  Register  da  ist.  Also  mit 
der  Benutzung  von  Seiten  der  Gebildeten  sieht  es  nicht  sonderlich  aus. 

Der  Vf.  sagt  in  seiner  Vorrede,  dafs  er  von  allem  und  jedem  Iit- 
terarischen  Apparat  habe  absehen  müfsen  und  sich  deshalb  nur  auf  ein 
Resumd  des  in  seinen  grofsern  Werken  gegebenen  Materials  habe  ein- 
lafsen  können.  Das  ist  nun  freilich  leicht  gesagt,  dafs  sich  so  etwas 
von  selbst  versteht;  wenn  es  sich  nur  wirklich  von  selbst  verstände. 
Uns  will  es  nicht  so  scheinen,  und  wenn  wir  uns  unter  den  Grund- 
rifsen  und  Leitfäden,  beispielsweise  der  deutschen  Litteratur,  umsehn, 
so  finden  wir  selbst  in  den  kürzesten,  wie  etwa  dem  vielgebrauchten 
von  Schäfer  und  dem  kürzern  und  nicht  minder  brauchbaren  von  Helbig, 
nicht  allen  litterarisclien  Nachweis  ausgeschiofscn.  Dafs  Gräfse  weder 
bei  den  einzelnen  Perioden  und  Völkern  die  wichtigsten  Hilfsmittel, 
noch  bei  den  bedeutendsten  Erscheinungen  die  Hauptwerke  und  Haupt  - 
ausgaben  nennt,  das  versteht  sich  doch  w'ohl  kaum  von  selbst.  Nun 
fragt  es  sich  aber  auch  noch , ob  nichts  anderes  zu  geben  war  als  ein 
Resumd  aus  den  gröfsern  Werken:  däfs  es  wesentlich  auf  einen  solchen 
kurzen  Auszug  hinausläuft,  davon  haben  wir  uns  selbst  durch  Ver- 
gleichungen mit  des  Vf.  zweiter  Litteratnrgeschichte  (4  Bde.  Leipzig 
und  Dresden  1845 — 50)  überzeugt.  Uns  scheint  aus  einem  Extract 
eines  grofseren  historischen  Werkes  noch  keineswegs  das  hervorgehen 
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zu  mufsen,  was  man  einen  Leitfaden  nennt  und  als  solchen  brauchen 
kann:  es  ist  vielmehr  nur  eine  Verdünnung  des  ersten  Werkes  und  .als 
Leitfaden  dann  brauchbar,  wenn  man  Nr.  I hinzuzieht.  Eine  solche 
Voraussetzung  kann  nun  wohl  bisweilen  gemacht  werden,  etwa  bei 
akademischen  Vortragen,  aber  doch  wohl  nicht  hier.  Ist  der  vorlie- 
gende Leitfaden  fiir  Schulen  geschrieben,  so  muthet  er  durch  seine  Ent- 
stehungsart und  Beschaffenheit  also  den  lehrenden  die  Benutzung  der 
gröfsern  Gräfseschen  Werke  zu,  und  so  wenig  wir  ihr  stofflich -ge- 
lehrtes Verdienst  verkennen  wollen,  so  kann  doch  gcwis  die  Schule, 
selbst  wenn  alle  oben  geäufserten  Bedenken  wegfielen,  nichts  damit  an~ 
fangeu.  Der  sich  selbst  belehren  wollende  Gebildete  aber  ist  auch  auf 
Nr.  1 und  2 zurückgewiesen  und  wird  also  entweder  Nr.  3 gar  nicht 
erst  brauchen,  oder  mit  Nr.  3 überhaupt  nichts  erreichen.  So  drän- 
gen sich  uns  von  allen  Seiten,  wir  mögen  hintreten  wohin  wir  wollen, 
Bedenken  gegen  die  Anwendbarkeit  des  Buches  auf. 

Was  nun  den  Inhalt  betrifft,  so  läfst  sich  weder  von  einer  neuen 
Anordnung  des  Materials,  noch  von  einem  besondern  Verdienste  der 
Darstellung  reden.  Das  erste  geht  aus  des  Vf.  eigenen  Worten  her- 
vor: das  zweite  liegt  darin,  dafs  der  Mangel  einer  praecisen  Darstel- 
lung überhaupt  die  Schattenseite  der  Gräfseschen  Literaturgeschichten 
ist.  Ihr  Verdienst,  die  gelehrte  Stoffmasse,  fällt  hier  weg,  und  wir 
haben  es  darum  vorzugsweise  mit  dem  Mangel  zu  thun.  Aber  wer 
möchte  das  auch  von  öinem  Menschen  verlangen?  wer  ihm  zumuthen, 
dafs  er  das  ungeheure  Gebiet  der  literarischen  Erscheinung  mit  Kennt- 
nis und  Urtheil  bis  ins  einzelne  hinein  beherschen  solle,  dafs  es  ihm 
dann  auch  noch  gegeben  sei,  auf  knappem  Raume  überall  die  schärft 
Essenz  dieses  Urtheils  zu  geben?  Das  muthen  wir  keinem  zu,  ver- 
langen von  ihm  aber  auch  nicht,  dafs  er  die  Aufgabe  zu  losen  ver- 
suche. Wir  könnten  nun  gar  leicht  bei  einer  Wanderung  durch  das 
Buch  über  einzelne  Darstellungen  und  Urtheile  unsere  Bemerkungen 
machen,  und  gleich  das  griechische  Epos  und  die  griechische  Tragoe- 
die  böte  Veranlafsung  dar , und  so  würde  in  der  Wanderung  bis  zu 
dem  * lieblichsten  Dichter  der  Neuzeit 9 Oskar  von  Redwitz,  sich 
manches  zeigen,  was  anzuführen  wäre.  Nachdem  wir  aber  einmal 
das  Buch  als  nicht  anwendbar  für  die  vorgezeichneten  Zwecke  be- 
trachten zu  müfsen  gemeint  und  uns  zum  Theil  gegen  jene  Zwecke 
selbst  erklären  musten,  scheint  es  uns  nicht  mehr  angemefsen  zu  sein, 
bis  in  das  Detail  der  Darstellung  hinabzusteigen.  Eins  aber  wollen 
wir  zum  Schlufs  noch  bemerken:  dafs  uns  §.  34  sehr  unangenehm  be- 
rührt hat.  Mitten  unter  dieser  im  ganzen  dürren  Nomenclatur  den 
Namen  f Christus  * als  Gründer  eines  r Systems’  zu  lesen,  das  ist,  um 
es  kurz  zu  sagen,  widerwärtig:  es  ist  die  Person  Christi  so  aller  Gött- 
lichkeit entkleidet , seine  Religion  zu  einem  vernünftigen  System  her- 
abgedxückt,  dafs  der  öine  Paragraph  schon  hinreicht,  um,  wenn  immer 
noch  eine  Benutzung  auf  Schulen  möglich  wäre,  dieselbe  gänzlich  al>- 
zulehncn. 

Alles  was  im  Verlauf  dieser  Blätter  gegen  das  Werk  gesagt  wor- 
den ist,  soll  keineswegs  dem  Vf.  die  Anerkennung  grofser  Gelehrsam- 
keit und  verdienstvollen  Strebens  entziehen : wir  hatten  es  mit  der  von 
ihm  selbst  angegebenen  Tendenz  seines  Huchs  zu  thun;  sonst  gestehen 
wir  ihm  willigst  eine  ganz  aufserordentliche  Kenntnis  des  Materials  zu, 
wen«  wir  dieses  sein  Verhältnis  auch  nicht  ganz  durch  des  Vf.  eigne 
Worte  in  der  Vorrede  f jeder  sachverständige  mag  mit  sich,  che  er  ein 
Urtheil  fällt,  zu  Rathe  gehen  und  sich  fragen,  ob  wohl  irgend  ein  an- 
derer, der  mit  dem  Gegenstände  ebenso  vertraut  ist  als  ich  und 
ich  schmeichle  mir  dies  zu  sein  u.  s.  w.  bezeichnen  möchten. 

D.  * ** 
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Zur  Recension  meiner  ‘Studien  über  die  Alt-  und  Neu- 
griechen. * 

Hr.  G.  Stier  hat  in  diesen  geschätzten  Jahrb.  Bd.  LXIX  8. 
434 — 443  meine  ' Studien  ’ so  ungerecht  besprochen , dafs  ich  es  für 
meine  Pflicht  erachte,  mit  einigen  Gegenbemerkungen  in  gedrängter 
Kürze  zu  antworten. 

Wenn  Hr.  St.  behauptet,  dafs  im  Neugriechischen  keine  Infinitive, 
Participialconstructionen  usw.  nachweisbar  seien,  so  verräth  dies,  dafs 
er  in  das  Wesen  dieser  Sprache  nicht  eingedrungen  ist.  Echte  Parti- 
cipiaiconstructionen  wird  jedermann,  der  die  Zeitungen  und  Bücher  der 
heutigen  Griechen  liest,  in  Hülle  und  Fülle  finden.  Auch  Infinitive 
sind  in  grofser  Zahl  nachweisbar.  In  beiderlei  Hinsicht  empfehlen  wir 
Hm.  St.,  um  sich  eines  befsern  zu  überzeugen,  die  grammatischen 
Werke  der  griechischen  Gelehrten  Bambas,  Gennadios,  Asopios.  Die  Cy- 
prioten  gebrauchen  sogar  in  der  täglichen  Rede  den  altgriechischen 
Infinitiv  (Leake:  Researches  in  Greece  p.  65).  Dafs  übrigens  die  Um-  • 
Schreibung  des  Infinitivs  kein  neuer  Zuwachs  ist,  sondern  schon  in 
der  Volkssprache  der  Altgriechen  stattgefunden  hat,  hätte  Hr.  St.  aus 
Winers  Grammatik  des  neutestam.  ~ aig  1844,  S.  388) 


Beim  erstem  kann  er  auch  finden  x ,,  - Optativ  ebenfalls 

eine  seltene  Erscheinung  in  der  Volkssprache  war. 

^ Hr.  8t.  sagt:  'S.  72  sind  für  den  einfachen  Laut  des  Zeta  — wie 
es  auch  nicht  anders  möglich  war  (?!)  — nur  Wörter  mit  als  Be- 
weise beigebracht  worden,’  obschon  auf  derselben  8eite  meiner  Stu- 
dien’ auch  £ßeocu  c=r  aßsoai  zu  lesen  ist. 

Er  tadelt  es,  dafs  ich  in  den  sprachvergleichenden  Beispielen  nir- 
gend zwischen  Stamm-  und  Ableitungssilben  zu  unterscheiden  wifse.  — 
Ich  habe  jene  Beispiele  nur  als  Retorsionsargumente  aus  dem 
Gesichtspunkte  der  Erasmianer  angewendet,  wie  dies  in  meh- 
reren Paragraphen  meiner  Schrift  ausdrücklich  bemerkt  wird.  Wenn 
nun  die  Erasmianer  zur  Begründung  ihrer  stereotypen  Regel,  d^fs  das 
V immer  durch  das  lateinische  e ausgedrückt  wird,  eine  Menge  ver- 
wandter Wörter  anführen;  so  war  es  mir  unbenommen,  nach  ihrem 
Verfahren  entgegengesetzte  Wörter  herbeizuziehen. 

Hr.  St.  will  mir  ferner  eine  mangelhafte  Bekanntschaft  mit  der 
einfachen  griech.  Grammatik  aufdisputieren,  und  zwar  aus  folgenden 
Gründen:  a)  'S.  74  heifst  es:  der  allgemeine  Gebrauch  der  Griechen 
war,  die  mit  Vocalen  anfangenden  Wörter  mittelst  eines  / anlauten  zu 
lafsen.’  Wie  falsch ! In  meinem  Buche  steht  nicht  /,  sondern  F,  wel- 
ches jedermann,  so  er  von  keiner  Verdrehungslust  behaftet  ist,  für  das 
Zeichen  des  Digamma  halten  wird,  worüber  ich  die  Worte  des  Dionys 
von  HaHcarnass  in  meiner  Schrift  citiert  habe.  — b)  'Nach  S.  108 
haben  die  Griechen  ihre  Schrift  von  den  Indern  mitgebracht. * Unbe- 
greiflich! Die  Inder  werdendort  mit  keiner  Silbe  erwähnt.  — c)  'Ver- 
gleicht man  S.  110,  so  ergibt  sich  die  völlige  Unbekanntschaft  des  Vf. 
mit  dem  Gesetze,  dafs  schliefsender  langer  Vocal  vor  anlautendem 
Vocale  kurz  wird,’  obgleich  ich  gerade  auf  dieses  Gesetz  eines  meiner 
Argumente  S.  110  gründete.  # Schone  Wahrheitsliebe  eines  Kritikers ! — 
d)  Er  tadelt,  dafs  ich  dcejjQ  als  Iambus  betrachte.  Möge  er  doch 
Thierschs  gr.  Gramm.  (3e  Aufl.  §.  147,  2)  aufmerksam  studieren. 

Sehr  drollig  ist  auch  seine  Beweisführung,  um  meine  mangelhafte 
Bekanntschaft  mit  dem  Deutschen  darzuthun,  welche  sich  darauf  grün- 
det, weil  ich  behauptete,  dafs  ira  Deutschen  sechs  Diphthongen : ai,  ay, 
äu,  ei,  eu,  ey  einen  und  denselben  Laut  haben.  Hierdurch  beweist  er 


und  aus  Minois  Mynas’  Calliope 


lernen  können. 
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nur,  dafs  ihm  K.  Weinholds  Abhandlung  über  deutsche  Rechtschreibung 
(Zeitschr.  f.  d.  österr.  Gymn.  3r  Jahrg.  S.  105)  und  die  Forschungen 
deutscher  Linguisten  fremd  sind. 

Noch  anmafsender  ist  aber  seine  Behauptung,  dafs  ich  sogar  mit 
meiner  ungarischen  Muttersprache  eine  mangelhafte  Bekanntschaft 
verrathe,  Er  will  mich  belehren,  dafs  gute  Dichter  das  magyarische 
a und  e stets  als  lange  Silben  brauchen.  Das  ist  aber  grundfalsch. 
David*  Szabo’,  Garay,  Vajda,  Carl  Kisfaludy,  die  alle  gute  Dichter  sind, 
nehmen  das  a und  e für  kurz  und  lang.  — Dann  stofst  er  sich  an  dem 
xoi'pavos,  welches  ich  mit  dem  ungar.  kiraly  (König)  verglichen  habe, 
und  hält  es  für  das  slavische  kra’l,  poln.  kro'l,  litth.  koralus.  Komisch 
ist  es  aber,  wenn  Hr.  St.  über  denselben  Gegenstand  im  N.  ung.  Mu- 
seum (Augustheft  1854  S.  175)  sagt:  'eine  solche  Etymologie  kann  der 
ungar.  Sprache  keine  grofse  Ehre  bringen,  weil  so  ihr  Wortschatz  un- 
nütz vermindert  wird.’  Schon!  wenn  also  kiraly  mit  einem  griech. 
Worte  verglichen  wird,  das  bringt  keine  Ehre  der  ung.  Sprache;  wenn 
es  aber  von  dem  Slavischen  abgeleitet  wird,  das  soll  ihr  Ehre  bringen! 
Man  sieht,  Hr;  St.  hat  vorräthig  zwei  etymologische  Principien,  eines 
für  Deutschland,  das  andere  für  Ungarn. 

Fälschlich  behauptet  auch  Hr.  St.,  dafs  der  Urtext  zu  der  Ge- 
schichte der  Griechen  seit  Alexander  in  meinen  'Studien*  bei  Henrichsen 
sich  finde,  indem  er  die  dort  citierten  Hilfsquellen  gänzlich  ignoriert. 

Wenn  er  aus  meinen  ' Studien  * aufser  der  Vergleichung  des 
7/ra  mit  dem  ung.  e nichts  gelernt  hat,'  so  kann  ich  hierauf  nur  er- 
wiedern,  dafs  auch  die  Bourbonen  nie  was  lernen  wollten.  Dies  wird 
man  mir  aber  ebensowenig  zur  Last  legen,  als  dafs  in  Wittenberg  die 
Bierbrauerei  Kuckuck  heifst. 

Wie  ist  es  möglich,  dafs  der  griech.  Unterricht  in  der  itacistischen 
Aussprache  Nachtheile  und  Hindernisse  finden  soll,  wenn  dies  seit 
Alexander  bis  zu  den  Zeiten  des  Erasmus  nicht  der  Fall  war?  Nur 
unkundige  können  es  behaupten,  dafs  die  itacistische  Aussprache  das 
Scandieren  der  Verse  unmöglich  mache.  — Hier  ist  es  am  rechten  Platze 
Hrn.  St.  zu  erinnern,  dafs  er  sich  den  Ausfall  über  den  gerügten 
Dactylus  fiiv  ol%£  — um  so  mehr  hätte  ersparen  können,  als  in  §.  97 
meiner  'Studien’  (S.  105)  derselbe  Verstheil  als  ein  Beispiel  der  Syni- 
zese  angeführt  ist. 

Auf  die  Schlufsworte  des  Hrn.  St.  habe  ich  noch  folgendes  zu 
bemerken:  da  in  ganz  Griechenland  und  unter  allen  Griechen  eine 
gleiche  Aussprache  herscht,  und  da  im  College  de  France  wie  auch  in 
der  Facult6  des  lettres  zu  Paris,  dann  in  Rom  und  im  Venetianischen 
die  itacistische  Aussprache  eingeführt  ist,  so  haben  die  Griechen, 
Franzosen  und  Italiener  aufgehört  die  Wahrheit  zu  suchen  ü Eine 
schöne  Satire  auf  die  deutsche  Wifsenschaft,  die  nicht  einmal  in  Schul- 
angelegenheiten eine  Einigkeit  zulafsen  soll.  I9t  es  dann  ein  Wunder, 
wenn  die  Theoretiker  durch  ihre  deutsche  Wifsenschaft  auch  die  poli- 
tische Einigkeit  Deutschlands  stets  hintertreiben? 

Pest  1854.  J • T^lfy- 


Antwort. 

Obige  Entgegnung,  deren  Mittheilung  vor  dem  Druck  ich  der  Güte 
der  Redaction  verdanke,  hat  mich  mit  lebhaftem  Bedauern  über  die 
Unvollständigkeit  meiner  Recension  erfüllt. . Ich  hätte  nemlich  schon 
dort  hinzufügen  können  und  sollen,  dafs  ich  nach  Hrn.  T61fys  Art 
Bücher  zu  schreiben  mit  Sicherheit  vorauswifse,  wie  er  Repliken  schrei- 
ben würde.  Diese  meine  Duplik  wäre  dann  unnothig,  und  ich  konnte 
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mich  höchstens  im  stillen  wandern,  dafs  Hr.  T.  gerade  nur  auf  diese 
Punkte  meiner  Rcc.  etwas  zu  entgegnen  gefunden  hat.  Nun  aber  be- 
nutze ich  die  Gelegenheit,  noch  nachträglich  zu  bemerken,  dafs  ich 
sicher  bin:  wenn  ein  deutscher  d.  h.  gründlicher  Gelehrter  (und  auf 
deren  Beifall  allein  kommt  es  mir  an)  wirklich  der  ganzen  Angelegen- 
heit noch  einige  Aufmerksamkeit  schenken  sollte,  so  wird  ihm  einfache 
Lesung  meiner  Reccnsion  augenblicklich  zeigen,  auf  welcher  Seite  das 
Recht  liegt.  * 

In  einem  einzigen  Punkte  fühle  ich  mich  im  Gewifsen  gedrungen 
Hrn.  T.  um  Entschuldigung  zu  bitten.  Derselbe  sagt  S.  107  f. : im 
Sanskrit  habe  sich  ni  zu  c gebildet;  die  Mehrheit  der  Griechen  habe 
also  das  cct  wahrscheinlich  so  geerbt,  dafs  es  nar  für  das  Auge,  nicht 
aber  fürs  Ohr  Diphthong  war.  Ich  in  meiner  Unschuld  glaubte,  'Sans- 
krit’ und  'Sprache  der  alten  Inder’  seien  Synonyma ; und  daher  mag 
die  Ungenauigkeit  meines  Citats  rühren  — denn  Hr.  T.  hat  ganz  Recht: 
das  Wort  'Inder’  wird  S.  , 108  mit  keiner  8ilbe  erwähnt. 

Die  Stelle  meines  im  Vj  Magyar  Muzeum  abgedruckten  Artikcl- 
chens  werde  ich  wo  möglich  in  einer  ungarischen  Zeitschrift  für  Hrn. 
T.  zu  erläutern  suchen,  wiewohl  wer  den  Zusammenhang  beachtet, 
dies  um  so  weniger  bedürfen  wird,  da  auf  S.  174  jener  Zeitschrift 
kirdly  ebenso  abgeleitet  ist  wie  in  meiner  Recension  S.  438. 

Wittenberg.  . G.  Stier. 
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I.  Register  der  beurteilten  und  angezeigten  Schriften  und  der 
vertuschten  Aufsätze  und  Notiz  en.  *) 


A. 

Aeschylus:  ed.  G.  Hermann.  70,  861. 
— ■ Aeschyli  et  Sophoclis  fragmenta 
ed.  Wagner.  70,  411. 

Alciphronis  rhetoris  epistolae:  ed. 

Meineke.  70,  500. 

Archiv  für  Frankfurts  Geschichte  und 
Kunst.  Os  Hft.  70,  655. 

Aristophanes : ausgewählte  Komoedien 
erkl.  von  Th.  Kock.  2s.  ßdch.  60, 
353.  — S.  auch  Enger. 

Aristoteles  : s.  K ersten , Prantl , 

Hournot. 

Ausgrabung  von  Olympia:  60,  352. 

Auszüge  aus  Zeitschriften:  Gel.  An- 
zeigen herausg.  von  Mitgliedern 
rl  er  k.  hayer.  Akad.  60,  340  u.  70, 
342.  — Göttinger  gel.  Anzeigen. 
00,  345.  — Allgem.  Monatsschrift 
für  Wissensch.  u.  f.itteratur.  69, 
210  u.  70,  550.  — Paedagog.  Re- 
vue. 60,  224  u.  70,  103.  — Rhein. 
Museum.  60,  108.  — Zeitschrift 
ftir  die  AUerthumswissenschaft.  60, 
105  u.  70,  338.  — Zeitschrift  für 
das  Gymnasialwesen.  60,  443.  • — 
Ber.  über  die  zur  Bekanntmachung 
geeigneten  Verhandlungen  der  k. 
preuss.  Akademie.  60,  450.  — 
Zeitschrift  für  die  österreichischen 
Gymnasien.  60  , 605.  — S.  auch 
Kiehl  u.  The  Journal. 

B. 

Ballhorn-Roseir:  zur  Vorgeschichte  des 
röm.  Rechts.  70,  464. 

Bericht  über  die  14e  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schul- 


männer zu  Altenburg.  70,  524.  — 
über  die  Verhandlungen  der  paeda- 
gogischen  Section  bei  d’ers.  Ver- 
sammlung. 70,  534. 

Bernhardt:  Begriff  und  Grundform  der 
griech.  Periode.  70,  271. 

Bielowski:  Pompeii  Trogi  fragmenta. 
70 , 54. 

Bode:  materia  qnalem  apud  Platon em 
habeat  vim  atque  naturam.  70,  051. 

Bournot:  Platonica  Aristotelis  opu- 
seula.  70,  651. 

Brunn:  (fesch,  der  griech.  Künstler. 
Ir  Theil.  60,  273.  372. 

C. 

Cadcnhaeh : eommentationum  Sopho- 
clearum  spbeimen.  60,  203. 

Carrara : die  Ausgrabungen  von  Sa- 
lona.  70,  658. 

Cicero:  Rede  für  P.  Sestins  erkl.  v. 
Halm.  69,  38. 

Classen:  Beobachtungen  über  den  ho- 
merischen Sprachgebrauch.  70,  69. 

D. 

Demosthenes:  s.  Jaehne,  Sollt , Schä- 
fer , Nifzsck , Overslracten , Herr- 
mann, Hornbostel,  Hermann,  Haupt , 
Heinrichs. 

Deuschle:  die  platonischen  Mythen. 
70,  143. 

Deutsche  Sprache,  Unterricht,  Littera- 
tur:  s.  v.  Raumer,  Günther,  Fuchs, 
Hotlzmann , Koch , Schmidt , H off- 
mann , Frei. 

Diesterweg:  paedagog.  .lahrbnch  für 
1854.  70,  518. 

Döderlein  : homerisches  Glossarinm. 


*)  Diejenigen  Programme,  welche  in  den  «statistischen  Nachrichten  nur  genannt  sind, 
haben  in  diesem  Register  keine  Aufnahme  gefunden;  die  Namen  der  Verfasser  aber 
sind  in  das  111.  Register  eingetragon. 


672 


Register. 


69  , 481.  597.  — Scherflein  zum  Griechische  Grammatik  und  Unterricht: 
Verständnis  des  Horatius.  70,  83.  s.  Feldbausch , Glossen , Bernhardt. 
Duncker:  Geschichte  des  Alterthums.  Günther:  Schiller’»  Lied  von  der  Glocke. 
• lr  und  2r  Band.  69,  330.  69  , 79. 


E. 

Egger:  Apollonias  Dyscole.  70,  166. 

Eichhoff : logica  trium  dialogorum 
Platonicorum  explicatio.  70,  653. 

Euger:  über  die  Parabase  der  Wol- 
ken des  Aristophanes.  69,  549. 

Englische  Sprache,  Litteratur  u.  Un- 
terricht: s.  Kemmer,  Spalding,  Feiler. 

Epigraphik  (griechische)  und  Palaeo- 
graphie.  69,  511. 

Euripides:  Medea  ed.  Kirchhoff.  69, 
618.  — Troades  ed.  Kirchhoff.  70,  3. 

Eyth:  Uebersicht  der  Weltgeschichte 
vom  christlichen  Standpunkte.  70, 
189. 
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Klosterschule  zu  Rossleben.  70,  350. 
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Feiler:  Handbuch  der  engl.  Sprache. 
70,  516. 

Flathe:  der  phokische  Krieg.  69,  674. 

Florus : epitomae  de  T.  Livio  bellorum 
omnium  annorum  DCC  libri  II  ed. 
Jahn  69,  172. 

Franz:  corpus  inacriptionum  Graeca- 
rum.  Vol.  III  fase.  II.  69,  511. 

Frei:  Schulgrammatik  der  neuhoch- 
deutschen Sprache.  70,  635. 

Fuchs:  Lehrbuch  der  deutschen  Me- 
trik. 70,  95. 

G. 

Geschichte:  s.  Volpert,  Duncker,  Eyth, 
Thiele. 

Giseke:  die  allmähliche  Entstehung 
der  Gesänge  der  Ilias.  69,  $41. 

Göttling:  de  loco  Antigouae  Sophoclis 
vv.  866—879.  69,  199. 

Grässe : Leitfaden  der  allgemeinen 
Literaturgeschichte.  70,  664. 

Graf:  religiöse  Vorträge.  69,  101. 

Grautoff:  Turpilianarum  comoediarum 
reliquiae.  69,  31  ff.' 

Gregorius  Tnroncnsis:  s.  Baase. 

Griechische  Alterthümer,  Geschichte, 
Kunst  uud  Litteratur : s.  Nitzsch, 
Overheck , Giseke , Brunn , Telfy, 
Bangabi , Flathe,  Sohl,  Schäfer. 


H. 

Haase:  Gregorii  Turonensis  episcopi 
Über  de  cnrsu  stellarum.  69,  319. 

Hagen:  Catilina,  eine  historische  Un- 
tersuchung. 70,  296. 

Hahn:  der  Fund  von  Lengerich  in 
Hannover.  70,  660. 

Halm:  s.  Cicero. 

Haupt:  demosthenische  Studien.  70, 
507. 

Hauschild:  wie  kann  sich  die  Schule 
an  der  Sorge  für  die  nöthige  Lei- 
besbewegung unserer  Kinder  — be- 
theiligen? 70,  520. 

Hebraeische  Sprache:  s.  Meier  und 
Seffer. 
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565.  Gotha  69,  576.  Graz  69,  119.  460.  576.  70,  347.  Greiflenberg 

69,  577.  Greifswald  69,  119.  230.  460.  70,  117.  565.  Griechenland 

70,  566.  Grimma  69,  230.  Gross-Glogau  69,  230.  576.  70,  117.  565. 
Guben  69,  577.  Güstrow  69  , 701.  Gumbinnen  70,  317. 

Halberstadt  69  , 460.  Halle  69,  119.  230.  460.  577.  70,  226.  566.  Ham- 
burg 69,  701.  70,  566.  Hamm  69,  231.  70,  566.  Hanau  69,  577. 
Hannover,  Königreich  69  , 701.  — Stadt  70,  226.  347.  Heidelberg  69, 

577.  70,  566.  Heilbronn  69,  231.  347.  70,  348.  Heiligenstadt  69,  348. 
Helmstedt  69,  577.  Hermannstadt  70,  349.  566.  Hersfeld  69,  702. 
Hildbnrghausen  69,  577.  Hildesheim  70,  349.  Hirschberg  69,  460.  702. 
Hof  69,  120.  Hohenstein  70,  349.  Homburg  vor  der  Höhe  70  , 226. 

Jena  69  , 348.  70  , 566.  Jever  69,  702.  Iglau  69,  120.  70,  117.  Jizin 
70,  567.  Ilfeld  69,  702.  Innsbruck  69,  348.  460. 

Karlsruhe  69,  578.  70,  567.  Kaschau  69,  120.  231.  70,  117.  Kassel 

69,  578.  Kempten  69,  120.  70,  227.  Kiel  69,  231.  460.  578.  70, 

227.  567.  Köln  69,  460.  702.  Koniggrätz  70,  567.  Königsberg  iu 
Preussen  69,  460.  70,  567-  — in  der  Neumark  70,  118.  Konstantino- 
pel 69,  120.  Krakau  70,  349.  Kremsmünster  70,  567.  Kreuznach  69, 

120.  70,  349.  Kurhessen  69,  120.  702.  70,  227. 

Lahr  69,  702.  70,  228.  Laibach  69,  121.  70,  118.  567.  Landshut  69, 
702.  — in  Bayern  69  , 460.  Lauban  69,  231.  460.  Leipzig  69  , 231. 

70,  118.  Leitmeritz  69,  231.  Lemberg  69,  231.  70,  228.  Lemgo  70, 

228.  Leutschau  69,  121.  70,  118.  228.  Liegnitz  69,  348.  461.  702. 
Lissa  69,  231.  461.*  London  69,  348.  Luckau  69,  703.  Lübeck  69, 

578.  703.  70,  229.  Lüneburg  69,  578.  Lyck_69,  231.  70,  567. 

Magdeburg  69,  231.  70,  118.  Mailand  69,  350.  70,  229.  Mainz  69,  461. 
70,  349.  Mannheim  69  , 703.  70  , 567.  Marburg  69  , 578.  70  , 567. 
Marienwerder  69,  121.  Meiningen  69,  579,  Meissen  70,  229.  Meldorf 
69,  703.  Meran  70,  229.  Mühlhausen  69,  579.  70,  567.  München 
69,  121.  461.  579.  704.  70,  229.  568.  Münnerstadt  70  , 568.  Münster 

69,  122.  461.  579.  704.  70,  568.  Münstereifel  70,  118.  568. 

Nassau  69  , 579.  70  , 229.  Neuburg  an  der  Donau  70,  568.  Neuhaus  69, 

122.  704.  Neu-Ruppin  69,  231.  Norden  69,  704. 

Oedenburg  69,  461.  Oels  69,  704.  Oesterreich  69,  462.  704.  Ofen  70, 
850.  569.  Olmütz  69,  704.  70,  569.  Oppeln  69,  231.  Ostrowo  69, 
122.  466.  70,  118.  669. 
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Padua  69  , 231.  70,  118.  230.  Parchlm  70  , 569.  Paris  70  , 350.  Pavia 
69  , 466.  70,  569.  Pesth  69  , 466.  St.  Petersburg  69,  231.  Pforzheim 
70, '569.  Pisek  69,  704.  Plaueu  69,  580.  Plön  69,  232.  70,  118. 
Posen  69,  350.  467.  704.  70,  118.  Potsdam  69,  580.  Prag  69,  122. 
232.  580.'  704.  70,  118.  350.  Prenzlau  69,  701.  70,  230.  Pressburg 

69,  122.  467.  Preussen  09  , 282.  467.  70  , 230.  Przemysl  70,  350. 
Putbus  69,  233. 

Rastatt  69,  580.  Ratibor  69,  467.  705.  70,  350.  569.  Ratzeburg  69,  233. 
Ravenna  69,  705.  Rössel  69,  233.  Rom  69,  123.  705.  70,  230.  Ross- 
leben 70  , 350.  Rostock  69,  467.  70,  569.  Rottweil  69,  233.  Rove- 
redo  70  , 230.  570.  Rudolstadt  70,  230.  355. 

Saarbrücken  69,  233.  581.  Salzburg  70,  355.  Salzwedel  69,  233.  70, 
356.  Sambor  69,  705.  Sandec  69,  705.  Schleswig  69,  233.  Schleu- 
singen 69,  706.  Schulpforte  70  , 570.  Schweidnitz  69,  467.  70,  356. 

570.  Schweinfurt  69,  233.  Schwerin  70,  357.  Siebenbürgen  69,  125. 
706.  Soest  70,  357.  Solothurn  70,  119.  Soudershausen  69,  706. 

Sorau  69,  233.  70,  119.  Spalato  69,  125.  Speyer  69,  125.  Stargard 
69  , 581.  706.  Stendal  69,  234.  70,  570.  Stettin  70  , 231.  Straubing 

70,  231.  Stuttgart  69,  234. 

Teschen  70,  119.  Tilsit  70,  119.  357.  Torgau  69,  467.  70,  119. 

Trzemeszno  69,  234.  468.  70,  570.  Trier  69,  468.  70,  570.  Triest 

69,  126.  70,  570.  Troppau  69,  126.  234.  70,  119.  570.  Tübingen  69, 
234.  70,  357.  570. 

Ulm  69  , 234.  70,  119.  Urach  70,  231.  570. 

i 

Venedig  69,  126.  Vicenza  69,  126. 

Warasdin  69,  707.  Weimar  69  , 234.  Wertheim  70,  231.  570.  Wesel 

70,  571.  Wetzlar  70,  571.  Wien  69,  126.  707.  70,  231.  571.  Wit- 
tenberg 69,  234.  707.  Wolfenbüttel  69,  581.  Worms  70,  119.  Würt- 
temberg 69,  350.  581. 

Zara  70,  119.  575.  Zeit z 69,  234.  Zittau  70,  575.  Znaim  69,  351. 
Züllichau  70,  119.  231.  Zürich  70,  231.  Zweibrücken  69,  126. 
Zwickau  69,  351. 
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Leipziger  Bücher- Auction. 

So  eben  erschien: 

Verzeichniss  der  von  Herrn  Dr.  Job.  Gottl.  Kreyssig,  Prof, 
in  Meissen,  Ritter  etc.,  der  von  Dr.  Job.  Chr.  Kohlfeld,  Mathe- 
maticus  an  der  Thomasschule  zu  Leipzig  nachgelassenen  Bibliothe- 
ken und  Sammlung  mathematischer  und  physikalischer 
Instrumente,  welche  mit  den  theologischen  Doubletten  der 
Universitätsbibliothek  in  Leipzig  und  andern  bedeutenden  Bü- 
chersammlungen  den  25.  Septbr.  1854  durch  mich  versteigert  werden. 

Ferner  erschien: 

XX.  Verzeichniss  antiquarischer  Bücher, 

besonders  philologische  Werke  enthaltend,  von  denen  viele  aus 
der  Bibliothek  Gottfr.  Hermann  s herrührend,  mit  dessen  Auto- 
graph verseheu,  nicht  wenige  auch  mit  handschriftlichen  Noten  von 
Gottfr.  Hermann  u.  a.  bedeutenden  Philologen  bereichert  sind. 

H.  Hartung,  Universitüts-Proclamator. 

In  B.  CS.  Teubner’g  Verlag  in  Leipzig  sind  erschienen  und  in 
allen  Buchhandlungen  zu  haben: 

Additamenta  ad  civitatis  Platonicae  libros  X,  Upsiae 

A.  MDCCCXXX.  XXXI.  XXXIII.  editos  a.  C.  E.  Chr.  Schnei- 
dero.  gr.  8.  geh.  15  Ngr. 

Die  Ausgabe  des  Platonischen  Staats  von  Schneider,  zu  wel- 
cher diese  Additamenta  gehören,  habe  ich  im  Preise  von  6 % Thlr. 
auf  2 Thlr.  herabgesetzt. 

Rionis  Smyrnaei  Epitaphius  Adonidi».  Edldit  Hen- 

ricusLudolfus  Ähren s.  1854.  geh.  15  Ngr. 

Cornilicl  Rhetoricorum  ad  C.  Herennium  librl  IIII.  Re- 

censuit  et  interpretatus  est  C.  L.  Kayser.  gr.  8.  geh.  1854. 
2 Thlr.  20  Ngr. 

Eieckeisen,  Alfred,  zur  Kritik  der  altlateinlsclien  Dich- 
terfragmente bei  Gellius.  Sendschreiben  an  Dr.  Martin  Hertz 
in  Berlin,  gr.  8.  1854.  geh.  9 Ngr. 

Q,.  Horatü  Flacci  scrmonum  librl  duo.  Germanice  red- 
didit  et  triginta  codicum  recens  collatorum  grammaticorum  ve- 
terum  omniumque  Msstorum  adhuc  a variis  adhibitorum  ope 
librorumque  potiorum  a primordiis  artis  typographicae  usque  ad 
hunc  diem  editorum  lectionibus  excussis  recensuit  apparatu  cri- 
lico  instruxit  et  commentario  illustravit  C.  Kirchner.  Pars  I. 
Satiras  cum  apparatu  critico  continens.  gr.  8.  geh.  1854.  2 Thlr. 
Kaevi , Cd.,  de  bello  punico  reliqulae.  Ex  reccnsione 
loannisVahleni.  4.  geh.  Preis  12  Ngr. 

Ross,  laidwig,  alte  Lokrische  Inschrift  von  Chaleion  und  Öe- 
antheia,  mit  den  Bemerkungen  von  J.  N.  0 e ko nomid es  her- 
ausgegeben. Mit  einer  Steindrucktafel,  gr.  8.  geh.  ä 15  Ngr. 
ord.  — 10  Ngr.  netto. 

1854.  vn. 
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Sallusti , Crlspl  opera  quac  supersnnt.  Ad  fl  dem 

codicum  manu  scriptorum  recensuit,  cum  selectis  Cortii  notis 
suisque  commenlariis  edidit,  indicem  accuratum  adjecit  Fride- 
ri cus  Kritzi us,  Professor  Erfurlensis.  Yol.  111.  Historiarum 
fragmenta  continens. 

Auch  unter  dem  Titel : 

Historiarum  fragmenta.  Pleniora»  emendatlora 

et  novo  ordine  disposita  suisque  commentariis  illustrata  edidit 
et  indices  accuratos  adjecit  Fri der icus  Kritzius.  Accedit 
codicis  Yaticani  et  Palimpsesti  Toletani  exemplum  lapidi  in- 
scriptum.  1853.  gr.  8.  geh.  3 Thlr. 


3n  meinem  SSertage  ifl  fo  eben  etfäienen  unb  in  aßen  33a<$lja»blungeii 
ju  ^aben : 

ä?  orfdiutr 

für  t>ie 

frainöftfcfic  ©onöerfation 

leister  «nb  unter^altcnber  Sfyeaterfiucfe 

jum  lieber  fefcen 

aud  bem  ®cutfdjen  ttt’ä  Sratijöftfcfjf, 

bearbeitet  »on 

( £&atlc$  Branbon. 

3toeÜe  t>  er  Bef  f ert  e unb  neu  umgearbeitete  Auflage. 

8.  gefy.  *ßretö  15  Sftgr. 

3)ie  erfle  Staffage  biefcö  prafttfdjen  93udje$  l)at  ftdb  fo  fd&neU  »ergriffen, 
baf*  babnrdj  bie  93raud)barfeit  beim  Unterridfte  aufjer  aßen  3weifel  aeffeßt 
iß.  5>iefe  streite  Siuffage  iff  mefenttidj  »erbeffert.  (Sine  Sortfefcung  fur  qti 
reift  er e @djuler  enthalt  betreiben  ©erfaffer«: 

«Bnifite  Uorfdjulc  fiir  bie  fraitjöftfdje  Conuerfation. 

9?  cu  e 2(u$tt>af>l  »on  $f)eatcrfiücfen  jc.  8.  1849.  $retd  22%  9?gr. 
Seidig  tm  91uguft  1854.  $8.  ©♦  Seltener. 


In  der  Hahn'schen  Verlagsbuchhandlung  in  Leipsig1  sind  so  eben 
erschienen  und  an  alle  Buchhandlungen  yersandt: 

ERIDER1CI  CREl'EERI 

»PI  SCI  LA  SELECIA. 

8 maj.  1854.  geh.  Preis  1%  Thlr. 
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So  eben  ist  bei  mir  erschienen  und  in  allen  Bnchhandiungen  zu 
haben : 

LOKRISCHE  INSCHRIFT 

VON 

CHALEION  oder  OEANTHEIA 

MIT  DKN 

BEMERKUN GEN  VON  J.  N.  OEKONOMTOES. 

HERAUSGEGEBEN 

VON 

LUDWIfi  ROSS. 

MIT  EINER  STEINDRUCKTAFEL, 
gr.  8.  geh.  Preis  15  Ngr. 


CN.  NAEVI 

DE  BELLO  PVNICO  RELIQVIAE. 


EX  RECENSIONE 

I0ANNIS  VAHLENI. 

4.  geh.  Preis  12  Ngr.  * 


Leipzig  im  August  1854. 


B.  Ci.  Tcnbner. 


<ßrunt»r  i fj 

der 

allgemeinen  Geschichte 

für  die 

oberen  Gymnasialclassen. 

Von 


Rudolf  Dietsch. 

Erster  Th  eil.  gr.  8.  gell.  Preis  11*4 

Das  in  den  Jahren  1847 — 1851  in  drei  Bänden  erschienene  „Lehr- 
buch der  allgemeinen  Geschichte “ desselben  Verfassers  hat  eine 
entschieden  günstige  Aufnahme  und  Einführung  in  vielen  Gymnasien 
gefunden.  Mehrfach  aber  ist  der  Wunsch  ausgesprochen  worden , dass 
zum  Gebrauch  beim  Unterricht  noch  ein  kurzgefasster  Auszug  gegeben 
werden  mochte,  der  in  gedrängter  Darstellung  und  mit  Markirung  des 
Wichtigeren  alles  das  enthielte,  was  für  den  Schüler  der  oberen  Classen 
wissens werth  sei. 

Diesem  Wunsche  zu  entsprechen,  hat  sich  der  Verfasser  zur  Bear- 
beitung des  vorliegenden  Grundrisses  entschlossen,  dessen  zweiter 
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Theil  noch  yor  Michaelis  d.  J.  erscheint,  während  der  dritte  and 
letzte  Theil  spätestens  zu  Ostern  1855  die  Presse  verlassen  wird. 

Durch  einen  billigen  Preis  bei  sauberer  Ausstattung  hofft  die  Unter- 
zeichnete Verlagshandlung  die  Einführung  erleichtert  zu  haben;  sie 
wird  überdies  gern  bereit  sein,  die  Prüfung  des  Grundrisses  sowohl 
als  des  Lehrbuchs  den  Herren  Lehrern,  welche  die  Einführung  beab- 
sichtigen, durch  Uebersendung  von  Freiexemplaren  zu  ermöglichen. 

Leipzig  im  August  1854.  B.  G.  Teubner. 


Cicero’s  Tnsculanen  von  Dr.  6.  A.  Koch. 


Im  Hahn’schen  Verlage  in  Hannorer  sind  so  eben  erschienen 
und  durch  alle  Buchhandlungen  zu  erhalten: 

M.  Tullift  Ciceronls  Tusculauarum  disputationum  Libri  V.  Er- 
läutert von  Dr.  G.  A.  Koch  (drittem  ordentlichen  Collegen  an 
dem  Gymnasium  zu  St.  Thomae  in  Leipzig).  In  2 Heften.  Er- 
stes Heft.  Lib.  I.  u.  II.  gr.  8.  geh.  ft/12  Thlr. 

Das  zweite  Heft  (Libb.  III.,  IV.  u.  V.)  wird  zu  einem  gleich  bil- 
ligen Preise  nachfolgen  und  dadurch  diese  ganz  neue  und  zweckmäs- 
sige Schul-Ausgabe  bald  vollendet  werden,  welche  sich  den  übrigen 
ähnlichen,  in  demselben  Verlage  erschienenen  Ausgaben  mit  deutschen 
und  lateinischen  Anmerkungen  zum  Schul-Gebrauch  anreiht,  deren 
praktische  Brauchbarkeit  und  grofse  Wohlfeilheit  bereits  die  vielsei- 
tigste Anerkennung  gefunden  haben. 

Neuerlich  ist  davon  erschienen: 

M.  Tullii  Ciceronis  Laelius  de  amicitia.  Zum  Gebrauche  für  die 
mittleren  Klassen  der  Gelehrten-Schulen  erläutert  von  Dr.  G.  A. 
Koch.  Vierte  Ausgabe,  gr.  8.  8 Ngr. 

©ei  2t.  &üdjttttg  in  Slorbjjaufett  erfdjien  unb  ijt  in  allen  ©mbbanb? 
lungen,  gunvtdjjl  audj  $ur  Stnjtdjt,  jn  haben: 

§aa£c,  STug*,  JDberlebrer  Dr.,  Aufgaben  jtim  Ucbcrfe^ert  in3  Sa* 
teimfdje , bcfjufg  ter  (Einübung  fcer  elementaren  (Etyntar  $u  (S. 

^utfdje’0  lateinifAer  ©rammattf.  gr.  8.  1851.  qefc. 

$reid  12  egt. 

ftur  bie  ©rauebbarfeft  biefe$  <§:djuTbucbe«  fprid^t  toobl  bie  ntebrfadj  er? 
folgte  (Sinfuljrnng  beffelben  unb  jtoat  in  ben  »erfdjiebenfien  ©egenben 
Seutfdjlanbs. 


Als  Fortsetzung  wurde  versandt: 

Biblia  vet.  Testam.  aethiop.  T.  I»  sive  Octaleuchus  aeth. 

fase.  2.  4.  br.  Pr.  2 Thlr.  15  Ngr. 

Handwörterbuch  der  griechischen  Sprache,  begründet 
von  Franz  rassote.  Neu  bearbeitet  und  zeitgemäss  umgeslaltet 
von  Dr.  V.  C.  F.  Rost , Dr.  F.  Palm  und  Dr.  0.  Kreussler.  II.  Bd. 
II.  Abtheilung.  5te  Lieferung:  <ty??fiaro<$£<JfiO£ — t i&rjfu.  Hoch  4. 

ü Vk  Ngr. 

Leipzig  im  August  1854.  F.  C.  W.  Vogel. 
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9feue$  f&üTtnbufy  $ttttt  Stoiatn 

3n  ber  «^aljtt’ftben  93erlag«s99ucbbanblung  in  Setpgtg  ifl  fo  eben  er* 
fdjienen  unb  bnrdb  alle  93ucbbanblnngen  gu  erbalten : 

2B  br  terb  udj 

}U 

Slrrian’ö  Stnabafib, 

mit  fccfonbercr  Stücffufyt  auf  Gigeunamctt  unb  ©o$4Mlärung 

auägearbeitet  wn 

2t  u g u fl  2B  e t f c* 

gr.  8.  1854.  ge^.  *)3ret3  6/e  $f)lr. 

5£>£cfe«  mit  großer  (Sorgfalt  unb  Umflcbt  au«gearbeitete  Sb ec  tat* 
Sßbrterbncb  gum  Strrian  mirb  ben  Herren  Sebrern  unb  ben  Schülern  unb 
Stubfrenben  um  fo  millfommener  fein,  ba  ein  folc^c«  überall  noch  nic^t  vor* 
banben  ifl  unt>  ber  9lrrian  auf  vielen  ©elebrtcnfcbulen  je&t  gelefen  mirb. 

3ugleich  fcbliefjt  fid)  baffelbe  an  bie  vielverbretteten  übrigen  Svecial* 
SBbrterbücher  gn  3fenobb  on’«  Jt^ro^ibie,  SWemorabilien  unb  9lna* 
bafi«:  gum  Konter,  (l&far,  (£otn.  9tet>o«,  Gurtiu«  9tufu«,  du* 
trob,  Dvib,  ^bibru«,  Sallufl  unb  S&irgil  an,  melche  im  £abn’* 
fcben  Verlage  in  «Hannover  unb  £etb gig  feitber  erf(bicnen  unb  $u  febr 
tooblfeilen  greifen  in  allen  93uchbanblungen  febergeit  gu  baben  finb,  f0  n>ie 
au<b  ba«,  al«  ba«  au«gegei(bnetfie  unb  voflfiinbigfle  lüngjt  befannte  unb  fdjon ' 
gur  gebuten  Auflage  gelangte 

£ateinifcHeutfcf>e  unb  bcutf^4atcinif^c  §aitbmörtcrbu^  tum 

»r.  (£*  ® cotgcö,  ca.  250  Sogen  in  gr.  gmcon*;Dcta», 

iuofur  frer  *ßrei$  nur  6%  $l)lr.  beträgt. 


So  eben  ifl  erfcbienen: 

SÄegifler  unb  ©rgänjungcn 

iu  fcer 

©eogtiMUHe  tunt  ®urot)a 

»on 

Dr.  23rttttbe$, 

^rofeffor  unb  3)irector  be«  ©bmnaftum«  gu  Üemgo. 
gr.  8°.  $r.  10  Sgr. 

3)a  von  mehreren  Seiten  ber  SBnnfdj  au?gefbrochen  morben,  bafj  ber 
©eograpbi«  Von  (Suroba  von  $rof.  Dr.  93ranbe«  ein  SRegifier  beigegeben 
merben  michte,  fo  haben  mir  ein  foldje«  anfertigen  laffcn.  3ugleicb  finb  vom 
93erfaffet  einige  Ärtifel  binjugefügt,  bie  au«  Serfeben  übergangen  maren, 
mie  e«  bei  einem  Söerfe,  in  melchem  60000  fftamen  vorfommen,  leicht  ge* 
f «heben  fann.  Sonach  ifl,  »nie  mir  nicht  gmeifeln,  bie  S3raucbbarfeit  be«  93ns 
che«  geferbert,  unb  erlauben  mir  un«,  gejnifct  auf  bie  glingenben  93eurtbe{* 
lungen:  in  bem  ® er«borfffd>en  Otebcrtorf um;  in  ber  Schulgeitung 
von  Sfmmermannj  in  ben  £eibelberger  Sabrbüchern;  in  bem  Utes 


Digilized  by  Google 


I 


6 

rarifdjen  (£ entra Iblatt  ron  Dr.  Barncfe;  in  ben  ©t.  ©aller  St&t# 
tem  für  literartfdje  Stittbeilungen ; in  ber  neuen  breup.  Bettung;  in  bet 
£aube  unb  ©benetfcben  Bettung;  in bem  £ ambntger  unbartl>eti* 
ftfen  (Sorrefbonbenten  k.  ic.  — baffelbe  fowolfi  Sebrern  für  ihren  Un* 
tcrrtdjt,  al6  anth  allen  benen,  bie  ftch  grunbliche  Jlenntniffe  »on  bem  wi<h? 
tigflen  X^etle  ber  (Srbe  rerfdjaffen  wollen,  angelegentlich?!  ju  empfehlen. 
JDetmolb,  ben  1.  3nlt  1854. 

SSRepet’fdje  £ofbu<bbanblung. 


2fa$etge  für  ©tfculeit  unb  für  ©cfang’SemttCt 

3m  Vertage  ber  ^abn'ftben  #ofbuchbanblung  in  $annot>et  flnb  er# 
fchienen  nnb  burdj  alle  iöucbhanblungen  ju  erhalten: 

$lan?r  £tebe*bate« 

Sammlung  meljrfttmmtget  Sieber  für  Schule  unb  ^auö. 

©rfte  Slbt^etlung:  62  $nabenliebet*  gür  Sopran  unb 
2Ht,  amei-,  bret*,  unb  »tcrftimmig  gefegt,  gr.  8.  1854.  geheftet. 
% ibir. 

3tt>c(tc  Slbtbeilung:  Suttgltngö«  unb  SWämterlieber* 
gut  SKännerftimmen  gefegt.  (Srfteö  ,£>eft:  38  Sieber.  % 

3 tt>  e i t e 3 $ e f t:  32  Sieber.  % Äfjlr. 


3n  SBanbenboecf  u.  fttuptedjfS  93erlag  in  ©otttttgen  ift  erfd&ienen: 

©rotefenb,  2L,  SRaterialien  ^um  Ueberfefcen  au$  bem 
Ü)eutfc^en  iti$  Sateinifdje.  2e  oernu  2lufl.  non  ©efferä. 
II.  (£urf.  1.  £eft.  15  9?gr. 

SKullet,  §>♦  $>♦,  Zabtüt  ber  gtieebifeben  unregelmäßigen 
93erba  jum  2lu3menbiglernen  für  Sanier.  2 Sgr. 
Stuprecbt,  £♦,  biebcuffcbe  9tecbtfcbtei&ung  bom  ©taubpunft 
ber  fyiftor.  ©rammatif.  7%  Sgr. 


93et  ©b.  Vnton  in  $aUe  ift  foeben  erfdjienen  unb  in  allen  lönchhanb* 
tnngen  ju  haben: 

© r ö b e I r ® b *♦  <£♦  2l*r  9t*ue  ptaftiföe  Slnleifung  $um  lieber» 

fefcert  auä  bem  2)emfdjen  tnö  Sateinifdje;  eine  Sammlung  pro* 
greffioer  auf  ftete  Sßieberljolung  beredjneter  S3eifpiele,  al$  «£>ülfd* 
budj  beim  erften  Unterricht  in  ber  lateinifdjen  Spradje.  gunf* 
aebnte  oermefyrte  unb  nerbefferte  Auflage.  gr.  8. 
20  Sgr. 


Im  Verlage  der  Herzoglichen  Hofbuchhandlung  von  Brückner  n, 
Renner  in  Meiningen  erschien  und  ist  durch  alle  Buchhandlungen  zu 
beziehen : 

Lucian  und  die  Geschichte  von  W.  A.  Passow,  Professor  am 
Herzogi.  Gymnasium  in  Meiningen.  3%  Bogen  n.  4.  eleg.  geh. 
Preis  7%  Ngr. 
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3n  meinem  ©erläge  ifl  erföfenen  nnb  in  aflen  ©ucbbanbtungen  gu  haben : 

c n 1 1 e i*  i ! tut 

bcö  cfrtfflfdien  Sütertfnunö 

für  ©patnaften. 

3m  Vereine  mit  mehreren  @d)ulmdmtern 

fyerauägegebeti 

üon 

Dr.  Stiebticfj  ßüWcr, 

©Irector  be«  ©pmnafium«  gu  ©ar^im. 

Grfie  btä  b ritte  9lbtfjeilung:  A — P. 

g*t  £ejrifon«£)ct.  *Prei$  lebet  2lbtbeilnng  24  ütfgt. 

J5in  4?ütf«bucb  gum  ©crftinbnifj  ber  ©rieebifdjen  unb  Sateinifdjen  @Taffl* 
fer  für  ©etebrtenfebuten , toetdje«  alte  ©egenfUnbe  an«  bern  ©ebiete  ber  alten 
©eograpbie,  ©efcbidjte,  Sflptijologie,  £iteratur;@ef<bicbt*  ber  ©rieebtfeben  nnb 
Scomtftben  Stttertbümer  u.  f.  to.,  fomeit  fte  bei  ber  Seetüre  ber  ©taffer  in 
Santen  in  ftrage  Fommen  Fennen,  au«fübrlicb  ert&utert.  S)a«  ©udj  toirb 
bemnad)  ein  notbtoenbige«  «Supplement  gu  jebem  @riecbif<bcn  unb  Sateinffdjen 
SBürterbucbe  bitben. 

$a«  ©ange  toirb  »ier  Abteilungen  »on  bemfelben  Umfange  tote  bie 
bereit«  erfepienenen  umfaffen  unb  SWicbacli«  1854  »otlenbet  fein, 
ßeipgfg  im  Slugufi  1854.  S8.  ©♦  Seubnet. 


§ei)tbi\d)et  für  ©qmtwften  unb  Ijötjere  £el)ranftalten 

aus  B.  6.  Teubner’s  Verlag  in  Leipzig. 


£e$tbucb  bet  öllgemeinen  ©efdjidjte  für  bie  oberen  klaffen 
ber  ©tymnaften  unb  gum  Celbftftubium  oon  Dr.  ^etnrid)  Sftu* 
bolpl)  CD t e t f / ^ßrofeffor  an  ber  fonigl.  6äd)f.  Sanbeöfdjule  gu 
©rimma.  2>rei  Steile.  gr.  8.  gei).  1847-— 1851.  3 £l)lr.  15  9?gr. 
3eber  Xfyeil  einzeln : 

©rfier  XI) eil:  $>ie  3eit  oor  ©tyrifli  ©eburt.  1847. 1 $fjfr. 
S^eiter  3Cl>eil:  3J?ÜtelaIter.  1850.  1%  $f)fr. 

^Dritter  t) e 1 1 : teuere  ©efdjidjte.  1851.  1%  $f)fr. 

$ie  ©orgüge  biefe«  Sebrbucb«  ftnb  ebenfotoobt  bureb  bie  ÄritiF,  at«  bnrtb 
ufelfacbe  (Sinfubrung  in  «Schulen  anerfannt. 

®te  2Bcttgefcbid&te  in  Tabellen  nebjt  tafeln  gum  2luötoenbia= 
lernen  unb  biftorifdjert  grageit  gum  fdjriftltdjen  ^Beantworten  für 
(Sdjulen  bearbeitet  oon  Dr.  ©arf  SRamöfyorn.  ff.ftof.  gef). 
15  9?gr. 

©riedjifcbe  Sdjulgrammatif  beö  attifdjen  ®ialeftö  in  gtoei  ge« 

trennten  (Surfen.  93on  21  u g.  © o b e I , ©bmna|iaUef)rer  in  £iegmfc. 
gr.  8.  gef).  1852.  ©rfier  (£urfu$  6 9?gr.  3^c^er  @urfu$  7%  9?gr. 


I 


i 


Digilized  by  Google 


8 


Schulausgaben  lateinischer  Classiker 

mit  deutschen  erklärenden  Anmerkungen 

ans  B.  6.  Teubner’s  Verlag  in  Leipzig. 


C.  Iulil  Caesarls  commentarii  de  bello  Galileo.  Für 

Schaler  zum  öffentlichen  und  Privatgebrauche  herausgegeben  von 
Dr.  Albert  Doberenz,  Professor  am  Gymnasium  zu  Hildburg- 
hausen. 

Erstes  Heft : de  bello  Gallico  lib.  I — II.  Preis  5 Ngr. 

Zweites  Heft:  — — • — lib.  III- — V.  Preis  6 Ngr. 

Drittes  Heft:  — — — lib.  VI — VIII.  Preis  9 Ngr. 

de  bello  civil!  commentarii  tres.  Für  Schüler 

zum  öffentlichen  und  Privatgebrauche  herausgegeben  von  Dr. 
Albert  Doberenz,  Professor  am  Herzogi.  Gymnas.  zu  Hild- 
burghausen. 8.  geh.  1854.  Preis  15  Ngr. 

Cornelias  Nepos.  Für  Schüler  mit  erläuternden  und 
eine  richtige  Uebersetzung  fördernden  Anmerkungen  versehen 
von  Johannes  Siebelis,  Lehrer  am  Gymnasium  zu  Hildburg- 
hausen. 8.  geh.  1851.  Preis  12%  Ngr. 

(Auf  6 : 1 Freiexemplar.) 

Des  Ct.  Horatius  Flaccns  siimmtliclie  Werke.  Für  den 

Schulgebrauch  erklärt  von  Dr.  C.  W.  Nauck,  Director  des  Frie- 
drich-Wilhelm -Gymnasiums  zu  Königsberg,  und  Dr.  G.  T.  A. 
Krüger,  Professor  und  Director  des  Obergymnasiums  zu  Braun- 
schweig. 2 Bände,  gr.  8.  geh.  1 Thlr.  10%  Ngr. 

Erster  f heil:  Oden  und  Fpoden  von  C.  W.  Nauck.  Preis 
18  Ngr. 

Zweiter  Theil:  Satiren  und  Fpisteln  von  G.  T.  A.  Krüger. 
Preis  22%  Ngr. 

P.  Ovidii  Kasonis  nie!  amorph  ose*.  Auswahl  für  Schu- 
len. Mit  erläuternden  Anmerkungen  und  einem  mythologisch- 
geographischen Register  versehen  von  Dr.  Johannes  Siebe- 
lis, Gymnasiallehrer  in  Hildburghausen.  I.  Heft.  Buch  1 — IX 
die  Einleitung  enthaltend,  gr.  8.  geh.  12  Ngr.  II.  Heft.  Buch 
X — XV  und  das  geographisch-mythologische  Register  enthaltend, 
gr.  8.  geh.  15  Ngr. 

Phaedrl  fabulae.  Für  Schüler,  mit  erläuternden  und 

eine  richtige  Uebersetzung  fördernden  Anmerkungen  versehen 
von  Dr.  Johannes  Siebelis.  8.  geh.  1852.  Preis  7%  Ngr. 
Tirocininm  poeticum.  Erstes  Lesebuch  aus  lateinischen 
Dichtern.  Für  die  Quarta  an  Gymnasien  zusammengestellt  und 
mit  kurzen  Erläuterungen  versehen  von  Dr.  Johannes  Siebe- 
lis. 8.  geh.  1852.  Preis  7%  Ngr. 
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Sie  Unter jei&nctcit  fjaben  foebnt  ben  <£atafog  ber  von  bcnt 
verdorbenen 

J)irector  unb  ^rofeffor  Dr.  ftrtcfcrirf)  %acob  in  Söbccf 

l)tntcr(affenen  p&fforogtföen  $3tMiotf>ef  ^gegeben.  2>a  berfetbe 
nidjt  burd)  äußeren  Umfang  — er  tft  jivar  88  (Setten  ä 60  feilen 
ftarf  — fonbern  burd)  tnnern  SBertf)  alle  m ber  iüngften  3ett  er* 
fdjfenenen  übertrifft,  fo  bitten  mir  Mt,  bie  fidj  für  bie  Stubien 
jencö  ©eierten  intercfflren , biefen  Katalog  31t  verlangen,  ber  burdj 
ein  Specimen  conjecturarum  3ur  Lat.  Anthol.  tyofyl  einen  ntc^r  a 10 
ephemeren  2Bertl)  i)abett  bürfte. 

' Berlin,  20.  <£ept.  1844. 

©♦  ©altmrn  & CTo, 


In  unserm  Verlage  ist  erschienen: 

Die 

Verfassungsgeschichte  Athens 

nach  6.  Grote’s  History  of  Greece 

kritisch  geprüft  von 

G.  F.  8ch5mann. 

6%  Bogen  gr.  8.  Preis  15  Ngr. 

t?.  Weidmännische  Buchh. 


Schulausgaben  von  Classikcrn 

zu  ennässigten  Preisen. 


Die  folgenden  als  gut  und  brauchbar  anerkannten  Ausgaben  haben 
wir  uns  veranlasst  gefunden  im  Preise  zu  ermässigen: 

Clceronts,  M.  T.,  Verrlnaruin  libri  septem.  Ad  fidem 
codicuni  manuscriptorum  recensuit  C.  G.  Zumpt.  8.  maj.  bish. 
Preis  1 Thl.  jetzt  15  Sgr. 

Curtii,  <t.  Ilufi,  De  gestis  Alcxandri  inagni  regls 

Macedonum  libri  qui  supersunt  octo.  Ad  fidem  codicum  manu- 
scriptorum recensuit  C.  G.  Zumpt.  8.  maj.  bish.  Preis  1 Thlr. 
5 Sgr.  jetzt  10  Sgr. 

I^ivi,  T.,  rerum  Romanarum  ab  urbe  condita  libri  ex 
ernendatione  Car.  Frid.  Sigism.  Aischefski  (ed.  min.) 
Pars  I— IV  (zu  ie  5 Büchern)  bish.  Preis  2 Tliir.  15  Sgr.  jetzt 
7%  Sgr.  • 

Phaedri  Augustl  Liberti  fabularum  Aesopiarmn 

libri  quinque  cum  appcndice  fabularum.  Mit  Anmerkungen  und 
einem  vollständigen  Wortregister  für  Schulen.  Herausgegeben 
von  Dr.  K.  Fr.  A.  ßrohm,  Director  des  Gymnasiums  zu  Thorn. 

1854.  VIII. 
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Fünfte  verbesserte  Auflage.  1848.  bish.  Preis  15  Sgr.  jetzt 
llk  Sgr. 

Sopliocles,  Antigone  griechisch  mit  Anmerkungen,  nebst  einer 
Entwickelung  der  Grundgedanken  und  der  Charaktere  in  der 
Antigone  herausgegeben  von  August  Jacob.  1849.  gr.  8. 
geh.  bish.  Preis  22%  Sgr.  jetzt  7%  Sgr. 

Berlin,  im  Sept.  1854. 

Ferd.  Dttmmler*»  Verlagsbuchhandlung. 


In  Ferd.  Dümmler's  Verlagsbuchhandlung  in  Berlin  sind  soeben 

erschienen: 

Bvpp,  Franz , Vergleichendes  Accentuationssysteiii  nebst 

einer  gedrängten  Darstellung  der  grammatischen  Uebereinstim- 
niungen  des.Sauskrit  und  Griechischen,  gr.  8.  geh.  2 Thlr. 

Das  vorliegende  Buch  bietet  ausser  der  vergleichenden  Accentua- 
t ionslehre,  die  seine  eigentliche  Bestimmung  ist,  auch  die  Grund- 
zöge  einer  vergleichenden  Formenlehre  des  Sanskrit  und  Griechischen, 
aus  welchen  die  innige  Verwandtschaft  und  ursprüngliche  Identität 
der  verglichenen  Sprachen  in  diesem  Theile  der  Grammatik  unwider- 
leglich hervorgeht. 

Zeitschrift  für  vergleichende  Sprachforschung  auf  dem 

Gebiete  des  Deutschen,  Griechischen  und  Lateini- 
schen, herausgegeben  von  Dr.  Adalbert  Kuhn.  Band  IV.  Hft. 
I.  gr.  8. 

Der  Preis  für  den  Band  von  6 Heften  ist  3 Thlr. 

Der  vorige  Band  enthielt  u.  a.  folgende  grössere  Beiträge: 

Ahrens , Beiträge  zur  griechischen  Formenlehre  und  Etymologie.  — 
Hopp , Vergleichung  des  griechischen  und  sanskritischen  Accentua- 
tionssystems. — JV.  Corssen,  Ueber  Steigerungs-  und  Vergleichungs- 
endungen im  Lateinischen  u.  in  den  italischen  Dialekten. — Curtius , 
die  labiale  Tenuis  als  Vertreterin  einer  Gutturalen  im  Griechischen. 
— Forstemann , Sprachlich-Naturhistorisches.  — Kuhn , Ueber  das 
alte  S und  einige  damit  verbundene  Lautentwickelungen.  — Schwei - 
ser , Die  Tafel  von  ßantia. 


Im  Verlage  von  George  Westermann  in  Braunschweig  ist  er- 
schienen : 

Neuestes  vollständiges  Wörterbuch  der 
Englischen  und  Deutschen  Sprache.  Mit 
Bezeichnung  der  Aussprache  und  Betonung  nach 
Webster  und  Heinsius.  Mit  gedrängter  Grammatik  beider  Sprachen, 
einer  Aussprachlehre  und  prakt.  Gesprächen.  4.  Aufl.  2 Bde.  8. 
Velinp.  geh.  1 Thlr.  15  Sgr. 

— — Dasselbe  Werk  ohne  Bezeichnung  der  Aussprache.  4. 

Aufl.  8.  Velinp.  geh.  1 Thlr.  15  Sgr. 

Dieses  empfehlenswerthe  Lexicon  ist  auch  elegant  in  Ganz-Perga- 
mentband gebunden  zu  haben. 
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In  demselben  Verlage  ist  ferner  erschienen : 

Vollständiges  Wörterbuch  der  Fran- 
zösischen und  Deutachen  Sprache.  Kri- 
tisch revidirt,  umgearbeitet  und  mit  zahlreichen 
Redensarten  vermehrt.  22.  Aull.  2 Bde.  Lex.  8.  geh.  2 Thlr. 

Dieses  allbekannte  Wörterbuch  ist  auch  elegant  in  Ganz- 
Pergamentband  gebunden  zu  haben. 


Griechisch- Deutsches  Wörterbuch  für  den 

Schul  - und  Handgebrauch.  Vierte  gänzlich  umgear- 
beitete Auflage  unter  Mitwirkung  von  Prof.  Dr.  K.  F. 


Ameis  und  Dr.  G.  Mühlmann.  2 Bde.  Lex. -8.  Velinp.  3 Thlr. 
10  Ngr. 


Rost  s Name  ist  zu  bekannt,  als  dass  es  nöthig  wäre,  zur  Em- 
pfehlung dieses  neu  von  ihm  bearbeiteten  Wörterbuchs  etwas  hinzuzu- 
fügen. 

Dasselbe  ist  auch  elegant  in  Ganz -Pergamentband  gebunden  zu 
haben. 


23ei  21.  SBftdEjttttfl  in  SRorbhaufctt  erfdjfan  faeben  uttb  ijl  in  allen 
©nchhanblungen  ju  haben: 

tyetetmann,  Dr.  Ä.  bfc  beutfd^e  @efd)fd;te  tm  Griffe 
für  mittlere  unb  l;of)erc  Sctyranftalten.  gr.  8.  1854.  gef;.  $reiö 
11%  69t.  • 

1853  erftbien  im  gleichen  Verlage: 

Aüfeütg,  gr*  %v.,  $rof.  JDberfefjrer  Dr.,  bte  Elemente  ber 
©eograpbte  alö  Öef;r^  unb  Sefebttd)  für  ©tymttaften,  ^Bürger*, 
9teal*  u.  3:6d)terfd;ulcrt  bearbeitet.  3 weite  &ufl.  gr.  8.  qeb. 
qjreiö  12  0gr. 

93eibe  23ücher  werben  jnr  (linfübrung  in  Schulen  bejlen«  empfahlen! 


Im  Verlage  von  George  Westerrnnnn  und  Fr.  Vieweg  n.  Sohn 

in  Hraanschwelg  ist  soeben  erschienen: 


Die  zweite  Auflage 

von 


Lichtenstern  und  Lange. 


Schul-Atlas  zum  Unterichte 
in  der  Erdkuude.  Nach  den 


neuesten  wissenschaftlichen  Forschungen  in  29  Karten  bearbeitet. 
Preis  1 Thlr.  15  Sgr. 

Dieser  Atlas  ist  für  Gymnasien,  Militärschulen,  Real- 
gymnasien und  höhere  Bürgerschulen  bestimmt.  Unter  al- 
len bis  jetzt  erschienenen  Schulatlanten  dürfte  er  Jn  seiner  techni- 
schen Ausführung  als  der  gelungenste  zu  betrachten  sein.  Durch 
zweckmäfsige  Verbindung  des  Stahlstiches  mit  dem  Farbendruck 
giebt  er  äusserst  klare,  scharfe  und  charaktervolle  Kartenbilder. 
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Die  trefflich  ausgeführten  physikalischen  Karten  verleihen  ihm 
eine  Brauchbarkeit,  die  allen  übrigen  Atlanten  in  dieser  Weise 
fehlt. 

Der  P lach  en  - Tondru  c k gewahrt  dem  Auge  ein  klares  Ge- 
sammtbiid  der  verschiedenen  Länder  und  erhält  den  Stich  der  Karte 
bis  in  die  geringsten  Details  deutlich. 

Auf  Wunsch  vieler  Lehrer  ist  beim  Erscheinen  der  Zweiten 
Auflage 

neben  der  bisherigen  Ausgabe  mit  Handrolorit  der 
Lfindergreozen  eine  andere  Ausgabe  mit  Farbendruck 
der  ganzen  Ländergebiete 

veranstaltet,  wodurch  den  allseitigen  Bedürfnissen  des  geographischen 
Unterrichts  am  Besten  entsprochen  wird.  — Der  Verkaufspreis  beider 
Ausgaben  ist  sich  gleich. 


flntrrridjtöbu^er  itttb  $evica. 


ffleim  «fcerannaben  eine«  neuen  <Sdj>uIcurfu«  empfehlen  nur  nachltehenbe 
anerfannt  tüchtige  Unterricht«*  unb  SBbrterbücher,  bereu  9ßert&  unb  prafti; 
fche  93rauchbarfeit  ihre  gro§e  Verbreitung  in  ben  8ebran|talten  Pieler  <£taa* 
ten  3)eutfchlanb«  nnb  ber  <Schmei$,  bie  fich  rafd)  folgenben  neuen  5lnfia* 
gen  unb  gasreiche  gunftigfie  Veurtheüung  in  ben  geachtelten  Beitfchriften 
fp  rechen : 

Äraft,  %t.  beutfdjdatein.  8cricon.  2 Vbc.  Sterte  mm.  u. 

mb.  $luf!.  5 fl.  30  fr.  3 $f)lr.  10  0gr. 

Äarcbcr,  <£.,  lateüufdj^beutfcfyeö  ^anbiuorferbu^.  3 fl.  30  fr. 

2 ZMt. 

Straft,  grr.  $♦,  unb  21»  gor&tger,  bcutf^latetn.  $anbmor* 
terbud).  4 fl.  54  fr.  2 £l)lr.  22%  Sgr. 

Sorflehenbe  beibe  £anbto£rterbücber  jufammen  nur  5 ff.  36  fr. 
3 Xl)lr.  5 <Sgr. 

Mär<bcr,  <&♦,  latein.*beutfdje$  Sdnilmorterb.  in  eltymolog.  £>rb* 
nung.  dritte  mb.  $lufl.  54  fr.  15  (£gr. 

beutfd}*latein.  0d)ultt>orterb.  3 weite  mm.  $lu$g.  36  fr. 

10  6gr. 

dpcritiatm,  $>♦  21.,  latein.  ©lernen  tar*©rammatif  mit  ©rbofi* 
tionS*  u.  (Äompofttionöftoff  u.  jmet  Sortermäetdjnijfen.  54  fr. 
16  Sgr. 

Jffat&er,  latein.  @l)refiomatl)te  für  mittlere  ^btfyeifgn.  V?tt 

3 Jtarten  ber  alten  V3elt.  3 Weite  mbefferte  $(ufl.  1 fl.  36  fr. 
27%  £gr. 

2Jtc$gcr,  $*♦,  u.  &\  21.  3 cf)  itttb,  Vorübungen  gur  „©riedj.  ©fyre* 
flomatf)te".  15  fr.  5 0gr. 

— — griedj.  ©Ijreftomatfyfe  für  mittlere  Slbtfyetlgn.  3 weite  »erb. 
Stuf!.  1 fl.  20  fr.  22%  8gr. 

— 95B6rterbud)«baäu.  3 weite  mm.  ?lufl.  48  fr.  15  6gr. 
SJftemer,  g**  2S.,  gried).*bcutfd)e$ Aanbroorterb.  2 Vbe.  Vierte 

»erb.  2lufl.  ^crabgef.  *}>rei$  3 fl.  18  fr.  1 $l;lr.  25  8gr. 
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SÖliUiter,  gr*  3.  ©♦,  Ijebr.  u.  d&alb.  SBbrterb.  über  bad  alte 

$eftam.,  mit  beutfdjem  3nber.  3 fl.  30  fr.  2 $l)lr. 

SctKrlcn,  3*>  ©lementarb.  ber  fran$of.  Spraye,  nadj  Seibctt* 
ftücferfdjen  ©runbfapen  alö  S3orfc^uIe  $ur  franjof.  ©breftomatljie 
t>on  ©runer  unb  äOilbermutf)  bearbeitet.  SS i er t e Stuft.  48  fr. 
16  6g r. 

ditto.  Sfuög.  für  ifraelit.  Spulen.  51  fr.  17  Sgr. 

Chrestomathie , französische,  für  Real  - und  Gelehrten-Schu- 
len.  I.  Cursus,  bearb.  v.  Fr.  Gr uner.  Vierte  Aufl.  1 fl.  12  kr. 
24  Sgr.  II.  Cursus,  bearb.  v.  Dr.  W ilder rau th.  Zweite  Aufl. 
1 fl.  36  kr.  1 Thlr. 

£>eiitfd)e  SJfriflcrflucf e jur  fhifenmüfjtgen  Hebung  in  ber  fran* 
jbjtfdjen  ©ompofttton.  SJlit  Slnmerfungen  für  bie  franjof.  ©om* 
pofttton.  I.  Sibtf)lg.  bearb.  b.  gr.  ©runer.  3*#  eil*  Äufl.  1 fl. 
18  Sgr,  — II.  Slbtljfg.,  bearb.  ».  $rof.  ©if eit  mann.  56  fr. 
18  Sgr.  — III.  Slbtfjig.,  bearb.  d.  Dr.  9B  i l b e r nt  u t fy.  1 fl.  45  fr. 
1 £f)lr.  2 Sgr. 

$ic  frangbfifdje  Ueberfefcung  ber  I.  Slbtljlg.  von  fprof.  &6t 
rarb  fojtet  1 fl.  36  fr.  1 £f;lr-,  ber  II.  Slbtblg.  *>•  0rof.  93oreI  1 ff. 
36  fr.  1 Styr.,  ber  III.  Stbtblg.  ».  ^rof.  fflefd&ier  2 fl.  54  fr.  1 Sbfr. 
24  ©gr.  — 3ur  I.  Slbtblfl.  finb  audj  Stnmerfungen  für  bie  englifdje 
©ombofftion  erftbtenen.  *Ürei$  28  fr.  9 ©gr.  2)te  englifdje  lieber* 
fefjung  ber  I.  Stbtblg.  ron  SW.  £bonta$  fofict  1 fl.  36  fr.  1 $f)lr. 

©tto,  Dr.  (§.,  9?eue$  beutf<fj*franj.  ©efprädjbudj  aum  Sd)ulge* 
braudf.  Nouveau  manuel  de  conversation  allemand-fran^ais  a Pu- 
sage  des  Scoles.  27  fr.  9 Sgr. 

ipölfcer,  CT,  ©♦,  «gjanbbud)  ber  älteren  u.  neueren  fretnj.  £ttera* 
tur,  mit  ©rlüuterungcn  u.  biograpl).  S^otijen  über  bie  Sdirift* 
fteller,  für  f)6f>ere  Sefyranftalten.  hielte  umgearbeitete  Slufl.  3 fl. 
i 22%  ®gr- 

Mol  IT,  Charles,  tableau  synoptique  de  Conjugaisons  fran^aiscs. 
D euxieme  Edit.  6 kr.  2 Sgr. 

Slobcrtfoit,  3*r  5el)rbud)  ber  engl.  Spraye.  9?ad)  ben  neueften 
Auflagen  bed  granjofifdjen  f.  $)eutfd)e  bearb.  ».  2Ö.  Del)lfd)l  h* 
ger.  ‘l.  Sbctl.  dritte  Slufl.  n.  u.  III.  £f;ei(.  3m eite  Stufl.  ä 
36  fr.  12  Sgr. 

@anttcr , £♦,  Sßraftifdje  Sdjulgrammattf  ber  engl.  Spradie,  ald 
SSorfdjuIe  $u  feiner  engl,  ©ljre|Tomatl)te.  I.  Slbtfjfg.  3 c 1 1 e Slufl. 
56  fr.'  18  Sgr.  — II.  flbttyfg.  1 fl.  1*2  fr.  24  Sgr. 

Ciantter,  L. , Study  and  Recreation.  Engl.  Chrestomathie  für 
Real-  u.  Gelehrten-Schulen  u.  den  Privatgebrauch.  I.  Curs.  Dritte 
Aufl.  I fl.  12  kr.  24  Sgr.  — II.  Cursus.  Zweite  Aufl.  1 fl.  36  kr. 
1 Thlr. 

Scott,  Walter,  the  Lady  of  the  Lake.  With  Notes.  40  kr. 

12  Sgr.  9 

Cantter,  C»,  Studio  italiano.  Italien.  Chrestomathie  für  Real  - und 
Gelehrten-Schulen  und  den  Privatgebrauch.  1 fl.  20  Sgr. 
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®d>oU,  unbSJt*  %t.  beutfdje  2iteratur*®c= 

fd>td^te  in  ©iograpfyien  u.  groben  auö  allen  3abrl)unberten,  für 
i)&l)ere  Sebranftalten.  I.  53anb:  ©efdj.  ber  altbeutfdjen  Siteratur. 
Unter  TOtwtrfung  oott  gran$  Pfeiffer.  dritte  umgearb.  u. 
berm.  Slufl.  2 fl.  48  fr.  1 Tljlr.  22  ©gr.  — II.  23anb:  ©efdj.  b. 
neubeutfdjen  Literatur.  Dritte  oerm.,  btä  jum3afjte  1852  fort# 
geführte  5lufl.  2 fl.  24  fr.  1 T$Ir.  15  ©gr. 

Garl,  Seljrbud)  ber  beutfdjen  SJtetrif  für  fyof)ere  Sefjran* 
ftaltcn.  40  fr.  12  ©gr. 

Haufftnamt,  unb  Gfcr.  «Seltnen!1,  Aufgaben  auö  ber 

barfteüenben  ©eemetrie.  2J?it  60  litfyograpl).  Tafeln.  4 fL  2 T^lr. 
12  ©gr. 

ßefcburc.bc  Jyourct),  analptifcfye  ©eometrie  in  ber@6ene  u.  im 
Raunte,  nebft  ber  ebenen  u.  fpfjdrlfdjen  Trigonometrie.  9Jach  ber 
5.  Slufl.  überf.  b.  &r.  ©rutter.  SDtit  11  litfjogr.  Tafeln.  2 fl. 
48  fr.  1 Tljlr.  21  ©gr. 

Dienger,  J,1  dio  ebene  Polygonometrie.  Mit  32  Figuren.  48  kr. 
14  Sgr. 

&apjf,  ®*>  bie  ^Raumlehre  für  Bürger*  it.  ©emerbefdjulen. 
Sftit  10  litfyogr.  Tafeln.  32  fr.  10  ©gr. 

&ccf,  Garf,  baö  @l)riftentl)um  nach  feiner  ©efdjidjte  unb  Sehre 
alö  Sebrb.  für  ben  eoang.  9ieligionöunterricbt  an  l)bljeren  ©djulen. 

I.  Tl)eil,  bie  djrifil.  ©efd)idjte.  1 fl.  30  fr.  25  ©gr.  II.  Tfyeif, 
bie  d)riftl.  Sehre.  45  fr.  15  ©gr. 

3$e<f,  3of.,  pfyilofophifdje  *)3ropübeuttf.  I.  Tf>eil : ©mpirffebe  *|3fp# 
cbologie  u.  Sogif.  Vierte  »erb.  8ufl.  1 fl.  17%  ©gr.  II.  Theil: 
©ncpclopabie  b.  ^l)flofopl)ie.  3tt>eiteoerb.  Slufl.  1 fl.  12  fr. 
20  ©gr. 

Tübinger , Derech  Emuna  ob.  bie  fleine  S3ibel  für  ifraelit. 

©d)ulen.  ©ed)öte  9fafl.  1 fl.  24  fr.  27%  ©gr. 

Hornig,  C.  F. , Zeittafeln  zur  allgem.  Geschichte.  Neue  bis  Ende 
1853  fortgeführte  Aull,  von  J.  Ri  ec  klier.  2 fl.  24  kr.  1 Thtr. 
12  Sgr. 

38agncr , ^anbbudj  bed  Sötjfenämürbigßen  für  SSolfdfdmlen  u. 
attbere  Sebranft.*  I.  Theil.  3^dnjigfle  2luf(.  24  fr.  7%  ©gr. 

II.  Theil.  © i e b $ e h n t e 2lufl.  36  fr.  10  ©gr. 

Äolb  G.  %•  ©ibltfdjer  Jtinbergarten.  ©prud^c  u.  Sieber# 
rerfe  f.  ©d^ule  unb  <§>au$.  20  fr.  7 ©gr. 

®anttcr,  $8olfdgefangfd)ule  nach  ber  9J?etl)obe  t>.  SBilhem  u. 
«öullal)  f.  ©iulcn  u.  ©ingoereine  Deutfchlanbd  bearbeitet.  I.  $lb# 
thlg. : Uebunjen  in  beit  3nterr>allen  u.  einfacheren  Taftarten.  24 
fr.  8 ©gr.  II.  #btl)(g.:  Ucbuugen  in  berfdjiebeiten  Dur#  u.  sU?oft* 
Tonarten.  36  fr.  10  ©gr. 
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Surrtet),  $errafoaetd)nung$*6djufe  in  *8orlegeMdttent , ne6ft 
einer  $falettg.  $um  Siufnefymen  nad)  fcem  Augenmaße.  9Äü  16 
litfyogr.  Kofeln.  3 fl.  12  Ir.  2 £fy(r. 

Sn  erhalten  burd)  alle  ©ucbbanblungen. 

3.  SS.  SDtefclet’föe  Su^I).  in  (Stuttgart. 


CSnalirücf  in  ber  S^ad^orfTfc^en  $3ucbbanblung  ftnb  erfd)ienen: 

Seitfaben  in  jwei  getrennten  Seljrfhtfen 

für  ben 

geogtanftifctieu  Unterricht 

in  (jöljerni  $Vl)ranftaltrn. 

93on  (Subconrcctor  &.  3L  ^artmamr. 

Vierte  mb.  Auflage.  1854.  gr.  8.  (8  SBogen)  gel).  6 9?gr. 

SDie  erfle  tfeijrftufe  biefes  Sejtfabens  ifi  für  bie  unteren  klaffen  befUmmt 
unb  cntb&lt  nad?  ber  Ginleitung  eine  faft  bnrdjgebenbs  tabellarifd?  georbnetc 
Jöefd&reibung  ber  fünf  Grt>tl)cile,  wogegen  bie  zweite,  welche  auper  .Rlimato* 
logie,  ^jlanjens  nnb  Sbiergeograpb»*  ic.  bie  fpejfelle  Sefcbreibung  ber  (Staat 
ten  mit  befonberer  QJerürffitbtigung  iDeutfcblan&s  umfafjt,  für  alle  übrigen 
Glaffen,  in  betten  geograpbifdjer  Unterricht  ertbeilt  ju  werben  pflegt,  aus* 
reichen  wirb.  UeberftcbtüdK  9(norbnung  erleichtert  ben  ©ebraud?  biefes  woljls 
feilen  33ntf;eS  unb  werben  ßeljrer  barin  nidjts  38efentlid?e$  uevmiffen  unb 
fteis  bnrdjaus  juperl&ffigc  Angaben  ftnben. 


Srtttijöftfcfjeö  8efet>ud> 

für  bie  obern  Claffcn  non  ©tjntnaften,  ltealfd)u(en 

unb  äl)nUd)en  Jtaßalten. 

©tjjfcmatifcf;  nach  ben  Derfd;icbencn  2iterahn>©attungen  gc= 
orbnet  imb  mit  fad)crflärcnben  9(nmcr!ungen  mfe^en 
t>on  %.  ßanftng,  Oberlehrer. 

1853.  gr.  8.  (26  53ogen)  geh.  27  !T?gr. 

$>er  Herausgeber  biefes  SÖcrFes  bat  feine  Sammlung  fttflematifch  «ad? 
ben  perfdtiebenen  £iteratur*©attungcn  georbnet  unb  jngleid?  mit  fad?crfl&* 
renben  Slnmerfungen  »erfeben.  2>aS  ©anje  ^erfillt  nad?  $rofa  nnb  ^oefte 
in  gtnei  XtftlU,  twn  benen  ber  erfte  entl)ilt  a)  bie  erjÄlgcnbc  ^Jrofa,  b)  bie 
befcfjreibenbe  unb  belebrenbe  (aus  ber  9tatnrgefd>icbtej  aus  bem  ^Bereich  ber 
9iaturfräfte  nnb  beren  9lnwcnbung;  aus  ber  ©eograbljU  $ranfreid}S;  aus 
ber  fran$6|Tfcben  Siteraturgefdjicbte;  aus  ber  9teligionSlel?re  unb  ÜJtoral),  c) 
Sötiefftyf,  d)  JRebnerifdje  $rofa  (.Ranjelberebtfamfeit;  weltliche  33erebtfam? 
feit).  3)er  zweite  bebanbelt  fobann  unter  ben  9ibfcbnitten:  cpifdje 

$oefie,  fbrifdje,  bramatifdje  unb  gemifdjte  ©attungen  — bie  »erfebiebenen 

i 

I 
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®i<btung«arteit.  — 9lu«  blefer  fntjen  $)arlegnng  totrb  man  erlernten,  ba&* 
btr  ilerf.  bie  91bftd)t  bat,  in  feinem  *Budje  afle  ©attungen  ber  Siteratnr  ja 
amfaffen  unb  bem  Schüler  überficptlub  jur  9lttf<baitung  ju  bringen.  $ie 
»erfdjiebenen  9lbfdjnitte,  unter  benen  bie  $rofa  am  reicbbaltigfien  vertreten 
ijt,  finb  grofjentbeil«  fet>r  anjiebenb  unb  mit  feinem  püba  g ogifdjem 
iacte  an«gcn>üt>lt,  unb  e«  »erbient  gan$  befottber«  gerühmt  $u 
erben,  bafj  man  überall  ben  ©runbfa$  beachtet  finbet,  ben  (Sdjüfer  nicht 
blo$  in  bie  (Sprache,  fonbern  auch  in  ba«  Seben  ber  franjcfifchcn  Nation,  in 
ihre  ©efehiepte  unb  ihre  Literatur  ein^uführen.  9(1«  eine  mertbrofle  unb 
jmecfmafcige  Beigabe  müffen  mir  fchlie^lich  noch  ber  beigefügten  tabeUarifchen 
Ueberpcht  ber  franjofifchen  ?iteraturgefchi^te  dno&fjnnng  thun  unb  ba«  93udj 
im  ©anjen  beflen«  empfehlen. 

(9tecenfion  au«  Serrig’«  Slrchtb  ber  neuern  «Sprachen.) 


BIBLIOTBECA  SCRIPTORUM  GRAECORÜM  ET  ROMANORUM 

TEUBNERIANA. 


So  eben  ist  erschienen  und  in  allen  Buchhandlungen  tu  haben: 

M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLAE  SELECTAE 

EX  RECENSIONE  REINHOLDI  KLOTZI1 

SCHOLARUH  IN  USUM 
EDID1T 

RUDOLFUS  DIETSCH. 

Pars  I.  geh.  9 Sigr.  Pars  II.  geh.  15  Igr. 

Eine  Auswahl  aus  Cicero’s  Briefen  ist  für  Scholen  ein  unabweis- 
liches  Bedürfniss.  Die  hier  Torliegende  unterscheidet  sich  von  den  be- 
reits existirenden  dadurch,  dass  sie  die  Kenntnisse  der  Schüler  im 
Lateinischen  als  hauptsächlichste  Norm  festhält,  wobei  natürlich  die 
Rücksicht  auf  andere  Zwecke  der  Lectüre  nicht  ausgeschlossen  blieb. 
Durch  indices  ist  dafür  gesorgt,  dafs  die  Briefe  auch  in  ihrer  Zeit- 
folge oder  um  über  einzelne  Partien  der  röm.  Geschichte  Aufschluss 
zu  erhalten , gelesen  werden  können.  Die  Abtheilung  in  zwei  Curse 
erleichtert  den  Gebrauch  in  der  Schule  und  bei  dem  Privatstudium. 
Die  Anmerkungen  geben  das  geschichtliche  und  sachliche  Material, 
welches  zum  Verständnisse  der  Briefe  erforderlich  ist,  und  erläutern 
kurz  schwierige  Stellen  und  Ausdrücke.  In  lateinischer  Sprache  ab- 
gefasst werden  sie  zur  Uebung  im  Lateinsprechen  einen  willkommenen 
Anhalt  bieten  und  die  Vorbereitung  dazu  erleichtern.  Empfiehlt  sich 
die  Auswahl  durch  die  Reichhaltigkeit  des  Inhaltes,  so  wird  gewiss 
auch  die  äufsere  Ausstattung  und  der  wohlfeile  Preis  die  Anschaffung 
und  die  Einführung  in  Schulen  erleichtern. 

Leipzig  im  Juni  1854.  B.  G.  Teubner. 
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So  eben  ist  in  meinem  Verlage  erschienen  nnd  in  allen  Buchhand- 
lungen zu  haben: 

CAROLI  LUDOVICI  STRUVE 

D1RECTORIS  QUOXDAM  GYMNASII  URBICI  REGIMONTANI 

OPUSCULA  SELECTA 

EDIDIT 

IAC0BUS  THEODORUS  STRUVE 

nilL.  DR.  LITERARÜM  ROMANARUM  PROF.  P.  E.  0.  IN  CAESAREA  CNlVERSITATE  CASAKENSI. 

2 voll.  gr.  8.  geh.  Preis  5 Thlr. 

Inhalt: 

Vita  Caroli  Ludovici  Struve. 

A.  OPUSCULA  CRITICA 
in  qnibus  tractantur: 

I.  Poetae  Graeci: 

1)  Apollonius  Rhodius.  2)  Quintus  Smyrnaeus.  3)  Oracula  Si- 
byllina  apud  Lactantium  obvia  a)  in  Libris  Divinarum  Institutionuin, 
b)  in  Libro  de  Ira.  4)  Oracula  Sibyltina.  5)  Oracula  Varia  [apud 
Pausaniam,  Eusebium,  Chatdaica,  Apoflinis  de  Plotino].  6)  Fragmenta 
Graeca  apud  Lactantium.  7)  Manuel  Philes. 

JI.  Solutae  Orationis  Scriptores  Graeci: 

1)  Historici : a)  Dionysius  Halicarnasseus.  b)  Aelianus.  c)  Proco- 
pius.  2)  Erotici : a)  Heliodorus.  b)  Aristaenetus.  3)  Mythographi : 
a)  Eratosthenes.  b)  Phurnutus.  4)  Philosophi:  a)  Plato,  b)  Sextus 
Empiricus.  c)  Lucianus.  5)  Medici : a)  Hippocrates.  b)  Galenus.  6) 
Physiognomici:  a)  Aristoteles,  b)  Polemo.  c)  Adamantins.  d)  Melampus. 
7)  Lexicographi  [Apollonii  Lex.  Hom.,  Timaeus,  Hesychius,  Etym. 
Magn.].  8)  Scholia  in  Homeri  Odysseam.  9)  Scriptores  Ecclesiastici. 

B.  OPUSCULA  GRAMMATICA  ET  LEXICOGRAPHICA. 

1)  De  interpretatione  Grammatica.  2)  De  Adjectivis  Verbalibus. 
3)  De  Numeralibus.  4)  Additamenta  ad  Schneideri  Lexicon.  5)  De 
Dialecto  Herodoti  Specimina  tria. 

C.  OPUSCULA  LITERARTA. 

1)  Horatius  cum  Graecis  comparatur.  2)  Ueber  Veranlassung  und 
Absicht  von  Horaz  Od.  HL  3.  3)  Ueber  untergeschobene  Strophen 

in»  Horaz  [Glückwunschschreiben  an  G.  R Klausenl.  4)  Zwei  Balla- 
den von  Göthe,  verglichen  mit  den  Griechischen  Quellen,  woraus  sie 
geschöpft  sind. 

Leipzig  im  October  1854.  B*  Teubncr. 


Philologische  Neuigkeiten  ans  B.  6.  Teubner’s  Verlag. 


So  eben  wurden  von  mir  versandt: 

ALpollonü  Argonaut! ca.  Emendavit,  apparatwh  criticum  et  pro- 
legomena  adjccit  R.  Merkel.  Scholia  velera  e codiee  Laaren- 
tiano  edidit  Heuricus  Keil.  Compl.  gr.  8.  geh.  5 Thlr. 
— — — fasciculus  II.  prolegomena  et  scholia  velera  continens. 
gr.  8.  geh.  3 Thlr. 

J834.  IX. 
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Catoniftnne  poesls  rcllqnlac«  Ex  recensione  Alfredi  Fleck- 
eis eni.  gr.  8.  geh.  6 Ngr. 

Didyml  Chalecnterl  granimatici  Alexandrini  fragmenta  quae  su- 
persunt,  collegit  et  disposuit  Mauritius  Schmidt,  gr.  8. 
geh.  3 Th lr. 

Ennianae  poesls  reliquiae.  Recensuit  Ioannes  Vahlen.  gr.  8. 
geh.  2 Thlr. 

Rossbach,  Aug«,  u.  R.  Westplial,  Metrik  der  griechischen 
Dramatiker  und  Lyriker,  nebst  den  begleitenden  musischen  Kün- 
sten. Erster  Theil : Griechische  Rhythmik  von  A.  Ross- 
bach. gr.  8.  geh.  1%  Thlr. 

Strnvc,  Caroli  laidovici,  opuscula  selecta,  edidit  I.  Tb.  St  ra- 
ve. 2 voll.  gr.  8.  geh.  5 Thlr. 

Leipzig,  den  26.  October  1854.  B*  G«  Xcubncr« 


So  eben  ist  in  meinem  Verlage  erschienen  und  in  allen  Buchhand- 
lungen zu  haben: 


Metrik 


der 

Griechischen  Dramatiker  und  Lyriker 

nebst 

den  begleitenden  musischen  Künsten 


von 

A.  Rossbach  and  R.  Westphal 


Erster  Theil. 

Griechische  Rhythmik 


i 


von 

August  Rossbach. 

gr.  8.  geh.  Preis  1%  Thlr. 

Das  vorstehend  angezeigte  Werk  soll  dem  Lehrenden  und  Lernen- 
den ein  praktisches  Hiilfsbuch  an  die  Hand  geben,  wodurch  er  sich  « 
namentlich  bei  der  Lectüre  der  griechischen  Dramatiker  über  alle  ihm 
zweifelhaften  metrischen  Fragen  wie  über  die  Coinposition  jeder  ein- 
zelnen Strophe  schnell  orientiren  kann. 

Dem  ersten  Theile,  welcher  nach  dem  Beispiel  der  griechischen 
Theoretiker  die  Rhythmik  getrennt  von  der  Metrik  behandelt,  wird 
sich  als  zweiter  Theil  eine  Metrik  der  griechischen  Dramatiker  und 
Lyriker  anschliessen,  während  ein  dritter  Theil  die  begleitenden  musi 
sehen  Künste,  Harmonik,  Organik  und  Orchestik  , enthalten  wird. 

Jeder  Theil  bildet  ein  für  sich  bestehendes  Ganzes  mit  besonderm 
Titel  und  ist  einzeln  verkäuflich. 

Leipzig  im  October  1854.  B.  G«  Tcnbner. 
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Bei  Friedrich  Fleischer  in  Leipzig  ist  neu  erschienen: 

Charikles 

Bilder  altgriechischer  Sitte 

zur  genauen  Kenntuiss 

des  griechischen  Privatlebens 

entworfen 

von  Wilh.  Adolf  Becker. 

Zweite  vermehrte  Auflage 

- von  Karl  Friedrich  Hermann, 

Professor  in  Gottingen. 

Drei  Bände. 

Preis  5 Thlr.  15  Ngr. 

Dieses  bei  seinem  ersten  Erscheinen  mit  so  allgemeinem  Beifall  auf- 
genommene Werk,  bietet  sich  durch  die  grosse  Sorgfalt,  welche  der 
neue  Heransgeber  demselben  gewidmet  hat,  als  ein  fast  ganz  neues 
Buch  dar.  Der  Name  desselben  bietet  für  den  dadurch  erlangten  Werth 
wohl  die  beste  Bürgschaft,  so  wie  auch  der  Verleger  glaubt,  das  sei- 
nige  hinsichtlich  der  typographischen  Ausstattung  redlich  erfüllt  zu 
haben. 

Als  Seitenstück  zu  obigem  Werke  wird  das  nachstehende  in 
gleichem  Verlage  erschienene  Werk  in  Erinnerung  gebracht: 

W.  A.  Becker, 

Gallus  oder  römische  Scenen 

aus  der  Zeit  Augusts. 

Zur  genauen  Kenntniss  des  römischen  Privatlebens. 

Zweite  sehr  verm.  Auflage 
von  Dr.  Wilhelm  Rein, 

Professor  in  Eisenach. 

Drei  Bände  mit  Holzschn.  u.  Tafeln. 

Preis  5 Thlr.  15  Ngr. 


Jm  Verlage  von  George  Westermann  in  Braunschwelg  ist  er- 
schienen : 

Nordamerika  in  geographischen  und  geschicht- 
lichen Umrissen.  Mit  besonderer  Berücksichti- 
gung der  Eingeborenen  und  der  indianischen  Al- 
tertümer, der  Einwanderung  und  der  Ansiedelungen,  des  Ackerbaues, 
der  Gewerbe , der  Schifffahrt  und  des  Handels.  Mit  in  den  Text  ge- 
druckten Abbildungen  und  18  Karten.  Lexicon-Octav.  51  Bogon. 
Fein  Velinpapier,  geh.  Preis  5 Thlr. 
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3m  SBerlöße  bon  2.  $offe  in  SSolfenbüttet  erfdjeinen  fo  eben: 

©ängetlufh  ($ine  Sammlung  ber  fünften  1.  2.  3 unb  4ftimmigen 
©djullieber  in  8 £eften,  f)crau$gcgeben  oon  ©♦  fKüflct. 

1.  £eft.  48  einftimmige  lieber.  2.  £eft.  50  einftimmige  Sieber. 
3.  £eft.  43  jtoeifUmmige  Siebet.  4.  &eft.  44  jweiftimm.  Sieber. 
5.  Äcfr.  23  breifUmmiae  Sieber.  6.  §eft.  22  breifttmm.  Sieber. 

4>rei^  ä J^eft  1 ©gr. 

7.  u.  8 £eft  $ufammen  40  oierftimmige  Sieber.  ^ret$  3 ©gr. 

XrefTUdje  9tn«toaf)l,  elegante  ^Cudflattung  nnt»  ber  bWigfte  $ret«  embffh* 
!en  btefe  £cfte,  bie  an#  einzeln  ju  beziehen  finb,  gut  allgemeinsten  ©in* 
fufjrnng. 

Söegmcifet  buttb  baö  ©ebiet  bet  beutfc&en  ^atioual^ifetatttt 

für  ®tymnaften  unb  Ijofyere  Sefyranftalten,  fotoie  $ur  ©elbftbelebrung 
ton  Ctto  ©cbul$c.  20  Sogen  gr.  8.  *ßreiö  % $f)lr. 

3n  Flarer  uberftcbtlidjcr  $ar|tellung  bietet  biefer  ©egmeifer  ein  Silb 
ber  gefammten  beutfefjen  Ötatfonalliteratnr  unb  ift  berfclbe  nidjf  allein  allen 
bbbern  <£d>ulen  unb  <Seminarien , fonbern  auch  jebent  ©ebilbeten  gn  empfeh- 
len. £er  Sßrel«  fonnte  nur  in  (Srtoartung  einet  allgemeinen  Ükrbreitnng  fo 
niebrig  angefe&t  merben. 

ßeitfaben  beim  Unterricht  in  bet  ©efduebte  bet  bcutfdjen  9ta- 
tionaUSiteratur  oon  £tto  ©ebtthe*  ^Oiit  Slnfdjlujj  an  beffen 
Söegroeifer.  4 Sogen  gr.  8.  Sretö  4 ©gr. 

&eflamirbucb  für  ©ebuien  oon  Dr.  ©ebröbet.  2 Sbe. 

I.  Sanb  26  Sg.  10  ©gr.  II.  Sanb  32  Sg.  15  ©gr. 

Unftrejtig  bie  poßflänbigfte  befigetoafjlte  unb  billigfle  9tu«rra^l  berartiger 
Ifeflamirbudjer  für  <8djulcn. 

SReucjte  unb  bottjiünbtgffr  ©tfenbalm*  unb  %'oflfattc  non 

S)eutfdjlanb  unb  ben  angrenjenben  Sdntern  oon  £.  $otte.  ©r. 
9D?etian*5ormat.  3n  (Stui.  Sreiä  3 ©gr. 

SoUftänbiget  ©cbulatlaS  bet  neueren  ©tbfunbe  in  29  harten 
t>on  g.  4>otte*  10.  gängl idj  umgearbeitete  unb  o er  mehr* 
te  Auflage.  *ßret$  % £()lr. 

$er  aujjerorbentllcb  grogc  Sfbfafe  ber  rafdj  aufeinanberfolgcnben  9 2luf* 
lagen  biirfte  bie  93orguglid}feit  be#  $ltla<J  jur  ©ettuge  beweifen.  S5urdj  fad 
n&ngltdie  Umarbeitung  unb  neuen  <Stit&  ber  meijien  .Karten  barf  berfelbe  uns 
flrettig  gu  ben  befien  Sehrmitteln  ber  ©eograpf)ie  geregnet  werben. 

Sßanbftbel  nach  bet  ©cbretblcfcmctbobe  bearbeitet  bon  ©Ijr. 

Äojh  12  tafeln,  ©r.  s3Jiebian.  Srciä  % £fylr. 


Im  Verlage 
schienen; 


von  George  Wcstcrmann  in  Brannschwclg  ist  er- 


f Atlas  von  Nordamerika.  Nach  den  neuesten 

|,f|  fjjyp  Materialien,  mit  besonderer  Böcksicht  auf  physika- 

Q " lische  Verhältnisse  und  genauer  Angabe  der  County- 
Eintheilung,  der  Eisenbahnen,  Canäle,  Poststrassen  und  Dampfschiff- 
fahrt, in  18  Blättern  mit  erläuterndem  Texte,  gr.  quer  Quart.  Preis 
1 Thlr.  20  Ngr. 
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gitcrarifcfje  3tnjc{gc, 


3m  Verlage  »on  Gebrüber  Äah  in  SDeffau  iji  crfc^fcncn  nnb  in  alten 
iöuchhanblungen  $u  haben: 

BooA-3lrfofft>,  & Scfjrgang  ber  franjtft* 
fdjen  Cdjrift*  unb  Umgaiig0fprad)e  itadj  ber  SRobertfon’fdjen  9fletf)o* 
be.  3um  ©ebrand)  für  höhere  Sefjranjklten,  fon>ic  für  gebilbete 
0elbftftubtrenbe  Itacb  ber  Grammairo  Nationale,  Girault-Duvivier  Ultb 
2lub.  unb  ber  JOri^tnalliteratitr  bearbeitet,  *ßrei$  1 £l)lr. 


$>iefe  Sprachlehre  ijl  nach  Dlobertfon’«  »ortrefflicher  ©etljobe  bearbeitet, 
meldje  ber  SBerfaffer  mit  ben  ©orten  ebarafteriffrt:  „Sie  lehrt  bie  ©brache 
fogleid)  in  ihrer  £otalitüt  fennen,  richtig  au«fprech«n,  überfein,  jurücfuber? 
fefcen,  im  lebenbigen  freien  2lu«bnitf  gebrauchen  unb  fortfehreitenb  nach  toif* 
fenfdjaftlichen  ©runbfüfcen  erfaffen  unb  benrtheilen,"  unb  felbe  lann  baher 
foirohl  für  ben  (Gebrauch  in  höheren  fiehranffalten  alö  auch  unb  j^var  vorjugö* 
wejfe  für  gebilbete  ©etbffftubirenbe,  bie  in  furjer  Seit  bie  franjöfffche  ©brache 
grunblich  erlernen,  ober  ihre  mangelhaften  Äenntniffe  erweitern  unb  eine  um* 
faffenbe  Slubbilbung  im  Schreiben  unb  ©brechen  erlangen  wollen,  mit  Dlecht 
empfohlen  werben. 


3m  Verlage  »on  George  SBeftermann  in  23raimfdjn>cfg  erfd)efnt : 

$)ie  £mitc  Auflage 

»on 

®b-  P JHacatilfltj’ö  ouogctoä'hUen  Schriften 

gefdjidjtücfycn  unb  Itteradfdjcn  Snfyaltd.  $>eutfd)  üon  Dr.  gfrt  0(c* 
gcr  unb  Dr.  2Uejp.  ©c&mibt  8 53üitbe  »on  20—21  33ogen.  gr.  8. 

Sßeltnp.  gel).  6ubfcdptton$^retS  ä 23anb  25  9?gr. 

OTe  14  £age  erfdjemt  Gtn  25anb. 

©acaulap’«  aufgewühlt*  ©chriften  enthalten  alle  bie  ©tubien,  hiffo* 
rtfdjen  ©djilberungen  unb  Äritifen,  bie  ber  berühmte  23erfaffer  felbff 
al£  bie  hbdjffe  93iüthe  feine«  gtfammten  literarifchen  ©irfen«  anerfaunte. 
£aran  fdjliepen  ffch  feine  ©ebichte  unb  bie  von  ihm  felbff  auögcwühl* 
ten  Dieben. 

$>ie  ©chriften  ©aeaula»’«  gehören  unbejtoeifelt  ju  ben  bebeutfamflcn 
(frfcheinungen  ber  Seit,  ö«  giebt  faunt  eine  genupreidjere,  bilbenbere  Sectü? 
re.  3n  üupevfi  Harem  ©tple  bieten  fie  ber  forfchenbcn  Sugenb  wie  bent  rei? 
feren,  benfenben  ÜRanne  einen  ©d)a&  »oll  Erfahrungen  unb  tiefem  ©iffen.  — 
3eber  ©ebilbete  foflte  feine  ©djriften  befi^en.  — 

£ie  Ueberfefcung  iff  al«  bie  gelungcnfle  in  öffentlichen  Seurttjeilungcn 
anerfannt  tvorben. 


©o  eben  erfchien  unb  ift  in  allen  53uchhanblungen  ju  haben: 

£>tei  0djultebcn  unb  ein  gftagment,  betreffenb  ba3  (Sljdften* 
tljum  iit  ben  Gpmnaften,  t>pn  2lbolf  ©icfebrcc^t  f $ro»in*ial* 
©ehulrath  unb  Dlitter  be«  rothen  9lbler;£).  @r.  8.  33rofd)irt.  ^$ret3 
8 <Sgr. 

«Königsberg.  ftriebridi  t3orntrdger, 

Sirma:  Gehr.  S3orntrdger. 
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Brillante  Festgeschenke. 

Im  Verlage  von  George  IVestermann  in  Braanschweig’  sind  er- 
schienen: 

UH  11  B ■ a 1 T or  Seleclions  from  (he  English 

I f\a  KriTlQh  I.TTTP  Poels  by  W.Odell  Eiwell. 

11IC/  UllLloil  IlJlC  Miniatur -Ausg.  Feinstes  Ve- 

linp.  geh.  1 Thlr.  20  Sgr.  Prachtvoll  in  Goldschnitt  mit 
elegantem  Titel  gebunden.  Preis  2 Thaler. 

Unter  allen  ähnlichen  Sammlungen  englischer  Gedichte  ist  nicht 
leicht  eine  zu  finden,  die  von  zarterer  Sinnigkeit,  besserem 
Geschmacke  in  der  Zusammenstellung  des  acht  Nationalen  zeugte, 
als  die  British  Ly  re,  die  durch  wirklich  prachtvolle  Ausstattung 
und  Billigkeit  des  Preises  alles  Andere  übertrifft. 


fHdjfcrflrtrbm, 


vom  Selbe  beutfdjer  Sprif 
fammengefrageit  von  21*  2Öött* 
gcr*  s3flmiatiir*2tudgabe.  Sein* 
fteS  Velinpapier,  ätaf*  (Sfecjantefte  in  ©olbfdjnitt  gebunben.  -.ßveid 
1 20  SMg r. 


3n  ben  2>icbtergar6en  bat  Sl.  93cttger  mit  felnftem  QJerjlanbntffe  ein 
51 16 um  ber  fdjcitflen  beutfdjen  ©ebidjtt  aus  ben  9J?eijtern  ber  neuern 
SMdjtfunit  an  einanber  gereift,  ba«  tvir  al«  elegante«  geftgefebenf  nament; 
lieb  für  tarnen  empfehlen  f&nnen. 


In  der  Dleterich’schen  Buchhandlung  in  GOttingen  sind  er- 
schienen : 

Deutsche  Mythologie 

von 

Jacob  Grimm. 

2 Bände.  3.  Ausgabe, 
gr.  8.  geh.  5 Thlr.  20  Ngr. 


Philologns 

Zeitschrift  für  klass.  Alterthum 

herausgegeben 

von 

F.  W.  Schneidewin. 

Jahrgang  IX.  Heft  1 — 4. 
gr.  8.  geh.  5 Thlr. 

(Für  neu  eintretende  Abnehmer  wird  der  Preis  der  frühem  Jahr- 
gänge auf  die  Hälfte  ermässigt.) 
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Stiijeijjc  für  ©umuaften. 


3it  meinem  Serlage  ijt  foeben  crfd;ienen  unb  burd&  alle  Sudjbanblungcn 
ju  bejieljcn ; 

Sammlung  Iafctnifcbcr  Sßcrfer  in  rorberrfdjenb  eü;mologifd}er 
Drbitun^.  3ut  23egrünbuttg  ber  nötigen  ferifaltfdjett  23orbi(; 
bung  aunddjfl  für  bie  untern  klaffen  gufammengefieflt  ron 

Dr.  f JÄt  SOlettittgf  £ireftor  be$  Äinigl.  ©pmnajtum#  $u  $uren. 

3^efte  rerbefferte  Auflage.  8.  $reiä  10  ©gr. 

®te  ©runbfäfce,  nach  benen  baö  SBerfdjen  au«gearbeitet  ifi,  f!nb  von  bcnt 
*§errn  SerfatTer  im  Programm  be$  ©pmnafiumd  3«  $>uren  vom  3aljre  1842 
nmfaffenb  bargelegt,  lieber  3toecf  unb  SDtetfjobe  verbreitet  fidjj  bie  auafubr;  * 
li«be  Sorrebe.  $>ie  „«Sammlung"  ifl  nach  Rapier  unb  Format  fo  eingerid?; 
tet,  ba$  fte  ber  latein.  ©rammatif  von  Siberii  unb  SDteiring  füglicl)  beige; 
bunben  merben  fann. 

2flebrfei<igen  Anfragen  $u  ftolge  verbinbe  id)  hiermit  bie  9lnieigc,  bajj 
bie  in  Uebereinjtimmung  mit  ber  SiberiüStteiring’fdjen  ©rammatir  au£gear; 
beitete 

„fcateinifdjic  (Srammatif  für  Me  mittlcrn  unb  ober«  klaffen. 

- $on  Dr.  2ftt  SStteirtug,  £ireftor  be$  JT&nigl.  ©prnnaf.  ju  25üren." 

bemnadjft  jum  IDrude  gelangen  unb  im  ?aufe  be$  Sdjuljabv«  erfdjefnen 
toirb. 

Sonn,  28.  September  1854.  $abtdjt. 


Steuer  ®$ult>erlaq 

ber  ©ucbbanblung  £ren>enbt  u.  Guaniet  in  23crlüt,  ju  beziehen  burcb 
alle  Sucbbanblungen : 

Dr.  ©buarV  (Sauet, 

öcuhicfttöfabcilcit  pm  ©cbraitcb  auf  ©omiiaften  unb  3Jcal= 
faulen  , mit  einem  v#nf)ang:  über  bie  branbenburgifd^breufjifdje 
©efdjidite.  gr.  8.  4%  33og.  brofdj.  *ßretö  5 ©gr. 


«§.  to.  ^ctit, 

litaFttfdjcr  &efjrgang  jur  fcbnctten,  leisten  unb  bodi  grünM 
liefen  Erlernung  ber  tftttteutfd&en  ©pr aefce,  nadj  ber  rernfl* 
fomnineten  SUjn’fdjen  Sftetfjobc  für  ben  ©d)ul*,  ^rtoat*  unb 
©eibftunterridjt.  9?cbft  einem  roUftünbigen  grammatijdjen  Zeit* 
fabert.  3^e'tef  Wr  rerme^rte  unb  berbefferte  Auflage,  gr.  8. 
17  23og.  brofe^.  $reiö  22%  ©gr. 


Dr.  ^crrttumit  ®d>ottft), 

Äur^er  ßettfaben  ber  cngltfcbcn  Literatur,  nebft  einem  Mit* 
bange:  Urfyrung  unb  ©ntmicfelung  ber  engltfd)eit  ©prad^e,  nad) 
©palbittg.  gr.  8.  7 23ogeit.  brofd?.  *4$reiS  15  ©gr. 
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©lite  «Sammlung  bet  wert fyuollften,  jum  £f)dl  fe^t  feiten 
tter  9lu$gabett  ©rtecfylfdjer  unb  sJi6mtfd)er  ©laffifcr,  pl)tlologifd)er 
Sj^tiften  unb  Sebrbüdjet  ift  butdj  tntd)  tm  ©tnjelnett  ju  »erfaufen. 
(Sin  Sfnfyang  enthält  aufjer  Slnbcrmbie  beutfdjen  ©loffatien  fcon 
.£altau3,  2Bad)ter  unb  Sd^etj.  2)er  dtatalog  tfl  bttrd}  atte  93ud*? 
unb  9fauquar(at$fyanbfungen  be0  3n*  unb  $u$lanbeS  unentgclblldj 
ju  bqlefyctt. 

£Dre$ben,  beit  17.  October  1854. 

fr  Sanffcit. 


Literarische  Anzeige. 


Im  Verlage  von  Gebrüder  Kat*  in  Dessau  erscheint  und  kann 
durch  alle  Buchhandlungen  bezogen  werden: 


Standard  A 


I I 


erican  Authors. 


Published  under  the  superintendence  of  Dr.  Karl  Elze.  Authorized 

Edition. 

Während  die  Vereinigten  Staaten  von  Nordamerika  auch  an  lite- 
rarischer Bedeutung  immer  mehr  gewinnen,  und  das  Interesse  des 
deutschen  Publikums  dafür  fortwährend  im  Steigen  begriffen  ist,  bleibt 
die  Anschaffung  der  in  Amerika  und  England  gedruckten  Ausgaben 
amerikanischer  Schriftsteller  noch  immer  mit  mancherlei  Schwierigkei- 
ten verbunden. 

Wir  hoffen  daher,  dnreh  die  von  uns  veranstaltete  korrekte  und 
billige,  und  dabei  elegante  Ausgabe  der  ausgezeichnetsten  amerikani- 
schen Schriftsteller,  sowohl  Dichter  als  Prosaiker,  welche  auch  der 
Tauchnitz’schen  Sammlung  britischer  Autoren  als  Ergänzung  dienen 
kann,  den  Wünschen  und  Bedürfnissen  der  Freunde  dieser  Literatur 
entgegen  zu  kommen. 

Wir  sind  berechtigt,  unsere  Ausgabe  als  Authorized  Edition  zu 
bezeichnen;  denn  wir  haben  für  die  in  unsere  Sammlung  aufzunehmen- 
den  Werke  noch  lebender  Schriftsteller  deren  Genehmigung  für  den 
Vertrieb  auf  dem  Kontinent  erhalten  und  benutzen  nur  die  von  ihnen 
selbst  bezeichneten  neuesten  und  besten  Ausgaben. 


Kf*  Inhalt  der  ersten  sieben  Bünde  t 

I.  Poems  by  William  Cullen  Bryant. 

II.  III.  The  Life  of  Benjamin  Franklin.  (Franklin’s  Autobiography 

with  a Continuation  by  Jared  Sparks.) 

IV.  — VII.  II.  W.  Longfellow’s  Writings. 

Monatlich  erscheint  ein  Band  von  15  — 20  Bogen. 

Preis  jedes  Bandes  15  Sgr. 

Jeder  Band  wird  einzeln  verkauft. 

Der  I.  Band  ist  am  1.  August  1854  erschienen. 
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In  meinem  Verlage  ist  nun  vollständig  erschienen: 

© ru  n b r i |j 

der 

allgemeinen  Geschichte 

für  die 

oberen  Gymnasialclassen. 

Von 

Rudolf  Di  et  sch. 


Drei  Theile«  gpr.  8.  geh.  Preis  1 Thlr.  5*4  Ngr. 

(I.  Theil  11*4  Ngr.  II.  u.  III.  Theil  ä 12  Ngr.) 

Das  in  den  Jahren  1847 — 1851  in  drei  Bänden  erschienene  »»Lehr- 
buch der  allgemeinen  Geschichte*4  desselben  Verfassers  hat  eine 
entschieden  günstige  Aufnahme  und  Einführung  in  vielen  Gymnasien 
gefunden.  Mehrfach  aber  ist  der  Wunsch  ausgesprochen  worden,  dass 
zum  Gebrauch  beim  Unterricht  noch  ein  kurzgefasster  Auszug  gegeben 
werden  mochte,  der  in  gedrängter  Darstellung  und  mit  Markirung  des 
Wichtigeren  alles  das  enthielte,  was  für  den  Schüler  der  oberen  Clas- 
sen  wissenswerth  sei. 

Diesem  Wunsche  zu  entsprechen,  hat  sich  der  Verfasser  zur  Be- 
arbeitung des  vorliegenden  Grundrisses  entschlossen,  welcher  nunmehr 
vollständig  vorliegt. 

Durch  einen  billigen  Preis  bei  sauberer  Ausstattung  hofft  die  Unter- 
zeichnete Verlagshandlung  die  Einführung  erleichtert  zu  haben;  sie 
wird  überdies  gern  bereit  sein,  die  Prüfung  des  Grundrisses  sowohl 
als  des  Lehrbuchs  den  Herren  Lehrern,  welche  die  Einführung  beab- 
sichtigen, durch  Uebersendung  von  Freiexemplaren  zu  ermöglichen. 

Leipzig,  im  November  1854. 

B.  G.  Teobncr. 


£Bei  ©eorg  SSiganb  in  £etp$tg  evfehien: 

SStant’S 

SttttteitfcHff. 

^ernuögegeben 

von 

Brrtetndj  Sattttfe. 

mit  4 £o4fdjnitten.  (£art.  6% 

(Srjl  burch  bie  voriiegenbe  9lu$gabe  wirb  bie  fjofje  tt>eltgefdj{d&tlicf)e 
bcutung,  welche  bem  Dlarrcnfc^iffc  in  ber  ©efebiebte  unferer  Literatur  nnb 
(Sprache  nufummt,  bentlich  vor  ?(ugen  geführt.  3>ie  (Sinleitnng  orientirt  bar« 
ober  ausführlich  unb  liefert  jugleich  wichtige  2Binfe  über  bie  geffltyen  Um« 
n>Äl$nngen,  bie  ber  «Reformation  unmittelbar  vorangingen.  (Sin  ausführlicher, 
fachlicher  wie  fbrachlicijer,  (Kommentar,  wie  ein  folcher  bisher  noch  feinem 

1854.  X. 
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beutfdjcn  ©brachbenfntalc  ju  Xfjcil  geworben  mar,  macht  e«  auch  beit  in  bet 
Eltern  ©brache  nicht  ©emanberten  mbglidj,  ein  grunblic^ed  ©erft&nbnfg  jener 
bebeutenbften  «nb  grofjartigjien  aller  ©atiren,  bie  unfere  beutfdje  Siteratnr 
uberbaubt  aufjumeifen  ^at,  fleh  $u  mfchajfcn.  Bugleidj  ift  au«  allen  SBert 
fen  ©rauf«,  lateinifcheu  mie  beutfdjen,  eine  nicht«  irgenb  SßefentUdje«  übet? 
gehenbe  Au«mahl  mitgetheilt,  ebenfo  au«  fümmtlichen  Ueberfefcungen  be«  9tar; 
renfchijfe«  in  frembe  ©braten,  fomie  au«  ben  $rebigten  ® eilet’«  über  ba«; 
felbe.  SBir  glauben  biefe  Slu«gabe  al«  eine  Bierbe  unferer  b^iologiftben 
iiteratnr  aHen  ftrennben  unb  Üennern  unferer  Ältern  ©brach?  unb  ©itten* 
gefehlte  empfehlen  jn  bürfen. 


Der  deutsche  Cato. 

Geschichte  der  deutschen  Uebersetzungen  der  im  Mittel- 
alter  unter  dem  Namen  Cato  bekannten  Distichen  bis  zur 
Verdrängung  derselben  durch  die  Uebersetzung  Sebastian 
Brands  am  Ende  des  15.  Jahrh. 

Von 

Dr.  Friedr.  Zarncke. 

Gr.  8.  Broch.  1%  Thaler. 

(Sin  für  bie  ©itiengcfchichte  bc«  SKittelalter«  djarafierijltfcher  unb  be? 
beutung«boller  ©egenflanb  mirb  hi«  junt  crftnt  3J?ale  einer  grünbltchen  unb 
umfaffcnben  Unterfucbung  untermorfen,  bie,  mit  Aufbietung  bc«  gefamniten 
»orbanbenen  baubfcbriftUcben  SJlaterial«  geführt,  $u  überrafcöenben  unb  fn* 
tereffanten  SRefnltaten  geleitet  hat. 


Im  Verlage  der  Ilahn’schen  llof- Ituchhandlnnff  in  Hannover 
ist  so  eben  erschienen  und  an  alle  Buchhandlungen  versandt: 

Der  Fund  von  Lengerich 

im  Königreiche  Hannover. 

(ßuUtj’dimttdt  unb  römifdie  JBnujeu. 

Beschrieben  von 

Fr.  Hahn. 

Mit  zwei  Tafeln  in  Steindruck. 
gr.  8.  1854.  Preis  % Thlr. 

1 ~ ~ ■■——■■——I  ,|  ■■  I ■■■■!  ■'■■■■■I—  ■ I— ■!■■■■ ——■  II  I I— — — ^ 

Bm  Verlage  »on  ©KheitUn  unb  Bolltfofet  in  ©t.  ©allen  i£  foebcn 
erfdjicnen: 

granjöftfc&esi  8efefoM>  ff  ,Ä 

©tymnaftalflaffen.  SBcn  «$f.  ßufc.  @rfier  @urfttö.  Zweite  2luf* 
läge.  10  9?gr.  36  fr. 
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$ei  <£tttf*  Srteifcfier  in  geizig  erfd^ien  foeben  unb  ifl  in  allen  2*udM 
baubfungen  ju  fjaben: 

Sfnerfdj,  ®eti.  S?rie&r.,  ©raramattf  ter  artccüif d>eu 
®pta$t  $um  ©eürauc&e  für  ^djulcrn  Sterte  öerme&rte 
unfc  üerkfferte  Auflage»  gr.  8.  31  Mogelt.  ürofdj.  1 Sfgr. 
5 9?gr. 

2>cr  tn  ber  geteerten  Qöclt  fo  ^oc^^eac^tete  Warne  be$  4?errn  'öerfaffertJ 
uberbebt  bie  3$erlafltfbanblung  jebet*  tveitern  9lnpreffung  unb  fte  erlaubt  fidj 
habet  nur  biefe  ©ebufgrammatif  ber  befonbern  Beachtung  ber  Herren 
sÖorjtÄnbe  unb  SHreetoren  bet  beutfeben  ©pmnafien  hiermit  ju 
empfehlen. 


So  eben  ist  erschienen  : 

Zeitschrift  für  vergleichende  Sprachforschung  auf 
dem  Gebiete  des  Deutschen , Griechischen  uud 
lateinischen  herausgegeben  von  Dr.  Adalbert  Huhn, 
Lehrer  am  Cöln.  Gymnasium  in  Berlin.  Band  IV.  Heft  2. 

Inhalt:  Haha,  die  Sprachforschung  und  die  Urgeschichte  der  indo- 
germanischen Völker  (erster  artikel) ; Pictet,  de  quelques  noms  du  cygne 
et  de  foie;  derselbe,  encore  une  conjecture  sur  f origine  d’&ftpccs; 
Wüste,  zur  iautlehre  des  niederdeutschen  im  märkischen  Siiderlande. 
Konsonanten;  Ebel,  bemerkungen  zur  gothischen  declination;  derselbe, 
vermischtes.  — 

Der  Preis  des  Bandes  von  6 Heften  zu  5 Bogen  ist  3 Thlr. 

Berlin,  den  22.  November  1854. 

Ferd.  DQmmler’s  Verlagsbuchhandlung. 


Im  Verlage  von  Friedrich  Vievreg  n.  Sohn  in  Braunschweig 
ist  erschienen: 

Juvenalis,  D.  JTuniiit»,  Sechste  Satire.  Mit  Einteilung  und 
Uebersetzung  von  Eduard  C a s p.  J a c.  v o n S i e b o l d.  gr.  8. 
Velinpap.  geh.  Preis  12  Ggr. 


Bm  93erlag  ber  £erjogtieben  J&ofbuebbanblung  von  Sötücfner  u.  Meitner 
fit  SJW  ein  fugen  erfdgen  fo  eben  unb  ift  burety  alle  23ucbbanblungen  ju  be? 
sieben : 

SafjtBud)  für  fceutfdje  ßitcraturgcfc^t^tcf  fyeraudgegebeu  mi 
Sluaufi  §cttucbcrger.  13  8ogcn  gr.  8.  eteg.  brofa^.  ißme* 
. 28  ©gr. 

Snbatt:  3ur  Siteratur  be$  iBolfabrama'i*.  $on  ffl.  von  ^loennied. 

— 3ur  ©iograpble  unb  @baröldetljHf  bes  3acob  9lprc.  ^Bon  sö.  ®. 
big.  — Wti.tbeifuugcn  6bet  <S(mon  $>adj;  nach  «ögubfebrifteit  ber  Wbebiget; 
fetjen  93ibliotbef  in  »öredlau.  ®on  ?(ugufl  .ft  ab  lert.  — ftriebridj  von  -$uge* 
iotn  nad)  feiner  poctlfdjen  unb  literargefebiebtlieben  SJebeutung  bargeilellt  von 
(£atl  ©djmltt.  — 3ob-  9lnt.  Seifend^’  3uliu<$  vo  n latent.  ®ln  SJeu 
trag  jur  ©efdgdjte  bea  beutfeben  3)rama’«.  93on  9luguft  ^enneoerger. 

— Ueber  ®oetbc’S  ©atpro«.  SBon  £.  $ unb  er.  — $>ie  gefebtdjtliebe  @ruub; 
tage  ber  $icterieb<?fage.  ®on  SB.  Autler.  — ©ibliograpbic  bet  beutfeben 
8iteraturgefebiebte  für  ba$  3abr  1853.  «on  29.  9(.  Vaffow. 
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3m  Verlage  von  #.  9t.  Steuetlättbet  in  ttatau  ift  erfcbienen  unb 
burdj  aUe  Ö3n(b^anblun0en  ju  beheben: 

Deinrtd)  <3(*d)okltf'0 

©efmnmefte  Stifte«. 

28.  bis  33. 


»ccmifcbtc  @d>ttfteit. 

2ld)t  Södubta  tn  Safdjenformat. 


$ubfmption$preifc : 

8uf  afd^  ineii^43apter  4 Üf)Ir.  8 $l( jr.  — 6 fl.  24  fr. 

2luf  Skltn^apler  5 10  — 8 fl. 


^ n I)  alt: 

23olf$f<btiftett.  ®olbma<berborf.  — Spruch  unb  Schwank  bc«  Schwei* 
jerboten.  — ÜJteifier  3orban.  — 3>ie  SBranntweinpefl. 

StatuwiftenfäaftlidjeS.  $ie  farbigen  Debatten.  — Bewegungen  ber 
Sltmofpbüre.  — lieber  Grfdjefnungen  be«  Blifce«.  — lieber  bie  Urfacben  be# 
J?retin<6mn6. 

CSurtutflefcbWltcbeS.  $ie  Sorge  ber  eblern  SWenfcbbeit  für  ihre 
SBürbe.  — ©efcbicbtlicbe  Barflellung  ber  9(u«breitung  be«  Gbriflentbum«  anf 
bem  Grbbakk.  — Scbitffaie  ber  Freimaurerei  in  (Suropa.  — lieber  ba«  Bet* 
bültnifj  ber  Freimaurerei  ju  .fcirebe  unb  Staat.  — Born  9J?einung«kampfe 
be«  beutfeben  Bolt«  im  Slnfang  be«  19.  Babrljunbert*.  — Bon  geijUidjen  9kn- 
geiegenbeiten  unfer«  3eitalter«.  — Bolksbilbung  ift  Bolföbefreiuug.  — 35ie 
£elvetifcbe  ©efeilfcbaft. 

©tograpbifebeä.  (®ef<bi<btfi<be  Gb«rafterjeicbnungen.)  2>et  üJtarcbefe 
von  ©telignano.  — 3ean  Baptift  Bocquelin,  genannt  SRoIiere.  — Scbtoarj 
von  Sonnenburg,  ber  9Jiiffton&r.  — Subwig  Burfarb  von  Bafel,  ber  Bereifet 
be«  innern  Stfrifa.  — (Sbaraftere  ber  belöetifcben  Revolutioniert.  (Beter 
Ocb«.  — Rifolau«  Fricbr.  von  Steiger,  gern.  Schultheiß  ber  Republik  Bern. 

— Friebrl<b  Gifat  Sabarpe.  — £ubwig  Bap,  ^Direktor.  — ÜRorifc  @lavre. 

— Sfflilbelm  £aa«.  — Beter  B<wl  Stiger,  jfapujiner.  — Rub.  Subw.  von 
®rla<b.  — 8ubiv.  b’2ljfrp.)  — Sllop*  Rebing.  — Heinrich  ^eftalojji.  — 
Äbolf  £einr.  Friebricb  von  Sdjlicbtegrofl.  - Jtarl  ®ujlav  Borbmann  von 
Bernau.  — Äarl  von  Bonfietten.  — Dr.  B«nl  Ufleri  von  3üticb. 

©efcbtcbtftebe  3citbilber.  Bie  Rorb*  unb  Süb*Staaten  Europa’*  in 
Politiker  £inftcbt.  — Bon  ben  Parteiungen  $ur  Beit  be«  Beronefer  Äon« 
greife«.  — Ueber  ©rcße^unb  Untergang  be«  Freijlaat«  Benebfg.  — .fcoUanM 
Sdjickfale.  — Bejtfenabme  von  (£urajfao  bureb  bie  dritten.  — Guropa’« 
Riebergang,  Slmerifa’«  Slafgang.  — ©tetapoliiifcbe  3been.  — Ätio’«  BJinfe. 

— ®efcbl.  Bemerkungen  jum  Ribelungeulieb.  — Ber  Bürgerkrieg  in  ber 
italienifcben  Scbweij.  — Jtampf  unb  Untergang  ber  Berg*  unb  ©albfantone. 

— Ber  Fufrupr  von  Stan«  unb  ber  llrfantone.  — Grinnerungen  au«  Rbü* 
tien.  — Benkfdjrift  über  ba«  polttifcbe  Berb&ltniß  ber  Schwei*.  — Staaten* 
bunb  unb  Bunbesftaat.  — ®utacbten  über  ein  Breßgefefc.  — &om  Slfvlrecbt. 
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Jt.  o.  Hauitter'ö  €>ej*d)id)te  ber  fDabagogtlt , 

©djluf  »23anb* 

3m  Verlage  ber  Unterzeichneten  ift  fo  eben  erfebienen  «nb  in  allen  Sud)* 
banblungen  $u  ^aben: 

(ßefd)id)te  ber  |)äbaß(ij)ih 

vom 

2Bicberauft>tüf)cn 

ffofflfdjer  Stubien  biö  auf  unfere  3«t. 

93on 

$arl  oon  Staumer« 

Vierter  ®ljetl. 

2lu<b  unter  bent  £itel: 

®te  bciitfd)cn  UnitoerfitätciK 

$09.  > 8.  24  53ogen  fein  üBeliit.  *ßreiä  #qcf>.  2%  $blr.  — 

fl.  3.  48  fr.  9tyein. 

I.  ©efdjtdjtltcbeS.  1.  Einleitung.  2.  Ueberblicf  ber  beutfdjen  Uni* 
verfit&ten  nad)  ber  Seitfolge  ihrer  (Stiftung.  3.  £>ie  beutfdjen  Univcrfltiten 
be«  14.  unb  15.  Sabrfjunbert«.  4.  5Die  Univerfitat  SBittenberg  unb  ibr$ers 
baltnifl  in  ben  früheren  UniverfitÄten.  5.  Sur  ©efdjidjte  ber  Sitten  auf 
Univerfitaten  im  17.  Sabrbunbert.  A.  2)ie  3)epofttion.  B.  £er  $ennali«mu«. 
6.  Sur  ©efdjfdjte  ber  Unfverfitüten  im  18.  Snbrljunbert.  A.  35er  Stationa« 
lt«mu«.  ganbdmannfdjaften.  B.  Stnbentenorben.  7.  Sur  ©eftbidjte  ber  Unis 
verfttüten  im  19.  Safjrfwnbert.  Einleitung;  SPleine  afabentifeben  Erlebniffe. 
A.  ©efiicb  in  hülle  1799.  Eine  vorl&ufige  9tecogno«cierung.  B.  ®6ttingen. 
Oflern  1801  bi«  Ottern  1803.  C.  halle.  Dflern  1803  bi«‘ September  1805. 
D.  93re«lan.  1810  bi«  1817.  (Stiftung  ber  Surfcpenfcbaften.)  E.  93re«lau 
1817  bi«  1819.  (a.  Sanb.  b.  ®ie  folgen  von  Sanb«  Xpat  Je.)  F.  halle 
1819—1823.  Epilog.  — II.  3(fabemif<be  SUpanbrungen.  1.  Jtatpebervors 
trag.  Dialog.  2.  Eramina.  3.  Stvung«collegien.  horfreibeit.  Svceen.  5$ers 
pültnifc  ber  ppilofopptfcben  ftacnltat  unb  ihrer  Söorlefungen  ju  ben  ftadjftus 
bien.  4.  Ißerfvnlfcbc«  SSerb&ltnip  ber  Sjkofefforen  ju  ben  Stubenten.  5. 
kleine  unb  grofje  Univetftt&ten.  9lcabem(en.  6.  3)et  natnrgefdjidjtHdje  Eies 
mentarnnterridpt  auf  ber  UniverfUüt.  7.  Stubentcnlieber.  Sum  Jlbfcpieb.  — 
IU.  Beilagen.  (9lr.  1—14.) 

2üpbabetifd>e$  Sa<b=  unb  3fcamen=9tegtfter  ju  ben  uier  ^peilen 
ber  ©efepiepte  ber  $dbagogtf. 

$)te  SBerlagöpanblung  freut  ftdj,  piemit  bie  Sßollenbung  biefe>3 
auögeieidjneten  unb  in  feiner  ©ebeutung  für  bie  SBifTenfdjaft  wie  für 
ba$  praftifdje  £eben  jtetö  mepr  erfannten  2Berfe$  anjetgen  $u  fonnen. 

©owopl  ba$  ganje  2Berf  als  bie  einzelnen  $peile  finb  ju  ben 
unten  bemerken  greifen  burep  alle  93ud)panblunaen  ju  begießen/  wo* 
felbft  aud)  eine  befottberS  gebruefte  auSfüprltcp ere 3npaÜ$on$eige 
unentgelblidj  51t  paben  ift. 
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ftruljer  ftnb  erfdjtenen: 

^cffetten  2Berfe$  ctjhr  $Bct U 2)a3  Mittelalter  bi$  $u  Mon- 
taigne. Auflage.  25  23ogen.  2%!$blr.  — fl.  3. 

54  fr.  Wein. 

SDeffelben  SBetfcä  ^weiter  S&etf»  ißom  £obe  $aco*3  bi$  jum 
£obe  ^eftalo5ji*0.  3 Nette  ver mehrte  Auflage.  33  söogen. 
2%  $l)lr.  — fl.  4.  36  fr.  W«to. 

$effefl>en  SBerfeä  dritter  Sdctl,  erfte  Abteilung.  3weite 
unveränderte  Auflage.  18  23ogen.  1 % $&lr.  — fl.  3. 9il)ein. 

3nljalt:  £)ie  erfte  ßinbbeit.  Äleinfinberfcüulen.  <Sd;ule  unb  #au*.  Slum; 
neen.  (Srjiebungainjiitute.  $ofmeificr.  — ttnterridjt:  dletigicndanter- 
ridjt.  Latein.  5tpbori«mrn  über  bn«  2el>ren  ber  (Sef^icbte.  (Srbfunbc. 
SRaturunterridjt.  ©eonietrie.  Ütedjnen.  ^Ijpftfcbe  örpeljung.  — Sdgu{;; 

betraebtungen. 

SeffeHien  2Berfe$  britter  Sljeit,  $tveite  Abteilung.  3‘t>eitc 
unveränderte  Auflage.  16  $3ogeit.  1%  £fylr.  — fl.  2.  30  fr. 
W*in. 

3n$alt:  3>ie  <Sd?uIen  ber  2BiffenfcBaft  unb  Äunih  — ©er  Unterricht  im 
©eutfefjen.  &on  ffinbolf  »ou  Säumer.  — Ätrcfce  unb  (Schute.  Sie 
örjtebung  ber  üJtabdjen.  — Beilage:  ©iejlertoeg,  töoufffau  unb  bie  Bifto* 
riffte  SBabrbeit. 

JKsr”  ©et  Abfdjnitt  „bie  (gtjicBung  bet  Mäbdjen" 
für  einen  weitern  Jltcte  non  ßefern  unb  namentlich  für 
Mütter  au$  biefer  Abteilung  BefonberS  abgebrueft  worben 
in  flcinem  Format  unb  fein  cartonirt  ju  bem  greife  non  24 
®gr*  — fl.  1.  12  fr.  gu  Baben. 

Stuttgart  23er(agSbud)Banblung 

von 

0.  ©.  £ i e f dji n g. 


In  der  Araoldischen  Buchhandlung  in  Leipzig  ist  soeben  er 
schienen  und  durch  alle  Buchhandlungen  zu  beziehen : 

TABELLE 

ZUR 

Sächsischen  Geschichte 

VON 

»r.  ARNOLD  SCHARFER, 

PROFESSOR  AN  DER  KOENIGL.  SAECHS.  LANDESSCHULE  ZU  GRIMMA. 

gr.  8.  a Ngr. ; 25  Expl.  1 Thlr. 


3n  ber  Srriebtid)  Sßagner'icbeit  ©ucbbanblung  in  Wr  ei  bürg  erfc^ien 
foeben: 

jjurttuänalcr,  SBilhclnt,  Ißrofejfor.  £>te  dcö  £ode$  in 
den  Mtytfyen  und  llimftdeufmälern  der  ©rieten.  3)rei  Sfyeile 
in  (hinein  93anb.  Mit  6 tafeln  Abbildungen.  geheftet 

3 fl.  48  fr.  oder  2 Xl;lr.  8 9fgr. 
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3m  Verlage  be«  Unterzeichneten  fit  erfchfenen  unb  burch  alte  ©nchbanb? 
langen  ja  beziehen: 

2>fe 

(£rpfriinfittal-|1|)!)ftk. 

^argeftellt  in 

29  lithograbhbten  Safdit  mit  pbbftfaiifdjeit 

5l4>4)araten 


ttadj  bet  Statur  gejeidjnet  unb  litljograpfytrt 

»on 

Eduard  Schulte, 

unb  begleitet  bon  einem  erlduternben  £erte  bon 

Dr.  ©rofljc, 

früher  5>ireftor  ber  ^rovinjiaIs®cwerbef<bute  in  «§agen,  je&t 
SDireftor  bec  technffchen  (Schule  in  U tretet. 

^)rct$  3 Scaler, 


3)a«  torliegenbe  SBerf  bürfte  fotoobl  für  bcn  gehrer  wie  ben  (Schüler 
unb  ba«  große  ^ublifum  eine  fehr  toülfontmene  drfcbeiitung  fein.  3)er  93er? 
Taffer  bat  ftci;  bemüht,  ba«  SBefentlicbe  ber  $hbftt  in  ungefüßr  150  (Sifcen 
furj  barjufieUen , au«  benen  bie  für  ba«  Stubinm  notffige  Ueberftd^t  mit  ber 
geringem  3J?ühe  gewonnen  »irb.  J£)iefe  (Süfce  ftnb  felbft  ba,  »o  e«  thun? 
li(b  mar,  nicht  auf  matbematifcbem  SBege  bemiefen,  fonbern  burcb  mancher? 
lei  ©erfuche  »ermittelft  phbfffalifchcr  ÄW>«tate  unb  bnrcb  Waturerfcheinungen, 
bie  ohne  unfcr  Butbun  erfolgen,  begrünbet.  3>ie  auf  ben  Jtu^fertafeln  bar? 
gesellten  Separate  finb  meifl  nad;  ber  9?atur  aufgenommen  unb  ron  beut 
Beiebner  mit  einer  foldjen  ©enauigfeit  unb  (fleganz  au«geführt,  ba§  alle« 
feitber  (Stfchienene  ber  2(rt  bagegen  zurüdbleibt.  9ßirb  bie  Slbficht  be«  £er? 
au«geber«  erreicht,  fo  mirb  ba«  äBerf  bem  £ehrer  ein  £ülf«buch  beim  Unter? 
Ticht  »erben,  namentlidj  bem,  ber  nidjt  einen  roltftanbigen  bhnftfaiffdjen 
Separat  $ur  $>i«bofttion  bat;  e«  wirb  bem  @djüler  jum  üflachflnbiren  bienen 
unb  ihn  ftetö  an  bie  gefehenen  (Srperimente  erinnern,  gleichermeife  mirb  e« 
baju  beitragen,  bie  Vorliebe  für  bie  Diaturtoiffenfchaften  im  großen  <Bubli? 
funt  in  mehren  ic. 

•fragen.  _ 

©uftau  öufc. 


i 


i 


In  der  DieteririTschen  Buchhandlung  in  Güttingen  sind  neu  er- 
schienen : 

Denkmäler  der  alten  Kunst  nach  der  Auswahl  und  Anordnung 
von  C.  0.  Müller.  Zweite  Bearbeitung  durch  R.  >1  ieseler. 
Band  I.  Liefrg.  1 — 5.  quer  Fol.  geh.  5 Thlr. 

Schneid cwln,  F.  W. , über  die  Trachinierinnen  des  Sophocles. 
gr.  4.  12  Ngr. 


j 
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3n  meinem  ©erläge  in  erf^ienen  nnb  in  allen  ©udjljanbltiitgen  ju 
haben : 


JVronpftfcfjc  ©römmcitif 

fit 

Gfrjmnaffctt 

uni>  anbere  fyofyere  Sefyranjialten 


fcott 

(£♦  21*  §ettmannr 

Celjrer  bet  franjbfifchen  <Spradje  an  ber  üRifolatfdjule 

ju  Seidig. 

qx.  8.  gef).  *prei0  15  9Jgr. 


Celbjtg,  Iw  JDecentber  1854. 


ö.  ©.  Seubiter. 


So  eben  ist  in  meinem  Verlage  erschienen  und  in  allen  Bachhand 
1 ungen  zu  haben: 


M etr i fe 


der 

Griechischen  Dramatiker  und  Lyriker 

nebst 

den  begleitenden  musischen  Künsten 


von 

A.  Rossbach  und  R.  WestphaL 


Erster  Theil. 

Griechische  Rhythmik 

von 

August  Rossbach. 

gr.  8.  geh.  Preis  1%  Thlr. 

Das  vorstehend  angezeigte  Werk  soll  dem  Lehrenden  und  Lernen- 
den ein  praktisches  Hulfsbuch  an  die  Hand  geben,  wodurch  er  sich 
namentlich  bei  der  Lectüre  der  griechischen  Dramatiker  über  alle  ihm 
zweifelhaften  metrischen  Fragen  wie  über  die  Composition  jeder  ein- 
zelnen Strophe  schnell  orientiren  kann. 

Dem  ersten  Theile,  welcher  nach  dem  Beispiel  der  griechischen 
Theoretiker  die  Rhythmik  getrennt  von  der  Metrik  behandelt,  wird 
sich  als  zweiter  Theil  eine  Metrik  der  griechischen  Dramatiker  und 
Lyriker  anschliessen,  während  ein  dritter  Theil  die  begleitenden  musi- 
schen Künste,  Harmonik,  Organik  und  Orchestik,  enthalten  wird. 

Jeder  Theil  bildet  ein  für  sich  bestehendes  Ganzes  mit  besonderm 
Titel  und  ist  einzeln  verkäuflich. 

Leipzig,  im  October  J854. 

B.  G.  Teubner. 
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toon 

l'cljr=  unii  ©djulMijcra  für  ©ljnutafien 

unb  anbcre  Mnterridjtsanstaltcn 

auä  bcm  Verlage 


bon 

£(j.  (Cöf-  «fr.  Justin  in  DSerftn. 


flDen  Werten  Directorcn  uttb  ße^rern  Serben  bie  nacfyftefyenb 
berjeic^netcn  unb  llnterricfytg&iicber  beftenS  empfohlen.  Gebe 

$3u(tyljanbtung  liefert  biefetben  jur  näheren  ®urc^fic^t  unb  ift  ber 
Verleger  gern  bereit  bureb  SBemtniguitg  non  grei* (S^empta* 
ren  bie  £e§rer  mit  bem  Gnfyatte  ber  53ücber  befannt  ju  machen  unb 
bie  Gzinfityrung  in  0c^u(anfta(ten  ju  erteiltem. 


Uebungsstücke 

znm  Übersetzen  ans  dem  Lateinischen  ins  Deutsche 

für  die  ersten  Anfänger, 

nebst 

einer  Anzahl  leichter  Fabeln,  Erzählungen  und  Gespräche. 

Von 

£•  Bonnell, 

Director  und  Professor  am  Friedrichs-Werderscheu  Gymnasium  zu  Berlin. 

«fünfte  oermeljrte  unb  oeröesserte  ÄufTage. 

1854.  geh.  12  Sgr. 

Die  vielseitige  Verbreitung,  deren  sich  dieses  Lesebuch  erfreut,  liefert 
den  besten  Beweis  der  practiseben  Brauchbarkeit,  und  hat  der  in  der  philo- 
logischen Welt  rühmlichst  bekannte  Verfasser  diese  neue  Auflage  zu  einer 
wesentlich  verbesserten  gemacht. 


Du  hm  iMüfni  brr  Criiknnh 

für  fixere  unb  niebete  Spulen, 

toon 

2lufluft  3*une* 

1844.  7 Va  <Sgr. 


2 


2 


3tanumufd)e  (Beograpljte 

unb 

populäre  ^immelöfnttPe. 

3um  <S$utgebrauch  unb  @etbftunterric$t 

ton 

Dr.  ÄöofpO  Sieptcrmcfl. 

3Kit  oiflrtt  .fignren  nnb  $tfrnkartfB. 

Söierte,  vermehrte  unb  t>«tbe(T«rte  Auflage. 

1852.  geh*  1 2^tr.  15  Sgr. 

£He  „Seitfdjrift  für  bad  ©pmnaftalroefen"  äufjert  ft<b  über  bied  öudj 
folgcnbermaßen: 

,,3)a«  ©ueb  jeichnet  fldb  burd)  »ohl  gewählte  metbobifche  Sfootbnung  be« 
Stoffe«  unb  große  Klarheit  in  ber  2)cirfteöung  au«,  unb  ift  Stilen,  »eiche  mit 
bem  Unterrichte  in  ber  matbematifeben  ©eograpbie  betraut  ftnb  bnngenb  anju* 
empfehlen.  2)er  ©erf.  ift  toon  ber  Slnftcbt  geleitet  »orben  baß  ber  Schüler 
auerft  bie  (Srfcbeinungen  »ürbigen  lernen  müffe,  befcor  er  mit  ben  Urfadjen 
berfelben  befannt  gemacht  »erben  fbnne  nnb  baß  er  angehalten  »erben  müffe 
lefetere  aus  ben  beobachteten  Xhßtfacben  felbjt  aufjufuchen.  2>er  2Beg,  »eichen 
ber  £ehrer  hierbei  31t  befolgen  bat,  ift  fo  beftimmt  gezeichnet,  baß  er  fich  bi« 
in«  (Sinjelne  fireng  an  ba«  ©ueb  halten  fann. 

2>ie  SluSftattung  be«  ©uebe«  läßt  nicht«  ju  »ünfehen,  ba«  Rapier  ift  rein 
»eiß,  ber  2)rucf  beutficb  unb  bie  gigurcntafeln  unb  Sternfarten  ftnb  faufcer 
ausgeführt." 

(3citfcprift  für  ba«  ®9m«aflaT»rfr»  1853.  5tr«  $rft) 


&ri)rbud) 

bet 

(Eng  Ctfd)  en  Sprache 

mit  bieten  ßefeftöcfen  unb  Uebungen  jum  Ue&erfefcen  au$  bem 

£>eutfcfyen  in  ba$  ©ngtifche 

bon 

Dr.  % 

»fit.  Vroftffor  am  9ran)öflf$rn  ©»mnafium  ju  ©trlin. 

tfrfier  $beil:  Sebrbudj  für  ben  elementaren  Unterricht.  Sldhte  Auflage. 
1854.  15  Sgr. 

3toeiter  Z heil:  £cbrbu<b  für  ben  toiffenftbaftlitben  Unterricht.  Siebente 
Bußtage.  1854.  1 Ztyr. 

2>ie  gölfing’fcbe  ©rammatÜ,  beten  beibe  Steile  gegenwärtig  in  neuen  Stuf* 
lagen  etfdheinen,  »irb  bereit«  in  folgeitben  Stabten  beim  Unterrichte  in  ber  engfi* 
fepen  Sprache  benupt: 

Slarau,  Jlnclam,  SInricb,  ©afel,  ©erlin,  ©ranbenburg,  ©raunfcb»eig,  ©reölau, 
©urg,  Gaffel,  Golberg,  $<J«lin,  (Süfhrin,  SDanjig,  $>armfiabt,  Dorpat,  25rcdbcn, 
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«UeBatJ,  ®6nfelb,  ©nbett,  Criangen,  granffitrt  a.  O.,  jSrauflabt,  gtriBnra, 
©fcgait,  ©ofbberg,  (Sotfca,  OiSttingcit,  ©rauben),  §af6 ergabt,  §ütttr  $annober, 
$Übe3bciTn,  3ena,  £8ntg«6erg  t.  $r.,  £anbeberg,  Ü?i6an,  Eüneburg,  Sftagbeburg, 
fteuffrelifc,  tflorb()aufen , Jtttmberg,  Dlbenhirg,  CSnabrÜcf,  $ar$im,  ^ofeti, 
f otöcam,  ^tenjlau,  ©aalfefb,  ©tettin,  ©tralfunb,  SSeünar,  SSuflfcaben,  Sifc 
mar,  ©öffenfcättel.  ••  ■ . 


Sammlung 

englischer  Schriftsteller 

mH  deutschen  Anmerkungen 


herausgegeben 

von 

£udwig>  96ettuj, 


Ueher  den  Plan  welcher  dieser  Sammlung  zu  Grunde  liegt, 
spricht  sich  der  Herausgeber  in  der  Vorrede  des  ersten  Bändchen 

„Der  Herausgeber  wird  Sorge  tragen,  dass  der  englische  Text  in  einer 
möglichst  reinen  und  correcten  Gestalt  abgedruckt  werde;  er  wird  es  sich 
zugleich  angelegen  sein  lassen,  ihn  mit  alle  dem  auszustatten,  was  zu 
einem  genauen  und  eindringenden  Verständniss  des  Inhalts  erforderlich  ist 
Zu  dem  Ende  soll  jedem  der  aufznnehmenden  Schriftwerke  eine  Einleitung 
vorausgeschickt  und  eine  Reihe  von  erklärenden  Anmerkungen  beigegeben 
werden.  Während  die  Einleitung  den  Zweck  hat,  die  historischen  oder 
psychologischen  Voraussetzungen  der  Schrift  zu  entwickeln  und  ausserdem 
die  allgemeinen  Gesichtspunkte  festzosteilen , welche  für  die  rechte  Wür- 
digung ihres  Gesammtinhaltes  maasgebend  sein  müssen,  sind  die  An- 
merkungen zur  allseitigen  Erläuterung  des  Einzelnen  bestimmt.^  Sie 
werden  sich  daher  keineswegs  auf  die  grammatisch-lexicalische  Erklärung 
von  minder  gewöhnlichen  Wörtern  und  Wendungen  beschränken,  sich  viel- 
mehr vorzugsweise  daneben  auch  die  Aufgabe  stellen,  den  sachlichen  Inhalt 
in  jeder  für  das  Verstandniss  wesentlichen  Rücksicht  zu  erläutern  und  die 
verborgenen  oder  doch  weniger  deutlichen  Beziehungen  des  Gedankens 
aufzuklären.” 


Bereits  erschienen  sind: 

I.  Bändchen 
XL  Bändchen 


k V4  WVMJIVMVM  Ui IUW  • 

: Shakspeare'a  Macbeth,  erkL  v.  L.  Herrig.  1853.  10  Sgr. 
: Byron  s Marino  FaHero,  erkl.  v.  Fr.  Brockerhoff.  1853. 


XCL Bändchen:  Shakspeare’s  Romeo  and  Julie  t,  erkl.  v.  J.Heussi 
IV.  Bändchen:  Shakspeare1»  Othello,  erklärt  von  E.  W.  Sievers 


15  Sgr. 
.1853. 
10  Sgr. 
. 1853. 
10  Sgr. 

V.  Bändchen:  Shakspeare’s  merchant  ofVenice,  erklärt  von  L.  Hemg. 

1854.  t 10  Sgr. 

VL  Bändchen : Tennysson's  ausgewählte  Gedichte,  erkl.  v.  H.  Fischer. 

1854.  10  Sgr. 

VJLL  Bändchen:  Byron’s  Childe  Harold.  1.  und  2.  Gesang,  erklärt  von 

Fr.  Brockerhoff.  1854.  12  Sgr. 


Digitized  by  Google 


4 


Heftungen  gum  Hcftctfcfcctt 

au«  bent 

Catcinifcfjen,  Dtafienifdjcn,  franjöfifdjen,  8cf)roebt(cljen 

unb  BcutfcOen 

in  baö 

(Bngliüdjt  unil  ttmgtkfljrt. 

SJJit  £tan>dfung  auf  tie  gangbarften  £prad)Ief)ten 

ton 

ZUhtUtix* 

1847.  16  ©gr. 


Seitfaften 

für  bafl 

Kcd)ncn  in  ber  €lcmcntarfd)ulc 

na<$  ben  Orunbfafcen  einer  l}eurtftif<$en  9tteiI?obe 

toou 

9t.  2B.  (SJru&e. 

Umritt  nrrinrfjrtc  nah  nrr besserte  Snflag*. 

1852.  15  8gr. 


Die 


B er  (ihr  ungs -Aufgabe 


für 


Kreis  und  Kugel. 

fwt  "bou  'lü>edü*fiti-44  (joftttet  &$t-JloH4taß«v  ße<t*ß  eitet 


von 


Dr.  W.  Breiwecke, 

Dircctor  der  Realschule  tu  Posen. 

Mit  45  in  den  Text  gedruckten  Figuren. 

1853.  15  Sgr. 

In  der  Pädagogischen  Revue  wird  dies  „eine  treffliche  Arbeit  aus  der 
Schule  für  die  Schule”  genannt. 
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$mttfd)ra  ftedjenbud) 

für 

ScQuCen  unb  aur  ScföflöcfcOrung. 

»on 

% SogcI,  unb  9B.  SSrrnntrfe, 

orb.  Center  ön  ber  Staifenfläbt.  £ReaIfc^uIe  ©irector  ber  föealföult 

in  ©erlin.  in  ^ofen. 

3n>«Uc  ecr&ef?Vrt«  Vnflas«. 

1852. 

Cr  fl  e d6t(jetfung,  geöunben  6 Sgr. 

3roeite  Äötfjeifung,  geöunben  6 Sgr. 

©on  biefcm  Sie^enbucbe  ift  au<$  eint  $>olnif<be  Ue&erfe&ung  erf<$ienen  nnb 
für  benfelben  $rei$  »ie  bie  beutfc$e  Sluögabe  311  bcjte^cn. 

$ie  Änttt orten  auf  bie  töedjen'&ufgaben  fmb  für  12  @gr.  ju  erhalten. 


ftlrangslradj  jtnn  fUkrsrt^n 

aus  bem 

$eutfd?en  ine  Sateinifdje 

für 

bie  Duarta  eine«  ©bmnafium« 


»on 

21.  2$.  Sf.  Gtanfc, 

Cbertebrer  am  (Stymnaftunt  ju  SReuflettin. 

1853.  12  Sgr. 


der  phanerogamischen  Pflanzen. 

Zum  Unterricht  in  der  Botanik  für  Lehranstalten. 


Nebst  einer  Anleitung  zum  Selbststudium  und  für 
den  Lehrer,  wie  er  in  der  Botanik  mit  Nutzen  zu  unterrichten  hat 

von 

Albert  Dietrich. 


Stil  Hi  litjjogt.  (tüftln,  moronf  tntjjr  all  J200  -fignrtn  htfinhlitfj  ital. 

Zweite  durchaus  umgearbeitete  Auflage, 


1838.  gebunden  1 Thlr,  10  Sgr, 
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1 3wetmal  jroet  unb  fwifjfg  • • 

auSerlefcne 

©rjä^luttgcn 

au«  bcm 

3lten  unb  Heuen  Testamente 

na$ 

3ol)amt  Hübner. 

gßit  gragen  jurn  «Radjbenfen,  nüfjUd)en  2cbrm,  gottfeligen  ©ebanfen  unb 

Sibclfbrüdjen 

ben 

<2.  ©.  Ätifter, 

»eit.  Äönigl.  ©uberintenbenten  ju  ©erlin. 

* « » j 

fflcfjtjefjntc  ®ufTa0e, 

1853.  11  y4  ©gr. 


Umrisse 

zu 

Homer' s Ilias  und  Odyssee. 

Von 

John  Flaxmann. 

Gestochen  von  E.  Riepe  nhausen. 

62  Tafefn  in  <foCio. 

IHit  kttrjfra  rrläntrmbco  Tfite. 

2%>cua  4852.  6 foftfa  20  S^t. 

Die  Schönheit  dieser  Zeichnungen  ist  allseitig  anerkannt,  und  eignet  sich 
dies  Prachtwerk  ganz  besonders  zu  Prämien  für  Schüler  höherer  Gymnasial- 
klassen. 


£d)ul ' CJjoralbud) 
für  Öte  JTrooüia  OSrnnÖenGurg. 

©oit 

Subwig  <M 

3nmte  nerbefferte  Auflage.  1853. 

©rfleö  £eft:  IV»  6gr. 

3meite8  1 <Sgr. 

S3  ftnb  bieroon  jmei  oerfebiebene  Sluögaben  beranftaltet , toon  benen  bie  erfte 
(mit  A be$ei<bnet)  ben  £e^t  bet  orale  itatb  bem  ©erlintf^m  ©efangbudb,  bic 
jmeite  (mit  B bejeid?net)  nadj>  bem  v$orfi’ft$en  ©efangbud^e  giebt. 
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©ebanlen 


über 

uttfc  Unterricht 

befonbetS  beö  tueibli^en  ©cfc$Ie<$t$.  • 


$3on 

Xinette  Homberg. 

Slcbf!  einem  Sormort  bon  iDieftermeg. 

1846.  1 Xblr.  10  @gr. 


SCHOOL-EDITION 

OF 


SHAKSPEARE’S  PLAYS, 

arranged 

by 

DR-  J.  FOELSING. 


Secow-d  e^Uloiv. 


Vol.  I.  Julius  Caesar . The  tempest.  1852 . 6 Sgr. 

Vol.  II.  King  Richard  II.  Merchant  of  Venice.  1852.  8 Sgr. 

Die  gegenwärtige  Schul  - Ausgabe  besteht  in  einer  Sammlung  solcher 
Stücke,  welche  einerseits  die  Jugend  durch  ihren  Inhalt  besonders  anziehen, 
und  die  andererseits  von  allem  Ungeeigneten  befreit  sind.  Um  das  Letztere 
zu  erreichen,  mussten  einige  Stellen  ganz  fortgelassen,  und  einige  Ausdrücke 
durch  mildere  ersetzt  werden;  im  Uebrigen  ist  jede  willkürliche  Aenderung, 
welche  nicht  durch  die  angegebene  Rücksicht  nothwendig  gemacht  wurde, 
durchaus  vermieden  worden.  Die  Auslassungen  sind  der  Art,  dass  keine 
derselben  dem  wesentlichen  Zusammenhänge  Abbruch  thut,  so  dass  sämmt- 
liehe  Stücke  als  vollständige  Ganze  zu  betrachten  sind. 


Kur^e  Rßößrftcöl 

üb« 

Me  lernten  t>e$  #nmerif$e»  Palette 

al$  (Einleitung  in  bie  Seetüre  be$  <£omer, 

ton 

<&.  3.  JMgnuir, 

»eil.  ^ßrofeffor  am  gnebri^ö^SBilbctm  ©^mnaflum. 

®rtHe  Dftbfffnrte  Auflage. 

- 1837.  fart.  V/%  ®gr. 
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Ferner  empfehle  ich  die: 

Zeitschrift 

für  das 

Crymnasialwesen, 

i\M> 

des  Berlinischen  Gymnasial  • Lehrer  - Vereins 

und  unter  Mitwirkung  desselben  so  wie  anderer  Schulmänner 

herausgegeben 

von 

W.  J.  C.  JWiitzell, 

Dr.  Phil,  and  Professor  am  Königl.  Joachimsthalschen  Gymnasium. 

In  monatlichen  Heften • 

Preis  des  Jahrgangs:  5 Thlr. 

Mit  dem  Jahre  1854  hat  diese  Zeitschrift  ihren  achten  Jahrgang  be* 
gönnen  und  sind  ausführliche  Prospecte  über  den  Inhalt  der  früheren  Jahr- 
gänge durch  alle  Buchhandlungen  zu  beziehen. 

BERLIN. 


Q&t.  St*  Su^fuis 


« 


i 


Druck  von  G.  BERNSTEIN  in  Berlin,  JUuer-StrMao  No.  W. 
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IN 

LEIPZIG. 


Bis  October  1854. 


»CBN£XLPBES8E!TDRÜCK  DER  TEL'BNER’aCHEN  OPPICIK  IK  LEIPZIG. 
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II.  Bibliotheca  scriptoriim  Graecorum  et  Romanorum  Teubneriana.  Neue 
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III.  Schulausgaben  Lateinischer  Classiker  mit  deutschen  erklärenden  An- 
merkungen   - 13 
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V.  Hülfsbücher  beim  classischen  Unterricht 14 
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Vorbemerkung. 

Die  Unterzeichnete  Verlagshandlung  erlaubt  sich  auf  den  im  vorliegenden  Ver- 
zeichniss enthaltenen  neuesten  Bericht  über  die  bei  ihr  erscheinende 

Sammlung  der  Griechischen  und  Lateinischen  Schriftsteller 

noch  besonders  aufmerksam  zu  machen  und  damit  die  Bitte  zu  verbinden,  dem  mit 
grossem  Kostenaufwands  in’s  Werk  gesetzten  Unternehmen,  das  bis  jetzt  noch  nicht 
seines  Gleichen  in  diesem  Zweige  der  Literatur  gehabt  hat,  auch  fernerhin  die  bisher 
geschenkte  Gunst  und  Theiinahme  zuzuwenden. 

ich  habe  mir  die  grosse  Aufgabe  gestellt,  die  sämmtlichen  Ueberreste  der  classi- 
schen Literatur  der  Griechen  und  Römer,  durch  kundige  Hände  bearbeitet,  in  der 
bisher  eingehaltenen  Form  und  in  möglichst  rascher  Folge  herauszugeben  und  werde 
auch  für  die  Bearbeitung  solcher  Schriftsteller,  deren  Herausgabe  die  Kosten  niemals 
decken  wird,  den  gleichen  Aufwand,  wie  für  die  gangbaren  nicht  scheuen;  es  ist 
aber  begreiflich,  dass  ich  dieses  Opfer  nur  so  lange  bringen  kann,  als  ich  mich 
durch  einen  lohnenden  Absatz  der  häufiger  geleseuen  und  zumal  in  Schulen  gebrauchten 
Autoren  für  die  ohne  Aussicht  auf  Ersatz  der  Kosten  herausgegebenen  einigermassen 
gedeckt  sehen  werde. 

Meine  Sammlung  wäre,  wollte  sie,  wie  andere  ähnliche  Unternehmungen,  nur 
wenig  über  den  Kreis  der  eigentlichen  Schulautoren  hinausgehen,  jetzt  bis  auf  einige 
Bände  vollendet  und  ich  dürfte  auf  das  nach  dieser  Seite  hin  abgeschlossene  Werft 
mit  dem  guten  Bewusstsein  blicken,  dass  ich  mir  durch  die  Herstellung  einer  statt- 
lichen Reihe  von  guten  und  ungemein  billigen  Textansgaben  einiges  Verdienst  um  die 
Freunde  der  alten  Literatur  und  um  die  Studirenden  der  Gymnasien  erworben  habe: 
allein  ich  bin  nicht  gewillt,  nachdem  derjenige  Theil  meines  Unternehmens,  welcher 
in  der  Folge  lncrativ  zu  werden  verspricht,  beendet  ist,  nun  plötzlich  abzubrechea 
und  die  Erwartungen  Derer  zu  täuschen , die  meinem  Unternehmen , in  der  Hoffnung 
einer  vollständigen  Sammlung,  bisher  ihre  Gunst  geschenkt  haben.  Ich  hege  vielmehr 
den  besten  Wunsch  und  Willen  fortfahren  und  aushalten  zu  können  und  glaube  ohne 
Uebertreibung  die  Behauptung  aufstellen  zu  dürfen,  dass  ein  Abbrechen  in  dem  so 
grossartig  angelegten  und  mit  der  treuesten  Liebe  gepflegten  Unternehmen  für  mich 
selbst  ein  geringerer  Verlust,  als  für  die  Wissenschaft  und  alle  Freunde  der  alten 
Literatur  sein  würde. 

Möge  es  mir  daher  gelingen,  durch  fortdauernde  wohlwollende  Unterstützung  und 
Theiinahme  mein  Unternehmen,  dessen  beste  Förderung  ich  mir  zur  Ehrenaufgabe  ge- 
macht habe,  zum  Ruhme  deutscher  Wissenschaft  einem  glücklichen  Ende  entgegen- 
zuführen. 

, Es  wird  mein  Bestreben  sein , nicht  bloss  die  Fortsetzung  in  gleich  gediegener 
Weise  wie  bisher,  von  den  tüchtigsten  Kräften  bearbeiten,  sondern  auch  den  bereits 
erschienenen  Bänden  jede  wünschenswerlhe  Verbesserung  angedeihen  zu  lassen. 

Die  binnen  Kurzem  erscheinenden  neuen  Auflagen.,  resp.  neuen  Bearbeitungen  von 

Demosthenes  — Homer  — Horaz  — Lysias  — Tacitns  — Vergil 

und  nach  Bedürfniss  anderen  Autoren , 

eiche  sämmtlich  von  neuem  kritisch  revidirt  und  mit  Einleitungen  und  Indices  ver- 
dien sein  werden,  werden  dieses  Bestreben  am  besten  documentiren. 

Leipzig  im  September  1854. 

B.  6.  Tenbier. 
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I.  Wissenschaftliehe  Philologie. 


Addltamenta  ad  civitatis  Platonlcae  libros  X,  Lipsiae  A.  MDCCCXXX. 

XXXI.  XXXin.  editos  a C.  E.  Chr.  Schneidero.  gr.  8.  1854.  geh.  15  Ngr. 

JCS*  Die  Ausgabe  des  Platonischen  Staats  von  Schneider,  zu  welcher  diese 
Addilamenta  gehören , habe  ich  im  Preise  von  6^  Thlr.  auf  2 Thlr.  herabgesetzt. 

Alclphronis  rhetoris  epistolae  cum  adnotatione  critlca  editae  ab  Augusto 

Meinbkio.  gr.  8.  1853.  geh.  1%  Thlr. 

Apollonli  Argonautica.  Emendavit,  apparatum  critlcum  et  prolegomena 

adjecit  R.  Merkel.  Scholia  vetera  er  codice  Laurentiauo  edidit  Henricüs  Keil.  gr.  8. 
1854.  geh.  5 Thlr. 

Bernstein,  G.  H. , das  heilige  Evangelium  des  Johannes.  Syrisch  in  Har- 

klensischer  Uebersetzung  mit  Vokalen  und  den  Punkten  Kuschoi  und  Rucoch  nach 
einer  Vaticanischen  Handschrift  nebst  kritischen  Anmerkungen.  Gedruckt  mit  neuen 
syrischen  Typen,  gr.  8.  geh.  1853.  2%  Thlr. 

Bionis  Smyrnaei  Epitaphius  Adonidis.  Edidit  Henricus  Eudolfus  Ahrens. 

1854.  geh.  15  Ngr. 

Bredovius,  F.  I.  C. , quaestionum  criticarum  de  dialecto  Herodotea  libri 

q^iattuor.  gr.  8.  1846.  geh.  2 Thlr. 

Cntonianae  poesls  reliquiae.  Ex  recensione  Alfred!  Fleckeiseni.  gr.  8* 

1854.  geh.  6 Ngr. 

Corniflci  Rhetoricorum  ad  C.  Herennium  libri  1111.  Recensuit  et  Intcrpre- 

tatus  est  C.  L.  Kayser.  gr.  8.  geh.  1854.  2 Thlr.  20  Ngr. 

Dldyml  Chalcenteri  grammaticl  Alexandrini  fragmenta  quae  supersunt. 

Gollegit  et  disposuit  Mauritius  Schmidt,  gr.  8.  1854.  geh.  3 Thlr. 

Ennianae  poesis  reliquiae.  Recensuit  Ioannes  Vahlen.  gr.  8*  ’ 1854. 

geh.  2 Thlr. 

Fleckeiseu,  Alfred,  zur  Kritik  der  altlateinischen  Dichterfragmente  bei 

Gellius.  Sendschreiben  an  Dr.  Martin  Hertz  in  Berlin,  gr.  8.  1854.  geh.  9 Ngr. 

Q..  Horatil  Flacci  sermonum  libri  duo.  Germanice  reddidit  et  triginta  codi- 

cum  recens  collatorum  grammaticorum  veterum  omniumque  Msstorum  adhuc  a variis 
adhibitorum  ope  librorumque  potiorum  a primordiis  artis  typographicae  usque  ad  hunc 
diem  editorum  lectionibus  excussis  recensuit  npparatu  critico  instruxit  et  coramen- 
tarip  illustravit  C.  Kirchner.  Pars  I.  Satiras  cum  apparatu  critico  continens.  gr.  8. 
geh.  1854.  2 Thlr. 

Jahrbücher,  nene,  für  Philologie  und  Pädagogik.  Begründet  von  Ul.  Jo- 
hann Christian  Jahn.  Gegenwärtig  herausgegeben  von  R.  Klotz,  R.  Dibtsch  und 
Alfred  Fleckeisen.  Erscheint  seit  1826.  Jährlich  in  12  Heften.  Preis  9 Thlr. 

Dazu  als  Supplement: 

Archiv  für  Philologie  und  Pädagogik.  Herausgegeben  von  R.  Klotz  und 

R.  Dietsch.  In  Bänden  von  4 zwanglos  erscheinenden  Heften.  Bis  jetzt  19  Bände. 
Preis  eines  Bandes  2 Thlr.  20  Ngr.  ^ 

Einige  noch  vorhandene  vollständige  Exemplare  der  Jahrbücher  f.  Phi- 
lologie mit  den  Supplementbänden  (von  1826  bis  December  1852)  im  Ladenpreise 
von  circa  300  Thlr.  liefere  ich  für  60  Thlr.  baar  pr.  Exempl. 
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Naevi  f Ca. , de  bello  Pnnico  reliquiae.  Ex  recensione  loannis  Vahleni. 

gr.  4.  1854.  geh.  12  Ngr. 

Robb,  Lndw.,  eine  alte  lokrische  Inschrift  von  Chalelon  oder  Oeanthela, 

mit  den  Bemerkungen  von  /.  iV.  Oekonomides.'  gr.  8.  Mit  1 lithogr.  Tafel.  15  Ngr. 

Rossbach , Aug. , Metrik  der  griechischen  Dramatiker  und  Lyriker  nebst 

den  begleitenden  musischen  Küusieu.  Erster  Theil : Griechische  Rhythmik, 

Auch  unter  dem  Titel: 

Griechische  Rhythmik,  gr.  8«  1854.  geh.  1%  Thlr. 

Sallusti  y C.y  Crispi  Catilina  et  Jugurtha.  Aliorum  suisque  notls  illustravlt 

Rüdolfus  Diktsch.  Vol.  I.  CATILINA.  1 Thlr.  Vol.  II.  JUGURTHA.  2 Thlr.  15  Ngr- 
Sallusti,  €.,  Crispi  opera  quae  supersunt.  Ad  fldem  codicum  manu  scripto- 

rum  recensuit,  cum  selectis  Cortii  notis  suisque  commentnriis  edidit,  indicem  accura- 
tum  adjecit  Fridericos  Kritzius,  Professor  Erfurtensis.  Vol.  III.  Historiarum  fragmenta 
continens.  Auch  unter  dem  Titel: 

— - — Historiarum  fragmenta.  Pleniora,  emendatiora  et  novo  ordine  dispo- 

sita  suisque  commentariis  illustrata  edidit  et  indices  accuratos  adjecit  Fridericüs 
Kritzius.  Accedit  codicis  Vaticani  et  Palimpsesti  Tolclani  exemplum  lapidi  inscrjptum. 
1853.  gr.  8.  geh.  3 Thlr. 

8truve,  Caroli  Lndovici,  directoris  qoondam  Gymnasii  Crbici  Regimen- 

tani,  opuscula  selecta  edidit  Jacobcs  Theodorcs  Struve.  2.  voll.  gr.  8. 
1854.  geh.  5 Thlr. 

Sophoclis  tragocdiac.  Grneee  et  Latine.  Ex  recensione  Gail.  Dindorfii. 

2 voll.  8.  1850.  2 Thlr.  9 Ngr.  Auch  jedes  Stück  einzeln  a 7%  Ngr. 

Tragicorum  Latinornm  reliqniae.  Recensuit  Otto  Ribbeck.  i§SS.  gr.  9. 

geh.  3 Thlr. 

Unter  der  Presse  befinden  sich: 

Bucolici  Graeci.  Mit  kritischem  und  exegetischem  Commentar  von  H.  L. 

Ahrens.  2 voll. 

Comicorum  Latinornm  reliquiae.  Recensuit  Otto  Ribbeck. 

Grammaticl  Latin!.  Neue  Sammlung  der  alten  lateinischen  Grammatiker, 

herausgegeben  von  Dr.  H.  Keil.  Vol.  I.  Priscian  ed.  M.  Hertz,  gr.  8. 

Des  d.  Horatius  Flaccus  zwei  Bücher  Satiren,  kritisch  hergestellt  und 

metrisch  übersetzt  von  C.  Kirchner.  Zweiter  Theil,  den  erklärenden  Com- 
mentar enthaltend,  gr.  8. 

Rossbach,  Aug.,  Griechische  Metrik,  gr.  8* 

Susemihl,  Dr.  Fr.,  genetische  Entwickelung  der  Platonischen  Philosophie. 

Erster  Band.  gr.  8. 

Fergilii  carmina.  Recensuit,  apparatum  criticum  et  prolegomena  afijecit 

Otto  Ribbeck.  gr.  8. 


Das  classische  Alterthum  ln  der  Gegenwart.  Eine  geschichtliche  Betrach« 

tung  von  Dr.  Wilh.  Herbst.  8.  geh.  1852.  Preis  1 Thlr. 

Zur  Geschichte  der  auswärtigen  Politik  Sparta’s  im  Zeitalter  des  pelo- 

ponnesischen  Kriegs.  I.  8.  geh.  1853.  12  Ngr. 
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II.  ßibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Romanorum 

Teubneriana. 

Neue  Textausgaben  der 

Griechischen  und  Lateinischen  Classiker. 


REDACTIOKS- COMMISSION : 

Geh.  Reg.-Rath  Prof.  Dr.  Immanuel  Bekker  in  Berlin. 
-Professor  A.  Fleckcisen  in  Frankfurt  a/M. 

Rector  und  Professor  K.  Halm  in  München. 
Gymnasialdirector  Dr.  A.  Meineke  in  Berlin. 

Professor  Dr.  F.  W.  Schneidewin  in  Göttingen. 


Im  October  1854. 


Seit  länger  als  einem  Vierteljahrhundert  haben  die  vorhandenen  billigen  Textaus- 
gaben  der  Griechischen  und  Lateinischen  C-lassiker  grossentheils  den  Standpunkt  unver- 
ändert beibehalten,  welchen  sie  bei  ihrem  Erscheinen  eingenommen  haben;  die  bedeu- 
tenden Fortschritte  der  Kritik  und  die  seit  jener  Zeit  von  den  hervorragendsten  Männern 
der  Wissenschaft  vorgenommenen  Textrevisionen  der  meisten  Schriftsteller  des  classi- 
schen  Alterthums  sind  auf  die  für  Schulen  und  Universitäten  bestimmten  stereotypsten 
Ausgaben  fast  ohne  allen  Einfluss  geblieben. 

Wie  man  es  aber  auf  keinem  Gebiete  der  Wissenschaft  billigen  wird,  einen  veral- 
teten, durch  spätere  Forschung  mit  völliger  Evidenz  verworfenen  Standpunkt  zur 
Grundlage  des  Unterrichts  zu  nehmen , so  muss  cs  gewiss  nicht  minder  für  unzulässig 
gehalten  werden , bei  der  Lectiire  der  Griechischen  und  Lateinischen  Classiker  in  Schu- 
len Texte  zu  benutzen,  welche  die  Ergebnisse  der  neueren  Kritik  gänzlich  unberück- 
sichtigt gelassen  haben. 

Schon  aus  diesem  Grunde  wird  ein  neues  Unternehmen  keiner  Rechtfertigung 
bedürfen,  welches  die  Resultate  der  Wissenschaft  auch  auf  diesem  Felde  für  die 
Schule  flüssig  machen  soll  und  längst  von  Philologen  und  Schulmännern  als  eine  Noth- 
wendigkeit  erkannt  worden  ist. 

Aber  auch  von  vielen  weniger  in  Schulen  gelesenen  als  für  Philologen  uud  Freunde 
der  classischen  Literatur  wichtigen  Schriftstellern  ist  die  Veranstaltung  billiger,  nach 
dem  neuesten  Standpunkt  der  Kritik  revidirter  Ausgaben  vielfach  und  dringend  gewünscht 
worden,  da  die  Fortschritte  der  Wissenschaft  oft  nur  in  Programmen  und  zerstreuten 
Abhandlungen  oder  in  grösseren  theuren  Ausgaben  niedergelegt  sind,  welche  Vielen 
und  namentlich  dem  gering  dotirten  Schulmanne  ihrer  hohen  Preise  wegen  unzugäng- 
lich bleiben;  wie  denn  überhaupt  von  manchen  für  gelehrte  Studien  oft  unentbehrlichen 
Autoren  billige  Ausgaben  noch  gar  nicht  vorhanden  sind. 

Es  wird  demnach  diese  neue  Sammlung  der  Griechischen  und  Lateinischen  Clas- 
siker nicht  bloss  die  in  Schuleu  gelesenen  Autoren  in  billigen  kritisch  revidirten  Aus- 
gaben umfassen,  sondern  sich  auch  über  die  wichtigsten  dem  Kreise  der  Schule  ferner 
liegenden  Schriftsteller  verbreiten. 

Bei  der  Ausführung  erschien  es  mir  vor  Allem  als  eine  Hauptaufgabe,  zur  Her- 
ausgabe nur  solche  Männer  zu  gewinnen , welche  einzeln  für  die  Kritik  der  von  ihnen 
xu  übernehmenden  Autoren  schon  Erspricsslichcs  geleistet  oder  durch  frühere  wissen- 
schaftliche Arbeiten  ihre  Befähigung  öffentlich  documentirt  hatten,  so  dass  diese  neuen 
Ausgaben  nicht  bloss  die  von  Andorn  gewonnenen  Resultate  der  Kritik  in  sich  aufneh- 
men  werden,  sondern  durch  eigene  Forschungen  der  Herausgeber,  durch  Benutzung 
neuer  Hülfsmittel,  neuer  Coilationen  von  Handschriften  u.  s.  w.  einen  besonderen  wis 
senschaftlichen  Werth  sich  beilegen  dürfen. 
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Wurde  ich  schon  seither  in  der  Wahl  zur  Mitwirkung  geeigneter  Männer  durch 
gelehrte  Freunde  unterstützt,  so  glaube  ich  jetzt  für  die  gediegene  Fortführung  des 
Unternehmens  die  vollständigsten  Garantien  bieten  zu  können,  indem  die  Herren! 

Tmm.  Bekker,  A.  Fleckeisen,  K.  Halm,  A.  Heineke  und  F.  W.  Schneidewin 

die  Güte  hatten,  sich  zu  einer  Redactions-Conunission  zu  vereinigen,  welche  sowoh' 
die  Wahl  der  Herausgeber  für  die  noch  nicht  vergebenen  Autoren  treffen,  als  mich 
auch  darin  mit  ihrem  Ratlie  unterstützen  w-ird , dass  unter  unausgesetzter  Berücksich- 
tigung aller  neuen  Erscheinungen  und  etwaiger  neuer  Hülfsmittel  die  bereits  erschiene- 
nen Bände  stets  auf  dem  Höhepunkt  der  Kritik  erhalten  werden.  Es  haben  mir  dazu 
überdiess  sämmtliche  Herren  Herausgeber  ihre  Mitwirkung  bereitwilligst  zugesichert. 

Die  Zugabe  kritischer  und  exegetischer  Anmerkungen  liegt  nicht  im  Plane  des 
Unternehmens,  doch  werden  die  Herren  Herausgeber  ihr  kritisches  Verfahren  in  der 
Regel  in  einer  jedem  Bande  beizufügenden  Praefalio  rcchtfertigeu  und  hier  auch  die 
wichtigsten  Abweichungen  von  der  zum  Grunde  gelegten  Recension  namhaft  machen. 

Neben  diesen  auf  die  innere  Gestalt  der  Texte  bezüglichen  Erfordernissen,  deneu 
sich  selbstverständlich  die  grösstmögliche  Correctheit  anreiht,  glaubte  ich  hinsichtlich 
der  äussern  Ausstattung  durch  die  Wahl  grosser  deutlicher  Lettern  und  säubern  Druck 
auf  gutem  Papier  den  vielfachen  Klagen  begegnen  zu  müssen , welche  über  den  kleinen 
die  Augen  angreifenden  Druck  der  gebräuchlichsten  Schulausgaben  laut  geworden  sind. 

Wie  weit  es  mir  gelungen  ist,  diesen  Anforderungen  in  den  bis  jetzt  erschiene- 
nen Bänden  überall  zu  genügen,  glaubeich  getrost  dem  Urtheile  der  Sachverständigen 
anheim  geben  zu  können,  zumal  wenn  dabei  in  Erwägung  gezogen  wird,  dass  die 
Preise  meiner  neuen  Ausgaben  trotz  ihres  grösseren  Umfanges  an  Bogen- 
zahl und  der  oft  sehr  bedeutenden  auf  die  Revision  der  Texte  verwandten 
Kosten  durchschnittlich  nicht  höher  sind,  als  die  der  billigsten  Stereotyp- 
ausgaben. 

Es  wird  überdiess  mein  eifrigstes  Bestreben  sein,  die  Sammlung  in  steter  Fort- 
bildung*) zu  erhalten  und  sowohl  bei  wiederholten  Abdrücken  als  bei  neu  erschei- 
nenden Bänden  bezüglich  der  Correctheit,  wie  der  inneru  und  äussern  Ausstattung, 
eine  immer  grössere  Vollkommenheit  zu  erzielen. 

Durch  allgemeine  Einführung  in  Schulen,  offlcielle  Empfehlungen  Seitens  verschie- 
dener Oberschulbehörden  (in  Oesterreich,  Sachsen,  Knrhessen,  Nassau  u.  s.  w. ) und 
durch  öffentliche  Beurtheilnngen  in  den  meisten  wissenschaftlichen  Zeitschriften  des 
ln-  und  Auslandes  hat  das  Unternehmen  auch  bereits  vielfache  Anerkennung  gefunden; 
eine  Anerkennung,  die  mich  ermuthigt,  dasselbe  über  das  ganze  Gebiet  der  altclassi- 
schen  Literatur  auszudelinen , indem  ich  nicht  zweifle,  dass  mir  dazu  auch  ferner  die 
Unterstützung  der  Herren  Philologen  und  Schulmänner  zu  Theil  werden  w’ird. 


Nachstehend  das  Verzeichniss  der  bis  jetzt  erschienenen  Bände: 

A.  Griechische  Schriftsteller. 

Aeflchinis  orationes.  Curavit  Fr.  Franke.  (Velin-Papier  12)  7% 

Aeschyli  tragoediae.  Ex  recensione  Ricardi  Porsoni  passim  reficta  a Guit.  Dindorfio. 
Editio  secunda  correctior.  (V.  P.  18)  10  Jtfr 

Daraus  auch  jedes  Stück  einzeln : ä 3 

Acsopirae  fabulae,  siehe:  Fabulae. 

Apollodorl  bibliotheca.  Ex  recensione  Immanuelis  Bekkeri.  ' (V.  P.  15)  9 

Apollonil  Rhodll  Argonautica  ad  cod.  ms.  Laurent,  rec.  R.  Merkel.  (V.  P.  15)  9. 
Appianl  Alexandrlni  Tiistoria  Romana  ab  Immanuele  Bekkero  recognita. 

2 Voll.  Jeder  Band  ä (V.  P.  1.  9)  27 

Arlstophanlft  comoedias  edidit  Th.  Bergk.  2 Voll.  Jeder  Band  ä (V.  P.  21)  13%  Jfc 
Daraus  auch  jedes  Stück  einzeln  * ä 5 

Arrianl  de  expeditione  Alexandri  libri  VII.  Recognovit  R.  Geier.  (V.  P.  15)  9 Jtfi? 

Mit  Zurapts  Karte  des  Reichs  und  der  Kriegszüge  Alexanders  des  Grossen 

(V.  P.  21)  13% 

scripta  minora.  Recognovit  Rudolfus  Hercher.  (V.  P.  15)  10  Jyr 

*)  Die  meisten  in  Schulen  gelesenen  Autoren  »ind  bereit»  in  wiederholten , von  Neuem  durch«- 
schonen  Abdrücken  erschienen. 
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Bftbrli  fabulae  Aesopeae.  Edidit  F.  G.  Schneidenin.  (V.  P.  10)  6 

Baeolici  Graeci  Theocritus,  Bio,  Moschus.  Recensuit  Henricus  Ludolfus  Ähren», 

(V.  P.  0)  5 

Corpus  poetarom  eplcorum  Graecorum  cura  et  Studio  Arminii  Koechly  editum. 
Vol.  IV.  vide:  Apollomus  Rhodius  ed.  Merkel. 

Vol.  X.  vide:  Quiutus  Smyrnaeus  ed.  Koechly, 

Demosthenis  orationes.  Ex  recensione  G.  Dindorfii.  Editio  secuuda  correctior. 
3 Voll.  (6  Partes.)  (V.  P.  2.  1^7%.^? 

Einzeln:  Vol.  I.,  Pars  I.  & II.  ä 6 Vol.  II.,  Pars  I.  & II.  ä 6 

Vol.  III.,  Pars  I.  6 Pars  II.  7% 

Dl«  einzelnen  Abtbellungen  4m  Demosthenes  enthalten • 

Vol.  1.  Pani  1.  Olynthiacae  III.  Philippica  I.  ‘ De  pace.  Philippica  11.  De  Halonneao.  De 
Chersoneso.  Philippica  lll.  IV.  Adversus  Philippi  epistolam.  Philippi  epistola. 
De  contributione.  De  symmoriis.  De  Rhodiorum  libertate.  De  Mepalopoliti«.  De 
foedere  Alexandri. 

, Vol.  I.  Para  2.  De  corona.  De  falsa  leg&tione. 

Vol.  II.  Pars  1.  Adversus  Leptinem.  Contra  Midiam.  Adversus  Androtionem.  Adversus  Artsto- 
cratem. 

Vol.  II.  Pars  2.  Adversus  Timocratem.  Adversus  Aristogitonem  II.  Adversus  Aphnbum  III. 

Adversus  Onetorem  II.  In  Zenothemin.  In  Apalurium.  In  Phormionem.  ln 
Lacritum.  Pro  Phormione.  In  Panlaenetum.  ln  Nausimachum.  ln  Boeotum  de 
nomine.  In  Boeotum  de  dole. 

Vol.  DI.  Pars  1.'  In  Spudiam.  In  Phaenippum.  In  Macarlalum.  In  Leocharem.  In  Stenhanum  IL 
In  Euergum.  In  Olympiodorum.  In  Timotheum.  In  Polyclem.  Pro  corona 
trierarchias.  ln  Callippum.  In  Nicostratum,  ln  Cononem.  In  Calliclem. 

Vol.  III.  Pars  2.  In  Dionysodorum.  In  Eubulidem.  In  Theocrinem.  In  Neaeram.  Oratio  fune- 
bris.  Amatoria.  Prooemia.  Epistolae.  Index  historicus. 

Diodori  Siculi  bibliothecae  liistoricae  libri  qui  supersunt  et  deperditorum  fragmenta. 
Ex  recognitione  Imnanuelis  Bekkeri.  4 Voll.  (V.  P.  4.  6)  2 27 

Vol.  I — III  k (V.  P.  1.  6)  24  Vol.  IV.  (V.  P.  18)  15 
Euripldis  tragoediae  superstites  et  deperditarum  fragmenta.  Ex  recensioue  Aiigusti 
Nauckü,  Vol.  I & II.  Jeder  Baud  a (V.  P.  20)  13%  Jfr 

Daraus  auch  jede  Tragödie  einzeln. 

Fabulae  Aesopicae  collectae.  Ex  recognitione  Caroli  Hahnii.  (V.  P.  12)  7%*^^ 
Herodoti  historiarum  libri  IX.  Curavit  H.  R.  Dietsch.  2 Voll.  (V.  P.  1.  6)  22%  •styx 
Einzeln  Vol.  I.,  lib.  1—4.  11%  Vol.  II.,  üb.  5 — 9.  11%  ^ 
Homer!  carmina  ad  optimorum  librorum  fidem  expressa  curaute  Guil.  Dtndorfio . 
Vol.  I.  Pars  I.  Iliadis  I-XIT.  Editio  tertia  correctior.  (V.  P.  10%)  6%  ^ 

Vol.  I.  Pars  II.  Iliadis  XIII— XXIV.  Editio  tertia  correctior.  (V.  P.  10%) 

6% 

Vol.  II.  Pars  I.  Odysseae  I — XII.  Editio  tertia  correctior.  (V.  P.  10%)6%~^p 

Vol.  II.  Pars  II.  Odysseae  XIII  — XXIV.  Editio  tertia  correctior.  (V.  P^IC^ 

Ieocratis  orationes.  Recognovit  praefatus  est  et  indicem  nominum  addidit  C,  Ed. 

Benseler.  2 Voll.  Jeder  Band  ä (V.  P.  18)  11%  ^ 

Luclani  Samosatensis  Opera.  Ex  recognitione  Caroli  Jacobitz.  3 Voll.  Jeder  B&nd 

ä (V.  P.  1 4$)  18 

Auch  in  folgenden  einzelnen  Abtheilungen: 

— 1-  Vol.  I.  Pars  I,  euth.:  De  somnio  s.  vita  Luciani.  Prometheus  es  in  verbis. 
Nigrinus.  Iudicium  vocalium.  Timon.  Halcyon.  Prometheus  s.  Caucasus.  Deoroin 
dialogi.  Dialogi  marini.  Mortuorum  dialogi.  Menippus  s.  necyomantia.  9 

Vol.  I.  Pars  II,  enth. : Charon  s.  contemplantes.  De  sacriflciis.  Vitarum  auctio. 

Plscator  s.  reviviscentes.  Cataplus  s.  tyrannus.  De  mercede  condpctis.  Apologia. 
Pro  lapsu  in  salntando.  Hermotimus.  Herodotus  s.  Aetion.  Zeuxis  s. 

Harmonides.  Scytha.  . 

Vol.  II.  Pars  I,  enth.:  Quomodo  historia  conscribenda  sit.  Verae  historiae  liber 

primus.  Verae  historiae  liber  secundus.  Tyrannicida.  Abdicatus.  Phalaris  pnor. 
Phalaris  alter.  Alexander  s.  Pseudomantis.  De  saltatione.  Lexiphanes.  Eunuch^. 

De  astrologia.  Demonactis  vita.  . 9 

Vol.  II.  Pars  II,  enth.:  Amores.  Imagines.  Pro  imaginibus.  Toxaris.  Lucius  s. 

asinus.  Iupiter  confutatus.  Iupiter  tragoedus.  Somnium  s.  Gallus.  Icaromemppus. 

Vol.  III.  Pars  I,  enth.:  Bis  Accusatüs.  De  Parasito.  Anacharsis.  De  Luctu 
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Rhetorum  praeceptor.  Philopseudes.  Hippias  s.  Balneum.  Bacchus.  Hercules. 
De  electro  s.  cycnis.  Muscae  encomium.  Ad  versus  Indoctum.  Calumniae  non 
temere  credeudum.  Pseudologista  s.  De  apophrade.  De  Domo.  Macrobii. 
Patriae  encomium.  De  Dipsadibus.  Disputatio  cum  Hesiodo.  Navigium  s.  Vota. 

9 

Vol.  III.  Pars  II,  entli. : Dialogi  Meretricii.  De  morte  Peregrini.  Fugitivi. 

Saturnalia.  Cronosolon.  Epistolae  Saturnales.  Convivium  s.  Lapithae.  De  Syria 
dea.  Demosthenis  encomium.  Deorum  concilium.  Cynicus.  Pseudosophista  s. 
Soloecista.  Philopatris.  Charidemus.  Nero.  Tragodopodagra.  Ocypus.  Epi- 
grammata.  9 Afi 

Lycnrgi  oratio  in  Leocratem.  EdidiW  Carolus  Scheibe,  (V.  P.  10)  6 

Lysiae  orationes.  Edidit  Carolus  Scheibe.  Accedunt  orationum  deperditanim  frag- 
menta.  * * (V.  P.  18)  11%^ 


Moschus,  siehe  Bucolici  Graeci. 

Pausaniae  descriptio  Graeciae.  Recognovit  Ioannes  Henriais  Christianus  Schubart. 

2 Voll.  Jeder  Band  ä (V.  P.  24)  15  Jß? 

Plndarl  carmina  cum  deperditorum  fragmentis  selectis.  Relegit  F.  G.  Schneideftin. 

(V.  P.  15)  9 Jfi 

Platonis  dialogi  secundum  Thrasylli  tetralogias  dispositi.  Ex  recognitione  Caroli 
Friderici  Hermanni.  6 Voll.  (V.  P.  4.  20)  2 af  27  Jfi: 

Jeder  Band  einzeln:  Vol.  1. 15  »Afi , Vol.  II.  12  , Vol.  III — ^1.  ä 15 

Auch  in  folgenden  einzelnen  Abtheilungen : 

No.  I.  Euthyphro.  Apologia  Socratis.  Crito.  Phaedo. 

Cratylus.  Theaetetus. 

Sophista.  Politicus. 

Parmenides.  Philebus. 

Convivium.  Phaedrus. 

Alcibiades  I Sc  II.  Hipparchus.  Erastae.  Theages. 

No.  VII.  Charmides.  Laches.  Lysis. 

No.  VIII.  Euthydemus.  Protagoras. 

No.  IX.  Gorgias.  Meuo. 

No.  X.  Hippias  I und  II.  Io.  Menexenus.  Clitophon. 

No.  XI.  Rei  publicae  libri  decem. 

No.  XII.  Timaeus.  Critias.  Minos. 

No.  XIII.  Leguin  libri  XII.  Epinomis. 

No.  XIV.  Platonis  quae  feruntur  epistolae  XVIII.  Accedunt  definitiones  ei 
septem  dialogi  spurii.  * 9 Aft 

No.  XV.  Appendix  Platonica  continens  isagogas  vitasque  antiquas  Scholia 
Timaei  glossarium  indices.  13%  Jfc 

Phtarclil  vitae  parallelae.  Recognovit  Carolus  Sintenis.  5 Voll.  (V.  P.  3.  24) 
Vol.  I 15  r Vol.  II  18  Vol.  III  — V a 12 


No.  II. 
No.  IU. 
No.  IV. 
No.  V. 
No.  VI. 


Auch  in  folgenden  einzelnen  Abtheilungen: 

No.  I.  Theseus  et  Romulus,  Lycurgus  et  Numa,  Solon  et  Publicola.  7%  Jfi 
No.  II.  Themistodes  et  Camillas,  Pericles  et  Fabius  Maximus,  Alcibiades  et 

riolanus.  7%  Afi 

No.  III.  Timoleon  et  Aemilius  Paulus , Pelopidas  et  Marcellus.  7% 

No.  IV.  Aristides  et  Cato,  Philopoemen  et  Flamininus,  Pyrrhus  et  Marius.  7%  Aft 

No.  V.  Lysander  et  Sulla , Cimon  et  Lucullus.  7%  A^ 

No.  VI.  Nicias  et  Crassus,  Scrtorius  et  Eumenes.  6 Aoi 

No.  VII.  Agesilaus  et  Pompeius.  6 Afi^ 

No.  VlU.  Alexander  et  Caesar.  6 Apr 

No.  IX.  Phocion  et  Cato  minor.  5 Afc 

No.  X.  Agis  et  Cleomenes,  Tib.  et  C.  Gracchi.  5 

No.  XI.  Demosthenes  et  Cicero.  5 

No.  XII.  Demetrius  et  Antonius.  5 

No.  XIII.  Dio  et  Brutus.  0 

No.  XIV.  Artoxerxes  et  Aratus , Galba  et  Otho.  7%  •"¥- 

dnintl  Smyrnaei  Posthomericorum  libri  JCIV.  Relegit  Arminius  KoecMy.  Accedit 
index  nominum  a Francisco  Spitznero  confectus.  (V.  P.  18)  12  Afi 
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Rbeiores  Graeci  ex  recognitione  Leonardi  Spengel.  Vol  I k II.  Jeder  Band  a 

(V.  P.  1.  18)  1 otß 

Sofhoclis  tragoediae.  Ex  recensione  Guilielmi  Dindorfli.  Editio  tertia  correctior. 

(V.  P.  22%)  12%  - 

Daraus  auch  jedes  Stück  einzeln : ä 

Strabonis  geographica.  Recognovit  Augustxis  Meineke.  3 Voll.  (V.  P.  2 *jß  24 

1 o/fi  21 

Einzeln:  Vol.  I.  k II.  a 15  Vol.  III.  21  Jfr 

Theocritus,  siehe  Bucolici  Graeci. 

Theophrasti  Ercsii  opera  quae  supersunt  omnia.  Ex  recognitione  Friderici  Wim- 
mer. Tömus  prior  historiam  plantarum  continens.  (V.  P.  27)  18 

Tomus  secundus  de  causis  plantarum  libros  VI  continens.  (V.  P.  27)  18 

Thnoydtdis  de  bello  Peloponnesiaco  libri  VIII.  Recognovit  Godofredus  Boehrne.  Vol.  I. 

Lib.  I— -IV.  Vol.  n.  Lib.  V— -VIII.  Index.  Jeder  Band  a (V.  P.  15)  9 ^ 
Xenophontis  expeditio  Cyri.  Recognovit  Ludern.  Dindor/his.  Editio  tertia  correctior. 

(V.  P.  11%)  6% 

historia  Graeca.  Recognovit  Ludov.  Dindorfius.  Editio  secunda  correctior. 

(V.  P.  13%)  7%  Jfr 

institutio  Cyri.  Recognovit  Ludov.  Dindorfius.  Editio  tertia  correctior. 

(V.  P.  13%)  7% 

commentarii.  Rec.  L.  Dindorfius.  Editio  tertia  correctior.  (V.  P.  7%)  3^  ~A£k 

* scripta  minora.  Recognovit  Ludov.  Dindorfius.  Editio  secunda  correctior. 

(V.  P.  13%)  7%  ^ 

B.  Lateinische  Schriftsteller. 

Caesar!#,  C.  IulJl,  commentarii.  Cum  supplementis  A.  Hirtii  et  aliorum.  Acce- 
dunt  Caesaris  Hirtiique  fragmenta.  Recognovit  Fr.  Ochler.  (V.  P.  20)  12%  ^5? 

Daraus  einzeln: 

commentarii  de  bello  Gallico.  6 commentarii  de  bello  civili.  • 6 

Cat «111 , C.  Valerll  Verouensis  über.  Recognovit  Augustus  Rossbaeh. 

(V.  P.  V&)  4>4 

Ciceronis , KI . Tullil , scripta  quae  manseruni  omnia.  Recognovit  Reinholdus  Klotz . 
Partis  I.  Vol.  I.  continens  libros  IV  ad  C.  Herennium  et  libros  II  de  inventione. 

(V.  P.  18)  12  ^ffr 

Partis  I.  Vol.  II.  de  oratore  libri  III,  Brutus,  Orator,  Topica,  Partitiones 

oratoriae,  de  optimo  genere  oratorum.  (V.  P.  27)  18 

Partis  II.  Vol.  I.  continens  orationes  pro  P.  Quinctio,  pro  Sex.  Roscio 

Amerino,  pro  Q.  Roscio  Comoedo,  divinationem  in  Q.  Caecilium,  actionem  in  C. 
Verrem  primam,  actionis  in  C.  Verrem  secundae  sive  accusationis  libros  I — V. 

(V.  P.  27)  18 

Partis  II.  Vol.  II.  continens  orationes  pro  M.  Tulüo,  pro  M.  Fonteio, 

pro  A.  Caecina,  de  imperio  Cn.  Pompeii,  pro  A.  Cluentio  Avito,  de  lege 
agraria  tres,  pro  C.  Rabirio  perdnellionis  reo,  in  L.  Catilinam  quattuor,  pro  L. 
Murena,  pro  L.  Flacco,  pro  P.  Sulla,  pro  A.  Licinio  Archia  poeta,  post  reditum 
in  senatu  et  post  reditum  ad  Quirites  habitas,  de  domo  sua , de  haruspicum  responso. 

• (V.  P.  27)  18 

—  Partis  II.  Vol.  III.  continens  orationes  pro  P.  Sestio,  in  P.  Vatinium,  pro  M. 

Caeiio,  de  provinciis  consularibus , pro  L.  Cornelio  Balbo,  in  L.  Calpurnium 
Pisonem,  pro  Cn.  Plancio,  pro  C.  Rabirio  Postumo  , pro  T.  Annio  Milone,  pro 
M.  Marcello,  pro  Q.  Ligario,  pro  rege  Deiotaro,  in  M.  Antonium  Philippicas  XIV. 

(V.  P.  27)  18 

— — — Partis  III.  Vol.  I.  continens  epistolarum  ad  familiäres  libros  XVI,  episto- 

larum  ad  Quintum  fratrem  libros  III,  Q.  Ciceronis  ad  M.  fratrem  de  petitione 
consulatus  librum , eiusdem  versus  quosdara  de  signis  XII,  eiusdem,  ut  fertur,  epi- 
grarama  de  amore  feminarum.  # (V.  P.  27)  18 

— Partis  III.  Vol.  II.  continens  epistolarum  ad  Atticum  libros  XVI,  epistolarum 

ad  Brutum  libros  II,  epistolam  ad  Octavium.  (V.  P.  27)  18«^^ 

Partis  IV.  Vol.  I.  continens  academicorum  ad.  M.  Varronem  librum  primum, 

academicorum  priorum  librum  secundum,  qui  inscribitur  Lucullus,  de  flnibus 
bonorum  et  malorum  libros  quinque.  tusculanarnm  dispntationum  libri  quinque. 

(V.  P.  27)  18 
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Auch  in  folgenden  einzelnen  Abtheilungen: 

No.  1.  Rhetorica  ad  Herennium. 

No.  2.  De  inventione. 

No.  3.  De  oratore. 

No.  4.  Brutus. 

No.  5.  Orator. 

No.  6.  Topica,  partiliones  et  de  optimo  genere  oratorum. 

No.  7.  Orationes  pro  P.  Quinctio,  pro  Sex.  Roscio  Amerino,  pro  Q. 

Roscio  Comoedo.  5 Afi 

No.  8.  Divinatio  in  Q.  Caecilium,  actio  in  C.  Verrem  prima.  3^ 

No.  9.  Actionis  in  C.  Verrem  secundae  sive  accusationis  lib.  I — V.  12« 

No.  10.  Orationes  pro  M.  Tullio,  pro  M.  Fonteio,  pro  A.  Caecina,  de 
>,  imperio  Cn.  Pompeii  (pro  lege  Manilia).  3^  Afi 

No.  11.  Oratiopes' pro  A.  Cluentio  Avito , de  lege  agraria  tres,  pro  C. 

Rabirio  perduellionis  reo.  6 Afi 

No.  12.  Orationes  in  L.  Catilinam  quattuor,  proL.Murena,  pro  L.  Flacco. 

5 

No.  13.  Orationes  pro  P.  Sulla,  pro  A.  Licinio  Archia  poeta.  3^(  Afi 

No.  14.  Orationes  post  reditum  in  senatu  et  post  reditum  ad  Quirites 

liabitae,  de  domo  sua,  de  liaruspicum  respouso.  5 

No.  15.  Orationes  pro  P.  Sestio,  in  P.  Vatinium,  pro  M.  Caelio.  5 Afc 

No.  16.  Orationes  de  provinciis  consularibus , pro  L.  Cornelio  Baibo, 

in  L.  Calpurnium  Pisonem,  pro  Cn.  Plancio,  pro  C.  Rabirio 
postumo.  5 Aft 

No.  17.  Orationes  pro  T.  Annio  Milone,  pro  M.  Marcello,  pr.  Q.  Li- 
gario,  pro  rege  Deiotaro.  3* 

No.  18.  Orationes  in  M.  Antonium  Philippicae  XIV.  7* 

No.  19.  Epistolarum  ad  familiäres  libri  I — IV.  5 

. No.  20.  Epistolarum  ad  familiäres  libri  V — VIII.  5 Afi 

No.  21.  Epistolarnm  ad  familiäres  libri  IX — XII.  5 

No.  22.  Epistolarum  ad  familiäres  libri  XIII — XVI.  5 

No.  23.  Epistolae  ad  Quintum  fratrem,  Q.  Ciceronis  de  petitione  con- 
sulatus  ad  M.  fratrem  über,  eiusdem  versus  quidam  de  sigris  XII, 
eiusdem,  ut  fertur,  epigramma  de  amore  feminarum.  3^ 

No.  24.  Epistolarum  ad  Atticum  libri  I-— IV.  5 

No.  25.  Epistolarum  ad  Atticum  libri  V — VIII.  h jyr 

No.  26.  Epistolarum  ad  Atticum  libri  IX  — XII.  5 ~dye 

No.  27.  Epistolarum  ad. Atticum  libri  XIII— XVI.  - 5 

No.  28.  Epistolarura  ad  Brutum  libri  duo  et  epistola  ad  Octavium.  5 Afi 
• No.  29.  Academicorum  ad  M.  Varronem  libri  duo.  4% 

No.  30.  De  flnibus  bonorum  et  malorum  libri  quinque.  7*4  Äfc 

No.  31.  Tusculanarum  disputalionum  libri  quinque.  6 

Ciceronis  orationes  selectae  XIX.  Recognovit  Reinholdus  Klotz . Praemissa  sunt 

memorabilia  vitae  Ciceronis  per  annos  digesta.  15  *Ayc 

Inhalt:  Orationes  pro  Sex.  Roscio  Amerino,  Accusationis  C.  Verris  über  quartus,  pro 

:i*-  r — ' •* — Licinio 

Marcello, 


lege  Manilia,  in  L.  Catilinain  quattuor,  pro  L.  Murena,  pro  P.  Sulla,  pro  A. 
Archia  poota,  pro  P.  Sestio,  pro  Cn.  Plancio,  pro  T.  Annio  Milone,  pro  M.  M 
pro  Q.  Ligario,  pro  rege  Deiotaro,  orationes  Philippicae  1.  II.  XIV. 


Ciceronis  epistolae  selectae.  Ex  recensione  Reinholdi  Klotzii  scholarum  in  usura  edidit 
R.  Dietsch . Pars  I.  9 Pars  II.  15 

Cornelii  Nepotis  de  excellentibus  ducibus  exterarum  gentium  über.  Accedunt  vitae 
Catonis  et  Attici  atque  excerpta  ex  eiusdem  rcliquis  libris.  Curavit  Henricus 
Rudolphus  Dietsch.  (V.  P.  5)  2*4 

Cnrtil,  Q,. , Rufi  de  gestis  Alexandri  Magni  regis  Macedonum  libri  qut  supersuut 
octo.  Recognovit  Henr.  Eduardus  Foss.  (V.  P.  15)  10  Afjr 

Eatropii  breviarium  historiae  Romanae.  Ediüonem  primam  curavit  Dell.  C.  G.  Bam- 
garlen - Cnisius , alteram  Henricus  Rudolphus  Dietsch.'  (V.  P.  5)  2*4 

Slori,  Inli,  Epitomae  de  T.  Livio  bellorum  omnium  annorum  DCC  libri  II.  Ex 
recognitione  C.  Halm.  L.  Ampelii  über  memoriaüs  ex  recognitione  Eduardi 
Woelfflin.  - (V.  p.  12)  9 

Qellli,  Aull,  noctium  Atticarum  libri  XX.  Ex  recensione  Martini  Hertz.  2 Voll. 

(V.  P.  1.  10)  27  ^ 
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H«r»tll,kQ.  , FlaccI  opera  omnia.  Ex  recensione  loa.  Christ . Jahn.  Editio  quinta. 

Caravit  Theodorus  Schmidt.  (V.  P.  12)  7% 

IvTenalia  satirarum  libri  V.  Recensuit  Adolphus  Haeckermunn.  (V.  P.  7%)  4% 

satirarum  libri  quinque.  Accedit  Sulpiciae  satira.  Ex  recognitione  Caroli 

Friderici  Hermanni.  (V.  p.  7%)  4% 

Llvi,  Tltlv  ab  urbe  condita  libri.  Recogn.  Guil.  Weissenborn.  Vol.  1.  Lib.  I — VI. 
Vol.  U.  Lib.  VII  — XXIII.  Vol.  III.  Lib.  XXIV— XXX.  Vol.  IV.  Lib.  XXXI— 
XXXVRI.  Vol.  V.  Lib.  XXXIX  — XLV  & epit.  libr.  XLVI  — CXL.  Vol.  VI. 
Fragmenta  et  iudex.  Jeder  Band  (V.  P.  15)  a 9 

Lacreti  Carl«  T.«  de  rerum  natura  libri  sex.  Recognovit  Iacobus  Bemaysius . 

(V.  P.  20)  12 

Barllalis«  M.  Val.«  epigrammaton  libri.  Ex  recensione  sua  denuo  recognita  edidit 
F.  G.  Schneidewin.  (V.  P.  20)  12 

Oridlns,  P.«  Naso.  Ex  recognitione  R.  Merkelii.  Tom.  I.  Amores.  Epistulae.  De  me- 
dicamine  faciei.  Ars.  Remedia.  (V.  P.  15)  10  *A0k 

Tom.  II.  Metamorphoses.  (V.  P.  12)  7% 

Tom.  III.  Tristia.  Ibis.  Ex  Ponto  libri.  Fasti.  Halieutica.  (V.  P.  15)  10 

Daraus  einzeln : 

Tristium  libri  V.  3^  , Fastorum  libri  VI.  5 r 

Ovidli,  P.,  Nasonis  metamorphoseon  ex  recogn.  Rndolphi  Merkelii  delectus.  5 
Persil«  A.  Flacci  satirarum  Über.  Ex  recensione  Caroli  Friderici  Hermanni , 

(V.  P.  5)  3 

Pkaedri  Augusti  liberti  fabulae  Aesopiae  quum  veteres  tum  novae  atque  restitutae. 
Ad  optimorum  übrorum  lidem  recognovit  atque  de  poetae  vita  et  fabulis  praefatus 
est  Ch.  Timoth.  Dressier.  (V.  P.  5)  2% 

Plaut! , T.  Iflacci,  comoediae.  Ex  recognitione  Alfredi  Fleckeiseni.  Tom.  I. 
Amphitruonem  Captivos  Militem  gloriosum  Rudentem  Trinumnium  complectens. 

(V.  P.  18)  12  ^ 

Tom.  II.  Asinariam  Baccliides  Curculionem  Pseudulum  Stichum  com- 
plectens. (V.  P.  15)  10  ^5? 

Daraus  auch  jedes  Stück  einzeln:  ä 3^ 

Plinl«  C.«  Caerili  Secundl  epistularum  libri  novem.  Epistularum  ad  Traianum  im- 
peratorem  Iiber  singularis.  Panegyricus.  Recognovit  H.  Keil.  (V.  P.  15)  10  *A£r 
Plliü«  C. , Secnndl  naluralis  historiae  libri  XXXVII.  Recognovit  atque  indicibus 
instruxit  Ludovicus  Jan.  Vol.  I.  Libb.  I — VI.  (V.  P.  1 v$)  18  Ngr. 

Propertü«  Sex.,  elegiae.  Recognovit  Henr.  Keil.  (V.  P.  9)  6 

Qnintiliani , IW.  Fabil,  Institution is  oraloriae  libri  duodecim.  Ad  fldem  codicum  manu 
scriptorum  recensuit  Eduardus  Bonneil.  2 Voll.  Jeder  Band  (V.  P.  13%)  9 
Salasti,  C. , Crispi  Catilina  et  Iugurtha.  Recognovit  R.  R.  Dietsch.  Editio  secunda 
correctior.  3^ 

Senecae , L.  Annael,  opera  omnia.  Recensuit  Fr.  Haase.  3 Voll.  (V.  P.  3.  15) 

2^6 

Einzeln:  Vol.  1 8c  II.,  ä 18  Vol.  Iü.  1 ntjß . 

Statins,  Pabllus  Papinias.  Recognovit  Gustavus  Queck.  Tom.  I:  Silvae. 
Achilles.  (V.  P.  20)  12 

Tom  II:  Thebaidos  libri  XII.  (V,  P.  1 />$')  18  .Apr 

Taclti,  C.  Cornelü,  opera  quae  supersunt.  Ex  recognitione  C.  Halmii.  Tomus 
prior  annales  continens.  (V.  P.  15)  9 

Tomus  posterior  historias  et  libros  minores  continens.  (V.  P.  15)  9 ~A£k 

Daraus  auch  einzeln: 

Germauia,  Agricola  8c  dialogus.  3%  ~Afö 

Feilet,  M. , Paterculi  ex  historiae  Romanae  ad  M.  Vinicium  Cos.  libris  duobus 
quae  supersunt.  Recensuit  Fridericus  Haase.  (V.  P.  7%)  4% 

Flrgilli,  P.«  Moronis  opera  omnia.  Ex  recens.  J.  C.  Jahn.  Editio  quarta.  (V.  P.  20) 

11% 

Daraus  auch  einzeln : 

— — Bucolica  et  Georgica.  3^K  , Aeneis.  7% 

Zunächst  werden  erscheinen  und  befinden  sich  grossentlieils 

imter  der  Presse: 

Aleiphronis  rhetoris  epistolae,  übernommen  Von  Director  A.  Meineke  in  Berlin. 
Aatholoffia  Oraeca , übernommen  von  Professor  Schneidewin  in  Göttingen. 
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Anthologia  lyrlca,  insunt  Anacreontea  carmina,  übernommen  von  demselben. 
Aristotelis  opera  omnia,  übernommen  von  Professor  Bonitz  in  Wien. 

Athenaei  Deipnosophistarum  libriXV,  übernommen  von  Director  A.  Meineke  in  Berlin. 
Corpus  poötarum  epicorum  Graecorum,  übernommen  von  Prof.  Köchly  in  Zürich.  20  Voll. 
Oinarchl  orationes,  übernommen  von  Professor  Scheibe  in  Neustrelitz. 

Dionls  Chrysostomi  orationes,  übernommen  von  L.  Dindorf  in  Leipzig. 

Dionysii  Halicarnassensis  antiquitates  Romanae,  übernommen  von  Prof.  F.  Ritsdil 
in  Bonn. 

Helfodorl  Aethlopica,  übernommen  von  Geh.  Regierungsrath  Imm.  Bekker  in  Berlin. 
Herodiani  historiarum  libri  VIII,  übernommen  von  Geh.  R.-FL  Prof.  Imm.  Bekker  in  Berlin. 
Heslodl  carmina. 

Homerl  carmina  minora,  übernommen  von  Professor  Schneiderin  in  Göttingen. 
losephi,  Flavli,  opera  omnia,  übernommen  von  Imm.  Bekker  in  Berlin. 

Isael  orationes,  übernommen  von  Professor  Scheibe  in  Neustrelitz. 

Plutarchl  moralia,  übernommen  von  Professor  Dr.  R.  Hercher  in  Rudolstadt. 
Rhetoren  Graeci,  ed.  L . Spengel.  Vol.  III. 

Stobaei  florilegium  et  eclogae,  übernommen  von  Director  A.  Meineke  in  Berlin. 
Thcmistii  paraphrases,  übernommen  von  Prof.  Spengel  in  München. 

Theophrasti  characteres,  übernommen  von  Gymnasialdir.  Schulrath  Foss  in  Altenburg. 


Celsi  de  re  medica  libri  VIII , übernommen  von  Dr.  Daremberg  in  Paris. 

Ciceronis  opera  ed.  R.  Klotz.  Partis  IV.  Vol.  I.  & sq. 

lustini  historiae  Philippicae,  übernommen  von  Gymnasialdirector  Jeep  in  Wolfenbüttel. 
Mythographi  Latin!,  übernommen  von  Professor  Urlichs  in  Greifswalde. 

Orosii,  Pauli,  historiarum  ad  versus  paganos  libri  VII,  übernommen  von  Rector 
Prof.  Halm  in  München. 

Plauti  comoediae  ex  recognitione  Alfredi  Fleckeiseni.  Vol.  III  8c  IV. 

Pllnil , C. , Sccundi  naturalis  historiae  libri  XXXVII.  Voll.  II  & sq. 
Ruintllianl  declamationes,  übernommen  von  Prof.  Haase  in  Breslau. 

Rhetores  Latin!,  übernommen  von  Rector  Prof.  Halm  in  München* 
gcriptorcs  historiae  Augustae,  übernommen  von  Professor  Beimhardy  in  Halle. 
Scriptores  rei  rusticae,  übernommen  von  Dr.  H.  Keil  in  Halle. 

Senecae,  M.  Annaei,  rhetoris  opera,  übernommen  von  Prof.  Haase  in  Breslau. 
Suetonli  opera,  übernommen  von  Professor  Roth  in  Basel. 

Terenti,  P. , comoediae,  übernommen  von  Professor  Fleckeisen  in  Frankfurt. 
Tibulli  carmina,  übernommen  von  Dr.  A.  Rossbach  in  Tübingen. 

Valeril  yiaximi  memorab.  libri  IX,  übernommen  von  Prof.  Kipperdey  in  Jena. 
Vergilil  carmina.  Neue  Bearbeitung  von  Dr.  0.  Ribbeck  in  Berlin. 

t 

Hiernächst  werden  folgende  Schriftsteller  in  neuen  Ausgaben 

erscheinen : 

Achilles  Tatius  — Antoninus  — Aristides  — Artemidorus  — Cebes Cha- 

riton  — Demetrius  Phalereus  — Cassius  Dio  — Diogenes  La&rtius  

Dionysii  Haücarnassensis  scripta  rhetorica  — Epictetus  - Euclldes 
~ Meraclides  — Himerius  — Llbanius  — Longus  — Lycophron  — 

Nicolaus  Damascenus  — Palaephatus  — Philostratus  Polybiua  — 

Ptolemaeus  — Themistii  orationes  — Tryphiodorus  — Zonaras. 


Ammianus  Marzellinus  — Anthologia  Latina  — Appuleius  — Aurellug  Victor  — 
Ausonius  — - Avlani  fabulae  — A vienus  — Uoüthius  — Calpurnius  — Vale- 
rius Cato  — Catonis  disticha  — Censorinus  — Claudianus  Front« 

— Gräting  Faliscus  --  Hyginus  — Lactantlus  — Lucanus  — Lncilii 
Aetna  — Hacrobius  — Hanilius  — Nemesianus  — Iulius  Obsequens  — 
Petronius  — Pomponius  Heia  — Rntillus  Namatlanus  — Senecae  tra- 
goediae  Serenus  Samonicus  — Apollinaris  Sidonius  — Sllius  Italiens 
— Symmachus  — Publlus  Syrus  — Valerius  Flaccus  — Varro  de  Un* 
gua  Latina  — Vitruvlus. 
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III.  Schulausgaben  lateinischer  Classiker 

mit  deutschen  erklärenden  Anmerkungen. 

• 

C.  lallt  Caesar!  s commentarli  de  bello  Galileo.  Für  Schüler  zum  öffent- 
lichen und  Privatgebrauche  herausgegeben  von  Dr.  Albert  Doberenz,  Professor  am 
Gymnasium  zu  Hildburghausen. 

Vollständig  in  einem  Bande.  8.  geh.  1852.  Preis  20  Ngr, 

Auch  in  drei  einzelnen  Abtheilungen  zu  haben : 

Erstes  Heft:  de  bello  Galileo  lib.  I — II.  Preis  5 Ngr. 

Zweites  lieft:  lib!  III — V.  Preis  6 Ngr. 

Drittes  Heft:  lib.  VI  — VIII.  Preis  9 Ngr. 

de  bello  civili  commentarli  tres.  Für  Schüler  zum  öffentlichen  und 

Privatgebrauche  herausgegeben  von  Dr.  Albert  Doberenz,  Professor  am  Herzogi. 
Gymnasium  zu  Hildburghausen.  8.  geh.  1854.  Preis  15  Ngr. 

Cornelius  Nepos.  Für  Schüler  mit  erläuternden  und  eine  richtige  Ueber- 
setzung  fördernden  Anmerkungen  versehen  von  Johannes  Siebelis,  Lehrer  am  Gym- 
nasium zu  Hildburghausen.  8.  geh.  1851.  Preis  12%  Ngr. 

(Auf  6:  1 Freiexemplar.) 

Des  Ü.  Horatius  Flaccus  sämmt  liehe  Werke.  Für  den  Schulgebrauch 

erklärt  von  Dr.  C.  W.  Naück,  Director  des  Friedrich-Wilhelm-Gymnasiums  zu  Kö- 
nigsberg, und  Dr.  G.  T.  A.  Krüeger,  Professor  und  Director  des  Obergymnasiums 
zu  Braunschweig.  2 Bände,  gr.  8.  geh.  1 Thlr.  10%  Ngr. 

Erster  Theil:  Oden  und  Epoden  von  C.  W.  Nauck.  Preis  18  Ngr. 

Zweiter  Theil:  Satiren  und  Episteln  von  G.  T.  A.  Krüeger.  Preis  22%  Ngr. 
P.  Ovidll  Nasonts  metamorphoses.  Auswahl  für  Schulen.  Mit  erläutern- 
den Anmerkungen  und  einem  mythologisch- geographischen  Register  versehen  von 
Dr.  Johannes  Siebelis,  Gymnasiallehrer  in  Hildburghausen.  I.  Heft.  Buch  I — IX 
and  die  Einleitung  enthaltend,  gr.  8.  geh.  12  Ngr.  II.  Heft.  Buch  X — XV  und 
das  geographisch-mythologische  Register  enthaltend,  gr.  8.  geh.  15  Ngr. 
Pkaedri  fabulae.  Für  Schüler,  mit  erläuternden  und  eine  richtige  Feber- 
setzung fördernden  Anmerkungen  versehen  von  Dr.  Johannes  Siebelis.  8.  geh. 
1852.  Preis  3%  Ngr. 

Tiroclnium  poeticum.  Erstes  Lesebuch  aus  lateinischen  Dichtern.  Für  die 

Quarta  an  Gymnasien  zusammengestellt  und  mit  kurzen  Erläuterungen  versehen  von 
Dr.  Johannes  Siebelis.  8.  geh.  1852.  Preis  7%  Ngr. 


Diese  Ausgaben  zeichnen  sich  vor  ähnlichen  Unternehmungen  dadurch  aus , da9S 
sie  ausschliesslich  von  praktischen  Schulmännern  bearbeitet  sind  und  demnach 
vornehmlich  das  pädagogische  Bedürfniss  zu  befriedigen  trachten,  ohne  jedoch 
die  strengen  Anforderungen  der  Wissenschaft  unerfüllt  zu  lassen.  Es  wird  das 
Bestreben  des  Verlegers  sein,  von  allen  Autoren,  auch  griechischen,  bei  denen 
das  Bedürfniss  der  Schule  durch  andere  schon  vorhandene  Ausgaben  nicht  bereits 
vollständig  befriedigt  erscheint , nach  und  nach  neue  Ausgaben  mit  deutschen 
erklärenden  Anmerkungen  zu  veranstalten.  * 
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IV.  Lehrbücher  für  Gymnasien  und  höhere  Lehranstalten, 

Se$t6ud>  ber  allgemeinen  ©efdtfdjte  für  bie  oberen  klaffen  bet  ©pmnaften  unb  \m 

Selbjiftubtum  »on  Dr.  £einrt<b  fltubolpb  SDietfdj,  (ßrofcffor  an ber  fonigl.  €äAf. 
ganbeSfdjule  ju  ©timnta.  ®rei  X^eile.  gr.  8.  geb.  1847  — 1851.  3 i^lr.  15% 
3eber  X^eil  einzeln. 

(grflerXbcü:  &te  öor  dbrifH  ©eburt.  1847.  1 Xbir. 
3mciterXb<ü:  ®a$  (Dtittelalter.  1850.  1 % Xblr. 

SDritter  X^eif:  teuere  ©efdfjic^te.  1851.  1%  Jb*r. 

Grundriss  der  allgemeinen  Geschichte  für  die  oberen  Gymnasial klauen. 

Von  Rudolph  Dietsch.  1854.  3 Theile.  I.  Theil  ä 11%  Ngr.,  II.  Thl.  ä 12  Ngr. 

$ie  SBeltgefcbicbt*  in  Jabellen  nebfl  Tafeln  §um  3lu3menbig(erntn  unb  l>iftorii^en 
fragen  jum  fcbriftlidjen  ©eantmorten  für  ©cbulen  bearbeitet  »on  Dr.  (Earl  Ota ml* 
born.  fl.  $ol.  geb.  15  (Hgr. 

©riedjifcbe  ©cbulgrammatif  bei  attifdjen  T>ialeft$  in  §toei  getrennten  (Surfen.  SBon 
31  ug.  ©öbel,  ©pmnafialfebter  in  giegnifc.  gr.  8.  geb.  1852.  drftcr  durfue  6%. 
3»eiter  durfuS  7%  Dtgr. 

Kosmogeographle.  Für  höhere  Unterrichts- Anstalten  und  nn  Selbatu* 

terricht.  Zweite  erweiterte  Auflage  des  Leitfadens  zu  Vorträgen  über  die  historkh- 
comparative  Geographie.  Von  K.  F.  Merleker.  gr.  8.  geh.  1847.  2 Thlr. 
8a§li<be  Anleitung  jum  grünblidjen  Unterricht  in  ber  Algebra.  Dta#  Seifpielen  aut 
ben  in  (Dieter  £irf<b’ö  ©ammlung  enthaltenen  ©leidjungen  unb  Qlufgaben.  93on  3.  ®. 
Scbröbter,  SHegicrungSgecmeter.  gr.  8.  gcb-  1850.  1 Xbfr.  ö 9tgr. 

dntbalt  ausführliche  Sluflöfungen  aller  in  (Dteier  «fcirfdj’S  Sammlung  enthaltenen 
©letcbungen  unb  3lufgaben. 


V«  Uülfsbücher  beim  classischen  Unterricht« 

Handbuch  der  Religion  und  Mythologie  der  Griechen  und  Römer.  Fir 

Gymnasien  bearbeitet  von  H.  W.  Stoli.  , Conrector  am  Gymnasium  zu  Weilburg. 
Mit  zwölf  Figurentafeln.  Zweite ‘verbesserte  und  vermehrte  Auflage.  8.  1852. 
geh.  Preis  1 Thlr.  gebunden  1 Thlr.  7%  Ngr. 

Das  einzige  bis  jetzt  vorhandene  Lehrbuch  der  griechischen  und  römischen  My- 
thologie , welches  — für  die  Schule  geeignet  — auf  dem  Standpunkte  der  neuem 
Wissenschaft  steht.  Der  rasche  Absatz  der  ersten  Auflage  und  die  ohne  Abs* 
nähme  beifälligen  Recensionen  der  geachtetsten  philologischen  und  pädagogi- 
schen Zeitschriften  sprachen  am  besten  für  den  Werth  des  Buchs,  welches  auch 
ferner  den  Herren  Lehrern  an  Gelehrten-Schulen  bestens  empfohlen  sein  möge 
Ein  vollständiges  Register  erleichtert  das  Nachschlagen. 

Dleal » geyif on  beä  clafjlf<f>cn  9(ltertbumS  für  ©pmnafien.  3m  Setein  mit  mehrere« 

Schulmännern  bearbeitet  unb  bcrau$gegeben  uon  Dr.  ^r.  gübter,  SDirector  bcS  ©bis* 
naftuntS  ju  $arcbtm.  &oHfianbtg  in  4 3lbtbcüungen. 

(grfle  unb  jrneite  Slbtbeilung.  gr.  gejif.«  Format.  geb.  (preis  jeber  3lbtbeilunj 
24  Dtgr. 

din  ^ülfgbucb  jum  Serfiänbntjj  ber  ©riedyifdjcn  unb  gatefnifeben  Gfafftfer  fit 
©clcbrtenfcbulen,  welches  alle  ©egenftanbe  aus  bem  ©ebtete  ber  alten  ©eograpbü- 
©efebiebte,  URptbologie,  giteratur* ©efebiebte , ber  ©rieebifdjen  unb  9t5mtf<ben  Älter* 
ibfimer  u.  f.  tu.,  fomeit  fte  bei  ber  geetüre  ber  dlaffifer  in  Spulen  in  grage  fe»* 
men  Tonnen,  au$fübrlt<b  erläutert.  2)afl  ©udj  rnirb  bemnadj  ein  notbwfn&igc® 
Supplement  $u  jebem  ©rieebtfeben  unb  gateinifeben  2Börterbucbe  bilben. 

Rosibach , August,  Griechische  Rhythmik,  gr.  8«  geh.  1854.  1%  Thlr. 


I 
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VI.  Neuere  Sprachen. 

I.  Englisch. 

$anbbu<b  ber  engliftben  Sprache.  97ad^  einem  neuen  *piane  bearbeitet  öon  Dr.  g.  6. 
geiler/  Director  ber  öffentlidjen  #anbel«ftbu(e  in  ©otba.  »erbefferte  unb 

»ermcbrte  Stuflage.  8.  geb.  1853.  *JJrei«  18  9lgr. 

(Sine  burdj  ibte  ptaftifdje  ©rau<bbarfcit  meit  verbreitete  cnglifdje  ©rammatif,  beren 
Sorguge  »or  anbern  in  Deutfdjlanb  erfdjienenen  Scbrbütbern  aud)  engtifcb«  3fh* 
fünften  rübmenb  anerfannt  haben.  SDte  gmeitc  Auflage  ifl  wefentlitb  vermehrt  unb 
»erbeffert. 

New  pocket  dlctionary  english  and  german,  to  which  is  added  a pocket 

companion  for  travellers,  containing  a collection  of  conversations , a geographical 
vocabulary  and  a table  of  coins  etc.  By  Dr.  F.  E.  Fellkr.  Third  edition.  Vol.  I. 
Engl. -German.  16.  broch.  13%  Ngr. 

Neuestes  Taschen-Wtirterbuch , deutsch  und  englisch.  Enthaltend  alle  nur 

£ täglichen  Unterhaltung,  zu  Hause  und  auf  Reisen  erforderlichen  Wörter,  nebst  einer 
Sammlung  von  Gesprächen,  einem  geographischen  Vocabularium  und  einer  Verglei- 
chung der  couranten  Münzen.  Von  Dr.  F.  E.  Feller.  Dritte  Auflage.  Vol.  II.  Deutsch- 
Euglisch.  16.  br.  13%  Ngr. 

— dasselbe,  beide  Theile  gebunden  ln  zwei  Bänden  mit  Etui  1 Thlr. 

n »r-  * 

II.  Französisch. 


Livre  des  petlts  enfants.  Kouvel  alphabet,  contenant  des  alphabets  varits, 

des  lecons  graduees  jusqu*  ä la  lecture  courante,  un  petit  recueil  de  notions  usuelles, 
des  contes  moraux,  historiettes , fables,  poesies,  par  F^nelon  , Florian,  La  Fon- 
taine , Benjamin  Franklin,  Francis  de  Neufchatbaü,  de  Balzac,  E.  de  la  Bbdol- 
ugRRE,  P.  Bernard,  A.  Bcssi&rb,  J.  Stahl,  Viennet,  illustrd  de  114  vignettes  par 
Gärard  S^güin,  Mbissonnier,  Grandvillb,  Steinhell,  FRANpAis.  Augmente  et  ar- 
range  dans  un  nouvel  ordre  par  Charles  Brandon.  Deuxieme  ödition.  8.  reliö. 
22%  Ngr. 

jfrtugsfiftye  ©rnmmatif  für  ©pmnafien  unb  anbere  fydfytte  ßeljranilalten.  ©on  G.  %. 

Hermann,  gebrer  ber  frangcjtfcben  Sprache  an  ber  ©ifolaiftbufe  gu  Seipgig.  geb. 
1851.  15  9tgr. 

Ein  wissenschaftliches  Lehrbuch  für  Gymnasien , in  welchem  die  BECKEn’schen 
Grundsätze  auf  die  französische  Sprache  angewendet  werden.  Das  Buch  hat  mehr- 
fache günstige  Beurteilungen  erfahren  und  ist  in  mehreren  Schulen  mit  bedeu- 
tendem Erfolg  für  den  Unterricht  eingeführt. 

$orf<$ule  für  bie  frangflfifdje  Gonberfation.  3hi3ma|(  leister  unb  unterbalienber 
Ibeaterjlücfe  gum  Iteberfepen  aus  beni  SDeutfä^en  in«  ^rangeftfebe.  ©onGbarle«  ©ran« 
ton.  8.  ßmeite  Auflage,  brofdj.  1854.  15  9Igr. 

3 n halt:  Da«  $ubn.  ßuftfpiel  in  einem  5tct.  — Der  fllafenbe.  2ujL 
f viel  in  einem  9lct.  — Die  ©pieler.  Drama  in  einem  3lct.  — Die 
3agbpartie  $cinritb«  IV.  guftfpiel  in  gwei  9lcten.  — Die  ©er* 
fdjwenbertn  ober  baö  ©ermüc&t  ni#.  Drama  in  einem  9lct.  — ©a* 
terliebe.  Drama  in  einem  2lct.  — 3n,c*  SBarte  ober  eine  91acbt 
imSBalbe.  Dramain  einem  9lct — Der  £aube  ober  ba«  überfüllte 
©aftbau«,  guftfptel  in  einem  9lct. 

3»eite  Sorfdjule  ber  frangüfifeben  Gonberfation.  ÜReue  Sludwabl  letzter  unb  unter* 
baltenber  Db*aterflfttfe  gum  Ueberfepen  au«  bem  Deutfdjcn  in«  grangöftfebe.  ©on 
dbarle«  Sranbon.  8.  geb.  1849.  22%  9lgr. 
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3nljaft:  SD i e beibeit  $ p g cn.  Drama  in  pei  Sieten.  — Der  Saunen* 
fyafte  ober  „tt>(e  manfidj  bettet  fo  fdjlaft  man."  DramatifdjeS 
0pruc^mort  in  einem  Act.  — Die  tleinen  Selben  be$  menfdjlidjcn 
gebend.  Suftfpici  in  einem  Act.  — 3pbann  ober  bie  ^rnebte  ber 
(Srjtetyung.  Suftfpiet  in  brei  Abteilungen.  — (Sr  ge^t  aufb  Sanb. 
Suftfviei  in  brei  Acten. 

Nouveau  dictlonnaire  de  poche  fian^ais  et  allemand,  contenant  ton«  les  mot« 

indispensables  ä la  conversation  familiere,  aussi  qu’aux  voyageurs  et  hommes  d’af- 
faires.  Par  Dr.  F.  E.  Fellbr.  Troisieme  Edition.  Vol.  I.  Fran9ais-Allemand  16. 
brosch.  10  Ngr. 

Neuestes  Taschen- Wörterbuch,  französisch  und  deutsch,  enthaltend  alle 

zur  täglichen  Unterhaltung,  zu  Hause,  in  Geschäften  und  auf  Reisen  erforderliches 
"Wörter,  eine  Sammlung  von  Gesprächen,  eine  Münz-  und  Meilentafel.  Von  Dr.  F. 
E.  Fbller.  Dritte  Auflage.  Vol.  II.  Deutsch-Französisch.  10.  brosch.  10  NgT. 

dasselbe,  beide  Theile,  elegant  gebunden  mit  Etui  1 Thlr. 

III.  Italienisch. 

Nuovo  dizionario  portatile  italiano  - tedesco , tedesco  - italiano.  Arricchlto 

d’uua  grau  quantita  di  vocaboli  relativi  al  commercio,  alle  strade  ferrate  e ai  va- 
pori.  Dal  Dr.  F.  E.  Fbli.br.  Seconda  edizione.  Vol.  I.  Italiano -tedesco.  32. 
brosch.  13%  Ngr.  • 

Neues  Taschen- Wörterbuch  der  Italienischen  und  deutschen  Sprache  för 

Reisende  und  zum  Schulgebrauch.  Mit  Berücksichtigung  der  gesummten  kaufmänni- 
schen Terminologie,  sowie  der  neuesten  Ausdrücke  in  Bezug  auf  Eisenbahnen,  Dampf- 
böte u.  s.  w.  Zweite  Auflage.  Von  Dr.  F.  E.  Fellbr.  Vol.  II.  Deutsch-Italienisch. 
32.  brosch.  13%  Ngr. 

dasselbe,  beide  Theile  in  feinen  engl.  Leinwandbönden  in  Etui  f Thlr. 

7%  Ngr. 

Ein  grösseres  italienisches  Wörterbuch  desselben  Verfassers,  zum  Schul-  und 
Handgebrauch,  befindet  sich  unter  der  Presse. 

Deutsche  Grammatik  für  Italiener. 

Gramraatica  della  lingua  Tedesca  si  per  chi  vuole  impararla  senza  maestro  che  ad  nso 
delle  scuole.  Dl  Theoph.  Stibr.  gr.  8.  geh.  1 TRlr. 


Dr.  Feller’s  Taschenwörterbuch  in  drei  Sprachen. 

Feiler,  Dr.  F.  E. , Professor,  a new  pocket-dlctlonary  engllsh,  geraum 

and  french,  containing  all  the  words  indispensable  in  daily  conversation,  admirably 
adapted  for  the  use  of  travellers.  Fourth  edition.  Vol.  I.  Englisli , German  and 
French.  32.  brosch.  12  Ngr. 

nouveau  dictlonnaire  de  poche  franpals-  allemand  - anglals , contenant 

tous  les  mots  indispensables  ä la  conversation  familiere , ainsi  qu’aux  voyageurs  et 
touristes.  Quatrierae  ddition.  Vol.  II.  Franfais-allemand-anglais.  32.  brosch.  12  Ngr. 

neuestes  Taschen- Wörterbuch,  deutsch,  englisch  und  französisch, 

enthaltend  alle  zur  täglichen  Unterhaltung , zu  Hause  und  auf  Reisen  erforderlichen 
Wörter.  Dritte  Aufl.  Vol.  III.  Deutsch,  englisch  und  französisch.  32.  br.  12  Ngr. 

dasselbe,  sömmtliche  3 Dde.  ln  engl.  Leinwand  gebunden  und  is 

Etui  1 Thlr.  21  Ngr. 


t)er3eidj!tiji  bewährter  üntcrricptsbücper 

für 

@t)mtutftctt,  9ieal=5lnfhiltcn,  poltjfcdjtttfdjc  Sdjulctt,  3rort- 
bübungsfdjulcn,  foroie  für  ?Prit>at-@r$icl)ungöinfHtute. 

JÄU0  bcm  Verlage 

ber 

3*  ©♦  SDfcefcfcr'fchen  33u$fyanbUtng  in  ©tuttgart. 


I.  Vollständiger  Cursus  der  französischen  Sprache. 

®cn  ©cputanfktten  be$  beutfepen  SSatertanbetf  merben  piemit  hier  $u  einem 
natürlichen  ©anjen  berbunbene  SBcrfe  bargeboten/  bon  benen  mir  um  fo  mehr  bie 
frohe  3ubcrficpt  auäfprecprn  biirfen,  baf?  fie  $ut  Reform  unb  Hebung  be$  mobemen 
©praepuntenriept*  einen  mefentlicpen  Beitrag  bitben  merben,  al$  biefelben  fämmt* 
ütp  ftep  bereitö  eine  breite  SBapit  burch  bie  beutfepen  ©aueit  gebrochen  hüben. 

©tcmeittnrhuch  her  frattjoftfehen  «Sprache , bon  $räceptor 
3*  Sopcrlett,  nach  ©eifcenftücfer  (Qlhn)’f<htn  ©ritnbfägen  alö  QSor* 
fchute  $u  ber  „ftranjöflfchen  ©hreflomatpie  bon  ©runer  unb  QBilber* 
muth"  bearbeitet.  Vierte  Auflage,  gr.  8.  1854.  (18  39og.)  ©cp. 
48  fr.  ober  16©gr. 

$>affetbe.  Qtuögabe  für  ifraelitifcpe  ©cputen.  33 i er te  3luflage.  gp.8. 
1854.  51  fr.  ober  17  ©gr. 

£)iefe#  nach  faurn  hier  fahren  bereite  in  bierter  Stuftage  erfchienene  ©lernen«» 
tarbuep  t>er  franjöfifcpen  ©praepe  je.  bereitet  ben  ©epüter  in  oeroott«» 
ffanbigter  ^Durchführung  ber  bon  ©eibenfiücfer  angeregten  unb  bon  Stpn  meiter 
verbreiteten:  Sttetpobe  bor,  um  nun  ungehinbert  einerfeitö  $ur  ©preftomatpie,  anbei* 
fei«  fpftematifepen  ©rammatif  unb  freien  ©ompofttion$übung  übenugepen: 
$ic$u  btenert  nicht  btoö  bie  ba$  ganje  ©ebiet  ber  ©lementargrammatif  umfaffenben 
Hebungen  mit  ©infeptuf*  einer  fepon  georbneten  Stufführung  unb  ©tnübung  ber 
meiften  unregelmäßigen  3«tmörter,  fomie  ber  3eiten  unb  SWobi,  fonbent  be* 
fonberö  aud?  bie  britte  Stbtheitung  mit  80  jufatnmenhangenben  Sefeffücfen  in  leiep* 
tem  befepreibenben  unb  piftorifepen  ©tpte , mo$u  mir  noep  al$  eine  mertpbottc  3«* 
gäbe  eine  gteiepe  3aPf  beutfeper  Itebungöftürfe  perborpeben,  bie  — mit  9?acp* 
apmung  ber  befferen  ©eite  ber  $amitton*$Robertfon’fcben  SWetpobe  — ben  franjöfi* 
fdpen  Mefiücfen  in  paratteter  Stufeinanberfotge  naepgebitbet  ftnb , unb  ebenfomopf 
eine  altfeitige  unb  mannigfaltige  Stnmenbung  ber  früper  borgefommenen  ©ram* 
matifatien  , atä  auep  eine  unmittetbare  Sorfcpule  für  bie  fotgenben  freieren  ©om* 
poftüonen  hüben.  — $n  Sürttemberg  ifl  biefcö  S3ucp  mit  ©enepmigung  be$ 
ÄÖntgt.  ©tubienratpä  in  ben  meiften  tateinifepen  unb  Steatfcputcn  eingefüprt: 
ebenfo  in  bielen  Sepranfialtcn  bon  Preußen,  namenttiep  9lpeinpreußcn , 23aiern, 
f>annober,  ©aepfen,  ©roßperjogtpum  Reffen,  Wie effenburg , £itbburgpaufen,  fomie 
in  2Bien,  Hamburg,  Eübecf,  ftranffurt,  iöern,  ©t.  ©alten,  ©epaffpaufen,  ©oto«» 
tpurn  unb  Kopenhagen. 

FranzOaUche  Chrestomathie  für  Real-  und  Gclehrten-Schulen. 
Tn  zwei  Cursen.  Herausgegeben  von  firnner  und  UTilderamith» 
gr.  8.  Geh. 

I.  Cursus,  bearbeitet  von  Kbr»  tSruneri  Vierte  Auflage.  1854. 

(23  Bog.)  1 fl.  12  kr.  oder  24  Sgr. 


n.  Bbttjeilung:  Hebungen  in  ben  perf<hfebenenDur*unb2flofl*$onaricn, 

36  fr.  ober  10  ©gr. 

Die  2BtI ^cm’fc^c  2)?ctbobe,  welche  feit  18  3abren  in  ben  ©cbulen  ftranfreicb* 
unb  Englanbä  unter  ben  befonberen  Stafpicien  ber  betreffenben  Regierungen  eilige* 
führt  ift,  unb  in  beibeit  Sänbent  bic  pflege  beä  oierfltmmigcn  Bolftfgefangea 
auf$  Uebcrrafcbcnbfle  geförbert  bat,  bürftc  auch  für  bic  ©cbulen  unb  ©ingoereine 
Oeutfcblanbö  ron  crfpriefilicbcm  Ru£en  fcpn,  ba  fie  auf  einfachem,  burebaug  praf* 
tifebem  unb  furjent  2Bege  gur  ^ertigfeit  im  Treffen , gut  jaftfeftigfeit  unb  Unab* 
bangigfeit  ber  ocrfcbicbenen  ©timmen  oon  einanber  unb  bon  begleitenben  3nffru* 
menten  führt,  Bcfenbcr$  iü  fic  fchr  geeignet,  E höre  gum  flrengeit  ^ireben*  unb 
Oratorien*©efang  herangubilben , ba  fie  namentlich  in  ber  II.  Slbtbeilung  meifien$ 
fanonifebe  ©olfcggi,  Runbgefänge  unb  polpphonifcb  gefegte  lieber  enthält.  Obgleich 
bic  ©olmifation  wegen  ihrer  bebeutenben  Bortbeile  für  Stuäipracbe  unb  Donbilbung 
babei  angewanbt  ift,  fo  fönnen  bennoeb  bieienigen  ©efanglehrer,  bie  ber  Einführung 
be$  do,  re,  mi  in  Ocutfcblanb  abgeneigt  finb,  bie  BSilbcm’fcbe  Btetbobe  ohne  alle 
Beeinträchtigung  ihrer  eigenen  Bcnennungtfweifc,  fep  eö  mtt3ahlen,  Bucbfiaben 
ober  blofiet  Bofalifation,  benü$en.  Bei  bem  ncuerwacbcnben  Drang  nach  befferem 
©ebul*  unb  Äircbengefang  bürftc  biefe  nun  fo  lang  bewahrte  SRethobe  auch  in  un» 
feren  ©chulea  unb  ©ingpereinen  ftcb  halb  ber  autfgebcbnteftcn  Berbreitung  erfreuen. 

Die  3e  (lebte)  Slbtbcilung,  welche  Hebungen  unb  ©efangftücfe  für  gemtfebte 
Eh öre,  fafl  burebgängig  in  firengerent  ©tple,  enthalten  wirb  unb  gurn  Oratorien*, 
Motetten*  unb  2llla*Eapel(a*©tvl  Porbcrctten  fo0,  erfebeint  im  näcbüen  3<*bre. 

Strebet,  3.  $8.,  ßiebcrlttfl,  ©ammlung  pon  130  mehrfUmmigen 
Siebern  für  bie  männliche  3ugenb.  12.  1839.  ©eh-  45  fr.  ober  15  ©gr. 

SünfunbgWangig  ^^ovalmclobtcn  ber  eoangelifcbeit  Jtirdbe  au8  bem  16. 
unb  17.  3ahrb»nbert,  in  ihrer  urfprünglidben  Sorrn  h^auögegeben  Pon 
3mitutttucl  3*®*tt*  Auflage,  gr.  8.  1852.  ©eh.  8 fr. 

ober  3©gr. 

iOrgcIfVicIbucf)*  (Sine (Sammlung  Pon firchli<h*clafflf<ben  Orgeljiücfen 
ber  erflen  alten  unb  neuen  Bieifler  mit  Singer-  unb  frijjfafc,  nebfi  ein* 
leitenber  Orgelfchule.  ßum  ©ebrauch  in  äfireben  unb  gurn  ©tubium 
in  ©eminarien  h^auögegeben  Pon  Äocftcr,  0il<f>er  unb  SJrecb* 
Ouerquart.  1851.  ©eh-  6 fl.  ober  3 $h^«  20©gr. 

» 

t * ■ ■■*  — -■■■■■  - 


1 $ur  ©ibliotljefen  gelehrter  ©tauten 

»orjüglich  empfeblen$toertlj  unb  benfelben  eine  gange  Reibe  von  Werfen  aud  bem  ©e* 
biete  ber  ^lltertbumötoiffcnfcbaft  erfefcenb , ijt  bie  gleichfalls  in  unferem  Berlage  er; 
febienene: 

£Hcals^ttcf)cfpvubtc  ber  clufftfcbctt  $Utcrthum£imffcnfd)öft, 

in  alpbabdifcfcer  Orbnung.  Unter  Biitwirfung  einer  Bngahl  pou  nam* 
haften  ©eiehrten  begrünbet  burch  5litrtiifl  ^Jaitlti;  nach  beffen  $obe 
fortgefefct  unb  beenbigt  Pon  9Bßnl$  unb  3S.  ©♦  Xcuffcl»  ©ecf'3 
Banbe.  (685  Bog.)  Ser.*8.  ©ubferpr.  82  fl.  12  fr.  ober  45  fthlt*.  20 


RS"  SBotflctmibc  flttb  erhalten  biircb 


$ruif  ber  3.  B.  5Re &ler’f<ben  J8u#brucferei  in  Stuttgart. 
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Bd.  Berlin  1853,  Th.  Euslin.  IV  u.  364  S.  gr.  8.  geh.  n.  1% 

— für  das  Gymnasialwesen,  im  Auflr.  d.  Berk  Gymnasiallehrer-Vereins 

und  unter  Mitwirkg.  desselben  sowie  anderer  Schulmänner  hrsg.  v. 
Gymn.-Prof.  Dr.  W.  J.  C.  Mülzell.  8.  Jahrg.  1854.  12  Ilfle.  Ber- 
lin, Th.  Enslin.  gr.  8.  a.  5 4* 

— für  die  Altertumswissenschaft.  Hrsg.  y.  Prof.  Dr.  Jul.  Caesar. 

12.  Jahrg.  1854.  6 Hfte.  od,  72  Nrn.  (V*  B.)  Mit  Steintaf.  Welz- 
lar, Bathgeber.  4.  n.  3 

— für  die  österreichischen  Gymnasien.  Red.:  J.  G.  Seidl,  II.Bo- 

n itz,  J.  Mozart.  5.  Jahrg.  1854.  12  Hfte.  Wien,  Gerold,  gr.  8. 

n.  5 V5 

ArcLaco  logische  und  nn  miimiliichc  Zeitschriften  siche  bei  ,,  Archacologie/ * 
allgemein  sprach  w isaenacliaftliche  hei  ., Sprach*» iiscnschafl.“ 


Reallexilton  des  classischen  Allerlhums  für  Gymnasien.  ImNereine 
mit  mehreren  Schulmännern  hrsg.  y.  Gymn.-Dir.  Dr.  Frdr.  Lübker. 
2.  Abtb.  Leipzig,  Teubner.  Lei.  8.  (S.  225 — 448.)  geh. 

Subscr.  Pr.  n.  24  ngt 
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2 Class.  Alterthumsw.  — I.  Zeitschr.  Encycl.  Gern.  Sehr. 

Bericht  über  die  zur  Bekanntmachung  geeigneten  Verhandlungen  der 
Königl.  Preuss.  Akademie  der  Wissenschaften  zu  Berlin.  Aus  d.  J. 
1854.  [Mit  dem  (Jmschlagstilel:  Monatsbericht  der  K.  Preuss.  Akademie 
der  Wissenschaften  zu  Berlin.]  12  Hfte.  Berlin,  (Düramler’s  Verl.) 
gr.  8.  . n.  */s  4- 

Berichte  über  die  Verhandlungen  der  Königl.  Sachs.  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  zu  Leipzig.  Philologisch- historische  Classe,  5.  Bd. 
(od.  Jahrg.)  1853.  IV.  u.  V.  (HffL)  XII  S.  u.  S.  135  — 209  m.  7 
Steintaf.  in  qu.  gr.  4.  u.  Fol.  6.  Bd.  (od.  Jahrg.)  1854.  1.  (Hft.)  Mit 
2 Kupfrtaf.  in  qu.  8.  u.  qu.  Fol.  S.  1—62.  Leipzig,  Hirzel.  gr.  8. 

(ä  Hft.)  n.  V5  «f. 

Bulletin  de  la  classe  des  Sciences  historiques,  philologiques  et  politi- 
ques  de  l’acadömie  impöriale  des  Sciences  de  St.  Pätersbourg.  Tome 
Xl.  24Nrs.  m.  Kupf.  St.  Pötersbourg.  Leipzig,  Voss.  gr.  4.  n.  3 
Catalog  des  Bücher-Lagers  ▼.  Eman.  Mai  in  Berlin.  1.  Bd.  Ent- 
haltend: Manuscripte,  W iegendrucke,  Theologie,  Philosophie,  Literatur, 
Philologie,  Geschichte  u.  die  verwandten  Fächer.  Berlin , Mai  XIII 
u.  430  S Lex.  8.  geh.  baar  V*  4- 

Cra mer,  Freder.,  Dissertationis  de  graecis  medii  aev»  studiis  pars  al- 
tera. De  graecis  per  occidentem  studiis  inde  a Carolo  Magno  usqne 
ad  expeditiones  in  terram  sanctam  susceptas.  Sundiae  1853,  Löffler. 
III  u.  66  S.  gr.  4.  n.  */5  •#.  (I.  II.:  n.  1 «^.) 

CVeuzer’s,  Frdr. , deutsche  Schriften,  neue  u.  verbesserte.  5.  Abth. 
2.  Bd.  A.  u.  d.  T.:  Zur  Geschichte  der  classischen  Philologie  seit 
Wiederherstellung  der  Literatur,  in  biograph.  Skizzen  ihrer  älteren 
Häupter  u.  e.  liter.  Uebersicht  ihrer  neueren.  Besorgt  ▼.  Gymn.- 
Lehr.  Jul.  Kaiser.  Frankfurts,  M.,  J.  Baer.  VIII  u.  239  S.  gr.  8. 
geh.  baar  n.  IVs  4' 

Hahn , Gymn. -Oberlehr.  Dr.  Gust.,  systematisch  geordnetes  Verzeich- 
niss der  Abhandlungen,  Redeu  u.  Gedichte,  die  in  den  an  den  Preuss. 
Gymnasien  und  Progymnasien  1842—1850  erschienenen  Programmen 
enthalten  sind.  Salzwedel,  Schmidt  in  Comm.  IV  u.  50  S.  4.  geh.  n.  8 sgt 
Krabing-er,  Bibliothekar  Joh.  Geo.,  die  classischen  Studien  u.  ihre 
Gegner.  Eine  Rede  zur  Vorfeier  d.  hoben  Geburtsfestes  Sr.  Maj.  d. 
Königs  Maximilian  11.,  gelesen  in  der  offentl.  Sitzung  der  Akademie 
der  Wissenschaften  am  26.  Novbr.  1853.  München  1853,  (Franz.) 
20  S.  gr.  4.  geh.  V4 

Nobbe,  Rector  Prof.  Car.  Frid.  Aug.,  Otia  philyreia  s.  carmina  latina 
saxonica,  Nicolaitana,  academica,  Portensia,  varia  et  epigrammata. 
Lipsiae,  Hübner.  X u.  172  S.  gr.  8.  geh.  1 «f. 

Sachs,  Dr.  Mich.,  Beiträge  zur  Sprach-  u.  Alterthumsforschung.  Aus 
jüdischen  Quellen.  2.  Hft.  Berlin,  Veit  u.  Co.  IV  u.  210  S.  gr.  8. 

(ä)  n.  1 «$. 

Sitzungsberichte  der  kaiserlichen  Akademie  der  Wissenschaften. 
Philosophisch  historische  Classe.  W'ien,  Braumüller  in  Comm. 

X.  Band.  2—5.  Hft.  (S.  113-653.)  2.  u.  3.:  I1/«  4.:  % 4 . 

XL  Band.  1-5.  Heft.  (1007  S.)  1.:  % «?.  2.:  1 V5  4-  3.:!^. 

7 not.  4.  u.  5.:  l1/*  4 • 

XII.  Band.  ].  Heft. 

II.  Griechische  und  römische  Geographie,  Geschichte, 
Culturgeschichte  und  Antiquitäten. 

Geographie. 

Aethlci  Dtrici  cosmographiam  ab  Hieronymo  ex  graeco  in  latinum  bre- 
viarium  redactam  secundum  cod.  Lipsiensem  separato  libello  expressam 
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primutn  ed.  Henr.  Wutlkc.  Accedunt  II  lab.  (lith.  io  gr.  8 et  Fot) 
El.  s.  t. : Die  Kosmographie  des  Islrier  Ailhikos  im  latein.  Auszuge 
des  Hieronymus  aus  e.  Leipziger  Haudscbrifl  zum  evstenmale  beson- 
ders hrsg.  ▼.  Heinr.  Wotlke.  Leipzig,  Dyk.  CXXXV  u.  136  S. 
4.  geh.  2 4. 

Becker,  P.,  Beiträge  zur  genaueren  Kenntniss  Tomi’s  und  der  Nach- 
barstädle.  [Jahns  Jabrb.  Suppl,  Bd.  XIX  S.  325  — 373.] 

Bellett,  G.,  the  city  of  Home  considered  chiefiy  in  refereuce  lo  llie 
remains  in  heatheu  antiquity,  the  niemorials  of  the  early  church , the 
present  characler  of  the  Roman  church.  London,  Longman.  71  S.  8.  6 sh. 
Cutis,  E.  L.,  Colchester  Castle  not  a Roman  castle,  being  a review  of 
a »Lecture  on  Colchester  Castle  by  the  rer.  H.  Jenkins«.  With  il~ 
lustration8.  London,  Bell.  40  S.  8.  2Va  sh. 

Essellen,  Hofrath  M.  F.,  Nachtrag  zu  der  Abhandlung:  »lieber  den 
Ort  der  Niederlage  der  Römer  unter  Varus.«  Hamm,  Grote  in  Comin. 
15  S.  8.  geh.  n,  2 ngc  (cplk  n.  8 ngc) 

Hitzig,  Drei  Städte  in  Syrien.  (Hierapolis,  Damask,  Tadmor.)  [Zeit- 
schrift der  deutschen  morgeol.  Gesellschaft.  VIII  S.  209 — 229.] 
Mezieres,  Alfr.,  membre  de  Föcole  fr.  d’Aihönes,  Mömoire  sur  le 
Pölion  et  FOssa.  Paris  1853 , Impr.  impöriale.  2 Bll.  118  $.  gr.  8. 
und  1 lith.  Taf.  gr.  4.  T ' 7 J 28  ngc 

IHommsen,  Theod. , Polemii  Silvia  Laterculus.  Aus  dein  111.  Bande 
der  Abhandlungen  der  königl.  Sachs.  Gesellschaft  der  Wissenschaften. 
Leipzig,  Hirzei  1853.  S.  231-277.  \ 

Bertas,  Dr.  Kar.  Aug.  Fried.,  de  cosmographia  Ethici  libri  III.  Acce- 
dit  tab.  (lith.  in  gr.  4.)  Berolini,  Nicolai.  VIII  u.  197  S.  gr.  8. 
geh.  1 *$• 

Pütz,  Gymn.-Oberlehr;  Wilh.,  Grundriss  der  Geographie  u.  Geschichte 
der  alten,  mittleren  u.  neuern  Zeit  für  die  initiieren  Klassen  der  Gym- 
nasien u.  f.  höhere  Bürgerschulen.  1.  Abth.:  Das  Alterthum.  8.  rerb. 
Aufl.  Koblenz,  Bädeker.  160  S.  gr.  8.  # Vs  •#« 

— Az  6-korbeli  földirat  6s  törtenelem  alaprajza  fellauodai  s mayänhasz- 
nälalra.  Nörai  adalökokkal  börilyc  magyarilä  Thüringer  Ambrö,  böl- 
cz6szel-lador.  2 füzek  Pest  1853. 54,  Heckenast.  VIII  u. 490  S.  8.  I . 

— Hufwuddragen  af  Gamla  Tideus  GeograG  och  Historia.  Oefwer- 

sätlning  efter  Sjunde  Omarbetude  Upplagan.  Med  En  Tidslafla.  Stock- 
holm, Norstedt  och  Söner.  170  S.  8.  36  sk. 

Rappenegger,  Ph.,  Aurelia  Aquensis,  die  Stadt  Baden  als  römische 
Niederlassung.  Gyrnn.  Pr.  Mannheim  1833.  37  S.  8. 

Bein,  A,,  Gelduba,  das  heutige  Gellep  oder  Gelb.  [Jahrb.  d.  Ver.  v. 

Allerthfr.  i.  Rheinl.  X.  Jhrg.  S.  1-20.] 

Sacken,  Ed.  t.  , Die  römische  Stadt  Carnuntum,  ihre  Geschichte,  Uc- 
berreste  und  die  an  ihrer  Stelle  stehenden  Baudenkmale  des  Mittelal- 
ters. [Aus  d.  Jhrg.  1852  d.  Silz.  Ber.  d.  k.  Ak.  d.  W.  hist  phil.  KU 
Wien,  Braumüller.  127  S.  gr.  8.  10  lith.  Taff.  in  qu.  Fol.  2 
Schillbach , Richard,  Thespiacorum  libri  terlii  particula,  quae  esl  de 
Musis.  Diss.  inaug.  Berlin  1853.  49  S.  8. 

Schnitz,  A.  M.  Ferd. , De  Cbersoneso  Thracica  capita  II.  Dissertaüo 
inauguralis.  Berlin,  Hertz  1853.  IV  u.  128  S.  8.  o.  *4 

Siefert,  Dr.  Otto,  Zankle-Mcssana.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte  Si- 
ciliens.  Altona,  Lehmkuhl  u.  Co.  in  Comm.  46  S.  gr.  4.  geh.  n.  d/p  «$• 
Vvarow,  De  Bulgarorum  utrorumque  origine  et  sedibus  antiquissimis. 
Diss.  inaug.  Dorpat  1853.  92  S.  8. 

Karlen. 

Arnz,  J. , Atlas  der  allen  Welt  in  16  (lith.  u.)  illuui.  Karlen.  Nach 
den  besten  Hiilfsmilteln  zum  Gebrauche  in  Gymnasien  entw.  15.  Auu, 
Düsseldorf,  Ara*  et  Co.  qu.  fol.  geh.  % 4- 


4 dass.  AUeitlantisw.  — II.  Griech.  u.  reim.  Gcogr.  de. 

Holle  , L. , historisch-geographischer  Schulwandatlas  zur  Alten,  Mitt- 
lern u.  Neuen  Geschichte.  1.  Ablh.:  Alte  Geschichte.  Nr.  12.  u.  13. 
ä 4 lith.  u.  illum.  Bi.  in  Imp.-Fol.  WolfenbüUel,  Holle. 

ä Nr.  «$.;  auf  Leinw.  u.  in  Mappe  ä n.  i%  «#• 

Inhalt:  12.  Griechenland  ltir  Zeit  der  doriariien  Wanderung.  13.  Griechenland 
tur  Zeit  der  reraerhriege. 

Klie wer,  Graecia.  Lith.  u.  illum.  Berlin,  Schropp  u.  Co.  Fol.  n.  V«  »f 


Geschichte  und  Culturgeachichte. 

Borguet,  A. , manuel  d’hisloire  et  de  geographie  anciennes.  Ouvrage 
adople  par  le  conseil  de  perfectionucmcnl  et  de  l'enseiguement  mojen. 
Premiere  et  seconde  partic.  Brussel.  12.  ä 16 

Clinton*»  epilomc  of  the  Fasli  Romani.  London,  Parker.  8.  7 sh. 
Die&tel,  Leber  die  Nacht  des  Hellencnthuius.  Gymn.  Pr.  Lyck  1853. 
24  S.  4. 

Dronke , G. , kritische  Studien  zur  Geschichte  der  Sertorianischen 
Kämpfe.  [Ztschr.  f.  d.  Alt  W.  XI.  N.  63.  64.] 

Ellfs,  Robert,  a trealise  on  Uanuibal's  passage  of  the  Alps,  in  which 
his  route  is  traced  o? er  the  liltle  Mont  Cenis.  London,  Parker  a.  Son. 
188  S.  a t 7%  sh. 

Erdmann,  Prof.  Dr.  (Joh.  Ed.),  über  das  Heidnische  im  Chrislenlnuni. 
Vortrag,  gehalt.  in  Halle  am  30.  Jau.  1854.  Berlin,  Hertz.  32  S. 
16.  geh.  n.  V«  «$* 

Fiedler,  Gymu.-Prof.  Dr.  Frz,  Geschichte  der  Römer,  ihrer  Herr- 
schaft u.  Kultur,  ▼.  der  Erbauung  Roms,  bis  zum  Untergänge  d.  west- 
römischen Reiches,  zur  Belehrg.  u.  Unlerhaltg.  dargeslellt  Mit  85 
bildl.  Darslellgu.  (in  eingedr.  Holzschu.)  u.  2 (in  Kpfr.  gest)  Karlen  d. 
westl.  u.  östl.  Röuierreichs  (in  gr.  4.)  2.  bericht,  u.  vertu.  Aufl.  Leip- 
zig, Baumgartner.  Xll  u.  448  S.  gr.  8.  carl.  1%  4 . 

Flathe,  Gymn. -Oberl.  Dr.  Thdr.,  Geschichte  des  Phokischeu  Kriegs. 

Plauen,  Schröter  in  Comrn.  21  S.  gr.  4.  geh.  n.  6 ngi 

Cerlach,  Fr.  Dor.,  von  den  Quellen  der  ältesten  römischen  Geschichte. 
Eine  geschichll.  Untersuchung  Basel  1853,  (Schweighauser's  Sorl.-B.) 
27  S.  4.  geh.  n.  8 ngt 

liibbon . E. , Declinc  aud  fall  of  the  Roman  empire.  Wilh  notes  bv 
Dean  Milmau  aud  M.  Guizot  Ediled,  wilh  additional  nolcs,  by  -W. 
Siuilh.  London,  Murray,  ln  8 vols.  Vol.  2.  430  S.  8.  71/»  sh. 

— — Geschichte  des  römischen  Weltreiches.  Deutsch  v.  Joh.  Spor-* 

schil.  3.  Aufl.  6 — 26  Lfg.  Leipzig,  0.  Wigaad  2.  Bd.  S. 

193-368,  3-6.  Bd.  1479,  7.  Bd.389.  8.  479  S.  u.  9.  Bd.  1-128. 

16.  geh.  & n.  4 n^i 

— — Roman  empire,  cotnplele  and  uuabridged,  with  variorum  no- 

tes , iucludtng  , in  addition  to  all  the  author’s  own , thosc  of  GuUot, 
Weuck,  Niebuhr,  Hugo,  Neander,  aud  olher  foreign  scholars.  Ediled 
by  an  EngÜsh  churchman.  In  6 vols.  Loudou,  Bohn.  Vol.  I — 111, 
wilh  map  of  the  Western  empire.  8.  ä 31/»  sh. 

Hagen,  Prof.  Dr.  E.,  Untersuchungen  über  römische  Geschichte.  I.Thl. 
A.  u.  d.  T. : Caliliua,  e.  histor.  Untersuchung.  Königsberg,  Gräfe  u. 
Unzer  in  Comin.  XV  u.  405  S.  gr.  8.  geh.  n.  2 . 

Jullien,  B.  De  quelques  poiuls  des  Sciences  Jans  l'auliquilc.  Physique, 
melrique,  musique.  Paris,  Ilachelle.  32l/ft  B,  8.  7l/a  fr. 

Looffperier , Adrien  de,  Anliquilös  de  la  Perse.  Meuiuires  sur  la 
chrouologie  et  Ticonographie  des  rois  parthes  Arsacides.  Paris  , F. 
Didol.  20V*  B.  4.  m.  18  Taf. 

Lübker,  F.  Aphorismen  über  Christeulhum  und  Allerlhum.  [Mützells 
Ztschr.  f.  d.  Gymn.  W.  8.  Jahrg.  S.  1— 16  J* 
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Fleier,  M.  H.  E.,  Index  archontum  eponymorurn  qui  post  Olymp. 
CXXI,  2 eura  magistratum  apud  Athenienses  obtinuerunt  lilterarum  or— 
dine  descriptus.  Ind.  lectt.  Halle.  27  S.  4. 

flommsen,  Thdr. , römische  Geschichte.  1.  Bd. : Bis  zur  Schlacht  r. 
Pydna.  Leipzig , Weidmann.  VII  u.  644  S.  gr.  & geh.  |*/8  4. 

Affilier,  Ed.,  Darstellung  der  nationalen  Ethik  der  Hellenen.  Der  er- 
sten Periode  erster  Abschnitt:  das  heroische  Zeitalter  des  griechischen 
Volkes.  Gymn.-Pr.  Liegnitz  1853.  10  S. 

Niebuhr , B.  G. , römische  Geschichte.  Berichtigte  Ausg.  in  1 Bd. 
[5.  Aufl.  d.  1.  Thls.  4.  Aufl.  d.  2.  Thls.  3.  Aufl.  d.  3.  Thls.]  Berlin, 
G.  Reimer.  XXXIII  u.  1186  S.  gr.  8.  geh.  n.  675 

in  engl.  Einb.  n.  6% 

Peter,  Gymn.-Dir.  Consist.-  u.  Schulrath  Dr.  Carl,  Zeittafeln  der  rö- 
mischen Geschichte  zum  Handgebrauch  u.  als  Grundlage  d.  Vortrags 
in  höheren  Gymnasialklassen  m.  fortlaufenden  Belegen  und  Auszügen 
aus  den  Quellen.  Neue  f.  den  Gebrauch  der  Schüler  eingerichtete 
Ausg.  Halle,  Buchh.  d.  Waisenhauses.  IV  u.  138  S.  4.  geh.  % 4 • 

— — Studien  zur  römischen  Geschichte.  [Philol.  8.  Bd.  S.  425—438]. 

Pr  ei9sch  ritten , gekrönt  und  herausgegeben  von  der  Fürstlich  Ja- 
blonowski’schen  Gesellschaft  in  Leipzig.  IV.  J.  Zech,  Astronomische 
Untersuchungen  über  die  wichtigeren  Finsternisse , welche,  von  den 
Schriftstellern  des  classischen  Alterlhums  erwähnt  werden.  Leipzig, 
Hirzel.  1853.  63  S.  gr.  8.  geh.  2/?  Jp. 

Bahner,  Dr.  Ernest. , de  Achaeorum  foederis  origine  atque  inslilulis 
Glogoviae,  Flemming’s  Sort.-B.  49  S.  gr.  8.  geh.  n.  % 4. 

B iese,  Dr.  L.,  über  die  Stellung  der  Frauen  im  Alterthum  u.  iu  der 
christlichen  Zeit  Ein  Vortrag  auf  Veranstallg.  d.  evangel.  Vereins  f. 
kirchl.  Zwecke  gehalt.  am  6.  März  1854.  Berlin,  W.  Schultze.  32  S. 
gr.  8.  geh.  # # n.  % 

Holff,  Gust,  de  novissima  oraculorum  aetale.  Berolini,  Springer, 
56  S.  gr.  4.  geh.  n.  % 4. 

H oltersdorff,  Ueber  den  Einfluss,  welchen  Tiberius  auf  die  im  Se- 
nate verhandelten  Processe  ausgeübt  hat  Gymn.-Pr.  Halhersladt 
1853.  32  S.  4.  geh.  . n.  12V*  nSt 


Antiquitäten. 

Beaurepaire,  Charles  de,  Essai  sur  l’asile  religieux  dans  l’empirc 
roniain  et  la  monarchie  fran^aise.  Paris,  Durand.  57s  B.  8.  3 fr. 

Becker,  Charicles  lilustrations  of  the  private  life  of  the  aucieni 
Greeks;  with  notes  and  excursea.  From  the  German.  New  edition, 
collated  and  elarged.  London,  Parker  and  Son.  512  S.  8.  10y2  sh. 

Bludau,  Heinr. , De  senatu  Romano.  Diss.  inaug.  Berlin.  1853. 
53  S.  8. 

Bojeten,  C.  F.,  Handbok:  Romeraka  Antiuuiteterna  jemle  en  kort 
romersk  Lilterärhisloria.  Andra  swenska  upplagan  med  tillägg  och  för- 
hältringar  efler  originaleis  tredje  upplaga,  utgifwen  af  C.  W.  C a 1 1 e r- 
holm.  Upsala,  Hansellis.  159  S.  8.  1 Rdr. 

Ciriacy,  F.  de,  Histoire  de  l’art  militaire  chez  les  anciens.  Ouvragc 
traduit  de  l’allemand  par  Ed.  de  la  Barre  Duparcq.  Paris,  Cor- 
röard.  2774  ß.  8.  77a  fr. 

Kichler,  J.  A.  F.,  De  Romanorum  judiciis  puhlicis.  Part.  I.  Gymn.- 
Pr.  Stendal.  1853. 

Pilon,  A. , histoire  de  la  democralic  athenienne.  Paris,  Durand. 
29%  B.  8. 

CÜinther,  Berlhold,  de  sumptihus  a Romanis  iu  cultum  Deorum  fa- 
clis.  Diss.  inaug.  Berlin  1853.  38  S.  8. 


6 dass.  Alterthums w.  — 11.  Griecb.  u.  röm.  Geogr.  etc. 


Hahn,  Emil,  Ueber  die  Munera  der  Römischen  Gemeinden.  [ZUchr. 

f.  d.  Allerlhumsw.  12.  Jg.  S.  1 — 23.]  # 

Hutorha,  kritische  Untersuchungen  über  die  von  dem  Alkmäonideo 
Kleisthenes  in  Athen  eingeführte  Staatsyerfassung.  [Melanges  greco- 
romaines  etc.  de  St  Pätersb.  I.  S.  358—409.] 

Isionnet,  A.  Pred.,  Palaion,  die  alte  Welt  Das  Privatleben  der  Alten, 
in  populärem  Gewände  dargestellt  Berlin,  Reimer  1853.  XIII  u. 
594  S.  gr.  8.  m.  15  Taf.  in  qu.  4.  u.  fol. , worunter  die  Pläne  ▼. 
Athen  u.  Rom.  2V8  *$. 

Marquardt,  Gymn.-Prof.  Dr.  J. , Zur  Statistik  der  römischen  Provin- 
zen; e.  Nachtrag  zu  Becker-Marquardt  Handbuch  der  röm.  Alierthii- 
mer  111,  1.  Leipzig,  Hirzel.  26  S.  gr.  4.  geh.  n.  V*  «$• 

Martin,  Th.  Henri,  Examen  d’un  mömoire  posthume  de  M.  Lelronne, 
et  de  ces  deux  queslions:  1)  la  circonförcnce  du  globe  terreslre  avait- 
elle  ötö  mesuröe  exaclement  avant  les  temps  hisloriques.  2)  les  erreurs 
et  les  conlradictions  de  la  gäographie  malhemalique  des  anciens  s’ex- 
pliquent-elles  par  la  diversilö  des  stades  et  des  milles?  [Rey.  arch. 
X,  S.  672  ff.  720-43.  XI.  S.  25-54.  89—114.] 

Mercklin,  L.,  Ueber  die  Anordnung  u.  Einlheilung  des  römischen 
Priesterlhums.  [Melanges  gröco-romaines  etc.  de  St.  Pdtersb.  I.  S. 
305-57.] 

— Patrimi  matrimi,  a/uf  i&alnq.  [Zeilschr.  f.  d.  Alt.  W.  1854.  N.  13 — 16.] 
Pardon,  Leopold,  Do  Aerariis.  Diss.  inaug.  Berlin  1853.  46  S.  8. 
Schach,  Gymn.-Prof.  Chr.  Theoph. , Gemüse  u.  Salate  der  Alten  io 
gesunden  u.  kraukeo  Tagen.  1.  Abth. : Blattgewächse  u.  Salate.  Bota- 
nischphilolog.  Abhandlung.  Rastalt  1853.  40  S.  8.  geh.  [Gymn.- 

Pr.  y.  Donaueschiugen.]  n.  8 ngr 


III.  Archäologie  und  Epigraphik.  Mythologie. 

Zeitschriften. 

Annales  archöologiques ; par  Didron  atnö.  Tome  ler  (Mai — decembre 
1844).  Paris,  Didron.  61  B.  4.  (avcc  des  planches  et  des  grayures 
intercafces  dans  le  texte.  25  fr. 

Le  fanx-titre  porte:  Seconde  cdition.  Fesrier  1854.  — > I.ea  Annales  pariituat  tmi 

lea  denx  mots  par  litraxsoua  de  7 k 8 feuillea  in-4o  a.cc  des  j»l.  graters  anr  me- 
tal  et  de»  gra.ure«  anr  hoia  distribuee»  dans  le  texte.  Prix  anunel  pour  Paris  ‘20  fr. 
ponr  lea  depart.  23  fr. 

Anuales  de  l'Acadömie  d’Archeologic  de  Belgique.  T.  XI.  annee  1854, 
paraissant  lous  les  3 uiois  par  livr.  in  80.  Anvers. 

Prix  de  Tahonnement  auuuel  4VS  41- 
Ann&li  dell*  inslituto  di  corrispondenza  archeologica.  Vol.  X della 
seric  nuova,  XXV  di  tutta  la  Serie.  1853.  8.  Monumenti  dell*  insli- 
luto  di  corr.  arch.  Vol.  V.  Tay.  49— 60.,  tav.  d’agg.  A — H.  Folio.  Roma. 
Inhalt: 

Braun,  comilto  de'  de»,  tosxa  ruleente. 

— gruppo  areaico  di  bromo. 

— raso  di  bronso  e maniebi. 

eonio  di  uicUllo  col  noinc  della  regina  Berenice. 

— »a*i  di  terraeotta  a forma  di  teata  uiuiut. 

— 1 cggendo  della  taiaa  roniitto  de'  dei. 

(.an  »na,  eapositionc  topografica  della  . prima  parle  dell'  anliea  Via  4ppia . Seuoue 
II  dalla  porta  Capena  al  quarlo  miglio. 

— Sexione  III  dalla  atasione  del  non  miglio  a Borilir. 

aul  monmnento  del  Foro  romano  in  eni  atarano  collotali  i fast»  ronaolari  e 
Irionfalt. 

t . a i e d o n i , Oaacrvasion»  aopra  alcune  rnedaglie  imperial». 
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dass.  Altertlmmsw.  — III.  Archacol.,  Epigraph.,  Mythol. 

Hcbkii,  eraniclirth  gren. 

— nnnnuMti  d’itorio  e d’oseo. 

— — ghixnde  missili. 

——  lamineUe  rli  lironao  iprltant«  a imi  fugitWi. 

Morn  mien,  lnscripliona  antiqnes  de  Lyon  par  Boiasica. 

W » 1 c k « r,  Aristofane  e Alessandre. 

— l’nccissione  d'Egisto  c t’onihra  «li  Clitennestra  colle  Eriani. 

Wieseler,  Monnmenti  tttniri. 

Balletino  archeologico  Napoletano,  Nuova  Serie.  Nap.  1853.  4.  Anno 

I,  no.  22 — 24.  tar.  XI— XIV.  Anno  II,  no.  25 — 30.  lar.  I.  II. 

(Enthält  kiinere  Aufsätze  von  Miuenini,  Garucci,  Quaranta,  Cavedoni , Gmaiio. 
Roasi,  Fiorelli,  ßorghrsi , J.uyncs , JVeleker.) 

Balletino  dell’  instituto  di  corrispondenza  archeologico  per  l’anno  1853. 
Roma.  195  S.  8.  (in  XII  Nr.) 

Inhalt: 

Hcnxen,  Sülle  ville  antirlic  existent  i nclli  ticinanxe  >1’ Albano  e di  Castrl  Gandolfu; 
su‘  ginridici  dclle  regioni  d'IUlia.  Braun,  osaerraaioni  iutorno  il  »aso  ritraente 
l'lissc  in  faccia  a flirre  e ad  Enryrlcia;  diacorso  drl  natalc  di  Wiaekcliuann  1852 
e 1853.  Canina,  iacrisione  lalina  rifrosata  presao  la  basilira  ginlia;  s ul I effigie 
drl  Genio  drl  Popolo  ronuno ; notixie  sni  rerroti  seazi  di  Vcji;  aeiri  roinani;  sravi 
della  baailiea  ginlia.  Momrasen,  iacrisione  di  Giunonc  Siapita.  de  Rnasi.  Sea- 
tensa  di  Tarracro  Basso  prefetto  di  Roma;  acheletri  aeefali  eon  teste  artificial i di 
rer a rinrennti  in  un  arpolcro  rutoano ; esemplare  della  ailloge  rpigrafira  dell*  an«, 
nimo  d’Eiaairdeln.  H.,  acati  di  Perugia;  antirbila  etnisrhe.  Welcher, 

medaglie  inaignite  dall'  effigie  di  Aebeloo.  Brunn,  inlorno  ad  alrnne  rapprraen- 
taase  della  Sfingc;  notixie  intorno  alle  collesioni  de’  as.  Arnati  a Potrasa  e Filii - 
paldi  ad  Anti.  Caredoni,  monrte  arrairbe  de*  Dclfi  confrontate  ron  le  analoghc 
de'  Forii;  Drdalo  urciaore  di  Talos  o Pcrdice;  incostauza  dell  alfaheto  lalina  nrllc 
monefe  di  famiglir  roraanc.  Fabretti,  iacrizioni  etruarbe.  Angellutsi,  iacri- 
xioni  iatine  aroperte  a Prato.  Matranga,  iserixioni  grerke  e lafinr  di  Roma  e 
Terraeina.  Maxrctti,  isrrixione  rtruara.  Gior.  da  Srhio,  aroprrta  di  nn  nsfrino 
roraano  fatta  nrl  regno  I.ombardo- Veneto.  Po g wisch,  aroperte  di  medaglie  an- 

ticbe  anrnute  di  Tindari  cd  Abarrno. 

Denkmäler,  Forschungen  und  Berichte  als  Fortsetzung  der  archaeo- 
logischen  Zeitung  herausgegeben  ron  Prof.  Dr.  E.  Gerh  a rd.  20.  Lief. 
Jahrg.  1853  (Schluss).  Mit  Kupferlafeln.  Berlin,  G.  Reimer,  gr.  4. 

Pr.  d.  Jahrg.  4 

Inhalt : 

Gerhard,  E.,  Griechische  Münzen.  S.  113 — 119.  IVelcker,  F.  G.,  Denkmäler 

xnr  Odyaaee.  (Schluss.)  S.  1-0—128.  Paucker,  C.  Diosknren  in  Delphi. 
S.  129 — 137.  Bötticher,  C.,  Ueber  den  arajkläischrn  Thron,  8.  137 — 143. 
Jahn,  O.,  Telrpbos  und  Auge.  8.145 — 148.  Curtina,  E.,  Artemis  Gygaia  und 
die  hdiaeben  Fürstengräber.  8.  148  — 161.  Mercklin,  It. , Inschrift  ton  Trraa. 
S.  161—166. 

— Jahrgang  1854.  21.  Lief,  mit  3 Rupftaf.  Ebendas,  gr.  4. 

Inhalt: 

Gerhard,  Persische  Artemis  177 — *88.  Peteraen  an  Plin.  34,  90.  Psnofka, 

Hoplitenaieg  in  den  Ncmeen.  Jahn,  Walker  und  Müllerfrste  187 — 92.  Allgem. 
Jahresher.  409 — 24.  429 — 37.  Wisscnacb.  Vereine  425 — 30.  Muaeograpbiachea 
437—40. 

Jahrbücher  des  Vereins  ▼.  Alterthumsfreunden  im  Rheinlande.  XIX. 
u.  XX.  [10.  Jahrg.  1.  u.  2.  Heft.]  Mit  lith.  Taf.  Bonn  1853,  Marcus. 
XX.  IV  u.  102  S.  gr.  8.  * n.  17*  Wf. 

Jahresbericht  der  Gesellschaft  f.  nützliche  Forschungen  zu  Trier  Tom 

J.  1853.  Mit  12  in  den  Text  eingedr.  Holzschn.  Trier,  Lintz  in  Comm. 

75  S.  (m.  1 Taf.  in  fol)  gr.  4.  geh.  n.  % 

Memoire*  de  la  soci&O  imperiale  d’arch£ologie  de  St-P6tersbourg. 
Publtes  sous  les  auspices  de  la  soctetd  par  B.  de  K ohne.  XVIII. 
St.  Petersb.  1852.  8.  (bis  S.  450  u.  Taf.  XXII.) 


8 Class.  Alterlliumsw.  — III.  Archaeoi.,  Epigraph.,  Mytliol. 

Hit  t«xj 7?,  K.  S.t  lyrjpitQtq  uQxntoXoymtj  ritpoQtüoa  taq  Ivroq  r^q  'EkX u- 

do$  "vfVQiOKOfthaq  ap/atoryr«?.  1853.  Pebr. — Apr.  S.  779 — 840. 
Athen.  4. 


Archäologie. 

Arneth,  archäologische  Analekten.  [Sitz.  Ber,  d.  kais.  Ak.  d.  W.  XI. 
S.  308— 335.J 

Bergemann,  Römische  Allcrlhümcr  auf  dem  Vellerbofe  in  der  Eifel. 
[Jahrb.  d.  Vcr.  v.  Alt.  Fr.  i.  Rhld.  X.  Jhrg.  S.  73—81.] 

Bertou,  comte  de,  Lettre  ä M.  de  Saulcy,  sur  les  monuments  ögyp- 
tiens  de  Nahr-el-Kelb.  Paris,  Leleux.  1 B.  8.  (2  Taf.) 

(Extrait  de  la  Rev.  archeol.  XI.) 

Beule,  E.,  l'Acropole  d’Athönes.  Publie  sous  les  auspices  du  ministdre 
de  l’instruction  publique  et  des  culles  etc.  Paris,  Didot.  8.  Tome  I. 
22%  B.  4 Taf.  Tome  II.  24%  B.  4 Taf.  ä 10  fr. 

— Les  frontons  du  Parthenon.  Paris,  Leleux.  1%  B.  8. 

(Extr.  de  la  Rev.  arch.  Xle  annöe.) 

Bizeul  (de  Blain],  Voie  romaine  de  Poitiers  ä Nantes.  De  Tölablisse« 
ment  romain  de  Fayc-l’Abbesse ; de  Segora;  de  la  Sägoury,  Nantes, 
Guöraud.  1 B 8. 

(Extr.  d.  1.  Rer.  des  provinces  de  l’Ouesb  Ie  Iivraison.) 

Boiler,  Die  interessantesten  Schätze  der  egyptischen  Sammlung  des  k. 
k.  Anliken-Cabinets  nach  ihrem  inschriftlichen  Inhalte.  [Sitz.  Ber.  d. 
kais.  Ak.  d.  W.  X.  S.  519—562.] 

— Denkmäler  dreier  Königinnen  im  k.  k.  ägyptischen  Cabinelte.  Mil 
I lith.  Taf.  [Aus  d.  Jahrg.  1853.  d.  Sitzungsber.  d.  phil.  hist.  CI.  d. 
k.  Ak.  d.  W.]  Wien,  Braumüller.  29  S.  gr.  8.  geh.  n.  8 nj? 

Braun 5 Emil,  die  Ruinen  u.  Museen  Roms.  Für  Reisende,  Künstler 
u.  Alterthumsfreunde.  Braunschweig,  Vieweg  u.  Sohn.  XXXIV  u. 
860  S.  gr.  12.  b n.  3 

Braun,  Das  Judenbad  in  Andernach.  Festschrift  zur  Winkelmanus- 
feier. Bonn  1853.  12  S.  4.  1 Taf. 

— Römische  Alterthümer  in  Köln.  [Jahrb.  d.  Ver.  v.  Alt.  Fr.  i.  Rhld. 
X Jhrg.  S.  64—72.] 

Brunei,  G. , Notice  sur  quelques  collections  archeologiques  existanl 
en  Angfeterre.  [Rev.  archöol.  X,  p.  573 — 90]. 

Cochet,  abbö , Normandie  souterraine,  ou  Notices  sur  des  cimetiöres 
romains  et  des  cimetiöres  francs  explores,  en  Normandie.  Rouen,  Le- 
brument:  Paris  Derache.  28  B.  8.  17  Taf. 

Daussijgny,  E.  C.  Martin,  Dissertation  sur  remplacement  du  temple 
d’Auguste  au  confluent  du  Rhöne  et  de  la  Saöne;  rccherches  archöo- 
logiques  sur  Fötal  de  la  plaine  de  Lyon,  ou  lies  du  confluent,  au  temp6 
de  la  domination  romaine.  Lyon,  Imp.  de  Perrin.  2c  ödit,  3%  B.  8. 

Decouverles  dans  les  ruines  de  Niniveh  et  de  Babylone.  Paris,  faub. 
Montmartre,  13.  3%  B.  8. 

(Extrait  de  la  revue  contemporaine  döc.  1853  janv.  54.) 

Deycks,  F. , Von  Vindonissa  nach  Briganlium.  Streifzüge  durch  das 
römische  Helvetien.  [Jahrb.  d.  Ver.  v.  Alt.  Fr.  i.  Rhld.  X Jhrg.  S. 
1-32.1 

Faye,  Löon,  Examen  des  recherches  failcs  jusqu’ä  ce  jour  sur  la  man- 
sion  romaine  Segora.  2e  edition.  Poitiers,  Lötang.  (Paris,  Deiache). 
3%  B.  8. 

(Extr.  des  möm.  de  la  soc.  imp.  d agric.,  scienc.  et  arts  d' Angers. 

1853.  Tirö  ä part  ä 30  exemplaires.) 

Gerhard,  (Prof.)  Ed.,  auserlesene  griechische  Vasenbilder,  hauptsäch- 
lich etruskischen  Fundorts.  41.  u.  42.  Hft.,  zugleich  als  6.  u.  7.  HR. 
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dass.  Aiterthuinsw.  -K  III.  Archaeol.,  Epigraph.,  MylhoL  9; 

der  Vasenbilder  griech.  Alltagslebens.  Berlin,  G.  Reimer.  Taf.  CCLXXI— 
CCLXXXII.  in  Farbendr.  lmp.-4.  4.  Thf.  S.  41  56.  ä n.  2 

Kliddon,  G.  R„  ancient  Egypt;  her  monumenls,  hieroglyphica,  history 
and  archaeology  etc.  New  ed.  London,  Madden.  8.  2 sh. 

Holz,  Bau  ms  tr.  F.  VV.,  Details  griechischer  Haupt-Gesimse  zusammen- 
gestellt f.  die  mannigfachsten  Anwendungen  in  40  lilh.  Blättern.  Ber- 
lin, Th.  Grieben.  In  Mappe.  2 S.  fol.  n.  3 

.labil,  O. , Leber  ein  antikes  Mosaikbild.  [Berichte  der  Sachs.  Ges.  d 
W.  Jg.  1853.  S.  49-59.] 

— — Leber  einige  Abenteuer  des  Herakles  auf  Vasenbildern,  j Be- 

richte über  d.  Verh.  d.  k.  Sachs.  Ges,  d.  W.  1853.  IV.  V,] 

Knapp,  weil.  Geh.  Staatsrath  Dr.  J.  F„  römische  Denkmale  des  Oden- 
waldes, insbesondere  der  Grafschaft  Erbach  u.  Herrschaft  Breuberg. 
Zugleich  e.  Wegweiser  f.  Freunde  der  Alterthumskunde  auf  Reisen  in 
jene  Gegenden.  Mit  1 lith.  Karte  u.  59  Ahbildgn.  auf  7 Steinlaf.  in 
8.  u.  qu.  4.  2.  verb.  m.  Zusätzen  v.  Dr.  H.  E.  Scriba  verm.  Auf!. 
Darmstadl,  Jonghaus.  XVI  u.  188  S.  8.  geh.  n.  \\  (2  Fl.  42  Xr.  rh.) 

Langlois,  Victor,  le  Dunuk-Dasch,  tombean  de  Sardanapale  ä Tar- 
soiis.  Paris,  Leleui.  8.  1 B.  1 Taf. 

(Abdr.  aus  Rev.  archeol.  X.) 

I.epsius,  C.  R.,  Denkmäler  aus  Aegypten  und  Aethiopien  nach  den 
Zeichnungen  der  v.  Sr.  M.  dem  Könige  v.  Preussen  Friedrich  Wilhelm 
IV.  nach  diesen  Ländern  gesendeten  u.  in  den  J.  1842 — 1845  aosge- 
fiihrten  Wissenschaft!.  Expedition  auf  Befehl  Sr.  M.  d.  Königs  hrsg.  m. 
erläutert.  Tafeln.  42 — 50.  Lfg.  Berlin,  Nicolai.  Imp.-Fol.  (90 Steintal. 
in  Bunt-  u.  Tondr,  m.  Titel  u.  Inhalt  zu  Bd.  1.  2.  u.  7.)  ä baar  n.n.  5 
Leasing,  Ghold.  Ephr,  Laokooti  od.  üb.  die  Grenzen  der  Mahlerev  u. 
Poesie.  Mit  beyläofigen  Erläuteren,  versch.  Punkte  der  alten  Kunst- 
geschichte. Leipzig,  Göschen.  V I II  u.  229  S.  8.  geh.  »/*  «sp . 
V.ibert,  Marie -Anne,  Notivel  essai  d’explicalion  du  monument  d’lgel. 

[Jahrb.  d.  Ver.  v.  Alt-Fr.  in  d.  Rhld.  X.  Jhrg.  S.  33  — 54.] 

Lloyd,  W.  W. , Homeric  design  of  the  shield  of  Achilles.  London, 
Williams  and  N.  8.  5 sh. 

illaarh,  J.  M.  v.,  neue  systematische  Darstellung  der  architektonischen 
Ordnungen  der  Griechen,  Römer  und  neuern  Baumeister.  4.  Aufl 
Mit  tOü  Kpfrtaf.  und  vielen  in  den  Text  cingedr.  Holsehn.  Potsdam. 
Riegel’s  Verl.  2—4.  Lfg.  Imp -4.  2.  Lfg.  S.  33—48  m.  25  Kpfrtaf. 

ä n.  IV* 

.üignard  et  Contant,  Döcouverte  d'une  ville  gallo  - romaine,  dile 
Landunum.  Examen  des  fouilles.  Paris,  Didron,  Roret , Dumoulin. 
I!  B.  4.  7 fr. 

Travail  qui  doit  ötre  accompagnö  de  13  planches.  Extrait  des  m*~ 
inoires  de  la  Commission  de  la  Cöte-d’Or,  annöe  1854. 
Napoleoninm,  le,  monographie  des  palais  du  Louvre  et  dea  Tuile- 
ries,  extrait  du  Moniteur  des  architectea.  Ilistoire  archöologique  et 
monumentale;  par  Celli  höre,  archöologue.  Dessines  d’apres  nalure 
et  d’apres  des  dessins  communiquös  par  MM.  Duban  et  Visconti , par 
E.  Leblan,  arcbitecte;  gravös  par  Hibon  Iluguet  Pfnor.  Ire  livrai- 
son.  I ß.  fol.  u.  6 Taf.  Paris,  Grim. 

L’ouvrage  formera  10  et  12  livraisons  de  6 planches,  quart  colom- 
bien,  avec  texte.  Chaque  livr  s 5 fr. 

Panofka,  Thdr.,  Proben  eines  archäologischen  Commeotars  zu  Pansanias. 
Eine  in  der  Akademie  der  Wissenschaften  am  4.  April  1853  gelesene 
Abhandlung.  Mit  28  Bildwerken  auf  2 Steinlaf.  in  gr.  4.  u.  qu.  Fol. 
Berlin  1853,  Traulwein’sehe  B.  46  S.  gr.  4.  geh.  n.n.  I1/*  «ft 
Paucker,  C.  v. , Theano  von  einem  unbegründeten  Verdacht  befreit. 
Bedenken  gegen  eine  Vasenerklärung  des  Herrn  Prof.  Welcker.  [M*m. 
de  la  Soe.  d.  d’archeol.  de  St.  P.  XVIII,  S.  352—  362.]  • 
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Feiet,  Auguste,  Description  de  l’amphithlätre  de  Ntmes.  Ntmes,  Imp. 
de  Baidy.  9V+  B.  8.  und  5 Taf. 

Poitevin,  Ephram,  Notice  aur  Ahm£s,  dit  Pensouvan,  XVHeetXVIlle 
dynasties  ^gypliennes.  [Rev.  archäol.  XI,  S.  65—73.] 

Rathgeberf§,  Geo. , Schriften.  2.  Lfg. : Anmerkungen  zur  1.  Lfg. 
Beschreibung  u.  Auslegung  der  geflügelten  Gestalten  in  den  Werken 
der  Kunst  der  Assyrier  zu  Nineveh,  der  Babylonier.  Perser,  Hebräer, 
Phöniker.  Einleitung  zur  Untersuchg.  der  Samothrakischen  u.  anderer 
Hellen.  Mysterien.  „ Gotha,  Müller.  S.  61  — 189  od.  t9  B.  gr.  Fol. 
cart.  3 •#.  (1.  2 : 5%  «$.) 

Röchelte , Raoul,  Gboiz  de  peintures  de  Pompgi.  Livr.  7.  p.  291  — 
321  pl.  25—28.  Paris  1853.  Fol. 

— — Notice  sur  les  fouillcs  de  Capotie.  Articles  extrails  du  Journal 

des  Sarants.  Paris  1853.  110  S.  4.  1 Taf. 

Sacken,  Ed.  Ueber  die  neuesten  Funde  zu  Carnuntum,  besonders 
über  die  Reste  eines  Mitbraeums  und  ein  Militär-Diplom  von  Kaiser 
Trajan.  [Aus  d.  Jabrg.  1853  d.  Sitz.  Ber.  d.  k.  Ak.  d.  W.  hist.  phil. 
0.1  Wien,  Braumüller  31  S.  gr.  8.  u.  4 lith.  Taff,  in  4.  u.  Fol. 

. n.  % 4. 

ScharfT,  G.  jun.,  On  the  ancient  portraits  of  Menander  and  Demosthe- 
nes. London.  14  S.  8.  1 Taf.  (Aus  den  Transact  of  the  R.  Soc. 

of  Lit  N.  Ser.  Vol.  IV.) 

Stephani,  Parerga  archaeologica.  (Weibl.  Statue  in  Athen  u.  manu!, 
aus  Andros.)  [Melanges  gr£co  - romaines  etc.  de  St.  P£tersb.  I, 
S.  295  -304.] 

Ulrichs,  L.,  Skopas  im  Peloponnes.  Greifswald  1853.  43  S.  8. 

IValz,  Prof.  Dr.  Chrn  , ober  die  Polychromie  der  antiken  Sculptur. 
Tübingen,  Fues'scbe  Sort-B.  24  S.  u.  3.  Taf.  gr.  4.  geh.  n.n.  V*  . 


Numismatik. 

Reudard,  Lettre  sur  quelques  monnaies  iberieones.  [Rev.  arch£ol.  X, 
S.  702—14.] 

Catalogne  des  monnaies  byzantioes  qui  composent  la  collection  de 
M.  Soleirol.  Metz,  Impr.  de  Lamort  1853.  20V*  B.  8. 

Catal.  comprenant  1035  numäros. 

f'hronicle,  the  numismatic,  and  journal  of  the  numismatic  society 
etc.  ed.  by  J.  Y.  Akerman.  (Publisbed  quarterly).  Vol.  XVII.  Nr. 
1—4.  London.  ä 3V*  sh. 

Höhne,  B.  de,  Lettre  ä M.  J.  Y.  Akerman  sur  quelques  m£dailiea  au- 
tonomes grecques  de  differente  cabinets.  St.  Pelerb.  1852.  18  S.  I Taf. 
(Extrait  du  Vol.  VI.  des  M6m.  d.  1.  Soc.  Imp.  d'Arch.) 

Leahe,  W.  M.,  Numismata  Hellenica.  Catalogue  of  Greek  coins. 

London,  Hearne.  4.  63  sh. 

KiOrlchs,  Gust  Dan.  de,  Rechercbes  numismatiques  conccrnant  princi- 
palement  les  mödailles  celliberiennes.  Paris,  Didot.  3 1 V*  B.  4.  u. 
81  Taf.  40  fr. 

IHommsen,  Theodor,  Volusii  Maeciani  distributio  partium.  Aus  dem 
i 1 1.  Bande  der  Abh.  d.  kön.  Sächs,  Ges.  d.  W.  Leipzig.  Ilirzel  1853. 
S.  279—95.  gr.  8.  geh. 

Biordtmann,  A.  D.,  Erklärung  der  Münzen  mit  Pehlvi- Legenden. 
Leipzig,  Brockhaus.  194  S.  gr.  8.  u.  5 Sleintaf.  u.  4 Taf.  in  Congr. 
Dr.  geh.  n.  2V*  4' 

Poste,  Beale,  The  coins  of  the  ancient  Briton*.  London,  J.  R.  Smith. 

a IL8  sh. 

Revue  numisnaatique,  publice  par  E.  Cartier  et  L.  de  la  Saus- 
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saye.  Annee  1854.  Blois,  chez  Lecesue,  imprimeur.  Paris,  au  bü- 
re au  de  Ia  rerue  chez  M.  Rollin,  12,  rue  Vivienne. 

(La  rer.  parait  lous  les  deux  mois  par  lirraisous  de  4 ä 5 feuilles, 
formant  chaque  anuöe  un  volume  grand  in-8o,  d’environ  500  pages. 
Prix  annael  15  fr.) 

Inhalt  «oa  Heft  1 a,  2 (antike  IN  uui.  betr.):  Langloit,  V.,  attr  le«  tnrfd.  iited.  ou 
pet»  connuea  de  la  Cilicie  8.  5 — 24.  90 — 106.  Lenoriuaat,  F. » Eaaai  aur  le 
claucment  dea  nionnaiea  d'argcnt  dea  Lagidce  2e  art.  8.  25 — -50.  Hu  eher,  Ile 
lettre  a M.  de  la  Sanaaayc  aur  la  numitm.  gauloiie  S.  85— 89.  Cslaoa,  A., 
Moaaaica  romainea  de  bronce  couleea  dana  lea  Gaulra.  S.  107 — 21. 

(Nacbtr.  tum  *or.  Jahrg.  4 — 6.  Wad  dington.  »ojage  en  Aate-Mineure  au  poiat 
de  vne  nuntism.  8c  art.  8.  245 — 54.  Ducbalaia,  Monnaica  frappcea  cn  eommun 
par  lea  villea  de  Fberea,  d’Atraz,  d'Argiaaa,  de  Caatanca  ct  lea  Atbamana  8.255— 
276.  Lenormaat,  eaaai  aur  le  claaaetuent  dea  uionnaiea  d’argent  dea  Lagidea  1er 
art.  8.  325 — 47.  Delgado,  Oba.  aur  les  mono,  de  l’Eap.  aatique.  I.  Oaturium 

8.  413—18.) 

Revue  de  la  numismalique  beige,  publice  sous  les  auspices  de  la  so- 
ciete  numismatique,  par  MM.  K.  C ha  Ion,  L.  de  C oster  et  Ch.  Piot. 
2e  Sörie.  T.  lV.  Bruxelles.  Prix  de  I’abonn.  annuel.  5 

(parait  tous  les  3 mois  par  livr.  gr.  in-8.  avec  plauches). 

Ina  1.  Hefte  8.  1 — 8:  Coater,  L.  de,  quelqne«  quinairea.  en  argent,  inedita. 

Schimko,  aber  ein  pannonisch-norisches  Gewicht  im  k.  k.  Münz-  u. 

Antiken-Cabinelte.  [Sitz.  Ber.  d.  kais.  Ak.  d.  W.  XI.  S.  606—31.] 
Seidl,  das  alt-italische  Schwergeld  im  k.  k.  Münz*  und  Antiken-Cabi- 
nette.  [Silz.  Ber.  d.  kais.  Ak.  d.  W.  XI.  S.  403 — 39.  810 — 70.1 
Zeitung:,  numismatische.  Red.:  Leilzraann.  21.  Jahrg.  1854.  26 
Nrn.  Va  B.  Weissensee,  Grossmann.  gr.  4.  n.  2% 


Epigraphik. 


Aschfeach,  Ueber  die  im  Vespasianischen  Mililärdiplom  vom  Jahr  74 
Torkommenden  Alen  und  Auxiliär- Cohorten.  [Jahrb.  d.  Ver.  r.  Al- 
lerlhfr.  i.  Rheinl.  X.  Jhrg.j 

Reefcer,  J. , Epigraphische  Miscellen.  j Jahrb.  d.  Ver.  v.  Alterthfr.  i. 
Rheinl.  X.  Jhrg.] 

— — Zu  römischen  Inschriften.  [Jbrb.  d.  Ver.  t.  Alt.  Fr.  i.  Rhld. 
X.  Jbrg.l 

Braun,  Cornelius  Verus  Tacitus,  [Jahrb.  d.  Ver.  y.  Alt.  Fr.  i.  Rhld. 

X.  Jhrg  J ' 

Corpus  inscriptionum  graecarum.  Auctoritate  et  impensis  acad.  litter. 
regiae  Borussicae  ex  materia  collecta  ab  Aug.  Bo  eck  hi  o cd.  Joan. 
Franzi us.  Vol.  III.  fase.  IV.  Berolini , G.  Reimer.  XXI  S.  u.  S. 
1033—1271.  gr.  Fol.  n.  4 4.  (I  — III,  4:  n.  51%  4. 

Freudenberg-,  Malronensleine  aus  Vettweis,  Söller  und  Müddersheim. 
[Jahrb.  d.  Ver.  r.  Alterthfr.  in  Rheinl.  X.  Jhrg.] 

— Neue  Matronensteine  aus  Antweiler  und  Zülpich.  [Jhrb.  d.  Ver.  v. 
Alt.  Fr.  i.  Rhld.  X.  Jhrg  ] 

Crotefend,  Schulrath  Dr.  G.  F„  Erläuterung  zweier  Ausschreiben  d. 
Königes  Nebukadnezar  in  einfacher  babylon.  Keilschrift  m.  einigen  Zu- 
gaben. Nebst  1 Steindrlaf.  in  qu.  Fol.  Göltingen  1853,  Dieterich. 
44  S.  gr.  4.  ^ o.  % 4* 

— — Erläuterung  der  babylonischen  Keilinschriften  aus  Behislun.  Mit 

I Steindrlaf.  in  Querfolio.  Ebd.  1853.  28.  S.  gr.  4.  n.  % «3*. 

Beide  an*  den  Abhandlungen  d.  K.  GeaelUcb.  d.  Wis».  *u  Güttingen.  Bd.  6. 

— — Erläuterung  einiger  Urkunden  in  babylonischer  Keilschrift.  [Zeit- 
schrift d.  deutschen  morgen!.  Gesellsch.  V III-  S.  229  — 238  ] ^ 

Moltzmann , lieber  die  zweite  Art  der  achäntenidischeu  Keilschrift 
•IV.  [Zeilschr.  d.  deutschen  morgen!.  Gesellsch.  VIII.  S.  329—45.) 
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MÖhne,  über  eine  Marmorbaais  aus  der  Zeit  des  Bosporischen  König* 
Paerisades  I.  [Silz.-Ber.  d.  kais.  Ak.  d.  W.  XI.  S.  399  — 4t)3.j 

Lenorman^  F.f  De  tabulia  devotionis  plumbeis  Alexandrinis.  [Rhein. 
Mus.  f.  Phil.  IX.  Jg.  S.  365—82.) 

jllommscii,  Th.,  Die  Venusinischeo  Fasten.  [Rhein.  Mus.  f.  Phil. 
IX.  Jg.  S.  461-96.] 

i'eghoux,  Notice  sur  une  ioacription  decouverte  dans  le  faubourg 
Saint-AIlyrc , et  sur  l’öglise  de  Nolrc-Dame-d'Enlre-Saints , oü  celte 
inscription  ötait  autrefois  placee.  Clermont-Ferrand,  Thibaud-Laudriol 
2 B.  8.  mit  1 Taf. 

Henier,  L.«  Trois  inscripliuns  de  Constantine,  relative»  a un  legal  im- 
perial de  la  proviuce  d’Arabie.  Paris,  Leleux.  8.  1 B. 

Abdr.  au»  Bev.  archeul.  X.  S.  538  —53. 

Hitschl,  Prof.  Frid.,  De  ficlilibus  litteratis  Latinorum  antiquissimis 
quaestiones  grammaticac.  Accedit  tab.  lapidi  incisa  in  qu.  Fol.  Bero- 
lini  1853,  Gutlentag.  30  8.  gr.  4.  geh.  n */«  4- 

— — de  sepolcro  Furiorum  Tusculano  dispulalio  grammalica.  Accc- 

dit  exemplum  lilh.  in  qu.  Fol.  Ibid.  1853.  8.$.  gr.  4.  geh.  nul2sgt 

kaulcy,  F.  de,  Traduction  de  rinscription  assyrienue  de  Behistoun. 
[Journ.  a»iatique.  Fevr.  1854.  S.  93 — 160.) 

Fischer,  W.,  Epigraphisches  aus  Griechenland.  [Rhein.  Mus.  f.  Phil. 
IX.  Jg.  S.  383-91.] 

Zumpl,  Aug.  Wilh.,  Comuieutaltonuiu  epigrapbicarum  ad  anliquiUtes 
ronianas  perlinentium  volumen  alteruin.  Berlin,  Dümmler's  Verl.  VII 
u.  278  S.  gr.  4.  geh.  n.  22/s  4-  (cpll*  n*  8 40 


Mythologie. 

Ilaccker,  Louis  de,  De  la  religion  du  nord  de  la  Frauce  avant  le 
cbristiaiiisnie.  Lille,  Vanackere.  24  B.  8. 

Kormann,  A. , Kritik  der  Sage  vom  Könige  Euaudrot».  Gymu.  -Pr. 
llossleben  1853. 

Braun,  Dr.  Emil,  grieeb.  Götlerlehre.  In  2 Büchern.  2.  Buch.  2.  Hlfte. 
XIV  S.  u.  S.  443—732.  Hamburg  u.  Gotha«  Fr.  u.  A.  Perthes.  8. 
geh.  I «$.  6 np  (cpll.  3 4-) 

t'indeltlee,  Dr.  Ch.  W.,  Mythologie  der  Griechen  u.  Römer,  der  Ac- 
gypter  u.  Nordländer.  Zur  belehrenden  Unterhaltung  f.  Töchter  aus 
den  gebildeten  Ständen.  4.  verm.  u.  verb.  Aufl.  Halle,  Knapp’»  Verl. 
VI  u.  135  S.  8.  geh.  * V*  4- 

Gerhard,  Prof.  Ed.,  griechische  Mythologie«  1.  Thl. ; Die  griechischen 
Gottheiten.  Berliu,  G.  Reimer.  A.X  u 603  S.  gr.  8.  geh.  3 4- 
May m,  Conr.,  De  Apollinis  origine  et  cultus  vi,  quam  ad  Hellene» 
habueril.  Gymn.  Pr.  Laubau  1853.  12  S.  4. 

Ile  After,  Gymu. -Prorector  Prof.  Dr.  Mor.  Wilh.«  die  Religion  der  Grie- 
chen u.  Römer,  der  allen  Acgyplcr  , Indier,  Perser  u.  Semiten.  Der 
2.  verm.  Aufl.  neue  Ausg.  Leipzig,  Hollze.  VIII  u.  684  S.  gr.  & 
geh.  ■ 2 4' 

Ja  cp,  Dr.  G„,  die  Griechische  Sphinx.  Eine  mytbolog.  Abhandlung. 

Güttingen , Wigaud.  31  S.  hoch  4.  geh.  u.  6 041 

Ihne,  W.,  lieber  zwei  Italische  Mythen.  [Rhein.  Mus.  f.  Phil.  IX.  Jg. 
S.  351-64.] 

Meig-htlcy,  Thos.  The  mylhology  of  ancient  Gieece  aud  Itaiy.  3d 
edit.  London,  Whillaker.  338  8.  12  Taf.  I2x/a  ^ 

l.ajard,  Felix,  Recherche»  sur  Io  culle  du  cypres  pyramidal  chez  le» 
peu^lea  civUisös  de  l’&uliquilö.  Paria,  Imp.  Imperiale.  46  B.  4.  m. 

Extr.  du  Lome  XX,  2e  parlic  des  Mewoites  de  J'Academie  des  in- 
sniptions  et  bellea-lettres. 
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Uoyd,  W.  W.,  Triptolemus  and  the  Dioscuri.  London.  28  S.  8.  ■ I Taf. 

— — The  Dioscuri  of  Amyclae,  Hyacinthus-Ajax.  London.  20  S.  8.  I Taf. 

(Aas  den  Transact.  of  the  R.  Soc.  of  lit.  N.  S.  Voi.  IV.) 

Hundt,  Bibliothekar  Prof.  Dr.  Th.,  die  Gölterwelt  der  allen  Völker. 
Nach  den  Dichtungen  der  Orientalen , Griechen  n.  Römer  dargestellt. 

2.  rerb.  u.  verm.  Aull.  Mit  49  Abbildgn.  nach  Antiken  auf  24  lith. 

. Taf.  Berlin,  Grobe.  VIII  u.  476  S.  8.  ' geh.  1%  *f.; 

„ in  engl.  Einb.  n.  2 

Bivola,  J.,  Bacchus  und  Pentheus.  Ports,  und  Schluss.  Gymn.  Pr. 
Bruchsal  1853.  48  S.  8. 

Schönboru,  A.,  üb.  d.  Wesen  Apollou’s  u.die  Verbreitung  seines  Dienstes. 

Ein  Versuch.  Berlin,  Mittler  u.  Sohn.  lllu.80S.  gr.  8.  geh.  % 
Seidl,  Gustos  i.  G. , über  den  Dolichenus - Cult.  Mit  6 lith.. Taf.  in 
gr.  6.  u.  qu.  gr.  4.  [Aus  d.  Silzungsber.  1854  d.  k.  Akad  d.  Wiss.j 
Wien,  Braumüller  io  Comm.  89  S.  Lex.  8.  geh.  n.  t 6 i^r. 

» • • 

IV.  Griechische  uud  lateinische  Literaturgeschichte. 

Philosophie. 

* * . * 

Hecker , M.  Junius  Congus  Gracchanus,  der  Geschichtsschreiber  der 
alten  römischen  Verfassung.  [Zeitschr.  f.  d.  Alt.  W.  1854.  N.  16.J 
Pieckeisen,  Gymn.-L.  Alfr. , Zur  Kritik  der  altlateinischen  Dichter- 
fragmente  bei  Gellius.  Sendschreiben  an  Dr.  Martin  Hertz  in  Berlin. 
[Abdr.  aus  dem  Oslerprogramm  d.  Vitzlhumschen  Geschlechtsgymna- 
siuuis  etc.  zu  Dresden.]  Leipzig,  Teubner.  48  S.  gr.  8.  geh.  9 ugt 
Frei  , Prof.  D.  J.,  (Jeher  die  griechische  Tragödie.  Zürich.  28  $. 

gr.  8.  geh.  n.  6 ngc 

(«rautoff,  Paul,  Turpilianarum  comoediarum  reliquiae.  Bonn  1853. 
42  S.  8. 

Harles»,  Woldemar,  De  Fabiis  et  Auüdiis , rerum  Romanarurn  scri- 
ptoribus.  Bonn *,  1853.  8.  52  S. 

Hollenberff,  Wilh.,  Empedoclea.  Progr.  d.  Joach.  Gvmn.  Berlin 
1853.  3t  S.  4. 

Kirchhoff,  A. , Zwei  Argumente  des  Arislophänes  von  Byzanz  und 
eine  Didaskatie.  [Mützells  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  W.  7.  Jhrg.  Suppl.  IL 
S.  46-53.] 

Mayer,  Pb.,  Euripides,  Racine  und  Göthe.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte 
der  tragischen  Kunst.  Dritte  Ablheilung.  Gymn.  Pr.  Gera  1853.  27  S. 
Mullach , A.,  quaestionum  Empedoclearum  specimen  II.  Progr.  d. 

Coli.  roy.  fr.  Berlin  1853.  32  S.  4. 

Palin,  be  la  poesie  epique  cliez  les  Romains  au  tenips  de  Cesar  et 
d’Auguste.  Paris,  Imp.  de  Briere.  1 B.  8. 

(Extr.  de  la  Revue  conlemporaine.) 

Petersen , Ch. , Die  Kosmographic  des  Kaisers  Auguslus  und  die 
Commeutarieu  des  Agrippa.  [Rhein.  Mus.  f.  Phil.  IX.  Jg.  S.  422— 42.} 
Heichardt,  Rob. , De  Agathonis  poctae  tragici  vila  et  poesi.  Gymn. 
Pr.  Ralibor  1853.  16  S. 

Scheibel,  Ev.f  De  Melanippide  Melio  dithyramborum  poeta  disput. 

part.  II.  Gymn.  Pr.  Guben  1853.  18  S.  4.  , 

Schmidt,  M. , Dionys  der  Thraker.  [Philol.  8.  Bd.  S.  510 — 520.) 

— — Didymi  Alt«?  xw/u«/.  [Ztschr.  f.  d.  Alt.  W.  XL  N.^  64 — 6o  | 
Schneider,  O. , Nicandri  Iragment.  Georgic.  II.  Schn.  [Philol.  8.  Bd. 

S.  529-547.] 

Schneiderin,  F.  G.,  de  hypothesibus  traegoediarum  graccarum  Art- 
slophani  Byzantino  vindicaiidis  coinmenlatio.  [Recitata  in  consessu  so- 
eietatis  reg.  scientiarum  Gotlingeiisis.]  Goltingae  1853,  Difjterich.  38 
S.  gr.  4.  geh.  . n.  12  »9« 


14  Claas.  Alterlhuinsw.  — IV.  Griech.  u.  Ui.  Literatur^,  etc. 

Schrödek* , G.  A.,  De  Romanis  moribus  palliatae  fabulae  immixtis 
disscrt.  111.  Gyino.-Pr.  Marienwerder  1853.  20  S.  4. 

Schütz , Gyuin.-Überlchr.,  de  Patrocleae  compositione.  [Programm  d. 

Gymnasiums  zu  AnclamJ  Anclam,  Dietze.  35  S.  gr.  4.  geh.  u.  8 
Sederholm,  J.  Alb.,  De  M.  Antonio  et  L.  Licinio  Crasso  oratoribus 
Romanis.  Diss.  inaug.  Helsingfors  1853.  35  S.  4.  ■ 

Stichle,  R.,  Die  griechischen  Horographen.  [Philol.  8.  Bd.  S.  395—413.1 


Honitz,  Ueber  die  Kategorien  des  Aristoteles.  [Aus  d.  Jhrg.  1853  d. 
Silz.  Rer.  d.  k.  Ak.  d.  W.  phil.-hist.  CI.]  Wien,  Braumüller.  57  S. 
gr.  8.  . n.  V5 

Deuschle,  Dr.  Jul.,  die  platonischen  Mythen,  insbesondere  der  Mythos 
im  platon.  Phadrus.  Hanau,  König.  37  S.  gr.  4.  geh.  n.  V*  «f- 
Götz,  Dr.,  der  griechische  u.  christliche  Gottesbegriff  als  Grundlage 
der  Ethik.  l.Abth.:  der  Gotlesbegriff  bei  Socrates  u.  Platon.  Gymn.- 
Pr.  Dresden.  45  S. 

Heyder,  Prof.  Dr.  Carl  L.  W.,  Ethices  Pythagoreae  vindiciae.  Franco- 
furti  ad  M.,  Heyder  und  Zimmer.  34  S.  gr.  8.  geh.  n.  V«  4- 
Burndall,  Guil.  F. , De  philosophia  morali  Socratis.  Disa.  inaug. 
Heidelberg  1853.  42  S.  8. 

Kirchner,  Privatdoc.  Dr.  Carl  Herrn.,  die  Philosophie  des  Plotin. 

Halle,  Schmidt.  VI  u.  220  S.  gr.  8.  geh.  n.  2 4- 

Hüttner,  Ferd. , quaestio  necessitatis  quam  definitionem  quem  fontem 
ultimum  Aristoteles  staluerit.  Diss.  inaug.  Berlin  1853.  117  S.  8. 

Reinoehl,  Dr.  Frdr.  v. , kleinere  philosophische  Schriften.  Jena, 
Mauke.  8.  geh.  Vs  «$. 

Inhalt:  I.  Darstellung  <1.  Aristotclisrbra  tiottcabegriffc» , X crgleit'buitg  timrlbra  m. 

dem  Platonischen  u.  Beurtbeilg.,  ob  erstercr  «len  letaleren  überrage.  (Ö8  S.)  II. 
Einleitung  in  die  Philosophie.  (40  8.) 

bibbern,  G. , den  stoiske  og  epicuräiske  Moral.  En  philosophisk-hi- 
storisk  Sammenligning.  Et  akademisk  Proreskrift.  Koppenbagen,  Phi- 
lipsen.  148  S.  8.  80  Sk. 

Speck.,  Moritz,  Würdigung  der  platonischen  Lehre  von  der  Unsterb- 
lichkeit der  Seele.  Gymn.-Pr.  (Su  Elisab.)  Breslau.  1853.  16  S.  4. 

Strümpell,  Prof.  Ludw. , die  Geschichte  der  griechischen  Philosophie 
zur  Uebersicht,  Repetition  u.  Orientirung  bei  eigenen  Studien  entwor- 
fen. 1.  Ablh.  A.  u.  d.  T.:  Die  Geschichte  der  theoretischen  Philoso- 
phie der  Griechen.  Leipzig,  Voss.  XII  u.  424  S.  gr.  a geh.  n.  2 4- 


V . Lexicographie.  Griechische  und  lateinische  Grammatik. 

Lexicographie. 

Roinvilliers , J.  F. , Dictionnaire  des  commencants , latin- francais, 
compulse  sur  le  plan  des  meilleurs  dictionnaires.  6e  Edition.  . Paris, 
Delalain.  8.  20  V,  B.  3 fr. 

Ditfurt,  K.,  griechisches  Yocabularium  zum  Auswendiglernen  bestimmt, 
m.  Bezeichnung  der  Wörter  f.  drei  Gymnasialklassen.  2.  verb.  Aufl. 
Magdeburg,  Heinricbshofen.  XIII  u.  153  S.  gr.  8.  */s  -#• 

Geoffroy,  J. , Nouveau  dictiouuaire  öletnenlaire  fraocais-latin  , red i ge 
d’apres  les  travaux  lexicographiques  les  plus  recenls  et  les  plus  accre- 
dites.  2e  edition.  Paris,  Delalain.  252/s  B.  12.  4 fr. 

Georges,  Dr.  Karl  Ernst,  Thesaurus  der  classischert  LaUoitat.  Ein 
Schulwörterbuch  m besoud.  Berücksicht,  der  Ialeiu.  Stilubungen  aus- 
gearb.  In  2 Bdn.  h 2 Abthlgn.  1.  Bd.  l.Abth.  [A  — cytisus.] 
Leipzig,  Brockhaus  VIII  u.  S.  1-884.  Lex.  8.  geh.  n.  V*  4. 
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CSrorffes,  Dr.  K.  Ernst,  Handwoordenboek  der  Latijnsche  taal.  Naar 
de  Hoogduitsche  uitgave  voor  Nederlanders  be werkt  door  Mr.  J.  A. 
Schneither.  Groningen,  Erven  C.  M.  van  Bolhuis  Hoitsem».  VIII  u. 
953  S.  8.  10  fl. 

Handwörterbuch  der  griechischen  Sprache,  begründet  v.  Prz.  Paa- 
sow.  Neu  bearbeitet  u.  zeitgemäss  umgestaltet  v.  Dr.  Val.  Chr.  Fr. 
Rost,  Dr.  Frdr.  Palm,  Dr.  Otto  Kreussler,  Prof.  Karl  Keil 
u.  Oberlehr.  Ferd.  Peter.  Des  ursprungl.  Werkes  5.  Aufl.  II.  Bd. 
2.  Abtb.  4.  Lfg. : ot'*'*x<7£o/irt*—  a/rjuuroyQn<f,ia.  Leipzig,  Vogel.  S. 
1699  — 1794.  gr.  4.  Subscr.-Pr.  n.  % (I— II,  u,  4.:  n.  8 . 25l/a  ngt 

Jacobitz,  Carl,  och  Seiler , E.  E. , Hand-Lexikon  Öfwer  Grekiska 
Sprakel.  I Swensk  bearbetning  af  H.  M Mel  in.  Andra  Bändels 
Tredje  Hafte.  Lund,  Berlings  1853.  S.  785—1241.  8 40  sk. 

Klotz,  Prof.  Dr.  Reinhold,  Handwörterbuch  der  lateinischen  Sprache. 
Unter  Mitwirkg.  ▼.  Gymn.— Dir.  Dr.  Lübker  u.  Dr.  Hudemann  hrsg. 
10.  Lfg.:  Intelltgo  — Manticularia.  Braunschweig,  Weslermann.  II,  S, 
145 — 352.  gr.  8.  ä n.  16  ttgr 

MAhlmanu , Gymn.-Lehr.  Dr.  Gust. , Lateinisch-Deutsches  Handwör- 
terbuch zum  Gebrauch  f.  Gymnasien,  latein.  Schulen  u.  Lyceen  u.  f. 
Real-  u.  höhere  Bürgerschulen,  mit  bcsond.  Rücksicht  auf  Kutropius, 
Cornelius  Nepos,  Cäsar,  Juslinus,  Curtius  etc.  bearb.  Leipzig,  Ph. 
Reclam  jun.  VI  u.  710  S.  8-  geh.  n.  2/3 

fcalva,  Vicente,  Nuevo  Valbuena,  o diccionario  latino-espanol,  formado 
sobre  el  de  don  Manuel  Valbuena , con  muchos  aumenlos,  correccio- 
nes  y mejoras.  Novena  edicion.  Paris,  rue  de  Sts.- Peres,  6.  8. 

6072  B. 

Thesaurus  graecae  linguae  ab  Henr.  Stephano  construclns. 
Tertio  edidd.  Car.  Bened.  Hase,  Guil.  Dindorfius  et  Ludor; 
Dindorfius.  [N.  51.1  Vol.  VII.  Fase.  7.  (t ift&Qov  — rp«*oc.)  Pa- 
risiis  1853,  Didot  fratres.  160  S.  Fol.  geh.  (ä;  n.  3% 


Me  Ir  ik. 

Clostmanu,  Gymn.-Prof.  Dr.  J.  B. , lateinische,  deutsche  u.  griechi- 
sche Verslehre.  2 Ablhlgn.  Regensburg,  Manz.  gr.  8 geh. 

ä % (1  FI.  12  Xr.  rh.) 

Inhalt:  1.  Anleitung  snr  lal«iniirlira  Trrtfkuml.  IS  «rli  W.  J . E ui  m er  i g neu  hrarh 

u.  re.  e.  tvllilliiigci  dfnttrlirn  n.  grirrh.  VfTtItkw  kmifkit-  8.  Aufl.  (XVIII 
u,  S.)  2.  Au  (wähl  t,  fjpdirlifrn  an«  rlaaaitrhrn  AmIwmi  Mit  Anmrrknngru. 

(XVI  n.  *264  S ) 


Griechische  Grammatik. 

Ahrens,  H.  L.,  Elymologieen  von  j/w?,  #o*/pu,  oyi  u.  a.  [Zeit- 

schrift für  vgl.  Sprf.  III,  S.  161— 76.J 
Alten,  commentalio  historica  et  grammalica  de  particula  ur.  Gustrovii. 

17  S.-4.  . 

Ammann,  J.  K. , Beiträge  zur  Lehre  vom  Accente  der  griechischen 

Sprache*  1.  Theil.  Gymn.— Pr.  Freiburg  i.  Br.  1853.  71  S.  8. 
Arnold,  T.  K..  practical  introduction  to  Greek  prose  composition, 
8lh  ed.  part  I.  London,  Rivingtons.  150  S.  5Va  sh- 

Blacfttie,  J.  S.,  on  the  living  languagc  of  tbe  Greeks  and  its  Utility  to 
the  classic  scholar.  Simpkin.  34  S.  8.  1 sh. 

Bnttmann's,  Phil.,  griechische  Grammatik.  Seil  dem  Tode  des  Verl, 
hrsg.  u.  bearb.  v.  Gymn. -Oberlehrer.  A.  Buttmann.  19.  Aufl.  2 
Ahthlgn.  Berlin,  Diimmler’s  Verl.  1.  Abth.  S.  1—320.  gr.  8.  geh. 

n.  1 
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Cnrtius,  G.,  die  labialo  teouis  als  Vertreterin  einer  gulliiralen  im  grie- 
chischen. [Zeitschrift  für  vgl.  Sprachf.  III,  S.  401  — 18.] 

— — Bemerkungen  zur  griechischen  Grammatik.  Forts,  u.  Schluss. 

[Zeitschr.  f.  d.  Österreich.  Gymnasien,  4.  Jg.  S.  441—454.] 

E^fgcr,  E.,  Apolionius  Dyscole.  Essai  sur  l’histoire  des  theories  gram- 
maticales  dans  I’antiquile.  Paris,  Durand.  22%  ß.  8.  7 fr. 

Emo,  Giuseppo,  prof. , Grammatica  della  lingua  greca.  Terra  ediziooe. 

Parte  prima.  Venezia,  Filippi.  8.  2 lire 

Fraenltel,  Dr.  C. , de  inferiortim  locoruni  enuncialionibtia  quarum 
altera  ab  altera  eodem  modo  apta  est.  Dorpali,  (Glaeser.)  VII  u. 
134  S.  8.  geh.  - % 

CHeoffroy,  J.,  et  David , E.f  Exercices  elementaire*  et  möthodiques 
appliqu6s  ä la  gratnmaire  grecque  de  M.  Burnouf.  Ire  partie.  2e 
ödition.  Paris,  chez  les  auteurs.  4V2  ß.  12. 

Hamiltons , H.  G.,  Greek  grammar.  London,  Weale.  12.  I sh 
Jacob,  G.  A , Greek  grammar  for  the  use  of  the  lower  grammar  schooi 
in  Chrisl’s  hospilal.  London,  Simpkin.  60  $.12.  2 sh. 

Ei  ebner,  Hellen  nyelvtan.  Masodik  ätdolgozoll  kiadas.  Pozsonrban 
1853.  . 

Lieberkfthn,  Prof.  Dr.  Guil.  Ernest.  Ferd.,  Comraenlalio  de  conjun- 
ctis  negationibus  nrj  oti.  [Programms  gymnasii  GuUielmo— Erneslini.] 
(Jenae,  Frommann.)  18  S.  gr.  4.  geh.  V*  41- 

Hüller,  Gy  mn.-Collaborator  H.  D.,  Tabelle  der  griechischen  unregel- 
mässigen Verba  zum  Auswendiglernen  f.  Schüler.  Göliingon,  Vanden- 
hoeck  u.  Ruprecht.  8 $.  Lex.  8.  geh.  * n.  2 ny 

Ricckher,  Abhandlung  über  das  Participium  des  griechischen  Aorists. 

2c  Hälfte.  Gymn.-Pr.  Heiibronn  1853.  24  S.  4. 
gebraut,  J.,  Zum  Organismus  der  Sprache  mit  besonderer  Kücksiciit 
auf  das  Griechische.  (Forts.)  Gymn.-Pr.  Rastatt.  1853..  34  S.  8- 
Seyffert,  Gymn.-Prof.  Dr.  Mor.,  Leseslücke  aus  Griechischen  und 
Lateinischen  Schriftstellern.  Zum  Privatstudium  oder  auch  zum  öffentl. 
Gebrauch  für  die  oberen  Classen  der  Gymnasien  zusammengeslelll. 
Leipzig,  Holtze.  XV  u.  212  S.  gr,  8.  geh.  21  ngi 

Aömel,  T.  Th.,  De  N et  £ adductis  litleris.  Frankfurter  Gymn.-Pr. 
Ostern  1853.  8 S.  4. 

Lateinische  Grammatik. 

Andrews,  E.  A.»  and  Stoddarf,  S. , Latin  Grammar  for  the  use 
of  sehools.  London , (.'asseil.  8.  300  S.  3%  sh. 

Arnold,  T.  K. , Henris  first  iatin  hook.  New  edit.  London,  Riving- 
tons.  160  S.  12.  3 sh. 

Aufrecht,,  Th.,  Lateinische  Etymologieen.  (haruspex,  pejor,  pessimii*). 

[Zeitschr.  f.  vgl.  Sprf.  III.  S.  194 — 203.] 

Bröder,  Superint.  Pastor  Chrn.  Glob. , kleine  lateinische  Grammatik 
mit  leichten  Lectionen  für  Anfänger,  auf’s  neue  durchges.  u.  verb.  v. 
Gymn.-Prof.  Dr.  Ludw.  Ramshorn.  27.  verb.  u.  rerm.  Orig.-Aufl. 
Neuer  unver.  Abdr.  Leipzig,  Vogel.  VI  u.  264  S.  gr.  8.  n.  x/*  4- 
Broman,  Aug.  Theod.,  De  versibus  Fescenninis  commentalio.  Lipsa- 
liae,  Reg.  Acad.  Typogr.  1852.  18  S.  4. 

Bugge,  Zur  bantinischen  Tafel.  [Zeitschr.  f.  vgl.  Sprachf.  S.  418—26.) 
Corssen,  W.,  Ueber  Steigerungs-  und  Vergleichungsendlingen  »ni  La- 
teinischen und  in  den  italischen  Dialekten.  [Ztschr.  f.  vgl.  Sprachl. 
3.  Jg.  S.  241-305.] 

Dietsch,  Prof.  l)r.  Uud.,  Uebungshuch  zum  llebersetzen  aus  dem 
Deutschen  in’s  Lateinische,  zunächst  beim  Gebrauche  der  Scbulzisrhen 
Grammatik.  2.  verb.  Aull.  1.  Gumis.  Halle,  Buchh.  d.  Waisenhau- 
ses. VII  u.  376  S.  gr.  8.  % 
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Falk^  A.,  loledmng  tili  Lalinska  Spräket,  för  Nybogynoare , Bearbefad 
i Enligbet  med  Swedboms  Swenska  Satslara.  Stockholm , Norstedt 
Söner.  90  S.  8.  32  sk. 

Fischer,  Fr.  H.  Th.,  Die  Rektionslehre  bei  Caesar.  Gyron.-Pr.  Halle 
1853.  51  S.  4. 

Fass,  J.  D.,  De  adverbiis  parum,  paullurn , quin  et  de  us«i  verbi  oc- 
currendi  disceptatio.  [Jahns  Jhrb.  Suppl.  Bd.  XIX,  S.  450-38] 
Gröbel,  Dr.  Chr.  Ernst  Aug.,  neue  praktische  Anleitung  zum  Ueber- 
selzen  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische;  e.  Sammlung  progressiver 
auf  stete  Wiederholung  berechneter  Beispiele  als  Htilfsbuch  beim  ersten 
Unterrichte  in  der  latein.  Sprache.  15.  verm,  u.  verb.  Aufl.  Halle, 
Anton.  IV  u.  364  S.  gr.  8.  % 

Crotefend,  Gymn.  Dir.  Aug.,  Materialien  zum  UeberseUeo  aus  dem 
Deutschen  ins  Lateinische  für  die  mittleren Gymnasialklassen.  2.  verm. 
Ausgabe,  v.  Gyron.  Dir.  A.  H.  C.  Gef  fers.  2.  Cursus.  1.  Hfl.  Güt- 
tingen, Vandenhoeck  u.  Ruprecht.  VI  u.  173  S,  gr,  8.  . geh.  % 4*. 
drüber,  Gymn.-L.  Job.  v.,  Die  Samniterkriege  nach  Liyius.  Lateini- 
sches Lesebuch  mit  Wörterbuch  und  litb.  Karle  in  qu.  4.  Stralsund,. 
Löffler,  1853.  V1H  u.  84  S.  gr.  8.  9 ngi 

Clrysar,  C.  J„  Ueber  die  Bedeutung  und  den  Gebrauch  des  historischen 
Infinitivs  im  Lateinischen.  [Zeitschrift  f.  d.  Österreich.  Gymn.  4.  Jg 
S.  769-785.] 

Rofmann,  Karl,  Donat.  Lateinisches  Lehrb.  in  stufeoweisen  Uebun- 
gen.  1.  Thl.  Heidelberg,  Bangel  und  Schmitt.  VIII  u.  488  S.  • 8. 
geh.  i n.  1 4»  (1  Ft  36  Xr.  rh.l 

Holtze,  F.  W.,  Syntaxis  priscorum  scriptorum  Latinorum  usque  ad 
Terentinm  specimen  alterum.  Gymn.-Pr.  Naumburg  {853. 

Jacobs,  F.,  u.  F.  W.  Döring,  lateinisches  Elementarbucb  zum  öf- 
fentlichen und  Privat-Gebrauche.  1.  ßdchn.  14.  Aufl.  A.  u.  d.  T.: 
Lateinisches  Lesebuch  für  die  ersten  Anfänger  v.  Frdr.  Jacobs.  Neu 
bearb.  v.  Gymn.-Dir.  Dr.  Johs.  Classen.  14.  Aufl.  Jena,  Frorn- 
raann.  XII  u.  132  S.  8.  % 4* 

— — Wortregister  zum  Lu.  2.  Bdchn.  des  Obigen,  . (Neuer  Abdr) 

Ebd.  83  S.  8.  2%  n8r 

Hühner,  Dr.  Raph.,  Anleitung  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen 
in  das  Lateinische  nebst  dem  dazu  gehörigen  Deutsch- Latein.  Wörter- 
buche. 2.  Abth.  für  die  mittleren  Gymnasial-Klassen , Stilübungen 
enthaltend.  Hannover,  Hahn.  XX  u.  230  S.  gr.  8.  27%  ngr 

(cplt.  l*/|j  *4-) 

IJebig,  De  genitivi  usu  Terentiano.  Gymn.-Pr.  Oels.  1853.  16  S. 

Reiring,  Gymn.-Dir.  Dr.  M.j  Zwei  Abhandlungen  zur  lateinischen 
Syntax.  [Aus  dem  Programm  des  Gymnasiums  *u  Düren  ij  1847  u* 
1853.]  Bonn,  Habicht.  48  S.  4.  geh.  n.  12  ngt 

.ffolszisstzig,  Gymn.-Oberlehr.  Dr.  H. , lateinische  Grammatik  zu- 
nächst für  die  unteren  u.  mittleren  Klassen  der  Gymnasien.  2.  verm. 
ü.  verb.  Aufl.  Berlin,  Gaertner.  IV  u.  300  S.  8.  geh.  n.  16  ngc 

Moire,  Grammalicae  sermonis  Latini  philosophicae  eiementa.  [Jahns 
Jahrb.  Suppl.  Bd.  XIX.  S.  395—407.] 

Scheele,  Wilb.,  Vorschule  zu  den  lateinischen  Klassikern.  Eine  Zu- 
sammenslellg.  v.  Lern-  n.  Uebungsstoff  f.  die  erste  und  mittlere  Stufe 
d.  Unterrichts  in  der  latein.  Sprache.  I.  Thl.:  Formenlehre  m.  deut- 
schen u.  latein.  Uebungssälzen  u.  einige  leichte  Lesestücke.  4 verb. 
u.  verm.  Aufl.  Eihing,  Neumann  - llartmann.  XV  u.  184  S.  8. 

* n.  % 4- 

üchinnagl,  Gymn.- Prof.  Priest.  Maurus,  Lateinisches  Lesebuch  für  die 
zweite  Gymnasial- Klasse.  AU  Vorübung  zur  Leclüre  des  Cornelius 
Nepos  nach  Putschet  latein.  Grammatik  geordnet  und  bearbeitet.  2. 
verb.  Aufl.  Wien,  Beck.  XVI  u.  239  S.  gr.  8.  geh.  24  ngr 
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Schmidt,  Gymn. -Dir.  Dr.  Herrn.,  Elementarbuch  der  lateinischen 
Sprache.  2.  gänzlich  umgearb.  Aufl.  Ncu-Strelitz,  Barnewitz.  VII  o. 
223  S.  gr.  8.  geh.  n.  % 4- 

Schmitz,  Gut!.,  Quaestiones  orthoepicao  latinae.  Part  i.  Bonn  1853. 
30  S.  8. 

Scholz,  Otto,  Aufgaben  zur  Einübung  der  lateinischen  Grammatik. 

12.  Auf!.  Berlin,  Rücker  u.  Pücbler.  VI.  u.  154  S.  8.  11%  np 

Schuster,  Lehr.  Gust,  lateinische  Syntax  nach  den  Grundsätzen  Götl- 
ling's  für  obere  u.  mittlere  Klassen  t.  Gymnasien  u.  Realschulen  aus- 
gearb.  Jena,  Mauke.  VIII  u.  92  S.  gr.  8.  geh.  % 4- 

Schweizer,  H.,  die  Tafel  Ton  Banlia.  [Zeitschr.  f.  vgl.  Sprf.  III.  S. 
203-22.1 

Siherli,  M.f  lateinische  Schulgrammatik.  Für  die  untern  Klassen  bearb. 
Neu  bearb.  u.  für  die  mittlern  Klassen  erweitert  v.  Gymn.-Dir.  Br.  M. 
Meiring.  10.  yerb.  Aufl.  mit  e.  Wörterverzeichnisse  zu  den  lateiu. 
Beispielen  der  Syntax  für  die  untern  Klassen.  Bonn,  Habicht.  VI.  n. 
328  S.  gr.  8.  ? n.  % 4- 

Spien«,  Gymn.-Prof.  Fr.,  Uebungsbuch  zum  Ueberselzen  aus  dem  La- 
teinischen in’s  Deutsche  u.  aus  dem  Deutschen  in's  Lateinische  f.  die 
untersten  Gymnasialklassen  bearb.  1.  Ablh. : für  Sexta  [Oclava].  7. 
▼erb.  u.  Term.  Aufl.  Essen,  Bädeker.  84  S.  8.  % 4- 

Stier,  Ueber  das  gestrichene  Jota  im  oskischen  Alfahot.  [Zeitschrift 
f.  d.  AU.-W.  1854.  Nr.  17.  18.] 

Tafrathshofer,  Studienlehr.  Joh.  Bapt.,  lateinisches  Lesebuch  für  die 
untern  Klassen  der  Lateinschule.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Regensburg, 
Manz.  VIII  u.  214  S.  gr.  8.  geh.  12Va  n3l  (42  Xr.  rh.) 

Vieh  off,  Uebungsbuch  zum  Ueberselzen  aus  dem  Lateinischen  ins  Fran- 
zösische u.  aus  dem  Französischen  ins  Lateinische,  f.  Real-  o.  höhere 
Bürgerschulen  bearb.  2.  Cursus  Trier,  Lintz.  IV  u.  124  S.  8 geh. 

% 4.  (54  Xr.  rh.)  (1.  2.:  % 4 - 1 FI.  21  Xr.  rh.) 
Kompt,  C.  G.,  lateinische  Grammatik;  Auszug  Zum  Gebrauche  für 
untere  u.  mittlere  Klassen  gelehrter  Schulen.  7.  Aufl.  Berlin,  Diimm- 
ler’s  Verl.  VI  u.  279  S.  gr  8 n.  % 4 • 
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1.  Classikcr. 

Aescbylos’  Werke.  Griechisch  mit  metrischer  Uebersetxung  und  prü- 
fenden und  erklärenden  Anmerkungen  v.  J.  A.  Hartung.  5—7.  Bänd- 
chen : Der  MutlermÖrdcr,  die  Erinyen  oder  Rachegeisler,  die  Daoai- 
den.  Leipzig , Engelraann.  200 , 184  u.  192  S.  8.  geh.  ä % 4- 

(1-7:  4 4-) 

Anthologia  lyrica  cont.  Theognidem , Babrium , Aoacreontea  cum 
ceterorum  poetarum  reliquiis  seleclis.  EdiditThdr.  Bergk.  Lipsiae, 
Reichenbach.  XVI  u.  437  S.  gr.  8.  geh.  % 4 . 

A rintot  elis  opera  omnia.  Graece  et  latine  cum  indice  nominum  et 
rerum  absolut issimo.  \ ol.  XII.  [Bihliotheca  scriptorum  graecorum 
Vol  XXXIX.]  Parisiis,  Didol  fratres.  GBl  S.  gr.  Lex.~8.  geh 

(i)  n.  4 4 
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Aristoxeni  elementorum  rhythmicorum  fragmcutura  post  Morellium 
et  Feussnerum  recensuit  et  explicavit  Dr.  Joan.  Bartels.  Bonnae, 
Matz.  III  u.  59  S.  gr.  8.  geh.  n.  Vs 

Arnold , T.  R. , The  second  book  of  Tbucydides ; wiih  englioh  uotes 
and  gram matical  references.  London,  Rmngtons.  149  S.  12.  4Va  sh. 

Anteara,  les,  grecs,  expliquös  d’apres  une  methode  nouvelle  par  deux 
traductions  fran^aises  etc.,  avec  des  sonunaires  et  des  uotes  par  une 
sociötö  de  professeurs  et  d'heliönistes.  Paris,  Hachelte« 

Plutarque,  vie  d’Alcxandre,  p.  Bo  toi  and.  10  Bog.  4%  fr. 

Bibliotheca  graeca  curanlibus  Frid.  Jacobs  et  Val.  Chr.  Fr. 
Rost  A.  Poetarum  vol.  X.  Sect  1.  Et.  b.  t. : Soph  oclis  tragoe- 
diae.  Kecensuit  et  explanavit  Ed.  Wunderus.  Vol.  II.  Sect.  I 
cont.  EIcctram.  Editio  III.  Golbae,  Hennings.  146  S.  gr.  8.  geh.  21  mjt 

— B.  Scriptorum  orat  pedestris  vol.  X.  sect.  III.  Et  s.  t. : Xenophon- 

tis  opera  omnia  recensita  et  commentariis  iuslrncta.  Vol.  IV.  Sect.  Hl. 
cont.  Xenophontis  Hellenica.  Ed.  Ludoyic.  Breitenbach.  ibid. 
XXXV  u.  1 34  S.  gr.  8.  geh.  27  wjc 

Bignan,  A.,  LO’dyssee  et  les  petitstpoemes  d’Homere,  traduits  en  vers 
fran^ais.  Nouvelle  Edition,  enliercmcnt  revue  et  corrigde.  Paris,  Le- 
doyen.  25  B.  12. 

Bionis  Smyrnaei  epitaphius  Adonidis.  Edidit  Henr.  Ludolf.  Ah- 
rena.  Lipsiae,  Tcubner.  VII  u.  76  S.  gr.  8.  geh.  ’ n.  V« 

Blakesley , Joseph  'Williams , Herodotus , with  a commentary.  Lon- 
don , Whittaker.  2 yols.  1140  S.  8.  32  sh. 

(Bibi.  dass.  Vols.  3 u.  4.) 

Bassemaker  et  Daremberg,  ocuvres  d’Oribase , texte  grec,  en 
grande  partie  inödit,  collatiound  sur  les  manuscrits , traduit  pour  Ia 
premiöre  fois  en  fran^ais,  avec  une  introduction,  des  notes,  des  lablcs 
et  des  planches.  Paris,  Bailliere.  Tome  2.  59  B.  8.  12  fr. 

Ciassiker  des  Allerthums.  Eine  Auswahl  der  bedeutendsten  Schrift- 
steller der  Griechen  und  Römer  in  neubearb.  (Jebersetzungen.  14  — 
20.  Lfg.  Stuttgart,  Metzler.  16.  geh.  ä n.  4 ngt  (12  Xr.  rh.) 

Inhalt:  14.  Xenophon’s  t.  Athen  ansgcwsblte  Schriften.  1.  Abth.:  Die  Kyropü- 

die,  iiber«.  ?.  Prof.  Chm.  W»lt.  (8.  1 — 1-8.)  15.  Ausgcwiibltc  Schriften  de« 

M.  Tullin«  Cicero.  1.  Abth.:  V.eben  de«  Cicero  n.  Auswahl  aus  acine»  Brie- 
fen, nach  der  Ucbersetsg.  t.  H.  G.  Moser  n.  II.  Börner.  (S.  1 — .128  ) 16. 

l.nciaa*s  ««gewählte  Schriften,  übers.  ».  Aug.  Pauiy;  ansgewiihft  n.  überarh.  *. 

W.  8.  Teuffel.  (III  S.  u.  S.  273 416.).  17.  Ausgewahlte  Schriften  des  M. 

Tollius  Cicero.  4.  Abth.:  Auserlesene  phifosopb.  Schriften.  I.  Leber  das 
höchste  Gut  u.  Lehel,  übers.  ▼.  Glob.  Chm.  Kern.  Neue  nmgr.rb.  Ansg.,  be- 
sorgt ?.  Dr.  Ferd.  Baur.  (S.  1—128.)  18.  Qomcr'i  Ilias,  im  Veranlass  de» 

Urschrift  übers.  ».  Prof.  E.  Wiedasch.  (8.  129—256.)  19.  Ausgcwshlte  Schrif- 

ten des  M.  Tulliua  Cicero.  1.  Ablh. : Leben  des  Cicero  u.  Auswahl  aus  sei- 
nen Briefen,  nach  der  Uehersetsg.  ».  II.  G.  Moser  u.  H.  Dömcr.  (9.  129—256.) 
20.  X enophon’s  »on  Athen  ausgen ühlte  Schriften.  1.  Abth.:  Die  Kyropidie. 

übers.  «.  Prof.  Chm.  Wals.  (S.  129—287.) 

Cratae  Oedipus  in  Kolonos  Vs.  1—719,  deutsch.  Wismar  1853.-  X 
u.  37  S.  8.  (Zur  Jubclf.  d.  Gtislr.  Gynin.) 

Croiset,  Sophocle.  Oedipe  roi.  Paris,  Dezobry  et  Magdeleine 

nl/8  b.  12. 

Demosthenes , the  Philippic  aud  Olynlhian  orations  of  Demosthenes, 
with  notes  from  Stocke-Rüdiger,  Sauppe  etc.  Dublin.  2 yoIs.  12.  6 sh. 

— — de  falsa  legalione.  ßy  R.  ’Shillets.  2d  edil.  Cambridge, 

Bell.  215  S.  8.  8Va  sh. 

Dichter,  griechische,  in  neuen  metrischen  Ueberselzungcn.  Hrsg,  von 
Prälat  C.  N.  y.O siander  u.  Ob.-Consist-  u.  Studienrath  G.  Sch  wab. 
53.  u.  54.  ßdchn.  Stuttgart,  Metzler.  16.  geh.  ä 1/i  •$.  (24  Xr.  rh.) 

Inhalt:  Ariatophanes  Werke.  Im  alten  Versmass  übers.  *.  Rector  Dr.  C.  F 

Schnitter.  6.  |.  7.  Bdchn.  (Bet  Friede.  — * Die  Vögel.]  (8.  715—1033.) 
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ttiodori  Siculi  bibliothoca  hislorica.  Ex  rucoguilione  1mm an. 
Bekkeri.  Tom.  III.  Lipsiae,  Tcubner.  VIII  u.  571  S.  8.  geh. 

ä 24  »gr  (Velinp.  ä iVj  *#.) 
Donnldson,  James»  Lyra  Graeca:  speeimens  of  the  greek  iyric  poels, 
(Vorn  Cailinus  to  Soutsos.  Edinburgh,  Simpkin.  230  S.  12.  5V2  sb. 
Hübner,  Fr.,  el  I^efraur,  £.,  Premiere  idylle  de  Th*ocrile.  Thyr- 
sis  ou  le  Chant.  Texte  revu  avec  somniaire  et  notes  eo  fran^ais. 
Paris , Lecoffre.  1 B.  12. 

Ducasau,  J. , Plutus,  comädie  d'Aristophane,  avec  des  noles  en  frau- 
(ais.  3e  Edition,  revue  et  corrigäe.  Paris,  liachette.  5VS  B.  12.  1%  fr. 

Klektra,  frei  in  der  Form  nach  Sophok  les.  Von  Gymn.-Prof.  J os. • 
God.  Müller.  Geile,  Gapauo  - Karlowa.  cart.  mit  Goldschn.  I\ 
u.  115  S.  16.  n.  a/4 

Kurlpidi»  tragoediae  superslites  et  deperditarum  fragmenta  ex  recen- 
sione  Aug.  Nauckii.  Vol.  I.  et  II.  Lipsiae,  Teubner.  LXXII  u. 
916  S.  8.  geh.  ä 13V8  ngt  (Velinp.  ä */5  «f.) 

Die  einzelnen  Stücke  werden  zum  Preise  v.  3%  ngt  u,  % . ab- 
gegeben. # 

Frost , Percival  jun.,  Thucydides,  book  VI.  from  the  texl  of  Bekker ; 
with  uotes  , chieflv  grammaticai  and  explanalory.  Cambridge , Bell 

8.  * 7V*  *b. 

UPO  AOTO  Y TO  Y A AI  K A PN  A 2 2 EJL 1 MOY2AL  Uisloria  i 
Nio  Rocker  of  Herodotos  frän  Halikaruassos.  Med  lnledning  och  An- 
markningar  af  Johan  Fredrik  Johansson.  Tredje  Bandet.  Vll — IX. 
Jemle  Namn-och  Sakregister  lall  Samtliga  Böckerua  af  Herodotos* 
Hisloria.  Örebro , Lindb.  X,  370  och  129  sid.  8.  2 R.  dr. 

Hippocraiionis  iexicon  in  decem  oraleres  Allicos,  ex  ree.  Guil. 

Dindorfii.  II  vol.  London,  Parker.  8.  - 21  s. 

Uomeri  opera.  Edidit  G u i I.  B a e u m I ei  n.  II  partes.  [Ilias.— Odys- 
sca.]  Editio  stereot.  Lipsiae,  B.  Tauchnitz.  XLII  u.  518,  Vll  a. 
436  S.  16.  geh.  27  ngi 

— eadem.  II  Partes.  Ibid.  XLII  u.  445;  Vll  u.  384  S.  8.  - geh. 

• 27  ngt;  Velinp.  gr.  8.  3 

I. : V#  Velinp  1%  — II.:  12  ngt. ; Velinp.  1V4  *#. 

— iliadis  epitome.  ln  usum  scholarum  cd.  Franc.  Hoch  egg  er. 

Pars  II:  Iliadis  XI -XXIV.  Vindobonae , Gerold.  XII  u.  260  8.  8. 
gt‘h.  n.  12  ngt  (cplt.  n.  */5  *f.) 

Homers  Werke  v.  Joh.  Heinr.  Voss.  2 Bde.  [Ilias  — Odyssee.] 
(Neue  Ausg.)  Stuttgart,  Cotta.  IX  u.  862  S.  gr.  16.  geh.  1 

— Odyssee.  Erklärt  v.  J.  U.  Fäsi.  2.  Bd.  2.  bericht.  Aufl.  Leipzig, 

Weidmann.  298  S.  gr.  8.  geh.  ä 2/5  Wp. 

Ilyperidis  oratiooes  duae  ex  papyro  Ardeniano  editae.  Post  Ch.  Ba- 
bingtonein  emendavil  et  schoiia  adjecit  F,  G.  Sch  neide  will.  Gol- 
tingac , Dieterich.  XXII  u.  78  S.  gr.  8.  geh.  n.  a/5 

Lamey,  Lyz.-Prof.  Dr.  J.,  Plutarchs  vergleichende  Lebensbeschreibun- 
gen  in  e.  Auswahl  für  die  Jugeod  bearb.  Mannheim  , Basscrmann  u. 
Malhy.  XI  u.  478  S.  8.  geh,  n.  1 6 ngt  (2  Fl.  rh.) 

Lecluse,  F.,  Iliade  d'Homere.  Edit,  classique,  revue  par  les  roeilleu- 
res  6ditions,  accompagnöe  d'analyscs  et  de  noles  grammalicales , phi- 
lologiques,  liltöraires  el  historiques.  Ire  partie.  Ghanls  I— IV,  Paria, 
Delalaiiu  4 B.  12.  75  cts. 

— — Piularque.  Extrails  des  Vies  paralleles,,  avec  aommaires  et  no- 
les. Ebd.  6 B.  12.  lft/4  . 

Lrmoine,  Oedipe  ä Colone.  Texte  grec,  revu  par  M.  Fr.  Dübner. 

Avec  sommaires  et  notes  en  francais.  Paris,  Lecoffre.  4%  B.  12. 
E*yaiae  orationes.  Edidit  Ant.  Wester  mann.  Editio  stereot.  Li- 
■ psiae,  B.  Tauchnitz.  XXXII  o.  300  S.  16.  geh.  V* 

— eaedem.  Ibid.  XXXII  u.  240  S.  geh.  V5  Velinp.  gr.8.  1 mf. 
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Lysia»,  atisgewähite  Heden.  Erklärt  v.  I)r.  R.  R au  sc  h e»i  s lein.  2. 
um  2 Reden  verm.  Auf!.  Leipzig,  Weidmann.  VI  u.  214  8.  gr.  8. 
geil.  12 

Philo  Judaeus  om  Essaeerna,  Therapeuterne  och  Therapeutriderna, 
Judarnas  förföljelse  under  Flaccus  och  Legalionen  tili  Cajus  Caligula, 
Bamt  smärre,  spridda  L1  Id  rag  ur  Philos,  före  Christi  offenlliga  upp- 
trädande,  tili  större  delen  ätminslone  aflaltade,  gammallestamentliga, 
Allegoriska  Skrifttolkningar,  ordnade  och  rubricorade  efter  det  huf— 
wudsakKga  af  inneballet,  och  sasom  omed  weine  nytestamcntliga  läror 
samt  synbara,  högro  förberedelser  för  Christendomen,  flerslädes  med 
Evaugelii  dognier  och  bud  jemnförde  och  sammanstälide.  Ofwersält- 
ning  med  bifogade  noter  och  anmärkningar,  af  J.  Berggrcn.  Söder- 
köping,  Tengrclius.  XX.  287  S.  8.  2 Rdr. 

Platon’s  Werke.  Griechisch  u.  Deutsch  m.  krit.  u.  erklärenden  An- 
merkungen. 16.  Tbl.:  Parmenides.  Leipzig,  W.  Engelmann.  XXVI 
u.  130  §.  gr.  12.  geh.  . l/2 

— Werke.  In  deutscher  Ucbersetzung  hrsg.  v.  e.  Gesellschaft  Gelehr- 
ter. 4—7.  Hd.  Leipzig,  W.  Engel  mann.  8.  geh.  ä n.  Vs  wf. 

Inhalt;  4.  Gastmehl,  Menon.  ( 1«Ü  S.)  5.  Kulhjdemo* , Protagon*.  (118  S.) 

6.  Lache* , Charmidr* , Lysis.  Hcucxcnos.  (136  S.)  7.  Ilippias  der  Grossere  n. 

der  Kleinere.  AlkiLiades  t.  Anhang:  Alkihiatles  II.  (1-V2  8.) 

— sämmtliche  Werke.  Gebers,  v.  Hieron.  Müller,  mit  Erläuterun- 
gen begleitet  von  Karl  Sleinhart.  4.  Bd.  Leipzig,  Brockhaus.  V 

u.  773  S.  gr.  8.  geh.  ^ . ä n.  3 

Platarch’s  vergleichende  Lebensbeschreibungen.  Griechisch  u.  Deutsch 
mit  krit.  u.  erklär.  Anmerkungen.  1.  Thl.:  Themisloklcs  u.  Camillus. 
Leipzig,  W.  Engelmann.  XX  u.  212  S.  gr.  12.  geh.  5/+  *$• 

Poetae  lyrici  graeci.  Recensuit  Thdr.  Bergk.  Edilio  altera  auctior 
et  emendatior.  Pasc,  posterior.  Lipsiae,  Reichenbach.  XIV  S.  u.  S. 
401—1093.  gr.  8.  t 31/*  (cplt.  5j/4  •$>.) 

Sammlung-,  neueste,  ausgewählter  Griechischer  u.  Römischer  Classi- 
ker,  verdeutscht  v.  den  berufensten  Ueberselzern.  I — 3.  Lfg.  Stutt- 
gart, IlofTmann.  gr.  16.  geh.  1—3.:  V«  »#• 

Inhalt:  Acschjlo*.  Deutsch  in  den  Veranlassen  der  Lraehrifl  ».  J-  J.  G.  Don- 
ner. [In  ’2  Bdn.j  1.  Bd.  (X  u.  «14  S.)  ••  IJebcrsicht  der  griechmh-roini- 

schen  Philosophie  ».  K.  Prantl.  (198  S.)  ’/3  . — 3.  Plalo  s aiiNgcttählle 

Werke.  Deutsch  v.  K.  Prantl.  1.  ßdchn.:  Phiilon.  (97  8.)  ’/j  i^. 

Schnitzer,  Dr.  Car.  Fr.,  Chrestomalhia  Xenophontea.  Cuin  praecur- 
sore  Isocrateo  adjeclis  aliquot  poemaliis.  Accedil  explicatio  grnmma- 
tica.  Edilio  altera.  Siutlgarliae,  Macken,  V u.  156  S.  gr.  8.  geh. 

I7l/*  (I  ^ rb.) 

— — Chrestomalhiae  Xeuophouleae  explicatio  granuuatica.  Edilio  al- 
tera. Ibid.  27  S.  gr.  8.  geh.  3%  np  (12  Xr.  rb.) 

Sommer,  E. , Discours  de  Dömosthöne  sur  la  couronne.  Nouvelle 
Edition,  publiee  atec  des  arguments  et  des  notes  en  francais.  Paris, 
llachette.  7*/5  B.  12. 

_ Premier  livre  d’Herodote  (Clio).  Nouvelle  ödition,  avec  des  Ar- 
guments et  des  notes  en  francais.  Paris,  llachette.  Sl/3  B.  12.  1%  fr. 

— — Les  auleurs  grecs  expliques  d’apres  uue  möthode  nouvelle  par 
deux  traductions  fran^aises,  etc.  avec  des  somntaires  et  des  notes. 
Homere.  Chants  V ä VIII  de  l’Odyssöc.  Paris,  Hachelle.  10%  B. 

12.  4 f|\ 

ttophocli»  Philoctetes , secundtim  editionem  Boissonadu , acces»eruut 

Dionis  Chrysoslomi  binae  orationes,  LII  et  LIX  , et  Euripidis  Philo— 
ctelae  principium  ex  eodetti  Dione  restiUitum  a Fr.  H.  Botlie.  Varie- 
taiem  leclionis  et  adnoiationem  adjecit  L.  de  Sioner.  Paris,  Hachette 
6 B.  12.  * fr- 
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Sophokles.  Erklärt  ?.  F.  W.  Schneiderin.  3.  Bändchen:  Oedipns 
auf  Kolonos.  2.  Aufl.  4.  Bändchen.  Antigone.  2.  Aufl.  Leipzig, 
Weidmann.  200  u.  160  S.  8.  12  ngc  u.  Vs  ■#. 

Sophokles’  König  Oedipus  nach  neuen  Grundsätzen  der  Prosodie 
bearb.  v.  Dr.  Ed.  Eyth.  2.  neu  durchgeseh.  Ausg.  Heidelberg,  K. 
Winter.  80  S.  16.  geh.  n.  8 ngt  (24  Xr.  rh.); 

in  engl.  Einb.  n.  12  ngr  (40  Xr.  rh.) 
Thomsen,  C. , Commentar  til  C.  Berg’s  Udvalg  af  de  atliske  Taler. 
3.  Heft:  Demosthenes.  Koppenhagen,  Steen.  138  S.  8. 

Mit  d.  Text  1 Rbd.  72  Sk. 
XLenophontis  historia  graeca,  ex  recensione  et  cum  annolalionibus 
Ludor.  Dindorfii.  Editio  II.  auctior  et  emendatior.  Oxonii  1853. 
(Lipsiae,  T.  O.  Weigel.)  LXXV  u.  503  S.  gr.  8.  cart  n.n.  3\'s  4' 


11.  Erklärungssclirifteo. 

Beinert,  Disputatio  de  locis  quibusdam  ex  Pausauiae  Eliacis  priori- 
bus.  Gymn.-Pr.  Breslau  (Maria  Magd.)  1853.  IV.  u.  21  S.  4. 

Bendixen,  Rector  Prof.  J. , Commenlalio  de  Ethicorum  Nicomacheo- 
rum  integritale.  Ploenae.  (Altona,  Schlüter.)  30  S.  gr.  4.  geh.  n.  ,/s  . 

Berggren , Probst  Pfr.  Dr.  Jak.,  Fiarius  Josephus  der  Führer  u.  Ir- 
reführer der  Pilger  im  alten  u.  neuen  Jerusalem.  Mit  e.  Beilage  Je- 
rusalem des  Itinerarium  Burdigalense  enthaltend.  Leipzig,  T.  O.  Wei- 
gel. VIII  u.  55  S.  Lex.  8.  geh.  n.  12  ngt 

Brink,  B.  ten,  Democriti  über  ntyl  u>Oytänov  yvaioq.  [Philol.  8.  Bd. 
S.  414-424.1 

Bachholz,  E.,  De  personarum  descriptione  in  Iphigenia  Autidensi 
Euripidis  exhibita.  Gymn.-Pr.  Clausthal.  20  S.  4. 

Curtius,  G. , Andeutungen  über  den  gegenwärtigen  Stand  der  home- 
rischen Frage.  [Abgedr.  aus  der  Zeitschrift  f.  die  österr.  Gymnasien.] 
Wien,  Gerold  49  S.  gr.  8.  geh.  n.  lfs  «y. 

Deaschle,  Ueber  den  inneren  Gedankenzusammenhang  im  platonischen 
Phaedrus.  [Ztschr.  f.  d.  Aiterthumsw.  12.  Jg.  S.  25  — 44.1 

Forchhamnier,  Quaestionum  criticarum  caput  I.  De  Aristotelia  ar- 
tis  pocticac  Cap.  4.  §.  II.  Kiel.  Ind.  lectt.  185%.  12  S.  4. 

Fritzsche,  Fr.  V.,  Luciani  Alexander.  Ind.  lect.  Rostock.  10  S.  4. 

— — nova  recensio  Galli  Lucianei.  Rostocbii.  VI  u.  25  S.  4. 

— — De  E.  Burmeisleri  sludiis  Lucianeis.  Rostock.  1853.  XII  u. 
20  S.  4.  (Zur  Jubelfeier  d.  Güstrow.  Gymn.) 

Cieffers , August. , De  deo  ex  machina  in  Philocleta  Sophoclis  inter- 
venierte commentatio.  Gymn.-Pr.  Göttingen.  30  S.  4. 

Hagena,  K.,  Beiträge  zur  Kritik  und  Erklärung  der  homerischen  Ge- 
dichte. [Philol.  8.  Bd.  S.  385-394.] 

Hauff,  Dr.  Mart. , die  Quellen  Plutarchs  in  den  Lebensbeschreibungen 
der  Griechen  neu  untersucht.  Gekrönte  Preisschriflt.  Tübingen.  Osian- 
der.  XII  u.  98  S. . gr.  8.  geh.  n.  Va  4- 

Hecrklotz,  A.,  Betrachtungen  üb.  die  Odyssee.  Trier,  Lintz.  130  S. 
•gr*  8.^  geh.  V2  «#.  (24  Xr.  rh.) 

Heinrichs,  J.  E. , Quaestiones  Demosthenicae.  Progr.  d.  KönigsL 
Realsch.  Berlin  1853.  41  S.  8. 

Herrmann,  Einleitende  Bemerkungen  zu  Demosthenes’ paragraphiseben 
Reden.  Gymn.-Pr.  Erfurt  1853. 

Katterfeld,  T.,  De  Promelheo  lernione  Aeschyli.  [Jahns  Jahrb. 
Suppl.  Bd.  XIX  S.  407-36.) 

Kftchly,  H.,  conjectaneorum  epicorum  fase.  II.  16.  $•  4.  Ind.  lect. 
Zürich. 
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Kdchl  y,  H.,  de  genuina  catalogi  Homerici  forma.  34  S.  4.  Ind. 
lect.  Zürich. 

Kock,  Thdr.,  Sophokleische  Studien.  1.  Hft.:  Ueber  den  Aristoleli- 
achen  Begriff  der  Katharsis  in  der  Tragödie  u.  die  Anwendung  dessel- 
ben auf  den  König  Oedipus.  Berlin,  Mittler  u.  Sohn  in  Comm.  75  S. 
4.  geh.  * . % 4. 

— — über  die  Parodos  der  griechischen  Tragödie  im  Allgemeinen  n. 

die  des  Oedipus  in  Kolonos  im  Besonderen.  Ebd.  56  S.  gr.  4. 
geh.  V*  4. 

Lo weitstem,  Isidore  de,  Note  sur  une  date  chronologiquc  de  Dö- 
mosthöne.  Paris,  Leleux.  1%  B.  8. 

(Aus  der  Rer.  archöol.  X.  Jhrg.) 

Lübbert,  Eduard,  De  elocutione  Pindari.  Inaug.  Diss.  Halle  1853. 
.66  S.  8. 

Lübker,  Friedrich,  Prolegomena  zu  Sophokles  Aias.  Gymn.-Pr.  Par- 
chim.  1853.  14  S. 

ülaOhiae,  Epistola  ad  Lud.  Rreitenbachium  de  crilica  in  Xenophontis 
Anabasi  factitanda.  Gymn.-Pr.  Quedlinburg  1853. 

Ofterdingrer , L.  F.,  Beiträge  zur  Wiederherstellung  der  Schrift  des 
Euklides  über  die  Theilung  der  Figuren.  Gymn.-Pr.  Ulm  1853. 
Osann,  Prof.  Dr.  F.,  quaestionum  Homericarum  pari.  111.  26  S.  4. 
Programms  acad.  Giessen.  1853. 

Passow,  Gymn.-Prof.  W.  A.,  Lucian  und  die  Geschichte.  [Abdr. 
aus  dein  Osterprogramm  des  Gymnasium  in  Meiningen.]  Meiningen, 
Brückner  u.  Renner.  24  S.  gr.  4.  geh.  n.  % 4* 

Piscalar,  A. , Erinnerungen  an  homerische  Frauenbilder.  Gymn.-Pr. 
Ellwaogen  1853. 

Ribbeck,  W. , Prüfung  neuerer  Ansichten  über  die  Ilias.  [Philol.  8. 
Bd.  S.  461-509.] 

Rose*  «L 1 Supplemente  zu  den  Elementen  des  Euklides.  Gymn.-Pr. 
Ebingen  1853. 

Rossignol , J.  P.,  Memoire  sur  le  choeur  des  grenouilles,  dans  la 
piöce  d’Arislophane,  inlilulöe  de  ce  nom.  [Rer.  archeol.  X,  p.  445—  66.] 
Scheibe«  Caro!.,  Emendationes  aliquot  Lycurgeae.  Strelitiae  novae. 
VI  u.  9 S.  4. 

Schmidt,  Ueber  einige  Ausdrücke  des  aristotelischen  Organon.  [Mül- 
zells Ztscbr.  f.  d Gymn.-W.  7.  Jhrg.  S.  881  — 91. 1 
Schneider,  C.  E.  Chr. , Addimenta  ad  civitatis  Piatonicae  libros  X 
Lipsiae  1830— 33  editos.  Lipsiae,  Teubner.  87  S.  gr.  8.  geh.  Vs«#* 

— — Mendorum  index  in  Platonis  Legibus,  Epinoraide,  Epistolis,  l)ia- 
logisque  subditivis  ex  recensione  C.  E.  Chr.  Schneiden  Parisiis  a Di- 
doto  edilis  corrigendorum.  Ind.  leett.  Breslau.  6 S.  4. 

Schoemann,  G.  F.,  dissertatio  de  composilione  Theogoniac  Hesio- 
deae.  Greifswalde.  Ind.  leett.  23  S.  4. 

Schwab,  Franz,  Platonis  dialogi  qui  inscriptus  est  ‘Crito’  ordinem  ar- 
gumentumque  enarravit  addila  de  Socralis  obitu  commentatione.  Gymn.- 
Pr.  Offenburg  1853.  16  S.  8. 

Stallbaum,  G. , Dialribe  in  mylhum  Platonis  de  divini  amoris  ortu. 
Leipzig.  65  S.  4. 

Steinhausen,  Presb.  Petr.,  de  Thucydidis  ratione  theologica  et  philo— 
aophica.  Dissertatio  philologica.  Monasterii,  Cazin.  III  u.  48  S.  gr.  8. 

geh.  % 4‘ 

Thilo,  Georg.,  De  Varronc  Plutarchi  quaestionum  Romanarum  auctore 

praecipuo.  Bonn  1853.  34  S.  8. 

Westermann,  Anton.,  Commentationum  criticarum  in  scriptores  grae- 
cos  pars  quarta.  Acad.  Pr.  Leipzig  1853.  17  S.  4. 

— — commentationis  de  epistolarum  scriptoribus  graecis  pars  quinta. 
Acad.  Pr.  Leipzig  1853.  20  S.  4. 
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Ü'ex,  C.  F.,  Spicilegium  in  Sophoclis  Oedipo  Coioneo.  Schwerin. 

1853.  8 S.  4.  (Zur  Jtibelf.  d.  Giisl.  Gymu.) 

Hiegand,  Dir.  Dr.  Wilh.,  Symbolae  crilicae  ad  ejnistolaruin  quae 
Platoni  vulgo  Iribuonliir  secundam.  Wormaliae,  Schmidt.  32  S. 

gr.  8.  geh.  • J/v  4- 

« 
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Butler,  Gco.,  Codex  Virgilianus  qui  super  ex  biblioiheca  Abbati* 
Matt.  Lud.  Canouici  Bodlcjanac  accessil  cum  Wagneri  lexlu  collalus. 
Oxoniae.  (Lipsiae,  Brockhaus.)  VIII  u,  Gö  S.  mit  1 Steintaf.  gr.  a 
geh.  * n. 

t'aesaris,  C.  Julii,  comracnlarii  de  bello  gallico  et  civili.  Für  Schü- 
ler zum  öflenll.  u.  Privatgebrauch  hrsg.  v.  Gymn.- Prof.  Dr,  Albert 
Dobcrenz.  2.  Bd.  A.  u.  d.  X. : C.  Julii  Caosans  de  bello  civili  com — 
mentarii  tres.  Leipzig,  Teubner.  XIV  u.  199  S.  gr.  8.  geh.  V« 

— — commenlarii  de  bello  civili.  Nova  editio  stereot.  Lipsiae  C. 

Tauchnilz.  153  S.  16.  geh.  4 n-r 

--  — commcntarii  de  bello  gallico.  Nova  editio  stereot.  Ibid.  234  S. 

16.  geh.  6 a$ 

Catullus,  Tibullua,  and  the  Vigil  of  Venus:  a literal  prose  translation. 
To  which  are  added  metrical  versions  by  La  mb,  Grainger,  and 
others.  London,  Bohn.  400  S.  8.  5 sh 

Ciceronis,  M.  Tullii,  opera  quae  supersunt  omnia  ex  reccnsione  Jo. 
Casp.  Orellii.  Editio  altera  emendatior.  Opus  morte  Orellii  rn- 
terruptum  conlinuaverunt  J.  G.  Baiterus  et  Car.  Haimius.  VoL 
II.  Pars  I.  Et.  s.  t.:  M.  Tullii  Ciceronis  oraliones.  Ad  codd.  ex 
'magna  parte  primum  aut  ileruin  collatos  emendaverunt  J.  Ci.  Bai- 
terus et  Car.  Haimius.  Pars  prior.  Turici,  Orell,  Ftissli  u 
Roc.  V u.  752  S.  gr.  Lex.  8.  gell.  3 «$.  4 ngc.  (4  Fl.  40  Xr.  rh.l 

• j ® "&•  14  njt.  — 12  Fl.  40  Xr.  rh.) 

— — oratio  de  impcrio  Co.  Pompeii  s.  pro  lege  Manilia.  Mil  voll- 
end. Einleilg. , krit.  u.  erklär.  Anmerkgn.  hrsg.  v.  Gymu.-Oherlehr. 
G.  W.  Go  s sra  u.  Quedlinburg,  Franke.  VII  u.  183  S.  8.  geh.  18sar 

Cornelii  Niepotis  vilae  cxcelienlium  imperatorum.  Ad  (idem  mscr. 
et  ed.  vett.  recensuit  varielate  lectionis  instruxit  Dr.  Car.  Guernlier. 
Rein  hold.  2.  Aufl.  Pasewalk,  Braune.  138  S.  8.  geh.  n.2V««fti 
Cornifici  rbetorienrum  ad  C.  Herennium  libri  IV.  * Becensuit  et  inier— 
prelatus  est  C.  L.  Kays  er.  Lipsiae,  Teubner.  XXX  u.  328  S. 

«r*  ?•  8eh-  . n.  23/s  «f. 

CurtiiiN  Jlufos , Q.^,  von  dein  Leben  u.  den  1 haten  Alexanders  des 
Grossen,  in.  Job.  Freinshcim’s  Ergänzungen  übers,  v.  J oh.  Franz 
Wagner.  2. rev.  Aufl.  Lemgo,  Meyer.  VII  u.  499  S.  12.  n.  1 
Dichter  , römische,  in  neuen  metrischen  Leberselzungen  Hrsg,  von 
Prälat  C.  N.  v.  Osiander  u.  Ober-Consist.-  u.  Studienrath  G.  Schwab. 
51-55.  u.  58.  Bdchn.  Stuttgart,  Metzler.  16.  geh.  ä % 4.  (24  Xr.rh.) 

1 n I:  a 1 1 ; 61.  W.  Q.  Horatiaa  Fl«rc«i  Wn-fce.  |.  «.  J».  Bdcl»».  : Oden  n.  Ep»- 
dc»  .n.  Vr«««,  dtr  IJracknft  u.  Eialtilg,  m.  A»»crk*t,.  |,^tr.«H  ». 
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Gast.  Ludwig.  1.  a.  Bdrim.  (VI  8.  a.  8.  1 — 12*2.)  63.  Q.  llorstiu« 

Flicco»  Werke.  3.  Bdolio. : Briefe,  im  Verena*«»  der  Urschlift  üben.  u.  erläu- 
tert  t.  W'ilh.  Ernst  Weber  und  Wilh.  Sigm.  Teuffel.  (S.  223 — 366.)  66.  Des 

Äthins  TibuHns  Gedickte,  im  Versmsss  der  Urschrift  über»  , m.  Einlritg.  «er- 
sehen a.  erläutert  ».  Prof.  Dr.  W.  S.  Teuffel.  (143  S.)  64.  68.  Q.  IVorstiu« 

Flseeqs,  W'erke.  4.  u.  5,  Bdrhn.:  Satiren,  filier«,  u.  erläutert  ».  Dir.  W’ilh, 

Ernst  Weher.  t.  n.  2.  Bdchn.  (9.  363  — 669  ) 

Dtlbner,  Fr.,  M.  Tullii  Ciceronis  actionis  sccundae  in  C.  Verrem  li- 
ber  quinlus.  Oratio  de  suppiiciis.  Texte  revu,  avec  arguraents  et  notes 
en  frangais.  Paris,  Lecoure.  2%  B.  18. 


Faedrasowe  Basnicki  z latynskjeje  do  serbskjeje  recy-  dolojcuych 
tuzycow  prelozone  prezChr.  Fr.  Stempla.  — Die  Fabeln  des  Pha- 
drus  aus  der  laleiu.  in  die  niederlausilzisch-sei  bische  Sprache  ubertr. 
v.  Oberpfr.  Cb.  Fr.  Stempel.  Bautzen,  Schmaler.  VIII  u.  56  S. 
8.  geh.  % 4- 

Flori,  Juli,  epitomae  de  T.  Livio  beilorum  omnium  annorum  DCC 
libri  II.  Recognovit  Car.  Halm.  — Lu  cii  Ampel  ii  über  memoria- 
lis.  Recognovit  Ed.  Wölffün.  Lipsiae,  Teubner.  XX  u.  125  u.  XII 
u.  40  S.  8.  geh,  9 ngi  Yelinp.  12  itgc 

Fremonl  , E.  L.,  Seleclae  fabnlae  ex  übris  Metamorphoseon  Ovidii 
Nasonis,  accedunt  selecta  ex  Georgicis.  Edition  clasrique  accoropagnOe 
de  sommaires  ei  de  notes.  Paris,  Delalain.  12.  8V2  B.  i1/*  fr. 


Gellii,  A.,  noctium  Afticarum  libri  XX.  Ex  recensione  Marl.  Hertz. 
Vol.  alterum.  Lipsiae,  Teubner.  X u.  324  S.  8.  geh. 

Va  (cpll.  27  ngt);  Velinp.  % wf*. 
Cifrard,  J.,  Cicöron.  Les  Catilinaires , avec  des  noles  en  frau^ais,  ä 
l’usage  des  classes.  Paris,  Dezobry  et  Magdeleine.  12  B.  8. 
Handrlck«  Uebersetzung  der  fünften  Satire  des  Persius.  Gynin.-Pr. 
Torgau  1853. 

Ilorace,  the  works  of ; wilh  a biographical  memoir  by  (he  rev.  H. 
Thompson,  with  illustrations.  London,  Griffin,  cloth.  356  S.  8.  7*/2  sh. 


Horatil  Flacci,  Q , sermonum  libri  duo  edidit,  germanice  reddidil 
et  triginta  codd.  recens  collatorum,  grammalicorum  veterum  omnitiinque 
msstorum  adhuc  a variis  adhibitorum  ope,  übrorumque  potiorum  a 
primordiis  artis  typographicae  usque  ad  hunc  diem  editorum  leclioni- 
bus  excussis,  recensuit,  apparatu  critico  inslruxit  et  commentario  illu- 
stravit  C.  Kirchner.  Pars  I.  Satiras  cum  apparatu  critico  contincns. 
Et.  s.  t. : Des  Q.  Horalius  Flaccus  zwei  Bücher  Satiren  aus  drcissig 
unverglichenen  und  allen  bisher  verglichenen  Handschriften  wie  auch 
sämmti.  bedeutendem  Ausgg.  kritisch  hergestellt,  metrisch  übers,  u.  mit 
erklärendem  Commentar  versehen.  1.  ThJ. ; Text,  Uebersetzung  u.  krit. 
Apparat.  Leipzig,  Teubner.  LH  u.  300  S.  gr.  8.  geh.  n.  2 «$. 

Horatius  Flaccus,  Q.,  sämmtliche  Werke,  übers,  v.  Dr.  Ernst 
Günther.  Ausg.  letzter  Hand  bevorworlel  v.  Dr.  K.F.  Günther.^  Lefy- 


zig,  Voigt  u.  Günther.  VII  u.  512  S.  gr.  16.  geh.  n.  1%  . 

fein  Pap.  in  engl.  Einb.  n.  2%  wf. 

— Oefwersatl  af  Joh.  GusU  Ek.  Fövra  Delen : Oder  och  Epoder.  Lund, 

Gleerups.  VIII  u.  176  S.  8.  o 1 Rdr* 

Kornelia  Wcpota  zivotopisy  znamenitych  vudcuv  vojensk^ch.  Z la- 
tiny  prelozil  Kristian  Stefan.  Prag,  Krooberger’s  Sep.-Cto. 

Hl  u.  104  S.  12.  geh.  . /♦ 

Uvi,  T.,  ab  urbe  condila  libri.  Erklirl  v.  W.  Weissenborn.  2.  B. : 

Buch  3 — 5.  Leipzig,  Weidmann.  332  S.  gr.  8.  geh.  (4)  2/3 

— — historiarum  libri  I— IV.  Mit  erklärenden  Anmerkungen  v.  weil. 
Rector  Go  Ul.  Chr.  Crus  i us.  2.  gänzlich  umgearbeitete  Aufl.  be- 
sorgt ▼.  Lehr.  Dr.  G u s t.  M ü h l m a n n.  1.  Heft:  Lib.  I.  Hannover, 
Hahn.  IV  u.  S.  1-105.  gr.  8. 


V,  4- 


% 
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fjvy,  Book  2t,  Bekker:  latin,  wilh  cnglish  notes.  Cambridge,  Nutt. 
90  S.  8.  3 sh. 

a literal  translation  of  ditto.  Ebd.  * 60  S.  8.  2%  *h. 

IVaehlT,  J.  A. , Horazens  Brief  an  die  Pisooen.  Uebersetzt  '[Jabos 
Jhrb. , Suppl.  Bd.  XIX  S.  436 — 49.] 

Alarimonti,  Giuseppe,  Orazioni  scelte  di  M.  T.  Cicerone  (io  difesa  di 
A.  L.  Archia,  in  difesa  di  T.  A.  Milone,  a favore  della  legge  Manilia, 
II  sulla  legge  agraria)  con  note  italiatie.  Milano,  Gnocchi.  135  S.  8. 
Mondes,  Manuel  Odorico,  Eneida  Brazilcira,  ou  traduc^äo  poelica  da 
Epopöa  de  Publio  Virgilio  Maro.  Paris,  Imp.  de  Rignoux.  24%  B.  8. 
Moncourt,  Salluste.  Conjuration  de  Catilina.  Paris.  Dezobry  et  Mag- 
deleine.  11  B.  12. 

Motty,  Die  Satiren  des  Horaz  in  polnischer  metrischer  Gebersetzung 
Gym.-Pr.  Mar.  Magd.  Posen  1853.  27  S.  4. 

Osthelder,  Ferd.,  Des  T.  Maccius  Plaulus  Trinummus,  übersetzt  und 
erklärt  II.  Ahth.r  Gebersetzung  von  Act  IV  u.  V und  Erklärung. 
Gymn.-Pr.  Speyer,  1853.  38  S.  4. 

Ovidii  Nasonis,  P. , opera.  Ovids  Werke.  Berichtigt,  übers,  und 
erklärt  v.  Heinr.  Lindemann,  vorm.  Gymn.- Lehrer.  2. Thl.  A.  u. 
d.  T.:  P.  Oridii  Nasonis  Metamorphoseon  libri  XV.  Ovids  Verwand- 
lungen. 2.  Bdchn.  [B.  6— 10.J  Leipzig,  W.  Engelmann.  404  S.  8. 
geh.  - a 1 

— — melamorphoses.  Auswahl  f.  Schulen.  Mit  erläut.  Anmerkgn. 

u.  e.  mythologisch-geograph.  Register  versehen  v.  Gymn  — Lehr.  Dr. 
Jobs.  Sicbelis.  2.  Hft.,  Buch  X — XV  u.  das  Reg.  enthaltend.  Leip- 
zig , Teubner.  IV  S.  u.  S.  205-432.  gr.  8.  geh.  % *^.  (cpU.27iy) 
Ozaneaux,  G.,  C Julii  Caesaris  Commcntarii.  De  bello  Gallico.  Nou- 
vcllc  Edition  avec  sommaires  et  notes  en  franfais,  suivie  d’un  lexique 
de  göographie  comparee  par  O.  Mac-Carthy.  Paris,  Dezobry  et  Mag- 
deleine.  10  B.  12. 

Plauti  Trinummus  et  Milesgloriosus.  London,  Parker  and  Sop  18.  ä I sb. 
Plinins  Secnndus,  C.,  Naturgeschichte.  Gebers,  u.  ra.  erläuternden 
Registern  versehen  von  weil.  Prof.  Dr.  Chm.  Frdr.  Leberecht 
Strack.  Ueberarb.  u.  hrsg.  v,  Gymn.- Oberlehr.  Dr.  Max  Ernst 
Dietr.  Lcbr.  Strack.  1.  Thl.  Bremen,  Huyse.  XI  u.  534  S.  gr. 
8.  geh;  ^ 2 

Pompcli  Trogi  fragmenta,  quorum  alia  in  codd.  mss.  bibliolhecae  Os- 
solinianae  invenit,  alia  in  operibus,  scriplorum  maximam  partem  Po- 
lonorum, jam  vulgatis  primus  animadverlit,  fragmenta  pridem  nota  - 
adjunxit,  ac  una  cum  proiogis  historiaruni  Philippicarum  et  criticis 
annotationibus  ed.  Aug.  Bielowski.  Accedil  notitia  lileraria  da 
Trogo,  et  index.  Leopoli  1853.  Lipsiae , Wagner.  XXVI  u.  91  S. 
gr.  8.  geh.  n.  t 

Propertius.  The  elegies  of  Propertius , the  Satyricon  of  Petrouius 
Arbiter,  and  the  Risses  of  Johannes  Secundus,  literally  translated  and 
accompanied  by  poetical  versions,  from  various  sources ; to  whicb  are 
added,  the  love  epistles  of  Aristaenetus , translated  by  Sheridan  and 
Halhed.  Edited  by  W.  K.  Kelly.  London,  Bobn.  512  S.  8.  5 sb. 

Prosaiker,  römische,  in  neuen  Uebersetzungen.  Hrsg,  von  Prälat  C. 
N.  v.  Osiander  und  Obcr-Consist.-  und  Studienrath  G.  Schwab. 
186.  u.  187.  Bdchn.  Stuttgart,  Metzler.  1 6.  geh.  ä 3%  ngc  (13  Xr.  rh.) 

Inhalt;  186*  Ammiantia  Marccllinua  römische  Geschichte,  über».  tob  Dr.  Carl 
Büchele.  6.  Bdchn.  (S.  633—776.)  187.  C.  Pliaiua  Secndqa  flf.tqrg*- 

achicht«.  Uebera.  •>.  erlintert  *.  Stadtbibliothekar  Dr.  Th  H.  Kütb.  |5  Bdchn. 
(8.  1813—1934.) 

Sommer,  E , M.  T.  Ciceronis  epistolae  selectae.  Nouvelle  öditioo 
avec  des  argumenta  et  des  notes  en  frangais.  Paris , Hacbette.  12- 
* 4V,  B.  60  ct 
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Suetonil  Trioquilli , C. , de  graminalicis  et  rhctoribus  libeHi  ex  ejus— 
dem  opere  de  iriris  iilustribus  supersliles.  Ad  fidem  codd.  receusuit 
el  adaotatione  critica  iuslruxit  Frd.  Os  a onus.  Gissae , Kicker. 
XXXIII  u.  106  S.  gr.  8.  geh.  u.  J 

Taciti , C.  C.,  omoia  quae  exslanl  opera  juxta  accuralissitrtam  Burnouf. 

editionem  cum  uotuiis.  Paris,  Hachette  2t1/*  B.  12.  2V.  fr. 

Tacitus,  lilerally  translated,  with  uotes.  In  2 Vols.  Vol.  2.  conlain- 
ing  the  history,  Germania , Agricola  etc.  Wilh  index.  London,  Bohn. 
450  S.  8.  5 sh. 

Valerl.  Ufaximi  factoruni  et  diclorum  memorabilium  libri  IX,  cum 
incerli  auctoris  fragmenlo  de  praenoniinibus  recensuit  et  eraendavit 
Dr.  Car.  Kempfius.  Berolini,  G.  Reimer.  VI  u.  792  S.  gr.  8. 

g«h-.  . 3% 

Tergilii  Jffaroni»,  P. , opera.  Edidil  Horm.  Paldamus.  Editio 
stereot.  Lipsiae,  B.  Tauchnitz.  XXVIII  u.  516  S.  16.  geh.  14  ngt 

— — eadem.  Ibid.  XXVI  u.  422  S.  8.  geh.  14  ngt  ,* 

Velin  p.  gr.  8.  I1/. 

Verien , Phaedri  fabularum  libri  quiuque.  Nouvelle  edilion,  d’apräs 
les  meilleurs  textes , avec  la  vie  de  Phedre  et  des  noles  eu  francais. 
Paris,  Dezobry  et  Magdeleine.  4%  B.  12. 

— — seleclae  fabulae  ex  libris  Metamorphoseon  Ovidii  Nasonis , ac- 
cedunt  seleclae  ex  Bucolicis  el  Georgicis  P.  Virgilii  Maronis.  Nou- 
velle  Edition,  d’apres  les  meilleurs  textes,  avec  sommaires  et  noles  en 
francais.  Paris,  Dezobry  et  Magdeleine.  91/.  B.  12. 


11.  Erklärungsschriften. 


Abeken , An  account  of  the  life  and  writings  of  Cicero.  Translated 
from  the  German  by  Charles  Merivale.  London , Longmau.  484  S. 
8.  ....  97a  8h. 

Binsfeld,  Joann.  Petr,  Quaestiones  Ovidianae  ciiticae.  Particula  I. 
Bonn,  1853.  41  S.  8. 

Brandt,  Adolph.,  De  Martiaiis  poelae  vila  et  scriptis  ad  annorum 
computalionem  dispositis.  Particula  prior.  Diss.  inaug.  Berlin  1853. 
38  S.  8. 

Conrads,  Frid.  Guil.,  In  Anthologiae  latinae  librum  IV.  exercitaliones 
criticae  et  exegeticae.  Bonn  1853.  45  S.  8. 

Ellendt,  kleine  Beiträge  zur  Erklärung  des  Horalius,  aus  der  Praxis. 
Gymn.-Pr.  Eisleben  1853. 

Feldbausch  , Fel.  Seb. , Zur  Erklärung  des  Horaz.  Einleitungen  in 
die  einzelnen  Gedichte  nebst  erklärendem  Register  der  Eigennamen. 
3.  Bdchn.  A.  u.  d.  T.:  Erklärendes  Register  der  in  den  Dichtungen 
des  Horaz  vorkommenden  Eigennamen.  Heidelberg , C.  F.  Winter. 
VII  u.  150  S.  gr.  8.  geh.  n.  V»  (CPU*  “•  *7»  <#•) 

Funkhänel,  K.  H.,  de  comparalionis  forma  quadam  ab  Horatio  usur- 
pata.  Eisenach.  10  S.  4. 

Car  eite,  H.  H. , Q.  Horatii  Flacci  carminum  libri  I.  collatis  scripto- 
ribus  Graecis  illustrati  spccimen.  Gynm.-Pr.  Halle  1853.  XXIV  u. 
42  S.  4. 

Baase,  J.,  Ad  L.  Annaei  Senecae  dialogorum  librum  VI.  adnotationes 
criticae.  Ind.  leclt.  Breslau  1853.  20  S.  4. 

Halm,  Car.,  Analecta  Tulliana.  Fase.  II.  Variae  lectioues  ad  Cicc- 
ronis  librum  primum  de  invenlione  ex  quattuor  codicibus  exscriptae. 
Coogessit  et  brevi  adnotalione  critica  instruxit  Anton.  L i n sm  ay  er u s. 
Gymn.-Pr  München  1853.  VIII  u.  27  S.  8> 
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Halm,  Car.)  Interpolationen  Io  Ciceronischen  Beden  aus  codex  Pari» 
sinus  Nr.  7794  nachgewiesen.  [Rhein.  Mus.  f.  Phil.  IX.  Jg.  S.  321 — 5Ö.i 
Heine,  Otto,  De  Ciceronis  Tusculania  disputalionibus.  Inaug.  Di»#. 
Halle.  33  S.  8. 

Hermann,  Prof.  Dr.  Car.  Frid.,  Vindiciae  Juvenalianae.  Gottiogae, 
Dielerich.  [Index  achol.]  31  S.  gr.  4.  geh.  n.  8 «jt 

Hoegg , F.  X.,  De  ironicia  quibusdam  Horatii  carminibus.  Gym.-Pr. 
Arnsberg  1853.  16  S.  4. 

Ladewig,  Th.,  Ueber  einige  Stellen  des  Virgil.  Neustrelitz  1853. 

IV  u.  25  S.  4.  [Zur  Jubelfeier  d.  Giistr.  Gytnn.] 
l«ucas,  Thdr. , Dispulationis  de  ratione,  qua  Livius  in  libris  hisloria- 
rum  conseribendis  usus  esl  opere  Polybiano,  particula  I.  [Commenla- 
tio  separatim  edita  ex  programmate  gymnasii  reg.  evang.  Glogovieosi*. 
Glogoriae,  Flemming's  Sort  18  S.  gr.  4.  geh.  n.  V4  $• 

Michaelis,  H.  C. , ’Nolae  ad  L.  A.  Senecae  Naturaiium  Quaeationum 
libros  VI i,  edilos  a Fr.  Haasio,  et  eollalos  cum  codice  no.  69  Vos- 
siano  ex  Bibliotheca  Lugduno-Balava.  [Philol.  8.  Bd.  S.  445 — 460.) 
Iflonicb,  G.  Christ.,  de  Horatio  egregio  poematum  ad  amusaim  cer- 
tamque  normam  et  formarn  pictore , sculptore , structorc.  Schonen- 
bergi.  20  S.  8. 

Mittler,  K.  W.,  Commentaria  Jtinilii  Flagrii,  T.  Galli  el  Gaudentii  io 
Virgilii  eclogas  et  georgicorum  libros,  nunc  primum  ex  codice  Ber- 
nensi  edita.  Particula  tertia.  Gymn.-Pr.  Rudolstadt  1853.  24  S. 
Munding-,  Die  sittlichen  und  religiösen  Ansichten  des  Horaz  in  ihrer 
Bedeutung  für  unsere  Zeit.  Gymn.-Pr.  Rottweil.  1853. 

Panoflaa,  Thdr.,  Zur  Erklärung  des  Plinius.  Anlikenkranz  zum  13. 
Berliner  Winckclmannsfest  geweiht.  Nebst  12  bildl.  Darstellgn.  auf  ! 
Steintaf.  Berlin , Gutlentag.  22  S.  gr.  4.  geh.  n.n.  s/s  *f- 

Haphael,  Psyche.  32  Coinpositioneu  nach  dem  Mahrchen  des  Apule- 
jus.  [Gestochen  v.  Ad.  Gnauth.]  5.  u.  6.  Lfg.  Stuttgart,  H.  Köh- 
ler. 8 lith.  Bl.  in  Imp.  4.  IV  o.  122  S.  8.  4 o.  12  a$ 

Schmeisser,  J.  N.,  Bemerkungen  zu  der  Germania  des  Tacitus  aus 
dem  Nibelungenliede  und  einigen  anderen  alldeutschen  Gedichten, 
Gymn.-Progr.  Constanz  1853.  70  S.  8. 

Schmidt,  Jul.,  Quaestionum  Curlianarum  pars  I.  Gymn.-Pr.  Schweid- 
nitz 1853.  18  S.  4. 

Thomas,  G.  M. , Oridiana.  [Zeitschr.  f.  d.  Oeatr.  Gymn.  5.  Jahre. 
S.  261—279.] 

Hex , Carol. , Scholae  Snerinensis  ab  Joanne  Alberto  duce  ante  ho» 
trecentos  annos  conditae  solemnia  saecnlaria  diehus  IV  et  V Augosli 
a.  MDCCCLI11  pie  celebranda  indicit.  Praemissa  est  enarratio  cap.  II. 
(iermaniae  Taciti.  Suerini.  26  S.  4. 
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matik.  Allgemeine  Schriften. 

Archiv  für  das  Studium  der  neueren  Sprachen  u.  Literaturen.  Unter 
besond.  Milwirkg.  t.  Rob.  Hiecke  o.  Heinr.  Vieh  off  hrsg.  ▼. 
L®dw.  Herrig.  15.  Bd.  4 Hefte,  ßraunschweig , Westermsnn. 
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Zeitschrift  für  vergleichende  Sprachforschung  auf  dem  Gebiet«  des 
Deutschen  * Griechischen  and  Lateinischen  hrsg,  v.  Gymn.-Lehr.  Dr. 
Ad  alb.  Kuhn.  3.  Jahrg.  3 — 5.  Hft.  Berlin,  Dum mler’s  Verl.  S. 
161—400.  gr.  8.  ä n.  % 4- 

— der  deutschen  morgenländischen  Gesellschaft.  Hrsg.  v.  den  Geschäfts- 
fährern  , • unter  der  Red.  des  Prof.  Dr.  Herrn.  Brock  haus.  8.  Bd. 

4 Hfle.  Leipzig,  Brockhaus  in  Comm.  gr.  8.  haar  n.  4 

Karnes,  W. , A philological  grammar,  grounded  upon  english,  and 
forrned  front  a comparison  of  more  than  sixtv  languages.  London, 
J.  R,  Smith.  312  S.  & 9 sh. 

Bock,  C.  W. , Erkläruug  des  Baues  der  berühmtesten  und  merkwürdig- 
sten älteren  und  neueren  Sprachen  Europa’s,  Asien’»,  Afrika’s,  Ame- 
rika’s  und  der  Südsee-Inseln.  Berlin , Plahn’sche  B.  XX  u.  294  S. 
oi.  4 Tab.  in  4.  u.  1 Steintaf.  gr.  8.  geh.  n.  3/s  •&. 

Bojip,  F. , Comparative  grammar.  Translated  by  E.  B.  Eastwick. 
2d  edit  London,  Madden.  3 vols.  8.  67  sh. 

Foster , Chas. , The  one  primeval  language,  traced  experimcntally 
through  ancient  inscriptions  in  alphabelic  characters  of  lost  powers 
from  the  four  continents:  including  the  voice  of  Israel  front  the  rock» 
of  Sinai  and  the  vestiges  of  patriarchal  tradition  from  the  monumenls 
of  Egypt,  Etruria  and  Southern  Arabia.  Willi  illustrative  plales,  a 
harmonised  lable  of  alphabets , glossaries,  and  translations.  London, 
Bentley.  Vol.  3.  343  S.  8,  2t  sh. 

Huhn,  A.,  Leber  das  alte  S und  einige  damit  verbundene  Lautent- 
wicklungen. Fünfter  Artikel.  [Ztschr.  f.  vgl,  Spracbf.  3.  Jg.  S.  321  — 
331,  426  40.] 

jLeo,  Einige  Bemerkungen  über  die  Sprache  der  Geten.  [Zeiiscbr.  f. 
▼gl.  Sprf.  lil,  S.  176—94.] 

Rosenheyn,  M.,  lieber  die  Onomatopoeie.  [Jahus  Jahrb.  Suppi.  Bd.* 
XIX. S.  374-95.] 

Sanders,  Vom  Dativobject.  (Herrigs  Archiv,  ßd.  15.  S.  53— 64.) 

Tilfler,  Bemerkungen  und  Zusätze  zu  den  Schriften  von  Grimm  und 
Steiothal  »über  den  Ursprung  der  Sprache.«  Gvmn.-Pr.  Brieg  1853. 
17  S. 


fvminian,  P.,  Serapion,  Dictionnaire  francais-armenien-turc.  Vienne, 
libr.  des  Möchitharistes.  VIII  u.  1 359  S.  12.  geh.  n.  4 . 

Crässe,  Bibliothekar  Hofrath  Dr.  Joh.  Geo.  Thdr. , Lehrbuch  e.  allge- 
meinen Literärgeschichte  aller  bekannten  Völker  der  Welt,  v.  der  äl- 
testen bis  auf  die  neueste  Zeit.  3.  Bd.  3.  Ablh. : Das  18.  Jahrhun- 
dert und  die  erste  Hälfte  des  neunzehnten.  1 Lfg.  Leipzig,  Arnold. 
S.  1 — 192.  gr.  8.  geh.  1 { I —III,  3,  1.:  38Va  *f.) 

Hirsch,  R.,  Stimmen  d.  Volkes.  Böhmisch  v.  Pock-Podö brads k y. 
Italienisch  v.  B.  Vollo.  Ungarisch  v.  A.  Su  ja  nszky.  2.  Aufl.  Mit 
Graf  O’Donell’s  lith.  Portr.  Wien,  Braumüller.  IX  u.  1 19  S.  4. 
cart.  n 1VS  «$. 


II.  Ostasiatische  Sprachen. 

Aino-Sprache.  Japanisch.  Sanskrit.  Persisch.  Ta  muliseh. 

fr 

Pfizmaier,  Aug.,  Vocahularium  der  Aino-Sprache.  [Aus  d.  Dcitkschr. 
d.  k.  Akad.  d.  Wiss.)  Wien,  Braumüller.  94  S.  4.  geh.  n.  1 «f . 26  njt 
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Pfizmaier,  Aug.,  Erläuterungen  u.  Verbesserungen  zu  dem  ersten 
Theile  der  ölöments  de  la  grammaire  japonaise  v.  P.  Rodriguez.  [Silz. 
Ber.  d.  kais.  Ak.  d.  W.  XI.,  499-548.] 

Benfey*  Theodor,  Handbuch  der  Sanskrilsprache.  Zum  Gebrauch 
für  Vorlesungen  und  zum  Selbststudium.  2.  Abtb.  A.  u.  d.  T.:  Chre- 
stomathie aus  Sanskrilwerken.  1.  Theil:  Text,  Anmerkungen,  Metra. 
2.  Theil : Glossar.  Leipzig,  Brockhaus.  VI  u.  330  u.  374  S.  Lex.-8. 
geh.  11,  1:  4.  II,  2:  5 *$.  (cplt.  n.  14  •$«) 

Böthlingk , Otto,  u.  Rud.  Roth,  Sanskrit-Wörterbuch.  Hrsg,  von 
der  kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften.  2«  Lfg.  St  Petersburg 
1853.  Leipzig,  Voss.  S.  161—320.  Imp.  4.  geh.  ä n.n.  1 

Yajurveda,  the  white,  ediled  by  Albr.  Weber.  Part  II. : The  C*- 
tapatha-Brähmana  in  the  Mädhyandina  Cak’hä  with  extracts  from  the 
commentary  of  Säyana.  Nr.  4.  and  5.  Berlin,  Dtimmler's  Verl.  320 
S.  gr.  4.  geh.  n.  6 (I— II,  5.:  n.  36  •#.) 

Chodzho,  Alexandre.  Djungui  Chehadet  (le  Canlique  du  martyre),  ou 
recueil  de  drames  religieux  que  les  Persans  du  rite  chcia  fonl  annuel- 
lement  reprösenter  dans  le  mois  de  moharrem.  1.  Lirr.  Paris,  Duprat 
L’ourragc  scra  publiö  par  livraisons,  dont  chacune  contiendra  dcux 
drames  (le  manuscrit  comprend  33  piöces).  Prix  de  chaque  ÜTr. 

2%  fr. 

Y aller»,  Joan.  Aug.,  Lexicon  persico-lalinum  etymologicum  cum  Iin- 
guis  maxime  cognatis  Sanscrita  et  Zcndica  et  Pehlevica  comparatum, 
omnes  yoccs,  quae  in  lexicis  persice  scriplis  Borhäni  (Jätiu  Haft 
Qulzum  reperiuntur,  complectens,  adhibitis  etiam  Castelli,  Meninski, 
Richardson  et  aliorum  operibus  et  auctoritate  scriptorum  persicorum 
adauctum.  Accedit  appendix  vocum  dialecti  antiquioris  , Zend  et  Pa- 
zend  dictae.  Fase.  II.  Bonnae  1853,  Marcus.  S.  209  — 400.  4.  geh. 

ä n.  3 4. 

Wcstergaard,  Zendavesta,  or  the  religious  books  of  the  Zoroastrians, 
edited  and  »nterpreled.  Vol.  I,  p.  3.  Kopenhagen  1853.  4. 

Bibliotheca  Taraulica  s.  opera  praecipua  Tarnuliensiiim,  edita,  trans- 
lata,  adnotationibus  glossariisque  inslructa  a Car.  Graul.  Tomus  I.: 
Tria  opera  Indorum  philosopbiam  orlhodoxam  exponenlia , in  sermo- 
nem  germanicuni  translata  atque  explicata.  Et.  a.  t:  Tamulische 
Schriften  zur  Erläuterung  d.  Vedanta-Systems  od.  der  rechtgläubigen 
Philosophie  der  Hindus.  Ucbersetzung  u.  Erklärg.  r.  Karl  Graul, 
Missionsdir.  Leipzig,  Dörflling  u.  Franke.  XVI  u.  203  S.  gr.  8. 
geh.  * n.  1 «$.  26  ngr 


III.  WcstasiaGsclie  Sprachen. 

Arabisch.  Syrisch.  Hebräisch. 

Cherbonneau,  A.,  Traitö  möthodique  de  la  conjugaison  arabe  dans 
le  dialecte  algerien.  Paris,  Hachette.  5l/6  B.  12. 
Haiumer-Purgstall , Frhr.  Dr.  Jos.,  Literaturgeschichte  der  Araber. 
Von  ihrem  Beginne  bis  zu  Ende  des  12.  Jahrh.  der  Hidschret.  [II. 
Abtb.:  Von  dem  Regierungsantritte  Mostek,  fi-billah’s  bis  zum  Ende 

d.  Chalifatcs  zu  Bagdäd  im  J.  656  (1258).]  5.  Bd.:  Von  der  Regierung 
des  22.  Chalifen  Mosteck, fi-billah's  bis  ins  11,  Jahr  der  Regierung  de« 
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26.  Chalifen  Käimbiemrillah,  d.  i.  rom  J.  der  Hidachret  333  [944]  bis 
bis  433  [104t].  Wien,  Gerold.  1117  S.  4.  geh.  n.  8 4. 

(1—5.:  n.  37V,  4.) 

Hohe  Lied  der  Liebe,  das  arabische,  d.  i.  Ibnol  Färidh’s  Taijet  in 
Text  u.  Lebersetzung  zum  ersten  Mal  zur  1.  Säcular- Feier  der  k.  k. 
oriental.  Akademie  nrsg.  ▼.  Ha  m m er-P  u rgs  tal.  Wien,  Gerold. 

XXIV,  70  u.  53  S.  m.  lithochrom.  Titel.  4.  geh.  n.  3l/5  4. 

Joseph  Ibn  Xadik,  R.,  der  Mikrokosmos.  Ein  Beitrag  zur  Reli— 
gionsphilosopbie  und  Ethik.  Aus  dem  Arab.  ins  Hebr.  übersetzt  v,  R. 
Mose  Ibn  Tabbon  und  zum  ersten  Male  hrsg.  ron  A d o 1 ph  Jel- 
iinek.  Leipzig,  Hunger.  XXIV  u.  76  S.  8.  geh.  haar  n.  24  ngr 
Lexicon  geographicum,  cui  titulus  est, 

eUUHj 

E duobus  codd.  mss.  nunc  primum  arabicc  edidit  Prof.  Dr.  T.  G.  J. 


Juynboll.  Fase.  VT  exhib.  lileras  £ ad  Fase.  VII.  exh.  literas 

<3  ad  o hugduni  Batavorum  1853,  Brill.  308  und  102  S.  gr.  8. 

VT.  VU  4-  VII.  1%  *?.  (I  — VII.  n.n.  9 4.) 
Tornberg , C.  Jos.,  Ibn-EI-Athirs  Chrönika.  21-41.  Lund  1853. 
S.  64-355.  8. 

Voyages  d*Ibn  Batouiah.  Texte  arabe,  accompagnö  d’une  Ira- 
duction,  par  C.  Dcfrömery  et  B.  R.  Sanguinelti.  Tome  2. 
Paris,  Duprat.  32%  B.  8. 

Soc.  asiatique.  Collect,  d'ouvrages  orientaux,  publiee  par  la  societö. 


Äeve,  Fdlix,  De  la  renaissance  des  dtudes  syriaques.  Lettre  ä M.  le 
directeur  des  Annales  de  philosophie  chrelienne.  Paris,  Duprat. 

2%  B.  8. 

(Exlr.  des  Annales  etc.  Tom.  XI.  4e  särie.) 


Cassel,  Dr.  Dar.,  Schulwörterbuch  der  hebräischen  Sprache  nebst  Pa- 
radigmen. Berlin,  Adolf  u.  Co.  IV  u.  120  S.  gr.  8.  geh.  n.  % 
Dietsch,  J.  E.  C.,  Htsloria  linguae  hebraicae  a primordiis  generis  hu — 
mani  usque  ad  sacrorum  Christianorum  emendationem  summatim  ex— 
posita.  Gymn.-Pr.  Hof  1853.  16  S.  4. 

Hyman,  Lehr.  J.,  die  Anfangsgründe  der  hebräischen  Sprache,  in  e. 
ganz  neuen  u.  sehr  fasslichen  Darstellung  , mit  besond.  Rücksicht  f. 
Anfänger  geordnet.  Paris  1852.  (Frankfurt  a.  M.,  Völcker.)  148  S. 
gr.  8.  cart.  n.  1 4 • 26  ngt 

— — Premiers  6lömens  de  la  langue  hebraique,  expliqu£s  d’apres  uno 

möthode  toute  nouvclle,  et  disposes  dans  un  ordre  trös-facile  ä l’usage 
des  commen^ants.  A.  s.  le  t. : Die  Anfangsgründe  der  hebräischen 

Sprache  etc.  Ebd.  1852.  203  S.  gr.  8.  cart.  n.  2 4 ngt 

Lindberg,  Jac.  Chr.,  Hebreiska  Grammalikens  Hufwudrcglor  med 

Atföljande  Conjugations - och  Deciinalions -Tabellen.  ÜfwersäUning 
Tredje  Lppl. öfwersedd  af  J.  H.  Upsala,  LelTler.  118S.  8.  1 Rdr.8sk. 

Ufafton,  the  rer.,  and  Bernard,  H.,  an  easy  practical  Hebrew  gram- 
mar,  with  exercises  for  translation.  2 vols.  London,  VVhittaker. 
1000  S.  8.  . 28  sh. 

jfleier,  Prof.  Ernst,  Die  Form  der  hebräischen  Poesie  nachgewiesen. 

Tübingen,  Osiander.  VII  u.  119  S.  gr.  8.  geh.  21  ngt 

Men  ach  ein  de  E.onsano,  R.,  Maaricn.  Enthält:  Erklärung  r.  Fremd- 
wörtern in  den  Talmuden,  den  Midraschim  u.  dem  Sohar  nach  alfa- 
bet  Ordnung,  sowie  Erliuterg.  schwieriger  Stellen  u.  Miltheilg.  v.  Er- 
xihlungen  nach  Handschriften.  Nach  der  seltenen  Venezianer  Edition 


32  Sprach**.«— IV.  Afrik.  u.amerik.  Spr.  V-Türk.  Ung.  Fino. 

vom  J.  t618  hrsg.  v.  A.  Jellinek.  Leipzig,  Hunger.  VIII  a.  135$. 
8.  geh.  haar  n.n.  i 4* 

Soffer,  Oberschulinsp.  Dr.  G.  H. , Elemenlarbuch  der  hebräischen 
Sprache.  Eine  Grammatik  f.  Anfänger  m.  eingeschalteten,  systematisch 
geordneten  Uebersetzungs-  n.  andern  Uebungsstücken,  e.  Anh.  v.  zu- 
sammenhängenden Lesestücken  u.  e.  vollständ.  Wortregister.  Zunächst 
zum  Gebrauch  auf  Gymnasien.  2.  verb.  u.  Term.  Aufl.  Leipzig,  Brand- 
stetter. XVI  u.  347  S.  gr.  8.  geh.  P/4 

Ausgaben  und  Erklärungsschriflen  der  Bücher  des  alten  Testaments 
siehe  in  der  »Bibliotheca  theologica«. 


IV.  Afrikanische  und  amerikanische  Sprachen. 

Ewald,  Heinr. , Abhandlung  üb.  d.  äthiopischen  Buches  Henökli  Ent- 
stehung Sinn  u.  Zusammensetzung.  [Aus  d.  Abhandlungen  d.  K.  Ge- 
sellsch.  d.  Wiss.  zu  Güttingen.  Bd.  o.]  Göttingen,  Dieterich.  78  S. 
gr.  4.  , n.  24  np 

Torabular  der  Namaqua -Sprache  nebst  e.  Abrisse  der  Formenlehre 
derselben.  Barmen.  Halle,  Fricke.  32  S.  8.  geh.  n.  12  ngr 


V.  Türkisch.  Ungarisch  Finnisch. 

Cb«,  A. , Le  drogman  turc , donnant  les  mots  et  les  phrases  les  plus 
necessaires  pour  la  conversation.  Vademecum  indispensable  ä l’arm^e 
d’Orient.  Paris,  Duprat.  4 B.  12.  l1/*  fr. 

JVlicridftz,  E.,  Manuel  Franco-Turc,  dediö  ä l’armec  francaise.  Alger, 
au  bureau  de  l'Akhbar.  6 B.  16.  m.  1 K. 

Wiclierhauser,  Prof.  Mor. , Wegweiser  zum  Verständnis«  der  tür- 
kischen Sprache.  Eine  deutsch-türk.  Chrestomathie.  Wien  1853. 
(Leipzig,  Brockhaus.  X u.  685  S.  gr.  8.  geh.  % n.  5VS 

Ballagt  [Bloch],  Prof.  Dr.  Mor.,  ausführliche  theoretisch-praktische 
Grammatik  der  ungarischen  Sprache  f.  Deutsche,  nebst  e.  Auswahl  t. 
Beispielen  nach  der  Interlinear-Methode- u.  Uebungsaufgaben  zum  Ue- 
ber8etzcn  aus  dein  Deutschen  in’s  Ungarische.  4.  Aufl.  Pest,  Hecken- 
ast. XII  u.  438  S.  gr.  8.  cart.  n.  i1/* 

Hisfaludy,  Karl,  Szegel  szeggel.  Lustspiel  in  1 Aufzuge.  Mite, 
biograph.  Skizze  des  Verf. , graminalikal.  Anmerkgn.,  e.  Anh.  u.  klei- 
nem Wörterbuche  versehen , zum  Gebrauche  f.  Gymnasien  hrsg.  v. 
Gymn.-Prof.  Jul.  Glatz.  Herinannstadt  1852,  v.  Hochmeister.  XVI 
u.  75  S.  gr.  8.  geh.  n.  8 ngr 

Reumann,  Oberlehr.,  S. , der  schnelle  Ungar,  od. : zwei  Lehrcurse  f. 
den  ersten  Unterricht  im  Ungarisch-  u.  Deutschlesen  u.  dem  Noth- 
wendigsten  u.  Wissenswertheslen  aus  der  Ungar,  u.  deutschen  Sprach- 
lehre. Als  Lese-  u.  Sprachbuch  hrsg.  7.  verm.  u verb.  Aufl.  Pealh, 
Heckenasl.  96  S.  8.  geh.  ‘ n.  6% 

Toepler,  Glieb.  Ed.,  Praktischer  Lehrgang  zur  schnellen  und  leichten 
Erlernung  der  ungarischen  Sprache.  Nach  Dr.  F.  Ahns  Methode  bcarb 
Pest,  Heckenast.  VIII  n.  152  S.  gr.  8.  geh.  % «f- 


Ahlquist,  Aug.,  S&ngerna,  de  fern  första , af  Kalevala  med  Svensk 
Ordbok.  Helsingfors  1853,  Öhman.  148  S.  8.  V* 


Digitized  by  Google 


. Sprachwissenschaft.  — VI.  Slavische  Sprachen»  33 

Söller ^ die  finnischen  Sprachen.  [Ans  d.  Jhrg.  1853  d.  Silz.  Ber.  d. 
phil.  hist.  CI.  d.  k.  Ak.  d.  W.]  Wien,  Braumüller.  67  S.  gr.  8.  V$ 

— die  Declination  in  den  finnischen  Sprachen.  [Aus  d.  Sitzungsber. 
1854  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.]  Ebd.  80  S.  Lex.  8.  geh.  n.  14  ngt 

C’aslren’s,  M.  Alex.,  Vorlesungen  üb.  die  finnische  Mythologie.  Im 
Aufträge  der  Kais.  Akademie  der  Wissenschaften  aus  dem  Schwed. 
überlr.  u.  ra.  Anmerkgn.  begleitet  v.  A.  Schiefner.  St  Petersburg 
1853.  Leipzig,  Voss.  XIII  u.  341  S.  Lex.  8.  geh.  n.n.  1 3 ngt 


VI.  Slavische  Sprachen. 

Russisch.  Polnisch.  Böhmisch.  Slowenisch.  Illyrisch. 

Serbisch. 

Jahrbücher  für  slawische  Literatur,  Kunst  und  Wissenschaft  Red.: 
J.  E.  Schmaler.  Jahrg.  1854.  Neuer  Folge  2.  Bd.  8.  Hfle.  Bautzen, 
Schmaler,  gr.  8.  Halbjährlich  n.  2 


Beiträge  zur  Kenntniss  der  poetischen  und  wissenschaftlichen  Lite- 
ratur Russlands,  w.  Dr.  Rud.  Minzloff.  Berlin,  Mittler  und  Sohn. 
XII  u.  204  S.  gr.  8.  geh.  1 

Boltz,  Dr.  Aug.,  über  das  altrussische  heldenlied  im  wergleiche  m.  der 
Arlhur-sage.  Vortrag  gehalt  im  wissenschaftl.  vereine  am  18.  Febr. 
1854.  Berlin,  Mai.  24  S.  8.  geh.  n.  V6 

Fritz,  Lector  J.  N.,  Eletpentarbuch  zur  praktischen  Erlernung  der  rus- 
sischen Sprache.  In  3 Abthlgn.  Leipzig,  Voss.  XVI  u.  304  S.  m. 
1 Steintaf.  u.  1 Tab.  in  qu.  Fol.  gr.  8.  geh.  n.  1 

Igor.  Ein  allrussisches  heldengedicht  übers,  v.  Aug.  Boltz.  Berlin 
C.  Schultze’s  Buchdr.  43  S.  8.  ’geh.  n.  V5  • 

PawlowsUy,  Iwan,  russische  Sprachlehre  für  Deutsche.  3.  Aull. 
Mitau  1853,  Reyher.  VIII,  256  u.  Russisch -Deutsches  Wörterbuch 
136  S.  m.  1 Steint,  geh.  1 •$.  3 ngt 


Bugno,  Lehr.  N.,  theoretisch  praktische  Anleitung  zur  Erlernung  der 
polnischen  Sprache,  ßearb.  nach  den  besten  Sprachforschern.  Biala 
1853.  (ßielilz,  Zamarski.)  205  S.  8.  geh.  n.  14  ngt;  geb.  n.  IG  ngt 

Pole,  der  kleine,  od.  die  Kunst  die  polnische  Sprache  in  einigen 
lagen  verstehen,  lesen,  schreiben  und  vollkommen  richtig  sprechen 
zu  lernen.  Ein  Htilfsbuch  f.  alle,  welche  nach  Polen  reisen  u.  diejen., 
welche  schnell  polnisch  lernen  wollen.  Hrsg.  v.  S.  unverand.  Aull, 
^osen,  Gebr.  Scherk.  142  S.  gr.  16.  geh.  UV#  ngt 

Eebnsky,  Ant,  kurzgefasste  Grammatik  der  böhmischen  Sprache. 
Theoretisch-praktisch  bearb.  nach  eigener  Erfahrung  mit  theilweiser 
Anwendg.  der  Ahn’schen  Methode.  3.  Aufl.  Wien,  Seidel.  VIII  u. 
196  S.  gr.  8.  geh.  n.  16  ngt 

, M. , Zwukoslovi  jazyka  slaro-i  novo-cesk^ho  a slovensk^ho. 
IRI  1.  Pomoci  matice  ceske.  Praze  (Prag),  Calwe.  VIII  u.  112  S. 
gr*  8.  16  ngt 


Janozic,  Ant.,  Slovenska  slovnika  s kratkira  progledom  slowenskega 
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slovstva  ter  z maliin  ciritskini  in  glagoliskira  berilom  za  Slovenee. 
Klagenfurt.  Leipzig,  H.  Fritzsche.  VII  u.  182  S.  gr.  8.  geh.  n.  */«•$■ 


Berlic,  Andr  , Yorquat,  Grammatik  der  illyrischen  Sprache  wie  solche 
im  Munde  u.  Schrift  der  Serben  u.  Kroaten  gebräuchlich  ist.  Wien, 
Leo.  VIII  u.  164  S.  gr.  8.  geh.  n.  1 

Hahn,  Consul  Dr.  Joh.  Gco.  v.,  «libanesische  Studien.  Nebst  1 lilho— 
chrom.  Karle  in  Fol.  u.  2 lith.  andern  artist.  Beilagen.  Jena , Mauke. 
XXVII  u.  760  S.  gr.  4.  geh.  n.  10  4. 

Fröhlich,  Rud.  A. , kurze  theoretisch -praktische  Taschen-Grammalik 
der  serbischen  Sprache  f.  Deutsche.  Mit  vielen  Gesprächen,  Aufgaben 
zum  Uebersetzen  u.  e.  Wörtersammlung.  Wien,  Wenedikt.  226  S. 
mit  Tab.  in  4.  16.  geh.  V*  4- 

VII.  Keltisch.  Wäliseb.  Baskisch. 

Fouquet,  Alfred,  les  monuments  Celliques  et  les  ruines  romaines  daus 
le  Morbihan.  Vannes,  Canderan.  8 B.  8.  -» 

Stocher,  Auguste,  Remarques  sur  la  dönomination  celliqne  de  quel- 
ques cours  d’eau  de  l’AIsace.  Colmar,  Imp.  de  Decker.  3/4  B.  8. 

Archu,  J.  B. , Grainmaire  basque-francaise,  4 l’usagc  du  pajs  hasque. 

Bayonne,  Imp.  de  Forö  et  Lasserre.  9%  B.  12.  IV*  fr* 

Gottfried'*  v.  JVIonmouth  historia  regum  ßritanniae,  in.  literar-hi- 
storiseber  Einleilg.  u.  ausführl.  Anmerkgn.,  u.  Brut  Tyaylio,  altwälscbe 
Chronik  in  deutscher  Uebersetzung.  Hrsg.  f.  San«  Marte,  [Reg.-R. 
A Schultz.]  Halle,  Anton.  LXXVI  u.  636  S.  gr.  8.  geh. 

3 «ß  18  sjt 


. VIII.  Germanische  Sprachen. 

I.  Deutsch. 

(Literaturgeschichte  und  Erklärungsschriften.) 

Bürens,  Dr.  J. , der  zweite  Theii  u.  insbesondere  die  Schlussscene 
der  Goetheschen  Fausttragödie.  Hannover,  Rumpler.  58  S.  gr  8 
geh.  % 4- 

Biographien  deutscher  Classiker.  6.  Bdchn.  Jena,  Doebereiner. 
16.  geh.  4 i).  4 

Inhalt:  FrieJr,  Golti.  Klopttock’a  Biographie  *.  Dr.  H.  Doertag.  (120  8.) 

Brühl,  Dr.  J.  A.  M.,  Geschichte  der  deutschen  Literatur.  Für  höhere 
Lehranstalten  und  zürn  Selbststudium.  2.  Ausg.  Mainz  (1851)  1853, 
Wirth  Sohn.  VIII  u.  287  S.  gr.  8.  geh.  24  ngt  (1  Fl.  21  Xr.  rh ) 
Bücherschatz  der  deutschen  National -Literatur  d.  XVI.  u.  XVII. 
Jahrhunderts.  Systematisch  geordnetes  Verzeichnis*  einer  reichhall 
Sammlung  deutscher  Bücher  aus  dem  Zeiträume  vom  XV,  bis  am 
w die  Mitte  d.  W ill.  Jahrhunderts.  Ein  bibiiograph.  Beitrag  zur  deut- 

schen Litteraturgeschichte.  Berlin,  Stargardl.  VIII  u.  166  S.  gr.  8. 
geh.  n.  12  «f 

Frankl,  Ludw.  Aug.,  Zu  Lenau’s  Biographie.  Wien,  Keck  a.  Pierer. 
VI  u.  142  S.  gr.  8.  geh.  n.  | 4- 

f Gödeke , Karl,  das  mittelalter.  Darstellung  der  deutschen  litertlur  d. 

mitlelaltcrs  in  iiteraturgeschichtl.  Übersichten , einleilungen , Inhaltsan- 
gaben u.  ausgewählten  Probestücken.  4.  u.  5.  Lfg.  Hannover,  Ehler- 
mann. S.  48t  —800.  Lez.  8.  4.  n.  */s  4 ■ 
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Hoffmann  v.  Fallersleben,  Aug.  Ileinr.,  GeBchicbte  d.  deutschen  Kir- 
chenliedes bis  auf  Luther's  Zeit  2.  Ausg.,  verm.  u.  erweitert.  2.  Abth. 
Hannover,  Rumpler,  XI  S.  u.  S.  237—540.  gr.  8.  geh.  1V2  «#. 

(cplt.  2%  4-) 

— — In  dulci  jubilo  nun  singet  u.  seid  froh.  Ein  Beitrag  zur  Ge- 

schichte der  deutschen  Poesie.  Mit  e.  Musik beilage  v.  Ludw.  Erk. 
Ebd.  IV  u.  126  S.  gr.  8.  geh.  u.  24  it(jt 

Boltzmann , Hofr.  Prof.  Dr.  Adf. , Untersuchungen  üb.  das  Nibelun- 
genlied. Stuttgart,  Krabbe.  VIII  u.  215  S.  4.  geh.  n.  1 26  ngi 

(3  Fl.  rh.) 

Klassiker,  moderne.  Deutsche  Literaturgeschichte  der  neueren  Zeit 
in  Biographien,  Kritiken  u.  Proben.  Mit  Portraits  in  Stahlst.  31—34. 
Bd.  Cassel,  Balde.  16.  geh.  n.  1V4  *£•. 

Inhalt:  31.  Eduard  Duller.  Eine  Biographie  von  \V.  Ncnnunn.  (350  8.) 

n.  */s  wß . — 3*2.  Ernst  Moritx  Arndt.  Eine  Biographie  v.  W.  Reumann. 

(211  8.)  n.  y3  — • 33.  MoriJ«  Hartman».  Eine  Biographie  v.  W . Nen- 

mann.  (147  S.)  n.  */,,  . — 34.  Ludwig  Lhland.  (95  8.)  n.  */g 

Koberstein,  Aug.,  Grundriss  der  Geschichte  der  deutschen  Nalional- 
Lilteratur.  Zum  Gebrauch  auf  Gymnasien  entworfen.  2.  Abih.  2. 
Hälfte.  3.  Lfg.  4.  durchgängig  verb.  u.  zum  grossen  Thl.  völlig  um- 
gearb.  Aufl.  Leipzig,  Vogel.  S.  1445  — 1636.  gr.  8.  18  ngt 

(I — II , 2,  3.:  5 ##.  9 ngej 
Kurz,  Heinr. , Geschichte  der  deuUcheu  Literatur  m.  Proben  aus  den 
Werken  der  vorzüglichsten  Schriftsteller.  Mil  vielen  Uluslr.  in  eingedr. 
Holzscbn.  16.  Lfg.  Leipzig  1853,  Teubner.  2.  Bd.  S.  65—128. 
gr.  Lex.  8.  ä 9 ngi 

Jflnseuin  aus  den  deutschen  Dichtungen  österreichischer  Lyriker  und 
Epiker  der  frühesten  bis  zur  neuesten  Zeit  ausgewähll  u.  in  neuhoch- 
deutscher Sprache  zusammengestelll  v.  Dr.  S.  H.  Mosenthal.  Wien, 
Gerold.  XVI  u.  515  S.  8.  geh.  1% 

Palm  , Gymn.-  Lehr.  Herrm. , Christian  Weise.  Eine  litterar.-hislor. 
Abhandlung.  Breslau,  Gosohorsky  inComm.  56  S.  gr.  4.  geh.  n.  l/5  «sf . 

Rcbenstocli  , H.  v.,  Ueber  das  Minnelied,  nebst  Versuch  zu  einer 
Ueber8etznng  desselben.  [Herrigs  Archiv  für  das  Studium  der  neue- 
ren Sprachen.  Bd.  14,  S.  254—66.] 

Schade , Oskar , die  Sage  von  der  heiligen  Ursula  u.  den  elftausend 
Jungfrauen.  Ein  Beitrag  zur  Sagenforschung.  2.  Aufl.  Hannover 
Rumpler.  132  S.  gr.  8.  geh.  */4 

Schiller*«,  Frdr.  v.,  Denkwürdigkeiten  u.  Bekenntnisse  üb.  sein  Leben, 
seinen  Charakter  u.  seine  Schriften.  Nebst  seinen  Urlheilen  üh.  be- 
rühmte Personen  u Werke  , Ansichten  üb.  Welt  u.  Menschen , Reli- 
gion u.  Philosophie,  Kunst  u.  Literatur.  Geschrieben  v.  ihm  selbst. 
Geordnet  v.  A.  Diez  mann.  [Supplement  zu  Frdr.  v.  Schiller’»  sämml- 
lichen  Werken.]  ln  5 — 6 Lfgn.  Leipzig,  Baumgärtner.  1—4.  Lfg. 
S.  1—320  m.  1 Stahlst,  gr.  8.  geh.  ä n.  4 np 

— Briefe.  Mit  geschichtlichen  Erläuterungen.  Ein  Beitrag  zur 

Charakteristik  Schillers  als  Mensch,  Dichter  und  Denker  und  ein  nolh- 
wend.  Suppl.  zu  dessen  Werken.  [Schillers  sämmlliche  Werke.  13.  Bd.] 
2 — 4.  Lfg.  Berlin,  Hctnpel  S.  81 — 320.  gr.  16.  ä n 4 ngt 

Schriftsteller,  berühmte,  der  Deutschen.  Schilderungen  nach  Selbst- 
anschauung theils  auch  berühtnler  Zeitgenossen  aus  dem  Lehen  v. 
Goethe,  Schiller,  Wieland,  Klopslock,  Thümmel  etc.  Bisher  in  kei- 
ner Sammlung.  l.Bd.  Berlin,  Vereins-Buchh.  VI  u.  392  S.  geh.  2 . 

Vieh  off,  Heinrich,  Goethes  Leben.  4.  Thl.  2.  Ablhl.  Stuttgart,  Be- 
cher’s  Verl.  S.  ,353-748.  gr.  16.  geh.  24  np  (1  Fl.  24  Xr.) 

cplt.  4 4-  18  Jtyr. 
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Viehoflf,  Heinrich,  Goethes  Lebeu.  2.  Ausg.  [Supplement  zu  den 
deutschen  Classikern.]  16 — 19.  Lfg.  4.  Th.  S.  273 — 748.  Ebd. 
gr.  16.  . # ä 4 ngr  (12  Xr.) 

— — Gocihe’s  Gedichte  erläutert  u.  auf  ihre  Veranlassungen,  Quellen 

und  Vorbilder  zurückgeführt,  nebst  Variantensammlung  und  Nachlese. 
3.  Th).:  Periode  des  eklektischen  Uuiversalismus  1806  — 1832.  Düs- 
seldorf 1853,  Bötticher.  VI  u.  582  S.  gr.  16.  geh.  n.  1%  «f. 

(cpU.  n.  4 y2  •#.) 

Weber,  Gymn.-Prof.  Dr.  E.  W.,  der  Freundschaftsbund  Schillers  u. 
Goethes.  Rede  zur  Feier  des  2.  Februar.  Weimar,  ßöhlau.  X u. 
23  S.  gr.  8.  geh.  n.  Vs 

Wen  dl,  Die  dramatischen  Dichtungen  von  lihland.  [Horrigs  Archiv. 
Bd.  15.  S.  1 -I6.j 

Zimmermann,  Genien  der  deutschen  Poesie.  2.  Bürger.  [Herrigs 
Arch.  f.  d.  Stud.  d.  neueren  Spr.  Bd.  15.  S.  121  — 152.] 

(Lexicographie.) 

Abelmann,  Dr.  Fr.,  deutsche  Synonymik  od.  kurz  u.  klar  gefasste* 
Handbuch  der  deutschen  sinnverwandten  Wörter.  Leipzig,  Wengler 
256  S.  8.  geh.  n.  a/5  4. 

Hrinckmeier , Hofrath  Dr.  Ed.,  Glossarium  diplomalicum  zur  Er- 
läuterung schwieriger,  einer  diplomatischen,  historischen,  sachlichen 
oder  Worterklärung  bedürftiger  lateinischer,  hoch-  und  besonders  nie- 
derdeutscher Wörter  und  Formeln,  welche  sich  in  öffentlichen  und 
Privaturkunden , Capitularien , Gesetzen  etc.  des  gesammten  deutschen 
Mittelalters  finden.  Mit  Unterstützung  eines  Vereins  von  Gelehrten  etc. 
bearbeitet  und  durchweg  mit  urkundlichen  Belegstellen  versehen.  1. 
Bd.  13 — 16.  Heft.  (Culter — Expeditare  canem.)  Gotha,  Fr.  A.  Perthes. 
S.  565—752.  Fol.  ^ ä n.  1 4. 

Grimm,  Jac.,  u.  Wilh.  Grimm,  deutsches  Wörterbuch.  8.  Lfg.  [Be- 
strafenswerth  — biermolke.]  Leipzig,  Hirzel.  1.  Bd.  XC1I  S.  u.  S. 
1681  — 1824  od.  15  Bog.  m.  Porlr.  in  Stahlst,  hoch  4.  geh.  ä u.  2/s  «#, 

Hoffmann,  Dr.  W'ilh.,  vollständigstes  Wörterbuch  der  deutschen 
Sprache,  wie  sie  in  der  allgemeinen  Literatur,  der  Poesie,  den  Wis- 
senschaften etc.  gebräuchlich  ist,  mit  Angabe  der  Abstammung,  der 
Rechlschreibg , den  Wortformen  etc.,  nebst  e.  kurzen  Sprachlehre  etc. 
19-21.  Hfl.  Leipzig,  Dürr’sche  B.  2.  Bd.  IV  S.  u.  S.  641-800  u. 
3.  Bd.  S.  1-80.  Lex.- 8.  ä V4  4- 

Ixübben,  Aug. , Wörterbuch  zu  der  Nibelunge  Not.  Oldenburg,  Stal— 
ling.  IV  u.  160  S.  gr.  8.  geh.  n.  5/6  4. 

Schmitlhenner's,  Frdr.,  kurzes  deutsches  Wörterbuch  völlig  umgearb. 
v.  Prof.  Dr.  Frdr.  Ludw.  Karl  Weigand.  3.  Au  fl.  In  4 Lfgn 

I.  Lfg.  Giessen,  Ricker.  S,  1 — 160.  gr.  8.  geh.  n.  2/5  «$. 

(1  FL  12  Xr.  rh.) 

Weber,  F.  A.,  Handwörterbuch  der  deutschen  Sprache  nebst  den  ge- 
bräuchlichsten Fremdwörtern,  Angabe  der  Betonung  u.  Aussprache  u. 
e.  Verzeichnisse  der  unregelmässigen  Zeitwörter.  6.  ster.  Auf].  In  12 
Lfgn.  1.  Lfg.  Leipzig,  B.  Tauchnitz.  XII  S.  u.  S.  1 — 64.  gr.  8. 
geh-  , , V«  4- 

W'eias,  Chrn.  Frdr.,  Taschenwörterbuch  der  gleich-  und  ähnlich  lau- 
tenden, in  der  Rechtschreibung  aber  sich  unterscheidenden  W'örter 
der  deutschen  reinen  Schriftsprache 7 mit  Worterklärgn. , Beispielen. 
Bezeichng.  unrichtiger  Wrortumendungs-  Abwandlung«-  u.  Sprechwei- 
sen etc.  Zugleich  e.  Handbuch  zum  Nachschlagen  bei  Zweifeln  in  der 
Rechlschreibg.  der  lautverwandlen  Wörter.  Nürnberg,  v.  Ebner.  VIII 

II.  260  S.  16.  geh.  n.  % (36  Xr.  rh.) 
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Wenig,  Schuldir.  Chr.,  Handwörterbuch  der  deutschen  Sprache.  Mit 
Bezeichn;?,  der  Aussprache  u.  Betong. , nebst  Angabe  der  nächsten 
sinnverwandten  u.  der  Fremdwörter,  so  wie  v.  e.  kurzen  Sprachlehre 
begleitet.  3.  neu  bearb.,  vielfach  erweiterte  u.  m.  e.  Reimlexikon  ver- 
sehene Aull. , hrsg.  t.  Aug.  Arnold.  In  12  Lfgn.  1.  u.  2.  Lfg. 
Köln,  Du  Mont-Schauberg.  VIII  S.  u.  S.  1— SO.  gr.  8.  geh.  12V2nat 

Wryh,  Gymn.-Prof.  J.  B.  Fr.,  praktisches  Handwörterbuch  d.  Deut- 
schen Sprachgebrauchs.  6,  Hft.  Regensburg  1853,  Pustet.  2.  Bd. 
S.  125 — 276.  gr.  8,  12  ngt  (36  Xr.  rh.) 

' (1  — 6.:  1 *$.  24  nflt  — 2 Fl.  48  Xr.  rh.) 
Wörterbuch,  mittelhochdeutsches , mit  benutzung  des  nachlasses  von 
Geo.  Fr.  Benecke  ausgearbeitet  von  Prof.  Dr.  Wilhelm  Müller. 
1.  Bd.:  A — L.  4.  Lfg.  (Jamer-Lysander).  Leipzig,  Hirzel.  XXII 
S.  u.  S.  769-1061.  Lex.  & geh.  n.  1%  4.  l.  Bd.  cplU  n.  5Va  4- 

(Grammat  ik.) 

Ahn,  Prof.  Dr.  F.,  uouvelle  melhode  pratique  et  faciie  pour  apprendre 
la  langue  allemande.  L Cours.  (L  Edition  revue  et  augmeutüe.  Leip- 
zig, Brockhaus.  IV  u.  87  S.  8,  geh.  8 ngt 

— — a new,  practical  and  easy  melhod  of  learning  the  german  Ian- 

guagc.  L Course.  5.  Edition  and  2,  Course.  4.  Edition.  Leipzig, 
Brockhaus.  II  u.  86^  V u.  118  S.  8.  geh.  o.  22  ngt 

!.:  n.  Vj  4-'»  2-:  n.  12  ngt 

— — the  saine.  3.  Course,  cont.  a seleclion  of  pieces  from  modern 
authors,  with  explanatory  notes.  The  same.  IV  u.  87  S.  8,  geh. 

n.  Vs  4- 

— — A new  practical  grammar  of  the  Dutch  Language.  London, 

Thimm.  108  S.  12,  4 sh. 

Andresen,  (Jebcr  die  aus  Participien  hervorgegangenen  Adjectiven 
der  deutschen  Sprache.  [Herrigs  Arch.  f.  d.  Slud.  d.  neueren  Spr. 

XV.  S.  153-66.1 

Kauer,  Cand.  Frdr.,  Grundzüge  der  neuhochdeutschen  Grammatik  f. 
höhere  Bildungsanstalten.  3,  verm.  u.  verb.  Aufl.  Nördlingen  1853, 
Beck.  X u.  146  S.  gr.  8.  geh.  . V#  «tf.  [45  Xr.  rh.); 

Partiepr.  bei  15  Expl.  n,  12  ngi  (36  Xr.  rh.) 
Kerthelt,  A. , praktische  Anweisung  zuin  deutschen  Sprachunterrichte 
in  den  mittleren  u.  unteren  Klassen  e.  Volksschule.  2,  verm.  u.  verb. 
Aufl.  Leipzig,  Klinkhardt.  VIII  u.  US  S.  8,  geh.  V+  4- 

Brentano,  Lehr.  Dr. , deutsche  Grammatik  u.  Stilübungen  zunächst 
f.  Gewerb-  u.  Realschulen.  3 Kurse.  2,  verb.  Aufl.  Fürth,  Schmid. 
XXVI  u.  293  S.  8,  geh.  il  2/s  4*  (I  Fl.  4 Xr.  rh.) 

U u.  3*:  ä n.  6 itgt  (20  Xr.  rh.):  n.  8 ngt  (24  Xr.  rh.) 

Hieraus  ist  abgedr.: 

— — Anleitung  zum  Geschäftsstil  zunächst  f.  Gewerb-  u.  Realschulen. 

Ebd.  32  S.  8,  geh.  u,  2%  ngt  (9  Xr.  rh.) 

Favre,  Eug. , premiörcs  lefons  de  langue  allemande  ou  introduction 
pratique  et  graduee  ä l’etude  de  la  grainmaire.  4,  Edition,  revue  et. 
augmentee.  m.  1 Steinlaf.  in  qu.  4 Gencve  1853,  Kessmann.  VIII 
il.  150  S.  gr.  E geh.  9 ngt 

— — Leclures  allcmandes  ou  choix  de  versions  faciles  et  graduöes  ä 
l’usage  des  eollöges  et  des  gymnascs  de  la  Suisse  frangaise.  4,  Edi- 
tion, revue  et  augmentöe.  Le  mßine.  216  S.  gr.  8*  geh.  % 4- 

fr  örst emann , E. , Seltene  Namen.  Zweiter  Artikel.  [Ztschr.  f.  vgl. 
Sprach!  3,  Jg.  S.  305—320.1 

Gortzitza,  Versuch  einer  neuen  Begründung  der  Interpunktionslchre. 
(Herrigs  Arch.  f.  d.  Slud.  d.  neueren  Spr.  XV,  S.  217 — 44.] 
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Haupt,  C.  F.  S.,  lieber  die  eigentümliche  Anwendung  des  Infinitiv 
der  Vergangenheit  in  der  engl.  Sprache.  [Herriga  Archiv  für  d.  Sind, 
der  neuem  S^r.  XV,  S.  170—89.] 

Hauschild , Gymn.-Dir.  Dr.  Ernst  J.,  Elementarbuch  der  deutschen 
Sprache  nach  der  kalkulirenden  Methode.  Ein  Lehr-  u.  Lesebuch. 
2.  Kursus.  Leipzig,  Renger.  VIII  u.  202  S.  gr.  8.  geh.  % 

(L  2.:  1%  4-) 

Hcjse’s,  Dr.  Job.  Chr.  Aug.,  deutsche  Schulgramraalik  oder  kurzge- 
fasstes Lehrbuch  der  deutschen  Sprache,  mit  Beispielen  und  Uebuogs- 
nufgaben.  Neu  bearb.  v.  Dr.  K.  W.  L.  Heyse.  18.  verb.  Ausg. 
Hannover,  Hahn.  XVIII  u.  502  S.  gr.  8.  1 «#. 

Jahns,  Rector,  J.  Ch.,  Lehrbuch  der  deutschen  Sprache  f.  Schüler  auf 
der  zweiten  Stufe  d.  deutschen  Sprachunterrichts.  Nach  den  Ansich- 
ten der  neuern  Grammatiker  bearb.  u.  m.  vielen  Uebungsaufgaben  ver- 
sehen. 3. verb.  Aufl.  Hannover,  Helwing.  VIIIu.214S.  gr.  8.  geh. 

Juch,  Ueber  die  deutschen  Bildungssilben.  Progr.  des  Realgymnas. 
Gotha.  1853.  15  S.  4. 

Hehrein  , Gymn.-Prof  Jos.,  Grammatik  der  deutschen  Sprache  des 
15.  bis  17.  Jahrhunderts.  I.  Thl. : Laut-  u.  Flexionslehre.  Leipzig, 
O.  Wigand.  XXXII  u.  292  S.  gr.  8.  geh.  n.  1*7. 

Hirchhoff,  Dr.  A. , das  gothischc  runenalphabet.  Eine  abhandlung. 
2.  durch  ein  Vorwort  »über  die  entstehung  der  runenzeichena  verm. 
aufl.  Berlin,  Hertz.  63  S.  8.  geh.  n.  Va  «f. 

Hoch,  Gymn.-Prof.  Dr.  Fr.,  Deutsche  Grammatik  für  höhere  Lehran- 
stalten, Lvceen,  Gymnasien  und  Realschulen.  2.  verb.  Aufl.  Jena, 
Mauke.  XXXII  u.  254  S.  gr.  8.  geh.  n.  * - . 

— Bildung  der  Nebensätze.  Beitrag  zur  deutschen  Grammatik.  [Her- 
rigs  Archiv  f.  d.  Slud.  d.  neuern  Spr.  Bd.  14.  S.  267 — 292.] 

Lylh,  J.  E.,  Tysk  Spraklära  jemle  Förheredande  Explikations-  och  Skrif- 
Oefningar  samt  Läsebok  och  Ord-Rcgister.  Nionde  Upplagan.  Förra 
Delen.  Spräkläran.  Stockholm,  ßonniers  1853.  224  S.  8.  36  sk. 

Meyer,  Lehr.  Horm.  Heinr.,  das  Nötbigste  aus  der  deutschen  Sprach- 
lehre f.  Fortbildungsschulen.  Hannover,  Helwing.  32  S.  8.  geh.  2Van$t 

Möller,  Fr.,  Ueber  deutsche  rechtschreibuuc.  [Horrigs  Archiv  für  6. 
Stud.  d.  n.  Spr.  Bd.  14.  S.  379  — 401.1 

Neuburg',  J.,  deutsches  Sprachgehäude  [für  Volksschulen,  d.  i.  e.  ein- 
faches (lith.)  Tableau  (in  Imp.-Fol.)  in  architekton.  Form,  welches  in 
einer  geistbildenden , jedoch  ganz  populären  Anschauungsweise  eine 
(Übersicht  der  Grammatik  in  der  Volksschule  gewährt.]  Grammati- 
kalisch entworfen  u.  bearbeitet,  nach  dessen  Tode,  dem  neuen  Lehr- 
plane entsprechend,  umgearb.  v.  Karl  Czernitzky  und  gezeichnet 
v.  Ern est  Preisler,  Lehrer.  Mit  Gebrauchsanweisung.  Leilme- 
ritz  1853.  (Wien,  Lecbner.)  19  S.  8.  geh.  n.  */5  *f. 

Hölting,  Theod.,  Ueber  den  Gehrauch  der  deutschen  Anredefurwörler 
in  der  Poesie.  Programm  der  Stadtschule.  Wismar  1853.  4t  S.  4. 

Oehrlander,  C.  N.,  Praktisk  Lärobok  i Tyska  Spräket;  Innehailande 
Spraklära,  Skrif-  och  Läseöfningar  samt  Ordbok.  Sjunde  Oefwersedda 
och  Förbättrade  llpplagan.  Förra  Delen.  Spraklära  och  Skriföfnin- 
gar.  Stockholm,  Haeggström  1853.  170  S.  8.  40  ek. 

Pflüger,  J.  G.  F.,  der  Unterricht  in  der  deutschen  Sprache.  Freibarg 
im  Br.,  Herder.  72  S.  gr.  8.  geh.  6 ngt  (2!  Xr.  rh.) 

Roth,  Dr.  Karl,  Beiträge  zur  deutschen  Sprach-,  Geschichts-  u.  Orta- 
forschung.  It.Hft.  München,  Finsterlin.  48S.  8.  (ä)n.  V#  »f.  (30Xr  rh.) 

Schöpf,  ß.,  Ueber  die  deutsche  Volksmundart  in  Tirol  mit  Rücksicht 
auf  das  Mittelhochdeutsche  und  die  gegenwärtige  Schriftsprache.  Gyra- 
nasial-Programm.  Botzen  1853.  44  S.  8. 

Schranm's,  C.  G.,  Formenlehre  zur  deutschen  Sprache,  nebst  einem 
Anhang,  welcher  Formen  und  Aufgaben  zu  schriftlichen  Aufsätzen,  zu 
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Briefen,  Billets,  Quittungen  etc.,  sowie  die  jetzt  gebräuchlichen  Titula- 
turen enthält.  Zum  beliebigen  Gebrauch  f.  Schule  u.  Haus.  4.  verm. 
u.  durchgeseh.  Aull.  v.C.G.  Schütz.  Colberg,  Post  1 V u.  94  S.  8.  cart.  V« 
Schulflg’rammatik,  deutsche,  f.  höhere  Schulen.  Hrsg,  von  Lehrern  . 
der  Königl.  Realschule  zu  Annaberg.  In  3 Kursen.  1.  Kursus,  f.  e. 
einjähr.  Unterricht  in  der  untersten  Klasse  berechnet.  Hrsg,  von  Dr. 
Mor.  Spiess.  Buchholz,  Adler.  XIIu.67S.  8.  geh.  n.  % 
Sengschinitt , B.,  Ueber  den  Zusammenhang  der  Österreichischen 
Volkssprache  mit  den  drei  alteren  deutschen  Mundarten.  Gymn.-Pr. 
Wien.  19  S.  4. 

Trttmel,  Paul,  die  Litteratur  der  deutschen  Mundarten.  Ein  biblio- 
graph.  Versuch.  [Aus  Petzholdl’s  Anzeiger  für  Bibliographie  etc.  ab- 
gedr.]  Halle,  Schmidt.  37  S.  gr.  8.  geh.  n.  V5  •»$*. 

(Jebersicht  der  deutschen  Sprachlehre  mit  durchgängig  deutscher  Na- 
mengebung, feslgestellt  im  Aufträge  von  fünf  Berliner  Lehrervereinen. 
Berlin,  Plahn’sche  Buchhandl.  19  S.  gr.  8.  geh.  n.  2%  ngt 

(Metrik.) 

Fachs,  Gymn.-Rector  Dr.  Carl,  Lehrbuch  der  deutschen  Metrik  f.  hö- 
here Lehranstalten , sowie  zum  Selbstunterricht.  Stuttgart,  Metzler. 
VIII  u.  123  S.  gr.  8.  geh.  n.  12  ngt  (40  Xr.  rh.) 

1 (Sprachdenkmäler.) 

Arnim,  Ludw.  Achim’s  von,  sämmlliche  Werke.  Neue  Ausg.  21.  Bd. 
[Nachlass  5.  Bd.]  A.  u.  d.  T.:  Des  Knaben  Wunderhorn.  Alte  deut- 
sche Lieder  gesammelt  von  L.  A.  v.  Arnim  u.  Giern.  Brentano. 
4.  Bd.  Mit  Registern  über  sämmtliche  Bände  der  ersten  und  letzten 
Ausg.  Nach  A.  v.  Arnim’s  handschriftl.  Nachlass  hrsg.  v.  Ludw.  Erk. 
Berlin,  Expedition  des  v.  Arnim’schen  Verlags.  VIII  u.  370  u.  Reg. 
XXX!  S.  gr.  8.  geh.  i n.  I •»$. ; einz.  n.  1% 

Beiträge  zur  geschichte  der  mitteldeutschen  spräche  und  litteratur 
von  Dr.  Franz  Pfeiffer.  1.  Bd.  A.  u d.  T. : Die  Deutschorden- 
chronik des  Nicolaus  von  Jeroschin.  Stuttgart,  F.  Köhler. 
LXXII-  u.  316  S.  gr.  8.  geh.  n.  3V5  (5  fl.  50  Xr.  rh.) 

Brant’s,  Sebast,  Narrenschiff  hrsg.  v.  Frdr.  Za  rucke.  Mit  4 holz- 
schn.  (in  Tondr.)  Leipzig,  G.  Wigand.  CXLI1I  u.  495  S.  Lex.-8. 
cart,  n.  6% 

Diemer,  Kleine  Beiträge  zur  altern  deutschen  Sprache  und  Literatur 
[Sitzungsber.  d.  kaiserl.  Akad.  d.  Wiss.  XI,  S.  43  — 75.  159  — 176. 
242  — 276.  650-671.  796-809.] 

Ecken  auszfart,  nach  dem  alten  Straszburger  drucke  v.  MDLIX  hrsg. 

r.  O sk  ar  Sc  h a d e.  Hannover,  Rumpler.  180  S.  gr  8.  geh.  n.  l1^^. 
Fischart,  Job.,  neue  Original-Poesieen.  Hrsg.  u.  mit  e.  literarhistor. 
Einleilg.  u.  neuen  Aufschlüssen  über  J.  Fischart  versehen  von  Emil 
Weller.  Halle,  Schmidt.  III  u.  83  S.  gr.  8.  geh.  n.  V2 
Heldenbuch,  das.  Von  Dr.  K arl  Sim  r o c k.  2.  Bd.  A.  u.  d.  T.: 
Das  Nibelungenlied.  Uebers.  v.  Dr.  Karl  Simrock.  9.  verb.  Aufl. 
Stuttgart,  Cotta.  382  S.  gr.  8.  geh.  1 «f . 

Heliand,  der,  od.  die  altsächsische  Evangelienharmonie.  Stabreimend 
übers,  v.  C.  W.  M.  Grein.  Rinteln , Bösendahl.  X.  und  200  S. 
gr.  8.  geh.  1 

Karajan , Th  G.  v.,  über  zwei  Bruchstücke  eines  deutschen  Gedich- 
tes aus  dem  XIII.  Jahrh.  [Aus  d.  Sitzungsber.  1854  d.  k.  Akad.  d. 
Wiss.]  Wien,  Braumüller  in  Comm.  20  S.  Lex.-8.  geh.  n.  4 rt^t 
Keller,  A.,  Das  dritte  Buch  von  Walthers  von  Rheinau  Marieuleben. 
Tübingen  1853. 
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Rndran,  Uebersetzaag  u.  Urtext,  mit  erklärenden  Abhandlungen  hrsg. 
v,  Willi,  v.  Plön  nies.  Mit  einer  aystemal.  Darstellung  der  mittel- 
hochdeutschen epischen  Verskunst  y.  Max  Rieger.  Mite.  Karle 
der  weslL  Scheldemündung  (auf  2 Steintaf.  in  qu.  gr.  8.)  Leipzig. 
Brockhaus.  XVI  u.  386  S.  Lex.-8.  geh.  n.  22/%  «i. 

Ludwig  s des  Frommen , des  Landgrafen  Kreuzfahrt.  Heldengedicht 
der  Belagerung  von  Akkon  am  Ende  des  12.  Jahrhunderts.  Aus  der 
einzigen  Handschrift  durch  F.  H.  y.  d.  Hagen.  Leipzig,  Brockhaus. 
XL  u.  300  S.  gr.  8.  geh.  n.  22/5 

ülinzloff,  Oberbibliothekar  Dr.  Ilud. , die  altdeutschen  Handschriften 
der  Kaiserl.  öffentlichen  Bibliothek  zu  St.  Petersburg.  St.  Petersburg 
1853.  Berlin,  Mittler  u.  Sohn.  127  S.  mit  1 lilhochrom.  Taf.  Lex-8. 
geh.  I 4. 

jüurner’s,  Dr.  Thom.,  Ulenspiegel.  Hrsg.  y.  J.  M.  Lappenberg. 
Leipzig,  T.  0.  Weigel.  XIV  u.  470  S.  gr.  8.  Mit  2 Stein-,  1 Uolz- 
schnlaf.  u.  1 lith.  Karte  in  4.  geh.  n.  4 «f. 

Rein,  Anton,  Vier  geistliche  Spiele  des  17.  Jahrhunderts  für  Charfrei- 
tag  und  Fronleichnamsfest.  Nach  einer  Handschrift  des  städtischen 
Archivs  zu  Uerdingen  mit  geschichtlichen  u.  sprachlichen  Bemerkngn. 
Progr.  d.  hohem  Stadtschule.  Crefeld  1853,  Funke.  64  S.  8.  V* 
Sigenot  nach  dem  alten  Nürnberger  drucke  v.  Friderich  Gutknecht 
hrsg.  v.  Oska  r Sch a d e.  Hannover,  Rumpler.  150  S.  gr.8.  geh.  n.  1 ■£. 
Simrock,  Karl,  altdeutsches  Lesebuch  in  neudeutscher  Sprache.  Mil 
einer  Uebersicht  der  Literaturgeschichte.  Stuttgart,  Cotta.  XII  und 
531  S.  gr.  8.  n.  2 12  ngt  (4  fl.  rh.) 

Theophilus.  Niederdeutsches  Schauspiel  in  zwei  Fortsetzungen  aus 
einer  Stockholmer  u.  einer  Helmstädter  Handschrift.  Mit  Anmerkgn. 
y.  Ho  ff  mann  yon  Fallersleben.  Hannover,  Rumpler.  IV  u.  93  S. 
gr.  8.  geh.  */♦ 

Waltharius,  poema  saeculi  X.  ex  recensione  cod.  7.  b.  Bruxellen- 
sis  seeuudum  editionem  equitis  L.  G.  Provana,  senatoris  regni  Sardi- 
niae,  Augustae  Taurinorum  [1848]  repelendum  curavit  J.  F.  Neige- 
bau r.  Monachii,  Franz.  !8o3.  48  S.  gr  8.  geh.  V*  jf- 

% Englisch. 

(Literaturgeschichte.) 

Ergänzungsband  zu  allen  englischen  Ausgaben  und  zur  Schlegel- 
I iecksrhen  Lebersetzung  v.  Shakespeare  s dramatischen  Werken.  Ent- 
haltend die  v.  J.  Pa}  ne  Collier  in  e.  alten  Expl.  d.  Folio— Ausg.  v. 
1632  aufgefundenen  u.  hrsg.  handschrifll.  Bemerkungen  u.  Texlände- 
rungen in  übersichtlich  vergleichender  Zusammenslelig.  bearb.  u.  übers, 
v.  Dr.  Jul.  Frese.  3 Lfgn.  1.  Lfg.  S.  I — 9G  od.  3 Bog.  Berlin, 
Besser’ s Verl.  Lcx.-8.  geh.  1 6 q 

Fischer,  Heinrich,  Englische  Poeten  der  Gegenwart.  1.  Alfr.  Tenny- 
son.  [Herrigs  Archiv  Bd.  15.  S.  24  — 40.1 
Förster,  John , The  life  and  times  of  Oliver  Goldsmilh.  New  edik 
London,  Bradbury.  2 Vols.  8.  25  sh. 

Scherr,  Dr.  Johs.,  Geschichte  der  englischen  Literatur.  Leipzig,  0. 

Wigand.  XIV  u.  298  S.  gr.  8.  geh.  n.  I2/,  «f. 

Spalding,  Prof.  W.,  Geschichte  der  englischen  Literatur  nebst  Pro- 
ben aus  den  bedeutenderen  Schriftstellern  und  einer  Entwicklungsge- 
schichte der  engl.  Sprache.  Nach  der  2.  Aull,  des  Orig,  mit  Anmer- 
kungen ins  Deutsche  übersetzt.  Halle,  Gräger.  XXIV  u.  549  $.  gr.8. 
geh.  n.  i2/,  4- 

Voigtmann,  Studien  zu  Shakspeares  Macbeth  [Herrigs  Archiv  Bd.  15. 
S.  41-52.] 
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(Lexicographie.) 

Albert,  Lewis,  a completc  pocket-dictionary  of  the  english  and  ger- 
man  languages.  2.  ster.  edilion.  — Vollständiges  Taschenwörterbuch 
der  englischen  und  deutschen  Sprache.  2.  Ster.-Ausg.  Leipzig,  Brock- 
haus. X.  u.  837  S.  16.  geh.  1 

Flügel,  Consul  Dr.  J.  G.,  praktisches  Englisch-Deutsches  u.  Deulsch- 
Englisches  Wörterbuch  in  2 Thln.  I.  Tbl.:  Englisch-Deutsch.  Mit 
Bezeichnung  der  Aussprache  nach  dem  von  J.  E.  Worcester,  Esq. 
aufgestellten  fass!.  Systeme  etc.  bearb.  2.  Abzug.  A.  u.  d.  T. : A 
practical  dictionary  of  the  english  and  german  languages  in  2 parl9. 
Part  1.:  English  and  german.  2.  Impression.  Leipzig  Hamburg,  J. 
A.  Meissner.  L u.  877  S.  gr.  8.  geh.  n.  2 

Lucas,  Newton  Ivory,  a dictionary  of  the  english  and  german  and 
german  and  english  languages  adapled  to  the  present  state  of  iitera- 
tore,  science,  commerce  and  arts  in  2 Vols.  — Englisch-Deutsches  u. 
Deutsch-  Englisches  Wörterbuch  mit  bcsond.  Rücksicht  auf  den  gegen- 
wärtigen Standpunkt  der  Literatur  u.  Wissenschaft  bearb.  In  2 Bdn. 
1.  Bd.  [English  and  german.  — Englisch-Deutsch],  Bremen,  Schü- 
nemann's  Verlag.  I.  bis  5.  Heft.  XVS.u.S.1 — 480.  Lex.-8.  i n.V}4> 
nHlhouse,  J.,  English  and  Italian  pronouncing  dictionary.  Mailand, 
Molini.  2 Vols.  1058  S.  12.  8 sh. 

Pocket  - dictionary , a new,  of  the  english  and  dutch  languages. 
Ster.-edition.  [English-dutch.  — Ncderduilsch-engelsch.)  — Nieuw 
woordenboek  der  nederduitsche  en  cngelsche  taal  in  zak  — formaat. 
Sler.-uitgave.  Leipsic,  K.  Tauchnitz.  V u.  832  S.  16.  geh.  1 ,|. 
Nadler,  Percy,  nouveau  dictionnairc  porlalif  anglais-francais  et  fran- 
(•ais-anglais,  renfermant,  outre  un  trds-grand  nornbre  de  mots  qui  ne 
se  Irouvenl  pas  dans  les  autres  dictionnaires:  1.  les  termes  de  In  ma- 
rine, de  Sciences  et  d’arts  etc.  2.  Edition,  augmentce  de  la  pronon- 
ciation  anglaisc  figuröe  par  des  sons  francais.  Paris,  Truchy.  2 To- 
mes  cn  1 volume.  56%  B.  12.  6 fr. 

Webster,  N.,  English  Dictionary.  By  C.  A.  Goodrich.  New  edit. 
London,  Bogue.  4.  3 1 l/a  *h. 

(Grammatik  und  (Jnterrichtssch rifton.) 

AKberts,  L.  A.,  engl.  Dollmetscher  für  Auswanderer.  Anweisung  die 
engl.  Sprache  binnen  kurzer  Zeit  leicht  u.  ohne  Lehrer  zu  erlernen.  Nebst 
e.  Wörterbuchc  d.  deutschen  u.  engl.  Sprache,  worin  die  Aussprache  ti. 
richtige  Betonung  d.  engl.  Wörter  angegeben  ist,  ein.  Verzeichnisse  d.  engl. 
Städtenamen  in  Amerika  wie  sie  richtig  auszusprechen  sind,  u.  einem 
Anhang,  d.  Formulare  zu  Briefen,  Quittungen,  Wechseln  etc.  enthält,  so  wie 
Belehrgn.  für  Auswanderer.  4.  sehr  verm.  u.  verb.  Aufl.  v.  Dr.  A.  Diez- 
mann. Leipzig,.  Baumgärtner.' Vrl  u.  378  S.  gr.  16.  cart.  % «$. 
Albrecbt’s,  Aug.,  englischer  Dolmetscher,  od.  gründl.  Belehrung,  die 
engl.  Sprache  nach  einer  leichtfassl.  und  schnellen  Methode  ohne  Leh- 
rer zu  erlernen.  Nebst  einem  Anhang,  enth.  pract.  Notizen  für  das  Bedürf- 
nis der  Auswanderer.  Ein  Hilfsbuch  für  Auswanderer  nach  Amerika 
u.  Australien.  5.  Aufl.  mit  den  Vennehrgn.  v.  A.  0.  Eden,  Leipzig 
1853,  Matthes.  238  S.  16.  cart  12  ngt 

Amerikaner,  der  richtig  sprechende,  oder  gründl.  Anweisung  in 
kurzer  Zeit  die  englische  Sprache  zu  erlernen.  Ein  treuer  Helfer  nach 
Amerika  Auswandernder.  5.  verb.  Aufl.,  rev.  in  Amerika.  Bremen, 
Geisler.  VIII  u.  104  S.  8.  geh.  . % «T- 

Aiibrey,  James  H.,  Eiementarbuch  zur  Erlernung  der  englischen  Sprache, 
nach  dem  Ahn’schen  u.  Seidenslücker’schen  Elementarbuch  der  französ. 
Sprache  bearb.  3.  bedeutend  verm.  Aufl.  Altona,  Verlags-Büreau. 
III  u.  112  S.  8.  geh  V*  • 
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Berg,  G.  van  den,  prakt.  engl.  Sprachlehre  f.  Schulen  u.  zum  Selbst- 
unterricht. 7.  Aufl.,  durchgehend«  mit  der  Aussprache  nach  Walker 
▼ersehen.  Hamburg,  Schuberth  u.  Comp.  VI  u.  342  S.  8.  geh. 
Booch-Arkossy,  F. , englisch -spanischer  Dolmetscher  f.  deutsche 
Kaufleule  u.  Auswanderer  nach  Nord-  und  Sud-Amerika.  Ein  theo- 
retisch-prakt.  Wegweiser,  sich  in  kurzer  Zeit  selbstlehrend  mit  dem 
Engl.  u.  Spau.  vertraut  zu  machen  etc.  Mit  vollsländ.  Bezeichnung  der 
richtigen  engl.  u.  span.  Aussprache  durch  deutsche  Buchstaben.  2. 
durchgeseh. u.yerb.  Aufl.  Leipzig,  Matlhes.  IX  u.  400S.  16.  cart.  */«  4*. 
Callin,  Dir.  F.  A.,  Elementarbuch  der  englischen  Sprache.  1.  Gang.  6.  Aufl. 
u.  2.  Gang  4.  verb.  Aufl.  Hannover,  Hahn.  VIII  u 183  5.  u.  VIII 
u.  191  S.  gr.  8.  ü 2/s 

— englisches  Lesebuch  zum  Gebrauche  bei  dem  2.  Gange  des  engl. 

Elemeutarbuchs.  4.  verm.  Aufl.  Ebd.  VI  u.  316  S.  gr.  8.  2/?  Jp. 

Do  you  speak  English?  od.  die  nützlichsten  u.  nolhwendigsten  englisch- 
deutschen  Gespräche,  Redensarten  u.  Wörtersammlungen.  Nebst  Le- 
sestückeo  u.  Üebungen  für  die  Aussprache  des  Englischen.  5.  sehr 
▼erm.  und  verbesserte  Aufl.  Leipzig,  W’engler.  VIII  u.  216  S.  8. 
geh.  12  ngc;  in  engl.  Einb.  n.  16  np 

Flügel,  Dr.  C.  A.,  der  ächte  kleine  Engländer,  od.  die  Kunst,  die  eng- 
lische Sprache  in  acht  Tagen  ohne  Lehrer  richtig  lesen , schreiben 
und  sprechen  zu  lernen.  Mit  beigefügter  Aussprache.  4.  Aufl.  Ham- 
burg, B.  S.  Berendsohn.  128  S.  16.  geh.  6 n$ 

Hedley,  J.  II.,  The  principles  of  the  english  language  in  theory  and 
praclice ; with  copious  exercises  for  the  use  of  schools  or  private  stu- 
denls.  — Theoretisch -praktische  Anleitung  zur  Erlernung  der  engli- 
schen Sprache.  Nach  einer  neuen  u.  leichtfassl.  Methode  m.  zahlrei- 
chen Uebersetzungs-Lebungen.  Wien,  Manz.  VIII  u.  264  S.  gr.  8. 
geh.  21  ap 

Herriff,  Prof.  Dr.  L.,  Aufgaben  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen 
ins  Englische.  Nebst  einer  Anleitg.  zu  freien  schrifll.  Arbeiten.  3. 
Aufl.  Iserlohn,  Bädeker.  X u.  372  S.  8.  geh.  „ . n-.% 
Hoeffel,  Doc.  J.  B.,  englisches  Lese  - u.  Uebungsbuch.  Praktische  An- 
leitung zum  Verstehen,  Sprechen  u.  Schreiben  des  Englischen.  Mit 
grammat.  Noten , Uebersetzuugen , Redensarten  etc.  Wien,  Seidel. 
VI  u.  312  S.  gr.  8.  geh.  . n.  1V5  4- 

Jaep,  Dr.  G.,  the  english  school-companion.  A selection  of  sketebes, 
talcs  and  poctry.  Vol.  1.  Göttingen,  W'igand.  VI.  u.  223  S.  gr.  16. 
geh.  n.  12  ngt 

ldeler,  L.,  u.  H.  Holte,  Handbuch  der  englischen  Sprache  u.  Lite- 
ratur od.  Auswahl  interessanter  chronologisch  geordneter  Stücke  aus 
den  klass.  engl.  Prosaisten  u.  Dichtern,  nebst  Nachrichten  ▼.  den  Ver- 
fassern u.  ihren  Werken.  4.  Th!.,  die  neueste  Literatur  umfassend. 
A.  u.  d.  T. : England’«  Dichter  und  Prosaisten  der  Neuzeit  Nach  den 
Quellen  bearb.,  mit  erläut.  Anmcrkgn.  u.  e.  einleitenden  Abhandlg.  üb. 
die  heutige  engl.  Poesie  versehen  ▼.  Dr.  D.  A s h e r.  Berlin,  Nauck  u.  Co. 
XX  u.  396  S.  gr.  8.  geh.  n.  ll/g  *$.:  geh.  n.  l*/3  ; (cplt.  n.  4 *$.) 

Jeep,  William,  a practical  english  grammar ; with  exercises  under  each 
rule : being  a new  and  easy  method  of  acquiring  the  koowledge  of 
the  english  language  for  the  use  of  schools  and  private  sludents.  1. 
Part.  — Praktischer  Lehrgang  zur  schnellen  u.  leichten  Erlernung  der 
englischen  Sprache  nach  Ahn's  Lehrgang  des  Französischen  mit  An- 
gabe der  Aussprache  durch  Bezifferung  der  Wörter  u.  besond.  Rück- 
sicht auf  das  german.  Element  I.  Thl.  Leipzig,  Thomas.  XIV  und 
179  S.  gr.  8.  geh.  V8  «f- 

lUännel,  Lehr.  Frdr.  Albert,  praktische  englische  Sprachlehre  f.  Schu- 
len u.  zum  Selbstunterricht.  Mit  vielen  Uebungsstücken  zum  tleber- 
setzen  aus  dem  Englischen  ins  Deutsche  u.  dem  Deutschen  ins  Eng- 
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fische , nebst  Aussprache  u.  Wortverzeichnis.  1.  ThI.:  Formenlehre. 
Leipzig,  Merseburger.  VII  u.  148  S.  gr.  8.  geh.  % «g. 

JDavors,  William , english  spelling  book  od.  Elcmeutarbuch  zutn  Er- 
lernen der  engl.  Sprache.  In  3 Abschn.  enlh. : 1.  Aussprache  ; 2.  Lese-, 
Sprech-  u.  Schreibiibuugen.  3.  Grammatik.  I.  Cursus.  Zum  Gebr. 
für  die  deutschen  Schulen  bearb.  u.  hrsg.  v.  Gymn.-Prof.  Dr.  Chr.  G. 
Voigtmann.  Coburg,  Uiemann.  X u.  194  S.  gr.  8.  geh.  18  ngt 

Hunde , Dr.  Carl,  erster  Unterricht  im  Englischen.  Ein  prakl.  Lehr- 
gang dieser  Sprache,  nach  Ahn’s  Lehrgang  des  Französischen,  mit 
Sorgfalt.  Berücksicht,  der  Aussprache  u.  vorzugsweiser  Benulzg.  der- 
jenigen Wörter , welche  dem  Deutschen  gleich , oder  doch  mit  ihm 
verwandt  sind,  zum  Schulunterricht  u.  Selbststudium.  1.  Abth.  8-  verb. 
Aull.  Leipzig,  Arnold.  VIII  u.  193  S.  gr.  8.  V2  4- 

Parnassus,  the  german,  in  twelve  different  languages.  English  part: 
Specimens  of  the  choicest  lyrical  compositions  of  the  most  celebra- 
ted  german  poets.  Translated  in  english  verse  by  Mary  Anne 
Burt.  Vol.  1.  Chur  1853,  Hilz.  128  S.  16.  geh.  n.  18%  ngr. 
Peipers,  Lehr.  W.,  neue  Methode  zur  schnellen  u.  leichten  Erlernung 
der  englischen  Sprache.  (1.  Cursus.)  4.  Aufl.  Düsseldorf,  Bötticher. 
235  S.  8.  geh.  % •$. 

Piltz,  0.,  zur  englischen  Worlbildungslehre.  Fortsetzung  u.  Schluss. 

[Herrigs  Arch.  f.  d.  Stud.  d.  n.  Spr.  Bd.  14.  S.  342 — 78.] 

Plate,  H.,  vollständiger  Lehrgang  zur  leichten,  schnellen  u.  gründlichen 
Erlernung  der  englischen  Sprache.  I.  u.  II.  [Elementarslufe. — Mit- 
telstufe.] 2.  gänzlich  umgearb.  Aufl.  Hannover,  Ehlermann.  Vlil  u. 
215.  VI  u.  252  S.  8.  cart.  n.  1 2%ngc  I.:  n.  %*$.;  II.:  n.  17V2ngc 

Poetry,  the,  of  Germany.  Consisling  of  seleclions  from  upwards  of 
8eventy  of  the  most  celebrated  poets , translated  into  english  verse, 
with  the  original  text  on  the  opposite  page,  by  Alfr.  Baskerville. 
Leipzig,  G. Mayer.  XXlVu.663S.  8.  geh.  l5/*^.;  iu  engl. Einb.  n.2*#> 

Poppleton,  G.,  u.  J.  Bettac,  praktische  englische  Sprachlehre.  Mit 
Beispielen  zur  Erläuterung  u.  Uebungen  zur  Anwendg.  der  gegebenen 
Regeln.  9.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Braunschweig,  Vieweg  u.  Sohn. 
284  S.  8.  geh.  # % 4 

Rauchfass,  Frdr.,  praktische  englische  Grammatik,  od.  Anweisung  zu 
einer  naturgemässen  u.  schnellen  Erlernung  der  engl.  Sprache,  mit 
besond.  Rücksicht  auf  das  Sprechen.  In  20  Lectionen.  3.  verm.  Aufl. 
New-York  1852.  (Philadelphia,  Schäfer  u.  Koradi.)  VIII  u.  268  S« 
8.  In  engl.  Einb.  n*  } 4 • 

Ross,  G.  M.  v.,  der  Englisch  sprechende  Auswanderer,  od.  Anweisung, 
in  kürzester  Zeit  Englisch  sprechen  u.  verstehen  zu  lernen , in  Ge- 
sprächen u.  Redesätzen.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl.  Rudolstadt,  Fröbel’s 
Comm.-Verl.  86  S.  8.  geh.  % 4- 

Rudelle,  Lucien  de,  Grammaire  demonstrative  de  la  langue  anglaise, 
aveo  la  prononciation  exactement  figuree  sur  tous  les  mots,  donnant 
un  nombre  de  370  rögles  de  syntaxe  en  forme  de  röperloire,  de  plus 
un  recueil  alphabötique  de  2,500  phrases  idiomatiques.  Paris,  Delalain. 
Bordeaux,  cbez  l’auteur.  155/«  B.  8.  5 fr. 

Sudler,  P.,  exercices  anglais  ou  cours  de  thömes  gradues  pour  ser- 
vir  de  developperaents  aux  regles  de  la  grammaire  anglaise,  etc.  1 2e 
6d.  Bruxelles.  323  S.  18.  I 4 • 

— I’arl  de  la  correspondance  anglaise  et  fran^aise,  ou  recueil  de  lettres 
en  anglais  et  en  fran^ais  sur  toutes  sortes  de  sujets  familiers  etc. 
La  partie  franpaise  revue  et  enriebie  de  notes  grammaticales,  parLu- 
pin.  4.  edition,  considerablement  augmentöe,  tanl  en  mali&re  qu’en 
uotes.  Paris,  Truchy.  2 Bdd.  12.  36V«  B.  6 fr. 

Schor,  Luigi,  Islradamenlo  alla  convcrsazidne  inglese  ovvero  raccolta 
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di  Toci  famigliari,  di  dialoghi  e di  idiolismi  ecc.  Triesle  1853,  Coeo. 
112  S.  16.  geb.  n.  12  ny 

Xi  mm  ermann,  Oberlehr.  Dr.  W.,  Schul  - Grammatik  der  englischen 
Sprache.  Ein  Lehrbuch  in  zwei  Lehrgängen  für  Real-,  höhere  Töch- 
terschulen u.  den  Privatunterricht.  1.  Lehrg.  2.  verb.  Aufl.  und  2. 
Lehrg.  Halle,  G.  Schwelschke.  XX  u.  527».  gr.  8.  n.  1 «f.  22  ny 

i.  Lehrg.  n.  24  Ngr. ; 2.  Lehrg.  n.  28  Ngr. 


(In  Deutschland  gedruckte  Ausgaben  englischer 

A u t oj-  e n.) 

Collection  of  british  authors.  Copyright  edilion  for  Continental  cir- 
culation.  Vol.  273.  274.  281.  284—298.  301.  Leipzig,  B.  Tauchnitz, 
gr.  16.  geh.  ä n.  % 

Inhalt:  273.  274.  Mikon  , hiatory  of  England  front  the  peace  of  Utrecht  to 
the  peace  of  Veraaille».  1713—83.  Vol.  5.  1703—74.  XIV  u.  39*2  8.  Vol 
0.  1774 — >80.  XII  u.  404  S.  281-  Dickens,  Ch.  llonaehold  words.  Vol. 
21-  VI.  u.  374  s.  284.  85.  Macaulay,  T.  B.,  Speeche«.  XIX  u.  634  9 
286.  87.  Ainaworth,  H..  The  »tar-cha«nber.  619  8.  288.  89.  Taotphoena, 

baroness,  The  Initials.  693  8.  290.  Thackeray,  W.  M.,  Tbe  Ncwcomcs.  Vol.l. 

V.  n.  305  S.  291.  Diekens,  Honsehold  words.  Vol.  22.  VI  n.  377  8.  292. 

93.  Gore,  Urs.,  Progress  and  prejudice.  6219.  294.  M a n* fiel d,  Hob.  Blackf. 

The  log  of  the  water  Lily.  Düring  two  craisea  in  the  aununera  of  1851—  52, 
on  the  Rhine,  Neckar,  Main,  Mosclle,  Danube  and  other  streama  of  Germany.  XII 
a.  258  8.  295.  96.  (March,  Mrs.)  Anbrey.  664  8.  297.  Dickens,  Ch., 

Household  words.  V'ol.  23-  VI  n.,'408  S.  298.  Lerer,  Ch.,  The  Dodd  fa- 
ntily  abroad.  In  3 Volt.  Vol.  1.  XVI  u.  335  8 . 301.  Dickens,  Ch.,  Hon 
sehold  words.  Vol.  24.  VI  u.  394  8. 

Dirken»,  Charles,  a child’s  history  of  England.  Vol.  2.  Leipzig,  B. 
Tauchnitz.  VIII  u.  338  S.  8.  geh.  (cplt.  27  ngt) 

Henry,  James,  my  book  (Poems).  Dresden  1853,  (Meiuhold  u.  Söhne.) 
518  S.  gr.  8.  geh.  baar  u.  2 «$. 

Irving*,  Esq.,  Washington,  Tales  of  the  Alhambra.  Accentuirt  m.  e. 
▼ollständ.  grammat.  Commentar  u.  phraseolog  Noten,  unter  steter  Hin- 
weisung auf  Wagner’s  „Neue  engl.  Sprachlehre“  u.  einem  gedrängten 
Wörlerbuche  zum  Schul-  u.  Privatgebrauche,  hrsg.  v.  Frz.  Bauer. 
2.  rev.  Aufl.  Celle  1853,  Schulze.  X u.  374  S.  mit  Porlr.  in  Stahl- 
stich. gr.  12.  geh.  ri.  V*  4 

Lamb,  Charles,  Tales  from  Shakspeare.  Wilh  a copious  vocabulary 
compiled  by  Dr.  E.  Amthor.  2.  Edition.  Leipzig,  Renger.  VIII 
u.  284  S.  8.  geh.  18  n§ 

Library,  english,  for  the  young.  Vol.  7 — 9.  Stuttgart  1853.,  J.  B. 
Müller.  16.  geh.  ä 4%  ngt  (15  Xr.  rh.)  (1— 9.:1  .$•  10%  n#:  — 

2 fl.  12  Xr.  rh.) 

Inhalt:  7.  The  C Bund  or:  The  wcaier  of  Qtiellbrunn.  A tale  front  the  gerwtan 
of  Dr.  C.  G.  Barth.  110  8.  8.  The  bliod  boy.  A ebristtnas  story  for  yonag 
people  of  G.  Ni  erits.  60  8.  9.  Poor  Henry,  or  : Tbe  ptlgrim’s  hut  on  the  Weis 
senstein.  A tale  front  the  grrman  of  Dr.  C.  G.  Barth.  75  S. 

— liltle  english,  or  selection  of  the  best  modern  writings  adapted  for 
childhood  and  youth.  Foliowed  by  a series  of  questions  to  be  an- 
swered  by  the  pupil.  By  James  M'Lean.  [Literary  amusements 
aud  conversalion]  Vol.  10.  Leipzig  1853,  Baumgartner.  16.  geh. 

(%  •#.  (1  — 10.:  244f) 

lohalt:  A wreath  of  ialea.  By  «ariou»  aathora.  155  S. 

JParley»  book  of  w'onders;  or,  perils  and  adventures  on  tbc  sca  and 
land.  Mit  grammalikal.  u.  sacherklärenden  Anmerkgn.  u.  eitlem  voll- 
stand.  Wörlerbuche  v.  Carl  Schmidt.  Leipzig,  Renger.  VI  und 
178  S.  8 geh.  * 12  ngt 
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Plate  4 H.,  Blossoms  from  the  english  lileralure.  Englisches  Lesebuch 
f.  Mittelklassen.  Hannover,  Ehlermann.  VI  u.  218  S.  8.  geh.  n.  V3 

§ammlung  englischer  Schriftsteller  m.  deutschen  Anmerkungen  hrsg. 
▼.  Ludw.  Herrig.  I — 7.  Bdchu.  Berlin,  Th.  Enslin.  8.  geh. 

1—7.  n.  2 4.  17  ngr 

Inhalt;  1.  Macbeth  v.  William  Shakapeare.  Erklärt  ».  Lmlw.  Herrig.  (XXXI 
a.  91  S.)  n.  V3  — 2.  Marino  Faliero  t.  Lord  Byron.  Erklärt  ».  Fr. 

Brockerhoff.  (196  S.)  n.  */j  — 3.  Borneo  and  Juliet  ».  William 

Shakapeare.  Erklärt  ».  Gymn  -Oberlehrer  Dr.  J.  Ileus. i.  (127  S.)  n.  '/3 
— 4.  Othello  r.  William  Shakapeare.  Erklärt  ».  Gymn.  - Oberl  ehr.  I>r.  E. 
W.  Siegers.  (148  8.)  n.  '/3  4’  — 5.  The  merehant  of  Venice  by  William 

Shakapeare.  Erklärt  ».  Ludw.  Herrig.  (111  8.)  n.  l/3  4'  — 6.  Auagc- 

wählte  Gedichte  v.  Alfr.  Tennyaoa.  Mit  Erklärgn.  1.  I>r.  Deinr.  Fischer. 
(151  8.)  n.  >/3  — 7.  Cbilde  Harold'a  pilgritnage  t.  Lord  Byron.  Erklärt 

v.  Ferd.  Brockerhoff.  1.  Bdcbn.  (163  8.)  n.  12.  Itjjt 

Shakspeare,  William , complele  works.  The  teil  regulated  by  the 
old  copies  and  by  the  recenlly  discorered  folio  of  1632,  cont  early 
manuscript  emendations.  Part  5.  6.1  Leipzig,  Baumgärtner.  XX  S. 
u.  S.  721— 1060.  4.  geh.  ä n.  % 4. 

Shal&speare's,  William,  dramatische  Werke,  übers,  u.  erläutert  r. 
Adel  1).  Keller  u.  Mor.  Rapp.  2.  Ausg.  9 — 26.  Lfg.  gr.  16. 
Stuttgart,  Metzler  geh.  ä 2 ngc  (6  Xr.  rh.) 

Inhalt:  9.  Viel  Lernten  am  Nicht«  ein  Lnatapiel.  (144  8.)  10.  Coriolan  ein 

biator.  Trauerapie).  (180  S.)  11.  Vergeltuugsrecbt  e.  romant.  Schanapiel.  (148 

8.)  12.  «fnliua  Cäsar  c.  bislor.  Tragödie.  (124  8.)  13.  Verlorne  Liebealciden 

e.  paatoralea  Scberzspiel.  (153  8.)  14.  Antoniua  u.  Cleopatra  e.  hiator.  Trauer  - 

«piel.  (168  8.)  15.  Mac  Beth  e.  heroische  Tragödie.  (135  8.)  16»  Gebroche- 

ner Trutakopf  e.  Lustspiel  nebst  dem  Fragment  der  «ersoffene  Kesselflicker.  (148 
S.)  17.  Ende  gut  alles  gut  od.  gelohnte  Liebesleiden.  Ein  romant.  Schauspiel. 

(isst  8.)  18.  Ein  Mährchen  bei'm  Carnin.  Romantisches  Schauspiel.  (152  8.) 

19.  Die  Freunde  v.  Oporfo.  Ein  span.  Lustspiel.  (116  S.)  20-  Die  boshaften 

W'indsorerinnen  e.  engl.  Lustspiel.  (136  8.)  21.  Dreikönigaahend  od.  wie  ibr 

wollt  e.  Lustspiel.  (134  S.)  22.  Seeshirni  e.  Zaubcrspiel.  (116  8.)  23.  Ein 

Traum  der  Jobannisnaciit  Zaubcrspiel.  (100  8.)  24.  Romeo  n.  Giulictta  e.  romant. 

Tranerapiel.  (160  8.)  25.  Venediger  Handcischaft  e.  romant.  Comödie.  (L36S.) 

26.  Nack  Belieben  e.  paatoralea  Schauspiel.  (136  8.) 

— dramatische  Werke  übers,  von  Aug.  Wilh.  v.  Schlegel  u.  Ludw. 

Tieck.  Neue  Ausg.  in  9 Bdu.  4 — 6.  Lfg.  gr.  16.  (2.  Bd.  539  S.) 

Berliu  1853,  G.  Reimer,  geh.  i n.  4 ngt 

— Dramen.  In  deutscher  Uebertragung  v.  Dr.  Fr.  J e nc ke  n.  II.  Th!.: 

Julius  Cäsar.  Mainz,  Janitsch.  141  S.  16.  geh.  n.  14  ngt 

(48  Xr.  rh.)  (1.  2.:  n.  1 «$>.  2 ngc  — 1 Fl.  48  Xr.  rh.) 

Sheridan,  R.  B. , the  school  for  scandal.  A comcdy  in  five  acts. 

With  a complele  vocabulary  and  explanatory  notes  for  the  use  of 
schools  by  Carl  Schmidt.  3.  Edition,  revised  and  augmented. 
Leipzig,  Renger.  IX  u.  141  S.  8.  geh.  Vs  wß. 

ohne  Wörterbuch  % 

Standard  poetg,  the,  of  Great-Britain  from  Milton  to  Walter  Scott 
edited  by  Lud  w.  Ganttcr.  Nr.  4— 6.  Stuttgart,  Metzler,  gr.  16. 
geh.  ä Vg  4’  (18  Xr.  rh.) 

Inhalt:  4.  Select  dramatie  works  of  Thora.  Otway,  with  biograplücal  and  eritical 

notiecs.  (124  8.)  5.  The  dramatie  works  of  Rieh.  Briuslcy  Sheridan.  (8. 

129 — 256.)  6.  The  poetical  norka  of  Edw.  Young.  (8.  129—256.) 

3.  Niederländisch.  Flamlaiidisch. 

Alherdingfc  Thijm,  J.  A.,  De  !a  litterature  Nöerlandaise  ä scs  diffe- 
rentes epoques.  Amsterdam,  C.  L.  ran  Langenhuissen.  265  S.  8.  f.  2,25. 
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HLor&e,  Belgicae.  Sludio  atque  opera  Hoffmanni  Fallersleben- 
Bia.  Pars  IX.  et  X.  Hannorerae,  Rumpler,  gr.  8.  geh.  n.  2 

labalt:  IX.  AltniederländUche  Sprichwörter  nach  der  ältesten  Sammlung.  Geapräcb- 

küchlein,  romanisch  u.  flämisch.  Hrsg,  von  Ho  ffmann  r.  Fallersleben.  (99  8.) 
b.  «jß>  — X.  Niederländische  geistliche  I.ieder  d.  15.  Jahrbnnderts-  Aas 
gleichseit.  Handschriften  hisg.  ron  Hoffmann  ».  Fallersleben.  («obS.)  n.  1 '/j 

Heidcnscheidt,  P.,  premiers  elemeuls  de  la  langue  flamande,  ä l'u- 
sage  des  commencants.  Moos.  12.  12  ngi 


4.  Altnordisch.  Schwedisch.  Dänisch. 

Didrika  Konungs  al  Bero.  Fortalling  om  Kong  Thidrik  af  Bern 
og  flana  Kaemper,  in  norak  bearbeidelae  fra  det  13.  aarhundrede  efler 
tytlske  kilder.  Udgivel  af  C.  R.  Unger.  Med  2 lith,  blade  facsiraile- 
aftryk.  Chriatiania.  Leipzig»  T.  ö.  Weigel.  XL  u.  383  S.  Lex.-8. 
geh.”  n.  3V5 

Dalin,  A.  F.,  Ordbok  Öfver  awenska  apräket.  23 — 24  häflena.  Stock- 
holm, Becknian.  S.  197 — 288.  Lex.-8.  5 12  ngi 

Handlexicon,  arenskt-finskt.  2 Delen.  Ruotsalais-Suomalainen  Sana- 
Kirja.  2.  Osa.  Helsingfors,  1853.  1.  Bl.  XIV  S. 359 — 727.  gr.  16. 

1%  •$. » beide  Bde.  3l/s  *$. 

Om  Swenska  Akademien«  Ordboks-  Arbete  samt  Medien  tili  Desa 
Fortaätlunde.  (Aftryck  för  Akademien«  iedamötcr).  Stockholm»  Nor- 
atedt  og  Söner.  32  S.  8. 

Deensche  Spraakkunst,  gevolgd  door  eenige  apreekwijzen , leea-en 
verlaaloefeningen.  Amsterdam»  Weijtingh  en  van  der  Haart.  240  S. 
12.  f.  1,90. 

Hajrernb,  E. , Om  det  danske  sprog  i Angel.  Kiöbenhavn,  Hagerup. 
XXV  u.  128  S.  8.  % 4. 


IX.  Romanische  Sprachen. 

Pott  , Das  Latein  im  Uebergangc  zum  Romanischeu.  [Ztachr.  f.  d 
Alt.  W.  XI,  N.  61—63.1 

Robolslty,  Beitrag  zur  Moduslehre  der  romanischen  Sprachen.  Progr. 
d.  Realsch.  Perleberg  1853. 

Sachs,  Beiträge  zur  provencaliachen  Poesie.  [Herriga  Arch.  f.  d.  Slud. 

d.  neueren  Snr.  XV,  S.  245—265  ] 

YermoloIT,  Michel  de,  Des  langues  Romanes.  Paris,  Imp.  de  Del- 
cambre.  7/e  ß.  32. 


i.  Provenzalisch  und  Altfranzösisch. 

Burgtij,  G.  F.»  Grammaire  de  la  laugue  d’oil  ou  grammaire  des  dia- 
lectea  frangais  aux  XII.  et  XUI.  aieclea  suivie  d’un  glossairc  cont. 
tous  les  rnots  de  l’ancienne  langue  qui  se  trourenl  dans  1’ouvrage. 
Tome  2.  Berlin,  Schneider  u.  Co.  VI  u.  410  S,  gr.  8.  geh.  ä n.  2 «#• 

Yolkmann,  Richard,  Beiträge  zur  provencalischen  Grammatik.  Nr.  (. 
[Herriga  Arch.  f.  d.  Stud.  d.  n.  Spr.  Bd.  14.  S.  322  — 41  ] 
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2.  Französisch. 

(Litteraturgeschichte.) 

Cast  res,  G.  H.  F.  de,  allgemeiner  Grundriss  der  französischen  Lite- 
raturgeschichte v.  ihrem  Entstehen  bis  zum  Sturze  Louis  Philippe’s. 
Leipzig,  G.  Mayer.  XI  u.  228  S.  gr.  8.  geh.  n.  i *f. 

€ rangier,  Prof.  Louis,  Iiistoire  abrögöe  et  ölömentaire  de  la  litlöralure 
francaise  depuis  son  origine  jusqu’ä  nos  jours.  Ouvrage  rödigö  d’apres 
les  meilleurs  critiques  et  destinö  aux  maisons  d’öducation  des  deux 
sexes.  Leipzig,  Brockhaus.  X u.  294  S.  8.  geh.  1 4- . 

Günther,  G.  J. , lieber  die  franz.  Schriftsteller  des  16.  Jahrh.  111. 
Blaise  de  Monlluc.  [Herrigs  Arch.  f.  d.  Stud.  d.  neueren  Spr.  XV, 
S.  190-216.1 

Laun , A. , Studien  über  Moliöre.  Fünfter  Artikel.  Der  Tarlüffe. 
[Herrigs  Archiv  f.  d.  Stud.  d.  neueren  Spr.  XIV  S.  293 — 305  ] 

(Lexicographie.) 

Borring,  L.  S.,  diclionnaire  francais-  danois  et  danois- francais.  1. 
parlie.  Koppenhagen,  Soldenfeldt.  530  S.  8.  1 Kbd.  64  Sk. 

Caspar,  C.  A.,  et  Gerard,  F.  G.  Nouveau  dictionnaire  portatif  fran- 
cais-allemand  et  allemand-francais , compose  d’apres  les  ouvrages  les 
plus  röcents  et  les  plus  complels.  Paris,  Langlumö.  19  B.  32. 

CasselTs  French  dictiouary;  french-english  and  english-french.  By 
Professors  De  Lolme  and  Wallace  and  Henry  Bridgeman.  London, 
Cassell.  8.  9l/a  sh. 

Delanneau^P.  A„  Dictionnaire  de  poche  de  la  langue  francaise,  re- 
dige  d’apres  l’Acadömie.  Edition  revue  et  augmenlöe  de  tous  les  mots 
nouveaux.  Limoges,  Barbou.  7%  B.  32. 

Dictionnaire  classique  de  la  langue  francaise,  contenant  tous  les 
mots  du  dictionnaire  de  l’Academie  et  un  grand  nombre  d’autres  con- 
sacres  par  l’usage,  avec  l’ölymologie  et  la  prononciation  figuröe.  Ex- 
trait  du  grand  dictionnaire  de  N.  Landais.  Nouvelle  ödition.  Paris, 
Didier.  25%  B.  12.  3 fr. 

Dubb,  P.  J.  C.,  Handbok  i Franska  Sprakel  och  Litteraluren  för  Sko- 
lan,  Akademien  och  Hemmet.  Lund,  Gleerups.  1853.  656  u.  CIV 
S.  8.  2 Rdr.  32  sk. 

Gattei,  C.  M.,  Dictionnaire  universel  de  la  langue  francaise,  avec  la 
prononciation,  les  ötymologics,  les  synonymes,  un  reieve  crilique  et 
raisonnö  de  faules  öchappöes  aux  öcrivains  les  plus  cölübres,  etc.  8e 
edition.  Paris,  Comon.  2 Vol.  81  B.  8.  15  fr. 

Kaltschmidt , J.  H. , pelit  dictionnaire  complet  francais  -allemand  et 
allemand-francais.  3 fedit.  stör.  A.  s.  le  U:  Vollständiges  Taschen- 
wörterbuch der  französischen  und  deutschen  Sprache.  3.  Ster.  Ausg. 
Leipzig,  Brockhaus.  X u.  508  S.  gr.  16.  geh.  % 

Cevizac,  french  and  english  dictionary.  15th  ed.  London,  Simpkin. 
6S8  S.  12.  6l/a  sh. 

Nouveau  vocabulaire  francais,  contenant,  etc.  Nouvelle  edition, 
appropriöe  aux  progres  des  lumiöres,  et  rödigöe  sur  le  plan  du  voca- 
bulaire de  Wailly ; precedöe  d’utie  table  des  conjugaisons  et  des  re- 
marques sur  les  verbes.  Limoges,  Barbou.  43  B.  8. 

Nngent,  Th.,  Nouveau  dictionnaire  de  poche  francais-anglais  et  an- 
glais-frangais  etc.  Nouvelle  ödition,  entiöremcnt  refoudue  et  corrigöe 
etc.,  par  J.  O u i s e a u.  42e  edition,  revue  par  T i b b i n s et  N i m m o. 
Paris,  Baudry,  Stassin  et  Xavier.  172/s  B.  18.  3%  fr. 

Petit  dictionnaire  francais-allemand  et  allemand-francais,  ä l’usage 
des  deux  nations.  Strasbourg,  Levrault.  22V,  B.  18. 
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§nckan  , W.  de , diclionnaire  classique  allemand-franfais  et  francais- 
allemand;  5e  ödilion.  Paris,  Hachette.  76V6  ß.  12.  10  fr. 

(Grammatik  und  Unterrich tsb ücher.) 

Abreg-c , court,  de  phrases  pour  faciliter  aux  jeunes  deinoiselles  1« 
conversation  francaise,  principalement  ä l’usage  des  älöves  de  l’öcole 
Elisabeth.  5.  Edition,  precedee  et  augmentöe  d'nn  vocabulaire,  for- 
mant  un  cours  de  prononcialion  adaple  a des  exercices  de  traduction, 
ainsi  que  d un  präliminaire  de  grammaire.  Berlin,  Grobe.  IV  u.  22? 
S.  8.  geh.  n.  Y2  geb.  n.n.  17V*  «j 

Bauerheiin,  Pfr.  F.,  französisches  Lesebuch  f.  mittlere  Klassen  in  bö- 
bereu  Töchterschulen.  [Töchter  v.  12 — 15  Jahren.]  Mil  Anmerkgn. 
u.  e.  vollständ.  Wortcr-Verzeichniss.  Stuttgart,  Belser.  286  S.  gr.  8. 
geh.  V*  (48  Xr.  rb.) 

— französisches  Lesebuch  f.  obere  Klassen  in  höheren  Töchterschulen. 

ß Töchter  v.  12  — 18  Jahren.]  3.  umgearb.  u.  verm.  Aufl.  Stuttgart, 
ieger.  IV  u.  402  S.  gr.  8.  geh.  27  ngt  (1  FI.  30  Xr.  rb.) 

Beleze,  exercices  fran<;ai9  gradues  sur  tonles  les  parties  de  la  gram- 
maire. Ouvrage  aulorisä  par  le  conseil  de  l’instruction  publique.  Pa- 
ris, Deialain.  10  B.  18.  tVj  fr. 

llotiys,  Thöorie  des  verbes  fran^ais.  Premiere  et  seconde  conjugaison. 

1.  Cahier.  Hamburg,  Nestler  u.  Melle.  46  S.  gr.  8.  geh.  12 
Bozzi’s  Conversations  - Taschenbuch  der  französischen  u.  deutschen 
Sprache.  Ein  Mittel  durch  prakt.  Anleitung  Anfängern  in  beiden  Spra- 
chen das  Sprechen  zu  erleichtern.  Nach  J.  Perrin , Mad.  de  Genlis 
u.  Duvez.  üurchges.  u.  in.  Anmerkgn.  u.  Gesprächen  etc.  erweitert  v. 
J.  Grüner.  13.  m.  e.  geschichll.  Novelle  v.  Jules  Janin  etc.  Term. 
Orig.-Ausg.  m.  4 Tab.  in  Fol.  Wien,  Lechuer.  XXIV  u.  436  S. 
16.  cart.  24  n$r 

(Tau der,  Oberlehrer  E. , coup  d'oeil  des  möthodes  emplovöes  dans 
Tenseignement  de  la  langue  fran^aise.  Gymn.-Progr.  Wiesbaden. 
8 S.  4. 

Collmaim,  Dr.  E.,  Ucbungsbuch  zum  Ueberselzen  aus  dem  Deutschen 
ins  Franz,  für  Schulen  u.  zum  Privatgebrauch.  Mit  grammaL  u.  Stilist. 
Anmerkungen.  2.  Aufl.  in  2 Cursen.  1.  Cursus.  Marburg,  El  wert. 
VIII  u.  292  S.  gr.  8.  geh.  % (1  FI.  30  Xr.  rh.) 

Delatre , Louis,  La  langue  fran^aise  dans  scs  rapports  avec  le  sao- 
scrit  et  avec  les  autres  langues  indo-europeennes.  Paris,  Didot.  Tom. 
I.  5e  livr.  p.  321—392.  4V2  B.  8.  3 fr. 

Dugat,  Gustave,  et  Fares  Echchidiak , chcikh,  Grammaire  francaise  ä 
l’usage  des  Arabes  de  l’Algärie,  de  Tunis,  du  Maroc,  de  l’Egjpte  et 
et  de  la  Syrie.  Paris , Duprat.  8%  B.  8.  6 fr. 

Georg,  Dir.  Dr.  L.,  Elementar-Grammatik  der  französischen  Sprache, 
nebst  eingeflochtenen  Conversalions-Uebungcn.  Eine  prakt.  Anleitung, 
die  franz.  Sprache  in  kurzer  Zeit  verstehen,  sprechen  und  schreiben 
zu  lernen.  3.  verb.  Ausg.  Gent,  Kcssmann.  294  S.  gr.  8.  geh. 
Gischig,  Prof.  Jos.,  Pröcis  de  la  grammaire  francaise,  ä I’usage  des 
Allemands.  1.  Cours.  A.  s.  I.  t. : Auszug  der  französischen  Gram- 
matik in  französ.  u.  deutscher  Sprache,  od.i  Einfachste  theoretisch- 
prakt.  Anleitg.,  das  Französische  in  kürzester  Zeit  schreiben  u.  spre- 
chen zu  lernen;  bestimmt  zum  öffcntl.  u.  Privatunterrichte.  Mil  3 Tab. 
in  gr.  Fol.  Für  Anfänger.  [Neue  genet.  Methode.]  Wien,  Gerold. 
XII  u.  168  S.  8.  geh.  24 

d'llargues,  Lehr.  Fr.,  methodischer  Lehrgang  f.  d.  Unterricht  in  der 
französischen  Sprache.  Eine  auf  die  Maltersprache  sich  gründende 
Darstellung.  Nebst  e.  Anh.  üb.  die  Aussprache.  Für  Lehrende  und 
Lernende,  1,  Cursus.  Berlin,  Schneider  n.  Co.  X.  u.  192  S.  gr.  8. 
geh.  n.  Vs 
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Keller,  Gymn.-Prof.  Karl,  Elementarraethode  d.  französischen  Sprach- 
unterrichts  f.  deutsche  Schulen.  I.  Kurs.  2 Thle.  2.  ganz  umgearb. 
Aufl.  Zürich,  Orell,  Fiissli  u.  Co.  8.  cart.  n.  J1/*.  *$.  (I  Fl.  52  Xr.  rh.) 

Inhalt:  I,  1.  Französisch«»  Sprachhurh.  1.  Kurs.-  Der  KprarhstoJT  u.  seine  For- 

men in  elementar- meth.  Stufenfolge.  2.  ganz  umgearb.-  AnH.  (XX  «.  336  8.) 
I»  2.  Französische  Grammatik.  1.  Kurs:  Wortformenlebre  «irr  franzos.  Sprache. 

. 2.  ganz  umgearb.  Aufl..  (144  S.), 

Knebel,  Gymn.-Dir.  Dr.  H.,  französische  Schulgrammalik  für  Gym- 
nasien u.  Progymnasieo.  7.  verb.  u.  vervn.  Aufl.  Koblenz,  Bädeker. 
XII  u.  IT2  S.  gr.  8.  i 12V*  ngt 

Kratzer,  Lehr  H.  L. , Uebungsstücke  zum  Uebersetzen  in’s  Franzö- 
sische. Für  die  mittleren  Klassen  der  Gymnasien  und  Realschulen. 
Chur,  Hitz.  IV  u.  104  S,  gr.  8.  geh.  , 13  ngt 

Lesebach,  französisches,  zum  Gebrauch  für  die  untern  Slufeu  der 
Friedrich-Wilhelms-Schule  bestimmt  (v.  Oherl.  Dr.  GribeJ.)  Stettin, 
Saunier.  106  S.  8.  geh,  . * haar  n.  V*  4- 

Uesen,  Gymn.-JLehr,  Dr,  C.  F. , französisches  Lesebuch  nebst  e.  voll— 
stand.  Wörterbuche  f,  die  Leseslücke  u.  e.  Anh, , enlh,  die  Elemente 
der  französ.  Grammatik.  4.  venu.  u.  verb.  Anfl.  Berlin,  Grobe.  260 
S,  8.  geh.  ^ , n.  |2x/ß  ngt 

Blanitius,  Dr.  H.  A. , grammatisch- praktischer  Lehrgang  der  franzö- 
sischen Sprache  za  deren  möglichst  leichter,  schneller  und  gründlicher 
Erlernung.  Für  Gymnasien*  Real-  u.  höhere  Bürgerschulen,  sowie 
zum  Privat-  und  Selbstunterricht  bearb.  3.  durchaus  verb.  u.  verm. 
Aufl.  Dresden,  Adler  u.  Dietze.  VIII  u.  216  S.  gr.  8.  geh. 

n.  12V2  ngt 

Oehrlander,  C.  N.,  Fransk  Minnesbok,  eller  Sämling  af  De  i Umgän- 
gesspraket  niest  Brukliga  Ord  och  Talesäti,  Idiotismer,  Ordspräk  m. 
m.  Tredje  Upplagan.  Stockholm,  Haeggström.  1853.  161  S.  12.  28  sk. 
Ollendorff,  Dr.  (1.  G. , neue  Methode  eine  Sprache  in  sechs  Mona- 
ten lesen,  schreiben  u.  sprechen  zu  lernen.  Für  das  Französische  zum 
Gebrauche  der  Deutschen  bearb.  1.  Orig.-Ausg.  Berlin,  Simton 
VII  u.  485  S.  gr.  8.  In  engl  Einb.  1% 

Ploetz,  Dr.  C.,  Cours  gradue  de  langue  francaise  en  6 parties.  A 
l’osage  des  geoles.  1.  Partie.  7.  Edition.  A.  s.  le  t.:  Lehrbuch  der 
französischen  Sprache.  1.  Cursus  od.  Elementarbuch.  Mit  besond. 
Berücksicht,  der  Aussprache,  nach  der  stufenweise  fortschreitenden 
Methode  bearb.  7.  mit  der  6.  gleichlautende  Aufl.  Berlin,  Herbig. 
VII  u.  144  S.  8.  . % 4. 

— le  möme.  2.  Partie.  5.  Edition  augmentec  de  nouveau*  th&mes. 
A.  s.  le  t. : Lehrbuch  der  französischen  Sprache.  2.  Cursus  od.  Schul- 
grammatik. Nach  der  stufenweise  fortschreitenden  Methode,  in  un- 
mittelbarem Zusammenhänge  m.  französ.  Musterbeispielen  u.  deutschen 
Uebungsstücken  bearb.  5.  m.  der  4.  gleichlautende  Aufl.  Ebd.  X u. 

310  S.  8.  Va  4- 

— le  m6me.  3.  Partie.  2,  Edition  revue  et  auginenlöe.  A.  s.  le  t.: 

Lectures  choisies.  Französische  Chrestomathie.  Mil  kurzen  biograph. 
Notizen,  erklär.  Anmerkgn.  in  französ.  Sprache  u.  e.  W'örlerverzeich- 
niss.  2.  verb.  Aufl.  Ebd.  VrIll  u.  300  S.  8.  Va  »$• 

Programm , 11.,  der  Vorschule  u.  höheren  Bürgerschule  zu  Olden- 
burg v.  Rector  Fr.  Breier.  Inhalt:  1.  Bemerkungen  üb.  die  Behand- 
lung der  neueren  Sprachen,  besonders  der  französischen,  ▼.  Fr. 
Schmeding.  :2.  Schulnachrichten.  Oldenburg,  Schulze.  64  S.  8. 

* geh.  V+ 

Robolsky , Gebrauch  des  französischen  Conjunctivs  in  Hauptsätzen. 

[Herrigs  Archiv  f.  d.  Stud.  d.  neueren  Spr.  Bd.  14.  S.  306 — 21.] 
Schipper,  Gyran.-Lehr.  Dr.  Leop. , französische  Grammatik  f.  höhere 
Unterrichiianstallen.  2.  Ablhlgn.  [Die  Formenlehre  nebst  der  Her- 

' 7 
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lei  tu  Dg  des  Französischen  aus  dem  Lat.  — Die  Syntax  nebst  der  Vers- 
lehre.} 2.  gänzlich  umgearb.  Auf!.  Münster  1853,  Theissing.  IV  u. 

104,  II  u.  132  S.  gr.  8.  geh.  17%  n# 

1.  Al>tli.  : 4'*  2.  Abth. : ‘/j 

Schipper,  Gymn.-Lehr.  Dr.  Leop.,  kleine  französische  Satzlehre  nebst 
Aufgaben  zur  Einübung  der  Formenlehre  u.  der  Satzlehre  für  die  on> 
tere  Abtheilung  höherer  Unterrichtsanstalten.  Ebend.  1853.  60  S. 

8.  geh.  % 4- 

Seidenstilclaer’s,  weil.  Gymn.-Dir.  J.H.  P. , Elementarbuch  zur  Er- 
lernung der  französischen  Sprache.  Nr.  1.  15.  verb.  Ausg.  vom 

Gymn.-Prof.  Frdr.  Rempel.  Wesel,  A.  Bagei.  IV  u.  102  S.  8. 
geh.  % «#• 

Meinecke,  Dr.  Ferd.,  premiöres  lectures  franpaises.  Französisches 
Lesebuch  für  die  untern  Klassen.  Hannover,  Ehlermann.  VI  u.  170 
S.  gr.  8.  geh.  n.  8*/*  njc 

Villatte,  Gymn.-Lehr.  G.,  praktisches  Lehr-  u.  Lesebuch  für  die  un- 
tersten Stufen  des  Unterrichts  in  der  französischen  Sprache.  Neu- 
strelitz, Barnewitz.  VI  u.  206  S.  gr.  8.  geh.  n.  % 4- 

Wendleng,  B.,  praktisch-theoretisches  Handbuch  der  franz.  Sprache. 
Mit  Uebungen  nach  einem  ganz  neuen  System.  Leipzig,  Brockhaus. 
VIII  u.  231  S.  gr.  8.  geh.  n.  */5 

Wolff,  Prof.  Dr.  O.  L.  B.,  französisches  Lesebuch  für  Töchterschulen. 
1.  Cursus,  für  die  unteren  Klassen.  2.  verb.  Aufl.  Bielefeld,  Velha- 
gen  u.  Klasing.  VI  u.  92  S.  8.  mit  1 Tab.  in  qu.  Fol.  geh.  V4  4- 

(Französische  Autoren,  in  Deutschland  gedruckt.) 

Berquin,  Thöätre  de  l’enfance.  Nouvclle  edilion.  compiele  en  1 vol. 
Mit  1 Wörterbuche  versehen.  3.  Aufl.  Quedlinburg,  Basse.  IV  u. 
243  S.  8.  geh.  % Jp. 

Bibliotheqne  des  classiques  franpais.  Lirr.  10—22.  Francfort  s.  M. 
Bechhold.  gr.  16.  geh.  ä n.  4 ngt  (12  Xr.  rh.) 

Inhalt:  10 — 13.  Oeuvres  de  Moliire.  Augmenten  de  notca  erplicativea.  3 Bd. 

608  S.  — 14.  17.22.  Histoire  de  I«  revolution  francaise  par  A.  Thier«.  1.  BW. 
S.  161— 425  u.  2-  Bd.  8.  1 — *144.  — ■ IS.  16  18—21.  Oeuvre«  compleirt  de 
Lamartine.  1.  Bd.  452  8.  u.  2.  Bd.  8.  1—448. 

— francaise  ou  choix  de  livres  interessants  deslines  ä la  jeunesse  alle- 
mande  des  dcux  sexes.  Collection  d’ouvrages  franpais,  recueillis  par 
Charles  Zoller.  2.  Edition.  1.  Serie  Tome  2.  u.  Serie  II.  Tome 
4.  Stuttgart,  Ed.  Hallberger,  gr.  16.  geh.  ä n.  i/5  4-  (36  Xr.  rh.; 

Inhalt:  I,  2.:  Int  reillWe  d'automne  par  uuc  vicille  fcmme.  L\die  on  la  rW»ar- 

rection  par  Charlea  Kodier.  Boutades  et  hlnettea  par  J.  Petit-Senn.  2.  edit. 
124  S.  — II.  4.  Un  philoaophc  aoui  lea  toits.  Omragc  couronne  par  l’acadeaia 
fran^aiae,  public  par  Emile  Souveatre.  152  S. 

— , petite,  francaise,  ou  choix  des  meilleurs  ouvragcs  de  la  !itl£rature  mo- 
derne ä i’usage  de  la  jeunesse,  suivi  d’un  questionnaire  par  Mme  A. 
Br6e  [Lecture  et  conversation],  Leipzig,  Baumgartner.  16.  geh. 

1-24:  4 4.  2%  m 

Vol.  24.  AbrWgW  de  l'biatoire  de  l’oncle  Tom  i l’naage  de  la  jeunecse  212  8.  •/.,  4' 
Vol.  7.  2.  Wdit.  Adele  ou  la  petite  feraiere.  Par  Mlle.  8.  CHiaeTrWmadenre  112  8. 
V«  Vol.  8.  Courage  et  bon  coeur,  aneedotea  du  temps  de  l’empire. ' Par  E 

Marco  de  Saint  - Ililaire.  2.  edit.  104  S.  •/$  4 • 

Blanc,  Louis,  Histoire  de  la  rövolulion  franpaise.  Tome  IV.  Leipzig, 
Brockhaus.  -X  u.  419  S.  8.  geh.  ’ (ä)  1 *§>• 

Bouilly,  J.  N.,  Contes  ä ma  Alle.  Mit  einem  vollständ.  Wörlerbuche. 
Zum  Schul-  u.  Priratgebrauchc  brsg.  v.  Dr.  Sc  hie  bl  er.  5.  verb 
Aufl.  Leipzig,  Renger.  IV  u.  316  S.  8.  geh.  ■ V2  «f  . 

Chateaubriand,  F.  A.  de,  Alala-Rene.  Mit  grammat.,  geograph.  u. 
geschichtl.  Anmerkgn.,  nebst  einem  vollständ.  Wörterbuche  und  einer 
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Zusammenstellung  der  unregelmäss.  Zeitwörter  der  französ.  Sprache. 
Zum  Schul  - u.  Privatgebrauche.  Hrsg.  v.  L.  G.  Schnabel.  2.  Aufl. 
Leipzig,  Renger.  232  S.  8.  geh.  1/s  4- 

Chefs-d’oeuire  des  classiques  francais  avec  commentaires  choisis  des 
meilleurs  commentateurs  augmentöe  de  remarques  par  Dr  0.  Fie- 
big  et  St.  Leportier.  Livr.  2.  Leipzig,  Voigt  u.  Günther.  8. 
. geh.  % 4- 

Inhalt:  Fliedre,  tragedic  par  Jean  Racine.  111  8. 

Fenelon , les  aventures  de  Tölemaque,  fils  d’Ulysse.  Enrichies  d’un 
vocabulaire  ä l’usage  des  öcoles  par  Charles  Schiebler.  10.  Edi- 
tion. Leipsic,  Renger.  IV  u.  342  S.  8.  geh.  % 4 . 

Florian,  ThäAtre  complet.  Mit  grammat.  Anmerkgn.  u.  einem  Wör- 
terbuche zum  Schul-  u.  Privatgebrauche  hrsg.  v.  M.  Ch.  T hi  baut. 
6.  verb.  Aufl.  Leipzig,  E.  Fleischer.  IV  u,  265  S.  gr.  16.  geh.  V®  4- 

Frederic  le  Grand,  Oeuvres.  Tome  XXIV.  A.  s.  le  t.;  Corres- 
pondance  de  Fr6d6ric  II.  roi  de  Prasse.  Tome  IX.  Berlin,  Decker. 
XXIII  u.  656  S.  Lei.-8.  geh  n.  2%  4.  (I-XXiV.:  n.  345/6  4-) 

Grüner,  Hauptlehr.  Fr.,  u.  Dr.  D.  Wildermuth,  französische  Chre- 
stomathie f.  Real  - u.  gelehrte  Schulen  bearb.  In  2 Cursus.  1.  Cur- 
sus  ; bearb.  v.  Fr.  Grüner.  4.  Aufl.  Stuttgart,  Metzler.  XVI  und 
354  S.  gr.  8.  geh.  n.  24  ngt 

Holzapfel,  Dir.  Dr.  R.,  Auswahl  französischer  Gedichte.  Zum  Schul- 
gebrauche hrsg.  Magdeburg,  Heinrichshofen  X u.  245  S.  8.  2/s  4 • 

JBnsee  francais,  nouveau.  Choix  de  littöralure  tirö  des  meilleurs  au- 
teurs  modernes  par  Dr.  C.  Schütz.  14.  Ann6e.  1854.  52  Nrs. 
Bielefeld,  Velhagen  u.  Klasing.  4.  n.  2 4- 

Poesie»  de  V.  Hugo , de  Lamartine , de  Delavigne  et  de  B^ranger. 
Anthologie  dädiäe  a la  jeunesse  par  Charles  Graeser.  2.  Edition, 
revue  , corrigöe  et  augmentäe.  Marien werder,  Levysohn.  VIII  und 
280  S.  8.  geh.  o.  % 4- 

TbeAtre  francais  publie  par  C.  Schütz.  XIV.  S6rie.  Bielefeld,  Vel- 
hagen  u.  Klasing.  « 32.  geh.  Livr.  5—8.  4 2%  ngt 

In  kalt:  5.  Racine,  Iphigenie  70  8.  6.  George  S a ad,  le  preatoir  85  8. 

7.  Al.  Duma»,  Diane  de  Ly»  1*8  8.  8.  Racine,  Britannien«  71  8. 


Lenzt  di  Torceffno , Lehr.  Mich.  Ant.,  kurzgefasste  Abhandlung 
über  die  Geschichte  der  italienischen  Literatur  vom  10.  bis  einschliess- 
lich dem  18.  Jahrh.  mit  Vorausselzg.  einer  kurzen  Erklärg.  über  die 
Regeln  des  poet.  Styles  u.  Hinzufügung  einer  Iconologie  sammt  eini- 
gen ausgewählten  Stücken  der  Dichtkunst  v.  den  besten  Schriftstellern 
entnommen  u.  f.  die  studirende  ’ 


clnsivamente  premessavi  una  breve  spiegazione  intorno  alle  regole 
dello  stilo  poetico  ecc.  Vienna,  Seidel.  VIII  u.  103  S.  gr.  8.  geh.  */5  4 • 

4 

Ronna,  A.,  Dizionarietto  della  lingua  italiana  con  terniiui  di  scienze 
ed  arti.  E la  varia  pronunzia  dcH’e,  delfo,  dell’  z.  Paris,  Hingray. 

32.  10l/8  B. 


Deutsche,  der,  in  der  italienischen  Sprache  unterrichtet  enth.  Deutsch- 
Italien.  Gedächtnis»  - Lebungen  der  nötigsten  Wörter  und  Sätze  um 


3.  Italienisch 


' dio  della  storia  della  letteratura 
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sich  mit  Leichtigkeit  ohne  längere  Erlernung  in  der  italien.  Sprache 
Ausdrücken  zu  können.  Mailand.  (Triest,  Coeo.)  82  S.  16.  geh.  n.  7 «gc 

CSravisi,  A.  V.  de,  italienische  Taschen-Grammatik,  od.  Kunst  italie- 
nisch binnen  drei  Monaten  mit  Entbehrung  jedes  andern  Lehrbuches 
schreiben  und  sprechen  zu  lernen.  Nebst  einem  alphabet.  Verzeich- 
nisse der  gebräuchlichsten  Wörter  und  Redensarten,  mit  Angabe  der 
Betonung.  5.  sehr  zerb.  Aufl.  Wien,  Lechner.  V u.  144  S.  12. 
geh.  n.  8 ngt 

IWartolIi  dl  Siena,  D.,  praktisch-theoretischer  Lehrgang  der  italie- 
nischen Schrift-  und  Umgangssprache  nach  der  Robertson’schen  Me- 
thode. Nach  der  3.  Originalauflage  zum  Schul-  u.  Selbstunterricht 
Gebildeter  deutsch  bearb.  ▼.  F.  Booch  - Arkoasy.  2.  durcbgeseh. 
u.  verb.  Aufl.  Leipzig,  Arnold.  VHI  n.  314  S.  gr.  8.  geh. 


i 


Dante  Alighieri,  la  divina  commcdia.  Giusta  la  lezione  del  codice 
Bartoliniano  con  un  discorso  preliminare  intorno  all’  autore;  aggiun- 
tezi  le  varianti  lezioni  del  testo  approzato  dagli  accademici  della  Crusca. 
Lipsia,  B.  Tauchnitz.  XXXVI  u.  529  S.  8.  geh.  % «f. 


4.  Spanisch. 

Comez  de  Alier,  Jos6  Eusebio , Manual  de  la  literatura  moderna 
espanola , en  prosa  y verso , para  el  estudio  de  la  lengua  castelfana, 
con  una  inlroduccion  conteniendo  modelos  de  las  oraciones  roas  usu- 
ales;  obserzaciones  para  buscar  las  palabras  en  el  diccionario;  notas 
de  traduccion;  un  regislro  de  los  zerbos  irreguläres  hasta  la  pägina 
227,  algunas  noticias  histöricas  y literarias  y un  epitome  sobre  la 
prosodia  y metrica  espanola.  2.  Edicion.  — Handbuch  der  neueren 
spanischen  Literatur,  in  Prosa  u.  Versen,  zur  Erlernung  der  castilian. 
Sprache  etc.  2.  Ausg.  Hamburg  1853,  (Nestler  u.  Melle).  XVI  und 
636  S.  gr.  8.  geh.  n.  2%  rf. 

Wolf,  Ferd.,  Zur  Bibliographie  der  Romanceros.  [Sitzungsbericht  der 
kaiserl.  Akad.  der  Wissensch.  X.  S.  484  — 516.] 


Elwes,  A.,  Spauish  and  english  and  english  and  spanish  dictionary. 
London,  Elwes.  12.  4 sh. 

Neumann  and  Daretti,  A dictionary  of  tbe  Spanish  and  English 
languages,  originally  compiled.  Rezised  and  enlarged  byM.  Seoane, 
M.  D.  In  two  zolumes  — Spanish  and  English,  and  English  and 
Spanish.  tOlh  edition.  London,  Whitlaker.  1643  S.  8.  28  sb. 

Salza,  V icente,  Nuczo  diccionario  de  la  lengua  castellana,  que  com- 
prende  la  ultima  edicion  inlegra,  muy  rectiticada  y mejoroda,  del  pu- 
blicado  por  la  Academia  espanola , y unas  zeiute  y seis  mil  zoces, 
acepciones,  frases  y locuciones,  entre  eilas  muchas  americanas.  Cuarta 
edicion,  anadida  con  un  suplemento  de  mas  de  300  paginas,  que  con- 
tiene  las  zoces  de  ciencias,  y arlcs  etc.  Paris,  Garnier  freres.  74  B.  8. 

Trapani,  D.  G.,  diclioonaire  fran^ais  - espagnol  et  espagnol-francais. 
Edition  diamant.  Paris,  Baudry.  10%  B.  32.  3 fr. 


domez  de  Jflier,  Jose  Eusebio,  el  commercianle  espaiiol  6 episto- 
laria  coinercial,  con  modelos  de  contabilidad  y documentos  mercan- 
liles,  la  traduccion  de  las  frases  de  dificil  inleligencia,  una  fraseolo- 
gia  rmreanlil  en  espanol  y aleman,  un  vorabulario  de  los  ierminos 
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mas  usados  etc. , las  abreviaturas  raas  usuales  en  la  correspondencia 
espanola  y un  suplemenlo  en  latin  , aleman  y espanol , conteniendo 
las  principales  drogas  medicinales.  2.  Edicion , aumentada  y corre- 
gida.  Hamburgo,  (Herold).  XXIV  u.  577  S.  gr.  8.  geh.  n.  3 «$. 

Larra,  Don  Mariano  Jose  de,  Trade  is  odious,  or  the  woman  who 
was  ashamed  of  her  profession.  A comedy  in  5 acts.  Translated 
froro  the  spanish,  and  elucidated  with  notes  for  the  use  of  Germans 
by  J.  S.  S.  Roth  well.  Munich  1853,  Palm.  IV  u.  90  S.  8.  geh. 

% (24  Xr.  rh.) 

Poesias,  todas  las,  de  San  Juan  de  la  Cruz  y de  Santa  Teresa 
de  Jesus  recogidas  y publicadas  por  W.  Storck.  Monastero, 
Theissing.  VIII  u.  75  S.  16.  geh.  n.  12  ngt 


5.  Portugiesisch. 

Constancio,  Francisco  Solano,  Novo  diccionario  critico  e etymolo- 
gico  da  lingua  portugueza,  comprehendendo,  etc.  Quinta  edicao.  Pa- 
ris, Carneiro  fillio,  131  B.  4. 

Fonseca,  Joseph  da,  Nouveau  guide  de  la  conversation  en  fran^ais 
et  portugais.  Paris,  Aillaud.  6 B.  16. 


X.  Wörterbücher  und  Conversationsbüchcr,  welche 
mehrere  Sprachen  umfassen. 

Calisch,  N.  S.,  Woordenboek  der  Nederduitsche  , Fransche , Hoog- 
duitsche  en  Engelsche  taten.  Tweede  uitgave,  vermeerderd  en  ver- 
fceterd.  s'Gravenhage,  Fuhri.  950  S.  16.  4 fl.  80  cts. 

ttuide,  nouveau,  de  conversations  modernes  ou  dialogues  usuels  et  fa- 
mitiers  cont.  en  outre  de  nouvelles  conversations  sur  les  voyages,  les 
chemins  de  fer,  les  bateaux  ä vapeur  etc,  en  6 langues : francais,  an- 
glais  , allemand , russe , polonais,  suedois,  ä l’usage  des  voyageurs  et 
des  personnes  oui  sc  iivrent  ä l’etude  de  l'une  ou  de  plusieurs  de  ces 
langues  par  Bellenger,  Witcomb,  Fischer,  Boltz,  Förster 
et  Lipmanson.  Berlin,  Behr.  XVI  u.  472  S.  gr.  16.  geb.  1 «sp. 

Traveller’»  manual , the , of  conversation  in  englisch , german, 
frencb  and  italian  ; together  with  a copious  vocabulary  and  short  aue- 
stions  in  those  languages  ; and  tables  of  the  relative  value  of  english, 
german,  french  and  dutch  coins.  Founded  upon  the  works  of  Bol- 
doni,  Mad.  de  Genlis  and  others.  9.  Edition.  Coblenz,  Bädeker.  XX 
u.  320  S.  8.  geb.  n.  1 
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Verzeichniss 

werthvoller  Schulbücher, 

die  bei 

JULIUS  6R00S  in  Heidelberg 

» 

erschienen,  und  deren  Brauchbarkeit  sowohl 
durch  öffentliche  vortheilhafte  Zeugnisse, 
als  auch  besonders  dadurch  anerkannt  ist,  dass 
sie  theils  durch  die  ($roßl).  böbtfd)C  ®btr- 
(Inbifn  - pe^ärbf , theils  durch  das  k d n i g 1. 
böl)Crifd)t  Staats erlnm  den  betreffenden 
Lehranstalten  zur  Einführung  empfohlen 

worden  sind. 


mbbtuä 

aus  bem 

^ntetfigenjMatt  t>er  königlichen  Regierung  »ott 

Obttbayent» 

Üftfi  nc$  en  Ho.  42.  bcn  2.  ©ebtember  1853. 

ad  Nrum.  48,522. 

«tt 

fämmtlicfyc  fJteftorate,  €>ubreftorate,  ©cbolartfyate  ber  @tubien= 
anftalten,  bie  ©$ul  = ©ommifftonen  ÜRündjen  unb  «Snflolftobf, 
tvtc  an  fämmtlidje  £iftrift$=<öd)ulinfbectionen  £)bcrbahern$. 

(2)ie  Prüfung  mehrerer  im  «Berlage  bctf  ®ud?^nbltrd  @roo«  ju  ^xibeibcra 
erfd)tfncnen  ©diulfcbriften  betreff.) 

3m  Stauten  ®r,  SWajejlat  beö  \>on  Stauern. 

9?ad;fiebenb  bejeiebuete  im  Verlage  beö  $3ud;bänbler«  3uüue  @rooS 
ju  £ e ib  eiberg  erfc^ienene  ©cbulföriften , als: 

1)  2>ityfie,  Dr.  Äarl  Jr.,  tatetnifc^e  ©tyliibungen. 

2)  Dr.  €*,  fran3öft)cbcö  Sefebucb. 

3)  ^clbbaufd),  5fel.  ©eb.,  lateinifc^e  ©cbulgrammatif. 

4)  Iateini[d;e«  Uebungöbucb. 

5)  Steff,  Sö»,  Saftfcbreibmetbobe  nach  ©cb reuet. 

6)  (haövei),  Dr.  englifebe  (£onberfaticn8<«@rammatif. 

7)  &tto , Dr.  <£mil,  franjöftfcbe  (Sonoerfations  * ©rammatif. 

werben  mit  ©rmadfiipwj  be$  f.  ©taatöminifteriumS  be$  3n= 
nern  für  ßirc|cn  = unb  ©djulangclegenbeiten , nad)bem  fte  einer 
fad)tunbtgen  Prüfung  unterworfen  worben,  ben  betreffenben 
©dmlbetyorben  jurn  ©ebraucfcc  beim  ttntcrridjte  mit  bem  8e= 
merfen  empfohlen,  baß  bic  2ßal>l  berfclben  bem  freien  ©rmeffen 
überlaffen  bleibt. 

München,  ben  1.  ©eptember  1853. 

ßimtgltcfte  Stegimttig  pon  Oberba^em,  Kammer 

be$  3nnertt. 

Praes.  vac. 

to.  ©djileber,  ©ireftor. 

$rtub. 
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(gtofllifd)*  (Conof  rfatimts  - (Grammatik 

zum 

Schnl-  and  Privatunterricht. 

Nach  einer  originellen  und  fasslichen  Methode  bearbeitet 

von 

Dr.  Th.  Gaspey. 

8.  geh.  Ute  Auflage.  Preis:  fl.  1.  36  kr.  oder  28  Ngr. 


Englisches  Conversations-  Lesebuch 

oder 

« 

englisches  Lesebuch 

mit 

beigetligten  Conversationsöbungen  (Questionnaires) 

* von 

Dr.  Th.  Gaspey. 

8.  geh.  Preis:  fl.  1.  12  kr.  oder  20  Ngr. 


Französische  Conversations  - Grammatik 

zum 

Schul-  und  Privatunterricht. 

Nach  einer  neuen  und  praktischen  Methode  bearbeitet 

von 

Dr.  Emil  Otto. 

8.  geh.  *te  Auflage.  Preis:  fl.  1.  36  kr.  oder  28  Ngr. 


Supplementheft  zu  jeder  franz.  Grammatik 

enthaltend  : 

1)  Ausgewählte  Redensarten  zum  Französischsprechen.  — 

2)  Freie,  in  Dialogform  gehaltene  Aufgaben  zum  Uebersetzen 
in’s  Französische.  — 3)  Poetische  Stücke  zum  Auswendig- 
lernen. — 4)  Briefmuster.  — 5)  Fragment  aus  dem 

Drama : „l’Abbö  de  l’Epde.“ 

bearbeitet 

von 

Dr.  Emil  Otto, 

\ erfaeeer  der  französischen  Conversations-Grammatik 
8.  geh.  Preis  : 12  kr.  oder  4 Ngr. 


Französisches  Conversations  - Leseboch 

oder 

Französisches  liesebuch 

mit 

beigefüglen  Conversationsübungen  (Questionnaires). 

von 

Dr.  EmU  Otto. 

8.  geh.  Preis:  fl.  1.  12  kr.  oder  20  Ngr. 


German  Conversation-Grammar; 

a 

new  and  practical  method  oflearning  the  German  language, 

by 

Dr.  Emil  Otto. 

Bevised  by  Dr.  Thomas  Gaspey. 

In  engl.  Lelnw.  geb.  Preis:  fl.  2.  42  kr.  oder  Rthlr.  1.  20  Ngr. 


KEY  to  Dr.E.  ott  os  Conversation-Grammar 

with  an  Appendix 

containing  select  Phrases  for  German  Conversation. 

8*  geh.  Preis : 54  kr.  oder  16  Ngr. 


1 

i 
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Französisches 

t 

Lese-  und  Conversations- Büchlein 

für  Anfänger. 

von 

J.  Riedel. 

8.  fehl  flte  Auflage.  Preis : 36  kr.  oder  10  Ngr. 

Vorschule  zur  Französischen  Grammatik 

oder 

erster  Unterricht  im  Französischen 

m 

von 

J.  Riedel. 

gr.  8.  geh.  36  kr.  oder  10  Ngr. 


für 

Schulen  und  den  Privatunterricht. 


Von 

Dr.  L.  Sfipfle. 

gr.  8.  geh.  flte  Auflage*  Preis : fl.  1.  12  kr.  oder  20  Ngr. 


FRANZÖSISCHES  LESEBUCH 

für  die 

unteren  und  mittleren  Klassen  der  Gymnasien  und 

höheren  Bürgerschulen. 

Mit  einem 

ausführlichen  erklärenden  Wörterbuche 

von 

. i 

Dr.  L.  Sflpfle. 

gr.  8.  geh.  2te  Aufl.  Preis:  fl.  1.  12  kr.  oder  20  Ngr. 


Lateinische  Schulgrammatik 

für 

Gymnasien  und  höhere  Bürgerschulen. 

Von 

Felix  Sebastian  Feldbausch. 

• * 

gr.  8.  geh.  5te  Auflage.  Preis:  fl.  1.  36  kr.  oder  28  Ngr. 


Lateinisches  Uebungsbuch 

zur 

Einübung  der  Formenlehre  und  der  ersten  syntaktischen 
Regeln , nebst  leichten  zusammenhängenden  Lesestücken 

für  Anfänger. 

(Ein  Anhang  jnr  lat  eint  fd)tn  S^algrammatik 

von 

Felix  Sebastian  Feldbausch. 

gr.  8.  geh.  5te  Auflage.  Preis:  fl.  1.  — oder  18  Ngr. 


Casaris,  Caji  Jnlii, 

Comraentarii  de  bello  Galileo  et  eivili. 

‘ Für  die 

Schüler  der  mittleren  Klassen  deutscher  Gymnasien, 

bearbeitet  von 

Dr.  A.  Baumstark. 

gr.  8.  Preis:  fl.  2.  — oder  Rthlr.  1.  10  Ngr. 
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Horatii  Flaecii , 0. , Opera. 

Ad  optimorum  librorum  fidem  recognovit  selectem 
scripturae  varietatem  scholarura  in  usura 

adjecit 

Carol.  Fr.  Süpfle. 

Additus  est  index  carminum  a Peerlkampio  tentatorum. 

8.  geh.  Preis:  48  kr.  oder  15  Ngr. 


Dt t $udj  (labfnredjmntfl 

und 

Lelire  von  den  Gleichungen,  mit  einer  Sammlung 

von  Aufgaben 

von 

/.  Hummer. 

9 Thelle.  (I.  Theil.  9Aufl«)  gr.  8.  geh.  Jeder  Theil  fl.  1.  48  kr. 

oder  Rthlr.  1.  — 


® abtfdjrr  ibmctljobr 

nach  Schmier. 

Bearbeitet  von 

Wilhelm  Heff. 

(Zweiter  unveränderter  Abdruck.) 

Preis : 24  kr.  oder  7 Ngr. 


Englische  Scholvorschriften 

von 

«Klljtlm  Heff. 

Preis : 16  kr.  oder  5 Ngr. 
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Drutfdjr  $d)ulüorfd)rifien 

yon 

Wilhelm  Neff. 

Preis:  16  kr.  oder  5 Ngr. 


Deutsche  und  englische  Schulvorschriften 

von 

Wilhelm  Neff. 

Preis : 9 kr.  oder  3 Ngr. 


Sammlung  non  fflibunpaufgabtn 

zum 

Unterricht  in  def  Rechtschreibung  in  Verbindung 
mit  dem  Taktsehrciben 

für 

Volksschulen  and  die  unteren  Ulanen  höherer 

Lehranstalten  , 

nebst  einem  Anhänge  der  gebräuchlichsten  Fremdwörter 

von 

Wilhelm  Neff. 

Preis:  12  kr.  oder  4 Ngr. 


/ 


f 
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3n  ber  Unterjeidjnelcn  crfcfjemt : 


£>ie 

SSc(tgcf#i($tc. 

Ein 

fdjrtmd)  für  ittitfdfrijulen 

»on 

ScljamtcS  Stimulier* 

'Dritte,  »er mehrte  unt  »crbcfferte  Auflage. 

&rei  X&etle. 

^Jrciö  ff.  3.  54  fr.  — £&lr.  2.  10  ngr. 


I.  fcljcil. 

©cf^i^te  be&  2lltcrtbuni$. 


SDBenige  ©efd;ichtdwerfe  ber  neueren  3«t  ^aben  ftch  eineä  fo  ungeteilten 
unb  wohfoerbienten  S3ctfaÖeö  ju  erfreuen  gehabt  al$  3.  $3utnüller$  SÖeltge* 
(<hi<hte.  Sachtem  feit  33ollenbung  ber  ^weiten  Auflage  faum  1%  3ahre  uer* 
flojfen  flnb,  erfcheint  gegenwärtig  t>ie  britte  Auflage.  £)iefe  ftarfc  23erbret= 
tung  bat  baä  53uch  namentlid;  burch  bie  Einführung  in  zahlreiche  Unterrichte? 
anftalten  alter  Cänber  beutfcher  3uage  gewonnen.  Slber  nicht  nur  in  (Schulen, 
auch  im  gamilienfreife  unb  bei  bem  gebilbeten  $h'ttelffanbe  überhaupt, 
wo  man  baö  SBebürfnig  nach  belehrenber  unb  hoch  wieber  anjiehenber  Eectüre 
fühlt  unb  bie  Ergebniffe  ber  neueren  gorfchungen  auf  bem  weiten  ©ebiete  ber 
©efchichte  fenneit  lernen  will,  macht  (Ich  ©umüüere  2Ö3eltgefd;ichte  non  £ag 
ju  £ag  peimifcher.  ©ie  b<*t  in  meifierhafter  SBeife  bie  2lrt  unb  ben  £on 
Betroffen,  womit«  fofche  ©d;riften  gefcprieben  fein  ntüffen.  3«  10  Büchern 
liegt  bie  ganje  2DBrltgefc|>ichte  x>ox  un$  aufgefd>fagen,  mit  ihren . wich tigffen 
^.reigniffen  ■ unb  -Späten, . mit  ihrem  innern  3ufammenhange  unb.  in  ihren 
^rgebniffen.  Die  EharafterifHf  ber  Uebergangäperioben,  Golfer  unb  einzelnen 
^'erfonlicpfeiten  iff  anerfannt  meißerpaft  unb  bie  beffe  33ürgfcpaft  für  baö 
umfaffenbe  Duellenßubium  beö  23erfaffer$.  £>em  3nM*  entfpriept  bie  ans 
jiehenbe  uffb  unwiltfitprlich,  fortretgenbe  gorm;  wie  wenige  ©efdjichtfcbreit''*" 
beperrfebt  ber  Serfaffer  feinen  ©toff;  er  raifonniert  nicht,  fennt  feine  a- 
9tüdfi<hten  al$  bie  ber  ob/eetwen  SBaptheit  unb  lägt  £patfacpen  für  Pc 

mmtrn.  mm  . 
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Die  ©efchichte  beS  SKterthumS  ift  wahrhaft  genial  behanbelt.  2Bir  werben 
burch  unb  burch  eingeführt  inS  ©efammtleben  ber  Hellenen  unb  Körner,  in 
ifnre  flaatliche  Söirffamfeit  wie  inS  gatnilienleben,  in  Religion,  NechtSoerhält* 
niffe,  Slunft  unb  Söiffenfchaft.  — Ueberali  finb  bie  Ergebniffe  ber  neueren 
Nathforfchungen  in  ben  Ruinen  ber  alten  ©täbte,  über  Äunßwerfe,  Den?* 
mäler,  bauten  u.  bgl.,  namentlich  in  23orberafien  unb  Slegppten,  gut  benu^t. 
Die  geographifche«  Partien,  welche  ber  ©efchichte  ber  einzelnen  Voller  oer* 
hergehen  unb  ben  Hefer  mit  ben  28ohnjt$en  berfelben  befannt  machen  fotlen, 
finb  hier  nicht,  wie  gewöhnlich  in  ähnlichen  Söerfen,  tobte  Notizen  über  geo* 
graphifche  ©vcite,  Hange,  glächeninhalt  u.  bgl.,  fonbern  fortlaufenbe , anfthau* 
Itcpe  ©chilberungen  ber  ©ebirgSjüge,  Dhäler,  glüffe,  Stteere,  ber  £öhen  unb 
Ntcberungen,  burcpflochten  an  ben  betreffenben  ©teilen  mit  ber  gernficht  auf 
eine  berühmte  ©tabt  ober  mit  ber  Erinnerung  an  wichtige  |>i]lcrifc^e  Eret^ 
niffe  ber  altern,  mittlern  ober  neuern  ©efepichte,  fo  bag  ber  Hefer  bem  Ser* 
faffer,  ber  ihn  gleicpfam  an  £>rt  unb  ©teile  führt,  mit  lebhaftem  ^nterejfe 
folgt.  Unb  waS  weiter  biefe  geographifchen  Partien  noch  intereffant  unb  lehr* 
reich  macht,  ift  ber  Umftanb,  bag  in  ihnen  barauf  jungewiefen  wirb,  wie  bie 
©efchaffenheit  beS  33obenS,  baS  Ä'lima,  bie  Hage  gegen  baS  SDlte r,  Oebtrge 
u.  bgl.  ©runbbebingungen  unb  maggebenb  gewefen  feien  für  ben  Serfebr 
eineä  93olfeS,  für  bie  ganje  Entwicfelung  feines  nationalen  HebenS  unb  feiner 
ganzen  hifiorifchen  S3ebeutung.  Namentlich  ift  bieS  ber  gall  in  ber  geogra# 
fchen  Einleitung  in  bie  ©efepiebte  ©rtecpenlanbS. 

Diefe  britte  Auflage  erfcheint  mehrfach  bereichert  unb  »ertoHflänbiät, 
namentlich  burch  bie  nun  regelmägig  angegebenen  chronologifchen  Daten,  burch 
jweefmägige  unb  fehr  überficptliche  Dabellen  unb  burch  bie  gortfefcung  ber 
©efcht'chte  ton  1815  bis  auf  unfere  Sage. 

Um  bie  Slnfcpaffung  $u  erleichtern,  wirb,  ungeachtet  ber  anfepnlicheu  Stt* 
mehrung,  ber  bisherige  ^JreiS  nicht  erhöht  unb  biefe  neue  Auflage  in  brei 
Dheilen  erfcheinen,  nämlich: 

I.  Shell.  ©efepidjte  beö  SlterthumS.  . 

yxtii  ff.  1.  30  fr.  - 27  ngr. 

II  Shell«  ©efcpichte  beS  2ttlttelaltet$. 

III.  Shell,  ©efchichte  bet  neuen  3eit. 

Seber  Shell  bflbet  ettt  ttt  ftd>  abcjefcbloffeiteS  felbflflam 
btge^  3Berf  tmb  toitb  einzeln  abgegeben*  2IUc  br ei  Sheilt 
gufammen  fofleit  wie  bisher  fl.  3.  54  fr.  — Zblr.  2.  IO  ttgr. 

greiburg  1854. 
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©ranimmifett,  llcbuno^&iic^cr,  tfcfcbiidjcr  unb  Autoren. 


©rnmmntifen,  £efebiid)cr  unb  Autoren. 

£itev<titt«gef$l$4e  wnb  ©efe f>id>te. 

i Vtobetne  0prad)ett. 

(Engltfd). 

©lemcntarbiicbcr,  ©rammarifen,  9lu$fprddE)e,  fiefebueber. 


©retnewarbüdjer,  ©rammarifen,  tfefcbiid)«. 

3Xatt>ematit  unb  Mritbmetf)it. 

3f«imiIcl)K,  5Rtcf)tnf)ü^cr,  fiogaritlimen,  ®al)rfd>einli<&fcii«re<&nimf). 

^Ingcwanbu  9ttdtbematif. 


Spramicit  unb  ftonfirmdtiondgefebenfe;  Söerfc  für  Scbrtrbibltotbefeit. 
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Äatccbtfatioit  unb  Äatc<bidmen,  SMbelfunbe. 


Jlnl^attg. 
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